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AD 


HERCULEM FURENTEM. 


Quux Euripidis aliquam fabulam in publicis meis #holis in- 


terpretari constituissem, neque invenirem editionem, quæ et 


exiguo pretio parabilis esset, nec textum haberet a criticis aut 
nimis, aut minus, quam par videretur, mutatum: ipse animum 
adjeci ad edendam aliquam hujus poëtæ tragædiam. Prætuli 
autem aliis Herculem Furentem, tum quod hæc fabula in 
melioribus est, tum quod non est ex his, quæ ih carminibus an- 
tistrophicis nihil proprium habent, tum denique quod difficul- 
tates, quibus laborat, maximam partem vinci posse videbantur, 
Lectionem conformavi ad fidem veterum librorum, et ad critico- 
rum, measque ipsius conjecturas, ubi certa aut facili emendatione 
corruptio tolli poterat. Gravius affecta, vel quorum incertum 
esset remedium, in adnotationibus tentare satius duxi. Uti de 
his, quæ ex MSS. correcta sunt, rarius admonui, ita £ù pro bé 
et s in secundis verbi passivi personis, et si quæ sunt alia hujus- 
modi, tacite reposita sunt. ‘As prima producta a tragicis dici, 
recteque sensisse ea de re Porsonum, vicit locus veteris gram- 
matici ab Heynio ad Hom. vol. VI. p. 638. allatus, cui nuper 
accessit testimonium Apolloniüi Dyscoli, productum a Bastio ad 
Greg. Cor. p. 347. Non credo tamen huic Atticæ mensuræ 
locum esse in his tragædiarum partibus, quæ magis epicam vel 
lyricam dictionem habent. Hanc ergo sive legem, sive opinio- 
nerh in delectu utriusque formæ sequutus sum.  Aliis in rebus, 
quum quid mutatum est, mutationum auctores commemoravi : 
in quo genere dici vix potest, quanta fuerit Euripidis editorum 
Vor. VII. a 
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levitas. Nam Musgravius priorum editionum fere solam Aldi- 
nam, et ne hanc quidem ubique, consuluit aut commemoravit ; 
criticos autem antiquiores atque interpretes et neglexit sæpis- 
sime, et interdum falsa de iis prædicavit. Lipsiensis vero edi- 
tio, quæ Barnesianam ac Musgravianam complectitur, tantum 
abest ut huic desiderio satisfecerit, ut ne Musgravii quidem ad- 
notationes omnes exhibeat, in excerptis autem ex aliorum scrip- 
tis criticorum nunc contraria, quam illi dixerunt, nunc talia re- . 
ferat, quæ ab iis ne potuerunt quidem dici: veluti, ne hoc 
temere jactare videar, ad Andromachæ v. 24.  Quo magis op- 
tamus, ut vir doctissimus, qui nunc novam editionem Euripi- 
dis paratwAug. Matthiæ, varias veterum editionum lectiones, 
emendationesque antiquiorum criticorum præcipua quadam cura 
dignetur. Certe nescio an pauciora in his sint, quæ quis silen- 
tio premi velit, quam in Musgravii aliorumque recentiorum 
conjecturis. Et omnino parum lucis allatum esset Euripidi, 
nisi tres eximii viri præclare de eo meriti essent, Valckenarius, 
Marklandus, et Porsonus, quibus proximus, longo sed proximus 
intervallo, accedit Brunckius. Porsonus quidem, cujus morte in- 
gentem omnes, qui his studiis dediti sumus, semperque dolendam 
jacturam fecimus, omnes implevisset numeros, si metrorum eam- 
dem habuisset, quam cæterarum grammaticæ partium peritiam. 
Quo in genere ut hæc Herculis editio aliis præstaret, in primis 
operam dedi. Unde alio versuum numero enato, in summo pagi- 
narum margine posui numeros versuum editionis Musgravianæ, 
et, ques uncis inclusi, Barnesianæ.  Cepit autem nuper metro- 
rum tragicorum constitutio insigne incrementum diligentia Aug. 
Seidleri, qui nunc in schola ad D. Nicolai multa cum laude 
tertii magistri munere fungitur. Hic enim quum accurata me- 
trorum, quibus tragici, ac præcipue Euripides, usi sunt, perves- 
tigntione plerosque versus, qui temere ex brevibus longisque 
syllabis conflati videntur, e dochmiaco genere esse, eorumque 
versuum numeros Continuari, solutis sæpissime syllabis finalibus, 
perspexisset : hæ observationes fecerunt, ut in dochmiacorum 
explicatione, quam olim proposui, duos commissos esse errores 


intelligerem, unum, quod, Brunckium sequutus, duos dochmios 
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versu asynarteto consociari a tragicis dixi: quod, ut Seidlerus 
in epistola ad Lobeckium hujus Ajaci subjecta docuit, verum 
quidem est, sed hac tantum conditione, si prior dochmius vocs- 
bulo terminetur, in quo vox nonnihil acquiescere soleat, veluti 
exclamatione, compellatione, interrogatione: qualis in Hercule 
versus est 871. 


ddr dvIoç, ré, à Aïdç ixyows. 


Quod contra, ubi tali excusationi nullus est locus, ita syllabam 
ancipitem numerus repudiat, ut aut longa syllaba, aut duæ pro 
ea breves requirantur. Quæ syllabæ finalis solutio alterum er- 
rorem aperuit. Neque enim verum est, duas esse dochmii for- 
mas, unam antispasticam, alteram trochaicam, sed una ubique et 
eadem forma invenitur, non illa e duobus, sed e tribus ordinibus, 
iambo, arsi, et rursum iambo constans, solutionemque in arsi 
ubique, in utraque anacrusi autem syllabam ancipitem admit- 
tens, hac forma : 


‘ 


QO — 


‘ ‘ 


[&) — 
— 09 








9 O 


In Hercule quidem dochmiaci inveniuntur, v. 107. 129. 784. 
735. 741. 765. 870—878. 880—8883. 897. 898. 1011. 1014. 
1016. 1017. 1020. 1021. 1029. 1036—1040. 1045. 1046. 1049. 
1050. 1052. 1169. 1178. 1174. 1186. 1200. (Versus indicavi 
strophicos tantum, non antistrophicos, quos antistrophicorum 
._ notationes facile cuique monstrabunt.) Præterea miris modis 
hi numeri cum aliis numeris consociantur, et quidem sæpe sic, 
ut dochmium præcedat iambus, quod absonum nuper visum 
Boeckhio in dissertatione de metris Pindari, p. 297. aliquando, 
sat scio, aliter videbitur. Exempla in. Hercule sunt, v. 1015. 
1047. Deinde Cretico præcedente, v. 742. 892. eoque longas 
solutas habente, 905. 1184. et duobus Creticis 740. et antispas- 
to 737. si hic Sy una syllaba legendum, neque in antistrophico 
pi scribendum est, quo facto hic versus duos dochmios 
comprehensurus esset. Magis mirum est hoc, quod etiam a 
dactylicis numeris transitur ad dochmios, quo in genere anacru- 
a2 
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sis dochmii, quædactylum sequitur, longa, prima autem arsis in 
duas breves syllabas soluta est. In Hercule exempla, uno præ- 
misso dactylo, sunt v. 1013. 1024. 1176. 1180. eodemque re- 
ferri fortasse debet, v. 1031. Pluribus dactylis subjectus doch- 
mius, v. 1049. Incertum an etiam anapæstis, v. 1032. quum 
hic versus etiam alios habere numeros possit. Catalecticum 
dochmiacum videre licet, v. 1018. hypercatalecticum, 874. hy- 
percatalecticum ita, ut dochmium sequatur amphibrachys, 1047. 
Denique aliis hypercatalecticus eo memorabilis est, quod eum 
non interrupta numeri perpetuitate alii dochmiaci excipiunt, v. 
1185. 

26 2x) Olgu yryavropénr FAQs oùr de 

or DAsypalr sig arôlor aoriordc. 


Et in antistropha, v. 1297. 


méxhor, &abôres, Pidog dsAiy datEor Bé- 
goc  dyriraor daxpluon Qui AGreus. 


Video quidem fore, qui hunc insolentiorem numerum mihi im- 
puteñt, quum in stropha certe, si S#x in duas syllabas contra- 
batur, integri sint quatuor dochmii. At tanto plus difficultatis 
habitura esset antistrophici versus correctio, quæ a me quidem 
unius litteræ adjectione, particulam à dico, perfecta est. Quam- 
quam enim non sum nescius, mutando verborum ordine hic 
quoque dochmios puros duobus modis restitui posse, 


drriruhor Gdxgucs Bagog Qu AG TE, 
vel, si quis ferendum putet cwauArñre, 
| ddxpuos Pages arrirahos ouh AGras : 


neutra tamen mutatio talis est, quam sine insigni temeritatis 

nota admitti posse existimem. Nam, mea quidem. sententia, 

ordo verborum non nisi magna cum cautione mutandus est, 

neque quidquam puto a Porsono periculosius dici potuisse, 

quam hanc esse emendationis rationem omnium facillimam : 

mirorque, quod Britannus censor Porsonianæ editionis prima- 
5 
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rum Euripidis fbularum, cautissimus criticus, its de haé fe sibi 
persuasit, ut.in 1lla censure mense Aug, «. cioroctxcix. p. 441. 
hunc versum, 


radréuauror mar xdAdor BouAsbsros, 
quamvis prima ejus verba a Cicerone, tamquam reliquis sat 
notis, commemorari videret, sic putaret corrigendum esse, 
xdAMor fur rabruaro Bouxsisrou. 


Dicendum nunc est de duabus alïis ad artem metricam perti- 
nentibus rebus, de versibus in medio vocabulo finitis, et de dis- 
positione carminum antistrophicorum. Ac Boeckhius nuper in 
dissertatione de metris Pindari contendit, nusquam finiri versum 
nisi finito simul vocabulo: quod ne mihi quidem, si versus vo- 
carentur, quæcumque una numeri perpetuitate comprehensa 
essent, aliter visum esse, et significatum est a me Boeckhio, et 
ab illo commemoratum. Licebit autem, opinor, Boeckhium 
hujus rei auctorem citare, qui non promiserit se de ea re dispu- 
taturum, sed disputaverit: quum præsertim nihil caussæ sit, 
quare quis alium meliora allaturum fuisse conjiciat. Mihi qui- 
dem, si et nunc sæpius vocabula in duos versus distraxi, et post- 
hac idem faciam, ratio ejus rei reddenda est. Ac versus nomen 
in re metrica duas significationes habet, unam communem, qua 
etiam in prosa oratione, quidquid unam lineam implet, indica- 
mus; alteram poëseos propriam, qua numerum intelligimus 
unum, sive ille ex uno, sive e pluribus ordinibus constet. Et 
bac quidem significatione quem versum dicimus, non potest nisi 
integro vocabulo terminari. At quid hoc ad istam alteram sig- 
nificationem? Nam si qui tam longi versus sunt, ut usitatos 
chartæ modulos excedant, quid tum fiet? Utrumne librorum 
formam ad monstruosam latitudinem diducemus, an, servatis 
chartarum mensuris, prosæ orationis perpetuitatem scribendo 
imitabimur? At quanto consultius est, numerorum aliqua ratione 
habita, ex uno versu seu numero plures versus fieri. Nam apud 
dramaticos quidem poëtas quum alii inveniuntur prælongi ver- 
sus, tum hæc quoque, quæ systemata vocari solent, nihil nisi 

23 
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numeri sunt versum effcientes unum. De qua re jam in libris 
de metris poëtarum Græcorum et Latinorum sæpius admonui, v. 
c. p. 107. seq. et multo ante eamdem rem tetigerat R. Bentieius 
in lis, quæ de versibus anapæsticis disputavit. Ejusmodi syste- 
mata sæpe tam longa sunt, ut, quum uno versu comprehendi 
nequeant, in plures dividendi sint, quod haud raro, nisi nume- 
rorum naturam obscurare velis, non potest aliter, quam distra- 
hendis vocabulis fieri. Est vero etiam alia, eaque multo gravior 
Caussa, quare qui numero unus versus est, sæpe, etiam si non ita 
longus sit, in plures versus dividendus videatur. Nam cur tan- 
dem omnino, quæ versibus scripta sunt, non eadem perpetuitate, 
ut prosam orationem, scribimus, nisi ut accommodate ad nume- 
ros legi possint? Atqui quo quis versus aut longior est, aut ex 
diffcilioribus, magisque ambiguis numeris compositus, eo magis 
consentaneum est, his numeris recte dissociandis lectorem vel 
admoneri, ut recte versum legat, vel tamquam vi quadam impe- 
diri, ne male legat. Sic e. c. uno numero decurrûnt hæc in 
Hercule, v. 741. sé fuoksr, à œdgoc cbrors Già penès érfAaion œabeh 
yûs Ga, et in antistropha, &ppore Aéyor cbgarlor aaxdpun xuriBaA', dc 
dg «à divan Jui, At nemo facile hæc uno versu compreheñsa 
” statim sic leget, ut videat, ubi dochmiis admixtus sit alius nume- 
rus, Sic vero dispositi numeri non poterunt fallere : 


ad iu0).sv, & aépog oürors did perds ir- 

nhaioiy ads yac Gas: 

Œpeorx Ayo obparion paxdpur xariBal', 

ç Ge” où dJévouorr Jsoi. 
Et, ut alio utar exemplo, quis illud vocabulum, quod Aristo- 
phanes in extremis Ecclesiazusis ex LXXVIIL syllabis com- 
. posuit, uno versu aut scribi volet, aut scriptum recte recitare 
audebit ? ; 

Venio ad dispositionem carminum antistrophicorum.  Atque 
ut nonnumquam in stasimis, quæ ab universo choro cantantur, 
antistrophica a criticis neglecta sunt, ita multo sæpius hoc fac- 
tum est in colloquiis chori, iisque carminibus, quæ dd cxmñç et 
xéugo vocantur. Nec mirum. Nam in stasimis et stropham sua 
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statim excipit antistropha, nec metra tam sunt impedita, quam 
in ils, ques dixi, partibus : in quibus non solum dochmiacus 
pumerus dominari solet, sed etiam antistrophæ plerumque a 
strophis suis longius remotæ sunt. Quod etsi nusquam sine 
certo ordine fit, sæpe tamen legem et rationem hujus ordinis in- 
venire difficillimum est, nunc ambiguitate lectionis, nunc lacu- 
noso textu, nunc similitudine metrorum, nunc ipsa multitudine 
stropharum ubique impedimenta objiciente. Nec tamen desis- 
tere ab antistropharum investigatione, et ad érsuut, quæ 
perperam monostrophica appellari solent, confugere critico licet, 
quia, ut alibi a me adnotatum est, nullum videtur carmen, quod 
quidem paullo longius sit, in Græcorum tragœdiis esse, præser- 
tim si personerum aliquas alternationes habeat, quod non aut 
totum, aut saltem ex parte antistrophicum sit Accedit aliud, 
quod magno cum detrimento justæ interpretationis hactenus 
neglectum est ab his, qui Græcas tragædias ediderunt: perso- 
narum dico, ex quibus chorus constat, distinctionem : quæ ut 
sæpe ad chori partes recte intelligendas plurimum confert, ita 
interdum etiam in antistrophicorum et inventione, et a partibus 
non antistrophicis dijudicatione insigne momentum habet. So- 
lent tragicorum editores, veterum librorum exemplo, chori nota 
uti, etiam ubi non universus chorus canit: quod ego ibi non im- 
probo, ubi coryphæus pro choro loquitur. Sed fugerat eos, in- 
terdum plures, et aliquando etiam omnes quindecim personas, 
ex quibus chorus constat, singillatim loqui: quod quum primum 
esset a me in Æschyli Agamemnone observatum, eaque obser- 
vatio e scholis meis in publicum dimanasset, Boeckhius in libro, 
quem de Græcorum tragicis scripsit, hanc chori personarum 
distinctionem etiam ad alia tragicorum carmina adhibuit: cujus 
viri assensio mihi gratissima est, quamwvis hic illic non nihil ab 
ejus sententia discedendum putem. JÏn Euripidis Hercule tria 
sunt carmina, in quibus plures choricæ personæ aliquas partes 
agant. ÂAc nescio an quartum addi debeat, v. 107. ss. quod 
propemodum persuasum mihi habeo a tribus senibus re- 
citari, quorum duo stropham atque antistropham, tertius 
epodum habeat, nisi epodus quoque tribus senibus dlistri- 
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buenda est. Sed magis operæ pretium est, de reliquis carmini- 
bus exponere. 

Atque in ea quidem scena, quæ incipit v. 734. notatio anti- 
stropharum non erat difficilis: sed gravius hæc scena alio no- 
mine laborabat. Neque enim versus 738. 739. tribui debebant 
Amphitruoni, qui ante v. 734. scenam reliqueratt Qui hoc 
pulcre animadvertit, Tyrwhittus, in eo tamen erravit, quod et 
hos duos trimetros, et reliquos, quos in hac scena chorus habet, 
coryphæo adscribendos, melica autem universo choro danda 
esse censuitt Nam trimetros quidem non omnes ab eadem 
chori persona recitari res ipsa docet, quum is, cujus sunt versus 
743. 744. alium moneat, ut secum propius ad regias ædes ob- 
servatum accedat. Quare quæ interea chorus agit, aliarum sint 
nersonarum necesse est, quam horum, qui observatum ierant, 
Deinde quæ melica Tyrwhitto videntur, non sunt melica, 
quippe dochmiacis numeris scripta, quod genus metri et ab his, 
quæ -proprie melica vocantur, nonnihil differre, neque ad uni- 
versi chori concentum videtur adhibitum esse. Docuit enim me 
diligens harum rerum observatio, dochmiacos, pariterque alios 
quosdam numeros, ubi choro adscribuntur, non ab universo 
choro, sed aut a coryphæo, aut a singulis aliquibus chori per- 
sonis, interdum fortasse a duabus tribusve conjunctis recitari, 
Et quum hic locus, ut in quo indignatio, spes, metus, rei cog- 
noscendæ cupiditas, gaudium denique variis motibus senum 
animos agitet, non solum apprime aptus sit conserendo col- 
loquio, sed pene necessitate quadam postulet singulorum sensus 
exprimi: sic versus distribuendos putavi, ut nullus esset quin- 
decim senum, quin suas in eo colloquio partes haberet. Id au- 
tem quomodo faciendum esset, trimetri maxime monstrabant. 
Nam quum versus 738. 739. et 751. 752. et eodem modo allo- 
quutionem Lyci contineant, et idem prodant ingenium, consen- 
taneum est, hos quatuor versus ab eadem persona pronunciatos 
credere. Deinde qui habet versus 748. 744. ut ex alloquutione 
& ya intelligitur, unum alium senem propius ad regias ædes 
secum adducit. Hos igitur, cæso Lyco, rem reliquis indicare 
necesse est: idque illi faciunt, et sic quidem, ut is, qui antea 
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tacitus cum altero abierat, pronunciet versum 756. eique alter, 
qui hunc antea secum avocaverat, versibus 757. 758. succedat. 
Nam ut sic mihi persuadeam, æquabilitas distributionis facit, 
de qua deinde dicam. Sic trium senum partibus descriptis, qui 
reliqui sunt numero XII. eorum ubique:bini dochmiacas stro- 
phas habent. Quæ strophæ etsi sunt numero quatuor, sex 
tamen partibus constant, quod prima stropha ejusque antistropha 
duss habent partes. Ordo stropharum hic est: «&. 8", a’. f. sic, 
ut stropha # media sit inter duo sibi respondentia systemats e 
duobus trimetris; aptistropha 8 autem media inter duo trtum 
trimetrorum systemata, quorum trimetrorum primum in 
priore systemate Lycus, in antisystemate, illo defuncto, 
choricus senex hahbet is, qui antea discedens tacuerat. Itaque 
ut systema «&’ quinfi senis, antisystema &’ autem octavi est, eo- 
dem modo etiam ultimi duo trimetri systematis 8, ejusque an- 
tisystematis, iisdem senibus tributi sunt. Illud memorabile est, 
Lyci ejulationem, v. 745. non in antistrophicis partibus nume- 
rari Nec tamen hæc res exemplis caret. Cæterum senes nu- 
meris eo ordine designavi, quo loquuntur, non quo in orchestra 
stabant, quod hæc res valde incerta est. Si ea ratio, quæ 
maxime usitata erat, hic quoque Euripidi placuit, coryphæum 
credam fuisse eum, qui hic quintus est. Nam et mansisse ille 
in loco suo videtur, et medius stetisse inter quatuor alios, quo- 
rum, si recte judico, primus et secundus primum et secundum, 
tertius et quartus tertium et quartum scenæ versum recitabant. 
Vide Photium in v. réfroç égrorseod. Sed qua ratione deinceps muta- 
ta fuerit chori statio, id vereor ne conjectura divinare non liceat. 
Alio modo compositum est carmen, quod est a v. 870. Id 
hanc formam habet: æpoydés. «. a. B. y. à. s, à. paopèis. sy, 
dE, 8 B. s. irydés. Quæ forma quum qua lege nitatur, pri- 
mo adspectu non appareat, paucis explicanda videtur ejus ratio. 
Fundamentum descriptionis hæ constituunt strophæ : 


y: à. s. à. EdpËG. O7. y. 5e 4. 


Quas justo ordine dispositas esse intelliget, qui, quod plerum- 
que in hac re faciendum est, partes eadem littera notatas lineis 
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in arcus figuram curvatis conjunxerit. His strophis aliæ acce- 
dunt hoc ordine, «, «, 8; {, l,B', sed ita, ut a’, a’, 8° ante 
stropham y, quæ prioris systematis prima est, #”’, #, B’ autem 
ante antistropham * collocatæ sint, quæ est prioris systematis 
ultima, hoc modo : 


A. A. B. y. 0. 8. à. L4owd6g. 5. y. 5. Z. Z. B. 8. 


In qua descriptione, quo perspici possit proportionis æquabili- 
tas, strophæ A. A. B. B. Z. Z. aut non sunt lineis conjungendæ, 
aut sic jungi debent, ut, si reliquas notas infra versum, quo dis- 
positæ sunt, linearum ductibus conjunxeris, has supra versum 
jungas. Cæterum in hoc quoque carmine, quæ chorus habet, 
non ab solo coryphæo recitari tam est manifestum, ut demoen- 
stratione nihil indigeat. Videntur autem hic quoque singuli de 
choricis senibus suas partes habere: quorum primis quinque 
proodum dedi, e quinque diversis partibus constantem. Quæ 
sequuntur stropha et antistropha «', has sextus ac septimus 
senex habent: a diversis enim pronunciari ex eo colligitur, 
quod antistropha confirmationem quamdam eorum, quæ in 
stropha dicta erant, ideoque responsionem continet. Alia ratio 
est stropharum &, y, , s, quarum antistrophæ quum non sta- 
tim suas strophas sequantur, non opus habent mutatione per- 
sonæ. Îtaque ïidem senes, qui strophas recitant, octavus, no- 
nus, decimus, undecimus, etiam antistrophas habent, nisi quod 
in quinta antistropha primus versus nuncii est  Mesodus 
duodecimi senis est. Qui reliqui sunt tres senes, eorum tertius 
decimus habet stropham #, cujus antistropha nuncii est; quar- 
tus decimus in stropha et antistropha £” cum nuncio colloqui- 
tur: quæ quidem strophæ quod ex adverso positæ sunt strophis 
a, deberent a duobus senibus recitari, nisi nunciü interventu 
turbaretur colloquii decursus.  Denique quinti decimi senis 
epodus est. 

Plurimum diffcultatis habet illud carmen, quod est a v. 1011. 
ad 1076. in cujus stropharum ratione investiganda dici vix 
potest quantum laboraverim, quum et corruptelæ quædam non 
leves, et numerorum ambiguitas ubique moram objicerent. Vi- 
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deor mihi tamen eam viam invenisse, quam, nisi insignes lec- 
tionis diversitates aliquando in codicibus reperiantur, idoneis 
judicibus probatum iri sperem. In hoc quoque carmine et ors- 
tionis conformatio, et motus, in quo chorum esse videmus, sin- 
gulis chori senibus peculiares partes vindicat. Quin ipsa an 
tistropharum dispositio consulto sic videtur .instituta esse, ut 
aliquam perturbationis speciem præ se ferret Proodus tres 
partes habet: eam sequuntur stropha, antistropha, et epodus. 
Hzæc igitur sex primis senibus distribuenda putavi. Sequustur 
duo entistrophica systemata, personis propter agitationem ani- 
morum, nulla certa lege divisiss  Horum systematum illud 
potiorem locum tenet, quod ex his strophis constat : 


Ô. s. 5. n. Vs 1 4ù. 10. À. n. 5. 8. à. 


Alterum hanc formam habet : 


B. y. &. y. KB. 


Hoc ita priori junctum est, ut inter strepham f et stropham y 
medii sint tres trimetri, qui non pertinent ad antistrophicorum 
dispositionem, quemadmodum majore etiam audacia in Îone 
anapæstos mediis strophæ versibus insertos videmus: v. Mus- 
grav. ad ejus fabulæ v. 186. Deinde inter stropham £ et an- 
tistropham y mediæ sunt strophæ #, $’, quemadmodum ha- 
rum antistrophæ mediæ sunt inter antistrophas £’ et 6. De- 
nique strophæ /5 /,1&', 1æ/, quæ mediæ sunt prioris systematis, 
ab utraque parte habent antistrophas y’ et #’, hoc modo: 
B. I. I. Ô. #6, Z. n. Ÿ. I. 4. 4 1u. 14. Z. Ÿ. n. B. 5. 8. à. 


Quarum stropharum si ea paria, quæ litteris initialibus notata 
sunt, superne, reliqua autem infra versum arcuatis lineis con- 
junxeris, lex et ratio dispositionis manifesta erit. Nec latebit 
etiam in personarum distributione quædam æquabilitas, qua- 
rum has, y, y, €, &,#,#, solus Amphitruo habet: leve est 
enim, quod antistrophæ y duæ priores syllabæ chori sunt. Alio 
modo æquabilitas quædam est in personis strophas », », 3’, ?, 
habentibus, quæ est etiam in strophis 8’, 8, à, #. Dedi autem 


Là 
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septimo seni étrépham 8”; octavo tres trimetros, qui eam stropham 
excipiunt; nono stropham à ; decimo @u«, v. 1044. quod extra 
antistrophica est, et quæ in stropha $# chorica sunt; undecimo 
stropham #'; duodecimo initium strophæ y’; tertio decimo 
chorica in strophis /, /, +’, x’; quarto decimo antistropham S'; 
quinto decimo denique antistropham #.  Duos enim istos tri- 
metros, qui sunt in fine totius carminis, non licebat in his parti- 
bus aumerare, quas chorus in quindecim personas divisus reci- 
tat, quod chorum Amphitruonis monitu jam reliquisse stationem 
suam intelligitur. Îtaque his trimetris simpliciter chori nomen 
apposui, quo indicaretur, eos universi chori nomine a coryphæo 
pronunciari. Observandum est autem, ut in superioribus duo- 
bus carminibus chorum xard oroyou incessisse verisimile est, 
coryphæo medium inter quatuor alios locum tenente, ita hic ac- 
cessionem factam videri xard évyé, secundum Pollucem IV. 108. 
s. ut coryphæus ab utroque latere unum haberet socium. Atque 
in proodo, si quid tribuendum est illi æquabilitatis studio, cujus 
tot vestigia in Græcorum re scenica reperiuntur, tertiam partem 
habebat coryphæus ; pariterque secundi ordinis qui medius sta- 
bat, epodum videtur recitasse, v. 1028. Sed tertii ordinis me- 
dius, si recte sentio, etiam tempore medius inter comites suos 
recitabat tres trimetros, qui sunt post stropham &’. In reliquis 
autem duobus ordinibus is, qui medius erat, antecessisse socios 
suos videtur : in quarto ordine in stropha #, in quinto in stro- 
phis /, /,1æ, «°, cum Amphitruone colloquems. Licet igitur 
conjicere, choricos senes hoc modo fuisse dispositos : 


a... B:. 
d.s.«’. 
C.n. 3. 
su... 18 
Ôd.r.1. 


Quod quidem nolim ita intelligatur, ac si hanc stationem per 
totam scenam conservaverit chorus : immo credibile est, variis 
chori obambulationibus effici solitum esse, ut semper is ordo, 
cujus aliquæ partes jam essent, proximus staret spectatoribus. 
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Ut Euripides in hac fabüls utroque disponendi chori modo, ex 
xard creer, et xard Vuyé, usus est, ita idem fecisse videtur So- 
phocles in Œdipo Coloneo, in qua fabula ter singulas chori 
Lg loquentes introduxit, xar& croyous a v. 117. et quidem 
deinde xard évyà a v. 510. et iterum xarà orafyouc a v. 829. 

“Denique ne in illo quidem Herculis Fureritis loco, qui est a 
v. 1169. antistrophicorum descriptio difficultate vacabat. Quam- 
quam enim hic personarum quoque æquabilis distributio est, 
tamen similitudo metrorum,;, et lacunæ multum dubitationis 
afferebant. Verum tamen hoc quoque carmen sic mihi videor 
expedivisse, ut plana jam sit lex, quam sibi poëta in disponendis 
antistrophis scripserat. Theseus in hoc loco non nisi trimetris 
aut monometris iambicis hypercatalecticis loquitur, servans dig- 
nitatem suam. Amphitras, ad quem mala ista magis attinebant, 
metra habet majorem animi motum significantia, quæ maximam 
partem e dochmiacis numeris constant. Initium carminis duæ 
sunt strophæ, quarum statim antistrophæ subjiciuntur : 


AM. OH. AM. OHZ. 


a’. B. a. B.. 


Malui sic distinguere, quam, quod poterat fieri, has quatuor 
strophas in duas, stropham atque antistropham conjungere, 
hoc modo : 


AM. OH. AM. OH. 


œ. a’. 
Nam etiam infra trimetri, quos Theseus habet, non cohærent : 
cum strophis, quæ sunt Amphitruonis, sed soli per se constant, 
sibique respondent. Omninoque, ut mox apparebit, eximi 
possunt Thesei verba omnia, salva manente antistrophicorum 
lege in Amphitruonis verbis. Sequitur inde usque ad finem 
aliud systema, ex his strophis constans: 


y. À. s. M, s. À. 5. Z. y. Z. pu. ©. 5. ©. n°1 1 y. 


Quarum si singula paria curvis lineis, ut supra docui, conjun- : 
gantur, non poterit non manifesta esse dispositionis regula. Sed 
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clarius etiam, quam accurate omnia sibi respondeant, cognosce- 
tur, si Thesei verba, quæ litteris initialibus notavi, omiseris : 


Ve 4 8 6e Me HEOPÔOG. S. Me de Le Ye 


Et sic hoc quoque apparebit, quare Theseus in priore carminis ‘ 
parte mesodum habere potuerit, qum in posteriore nec meso- 
dus, neque omnino ullæ Thesei partes sint. 

Non diffiteor, sæpe molestissimam esse, tædiique plenissimam 
harum rerum perscrutationem: verum quam poëtæ in elaboran- 
dis tragædiis suis curam subtilitatemque non detrectarunt, eam 
ne criticus quidem, aut ut nimis exilem contemnere, aut ut 
nimis impeditam reformidare debet: postularique jure potest, 
ut, qui artem criticam exercere velit, prius, quibus ea legibus in 
quoque genere regatur, cognoscere studeat.  Multum enim 
præstat, etiam magni laboris exiguum fructum reportare, quam 
non explorato fundamento superstruere, quæ levi impulsu rui- 
tura prævideas. 
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KPEOYZAN, rh "ReeySiuc, AréAkar QOalous, Eyxuer brobnoss io "A érace 
À 6 rù yenndir bad enr axpérodur ÉEimxe, rèr abrèr réroy xa) roù Gxfparos 
a) s%ç Aoyslas magrupa AuGoboæ. rà juër oÙr Betpos ‘Keuñc drsAbusrog, sig Ash 
Poès Freyxsr. sbpoca à n apoparis, éidprls. rir Kpioucur à Moûos Fynuse 
cunayñoas y Adnvalouis, xard rüy ir EbCo/g XaAxwdorridG, ABacsiar 
a) vè rc Tpoupnuéme yduor ÉAuCs dapor. robry juër oÙr ox GAÂOG ait Fyt- 
pero, vd à ixrpapirre bad rc apopñridos, 0 Askpol ruxbpn évoincur. à à &y- 
voûw, BoUAsUOr ré rurei. ‘AséAdo d ypncoutre rù Hold api eardoyorlac, 
Osigor S0cxs rèy aüroû xai sg Kpsobonç, "Lure xahobuevor, rèy æpir abr Course 
ouvru. ‘H pér unrng dyvoobda, iriCouAstu Fr œuèl abri xaraAnpSstu 
à, Jararobd das xurd rdv vôuor AusAAs. "Evraïda ds &veyvgrou0û ysvouérou, 
hotoç rd Apäua Grorsasros. “H xp) roû dpduarog bréxures ir AsA pois. 


CREUSAM, Erechthei filiam, Apollo vitians, gravidam fecit Athenis : 
illa vero partum sub arcem exposuit, eundem locum et delicti et partus tes- 
tem accipiens. Infantem igitur Mercurius auferens, Delphos tulit : inve- 
piens illum prophetissa educavit: Creusam autem Xuthus duxit uxorem. 
Qui cum in bello conérs Chalcodontidas, principes Eubææ, opem tulisset 
Atheniensibus, dono ab illis accepit et regnum et prædictæ nuptias. Huic 
igitur alius filius non fuit: hunc vero, educatum a sacerdote, Delphi ædi- 
tuum fecerunt. Qui ignorans servivit suo patri. Apollo itaque Oraculum 
consulenti Xutho de liberis obtinendis, donum dedit suum et Creusæ fi- 
lium, Ionem vocatum, illi prius famulantem. Mater itaque per ignoran- 
tiam suo filio insidias struit. At deprehensa ex lege morte erat affciends. 
Hic vero mutua agnitione facta, suaviter Fabula clauditur. Scena hujus 
Fabulæ in Delphis fingitur. 


TA TOY APAMATOZ IIPOZQIIA. 


‘EPMHX. MERCURIUS. 

ION. ION. 

XOPOX Gsparmnder Keteérus. CHORUS ex Creusæ Ancillis. 
XPEOTZA. CREUSA. 

MOT OZ. XUTHUS. 

IPEZBTTHEZ, # IIAIAATNTOZ. SENEX, sive Pxnraaoaus. 
@EPAIINN KPEOTEHS. FAMULUS CREUSEÆ. 
IITOIA, fra IIPODHTIZ. PYTHIA, seu VATES. 
AGHNA. MINERVA. 
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CLARA D 


ARGUMENTUM ACTUS PRIML 


Mancunivs, prologum agens, argumentum totius Fabulæ proponit, Apollinem nimirem 
ex Erechthei lis, Creusa, filium Ionem genuisse, quem a matre expositum ipse Mercu- 
rius ad Delphos portaverat educandem. (Creusam interea cum Athenarum regno Xutho 
@b bellicas virtutes traditam, qui cum liberis careret, una com uxore oraculum consultu.- 
rus jam Delphis aderat, cui Apollo filium Ionem erat mox daturus. Ion, in scenam pro- 
gressus, studium saum ac ministeriurs in templo commemorat, Apollinem interim faustis 
precationibus et hymuis prosequens. Chorus famularum Creusæ miratur augustam 
structuram et elegantes picturas Delphici templi; Tone eas speciatim explicante. Collo- 
quium Creusæ et Ionis, in quo hujus ingenua simplicitas, illius justæ, at tectæ, querele 
in Apollinem apparent. Xuthus, e Trophonii specu reversus, uxorem salutat, quidque 
ipse egerit, et quid illam velit agere, exponit. Îon, adhuc verborum Creusæ memor, cum 
Apolline expostulat nonnihil; ægre ferens, Diis probra imputari (Chorus Deos orat, ut 
fausta dominis reddi velint responsa, et Krechthei genus propagare dignentur, cujus spes 
oœmais in unica jam Creusa posita videbatur. Hinc liberorum procreationem laudat, quo- 
rum fructum extollit Panem et Nymphas Atticas de injuria Creusæ ab Apolline illata 
testâtur. 


_ ‘EPMHS. 
"ATAAS, 6 LARXÉOTS VATOI CECILE 
| MERCURIUS 
ArLas ille ferreis humeris cœlum, 


thesauri ibi reconderentur.  Antiquissi- 


spirat cum 
mis temporibus non nisi semel quotannis 


Omnis tragcdia religionem 
gravitate et dulcedine ; omnia ita compa- 


rata sunt, ut major quædam existat solen- 
nitas, Delphicum templum poëts sistit 
tale, quale ipsius ætate fuit. Fuit autem 
tum quintum, hoc est, quinta vice resti- 
tutum templum, a. 548. a Chr. Magna 
sacerdotum, sacriffculorum et vatum fuit 
ibi copia, major etiam virorum et femina- 
rum ministerio templi occupatarum. Ad 
introitum sanctuarii habitabat custos the- 
saurorum dei, quam personam Îoni tri- 
buit Mercurius. Ipse situs urbis, quæ 
rupibus undique erat cincta, ad ejus ma. 
jestatem aliquid contulit, certe effecit, ut 


responsa dabantur, tum semel singulis 
mensibus et certis quibusdam ritibus. 
Constituebatur denique sorte dies, quo iis 
responderetur, quibus inopia adire tem- 
plum non permitteret. Eum diem legit 
poëta, id quod unitatem temporis adjuvit. 
Actio est implicita et agnitionem atque 
peripetiam egregiam exhibet. Quod 
Xuthus ipse lætatur de commerico, quod 
Mercurio fuerit cum ipsius uxore, id erat 
ex sensibus veterum judicandum. In 
Oreste Menelaus Tyndaro honoris causa 
dicit, Jovem cum ipso lectum esse parti- 


# Tit. citatar Stob. Grot. 74. p. 325. ubi Iphigenia in margine. Errorem correxit Grotius 


ipse in Excerpt. p. 332 In margine Tit. xcii 
cujas fab. nomen additur in Tit. x. p. 70. Citat. 


i. p. 376. Ione legitur, ubi lucus est Inûs; 
TL. xcviü. p. 409. omisso fab. nomine. Ione 


legendam etiam pro Inone, Grotii monitu, Excerpt. p. 332. in marg. p. 468. Tit. cxiv. Lo- 


cus est v. 730. 
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Osar rahœor oixor, ExreiBur, Jsor 
Mis iQues Maiur, n pe Sysivaro 
"Eepñr, usyiorg Znvi dasporur Aaresr. 
5 "Hxa di AcAQor rnrds nv, iv OuPañor 
Micor xaSifar DoïlBos vpradsi Beoroï, 


LÀ 4 / 
Ta r' ovra xai péAAovra daoTiÇor ass. 


y \. » y 
Ecrs Ya oUx ones 


EaA rer TOÂ, 


The pevcorcyyor IlaaAddos xsx A nr : 
10 Où raid ’EpsySiax DoïlBos iÇsuker yaprois 


Bic Kesourur, ANT æeoc{Boppovç TéTeug 


Deorum antiquam domum, terens, er Dearum 
Una genuit Maiam, quæ me genuit 
Mercurium, maximo Jovi Deorum nuncium. 

5 Venio autem in hanc Delphorum terram, ubi umbilicum 
Supra medium sedens Phæœbus canit hominibus 
Præsentis et futura vaticinans semper. 

Est enim non obecura Græcorum civitas 
Ab auream-hastam-gerente Pallade vocata, 
10 Ubi filiam Erechthei Phœbus nuptiis sibi junxit 


Creusam per vim, quo loco septentrionalis saxa, 


tum. In Hercule Fur. Amphitryo simili 
de caussa gloriatur. Comparationem Jovis 
cum Racinii Athalia instituit accuratam 
et doctam Prevostus, T. IX. p. 160. ss. 
Beck. 
. L'A. 6 véros qaanias obguvér,] Conf. de 
hujus versus R. P. in Hecub, 547. 
et in Præf, p. clxxil Burn. 

“Arkas à xahnius: save: oùgarèr,] Om- 
nes omnium poë loci sunt ple- 
ai bujus Fabulæ, de Atlante Cœlum bu- 
meris sustinente. Homer. Od. «’. v. 53. 
{Cou di es nicvas aèrès Mançpès, a] yaidr 
es sa) oigarèr au@is Txourn. Ovid. Me- 
tam. Lib. IV. Fab. 7. Quantus erat, 
mons factus Atlas: Nam barba Comæque 
in sylvas abeunt ; juga sunt humerique 
manusque; Quod caput anite fuit, summo 
est in monte cacumen: Ossa lapis fiunt. 
Tum partes altus in omnes Crevit in im- 
mensum (sic, Dü, statuistis) et omne Cum 
tot sideribus cœlum requievit in illo. Vid. 
Natal. Com. Mytholog. Lib. IV. c. 7. 
Apollodorus Biblioth. Lib. I. c. 2. $. 3. 
"Iassreou À al Arias ns (lutaveë, ArÂas, 
és lyu vois dpes rèr oùgarsr. Barnes. 

2. inrpsBar,] Odres dresrres à Xnknssrw- 


res "Arès, dors piller vor ue d vois 
dmous, inreiBus br rÿ driqur » 

« Barnes. 

æalair] MS. E. aimer Vox insrei- 

Bar, interprete Barnesio, indicat, Atlantis 

dorsum adeo durum fuisse, ut cœlum po- 

tius attereret, quam ab eo vel minimum 


attereretur. Musg. 
Citat Eustath. in Dionys. 229. * 


Burn. 

3. Mäs] 1. e. Pleiones. Apollod. Lib. 
IIL. c. 10. sect. I. Musg. 

. Niës] Gr puës ex ue aliqua dearum ; 
hujus nomen erat Pleione, Oceani et 
Tethyos filis, uxor Atlantis, ex qua sep- 
tem Pleiadas ille suscepit, Steropen a 
Marte compressam, Alcyonen et Celæno, 
a Neptuno, Electram et Taygetam, a 
Jove, ut et Maiam, ex qua Mercurium 
genuit. Septima autem, Merope dicta, 
Sisypho nupsit. Barnes. 

4. Aéven.] Ita MSS. E. G. Ed. Ald. 
Aérem, ut superscriptum habet MS. G. 

Muag. 
5. Citat Eustath. in Dionys. 1181. 
Burn. 


épparir] Vid. infra ad v. 223. Barnes. 
4 





ION. 


ludo vx 0% Je rnç * ASnraiwr 


x Sens 


Maxpas ra OUT VAS dvaxrsç Arai 0€. 


Aro dt rarei, - — T9 Jo vèe 


15 l'arrpôs dry d 0yx0r° 


ñ Por — 
ak ÿ Aer LEONE 


Tixous” iv oÏxoig raid, awnvsyasy (Beipos 
Es rauror drreov, om 4 UT J0, 
Kgioura, 2axTIdNT I L d'arovpeeror 
Koïhnç tr Griryos sUred Le xUxA&; 

"20 TIgoyôrwr vOpLOv raçoure TOU TE onysvods 
"Epsy Soriov* xéivo yae 7 Av0ç x0pn 


Palladis sub arce Atheniensium tutricis, 
Macres vocant domini terræ Atticæ. 
Inscio vero patre, sic enim deo placuit, 
15 Tulit onus ventris: postquam vero tempus venit, 
Pariens domi puerum, absportavit infantem 
In idem antrum, ubi concubuit cum deo, 


Creusa, et exponit ut moriturum 
In rotundo orbe cavæ cistæ, 


20 Msjorum morem servans, et terrigenæ 


Erichthonii. Jilli enim Jovis filia 


8. “Esen yèg oùs &rnwes] Vid. Joh. 
Meursii Athen. Attic. Lib. II. c. 5. foL 
102 Barnes. 

9. xevroéyxt] Ita MSS. Steph. Ed. 
Ald. XRwr ds eve 

11. secrBspjous dt Olim # 
male: nam a fegins, Aogias, ets, ee use 
adject. Bôgses, Bégues, Bogñies, et à 
et Begsar:s Dionys. inc dreorBiques, Tece- 
Bieues et + iC xavafoifes Ari- 

Sic i seu ANT drrgen 
Barnes. 


12 xSerès] Quo referri in construc- 
tione it hæc vox, non facile dixeris, 
Si enim sequitur æporféjpous, falsa est, 
quæ inde existit, sententia: Rupes Mac- 
ras ab agro Atheniensi versus Borcam si- 
tas css.  Urbem enim ipsam attingebant, 

in Australi parte regionis sita erat. 
Lego igitur: en, 'ASnraiwr pou Sub 
arce Palladis, Atheniensium propugnatricis. 
"ASnraiur seu habetur Troad. v. 31. 


Musg. 
13 Manpès nakovr:] Tlireas huc refer- 
quod præcessit. Sic infra +. 


936. OirŸx Kisgorias aireus, wecrBojjer 


dvreer, ds Mançès sisAéenspir LT À 
Maxça) sas ré "A 
19e vwAmser reù Ilarès, M mdr abri, 
sa) Bass. Ut infra v. 497. et 937. "Er 
à WT mevQi vov Oidrger cù sœiÂmer vovre 
Leniez ne” Soyargi 'Egsx Sies, "AwékAans 
svyyiriedas vouiçour, Pausania 
testante. Jarnes. 

15. éyser°] Emendatio est H. Steph. 
Ed. AL ser Musg. 

16. Confer Phœn. v. 22 ubi ra«ès et 
Beiges itidem in eodem versu occurrunt. 

Musg. : 

17. Reisk. scribit 43 œagivrèe 3m, ubi 
accubuit deo. Beck. 

19. &vrignyes] Hesychius per siens et 
mBerer explicat Rotundum fuisse ex 
hoc versu liquet, viminibus contextum ex 
v. 37. Ovid. Metam. IT. v. 554. Musg. 

KoiAns avrignyes) "Arrienks mie 2:00 
œés Eu sridns "lors, your sys ex 
Hesychios qui hunc locum respicit, 

20. ra%eusa] Morem patrium servabat, 
non quod arculæ tali incluserit, sed quod 

tum effigies collo ejus circumdede- 
rit: confer v. 1430. Musg. 


A 4 


EYPINHIAOTY 


Deoupa rapafivéara Puaaxis rapparog 
isrd deanorrs, rap Jia Ayeavhiri 

Afdwos coût. 0er Eesy Sida 6265 

25 Nopros riç iorir, OPsoir iv YevrnA&TOG 
TeiQuir rixr, &AN Mr cs mapSérog An, 
Téxro reordas Sairsr, wç Yavoupeére. 
Kai n° av &dsApos DoiBos œirsiras ras” 
*Q cvyyor, A ar Auor tiç aUroy Jora 


Custodes cum adjunxisset, corporis tutamina, 


Duos dracones, Agrauli natis 


Dedit servandum. Unde Erechthidis illic 

25 Mos quidam est in serpentibus auratis 
Alere liberos.  Sed ea, quæ habebat virgo ornaments, 
Filio appendens reliquit, tanquam morituro. 


Ibi me Phœbus frater hæc rogat : 


O frater, profectus ad indigenam populum 


22. Dove cagaïivtars Quausl réuares] 
Isto modo in proclivi est corri pro 
vulgato fasses. Ita scilicet et orationis 
tenor, et Porsoni regula simul servantur. 

Maltby. 

Dee] Ita MSS. Steph. Ed. Ald. 
Peoves, cum iota subscripto. Muss. 

23. eng Stress 'Ayeavair:] Pgrauli Fur 
bus, Erat Agraulos Cecropis uxor pol- 
lodor. Lib. III. c. 13. sect. 2.) filiasque 
babuiït, satis ex Ovidio notas, Aglauron, 
Hersen, Pandroson : confer v. 499. Per 
eam jurabant Atticæ mulieres: Aristoph. 
Thesm. v. 540. Confundunt cum filia 
Aglauro multi, etiam Veteres, nominatim 
Ulpianus ad Demosthen. de falsa Lega- 
tione, p. 264. Ed. Morell. et Hesychius 
v. “AyAaæwes. Vide et Porphyrium sue) 
"Ages, Lib. II. sect. 54. Musg. 

dagSivers "Ayanveir:] Olim é&ypeavairs 
legebatur, et exponebatur campestribus, 
nullo sensu; quare ex historia corrigo. 
Cecropis filiæ erant Herse, Pandrosos et 
Aglauros; quibus Minerva commisit 
Erichthonium, filium suum et Vulcani, 
in cista inter duos serpentes repositum. 
Vid. quæ nos infra ad v. 1426. Quin et 
mater illarum, Cecropis uxôr, dicta erat 
Aglauros; Apollodor. Biblioth. I. c. 13. 
$. & Kingeÿ À yruas cr ‘Auruiov négnr, 
“Ayesrkm etc. lego “Ayhavger  Porphy- 


rius eg) 'Awexñs, Lib, II. 6. 54. In wrbe, 
quæ nunc Salamis, olim vero Coronis dic- 
ta, mense secundum > 
mactabatur Homo Agraulo (L ÆAglauro,) 
filiæ Cecropis et Agraulidis (L Aglauridis) 
Nymphæ. Hinc poëta tres sorores, ex 
matre, quæ erat Aglauris nympha, "As 
Amvgidas ragSlrws vocat. Sic infra, v. 
496. ‘Ayeavhou nôems reiyae, bi 'Ayàas. 
ge legendum, vel transpositio est admit- 
tenda. Vide Ovid. Metamorph. Lib. II. 
Fab. 12. Pauss#:Attic. fol. 16. lin. 5. 
Herodot. Lib. WIII. c. 53. Johann. 
Meursii Cecropiæ, c. 28. ubi tamen "A>- 
vhes pro “AyAavges perperam scribitur. 
Hesychius: AyAaues, Jvyérne Kingexes° 
aagù À 'Arrineis nai épurdour: ar avis 
à Beus nc 'AQnv&s. Barnes. 
24.88. 8 91v Epsg Judas Er: Nôpues ris levis, 
SQuerr ir vevenadeus TeiQur vinra.] Ex hoc 
loco evidentissime apparet, morem fuisse 
Atheniensibus ut nobilium, præsertim 
Erechthidarum, infantes aureis serpenti- 
bus involuti nutrirentur ; quod infra aper- 
tius demonstratur, v. 1496. Apéneress &e- 
Quier es mayyeicn yirv Désnp ‘'ASéras, 
À rixr irreiQur Xiyu. Quæ res, haud scio, 
an ulli criticorum sit observata. Barnes. 
29. 8. Auèv sis adrsy Jors Kaswar ASnvær,] 
Quod ad Heraclid. v. 69. et v. 827. pol- 
liciti sumus, ad hunc locum venientss, de 








JON. L | ° 


80 KAuvor AS, — air da yèe Vs Trôd, — 
AafBar Beipos r6oyror 5x xoinns rérenc 
Avrg our dyyi cmagyaroici À, og 884 
"Evsyz adsAQ® rap Tes yenormeix, 
Kai Sig æe0ç aurais sivodoiç doprar sudr. 
85 Ta à AAA, — pos yae Tir, a 81096 0 saiç, — 


“Huir pshndes. 


Aokia À ya yes 


Tlodoca adsApa rhsxror Edpus xUTOG 


. 30 Inclytarum Athenarum, nôsti enim, Des urbem, 

Accipiens infantem recens natum cava petra 

Cum ipso vase et fasciis, quas habet, 
Portato miki fratri tuo ad mea oracule, ” 


Et ponito in ipso int 


mearum ædium. 


35 Reliqua vero, (hic enim puer meus est, ut scies) 
Müïhi erunt curæ.  Apollini vero beneficium ego 
Præstans fratri, contextum calathum toilens 


Atheniensium antiquitate nonnihil dis- 
serere, id nos jam paucis absolvemus. 
Quare, quod præ cæteris Græciæ urbibus 
antiquitate valeant, id ex plurimis auc- 
toribus probat doctissimus Johannes 
Meursius Libelli sui de Fortuna Athe. 
niensium primo capite, quod denique ex 
suo solo orti sint, ideoque airéy Sens et 
ynytus dicti, unde insigne habebant au- 
ream Ci , utpote quæ ex terra et 
ipsa sit orta, idem loco prædicto ex omne 
genus auctoribus probat. Hinc Aris- 
toph. Equites, fol. 256. “OS lxsres segr 
cireryofiges, hexaiy cxipar: lauweis. 
Idem, : + 108, Ka) rriye 
érépirea] Scholiast ieudx oi œaAme) 
C'ASmvaies) sarè eùr évaskendr rar axe 
Xeveÿ leurre rieriys einuñger, êrs aù- 
Cox Voris our oi 'AInvain, às où Tirriyis. 
Vid. plura ibid. Item adagium, Terræ 
flius, etiam Isocratem in Panegyrico et 
Panathenaico. Barnes. 


29. ss. "0 ebyyer XD? ads ss adrly Jora 
musée "A Sr, den yhe Vus ré 
AaSèr Peiges réyrer in moikns rireas 
aûré cr a yyu, eragyéreiri Sois ixus 
inya  'AAEA®Q,: répè res xenrTheie. 


Quamvis non ignorem substantiva pro- 
nominum loco eleganter adhiberi, et pro- 


inde verbum &h110# per wo) explicari pos- 
se, suspicionem tamen de sinceritate hu- 
jus lectionis excitant, quæ adduntur résà 
œeis xenrries.  Quis enim, quæso, ferat 
sic loquentem: Tolle infantem fratrique 
tuo (pr. mihi) transfer in templum meum. 
Emendandum itsque ni fallor : 


beyns AEAŸOTE rad epès venrrhga. 


D 
et sic Argumenti Auctor, qui sic habet : 
Tô por or Beipes d'Egpñs &rsAépires tis Asà- 
Qoùs Hsysin Jacobs. 
31. noyrèr] Niôyever, nwsri yirmives. 
Barnes. 

32. crngysvari S', ds Tyu,] Pro s iyu 
Relativum sequitur sui antecedentis Ca. 
sum, ut sæpe observare licet. Est vero 
Atticus usus ; Ut pese: BiBAius, oi 1Le. 
Sed vulgares grammaticæ hanc regulam 
norunt. Barnes. 

53. Reisk, emendat: friyxs A12par 
rauà, adfer ad fatidicum meum templum, 
quod Delphis est. Beck. 

36. Aie] De voce Abies vid. quæ nos 
ad Iphigen. Taur. v. 1014 Barnes. 

37. xûres] Ed. Ald. sxures et hic et v. 
39. Sed errorem correxit Stephanus ex 
MSS. AMusg. 


ærhsnrèr ifagas nûüres] Pro sxures quod 
male prius aderat, lego mures ; ut et Sca- 
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"Hrsyza, xai vor. raida renridur êw 
Tidmpes raov roud, avamruËag xurog 

40 Eiliaror Gvrirnyof, &ç 009 Ÿ 0 raïg. 
Kupsi d au. IT sUorTog A IOU «UN 
TlpoPnris sobuivoura pavréior Seov* 
"Orjir dé reorBarobre raidi rnriw 
"ESaunar, 55 sig A6AQidar hair x0pn 

45 Audpaïor œdir fç Ysoù pis dopror. 
Vrie di Juusaas diopiræs TEODULOG 7», 
Ofxra d apnrer auôrnra, nai Js0ç 
Svreyès 4 ro moult, pur ’arsoir dope, 


Detuli, et infantem super crepidinem 


Templi hujus pono, speriens calathum + 


40 Circularem arculæ, ut videretur infans. 


Solis autem orbe oriente, casu 


Sacerdos ingressa est templum Dei, 
Oculisque conjectis in infantem puerum, 
Mirata est, siquæ Delphica puella ausa esset 

45 Clandestinum partum in Dei projicere domum. 
Volebat autem extrudere extra sacrum limen, 
Miseratione tamen omisit crudelitatem, et Deus 
Adjutor erat puero, ne ejiceretur domo. 


40. dgüeS. 


iger legit, et Scholiastes Aristophanis, 
459. nisem explicat, per svriks et 
novidas, ivosoureixà co néves.  Litera 
autem s adhæsit voci sures per exscripto- 
rum incuriam et sonum ex dictatorum 
lectione male continuatum finientis literæ 
vocis præcedentis lEgeus, et druwvétes in 
versu post unum proxime sequenti: de 
utroque enim loco monendum. Barnes. 
39. sure] Vid. supra ad v. 37. 
Barnes. 
40. ieür9] MS. E. igä3. Legendum 


U 
° 
te mms UT 


cum » i € Musg, 
Eine] ‘Elunrér° ‘EAiere et sAireu. 
às deüeS" à œuïs] Scaliger legit é&59 


pro éæwr Duportus haud æque bene, 
deuS", sed et seær9" stare potest, pro épar- 
Das, 5 done Sas à was, pro Sres éparbms è 
œaïèe Sic enim Plutarchus in Themis- 
tocle: Afysres eùre nardposes roùs déEus 
does, der vies dv ri eôvreus eus và 
sos res lnvry nai cas rÜnvus a yeversir. 


41 . éneœriberres e 


Sic Plato: s59ùs os, às ur rèr AyéSanes 
Hic às pro Sees, illic réness pro rémenr: 
nam frequentius paulo dicimus : res dû 
Jus aûvir: nequaquam autem pericu 
dres deñeJus avrés: Et est "Arcixdriger, 
cujus rei ignari viri alioquin satis docti, 
temere in hunc locum involarunt, Barnes. 
41. Tempus, quod hic designare voluit 
Euripides, haud dubie est ortus Solis 
Nam si infans interdiu ad limina termpli 
depositus fuisset, adstantes non latuisset 
miraculum.  Aut si fiter ortum Solis et 
iæ adventum hora una aut altera 
uxisset, ab alüs prius, quam ab ipss. 
visus fuisset.  Esto igitur, ortum Solis 
desiguari, formula, qua Græci plerumque 
hoc indicant, est: dy’ AAïy &risyerr. Se 
uitur, in hoc versu eam formulam poë- 
tice enunciari. Desideratur igitur duæ 
Jam silegamus gu iswiderres, nulla matu- 
tini temporis significatio erit; si du’ ænr- 
œiderres, anapæstus erit in secunda sede, ne 
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Teioss ds nv AuBodrz romomsiparre à 
50 Où oi d6 PoiBor, oùdt pnrig ; 16 Qu, r 

‘O raiç rs rod TEXOVT ovs-Bricrares. 

Néoç prir oùr v api Baniovs reopas 

"Haar a Vigo" aç d’ arme TN déprosss 

AiQoi «D #9srro XevropÜauxs Trou S'eoù 
58 Tapiur re ravrar xirô7, 2 ÿ draxrôgois 

Osov 4] dsvp ei gEpurôr Biov. 


Kgouræ d', n rexouca ror veavicy, 


Eovda vapiires ruppogs rourŸ uxo' 


TH roiç  ASnrouc roïc re Xahxadorridais, 


Susceptum autem ipsum alit, patrem vero ejus 
5 Phœbum esse nescit, neque matrem, ex qua natus est : 
Et puer quoque ipse parentes suos non novit. 
Juvenis igitur existens, circa victum ex aris datum 
Vagabatur ludens : ubi vero evasit in virum, 
Delphi ipsum fecerunt custodem-auri ipsius Dei, 
55 Et fidelem quæstorem omnium : in templo vero 
Dei vivit hucusque semper honestam vitam. 
Creuss vero, quæ pepererat hunc adolescentem, 


Xutho nubit, tali casu : 


Erat Atheniensibus, et Chalcodontidis, 


Er œnaridorres tAioev nOn tam ortum 
ejus ad meridiem 
Sqiue. Legi potest : ap iœsréAAerees, 


ap lnpasrnerees #Aev xüsAy: QUOTUM 
tamen neutrum ad 


prope accedit. 

Homerus Hymno in Mercur. saine 
ver leersAdlamires.  Artemidorus: #Aier 
ievreks), I. 3 Musg. 

Heath. vulgatum reddit ita: in solis 
adscendentis orbe, ï. e. dum orbem cursus 
d'urni sol adscendebat. Beck. 

44, à is 1 argile] Putabat vates, ali- 
quan ex Delphicis puellis hunc infantem 

exposuisse, et impia quadam audacia in 
dei templum projecisse ; quare primo illum 
extra sacros limites exterminare voluit; 
donec miseratio (Deo sic volente) illam 
subit. Barnes. 

46. Pupsihas] Evian, i isgèr Taper. Sic 
infra v. 114. rèr OoiBou Jwikar raigue 
Item altarc, ut infra v. 229, Hégr sis 
Jvnikas, etc. Vid quæ nos ad Supplic. 
v. 65. et Iphig. AuL v. 152. 


vulgatæ vestigia satis 


dugiems] Vid. Med. v. 433. et Helen. 
v. 393. et 327. ‘oO LUS À eoQñiris Tess- 
Jwpsire cèr auidn vov vueù ÎEe Bar. 

Barnes. 

50. à] Regitur a nominativo æçops- 
sis, utrecte Barnesius, Mug. 

51. 'O vais ra cos rinérras oùx ixisra- 
re.] Hæc verba de nutrice prophetissa 
sunt sumenda, quod hempe illa nesciebat, 
Phœbum bujus” adolescentis olim expositi 
patrem, neque matrem, quæ fuerit, ubiubi 
fuerit; sed nec et ipse parentes suos no- 
vit Et hunc sensum nisi loco affiga- 
mus, importuna erit Tauroksyix NOStro 
poëta indigns. Barnes. 

52. &nQi Bupious repas] Ex his enim 
alebantur, quæ  Apollini offerebantur, 
muneribus et victimis. Brodæus. 

53. kenvèga In diuas,] Ut vir factus est 
corpore et statura auctus. diwss redundat- 

Barnes. 

54. Asagoi e® TSsvro xevropirana] Zgi 
pro abri» in singulari numero, vid. Hle- 
len. v. 988. De Delphici templi opulen- 
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60 Où y#r sxçoue” EuBoda, roXépuog dur 
‘Or Cvpæoraus xai Evn£shar dopi, 
L'apren Kgsouons si s0Eæro, 
Ovx 1 yy sms y, Aiôhou di roù Auoç 
Teyas Axçusôç" xeina di criigue MY 


65 "Arexvôç ! SaTis x ai 


’, 
sour * œy oUyExœ 


“Haoves xeôç pari "Aro STOG rat, 


"Eger: : raid. 


Aoëiag ds enr UN 


Egç roûr fAavves, nou ASAnSsr, og doxsï. 
Aovts yae sicsASovrs parrsioy rods 

70 Æoudw ror murou æaida, xai æ6Duxive 
Kivou oPs ns, pnreos à SA Ÿ ur doprouc 
Lrocdy Kosovo, nai yauos rs AoËiou 


60 Qui Euboicam terram inhabitant, bellica tempestas, 

Qua simul tolerata, simulque ferro confecta, 

Nuptiarum Creusæ dignitatem accepit, 

Non indigena existens, sed ex Æolo Jovis filio 

Natus, Achæus. Diu vero, liberis procreandis dans operam, 
65 Sobolis expers est, et Creusa. (Quamobrem 


Veniunt ad hæc Apollinis oracula, 
Apollo vero fortunam 


Desiderio sobolis : 


Huc impulit, nec est oblitus filü, ut existimatur. 
Dabit enim ingredienti templum hoc 

70 Xutho suum ipsius filium, et natum esse 
Ipsum ex illo dicet, ut veniens ad maternam domum 
Agnoscatur a Creuss, et nuptiæ Apollinis 


tia videsis quæ nos prolixius paulo nota- 
vimus ad Iphig. Taur. v. 1276. ubi Pau- 
saniæ, de sacro bello Phocico testanti, 
addendus erat Strabo Lib. IX. fol. 420. 
præcipue quod ibidem plura ille de Del- 
phicis thesauris habeat. Xewepians au- 
tem thesaurarius sonat, vel Onravgepr- 
Ant, quia aurum est nobilissima et notis- 
sims gasæ pars, et cui reliqua sunt pa- 
randa, quæcunque pretium habent. 
Barnes. 
59: Xaanaderides,] Ita dicti sunt 
Eubœenses a rege eorum Chalcodonte, 
qui ab Amphitryone et Thebanis victus 
in prœælio periit. Plutarch. Op. Mor. p. 
1378. Ed. H. Steph. Pausan. p. 249. 1 


40. et 296. L 90. Eustathius in IL 8. v. 


541. Musg. 
cos 1 Xaïnsaderridess,| Eustath. in 
Iliad. 8’. v. 541. Xaïzwderridèns prya- 


Sépar hexès "ABéveur, hæc habet: ‘à 
cùee ivionpes À XaAnader, ds de avr 
nu) Xakswdsrrides (ita enim lego pro Xaa- 
naberridèas ibi) Alpes coùs EvBous, èn- 
ÀAeï Ebgirièns ir” Ion, sie Tois "AS avaiess 
coïe es Xaanwborridass, Of yñr fyourn Es- 
Boïôa.  Ubi notandum, Eustath. poëtæ 
sensum, non ipsa verbe, protulisse: eus 
"ASmwæiss enim nullo modo in iamtbé 
principio stare potuit, nec sic scripsit Eu- 
ripides Hæc loca autem contulit Joh. 
prodeus Barnes. 





Kevrroi ire maïs r Éyn rà Teorpopu. 
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75 "Oroua xixAno das Snosras xaŸ “EAAddA. 
"AAX 56 da@raôn yuara Broouxs rads, 
To xpurdir àç dr ire rœudoç dips. 
Opa yae ixBuivorra AoËiou yôvor 
Tord', #6 Teo vaoû Aauæea J5 ruvAduara 
80 Aa@rns xAGderir. ovopua d', où DEAR ruys, 
“ler ya ny rewros oouxQw enr. 


INN. 


*Agpare pèr rads harpe TiJpiTr ar 
"Ho 707 durs xarà y, 


Occultæ sint, et filius habeat quæ æquum est ; 
Ions vero ipsum, conditorem Asiaticæ terrsæ, 
75 Nomine vocari curabit per Græciam. 


Sed in hos lauriferos secessus ibo, 


Ut ediscam de pucro quid sit statutum. 

Video enim egredientem Apollinis filium 

Hunc, ut portas ante templum nitidas reddat 
80 Lauri ramis : nomen vero, quod adepturus est, 

Ionem, ego primus ipsum nomino deorum. 


ION. 


Currus quidem splendidos quadrigarum 
Sol'$fit per terram splendere facit, 


75. « 1x7] Ed. Ald. «zu Musg. 

Jys] Recte legitur in subjunctivo, ut 
concordet cum yrwr9% et yirerras: male 
. itanque Duportus confrmatam lectionem 
velhicat, etiya scribit Barnes. 

74. "love Ÿ avrèr, arivreg ‘Aridèes YIe- 
»ès,| Ion, . Apollinis, vel Xuthi, et Creu- 
sæ filius, Atticas duxit colonias in Asiam, 
quæ cajoniæ ex ejus nomine Ionia voca- 
bantur. Ioniæ autem 13 hæ urbes: 
Ephosus, MMiletus, Myus, Priene, Colo- 
phon, Teus, Lesbos, Erythræ, Phocæs, 
Clasomenæ, Chius,° Samos, Smyrnsa. vid. 
Suidam in voce ‘Isis et Stephanum æeù 
séAsun. Barnes. 


. IN N. . 13 
"Aciadog y Sono, 
77. Forte, lausy9ÿ] Perficiam. Reis. 


76. Japréèn] Té-ds corripitur, de qua re : 


nos fusius ad Phœniss. v. 19, Barnes. 


79. Aaureù Ji wuanars] Ut laureis 
ramis adornet, ac vestiat vestibulum et 
fores. Virgil Æneid. Lib. II. v. 492. 
Nos delubra Deum miseri, quibus ultimus 
esset Ille Dies, festa velamus fronde per 
urbem. Vide i v. 104. Brodæus. 

81. iy# r] Scaligeri emendatio est. 
In Ed. Aldina deest »r. Musg. 

“ler lys pur euros évoudèu Sir. ] Olim 
syllaba defecit versus, quam inter iys et 
æeüres desideratam addidi; quod vidit 
tamen ante me Canterus: et melius sane 
hic post s ms sonat, quam ws, quod Sca- 
liger et Duportus reponunt. Barnes. 

82 Ut constare possit constructionis 
ratio, legendum ‘HAïeu Beck. 
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"Acrea n Psvys: æugi LA aiSigos 


85 


"Ec y LLTA 


Iagrneiddss ÿ dBaroi rogupas 

Karunaurousras rar reutiar Ÿ 
"Aix Beoroiss dixorreu. | 

Zpverns Ÿ arvôgou xaTv0g 6ç 2e 500e 


DoiBou rérérai. 


Oxo di yum reiroda LS 


Astra vero fugiunt hoc igne ætheris 


85 In noctem sacram. 


Parnassi vero vertices inaccessi, 


Illucentem diurnom 


Currum mortalibus accipiunt, 
Myrrhæ vero aridæ fumus in summa tecta 


Phæbi volat. 


Mulier vero sedet supra sacrum tripodem 


87. eùr éuigar. 


a Le ns se ut recte jam 


tero auctore. Ed. Ald. gaiys. 
Musg. 
84, 8. "Arepn D Quéyu aug) reù niSiges sis 
NôxS isgér,] Cum olim paiyu legebatur, 
sensus et metri pariter detrimento, nos 
cum Cantero et Duporto giéyu legimus; 
quia, adveniente sole, stellæ fugam viden- 
tur capessere et velari. Barnes. 
Arren à épises:,] Cedunt, legit Reisk. 
Beck. 
85. "xS ] Ita MS. E., qua etiam for- 
ma vx Snpiger scribunt, nON renisss 
Ed Al, r519. Mug. 
86. Hngrériadss 3 ABares xeçugu) 
* saralapréures rèr tuiçar 
‘AYIAA BPOTOIZI AEXONT AL. 


Pro Vie Canterus optime emendarvit : 


fuir  Sed hæremus in éuri, quod 
quo referatur non habet. ihi in men- 
tem venit 

| 17 dmsgiar 


‘AYIA' "AMBPOTON ENIAEXONT AL 


Diei expectant immortalem currum. — 
Paulo ante v. 83. elegantissime emenda- 
vit doctissimus Matthiæ 


cuars pir séd Lapeçs rdgénre 


Gus 3 KAMTITEI art var 
in ur Criticis. p. 22% Jacobs. 
+ Pro quiga me Canterus 
Sed et sic ESA ie constructio. RE 
é enim. quo referatur, habet vox Besrai- 
Lego igitur narakapemiver, ut con- 
structio sit saralauaopiver Besraiss, ac 
censum morialibus. Musg. 

fmiear] Sensu i 
ficiente, Canterus 1 Apteiur, ut et 
Duportus; Scaliger vero mgisr, quarum 
alterutram lectionem veram puto, neu- 
tram pronuntio. Barnes. 

Aniesr Reïisk. putat dictum esse pro 
Insgéwesr, orbem (3. currum) mortalibus , 
cupium gr Beck. 

dpigar) Tv seau, Scholiast. 

LA niet) anus narvès ès deépees 
Doilev icarss | Ita carminis gratia cum 
Bcaligero et Duporto liness implendas 

5 punctum autem post deépous toili, 


th | pra sis legi Zpvemn autem 
dicitur, quia solo arido et sicco 
Barnes. : 


Épogras Ÿ''Arreies, Assyri myrrhæ, 

reponit Reisk. Beck. 
90. siriem.] Ita lego pro voce nibili 
sicurss, nisi malit aliquis sévarss se 
us. 
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AsAQie, œsidous EAX nos Bots, 
“Ac &, AroÀ er xeAu NT. 


ES 





Æ.AAN, à DoiBou AsApoi Viparss, 
L'En Kaorañinç œpyueossdig 
…"“Boivsrs Vives, ta Sagaïc dt. dporois 


AQuègærerpusros, CTHIpETS raôUç* 


Zrèpa T Pro Peovgiir aya or, 
Pipes T ayaŸas roig SŸEA OUT 


Ed 


Delphica, canens Græcis oracula, 


Quæ Apollo iZi dederit, 


Sed, O Delphici Phœbi ministri, ad 


Castaliæ limpidos 
Ite vortices, puroque rore 
Abluti ite in templum, 


fi 1 4," 


Osque bene ominans et bonum custodite : 


Ominaque læta, cupientibus 


91. Gérer] Non quotidianum erat hoc, 
sed per intervalla factum. ‘Tradit Plu- 
tarchus (Op. Mor. p. 522. Ed. Steph. ), 

priscis temporibus semel tan- 
tum in anno oracula edidisse ; postes vero 
semel in mense facultatem consulendi 
Deum concessam esse, quem morem tan- 
pus p. 708. Fuerc etiam certi dies, 

dicti, quibus non licebat Sspur- 
mé, Plut. in Alexandro, p. 1232.  Sed 
ne legitimis quidem diebus Pythiam in- 
troducebent, nisi victima, superinfuso ca- 
pit vino, toto corpore contremuisset : 
Ptut Op. Mor. p. 773. Hinc tenen- 
dum, diem, quo hæc acta finguntur, ex 
maxime sanctis fuisse; cæremoniasque 
adeo hic enarrari non quotidianes, sed prsæ- 
cipui cpu quitte, quod talis diei solennites 

celebritasqu eexigebat. Musg. 
Odsru di Twn] Vates Delphica. Ionis 


seculo virgo responsa dabat ; posten vero . 


mulier annos nata quinquaginta, ut tes. 
tatur Diodorus Lib. XV. Super tripo- 
dem autem sedens futura prædicebat. . 
Brodæus. 

93. n12adien) Præcinerit. Theognis, v. 


805. Quoi sv NsJsw Os joheus 
ter asyndeton. 


eus Onpur enuirn crioves LE 'Adérou. Quod 
versu autem ut plurimum eracula daren- 
tur, ideo =sAadsr et assidu et cnwbr et 

“Dino deo 


(supra v. 6.) dmrpèsir de 
r.  Eustath. de oco proxime 


citato: Ebgrrièns À na) ns! pavriins vouir 


cèr pres diderris, T9n eù Sprydur &re) où 
Htrsiur riSnen. Philostr. in Apollon. 
dyoipa di aèrir aiepev Inxs za ls mires 
impspéqur roùs Xamrpebs. Aristides sis 
cè Zdçurr its sentit : "AAA érs và Aix 
ani oi Teoprrns cor Jar, éœére parrine, 
mises upaiveuris, d Le mor à À ys 
TAdie r Ain Xweis mie À Teépurris ab- 
eù À lv ArA Pois. 

94. Anpei Sigasrss,] Recte Asàgei hic 
retinemus, quamvis Scaliger in Conject. 
in Varr. p. 94. ssusë legendum putet 
pro 4sag#: nam ministri Apoll Delphi 
fuere ut plurimum. Barnes. 

Ion hæc ad propbetss illos dicit, quibus 
injunctum erat munus colligendi respon- 
sa Pythiæ. Beck. 

95. Ta Kasvaiia;) Æmil. Probus: 
Castalius fons est Delphis in Apoll. Ora. 
culoy qi abluit ipsam aram dei. 

Brodæus. 
97. "’Agolgéranres | ÆAbluti. Hesychius: 
pee, œgnainsSa, (L cum viris 
dectis épolpnives as, migspasidas,) &se- 
AeseŸes. Musg. 

98. Frigidiusculum est hoc in loco 

&ya9èv, nec valde placeret äyavér, PrOp- 


Lego igitur àyære), mites, 
placidi. Musg 


Zesps Mébues] Ne quis per ignoran- 


tiam emissus sermo sacris obait obstetve. 


Thomes Magister: Eëpnu®, oÙ mére sr 
ira, AU na) vù naià sa) meirora 


14 . EYPIUIAOT 


"Acrea à pevyss rugi rad aiSigos 
85 . Ex y LLTA - 
Iagmneitdss ÿ dBaroi xogupori 
Karwhapaouens Tir seatiar Ÿ 
"AYida Bevroics déxorreu. | 
Zpverns ù arodgou xaTV0c Eç 2e5pous 
90 PoiBou rérérai. 
. Guooss dt yurn reirodx LS 


Astra vero fugiunt hoc igne ætheris 
85 In noctem sacram. 

Parnassi vero vertices inaccessi, 

Jllucentem diurnum 

Currum mortalibus accipiunt, 

Myrrhæ vero aridæ fumus in summa tecta 
90 Phœbi volat. 

Mulier vero sedet supra sacrum tripodem 


87. enr épigar. 


84. gséyu] Ita MS. G. ut recte jam Ses Ha KANTITEI serù yün 
edit auctore. Ed- Ald. eg, in Obes. Criticis, pe 22. Jacobs. 

84, 8. "Arrçn À] Quéyus avg) red miS ges sis 87. Pro piges optime Canterus âus- 
NéxS" isgér,] Cum olim @aiys legebatur, ges Sed et sic laborat constructio. Ni. 
sensus et metri pariter detrimento, nos hil enim. quo referatur, habet vox fpsres- 
cum Cantero et Duporto préyu legimus; + Lego igitur naralaurepiver, ut con- 
quia, adveniente sole, stellæ fugam viden- structio sit seralamaemirær Beoroiss, ac- 


tur capessere et velari. Barnes. censum mortalibus. Muss. 
“Arren d' épisras,] Cedunt, legit Reisk. fwieur] Sensu iti metro hic de- 
Beck. ficiente, Canterus | dwsgiur, ut et 


mn xS] Ita MS. E., qua etiam for- Duportus; Scaliger vero mgisr, quarum 
ma rx Shmiger scribunt, nOn rswSamsesr. alterutram lectionem veram puto, neu- 


Ed Al, »v19. Musg. tram pronuntio. Bornes | 
86. Ilugr4riadss à A fares moçugu) | Anigur Reisk. putat dictum esse pro 
taraauréusss dv quiçay insgéseen, arbem (s currum) mortahbus . 


e AE Al. J 
AYIAA BPOTOIZI XONT snignr] The Teauur, Scholiast. 


Pro äwigær Canterus optime emendavit: 89. Zuveras Ÿ dndger suurvès às dgépees 
âpigiar Sed hæremus in Peéeuss, QUOd Œofev ieneus] Ita carminis gratis cum 


quo referatur non habet. in men- Scaligero et Duporto lineas i 
tem venit statuo; punctum sutem post éeépeus tolli, 
. , et is pro sis legi debere. Zmvemn autel 
— ràv dusgiar dicitur, quis solo arido et sicoo 
*AFILA' *AMBPOTON EIIAEXONTAL made. Barnes. 


S ‘Arr 7! 
Die espectant immortalem currum. — EE er Parmi, devra myrrhes 


Paulo ante .v. 83. elegantissime emends. 99, giesem.1 Ita 1 pro voce nibili 
vit doctissimus Matthiæ sécures, nisi mali mali aliqus sépare à ru 
Étuare pir séds Lapaçi rSçénre 
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AsAQie, acidove “EAñnes Bois, 
‘Ac œr Arche xcAudron. 
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Æ. AN, à DoiBou AsApoi Siparts, 

6 Tac Kaoradas apyveos dé 

nv. =. pa ’ pn \: / 
Kgs: Bairérs divas, aa dapais d6-dporoiç 


"AQudpara pires, cri yErs vaoUç" 
Zrôpe r sûpmror Peovpiir àyador, 
Dies T ayaŸas roig FYEAOUIS 


FL 


Delphica, canens Græcis oraculs, 


Quæ Apollo ii dederit, 


Sed, O Delpbhici Phœbi ministri, ad 


Castaliæ limpidos 
Ite vortices, puroque rore 
Abluti ite in templum, 


Osque bene ominans et bonum custodite : 


Ominaque læta, cupientibus 


91. Eérru] Non quotidianum erat hoc, 
sed per intervalla factum. Tradit Plu- 
tarchus (Op. Mor. p. 522. Ed. Steph. ), 
Pythisam priscis temporibus semel tan- 
tum in anno oracula edidisse ; postea vero 
semel in mense facultatem consulendi 
Deum concessam esse, quem morem tan- 
git etiam, p. 708. Fuerc etiam certi dies, 
deopeéhs dicti, quibus non licebat Sswue- 
ets. Plut. in Alexandro, p. 1232. Sed 
pe legitimis quidem diebus Pythiam in- 
troducebant, nisi victima, superinfuso ca- 
piti vino, toto corpore contremuisset : 
Plut Op. Mor. p_ 773. Hinc tenen- 
dum, diem, quo hæc acta finguntur, ex 
maxime sanctis fuisse; cæremaniasque 
adéo hic enarrari non-quotidianes, sed prsæ- 
cipui quiddam, quod talis diei solennitas 
celebritasque exigebat.  Musg. 

Oéseu à Tuwn] Vates Delphica. Ionis 


seculo virgo responsa dabet; posten vero : 


mulier annos nata quinquaginta, ut tes- 
tatur Diodorus Lib. XV. Super tripo- 
dem autem sedens futura prædicebat. . 
Brodæus. 

93. n1Aadien] Præcinerit Theognis, v. 
805. “Oui niv TloSèw Otès yehvas h- 
ais Onpèr enuñrn cieves LE 'Adveou. Quod 
versu autem ut plurimum eraculsa daren- 
tur, ideo nsAadir et asfdur et peneuwôur et 
(supra v. 6.) Smrgèsr de Delphico deo 
u . Eustath. de loco proxime 
citato: Ebprridns À na) le) parriius vouir 


” ter asyndeton. 


siÿl 


côr pres didewir, UJu où inspèr dre) roù 
SHiswiur riSnen. Philostr. in Apollon. 
tyoèmas À, aürir névpsvr Înxs na) ls pires 
imfiBdqur roùs xenemeus.  Aristides sis 
cé Zéçumis ita sentit: "AAA 6r: à Afe 
ani oi Neofñves ru Jar, évéru pavrinel, 
mire vunaiveues, à Len œasir à à ys 
asie mn Aix qugis pireeu À repartis ai- 
eù niv AsAQas. Brodæus. 

94. Aspei Jigasis,] Recte Asagsi hic 
retinemus, quamvis Scaliger in Conject. 
in Varr. p. 94. rsurer legendum putet 
pro AsA@ai: nam ministri Apoll Delphi 
fuere ut plurimum. Barnes. 

Ion hæc ad propbetas illos dicit, quibus 
injunctum erat munus coiligendi respon 
sa Pythiæ. Beck. 

95. Tas Kasraïias] Æmil Probus: 
Castalius fons est Delphis in Apoll. Ora. 


culo, qui abluit ipsam aram dei. 


- 97. ‘Apoleñrapsr,] Abluti Hesychius: 
dpdeinedu, agninrSu (L cum viris 
decus épuèpaivee des, mipppasteJas,) kae- 
AeheISu. Musg. 
98. Frigidiusculum est hoc in loco 
kyaSèv, nec valide placeret &yavèr, prop- 
Lego igitur ayæavre), mites, 
placidi. Musg. 


Zeéua s süpnmer] Ne quis per ignoran- 
tiam emissus sermo sacris obsit obstetve. 
Thomas Magister: Eipnu®, où pére rè 
land, SA na) où nadà sa seisnra 


16 ETPILDIAOT 
100 Marrsuso dos 
Taaconç idius amoQaivssr. | 
“Hpsis d6, srovous oÙc 5x rousdôc  : 
MoySouper à as, mrog ours daprns Y $ N 
Zrépsoi À ispoïe Sr0dous DoiBou 
105 KaSagès SACOpLEN Ù Dygais rs æidor 
Paœrsoi voripor, rmor sd &yiAas; 
- 24. ‘ 
100 Oracula-consulere, | 
Lingua fausts enunciate, 
Nos vero labores, quos a puero 
Laboramus usque, ramis lauri, 
Et sacris coronis, vestibula Phœbi 
105 Pura faciemus, liquidisque solam 
Guttis bumidum : et greges avium, 
Afys Aristoph. in Nubibus: Edfamir Orest 1621. — Idem fortasse verbum 


xeù cor reurBürar. SchoL sapassasdiras 
yèe abrèr urgr, nai s5Qnpiir, va DEures, 


za) madir Bhérpnuer sieur. pion 1 Iliad. 
s. v. 171. Oiges y seul Done, sipnni- 
eni es nike. Euripid, in I] ig. Aul 


v. 1563. 


erçarÿ. 
ob id 


Evpaniar vues nai cryùr 
Latini porro linguis favendum 
admonebant. Joh. Bro- 
dæux. Vid. quæ nos ad Bacch. v. 68. et 
70. Barnes. 

Cesveses est pro QvAdrrirs, phuvrneIs, 
memeniole, évoQairnu scilicet, præstare 
cripa o sÙpnues dr . in via, dum ad 
templum itis (sic enim leg. Reisk. 


98. 88. Zréua + sipauer pemeur 'ATAGON 
qphyuns T éyaSès rois iSiker: 
parriur Ja: 
vhérrx luc aroquirur 
Quamvis in ejusmodi rebus bona vwerba 
Latini dici præcipiunt, tamen vereor ut 
Græce dicatur vrus &yaSer; eo minus 
ferendum hoc loco quod &y#9ès proximo 
versus recurrit. Suspicatus sum restitu. 
endum esse tragico verbum bac in re 
proprium ac solemne 
Zrûua s° sügnuer get *ATNON 8. "ATNOI 
‘Ayrsi enim esse debent quicunque deo- 
rum templa accedunt, et manibus et 
mente et verbis. In hac ipsa fabula v. 


246. éyrà Ackior xenveigus habemus. et 
nés 9 in Trachin. v. 


ape 
. ‘Arès cùs Oelras Euripides dixit in 


restituendum est Ioni v. 145. 
xevrion d'in rawxie frVe 
'AIAZ says 
dr droyiberces Kasraïins 
Aïves 

Fortasse : 

‘ATNAX rayès 
dr dreytierres Kurrnïias Diva 


ut sit: éyr&s Kawraïiss à. Eubulus ap, 
Athen. Lib. XIIL. p. 568. F. 


"Hpôærès &yvois Dour: anriûu xègas. 


Mentione de fonte Castalio injecta con. 
jecturam periclitabor de Propertii loco, in 
quem Castalides Musas i jore 
restituendes arbitror.  Legitur Lib. IL. 
EL X. 1. edit Burm. 


Non tot Achæmeniis armantur Susa sagtttis 
Spicula quot nostro pectore fixit Amor. 
Hic me TAM GRACILES vetuit contemnere 


Musas 
Jussit et Ascræum SIC habitare nemus. 
Lectio: {am — Musas mihi qui- 


dem mirum in modum elumbis esse vide- 
tur; quamvis satis bene interpretari pos- 
sis de carmine fenui et molli, quod carmi- 
num genus ium sequutum esse 
constat. Sic Auctor Culicis v. 1. 


Lusimus, Octavi, gracill modulante Thalia. 
Ferri autem nequit vocula tam temere 
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| A5 Bhæærovor» 
PA GIUdNUATE, TOEoiTir EG 


110 


Duyadus Snoouer ds yèe auiTue 
"Ararae ré y5yaç, Tous JeéVarras 


DoifBou raovs Spursve. 


fe 


"AY a 


renJaAc à | drpophe 


KanAicrac TeoTo}sULE ares, 


Qre lædunt 
Sacra donaria, sagittis meis 


Fugabimus  Sic enim incerta matre, 


110 
Phæbi templum colo. 


Et incerto patre natus, illud, quod me aluit, 


Age, O recenter-virescens, O 


Ministerium pulcherrimæ lauri, 


107. “A BA. 


inculcata. Suspicor itaque doctissimum 
poétam scripsisse: 
Hic me CASTALIDES vetuit contemnere Mu- 


sas 
Jussit et Ascræum HIC habitare nemus. 


$. 

99. Lege metri gratia ISiAesrs, ut et 
v. 104. vrigsen, et v. 106. favrie. Heath. 

100. Marre] Ita MSS. E. G., 
ut jam emendavit Scaliger. Ed. Ald. pas- 
eassoSs. Beck. 

MarrinrSs] Scaliger legit navrivir Sas, 
quod probo: pwasridesas autem sonat, ora- 
culum edo, et oraculum consulo: ut in hoc 


Barnes. 
101. äias] Mirum, credo, foret, ni 


propriis linguis loquerentur. An legen- 
dum ss. Hesychius: des, siavès, a- 


Exstat autem vox in Æschyl. A- 
v. 104. et 165. 

éveqairur.)] Infinitivus pro imperativo: 
cujus enallages innumera apud Hesio- 
dum exempla sunt. Adde Soph. Œd. 
Col v. 502. Musg. 

éroQainur. | Iftellige #ers: Ut ea qui- 
dem responsa, qure Deus dederit, vosmet 
interpretemini. Datum enim oraculum, 
quod utplurimum obscurum ancepsque 
erat, ezxplicabant sacerdotes. Homeri 
Scholl. “Taoprires Aiyevr: roùs sg rà 
deneTigs asp ohovuiveus, na) eùs pasrias 
ès yiyrpivas ré cor itgier lnpigerras. 


Lucian. in Alex \usduarr. Kai frér 


g30f° 


Voz. VII. B 


cins iEnynral le) org naSnpuve, nai pie 
Dods oùn éAiyers lndiyerris wap rar roùs 
couobrevs mobs isoxauBarérren io) en 
iEnydeu ST arieu aivwr.  Brodeus. 

102. ix sœasèès] À pueris, ab ineunte 
ætate. Barnes. 

108. #eégSues] Ita Ed. Ald. Quod 
postes editum est, rés #, incuriæ 

horum debemus. Musg. 
modos Jégrns] Ita Canterus Scali- 
gerque legunt recte, pro srépSus # Aëg- 
ons. Laurum autem Apollinis arborem 
nemo nescit. Barnes. 

104. irédous] Templi vestibulum. Vide 
supra ad v. 79. Athenœæus: svspæroèss 3ù 
rès eur lpuuirer Jupase ru viuñs xée, 
naJéaie si rives V108, rà spédvga vriQareÿ- 
eu avr. Brodæus. 

107. “A Baäsrevr] Lego cum Scali- 
gero: «7 BAäsreurrr, Musg. 

‘A Bréweovrs] Scali et Duportus 
legunt a’, ut referatur ad &yiAus: cum à 
æque bene stabit, quod et prius eblinebat, 
et debet referri ad ons. Est enim + 
genvèr, et rà œenvà, Ct œirinra, et œornrà 
in neutro plerumque gencre, ubi sub- 
stantive sumitur de avibus, aliquando in 
masculino, ut infra v. 153. Barnes. 

109. 8. à; yàg auñrue ATéTue ri 7175] 
Vide infra ad v. 836. Barnes. | 

112. 8. rnŸaais moorsatuue éQre;, }Vid. 
Ovid. Metamorph. Lib. I. Fab. 8. et 9. 
Nondum Laurus erat, &c. lortus. 
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ETPIHIAOT 


À rar DoiBou Junirer 


115 


/ e En 
Zaigsis vr0 ruoïg 


Kara $£ aSararar, 

y u , »s € A 

Ia deco: séyyovc seu, 
Ty aéraor ray 


"Exreosioas, 
Mverivas ispar PoBur, 


120 


TA: aigu dartdor d'où 
Tlarauéieios du mAiov mrieuys Joy 
Aaresvor go xaŸ CTI TE 


K 
( Ilaidr, à las, 


125 Evaior, suciar 


125 


Quæ Phœæbi sacrum-pavimentum 


115 Verris sub templo, 


Ex hortis sacrum natum, 


Ubi rores rigant sacri, 
Perennem fontem 
Emittentes, 
Myrti sacram comam, 
Qua verro solum dei 


120 


Per totum diem, cum solis ala celeri, 


Serviens quotidie : 
O Pæan, O Pæan, 


125 Beatus, beatus 


192. &sàfos. 


114. Susan] Aéesèes, aream, cui tho- 
lus incumbit Brodœus Vid. supra ad 
v. 46. Barnes. 

115. Zaieus) Ita MS. E. Ed. Ald. 

jou. Musg. 

"Forte, caigu dsodgias, vel äresdéras, 
mére — quam decerpei ex hortis. 

Xsieus conjecerat jam Heath. Beck. 

116. Kévor LE àSarévwr,] Supplendum 
est Baurroëra, vel tale aliquid. Sic Cy- 
clop. v. 41. e& nf mes yinaiur pr wari- 
ge, yirvaior «in senéômr, confer Soph,. 
Ajac. v. 191.et v. 202. Mug. 

Versus glyconius est œewynmärires, 
ex molosso (cui in antistropha opponitur 
ereticus) et choriambo.  Similis est etiam 
Ve 114. Heath. : 

120. Mogriras] Myrtum præ cæteris pe- 


renni hoc fonte irrigatam fuisse tradit, 
quod, secundum aliquos certe Veterum, 
copiosissima rigatione indi Theo- 
pbrastus Hist Plant. Lib, LL €. 8. ds 
Jas dE Querr 'Ardgorior — shsieens Dèquas 
— jAsias nai pijpsrn Confer Nostri 
Electram, v. 777, & De myrti sancti- 
tate vide porro Alcest. v. 173. Ari 

Thesm. v. 455. Polluc. Lib. I. sect 27, 


28. Jfusg. 

isqur pésen,] Or, capillitium hommié- 
num, etiam pili et setæ ferarum, plume 
queque avium, arborum frondes denique 
et folia: ut etiam comæ apud Horatium, 
Carm. Lib. IV. Od. 7. Diffugere nives, 
redeunt jam gramina camgpis, Arboribusque 
comæ. Barnes. 


Legendum videtur Mogriwas issà pla 
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En, à Auroëç waï, 


Kandr ys.r6r aüvor, & 
Doi, cos xpù Dépan Rares, 
Tipdr prarréiôr f0par 
Kasiôç d'6 æovoç pos 


150 


Ouoïcin doter pig Gçur, 
Où Srarois, AAN à Varérois 
Edpäpois sôvoi poySér 


Oùx àrosaure. 
DoiBie pos yuirog rurñg . 


155 


185 


Tèr Bôcrorra yag sÿAoya. 
To d dpixiuor iuol raripes vogue Aéye 


is, O Letonæ fili. 


Armée] Ita MS. E. Ed. Ald. 
Mug. 


135. 08. OBée pour viens mrég 
ch Bleceren pq dde 
sd" éghuper ipel rariges 
éroua dy 
SOIBOYT TOY ser rabn 


Non me erpedle ex his verbis. Si Geifve 
me 


de locum tenet, inepta emergit 
sententin: IUi qui miti utilis 66 nome 
ñ paris, Phobi ilius qui in templo 
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140 


145 


ETPIHIAOT 


DoifBou rov xura raor. 
Q Ilœsër, à ILaicr, 
Evaiwr succiav 
Eine, à Aaroûç æœaï. 
"AAX fxmaure yae pô ous 
Aapras oAxoïg, peuriwr d 5x 
Tsvysor pila yaius rayer, 
“Ar aroysvorras Kaorakias 


140 


145 


Ave, vorspor vdwe 
BaAAur, Ovioç aa surGg à. 
ESS oùras &ea Doife 150 
Aaresuwr A wavraiuær, 


Phœæbi, qui colitur hoc in templo. 


O Pæan, O Pæan, 

140 Beatus, beatus 
Sis, O Latonæ fili 

Sed finiam labores 


Lawri lactibus : ex aureis vero 


Vasis projiciam terræ fontem, 


145 Quem effundunt Castalis 


Vortices, humidam aquam 
Projiciens, purus existens a lecto, 
Utinam vero sic Phæbo 


Servire non desinam, 


Ilum autem, qui me nutrit, cujus in tem- 
plo habito, patris impertio nomine. Jacobs. 

136. Reisk. corrigit: sbAëyws, ever 
aQiluper, Et v. 140, Dalles, eoù narè v601, 
Phœbum, qui mihi utilis est, appello no- 
mine patris, sensu nempe figuralo, intellec- 
tuali, non reali. Beck. 

137. Tèr Ÿ æpiAquer] Legerim, aut 
jubente, aut favente saltem, metro, ri d 
aimer, ut constructio sit: cé #9iAsyser 
lue) DoiBov ve5 narà vas Latine: Pa- 


tris nomen tribuo ulilitati, quam ex Phœ. 


bo, templi incola, percipio. Musg. 
138. Heath. structuræ verborum causa 
scribivult: @oiBer vèr nue vas. Beck. 
144 yaias œuyèr,] Geminum est 


Nonni séua yains, Lib. III. Sophoclis 


Bees XVorss;, Œd. Colon. Ve 721. utrum. 
que de aqua dictum, quam terræ sinus 
effundit Contra, aqua marina, sérrev 


ænys) Euripidi audit Iphig. in Taur. v. 
1040, Musg. 

yains. À, gras, aut potius jte cayäs 
ccayer, dr, aut saltern ysis legendum, ad 
terram projiciam, aut y$ ñgèr rayés 


147. ôcius da sùvas ê»] Senctus et 
purus a co muliebri, vel noctur- 
nis pollutionibus ; its in Levit. c. xv. v. 
16. Ka) drSpuses, à &r LEA SS LE ave 
soin criguares, nai Aodriees Bar: vù ve 
pen nbroi, nai àxdSapres Gerra: lus irwiqus. 
Diabolus autem senper Dei simia erat, 
in ritibus illius et ceremoniis imitandis. 

Barnes. 

148. ES oÿrws elle] Quum 
olim #eà manifesto “rors Mlpertur, 
Henricus Stephanus ex Vett. Libb. &es 
correxit.  Scaliger. legit e«agà, nequa- 


ps 


IQ N. 
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"H ravrainu &yaNg pig. 


4 


Dorrus 07 Asiwovoir ri + 


Iruro Ilagrarob noiTa* 


(155) 


Avda pen Xgipærsn Sesy Rois 


155 


Mn sig xevriess oixous. 


Mage d aÙ rois, & Znvos 


Krevë, gridwr YapPnhais 
“Togor IX D), 

Oùs weûs Supihas AO Spéooss 
Kuxvoc” oùx Ad 


160 


160 


(160) 


DonxoDaun roda xwnoti; 


Aut desinam bons fortuna. 
© Eis, eis! 
Veniunt jam, et relinquunt 


Volucres Parnassi cubilis: 


Edico ne appropinquetis pinnis, 


Neque in aureas ædes. 
Feriam te telis, O Jovis 
Præco, avium rostro curvo 

Robur vincens. 


Ecce ad atria alius remigat hic 
Non alio 


Cyenus 
Rubentem pedem movebis ? 


Vid. quæ nos supra ad +. 


bac sententia «propemodum fuerit : 
7 de de xeveieus dues Qurar, dr À œ2é- 
vs, néeve 'ai,etc. Reisk. 

PTS. 8. 4 Znrès Kñewt,] Aquilam notat ; 
huc refero epigrammatium illud, quod 
losimus olim accipitri tribuentes, quem 

pro nostro modulo in pariete de- 
Es tintinnabulis ocreatum ; Ita 
nimirum accipiter loquitur: Baprssiou wé- 
sos tips ZX Ari, iroqueigu” Opus ya 
Buôs js où "Eyà À eoù veus srus. os 
cum non nemo mihi, ut arrogantiæ a 
mentuID, improperaret, utpote qui 


meipsum Jovi præferrem, respondi : $i 


vivus canis mortuo leoni præferendus, cer. 
te et vivus homo et verus moriuo el ficto deo 
nonnihil præstare videatur, Dabit ven- 
iam amicus lector illius voluptati quoquo- 
modo consulenti. Barnes. 

157. yaupnaès leg. Reisk. curvos un- 
gues, in quibug avium præcipua vis est, 


vincens. Beck.’ 

159. igioru] Sic Remigium alarum, 
Virg. Æneid. VI. v. 19. vid. et I. v. 305, 

Musg. 

leiru] De metaphora ab alis ad re. 
mos, et viceversa, vid. quæ nos ad Iphi. 
gen. Taur. v. 290. et v. 1347. et Troad. 
v. 1076. et Helen. v. 146. Barnes. 

160. Kéures°] Victorii emendatio est. 
Ed. Ald. sésass. 

&xAa] Emendatio est Canteri. Ed. 
Ald. dis. Musg. 

en das] Ita pro &aaà scribo, Can- 


B 3 


Ë 


ETYTPIHIAOT 


Oùdir à PogpiyE & Doifjou (165) 
Züpuonros Tour poraur ar 
Ê Iléeays rrieuyass 
165  Aipuas s imifn ras Amhados* 
AiuaËsis, si LA Tes; 
Tas ax MPIéyyou wdas. 170 


Ea, ta. 


(170) 


Tig 00 op der PPT æeocifa; 


170 Mur vr0 Seryxouç suraias 


Kag@neñs Saca riroiçs 
YWaxuoi « spkouciw robe. 175 
Où œsion; Luwpur 8 divass 


Nihil te cithara Phæbi 


Concentrix a meis sagittis liberabit. 


Præterage alas, 


165 Et paludem in Deliacam defer: 
Cruentabo te nisi obtermperes, 


Pulchre sonora carmina. 
Eia, eia: 


Quænam hæc avis nova accessit ? 


170 Num sub pinnis nidum 


Ex festucis factura soboli ? 


. Te vibratio arcebit arcuum. 


"> 


Non parebis ? Hinc discedens, in vorticibus 


164. Ilagé rs sr. 


tero, Scaligero, Duporto consentientibus, 
Barnes. 


162. @poemyk est h. L non instrumen- 
tom musicum, sed vox cycni musica: 
ser tua ciütharæ Phæbi comendens. Reisk. 

163. Zinapoawes] De ) sit 
ravis et at] sacer : one vide 

nos nd Helen. v. 1108. Apollinis 
que cithara dicitur cygno rémmeaues, 
quia utriusque gaudet Apollo, ob musi- 
cam. Et pégmyE 'Aréaken ie, ut Ho- 
mer. Iliad. a’. v. 603. Où mar Péemyyes 
œigsanA lies, ñv ÎL''Arskhwr. Hinc Ho- 
rat. Carm. Lib. II. Od. 10.— Non: si 
male nunc, et olim sic erit: Quondam ci- 
thara tacentem suscitat Musam, neque 
semper Arcusm tendit Apollo. Barnes. 

164. Tlagé ri) Emendet Scaliger wé- 


quis in usu fuisse. 


? la . 
eos Verum, di quid video, nec &yur 
crigvyes apud Græcos volare dignifent, 
nec rapdyur evigoyas, pretervolare. Le: 
: œagarei, D és, agifo’ Aristoph. 
esp. v. 209. ve5, "os, aélir ver, Ubi 
Scholiastes: &worobrs vèv yigerrn, à 
creed ér à dinar rà éme rfi ù 
Legendurs videtur : 
A, à, jéres ariquyes. | | 
ah, sh, alas plaude. Ex locu‘#0n . 
dilucido Athenæi, p. 593. B° videbr _e 
colligere posse, xara}jésvir evigà - 
i Confer etiam Aris- 
tot _ Hist. Animal. X. 1% et Oasmar- 
‘Asewn. p. 100. Musg. 
164. s Tlagd rs ss Afpures « ieiBa 
phig 


vas Andèes"| Itain , Taur. v. 1104, 





IQ N. 


Taig AAPsiou æasdoueys 
175 TH réros “Iobpusor, 
"Qg avabquare un Brazrnras 
Naoï S oi DoiGov. 
Krsiveu À opag aidobmes, 
Tovs Sr &yyéAAoNTES Pres 
180  Ovaroiç” oiç À iyxsiuas pôybo, 


Doica doursuo, xoù AnË& 
Tous Bocxorras d'Epars vu. 185 


XOPOZ. 


Ovx ir rai CaSsais * AIGrasg 


CrpOpù « . 


Alphei liberos procres, 
175 Aut in nervus Isthmium, 


Ut donaria non lædantur, 
Et templa Phæœbi. 


Vereor autem vos interficere, 


Quæ deorum voces nunciatis 


180 Hominibus. Quibus vero incumbo laboribus, 
Serviam Phæbo, et non desinam 


Meos altores colere. 


CHORUS. 
Non in Athenis numinum plenis 


Aipons S'uAiereurar Sue nünrsur. Adquem 
locum vide quæ nos  Ilrigwyas recte 
Brodaœus ssisas interpretatur. Ita Psalm. 
xvIL v. 8. ‘Er cale vor «esgéyer cv 
entrérus pi. i : a 


165. ieiBa] Pro irifaSs, ut 7uBs pro 
In£ah, Electr. v. 113. Transitive usur- 
patur, valetque ingredi facito.  Sic enim 
locum lego et distihgu o: 
Mises v iriSa vus Ankéèes 
(aiuéks ”, CH pè aies) 
es Anduades] Meminit Noster Iphig. 
in Taur. 1104. Callimachus Hymn. in 
Del. v.261. Mug. 
cas Andes y scribit Heath., quia se- 
quens versus . vocali incipit Beck. 
169. Tis For] Où naws your 
cavra. F1 1. 2. ee 


170. ssaias] Atyu D où Gauss oi 
&s sr innagfior yiverras.  Scholiast. 

171. Kegeneès] Weselingius V. CL 
ad Diod. Sic. II. p. 105. legendum 
statuit s, sic vocem scribente 
Hesychio. Mihi analogia postulare vi- . 
detur xappnaàs, ut vrfam, Junad, Evian, 
yanprañ.  Musg. 

Hesych.: Kag@vaus. «i is ces Evgar Ec- 
Auv yirépmires nova.  Ebgrrièns ‘lavs Ubi 
ali Hesychium ex Eur., alii hunc ex illo, 
emendandum esse censent. Beck. 

172. Yapo) réEur] VaxAs proprie le- 
viter chordas et nervum tango: sive arcus 
intendendi causa, sive sonitus musici ex- 
citandi. Ita Euripides Bacch. v. 772 
Ilièras S' dre méAksurs za) vélur Xe) 
YéAheur: visés. Hinc Psalmi Davidict 
nomen habent, quod ad chordarum pul- 
sum Canerentur. Barnes. 

175. Leg. 4 9 L @ 4 ês. Beck. 

179. Ssar gruas] Deorum voluntatem 
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Evxiorss fous auAui 


EYPIHIAOT 


(185) 


185 Osar poor, O0 œyuinridsç Depariias” 


Sunt ornatæ columnis aulæ 


185 Deorum tantum, neque Agyiæi cultus : 


hominibus patefacientes aut cantu, autesu, 
aut volatu; quod vobis cum Apolline 
munus commune est. Brodæus. 
Competebat etiam avibus jus ssyli in 
templis, quam in rem historiam Aristodi- 
ci ex Herodoto commemorat Prev.lBeck. 
183. Quanquam Ionis et Chori collo- 
quium in MSS. editisque omnibus ab hoc 
versu incipiat, vel saltem a v. 189. certis- 
simum tamen est, Jonem usque ad v. 219. 
auditoris tantum partes agere, quod duo- 
bus maxime argumentis conficitur.  Pri- 
mo utique lon in Choro compellando 
non dixisset # pixs:, quod in vulgatis fa- 
cit, sed & Eire, ut in versu où Jésus, 3 EF 
su. Deinde minime necessariæ fuissent 
etsalutatio [sé «es rèr s'apà ruër aide] et 
guet (ou) dr in sir &r œuSoiuar ave 
,] si antes sermones miscuissent. Ma- 
joris aliquanto absurditatis est, quod 
Creusæ tribuerint versum [TaAxéèes Îras- 
za] cum sequentibus; a nemine enim 
conditionis proficisci potuit #iAa/ss 
cr lnür rogdrour neque reginam certe, 
sed servam, vel gregem potius servarum, 
allocutus erat Ion. Mihi hæc omnia, 
anapæstis exceptis, partim a Choro, par- 
tim a duobus Seraghoris, enunciari viden- 
tur ; quanquam versus, qui singulis tri- 
buendi sunt, non adeo facile est definire. 
Sic tamen non incommode dividi posse 
puto : 
ZresQù «°. 
Oùs lv vus Taies A Déress 
alors rar aile) 
Jon pires, © ‘Ayuériès 
Sœqarias 
A y mul rugà Asa 
vÿ Aareÿs ème reoré- 
“Hu ae L3ed vér), ES cure, 
Asgraser Üdqur iraiqus 
dturias üguuis à Aùs ais. 
he, cpénS loue. 
"Arriregefà «°. 


"Hya 8e dei ‘Hys de ma) witus BA airiS 
rank emiphasre alu. 


Xe 


» 


“Hype Fe is; Be be lpasr: pudieras 
saçà vrais 
demirrès ‘lines, ê6, 
morcès miplyssses rêveur, 
Aip œusd) swareàs; 

‘“Hye de Kai pèr rér3 à Seurer 
arigoürres Îgsèger isrev° 
rèr svgirrieres iraies 
cerhprure ädukr. 


Zreopà É 
"Hype Se sarrg ru Baiquge diéns 
"Hp de raies Aires À grvyesss 
Aster: nya rrer 


‘Ha. Fe ès dçnémerd. 5 pans. 


‘Hp à. Aéreus or ls Eysuéèe 


Yegyerèr sé eæwur iv] 
‘Hype Le Adoru, Taé3 lus Dé 
"Hye de 51 yàe, niçgaurès dugéruge 
SuBqiner ls As lmeéages venir: 
‘Hpes Fe dede eè Déien 
Miuarva eve) naradals. 
‘Hyee de Kai Beéjusos GA 
‘Asaiuas: mievirur Bésvees 


‘Eonlqu yüc vimer à Pas zur. 
"Avesregegn Ê'. 

Xe cé vos vèr sugù raèr abd5, 
Dipuss yuédan érb- 
vas und ali eo. 

lur  0Ù Jipuss & Etvas. 

Xe  ….... Lo’ är 
ixrvdeuar aidas sit; 

“les cha véoès D ûs : 

Xe üg deves pureupadèr 
as Doitou navuys Déper ; 

“Law. crippari ÿ ivdvrèr, aug) DÙ T'ogyénse 

Xe. ven na) qérx aièé. 

“La. d pir ÎSérars rilarer meù dues, 
sa) si auDivôss vehiers Ooites, 
méqe de Juméas, ie) Ÿ épées 

-  Médass, dépuen pù mégrr ci parle. 

Xe. Üxe mabecra Dioù D rêper 
cb rupabairener, à d'ierès, fps rigÿu 

‘lon vérrs Düef, êrs na) Dis, bapsarr 

Xe udluras dseuires 

8 





IQN. 


*AAÂG ys xui Tapa 


Aoëia 190 


To Aarovs diôuprar reoca- 


Verumetiam apud oraculorum- Interpretem 
Latonæ filium, geminarum frontium 


DJuoù pd yéadus siriben. 
” Les Scan) 3Ù ein ASS ds Dljaan ; 
Xe ILa]déèes irine 
qgéoas nirales côe iubr rogéerur 
gaçoiras Ÿ àu1g) 43 iqeräs. 


In hac secunds antistropha responsiones 
Ionis ad Chorum metro anapæstico scrip- 
tæ sunt, et ad antistropham non perti- 
nent  Personis dispositis, superest, ut, 
quæ metrum sensumve impeditum ha- 
beant, expendamus, et, quantum fieri pot- 
est, restituamus. Musg. 

Huic scenæ Prev. præfixit personas 
lonis, Chori et Semichori. Verba v. 
189. ss. 18où — veus. 193. 5. na) œiÂus 
— sales, 196. 58. ‘Are. — hhnèn, 204. 8. 
Znsÿ.— Try, 207. s. Asber. etc. 209. n 
T: yêe — Xe) 214— 216. sui Beôp. — 
Basy. Semichoro, et 216. 55 Zi re — 
roi y Choro tribuit Prev. secutus maxi- 
me Musgravium. Beck. 

184. De magnificentis Atheniensium 
im deorum cultu videndus præ omnibus 
i Wub. v. 300. et seg. Muxg. 

185. éymérdis] Emendatio est Sca- 
Hgeri Ed. Ald àyérds. MS E. 

. Emendsti Scaligeri, quæ 
et alias certissima esset, confirmat Eusta- 
thius aû 1. P. v. 12. citatus hic a Bar- 
nesio. De cultu Apollinis ‘Aynies vi- 
dendus Aristoph. Vesp. v. 870. et in eum 


Scholiastes. 

Siypamder)] EA Al. Steaair. Bed 
recte numeum mutavit Barnesus, ut 
cum ivo 'Ayuéribss conveniret. He- 

tus : ’Aynéebss, a] où car Dupar Siça- 
œuss, haud dubie huc respiciens, ut mo- 
pet Barnesius. WMusg. | 
synériis Signadas | Quum olim épées 
35 in ommibus libris scriptum erat, nec id 
nuinum eset vocabulum, Duportus le- 
gebat'Anéedis, quasi feminæ Asiatice in 
tæmplo Delphico ministrarent, ut et Athe- 
nis: quoë vix constare puto. Codex Hein- 
sio-Bcaligerianus ‘Aywéridss legendo mo- 
net, quam veram lectionem, nullus dubito, 
guin evincam. Apollo multis in locis co- 
ébatur nomine ‘Ayuwsès, ga Deus 
Jumnæ tantum in speciem 


scute desinentis, et intus in vestibulis 
templorum erigebatur.  Aræ autem ; 
ta positæ dicuntur hoc in loco ab Euri- 
pide, "Aydrèes je. Visne kujus 
rei probationem ? Indubitatam dabo. 
Consule Eurip. Phœniss, v. 640. Ka) où, 
Dot” drul ’Ayuur, na) pilales, qainrt. 
In quem locum Scholiastes : "Ayme5] Er 
PA Andes, nai olañuaris Denis des 
cr 'Aynia aeè ao irracan Kia À 
oùves dr sis dEv Aëywr.  Sed nondum res 
satis aperte demonstratur. Fateor equi- 
dem, quare et hæc audi apud Eustathium 
ad Iliad. 8”. v. 12 foL 166. lin. 20. “On 
env Tesiar racnpeite és svpodynes 
Teger sas lors À süpudyua, à act}. 
pomese ’Ayuè yèg À mevûs Asyeplrn fée 
ä@ ds na) "Ayusès, nier isgès "AwéA ane 
aeù Jupesr lrenss Afyas sis SÉÛ. Tours À 
cagà rà dyur, 691 na) à éyèr, sa) à dye- 
ed. lravrin À ñ Edguéyua cuis ceiwiis, 
E@n di es Ayuérièas Sigasaires, vobs spè 

or Bones, 1 rois güesr 'Ayuies ‘Aria 
us Terre. Mon antun, Eustathlo 
Sienvaisas male pro Sigassias scriptum, 
vel certe hunc locum Sigaeuas pro . 
œairas baud æquo jure tenere.  Sed 
stathium in ea parte potius Corruptam 
puto, quia tum Hesychius, tum Phavoxia. 
in voce ’Aywérdts, retinent Spas ; 
quos videsis, lector, in ‘'Aysmérdes et 
"Aywÿs. item Pindari Scholisst. in Pytb. 
Od. XL v. 2. ZXinils pir ‘Oassewéäer 
éyuaeis. Barnes. 

isk. conjicit: 009 an ess Siemeiiæ, 


OsËr priver, 5 'Ayuékciles Sçamias api 
cus dimoter hyparcatelatas. 
AS y1 za) suçù À giyconius. 


E 


187. Per Ddser eperéaus Auplex 
&ium facies intelli de mi videtur 
guo sensu potum est indari 
enhasyis. Esand um apud 
ne Barnesius de 


tum habere solet pméreser 


Ld 
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ETYPIHIAOT 


aûr RaNCASPpOr Pa. 


‘HM. «’. ’Idou rar &IenTor, 


Aspraïor Û deu érccipes 


190 


(190) 


Xevriais GeTœIs 0 Âu0ç æaïç 
Dia, æeocid Oo Toig. 


‘HM. 87. ‘Oo: rai zihuç GAAOG œurov 
Toro rugigAseror aies. 


avr. a. 


(195) 


195 ‘HM.a”.Tis; de 06 épaios muŸsvereu raga avais 200 


Viget læta lux. 


Sem. 1. Ecce hunc aspice, 


190 
Aureis falcibus Jovis filius. 


Lernæam Hydram interficit 


Contemplare oculis, O Amica. 
Sem. 2. Video. Et prope eum alius 


Tollit ardentem facem. 


195 Sem. 1. Quisnam? An qui mea commemoratur inter pensa 


188. saAAipager 189. "INN. 


192. écrusir 193. XO. ‘Ogs. INN. aa €. 


194. XO. Ib. o15 de, ê5 buas pe. 7. arévasrsr. 


duplici oculorum lumine nescio quid hic 
somniat. JMusg. 

187. s Pilene dstinguendum censeo 
post Anreës; ista vero édvuur œesrdaur 
ma MGRipeee gws de Apolline forsan et 
Dians intelligi debent, cujus simulacra 


parietibus depicta videbentur. Heatk. 
188. smaxAiguen] Sic Ed Ald. et 
MSS. Emendat terus za 6ai0a- 


ge, sed quomodo, hoc posito, locum in- 
terpretatus sit, non dicit, nec facile est 
divinare. Non absurdum foret : 


— didiuen york 
ron 24)U Aragèr Ç6s. 


. Venustate duarum templi frontium splen- 
didior et lætior redditur Luz. Simile est 
Horatü: Soles melius nitent. Pro Awa- 

» os legi etiam posset Pragér Pers, siqui- 
recte Hesychius @ragèr per Aausreër 
in tur. (Confer Nicand. Alexiph. 
v. 91. et v. 587. Musg. 
sailiqaen fos.] Scaliger, Canterus, 
Duportus, Miltonus, pro sax. ipager, quæ 
vox erat omnibus suspecta, xaA£Aigaper 
legunt: saAAifager autem recte erat doc- 
ts hominibus suspectum; quia generali. 


ter nomina composita ab +5 se, desinunt 


.. 


in às, Ut over hs, érimeranes, ke Tirès, 
etc. Male itaque Orpheus habet soAvsr- 
Vos, et Theophrast. fasses, nisi id po- 
tius à sais, Quam +6 safres, et "Orérus- 
Xe, O us, apud Cœl igi 
Lib. II. c. 6. nisi per errorem sit pro 
Onosceles. ‘O vos sres” Où péver r ais 
Laaus na) Qiroioss ‘Afires, Es: usri- 
ee sémioris sis aùAa) nu) vao) Jia, oùŸ 
Aynéridis Siyaxiins, your seù rar Juge 
Baye) "Arékanes ‘'Ayuiies, &ARË à avrà 
aagà Aukpeis éçapir dià eù ddimer xçers- 
au, fyour planer, nuAACAipager Gas 
"Evrasda yèg na) panponioris sir: crc, nul 
vas) cigifasaees, nul Buuol reonvamin rev 
"Aynins, nAsvér: "Agé lues nu) Aservrou. 
Ebripres À peyaAdrs 6 aomets vès lavrou 
"ASras, êrs 6 xogès pélis époñoyu, êei à Àr 
AsAgeïs vais ‘'Awékaawres êposws din vois lo 
"ASraus suois, ed) dAXes ovdsis eùdirasers. 
Barnes. 
189. 4%] Concordat cum ‘Tègar, re- 
giturque adeo ab iraigs Minime igitur 
Decessarium est cum Miltono cad. 
*130ù, rés9 &Seneer] Johannes Miltonus 
pro rérès legit rerès, videl. Herculem, cum 
referri potest ad yeagxr, picturam, quam 
nunc Choro ostendit Ion, vel ad Hydram, 





ION. 


Arrieràs "Téhao, ô6 


Kosrouç æigopusros môvouc 
Ais sas curarT AS 


(20) 


‘HM. Ê". Kai pas cor) ddensor 


200 


[rsgourros spsdpor à iTxov" 


205 


Tar rUgsmvÉouT er srœigss 
Teivouaror ah x&œr, 


‘HM: «. [larg ros Bspugor Diana. erspi F. (205) 


Armiger Iolaus, qui 


Suscipiens communes labores 
Cum Jovis filio exhaurit ? 
Sem. 2. Sed et illum specta, 


Ignes spirantem interficit 


Tricorporem hostem. 


Insidentem equo alato, qui 


Sem. 1. Undique moveo palpebras 


196. "INN. 


que est fœmini generis : nam Asgraie est 

pro . ‘O vvs° ‘Hrds, 
air nd veuf lréSenrn”" ivrasde ch 
"Tlesr eu ls Agrs é* ‘Resa cy dsére 
dohvring nai ir en yeuQn dmxeiry mega 
Aorepus. 


Barnes. 
190. . Soçus dr aies. Reisk. 
194. ravir] Ed. Ald. enr unde 


At eme leg voluie Mug. 

ui Msg. 

Feu] Novum est, quod Euripides 
ales afingit Hydræ; Ilopipasmre recte 
vocat, quis, quæ illius capita amputabat 
Hercules, illico Iolaus ambussit, ne diu- 
tius multiplicarentur. Quid si legendum: 


recte Piersonus (Vois p. 5. s8.] sravès, 
Barnesio, 


Pro ærarir Jacobs Spec. Em. p. 59. 
legit Tlavôr ogipasnver aigu, Jfacem arden- 
tem tollit. sasis, i Q. Quvés, Arist Plut 
640. Lys. 308. Eustath. in IL +’. p. 1258, 
39. Beck. 

Leg. néèger rveifhuures, alius Herculi 
Lenœaum monstrum conficienti odstans 
porrigit ipsi  ferrum j, igni candens. Reisk. 

195. raçè vus] Interpretari posses 
de quo, dum telas conficinus, confobulari 


199. sqq. Joni contin. 


205. XO. 


solemus. Bod magis placet Hernesi in. 
terpretatio: cyjus historia in tels nostri 
depingitur: vel, ut verti posset, de qua 
telæ nostræ loquuntur. Conf. Hecub. 
v. 469. ibique Scholiasten. Iph. in Taurs 
v. 223. Musg. 

de buis poSsiras ragà hrs] Johan- 
nis Brodæi expositio hic perridicula vid e- 
tur, qui æ#rasss pro Aéyess accipit, et me- 
taphoram Quum allusum est ad 
morem nobilium fœminarum, quæ veteres 
histories et heroum fabulas in telis suis 
texebant, præcipue Athenienses . 
et matronæ, cum ancillis suis, . 
erat munus datum Minervæ mA Gi- 

tomachia et aliis fabulis mirifico arti- 
cio pertexere. Ita Euripides Hecub.. 
v. 464. "H IlaàAddes br rés as naA Adi 
@eov ‘ASnrains ir mponin IlisAy Zsékopar 
depar: sos, ‘Er Sad iaurs oniièovs 
arSoxpénars aires. Quem locum vid. 
et Scholiast. ad eundem. Barnes. 

Reisk. corrigit: is de’, ês larg ma 
Ssäres mag erreur, quis est, qui mihi con- 
spicitur apud subtilin texta, i. e. quem 
tideo his tenuis fi aulæis intextum. Beck. 

Pone distinctionis notam post Tis 
et verte: Quis sciicet ? An ille, de quo in 
meis textis fabula ? Heath. 


ETPINHIAOT 


"HM. B. Zxédos xAOvor 8 rsiysos 


205 


+ 
Aoivoirs T'iycvrur. 


(210) 


‘HM. à”. "Os dspxausol, à Qiaus. 
“HM. L’. Asvoosis où 57 ’EyxsAd de 
Logyaror TAANOUTE Érur ; 


‘HM. à. Asvoow IlæAAxd éuœy Ysop. 


210 


‘HM. L”. Ti y@e spauror œuPirupor 


215 


"Opolespor &r Aoç ixnBoA nos psecir: 


Sem. 2 Considera pugnam in septis 


Saxeis Gigantum. 


Sem. 1. Huc spectemus, amicæ. 

Sem. 2. Vides igitur eam, quæ adversus Enceladum 
Clypeum vertit Gorgoneum ? 

Sem. 1. Video Palladem meam Deam. 


210 


204. "INN. 206. XO. 


t Intellige Bellerophontem, 


201. 5. Tèr ogariourer brain Teiss- 
parer ähnér.] Ita Chimæram vocat, ob 
vim illius triplicem. De illa vid. Palæ- 
phat. in Bellerophon. et Hecub, v. 469. 
Homer. et Hesiod. Ilgér9s Aiwr, ée 91» di 
Agéner, mien di Xipaiga. ‘An autem, 
ut proprium nomen, Alce fera bestia ita 
dicta, vel appellative, pro She éAstus. 

B 


arnes. 

Reisk. scribit: #5 (vel 55) sèr æùe 
arisurar. Beck. 

202. Terwsunre, &Axas. à e. Chimæ- 
ram. Dictumita, ut rerçeursAls DBaiua 
de Centauris Herc. Fur. v. 180. Musg. 

205. Ilarrg] Male Ed. Ald. rérrs 
sine iota. 

&sxs.] Addatur hic locus exemplis cita- 
tis ad Herc. Fur. v. 1055. Musg. 

Hlévra) Ilérrn. Ali sarrx. Barnes. 

204.5. esiyiss Aaivur:] Lego ob me- 
trum sevyaiss Aaïress. Hesychius: ses 
xd, croi, sieiBerai. confer Polluc. IX. 
35. et X. 24. ÆEuripides cum AÿAfes 
grvyès VOcare non veritus sit sAuräs, 
Iphig..in Taur. 9. intellexisse videtur 
æigiBoder, sive ambitum. Nec aliter Ho- 
merum interpreter Iliad, À, 77. v. 22. 


907. "IQN. 


Sem. 2 An et fulmen utrinque candens, impetuosum 
Jovis eminus-ferientibus manibus ? 


209. XO. 210. "INN. 


Noster Phœn. ruylur aigrrsya), v. 
1376. Idem apud Clem. Alex. p. 584. 
Aipas rè Juier aigfdie vien arvyuis. 
Aristoph. Jéuur mgsevyàs, Av. 1241. 
Nonnus: æriya sages, p. 255. 

M 


usg. 
208. Zeswr;] Clypeum, ut Troud. v 
1187. Musg. 
211. isnBsans:] Îta metri causa lego. 
Ed. Ald. isnfsass, quod postes typo- 
graphorum incuria in lsn£sAss transit. 


M 
215. msvivur:] Ed. Ald. sers. 
Mug. 
216. résrer 6] Ita cum Edd. recen- 
tioribus MSS. G. Ed. Ald. eiur s. 

. Quæri potest de figuris, quas hic Cho- 
rus contemplatur, utrum picturæ fuerint, 
an vero efligies muro insculptæ.  Poste- 
riorem sententiam in exercitationibus Eu- 
ripideis ante octo annos editis secutus 
sum; nunc magis mibi arridet altera 
Qua enim arte sculptor, multa, quæ hic 
commemorantur, eflingeret, auream puta 
falcerm, tædam ardentem, Chimæræ igneos 
balitus, coruscationem fu is? Quæ 
omnia cum colores, et quidem vividissi- 
mos, desiderent, quis dubitet, de picturis 
hic sermonem esse, non de figuris lapideis 
ex muro eminentibus? Nec absurdum 





IN N. 29 
‘HM. «’, Ogo roy Êior 
Miparra rugi TT LT TX TR (215) 
‘HM. £. Kai Boôpuoç dAXor 
215 "Aroipouss LI TÉPOUT Baxrgois 220 
"Evaiges l'as réxyor ô Baxysvs. 
XO. Xi ros roy ragà yaor &UÛ®, dricre. B 
Oépusg yuahar vrse(7- (220) 


- vos Asuxa œoûi y * *; 


Sem. 1. Video, hostem 
Mimantem igne cremat. 


Sem. 2. Et Bromius alium 


215  Imbellibus hederaceis baculis 


Interficit Terræ filium Baccheus. 
Cho. Te ad templum stantem alloquor : 
ÆEstne fas intrare penetralia 


Albo pede ?® *? 


212 XO. 


est credere, quod in mentem venit Tyr- 
whitto, _porticum fuise juxta aditum 
verni À m qua hæc omnia 

In muro certe templi depicta fuisse, par- 
um verisimile est. 

Favet porro huic suspicioni, qu od mox 
Xonem alloquens, rèr œagà vais F'appellet, 


tanquam prius non in templo con- 
templando, sed in alio aliquo 
occupatos habuisset. Sed neque illud 


omittendum est, Athenienses circa initium 
belli Peloponnssisci, devictis s Phor- 
mione L quod accidit Olym- 
piad. LXXXVWITI. auno quarto, novam 
Porticum Delphis dedicasse. Pausan, p. 
327. L 17. Ed. Sylburg. collat cum 
Diod. Sic. Lib. XII. c. 48. ÆEam igi- 
tur Porticum quidni Euripides per pro- 
lepsin depinxerit? Similis certe prolepsis 
in hac ipss fabula habetur, v. 1159, 60. 
Musg. 
216. ss Prev. postquam conjecturam 
Musgr. probavit, esse hæc repetita e ta- 
bulis pictis porticus ab Atheniensibus tum 
dedicatæ, addit : ‘ 11 paroît, par les ex- 
pressions du chœur, qu'elle étoit extéri- 
eure et placée à l’entrée du temple. (On 
voit par celles d’Ion, que l'entrée du 
temple étoit permise aux deux sexes, mais 


214. sqq. contin. Choro. 


219. desunt notæ lacunæ. 


les hommes seuls pouvoient pénétrer dans 
le sanctuaire. ” Beck. 

217. Leg. ssgirmor—qui circa templum 
versatur, ita dicitur. Reisk. 

218. où Séyss] Quod hic simpliciter 
negare videtur Ion, mox concedit is, qui 
hostiam prius ante templum immolarunt, 
et Phœbum aliquid interrogare cupiunt, 
i e. corrigit se, diserteque explicat, quod 
nimis precise à antea dixerat Facile hoc 
conciliatur ; uomodo Euripidem cum 
Plutarcho one us, qui tradit Op. 
Mor. p. 685. nemini mulieri ad oracu- 
lum (yenreñes) accedere licuisse ? Dis. 
tinguendum mihi videtur inter xenrevigser 
et sé Posteriori voce templum univer- 
sum significari puto; priori adytum, sive 
septum illud, ubi edita sunt vaticinis. 
Favet locus in Andromacha insignis v. 
1100 texsres Ÿ éranciqur Kenwides ivrès, 

05 LENTTNE imy Evtaive DoiBy. Venit 
IN TRA limen templi, ut ANTE enr 

«s precibus Phœæbum supplicaret.  Legem 
igitur termpli Delphici hanc fuisse conjicio, 
ut fæminæ xensmiewr, sive septum illud 
interius, ubi o redderentur, nun- 
quam intrarent; templum vero ipsum, 
vel (ut Lucanus vocat Lib. V. v. 146.) 


primam templorum partem, et fœminis 


80 


220 


ION. Où Sspu, w Etras. 


ETYPIIHIAOT 


225 


XO. Oùd àr ixrudoiuar eiYer [audcr | ; 
ION. Tire dnre déAcic; 
XO. "Ag OT pLÉT'ON QuP&A ON 


/ 


220 Jon. Non est fas, O hospites. 
Cho. Neque ex te audiero verbum aliquod ? 
Ion. Quid vero cupis ? 
Cho. Num vere medium umbilicum 
220. sqq. 


Ionis verbe, litteris diductis scripta, sunt extra Chori responsionem. 


221. o) &r in rÉ9sr dy su. et aidér sine uncis. 222. es À Jésus ; 


et maribus, qui hostias immolassent, pa- 
tuisse; extra templum substitisse, qui hoc 

«sut paupertate coacti, aut alia de cause, 
omisismsent. Musg. 

Asosg œoùi y 1 "lun où Jipis, S Eives.] 
Hic versus in duos dividi debet, judice 
Heath. : 

XO. Awsÿ rebf > ionicus a 'majore mono- 

" meter. 
_"IQN. Q Siuurs, à Eires basis anapæstica. 
Beck. 
991. OùT Er be elSsr &r woVoinar aidés ;] 


Ita Ed. Ald. Ex sequentibus editionibus «pud 


excidit typographorum incuria vox abbé». 
Lectio emendata, quam in notis dedi, ut 
metro convenientior est, ita tollit quoque 
invenustam repetitionem particulæ #v. 
Musg. 
Reïsk. emendat: #91 «5 œuSsiues. 
Beck. 
222 Tire À Jiaus:] Lego / vire rés 
Jéus ; Quam tu hanc vocem audire cupis ? 


Musg. 
292. es Ita hos versus constitui vai 
Heath. : 


°ION. Te 3ù Séaucs; basis iambica. 
XO. Ag érres pires uqgaiè glyconius. 
L'äs Daileu xarixu dues; idem. 
"ION. Zripuari y ivèvrèss ayagl 3ù l'ayéres 
‘ dactylicus tetrameter. 
XO. Offre za) fére aidÿ idem trimeter, 
vel pberecrateus. 
. Beck. 
223. s. ‘Ag évrus pres À A Tac 
Dillon rariqe done ;] Dupêter, alquando 


medium Orbis volens designare, duas pari 
celeritate aquilas emisit, unam ab ertu, 


‘alteram ab occasu, quæ circs Delphos 


eodem tempore convenerunt; unde hic 
loci Orbis terrarum medium esse consta- 
bat. In cujus rei memoriam duæ aquilæ 
aureæ in Apollinis templo stetueban- 
tur. Hincillud Claudiani: “ Jupiter, ut 
perhibent, spatiur cum discere vellet Na. 
turæ, regni nescius ipse sui, armigeros 
utrinque duos squalibus alis Misit ab Eois 
occiduisque plagis: Parnassus geminos 
fertur Junxisse volatus : contulit alternes 
Pythius aris aves.” Vid. eandem historiam 
Pinder. Pyth. Od. IV. Strabon. 
Lib. IX. fol. 419, et Scholiasten Euri- 
pid. in Orest. v. 325. “lra nirémpars 
Afyerres poxel yäs. Hinc apud poëtas 
sæpissime Delphos umbilicum terræ dic- 
tos rperias, Ut Euripid. etiam Orest. v. 
584. ‘Or&s "AwsAder, ê5 mirom@éAses 
gas, etc. item Med. v. 666. T! Ÿ inparèr 
vas Jioeiplèr iredaus. et Iphig. Taur. v. 
1259. — Mérer yäs Ixen plhaten. et hujus 
Fab, v. 464. Oaufiies frla yà Mirénpañes 
dorin. et v. 906. Tèr Anroës aide, “Os y 
énpèr nAnpois ITleës vourious Jénevs Kai 
yaias pseoñgus eus.  Ttem ibid. (citante 
Eustathio) v. 5. 'Onparèr mêrer 2x9 Yen 
Doilles éperwder Bgereis. Ita Æech. Choëph. 
v. 1036. Miveuparér S'en Action œider. 
et in ‘Ere iri Onfais — purppaidos ITe- 
Hnois venseneius. Vid de hac re Coelii 
Rhodigin. Antiq. Lect. Lib. XV. ec. 90. 
Pausanias in Phocic. fol. 331, lin. 27. 
Tér À des AsAQor zakoimiver 'Onpañd, 
Aer mirompiver Xsuxèr, roûre sir co àv 
nie rs évns aire Aiyowrsr of AsAQoi, 
na) lv gùn ein Ili mohoyireé Qt 
lvénes. Præterea J udean in medio terræ 





10 N. 


Tég Doiflov rariyss dopos; 
ION. Zrippasi y érdvror, api di T'opryorsc. 


XO. Oùro xai Paris avdx. 


225 


31 


230 


(225) 


ION. Ei pir ifvours æiAuror xe0 douar 


Terræ Phaœbi continet templum ? 
295 Jon. Ornatum sane coronis, et circa sax! Gorgones. 


Cho. Sic etiam fama fert. 


Ion. Si quidem Deo placentam immolästis ante templum, 


225. irdorés. 


sitam volunt nonnulli, vallem Jehosaphati 
in medio Judææ. Tertullianus vero in 
carmine advers. Marcion. vocat Golgotha 
terræ medium; ut et Victorinus Pictavi- 
ensis. Vid. Cardinal. Baronii ad ann. 
Christi 34. 6.116. Barnes. 

225. irdvrès,] Legendum potius irèvrès. 


Non enim templum ipsum spectabat bic 


quæstio, sed terræ umbilicum, quo nomine 
lapidem quendam album, Pausania teste, 
vocabant, p. 331. L 27. Satis credibile 
est, hunc, ut alias res sacras, sertis orns- 
tum fuisse multitudinis arcendæ causa: 


quais vocat ŒEd. Tyr. v. 916. Musg. 
Zvippari y idoris,] Aristoph. in Pluto: 
Ti 249 4 Dalles Taansr in er rripudren : 
Scholiast. irriparngéeu yèe À IlsJie, les) 
où Teivobss Akgrn rar icrimaive. Phur- 
nutus in Apoll. &AX’ a7 #1 qupis érAaus- 
Béverre, nai 4 mipard roxuvèr ri dapra 
lsorpiire Aiyires À na) 6 cpisens on ns 
eùs Adgvns Dove, narè Bawriur, le) reù 
Xésnares. Hec Joh. Brodæus ex Phur- 
nuto, apud quem nihil ego tale reperio. 
Præteres Zrimnars DoiBes, frondes lau- 
reæ et sacræ coronæ Apollinis erant pro- 
pris ; hinc Homer. Iliad. «'. v. 14 Zein- 

par Ten ln revir ixnBéken "AwéAAanes. 
Barnes. 
227. Wécars] Ita MSS. Steph. Ed. 
Ald. Wvrurs. MS E. laceurs. Sed ve- 
rum esse ifrars ostendit d/érur aiAérwr, 
Hippol. v. 146. Suess Sikevra fauve, 
ÆachyL Pers. v. 204  Ipss vOx silars 
ga hic significet, major dubai est. 
lacentæ genus esse disertis verbis tes- 


tantur Pollux, Lib, VL sect. 76. et Pau- 
sanias, p. 237. L 16. Nec aliter Hesy- 
chius Abutitur tamen voce Euripides sd: 
simpliciter, signifcandum: vid, Alcest. 
v.867. Jphig. in Taur. v. 501. Rhes. v. 
497. Uude suspicor, eadem potestate 
adhibitam esse; quodque sequitur ie) 
érfésvas mia: interpretamenti loco a 
poëta adj eme: Jwikss autem idem 
plane valere, quod Jouer wux6e  Nonig- 
noro, postremum hoc interpreti penetra- 
lia templi significare; cui in joni 
adstipulatur et Hesychius  Mihi tamen 
pmvuxès démon valet, quicquid intra æpéevae, 
sive æpédemer, est. Sic enim moyè Home- 
rus eos opponit, Iliad. +, v. 675. 
Odyss. y v. 402 à’. Ve 304, 2. Ve 946. 
Alibique is moxèr, vel sarà nryèr Suaé- 
nes, valet simpliciter intra thalamum, ut 
Odyes. #’. v. 285. y’. v 180,  Hoc cer- 
te in loco si perse Ÿ9nR de penetralibus 
templi Delphici, sive %enrengie, intelli- 
gas, pugnabit Euripides cum Plutarcho, 
qui omnem ad penetralis accessum fœmi- 
nis interdictum fuisse perhibet. vid. loc. 
citat ad v. 216. Mug. 

EI pis Wévars eÂaus] Athenœus 
Deipnosophist. 1. 4 ‘Te 2i Suur ir) ve 
vawra 2araberss Jopsgre na) ol aka 
cè Jun des avpalo. Plato répar ve’. 
Ovnaré re obn dr cois Sois Lou, sine À 
an) pilirs mages) Diivnives, na) cunvra 
dis éyrè Siuara Porphyrius: les) 
nai ‘'AwsAlen waqasrer Jour ar eà wé- 

convie nard à Tes vor saviger, 
dans Eye Tomsr sis où œanmièr Ses re À 
gain Jiè comérer na) vùr nagrür Àr. 
Jar mad Jvrix:, nul Jun, na) Jopièa: 
leahoërre, nai aùrd à Quur ee8 Jupe 
XUTe, xei v0ù vÜs ue” nuir Asyenires les- 


32 


ETPIHIAOT 


Kai r aubioas ypntsrs DoiGou, 


agir is Juushas, tri À aopaxrois 


235 


280 Myaosci doprar an TapiT 6iç puyôr. 


XO. "Eye padouru Ssou 05 vopeor 


. (950) 


Où rapaBairousr à d éxrôç, opua répss. . 
ION. Ilévra Siaoû, 0 re ai Jipuc, Oupass. 


XO. Msbsicar deoxoras 
Osoù pes qua rad Soidsir. 


285 


240 


IQON. Apuai 5 rivor xAñCET 0e Dogue ; 


Et aliquid er Phæbo sciscitari cupitis, 
Accedite ad atria; non mactatis vero 


230 Ovibus, ne in templum intrate. 


+ 


Cho. Intelligo: legem igitur Dei 
Non violabimus. Quæ vero sunt extra, oculos oblectabunt. 
Jon. Oculis hæc omnia spectate, quando enim fas est. 
Cho. Miserunt me domini 


385 


Hos secesmus Dei ut viderem. 


Ion. Ancillæ vero cujus familiæ vocamini ? 


933. ELA 


tés. Nec ignoramus, priscos illos liba 
ac placentas e farre, melle et oleo ad bu- 
manam efligiem (vel etiam pecudum) 
arte simulatas, oscillorum nomine notas, 
Düis obtulisse, Thucydidis Scholiastes: 
Toè sippara sis or poeQès civvrumira 
fver.  Quæ Servio Æneid. Lib. 11. hæc 
attingenti ac Macrobio Saturn. Lib. I. c. 
7. lucem afferre t ÆEustath. in 
Homer. fol. 1454. 1. 20. Offre di za) 6 
"Angaryarrises "EpaidezAñs cèv Pour iViira- 
ce, ina leæus Olivia nañeas, Boër «x u- 
chiveu in Zpuvorns nu) AlGurwreÿ na) riger 
Qasir âpopärur som divups rois lv à 
æammyieu.  Hæc collegit Johann. Bro- 
dæus. De voce autem sikans, quid sit, 
vide quæ nos ad Helen. v. 1333. Barnes. 

229. Ilagse sis Joikus,] De voce Jw 
mia, vide supra ad v. 46. Barnes. 

233. à, es nul Jipuis,] Quicquid fas est, 
vel licet. Vulgo £r: D ET M fes est. 
Utrumlibet ferri potest. Sed cum parum 
apposita sit Chori responsio, videndum, 
annon melius foret legere sri za) Sipus, 
quamdiu licet. (Cui commode tum re- 
ponit Chorus: nobis vero Domini licen- 


235. sieur. 


tiam dederunt Dei templum visendi. 


Musg. 
2935. yéara eéI tiesir.] Lego metri 
causa ybaker sieur. H jus: yvs- 
Ae, meïler. Ada, sipiBeñer vid. ÂAris- 
toph. Thesm. v. 115. ibique Kusterum. 


Musg. 

237. TlaAA&des iris. | Personem Cho- 
ri ndam curavi, auctore MS, E. 
Ed. Ad Creusæ tribuit Musg. 

Forte, isuxs. Loquitur Chorus, non 
Creusa Reisk. 

238. Tor lues ner. sagerras Ÿ àp- 
P) cée) içéra] enr non par 
putaram primo, Creusam non loqui; sed 
quüm viderem, Ionem ab bac persona re- 
ne ad Srenranides, ut patet ex his ver- 

is: sagoiras Ÿ aug céed louru: 
vi, Creusam veram esse peiso am, sed 
vel hoc in loco dominarh se velle celare, 
vel certe, ut in literis nostris Sara mari- 
tum suum, Abrahamum, dominum voca- 
bat, ita et hæc de Xutho marito honoris 
causa loquitur. Barnes. 

Heath. its scribi et distingui vult : 

Tor iuër rvçémer  ithyphallicus. 





IQ N. 


XO. IluAAwdos £roixe 


Tesqiua pixalpa rür ipar rue. : 


Ilapouonç À api rad ipuras. 


240 ION. Lorasornç cos, ai rerar TER pLNEsON 
T0 cyan Sysis rod, nrig &i or, & yüveu. 
Lroin à va à toAAG y &rlpwrou zies 


To 


CN dar ris, si TÉQUXEr S0YEVA. 


(240) 


("Ex.) "AAX itiranËas pe, Opua cuyxAnarx or 


245 Aaxevoig Ÿ vyeavar sUy677 Tapnida, 


251 


4 


Cho. Palladis palatia 


Sunt sedes altrices meorum dominorum : 


De præsenti vero hæc interrogas. 
240 Ion. Generosa quædam tu, et morum indicium 
Hanc speciem habet, quæcunque tandem sis, O mulier. 
De homine enim plerumque judicârit 
Speciem ejus conspicatus quis, an sit generosus. 
Age: Sed attonitum me reddidisti, tuos oculos claudens, 
345 Lacrymisque rigans generosas genas, 


Lsçoiras d'au) car) iseräs antispasticus di- 
meter hypercatalectus. 


— de hac, quæ nunc adest, sciscitaris. 
Hzæc enim procul dubio a Choro famula- 
rum ÂAtbeniensium, superveniente domi- 
na, dici intelligenda sunt. 

Reïsk. legit: sagsourar d adf résÿ 
ÿywva, deinceps accedentem hanc interro- 

Beck. 

239. éd lewrgs.] Ita diserte MS. G. 
cui in voce isoræs assentit MS. E. Ed. 
Ald. eéeÿ ere , quod et superscriptum 
babet MS. G. 

Hæc sunt, quæ de hujus Odæ explica- 
tione et emendatione dicenda habui In 
ponnullisdissentit Tyrwhittus, quemnunc, 
lector, audies. ‘ In hoc Chori Parodo,” 
inquit ille, ‘ duo observanda occurrunt ; 
primum metra, quæ vulgo monostrophi- 
ca dicuntur, revera antistrophica esse : 
(strophe scilicet a v. 183. ad v. 192. 
2#As Coroplectitur decem, et totidem'an- 
tistrophe a v. 193. Sequitur 'Ewgôès a 
v. 203. ad v. 217.) alterum, quod majo- 
ris momenti est, Ionis personam in hoc 
Cantico Coryphæi partes temere occu- 
passe.  Scena enim hujus dramatis sub 
templo Apollinis épud Delphos constitui- 

Vor. VIL. 


tur. In bunc locum egreditur, Ion. v. 
79. ns ei va laueë Ji vovispuara 
Aégrns nAddars,, et mox, finito opere, in 
templum redit, v. 183. Post hunc ver- 
sum ingrediens Chorus, picturas, quæ in 
porticibus puta quibusdam in aditu tem- 
pli occurrebant, aliquantisper miratur, et 
earum enarrationem a principe suo, sive 
Coryphæo, accipit. ‘Tandem v. 217. Jo- 
nem in limine templi stantem videt et al- 
loquitur: 
ci vos rèr saugà vaèr «id —"” 

Musg. 

240. Terwvaéras ve,] Mirum, ni scrip- 
serit auctor: yves ro eo. Musg. 

Reisk. scribit: ysmain oi où, tu es 
quædam generosa. Beck. 

242. Drein 9 &r, etc.] Græci Ouwisyre- 
mevas vocant, qui ingenia hominum et 
sensus reli e ex adspectu et oris 
lineamentis judicant. Hinc Virg. Æn. 
Lib. IV. v. 11. Quem sese ore ferens, 
&c. Vid. Cœl. Rhodigin. Lect. Antiq. 
Lib. VLe 1. Barnes. 

cà delà, cèr reécer magiis, nullo præ- 
misso morum ct actionum ejus examine, 
conjicit Reisk. Beck. 

244. evysAñeasa] Ita Ed. Ald. et 
MSS. Vulgo swynairars. Musg. 


C 
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ETPIIHIIAOT 


"Os sid6s ayra Aokiou yenornpsn. 
Ti œors puspipuns Ÿç rod nAÛss, & yuras; 


OÙ révrés GA, yüaña Asucoorriç Deov, 
Xaigoucir, travl op cor duxevpposi. 


(845) 


KPEOTY3ZA. 
2500 Éêre, ro pr cor oux aruidsUTag 896, 
"Es Sadpar 606 uxpuer épor tips 
’Eyo ds édovra rourd ‘AroXarog doprous, 


Mraunr Taha aremierencaunr Tiva 


\ QE ç . 
Ofxos di or vour £yope6r, SŸ&Û oÙùTx Tou. 


Postquam aspexisti A pollinis templa. Ù 
Curnam in istam solicitudinem venisti O mulier ? 

Ubi omnes alii, penetralia cernentes Dei, 

Lætantur, hic tuus oculus lacrymas fundit. 


CREUSA. 
250 O hospes, hoc quidem tuum non est absurdum, 
Quod in admirationem veneris ob mens lacrymas. 
Ego vero, contemplata banc Apollinis ædem, 
Memoriam antiquam remensa sum quandam, 
Domi autem mentem habui quamvis hic essem præsens. 


254. soùr Tres ivé. 


248. Où, ubi Emendatio est Piersoni, 
[Veris. p. 9.] quam veram esse ostendit 
sequens irraufa. Aloqui Aaigew accusa- 
tivum regere potest: Hippol. v. 1336. 
Rhes. v. 387. huj. fab. v. 361. Musg. 

*“O sérris] “O in hoc loco pro 54 per 
Æolicam spocopen, de qua vide Eustath. 
in Homer. fol. 187. lin. 27. et fol. 1049. 
lin. 1. Sic Homer. Iliad. æ. v. 119. 
Tr8 Ÿ Aias nav Juuèr auipern jiyneis rs 
"Egys Sor 5 ja maéyyu pays lei midi 
muieu Zsvs diGesmirns: Ubi 6 pro £e: bn, 
sicut et Jo et xafo pro dés et næfées, quod 
recte à, 5, et xe/ 6 scriberctur. Barnes. 

250. 8 “ON Eirs, ro uèr oèr ex sradidres 
Équ, Eis Jaiuar iAfèr] Scaliger bac 
syntaxi turbatus, lAfér legit, ut concordet 
cum rè sér, ego vero vel eë mir sé» per 
synecdochen sumo, et xærà subaudio, le- 

e éxus, vel concesso, quod rè pèr sèr 
(pro #3) ait nominandi casus, et Jzu ma- 


neat, per figuram tamen spès à onmans- 
psver, Alan retinendum judico, quis sè in 
ré sèr includitur; ut verum tamen fatear, 
quia in omnibus libris, post ser, comma 
ponitur, quod separat illud a verbo 4», 
ego quidem its sumo, ut primo exposui, 
hoc videl., sensu: # Eirs, où pèr, narà eè 
côr, oùx éxadiéves Tps, LAlan sis Savpa, 
&c. Barnes. 

Aut hoc versu leg. erit 5zus, si volu- 
mus versu sequ. iAfar (vel potins ss Sas- 
pé y iAar) servare. At si {zu tuemur, 
legendum erit dénceps sis Saogé s la- 


dis. Reisk. 

251. sA/ür] Ita MS. E. Alioqui re- 
cepissem igeri Ar. Ed. Ald ià- 
dr. Musg. 


254. Teyer,] Ita MSS. Steph. Ed. 
Ald, Teyomsr Musg. 

256, &rirepur,] Legendum haud dubie 
éreirepsr, quo referemus ? i. e. quod prin- 
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855 Q rAngorss yuraixss à rouiparn 
Osar. ri dira; xoi dixnv GvoicOopLy, 
E5 rar xparouvrer &dixiaiç GhoûLÔ; 


ION. T: 


xenpœ ù GVEeEUInT a duabvusi, yUves; 
KP. Ovbir- psJmxa roËa* rari ras di 


265 
(855) 


260 ‘Eye re oiyà mai av jun QPeorri( ri. 
IQN. Tis d 65, moûer is AAÛ6Ç; 6x roiuç TaTeus 


TléQuxas; Oroua ri os xun6ir Au 
KP. Kesoucæ puév pros rouvou, 5x À "EpsyPsox 
TiQura, mareis yn 0” Alnvaiwr son. 


PA 
LCA 


265 IQN, OR xAssov oixods or, yarvaiur  &rè 


255 O miseræ mulieres: O facinora 


Deorum; quid igitur? quo justitiam remittemus, 
Si domipantium injuriis pereamus ? 
Jon. Quam ob rem occulte despondes animum, mulier? 
Cre. Nihil Arcum remisi : cætera vero 
260 Egoque taceo, et tu ne curesgemplius. 
| Jon. Quæ vero es? Unde terrarum venis? ex qua patria 
Es nata? quo nomine te vocari a nobis oportet ? 
Cre. Creusa quidem mihi nomen est, ex Erechtheo vero 
Nata sum, patria vero est Atheniensium civitas. 
265 Ion. O inclytam babitans urbem, et a generosis 


256. évfrops Ve 


cpium Justitiæ faciemus? Chrysippus ap. 
Pluterch. Op. Mor. Ô8 reveos repas 
over) d'yalur nul nana Ages, obs oÙens 

Sas devis nécar kusiveres, sd érapogis, 
* R 1902. Ed. Steph. Musg. 

258. Ti xenñp arsestrnræ] Ita Ed. Ald. 
Metro succurrit Barnesius legendo: + 

Quai y ériestrnrs. Mihi magis placet: 
vip À 


de angsémea, dvrbou, yüve: ; 


usg. 
Ti Xeñu dnspebmre dvetonse] Auù ri eñ- 
pa dnesvires Jorbudis ; Syllaham y 
ob versum addidi. Barnes. 

Forte, «5 ven pi s° äriewr&s, ei durluu, 
si hicet me te interrogare. Reisk. 

259. polnus réa] Arcum e manibus 
deposui, Male interpres remis He- 
sychius: pabiires, afuires, larmes. De me- 
tephora vid. ad Troad. v. 442 Musg. 

msfins véta:] Institutam orationem per- 
sequi desino Metaph. a sagittariis ar- 


257. shoïpsln. 358 Ti yen &nge 


cum remittentibus, poëtis frequens Æs- 
chyL Suppl Kai yaorrs ebsirars pà 
à sais. SæpPENUMETO STONES SUOS 
Pindar. BiAn appellat: ass pu de 
hynûres nin Bin, vor ivei Qupireus, Qu- 
vavra cunriirn Et: jui J' sddèr auévrur 
ivre jopéor. Idem in Isthmiis: yAsvré 
pou cpus pu sig) nuvor niAadieas. 
Menander apud Stobæum: TAëren pa- 
raious lEænerrien Aôyous.  Hæc Brodæus. 
Vide etiam, quæ nos de hac re ad Troad. 
v. 442 Barnes. 

265. "NL nAsnèr oixodr asrv,] Præter 
quod ingeniose poëta facit Ionem secreto 
vel ignotæ patriæ suæ amore inflammari, 
est plum illius artificium, quoquomodo 
Athenas suas ornare. Vide infra ad v. 
274. et supra ad v. 185. Barnes. 

265. 8. 'ION."Q mausèr inebe” äoru yivraien 
s ao 
rençqüeu rariger, às es Javuiiw, 7:vaue 
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Teapsiou Tœrigan, dÇ cé Saunas, yôves. 
KP. Tocaura LEUTU MOULE, a £ér, où æipa. 
IONN. Tgos SJ sw GANÛ&S, à œç pLEpLUbeuT es Éd; Le ces 
KP. T: xene ACTE a E6r';  Fxpabsir SsAw. 

270 IQN. ‘Ex y%6 Tareos ou Te670v0s éGAurrsr TOTIE; 
KP. "Ep:ydon0ç ys° ro 06 yévog pe oux apshsi. 


Educata parentibus, ut te admiror, mulier ! 
Cre. Hactenus, O hospes, nec ulterius felices sumus. 
Ion. Per Deos dic, verane quæ memorantur a mortalibus ? 
Cre Quam rem interrogas, O hospes? scire cupio. 
270 Ion. Pater avus patris tui ex terrane ortus est ? 
Cre. Erichthonius quidem ; sed genus me non juvat. 


KP. Toraÿra® nruxeëusr, à Eir, où siça. 


Leve mendum in ultimo versu hæret, 
quod distinctione sublats et uns literula 
paululum immutata sic eximas: 
roraëréy" druxoüpur, & Eir, où sie. 
Similiter in Phœniss. v. 1224. 
La à Ausà° ide à yèg rx. 

. Jacobs. 

267. Videtur constructio esse: Teræv- 
ea, na) où riça, à M Eire, sDruxoVpess. Nisi 
malis: coraÿré y sürvxeipir  Musg. 

268. Pone interrogationis notam ad fi- 
nem versus. Heath. 

269. ixuaI15r Jiaw.] Pernoscere cupnio. 
Plus valet, quam simplex paf. Ausg. 

270. De historia Erichthonïii viden- 
dus Apollodorus, Lib. III. -c. 13. sect. 6. 
Genealogia sic se habet: Erichtfonius 
Pandionem genuit, Pandion Erech- 
theum, Erechtheus Creusam. Musg. 

"En yAs marpëés ver eyors 1BAurrs 
æarde;] Hic Euripides, ut ait Job. Bro- 
dæus, Erechtheum Erichthonii fuisse 6- 
lium (ego potius nepotem velim) opina- 
tur; cum alii eundem putens et Erech. 
theum et Erichthonium. De hac re vi- 
desis Interpretes Homeri ad Iliad. LL V. 
559. Anne "Egsx/ñes mtyæAñTeges, 6» ser’ 
"Albin Ogili, Ans Suydrne, reigs À Side 

desvga. Vide etiam Apollodori Bi- 

Bliot, Lib. III. c. 18. & 6  Etymolo- 

um M. in voce "Essyéhès, et Cœl. Rho- 
Sigin. Lib. XIII c. 7. et Natal. Com. 

ytholog. Lib. IV. c. 5. Haæc vero re- 
gum Attcorum successio: 1. Cecrops I. 


Ægyptius, 2. Cranaus, 5. 

Deucalionis F. 4. Erichthonius, 5. Fan 
dion I. 6. Erechtheus, 7. IL. 8. 
Pandion II. 9. Ægeus, 10 Mhaeus. 
Vide Marmor Arundelianum ab Johanne 
Seldeno editum ac illustratum, et Johan- 
nis@eursii Lib. de Reg. Athen. item Do- 
mini Johannis Marshami Chronic. Canon. 
Lib. II. Recte igitur hoc in loco us Pa 


nes VOCATUr œeéyores 'Eeix fins, 
dion erat Eri thonii filius, 
tem Erechtheus: Hic Erechtheus uxo- 


rem duxit Praxitheam, (alii legant Pres 
theam, alii Pasitheam, et Phrasi- 


theam) Phrasimi et Diogenææ, Cephisi 
filiæ, filiam, ex qua filios suscepit Cecro- 
pem, Pandionem et Metionem, filias vero 
quatuor, Procrin, Orithyiam, Chthonism 
et Creusam.  Apollodor. Lib. IIL e. 
14. sect 1. Quanquam alii dues pre- 
terea memagent, Protogenism videl et 
Pandoram ; de quibus mox dicturi sumus. 
Barnes 


272. ss. Paulo obscuriors sunt hæc : 


ION. °H af sp 'ASra 7490 Enr; 
KP. Els eagSiveus 75 xüçus, où vince ven° 
ION. Aer: &rrie dr 7095 rouiceres; | 

KP. Kingorés 71 céêur wasrèr x bgéusrer. 


Tertio versui hic fere sonsus tribuendus 
est, ut Ion quærat, an Minerva Erichtho- 
nium Ua cistæ inclusum Mie pus 
circumdatum, eo denique 

tradideri, in pictis tabuks 

tur? Rem ipsam disertius polos 
ripides in hujus Tragœædiæ prologo, v. 21. 


AE 
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IQN.H zai cQ  AJavx ynder éEaveihero; 


KP. 'FEs TON ÉVOUS VE XEieus, OÙ TEXOUTR DV. ep) 


IQN. Aduos d, domce ty veaps op GET es; ; 
275 KP. Kixgoros YE ca Es) Tauciy OUY Ggauevor, 

IQN. "Hxouca, Avoas rap érouc TéUY 06 SsGs. 

KP. Toryae Jarodcas oxorihor nuaËar airouc. 


Ion. Num et ipsum Minerva ex terra sustulit ? 

Cre. In virgineas manus, quamvis eum non peperisset. 

Jon. Tradiditne vero eum, sicut in pictura fingitur ? 
275 Cre. Filiabus Cecropis servandum, non conspectum. 

Jon. Audivi virgines solvisse arcam deæ. 

Cre. Ideo mortuæ cruentârunt patris rupem. 


ubi Mercurius de Erichthonio mentionem 
inficieus inquit 
mhe vèe: $ Auès aéen 
pere caçatdiars pianns répares 
dord dpénerrs, ag Sives  AyAaveir 
dass che 


Ante quos versus, post versum undevice- 
Sum, uaum saltem senarium intercidis- 
æ suspicor. Confer v. 1421. et 1426. 
In Ionis vero verbis, supra positis 


mer À Bemse ke yngÿ voter: 


recte monuit Musgravius novissimum vo- 

quo sensu hoc loco sit positum, 

mon spparere. Putabet ille Euripidem 

scripsisne — joSuitirss; quo verbo ego 

poëtæ mentem optime declarari 

| Minori autem literarum diver- 

sitate, quamnvis eodem sensu, corrigendum 
puto : . 

Sens à reg ir yen rroAivrms ; 


Bis eodem vocabulo translata si 
üone usus est Euripides; in Suppl v. 
66% Abrér À Ilégaasr brevaurpirer degi. 
ia Iphig. in Aul v. 264. sivréinerra vias 
sdénus Znpiies lrrouruiras. Vide Ar- 
naldum in Animadverss. p. 22. Jacobs. 
273. Eis wugSivess ya yiipes,] Connec-. 
tendum cum verbo, quod li iEnrsi- 
Ass, Sustulit in virgineas suas manus. 
Male Barnesius interpretatur de manibus 
flierum Cecropis Nondum enim eo per- 
venit oratio De Erichthonii natalibus 
hesc fere tradit Apollodorus: Vulcanum 
quoudan, libidine inflammatum, Palladi 


vim intulisse, sed cum es, utpote fartiter 
reluctante, potiri non posset, semen vene- 
reum effudisse, ex quo in terram absterso 
natus est Erichthonius Hunc Pallas, e 
terra susceptum, Cecropis fliabus educan- 
dum dedit. Non igitur otiosum est «js 
aagJiveus ar aut, quod sequitur, où 
CinoUs 519 is enim verbis cavet poëts, 
ne quis Erichthonium e dea natum, ip- 
samve constupratam putaret. Nonnus 
Lib. XIII. œagSsrig sigunr an9u #. 
éyeerÿ ‘Hpassenidènr. Musg. 

Es magJivous ys xieus,] In manus vir. 
gineas, i. e. Pandrosi, Hersæ et Aglauri, 
quarum fidei Minerva commisit cistam, 
£Erichthonium infantem serpentibus invo- 
lutum continentem, de qua re vide 
nos supra ad v. 29. et 24. et infra ad v. 
1426. Barnes. 

273—275. Tribuit Reisk. Creusæ. 

Es# observatio additur ob Palladis ve- 
nerationem. Beck. 

Leg. ssproye Reisk. 

274. ir yesfn vpiesems quid sit, non 
admodum intelligo. An: ir ypapn fus 
&sræs, in picferc cfformatur. Musg., 

êv vespi rise :)] Pulchre et honeste 
Euripideshic patriæ suæ decus suo more 
magnigtat ; quasi Athenarum res gestæ 
apud Delphos essent depictæ: unde et 
Ioni tantopere innotescerent. Id autem 
non semel facit in hac fabula, ut et alias 
sæpissime: Vid. supra ad v. 265. 

Barnes. 

Aus scribit Reisk. (et forte part. à 
delerivult.) Beck. 

276. “Huoura Ares agJives LT 4 
Häs.] De hac sororum temeraris arcu 
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ION. Eftr si dal ro)’; 


KP. Ti yen teuras; 


ETPIIHIAOT 


% » A LA ’ ’ 
Ge GARDES, À LETNY 00; 
xai ya OÙ 2LIS TYONT. 


280 IQN. Sarre "Eesy sus cùç vas cuyyovous; 
KP. "ErAn 7e0 yaiaç dPayix æaglirouc xravsir. 


IQN. Z0 À éEscadnç zaç naciyrnTon porn; 
KP. Bei@os rs0yvor pnreos nv &v &yxa aug. 


290 


(280) 


Ion. Age: quid autem?  Estne verum hoc, an falso rumor circumfértur ? 
Cre. Quidnam interrogas? non enim ocio destituor. 
280 Ion. Pater tuus Ereclitheus mactavitne tuas sorores ? 
Cre. Ausus est mactare Virgines victimes pro patria. 
Ion. Quomodo vero tu sola sororum servata es? 
Cre. Infans recens-nata matris eram in ulnis. 


apertione, et illarum pœna, ab irata Pal- 
lade inflicta, vid. ad notam proxime se- 
tem. Barnes. 

277. enésier — sireus.] Non defen- 
dam ex v. 715. utpote mendoso. Satis 
forte erit dixisse, sxéesAor à sais roux 
derivatum esse, idemque valere, quod ss. 
æièr, à. e. spcculam.  Alioqui non displi- 
cet œarpôs : vid. v. 937. et v. 1399. De 
historia convenit Euripidi cum Pausania, 
p. 16. L 5. ut et Hygino Astron. Poët. 
Lib. IT. c. 13. Ab Ovidio uliter narra- 
tur. Musg. 

Tayèe Jarre: ruésiker Anakar rirens.] 
Znéesaer irons PTO vnéiker œereñirra, 
vel simpliciter pro siresr, quæ valde præ- 
rupta et inaccessa erat; quere nihil ego 
Johannis Brodæi auctoritate commoveor, 
qui castigandum vult in eéress. Quin 
hæc petra aliquando èmphatice Kigpoxia 
œirgs vocabatur, ut infra v. 936. "Axeus 
roirun deSa Kixçorias mévous æoérBoÿher 
&veger, et ob mirum et præcipitem descen- 
sum et continuationem in plurali numero 
Manpa) dirons, et absolute Maxsa) et œi- 
en, de qua re vid. Joh. Meursii Athen. 
Attic. Lib. II. c. 6. et supra v. 11. De 
hac rupe præcipites se dabant Cecropis 
filiæ, Erichthonii arculam inspicere ausæ; 
ita enim Pausanias Attic. fol. 16. lin. 5. 
“Taie À ro Asorsoûgerr rô lsgèr, "AyAudgov 
cépares ler ‘Ayaavey À nai cuis "Adi 
Quis, "Egrn aui Ilarde6ry, devrai Paris *Afn- 


var ‘EnryJéner, zaSiieur is xBowrèr, ar. 


dÜvar ls ch ragunarabinnr uà doavrpay- 
mors: Va pis n Afyeuss esiSse Sas 
cùs À dde (dre yâp vQfus vèr mBavir) 
paineui es, às er èv ‘Eux Sonor, nai 


narà eis ‘Anperilsus, 9 Àr péliera &- 
dorer, avvas fie Barnes. 


SJogovsas, desilientes, conjicit Reiak. 


. Beck. 

278. Interpungo: ei dal ed), &g 4as- 
is. Musg. 

279. où sapsru ryeùn.] Hest. reddit : 
Otio non destituor. Beck. 

280. TJurs] Historiam plene enarrant 
Suidas v. Ilag/iss. Hyginus Fab. 46. 
Meminere etiam in Epits- 
phio, Cicero pro P. Sextio, @& 921. et alii 


- plures Musg. 


Tarn EpixSiès oùs urs évens :] 
Demaratus apud Stobæum (îta citat Bro- 
dæus, cum tamen in Stobæi Excerptis non 
appareat): "Afmraiwr œeès Fümeaser var 
Ogqnur Bariix, oksuer ivévran, ‘Ensx- 
ds, 6 es 'Arrinis wecivräpures, Lencpè 
TaaBir, 67 mañeu coùs y Secès, làr eur 
reuburarnr cor Suyariper Iligsifers Je- 
en. Iligrysrépres 09 sis "AQras, Tlpurs- 
Jia, TA y), es dyJegeureer parrsiiar 
éenyyusr, 19 ere rar néenr ù 
gois Bopeis kuhse na vvuBañanr cè sé- 
Asuer, bynçgarns lyfrire cûs vians. Demos- 
thenes in Epitaphio, ‘Easy ès soret 
œaièas, ds ‘Tanivièas nakoverr, 1ès wecber- 
cer Sérarer Jévre éraïores, testis est. 
Cui M. Tullius pro P. Sextio adhæret, 
ut paulo post videbimus.  Hyacinthiæ 
autem cognominatæ sunt, quod in pago 
Hÿacintho immolatæ tradantur. 

Brodæus. 

281."ErAn we Tains réyen IlagSivens 
svænir] Harum sororum nomina supra 
memoravi, ad v. 270. videL. Procrin, Ori- 
thyiam, Chthoniam et Creusam; præter 
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IQON. Ilaripa à 2Xn0@s Lara neÜT rs LOovos; 
285 KP. Ilanyai rosaivns Ilovriou @ axahsrur. 

LION. Maxpai di pags ior ses xixAyo pros; 

KP. Ti à ioropsis rod ; wç Le @viumras rivôç. 295 

IQN. Tina o@s IlUS 06 arreasei rs TIUS io 3 (285) 

KP. Tua; ri Ar; à ph Tor Ds» eD idsir; 


Jon. Patrem vero tuum verene hiatus terrsæ occultat? 

385 Cre. Ictus tridentis Neptuni ipsum perdiderunt. 
Ion. Locus vero istic est nuncupatus Macræ? 
Cre. Quid vero interrogas hoc? ut mihi revocästi in memoriam quiddam ? 
Jon. Honorat illum locum Pythius, et fulgura Pythis ? [aspexissem, 
Cre. Honorat, Quid in memoriam revocas ? Utinam punquam illum locum 


289 Tip, ina, ac pi ar DO. e'sicibsir 
3 


Protogeniam et Pandoram: et harum 
quidem Procris Cephalo, Deionei filio, in 
matrimonium cessit, Chthonia Butæ, E- 
richtbonïi filio juniori, Creusa Xutho, 
Æoë filio ; Orithyia vero ad Ilissum am. 
nem a Borea rapta erat  Quare necesse 





n Baœotio bello, ob 
uode Cicero 


sularis, tantis rebus gestis, 
Quod virgines dixit, id emphatice 
tum scias, ut et hic Euripides æag/ivwsot 
vocat zac ifoy#r: ita enim Hesychius: 
Ilagfire, vès Egstlios vyaripus oÙTes 
SAsyer, na) iciuer. Vide Johannis Meur- 
ai Cecropiæ, c. 14. p. 30. CæœLl Rhodig. 
Lib. XIII. c. 7. Apollodor. Lib. IIL. 
c. 14 $. 4 Quod vero Hesychius ad- 
dit, xæ) iriuws, id religiosum honorem no- 
tat, Cicero enim dicit, ÆErechtheum cum 
fliabus numinum vice coli. Et earum 
templum'Esaréswsi,de vocabatur. Hesych. 
‘Exarépasder, ès lv en 'Auçorôau Tlag9i- 
sois nacawnivarbtiis va Afnvaiwr. Barnes. 
283. rèyrer] De bac voce vid. supra 
ad v. 31. Barnes. 
283. Eumolpum, Neptuni et Chiones 
. flium, prœælio sustulerat Erechtheus, un- 
"de pœvas postea a Neptuno luit terræ 
motu oppressus. Apollodor. Lib. III. c. 
14. sect. 4 Musg: 
Dany) rocmims Iloriov rQ éedAsrar) 






relinquerentur Protogenia 
 Eotyrn, quæ ultro se jugulan- 







d'or Ilorudares Ôù nai rèr 
. oininy aveu naraÀdrarres, 
Béeares cor ‘Eeixlios œuidur, iBuriswesr. 
» ” + 


Neptunus, Erechtheo iratus, ob Eumol- 
pu, filium suum, ab eo cæsum, tridente 
suo Macras rupes percussit, unde Erech- 
theus mari obrutus periit, (ut hoc in 
loco ostendit poëta) eo videL. ipso in loco, 
quo Creusa ab Apolline fuerat compressa. 
De hoc Érechthei interitu ex ira Neptuni 
ita Apollodorus, Lib. III. c. 14. $. 4. et 
5 Tivopimns 0 pr cQayàr (rer sagSi- 
vor) eñs péyçns, Eeixésds pèr ris Rilner- 
‘Egtxin na) cùr 
Kixprf, à eur 


“E Barnes. 
| ‘Madgn) À Laecs ler lau ninAneut- 
vs ;] De MS Loc id, supra ad v. 13. 
Barnes, 
: JLectoris acumini commendat hunc et 
seq. ver. R. P. Præf. in Hecub. clxvi. 


Burn. 
288. érreaus) Iléfiss de radiis solari- 
bus interpretantur Brodæus et Heathius. 
Mibi huc pertinere videntur &rrears) à 
denares, de quibus sic Hesychius: "A/#- 
sue, émérs di "Agpnares aûrois &eTeé ur, 
Tospaer 1ig ArAQoès bamgods œoùs Asyemiveus 
Tlubiarrés vid. et Strab. Lib. IX. P. 
404. ubi docet, “Agua vicum fuisse in con- 
finiis Atticæ Tanagris vicinum ; 
autem hæc in urbe observata fuisse &rè 
cûs iryéeus rov "Acreazaio Aus: ler ñ 
adrà dr 9 sig pieaËù eoù Ilwfiou na) rev 
*Oavuæieu. De Pythio Suidas: Tlufier, 
isgèv "AwéAdwves ‘Afñmpes  Pausanias: pi- 
à dÙ vôr rœûr œeù Auôs rev "Oaupriou, TÀn- 
cie Eyaxpé ives "AwéAawres Tlwiou, P. 17. 


C 4 


Ce 1,7 " 
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290 INN. Ti ds myrvy sis œù rou Jsov ra PiArara ; 
KP. Ouôsr- Euro Ÿ dyrgourir œic-yurmr Tina 
ION. Lévis à Ti C CLP "ASnraiu, yÜras; 300 
KP. Oùx a&orûç, aAX fraxroç 5È ANG Oov0s. (290) 
ION. Tis ; euysr7 niv dei miQuxéras rive. 

295 KP. Æovdoç, riQuxax AioAou Auôç r ao. 
ION. Kai roç tros o° àv Soir, obcar 5yy6r7 ; 


290 Jon. Quid vero? Odisti tu Deo gratissima loca ? 
Cre. Nequaguam. Dedecus quoddam admissum in illis antris scio. 
‘Ion. Maritus vero quis te duxit Atheniensium, mulier ? 
Cre. Non civis, sed advensa ex aliena terra. 


Ion. Quis? nobilem aliquem ipsum fuisse oportet. 
295 Cre. Xuthus, ab Æolo Joveque genus trahens. 
Ion. Et quomodo peregrinus existens te indigenam existentem habuit ? 


291. oùb, Eir'- 059 drre. 


Veteres fu arcui 
A contes cola ouest potest ex A. 
on. Rod. Lib. IV. versus finem: 


Abreÿ xebrue rire DÉS: réber 
Magpagiw 3 écileprhs Biès sel rérrobe as- 


ts 
In qua re narrands Apollodorus verbo 


navarreéreur usus est, ut pulcbre vidit 
Galeus, locum Lib. I. cap. 9 sic e- 


mendans: “ANA — cobives +$: Béas 


sis eu Jélarrar naciereuer 
nacisresgsr. Hinc credibile est, quum 
Apollo Horatio audit decorus ar- 
cu (Carm. Sec. ), perticiplum fulgente pro 

accipiendum esse, ut in locis 
citatis Emestio Clav. Ciceron. Nec aliter 
adhibuit Claudianus în Stilichon. III. 
60. 


Venturi quoties affüulget Apollinis arcus. 


Hæ igitur arcus Apollinei fulgurationes 
videntur esse Euripidi memoratæ àrrea- 


gai IldSn. Afuag. 
às IleŸ. base Mapa sign 
dere, vel ad fulgura ille,  presagia res 


censet Prev. 


ponsorum, 
289. Versus mendosus, quem sic utcun- 
que restituas : 


eue ei "lun; mé mor pub 9° Dur. 
Muag. 


Tuer ei pos, 6 pa ec mpiAés 9) a] 
Ita, Scaligero præeunte, lego. Olim 
horrendo errore erat: Tu, ou, à ph 
mec” Spisr s°sirdur, metro misere luxato, 


turis; pe erroris quidem nos nuit. 
iron; Dupertie peurs red est 
mirem; Dur redundare vi- 


ei ma vertendum Fe Zi autem pro 
abris ad locum respicit, ut versu præce- 
denti: eiu& r@s Isis, &c. i ©. paper 
Barnes. 
Reisk. lectionem veterem, Tipe, ChEs 
probam censet, confertque Homericum 
illud : “Ages, “Agss, Beorsauys. Beck. 
Olim cum magno versus detrimento le- 
gebatur 
cpl, cuf, à péver Lodié s° deièur. 
cujus lectionis depravationem Barnesius 
non sustulit, sed auxit Verum tamen 
videtur, quod in fine versus posent 
et Dupurtus — 9" ir 
kius veterem lectionem 


TIMË, SME — 
snceren esse arbitrabatur, versu Home- 


s Pgerékeys ad metri vi- 
dur D dead abusus. Musgravius 
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ION. Horsça SsarAs, 7 
805 KP. Ksivou rs DoifBov S $ 





ETPIIIAOT 


 Xégw parrsoärer; 
? SEA adsir $ Srog. 


ION. Kagrov d v Drip vns fair, ñ ææider æig!; 


KP. "Aradsc à $ouér, Xeon sxçorr suripuere. 


815 


IONN. Ovd frsxsç oùdir rare, GXX Grexvog 55; (305) 
KP. ‘O Doiloc oids rar épone Grodiar. 
.$10 ION.°Q TAN, #5 TAN sUTU ou > OUR SUTVY EI. 


KP. Zu d «si riç;s dc cou T7» TEROUT EN SX Bire. 


IQN. Tov Ssov RŒROUULOS oUAoG sipui s', à uv. 320 


KP. ‘AvaSnpa ré, 7 TIvoG zpaNsie d UTO; 
INN. Ovx oida TAN $r, 
515 KP. ‘Hype o ae ab, à 


(310) 


D 08 six ASS. 


&V y RPTOIXTEiPOpL Er. 


Jon. Utrum spectator, an vaticinii cause ? 
205 Cre. Illiusque, Phœbique responsum unum scire cupiens. 
Ton. Num pro terræ frugibus venitis, an de liberis ? 
Cre. Sine liberis sumus, quamvis diuturnam lecti consuetadinem habentes, 


Ton. 


Jon. 
815 Cre. 


Nec quidquam unquam peperisti; sed sine liberis es ? 

Phœbus novit meam sterilitatem, 

O miser, quæ cæteris in rebus cum sis felix, in hfc non es felix ! 
Tu vero quisnam es? Ut tuam matrem judico beataro ! 

Dei vocor servus, et sum,’O mulier. 

Donariumne civitatis, an ab aliquo venditus ? 

Non scio, nisi hoc unum, Apollinis vocor. 

Nos igitur, O hospes, te quoque vicissim miseramur. 


5153. rivete 


eunias, Ksgenias wAnris.  Plurs de hoc 
antro vide infra ad notem proxime sc- 
quentem in fine. Barnes. 

Reisk. vulgatum vmxevs tuetur, et ex- 
plicat rreiQu lxvrèr Îs ensoès, uertit se ad 
ædes. (Conjicit tamen etiam ixrrpiqu, 
everrit quan suo corpore antrum Trophoni’. 

Beck. 

Znnods ivre] Errreiquen. cÿ Toù 
Tesfariou enxy.  Scholiast 

804. Laudat Ammon. V. Ouweës, et 
legit lsriger. Beck. 

305. Kaiseu rs DoiBou J' Îr Jixur Ha ur 
ses] Prudentiores homines, ne forte 
sacerdotum dolis caperentur, non unum 
modo, sed duo simul, aut plurs oracula 


consulebant ; ut veritatem s pluribus con- 
firmatam haberent, aut ex multorum dis- 


crepantis falsa evincerent singula. lits 


Crœsus apud Herodotum, tentatis non 
paucis, Delphicum prætulit  Demos- 
thenes tamen et hoË oraculum &:ArriLur 
dixit; et exemplum habemus sacerdotis 
et ipsius oraculi donariis corrupti apud 
Herodotum Lib. V. c. 63. de Pisistrati- 
dis, Item Lib. VI. edit. Stephan. p. 404. 
De Trophonii autem specu hoc quoque 
notandum, fuisse ibidem fontem unum, 
qui diceretur An, cujus aquam baurirent 
descensuri, ut omnium, quæ ante vidis- 
sent, obliviscerentur ; item alium, qui 
Mraperéra vocabatur; ut, hausta inde aqua, 
omniüm recordarentur, que visuri erant. 
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IQON. ‘Oç pen 009, nriç pe frssr, 6Ë Orou « 5Qur. 
KP. Naoïc: à oincis roirûs Yo 7 xaTR criyas; 325 
ION."Aras S'soù os dau 2 1 à, AG (y PA UXVOG. (315) 
KP. Iloïs d os &pixou rar, ñ fariusçs 

320 INN. Beigos Aéyourir oi doxourrsç sidérs. 

KP. Kai riç Yéhaxri c” Biens AsAQida; 
ION. Ov ForoT type person nd | ESpni He. 330 
KP. Ts, à TahaiTeg'; 5 OF OUS" sègor OC. (320) 
ION. DPoiBou TOUPHTIS, parig œ voprigousr. 

325 KP. ’Eç d drdg" apixou viva Teopar LOUE 
ION. Bouoi w -#paglBor 6 Oui T @si Bios. 


KP. Ta ané | C M T6XOUO', ATIG TOT ET apa. 885 


Ut qui nesciam, quæ me peperit, et ex quo natas sim. 
Habitasne in istis templis, vel in aligua domo ? 

Ubivis est mihi domus, ubi me somnus occupârit, 

Puerne existens in hoc templum venisti, an adolescens ? 
Infantem venisse dicunt, qui scire putantur. 

. Quæ vero te lacte enutrivit ex Delphicis ? 

. Nunquam cognovi mammam: Quæ vero me aluit. 
Quænam, O ærumnose? Ut laborans inveni morbum ! 
Phæbi sacerdos, matris loco habemus. ‘ 
. Venisti vero ad virilem ætatem quam educationem adeptus ? 
Aræ me aluerunt, et semper-accedens hospes. 

. Misera, te quæ peperit, quæcunque fuerit tandem. 


829. ñ è’ 19e. 


Vid. Coel. Rhodigin. Lib. XX. c. 10. ad 
finem. Barnes. 

810. Mallem: # TAñper. st cEdda y 
sÜevLoUre, eus oÙn euytise Prims duo 
vocabula extra metrum posita sunt. 


Reisk. 

316. ‘Os pa si869’,] Est vuwigneis dua- 
rum Jongarum syllaburum, de qua Eu- 
statblus | in illud Homeri Iliad. À’. v. 349. 

H oùx dus, drrs yuraixes évéaudas À Lie 
genèus ; Sic Helen. v. 922. Té + ovra, 
aai pà, cè Àù dinais jun sir. Jn quem 
locum vide quæ nos. 

4£ ôrov] ’EË eûrives. Vid Supplic. v. 
852. Barnes. 

318, "Ares Jioÿ po dgy,] An legendum 


ararrayor pu dop'. Vu certe non 
admodum intelligos nan 

319. afines vaër,] Eis var Vide su- 
pra ad v. 301. Barnes. 

322. n à Wesi pu.) Abrampitur hic 
sermo, deinde v. 324. post Creusæ respon- 
sum absolvitur. 4t matris loco habemus 
Phœbi sacerdotem, quæ me aluit. Male 
vulgo 19 #Jgsds ms.  Hæc me aluit. 


Musg. 
Odew æor'] Syllabam se Miltonus et 
Donartus sé versus commodum addidere, 
felicius, ut mihi videtur, quam Scaliger 
vocemn es. Barnes. 
Reisk. conjicit: où œémee fyrwr. 
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ION. ’Adixmua rou yureinos 5ysropnr Tax. 
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(825) 


KP. “Eypic 05 Bioror; «0 yae noxnoas aéshoic, 
- 880 ION. Toïg roù sou | ROTUOUUET » à a dounsbopuer. 
KP. OLd péas siç Sgsurar iEvg 70 à 


IQON, Es va ovdir, Yorass TSApLTELON. 


340 


KP. (Div) zéro dt ris dy pari TaÛT dAM yUrT. 
IQN. Tk ; ; siror" 55 [eos EvARG Bo; Aieoiusr a». 
835 KP. “Hs oùrex’ 7 A Sor dsugo, æeir æocir ponsiv. 
IQON. Iloïor rs Xegour : ; @G Uroupy ho, YUVRs 845 
KP. Marrsvpa ægurTÔ) droputrn PoifBou pair. 


ION. Ayo @r° mpusig TAA& TeoËsrñoopuer. 


(835) 


Ion.Fo rtasse fui probrum alicujus mulieris. 


Cre. 


Habeshe Opes? bene enim ornatus es vestibus. 


330 Ion. Dei donis ornamur, cui servimus. 


Quænam? Dic: 


333. ravr’. 


324. Barnesii conjecturam #» contra- 
riam esse iis, quæ v. 316. dixerat Jon, 
monet Heath. Nec mutatione opus esse. 
Vertit: Phæbi sacerdos, eam in matris loco 
ducimus. Beck. 

Teopresr, legit Reisk. Beck. 

826. ibm) ‘Oisiss. Barnes. 

927. Trad € nn risove ëg", neis x, 
œérs,] Confer v. 566.  Vulgo Téxmré r 
ñ cisoûr Ness me dr à ägs. Por. 

Téhaisé d à rinovs', Ari ao #y äça.] 
Scaliger legit : Tédand y dgd à à rineur', 
fers or nv. Barnes. 

328. "Abixnué vov] Teu PTO rivés. 

Barnes. 

Reïsk. conjicit: ajixmme ver yvrainés, 

Beck. 

334. 47 pi EvAAdGn,] Si miki operam 
tuam commodaveris. Male interpretes: si 
me juvaret. Mug. 


Non contendisti ad inquisitionem, ut invenires {uos parentes ? 
Nullum enim indicium, O mulier, habeo. 

Heu! Quædam alis mulier passa est eadem cum tuâ matre. 
si mihi operam commodäris, lætaremur, 

. Îlla ; cujus causa veni huc, priusquam accedat maritus, 
Quamnam rem cupiens, ut tibi, mulier, inserviam ? 
Oraculum occultum ex Phœbo cupiens cognoscere. 

Dic. Nos cætera procurabimus. _ 


334. EvAXdGy. 


358. réa] Ita MS. G. Ed. Ald. 
Y dal. Mug. 

340. n Jos, L e. Aïdws. Cujus aram 
Athenis fuisse tradit Pausanias, p. 15. 1 
12. Musg. 

x Jsés.] ‘H Ailès BnAsvérs Karè 
es Opnginése Aides oùn dyaSà xx enmirg 
änig) æecixrs. Barnes. 

ñn Jses.] ‘H Aides.  Scholiast. 

343. rareis.] Ita MSS. Steph. Ed. 
Ald. œépes. Musg. 

Ads marçës.] AlVgn Homero, ideoque 
ultimam habet longam. Nec i&ræ habet 
subecriptum. Cum casu autem legitur, 
ut clam Latine: dicimus enim clam ab- 
solute et clam patre. Sic supra v. 14. 
"Ayw®s œargi: Quanquam ali volunt ibi 
éywws, Ut sit nomen. Barnes. 
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KP. “Axous dn ror puSor. — &AN aidoupsŸa. 
840 IQN. Oùr cpu euEsis ovdir &eyos 7. Yes. 


e KP. Poe puyñrai Quoi ris Dinar Epar. 


350 


IQON. Doibo yum yeyora ; un A6, à Eévn. 
KP. Kai raid y frses ro Ss9 AGŸea rureôs. 


INN. Oùx for &xdp0g adixior œivyÜrsres, 


(341) 


845 KP. “O @ncs aurn° xai ixorder GS Aa. | 


ION. Ti 


Lena dparur, si Jsd curs(uyn; 
KP. Tor said , or srsxsr, 1E6Ÿnxs dauaron, 


855 
(344) 


IQON. ‘O à sxrs sis mais woÙ ‘orir ; siropæ os ; 
KP. Oux oder oudsis" ratra na) parrsvopees. 


Cre. Audi jam meum sermonem ; sed nos pudet kæc dicere. 
340 Ion. Ergo nihil ages. Den ignava est verecundia. 


Cre. 
Ion. 
Cre. 
Ion. 
345 Cre. 
Ion. 
Cre. 


Quædam mea amica dicit se concubuisse cum Phœbo. 

An mulier cum deo? ne dixeris, O hospes. 

Et puerum peperit Deo clam patre, 

Non est: hominis stuprum dissimulat 

Imo quod inquit ipss, id etiam est passe infelix. 

Quid agens, siquidem deo juncta fuit ? 

Filium, quem peperit, exposuit foras. - 


Ion. Hic filius expositus ubi est? aspicitne lucem ? 


Cre. 


345. Ska. 


343.5. KP. Ka) saité y brins r$ Jaÿ AI qe 
shgos. 
ION. Oùs ‘EZTIN‘ ANAPOZ hdiaier air- 
ximras 


Sic vulgo corrupte legitur. Fortasse le- 
gendum : 


Oùz ier* ‘O T'AP GEOX &ènies airyinras 


Non est ut ais. Deus enim ab injuria 
purus. Hoc est quod Plato ait in Theæ- 
teto: Osès ovdaun oùdauas lines, 4AX 
ds vtr 71 dinmérares nai oùx lreir éuaséri- 
gen obdir À ds Er fur aÙ yimres êe: dinaus- 
cures. Jacobs. 

844. Oùx res] Non memini, qui sic 
locutus sit. Legendum forte: où sise 
ävôgès &diniur — Confer tamen Alcest. v. 
555 Muag. 


Nemo scit; et ob hæc ipsa oraculum consulo. 


348. “OŸ ixr. 


Oùs fre] Scaliger 45 1°. 


ut mihi videtur. Barnes. 
345. Lego et distinguo: 


Bones, abré na) sin Su EI Ue. 


Non bene, 


Quod dicit, tale est, vel ejusmodi est. Quin 
et passa est calamitosa. Musg. 

Vulgatam ita exponit Heath. : Quod 
dicit ipsa, (scilicet hoc est) ef miserabilia 
etiam,passa es. Beck. 

346. Ti xeñue Jeévus,] Interpretor, 
quasi esset œaDoüræ. Quomodo fieri potest, 
ut calamitosa perpessa sit, siquidens cum Deo 
concubui, rearee pro résxe est apud nos- 
trum Hecub. v. 1007. ubi vide Scholiast. 
Iphig. in Taur. v. 669. Musg. 

si positum hic videtur pro is, sed 
mallem &s. Reisk. 
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350 ION. E; à oURÉr ri, Tivi TeOTY dspS uen ; ; 

KP, Orgues cs ror durrnvor SAriQU xraréiv. 360 
ION. Iloio rod 5 sys Xewpimm réxunpie 5 ‘ 

KP. "EX So’, À 5 aUro» QE 3 > QÙY De érs. (350) 
IQN. ’H di cræhaypôs ér orTiBu TI QiLETOS; 

855 KP. Où One: Lairos TON irioreaQn ridor. 

INN. Xgüros ds riç ro wo) Diarmpaypire : 865 
KP, Zoi rauror Bns, sirs 71 4 &r péreor. 
ION. ’Adrxe ny ‘ d506" n rixodea À SA. (855) 
KP. Oÿxour &r @AAor Uartpor. rinrts Yüvor. 

860 IQN. Ti à, si Ad pa nv PoilBoc ! serpiqu Aœ Bar ; 
KP. Ta xoswa Xæiger oÙ dixoua ges LOvOs. 370 
IQN. Or por” Te0 WE 7 M fo Lo naŸs. 

KP. Kai co, ù Er , cites prie * Sur TON. (360) 
IQN. Ni: ph y ir oieror pe i£uy , où AsAñe pub. 


350 Ion. Si igitur non amplius superest, quomodo periit ? 
Cre. Putat bestias interfecisse illum miserum. 
Ion. Quonam indicio utens cognovit hoc ? 
Cre. Cum venisset co, ubi eum exposuerat, non invenit iterum. | 
Ion. Erantne aliquæ stillæ sanguinis in via ? 

355 Cre. Negat, quamvis diligenter solum pervestigavit. 
Ion. Quod vero tempus ab interfecto puero elapsum est ? 
Cre. Haberet eandem mensuram ætatis, quam tu, si viveret. 
Jon. Injuris-afficit eam Deus: mater vero est misera. 
Cre. Nunquam deinde genuit aliam sobolem. 

360 Ion. Quid vero si furtim sublatum Phæbus ipsum alat ? 
Cre. Gaudens de re communi solus, non facit juste. 
Ion. Heu! congrua est fortuna mes calamitati. 
Cre. Ette, O hospes, existimo matrem miseram desiderare, 
Ion. Ne me ad dolorem, cujus obliti sumus, provoces. 


564. sa) mñ y 


351. Ofgés v£s ver dtrenver lAxigu nos supra ad Supplices, v. 800. et ad 
nrarsir. Hic leigs simpliciter pro ruigs Helen. v. 1522 Barnes. 
tre », ut Mosch. IdylLIV.v.54 — 352 iyww] Emendatio est H. Steph. 
ra risre TiivarQui ss Ed. Ald. lyves. Musg. 
Yo «1 nn Ur win dora. Sic Hesiod. 357. Zoe ravrèr ABns, sise fr, x # 
"Egy. ve 271. "AAA ré y oÙew los piceer.) Hunc locum videtur Vi 
vsAsir dis rigrisiçqaurer. Moschopulus:  respicere Æn. Lib. IIL v. 490. Et munc 
ovdanas Lasribe, avri rev vopi20e. Vide, quæ  æqguali lecum pubesceret ævo. “HBns mi- 
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365 KP. Ziya” rique à à à, C ANICTope Tips. 
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374 


ION. Oir COLE 0 a pavés To Aou pähora C0: ; 
KP. Ti d oùx xsiy T9 TuhITAEY VOTE ; 


ION. Ils o Ysoç, 0 Au Ÿsir Boÿasras, ROTSUTETOI; 


KP, Eirse Rad ss rgiroda 204709 ErA@doc. 


370 IQN. Air yreres EL) ae y pa pen "EAMyx ver. 
KP. "Axyorsras di y n radovra r Un. 


(866) 


880 


ION. Oùx î foris, oTrig gos Teoparsuess rade. 


Er roïç yae œUrou danair xuxog Pussic 
lag roy Sépuorsvorré cos 
Agarsr Œv Ti Tip" arm A RGO TO, yves" 
To vèg de@ rarœvrs oÙ 
E vae rogouro) œuadias SASouer à &p; 
Ei rovç Seobs à ŒxOYTaÇ ixroy Tour 


Debss, à œ AM JÉAOLE, } TeoBuieioig 


Doifles dpi 


375 


365 


(370) 


sur so. 885 


(375) 


Cre. Taceo: pertexe vero ila de quibus interrogo te. 


Jon. Scisne igitur, quæ pars tui Isboret maxime ? 

Cre. Quid vero non illi miseræ laborat ? 

Ion. Quomodo Deus, quod latere cupit, oraculo deteget ? 
Cre. Si quidem insidet communi tripodi Græciæ. 


370 


Ion. Pudet eum hujus rei, ne exquire ab ipso. 


Cre. Quæ vero passa est, ob hanc dolet. 

Ion. Non est, qui tibi vaticinetur ists. 

In suo enim templo accusatus tanquam turpis 
Phæbus, juste eum, qui oracula tibi redderet, 


375 


Afficeret aliquo malo. Discede, mulier. 


Non enim Deo contraris ex orsculo quærenda sunt. 
In summum enim dementiæ veniremus, 


Si deos invitos cogere vellemus 


+ 


Dicere quæ volunt, aut ante aram factis 


rem pubertatis flos. Hesiod. "Es, v. 151. 
"AAA évur $Bnvus na) 5Bns piceer 5 more. 
Theogn. v. 1115. “HBns miren i x opus 
Homerus Iliad. à’. v. 225. Aùrag ei F 
Ans igsmvdiss Îxsvo piveor. Eustath. Añaer 
D nai 591 so * Bns igsmudies Tuoro pires, 
mieipensis lors œoù HBness. Barnes. 

360. Ti ui Add wr) Aéépa pro Xédes. 
Vid. supra ad v. 340. Barnes. 


364. Ka)] Legendum: sai. jun y ie” 


olmeer — Sic v. 1009. sai: na) xapré. 
Musg- 
373. "Er as] Male huic versui in Ed. 
Ald. Creuse persona præfigitur. Musg. 
374. Harpocration : Sipsrevsr, vel 
coù pencuybsir. Mug. 
377. roroërw] Videtur huic etiam voci 
convenire, quod Hesychius de rérver dicit, 
sc. quod Afyire mal wi Savuarner. Re- 
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880 Zpayair: unhar, 7 dr oiwrr ærigoï. 


“Ar vèg Bi orivdausr æxovrar Sser, 390 
Oùx 5 ra marge Va ray) , à yÜrei 

“A 9 ar dur ixôvrsç, dphoUEd a. (580) 
XO. IToAñai ys TON AOÏG soi Tuppogai Beorwr, 

385 Mopqai di draPigouru. à é À y sUTUy > 
Monueg Tor SEsupos TIg AVI eaT a Biv. 395 
KP. "a Bois, nan xaS ad où dixeoç 6 
"Es Th axovTæ?, 7c rage oi EUTT (385) 


Zu y oùx écuraç rôv œûv, or caca € CT ae LA 


380 Mactationibus ovium, aut per auguria avium. 


Quæ enim vi urgemus invitis Dis, 


Inutilia bons, O mulier, consequimur, 

Quæ vero volentes dederint, illis juvamur. 

Cho. Multæ profecto sunt multorum mortalium calamitates : 
385 Formæ vero ipsarum inter se differunt Unam vero felicem 

Vix unquam inveniet aliquis in hominum vita. 

Cre. O Phœbe, et illic, et hic non justus es 

In illam absentem, cujus adsunt sermones. 

Tu enim non servâsti tuum flium, quem oportebat a te servari : 


382. arémra nixriusSu. 


lative certe intelligi locus non patitur. 
Musg 
378. duevras] Ed. Ald. inérras. 


Musg. 
380. Reisk. reponit : # aa) sierér, aut 
sic: pie cOayais, %, »à À, oisven srs- 


geis. Be 
Rescribendum puto æesgsr, alias par- 
ticulæ àà sua constructio non const 


Heath. 
381. “A"r yäe] Ita legendum pro à 
dr, Stephano, Cantero, scigers compro- 


bantibus ; et ipso etiam poëta paulo post, 
d 3 &r, quæ verba huic loco opponuntur, 
ut sit hic sensus et ordo: dd yèe pus à 
Sarapir, &ixésrur St, événra pr &yaSà 
aisrhnJu d D y oi Jo) does inérrss, LE 
aber dpiumiSa. Zæsw autem quod sit 
pirate aliquando, probavimus ad 
Taur. v. 1355. et Supplic. v. 
1e Vide Henrici Stephani Annotat. 
fn hunc locum. ‘Anérrwr, pro &issrrar, 


ideoque priorem producit. Barnes.‘ 


Reisk. præfert, quod est in antiquis edd. 
dr y Beck. 

382. érmers] Emendatio est H. Ste- 
phani [et Reiskii.] Ed. Ald. &nsrræ. 

M. 
ärémea] Ita pro &uerra Henricus 
Stephanus recte legebat. Barnes. 
avénra sinus emendat Reisk. 

384. Ex incerto, Stob. Grot. quem se- 
quitur Valcken. Diatr. 229. Burn. 

384—386. Apud Stob. Grot. XCVIII. 
p. 409. Burn. 

384. IleA eg y roÂdsiïs, etc. ] Ita ver- 
tit Hugo Grotius: Multæ miseriæ genus 
in humanum incidunt, Varia videri: Nec 
reperta est hactenus Vita ulla, cujus per- 
petim felix tenor. Barnes. 

985. À à &r eux] Stobæus Tit. 
XCVIII. ÿr 3 änv séxnss pro quo re- 
ponit Grotius {re à div éçns. Musg. 

Heath. monet, ex Stobæi lectione col- 
ligi posse, poëtam scripsisse : 
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390 OÙ ivropoten parei, puérris Dr, Bei, 


"Og, 65 pir ouxér Eorir, 0yRaŸT raw, 


400 


Ei © éorir, 1AŸn pnreoç sis o\ir œort. 


*AAN oùr 8@r yen radin, si xeès Toù Jsoù 


(390) 


Konvopioda pr padsir, & Bouroues. 
395 "AAN', à Eér, — sicopa yap s0y6Y Toi 


Eobdor æihus dn rorès, ras Teopariov 


405 


Aurorra Janus, —= roùç ASAeypéIOUE Adyous 


Ziya moëç érdpa, pr viv aivyumr AkBw, 


(595) 


Auiaxones nevmrà, xul soon Aoyos, 


390 Nec interroganti rmatri, vates existens, dices. 
Ut si quidem non superest amplius ; tumuletur sepulero : 
Si vero vivit, veniat matri in conspectum tandem. 
Temere improba omittere decet, si a Deo 
Prohibemur cognoscere, quæ volumus. 

395 Sed, O hospes (video enim generosum maritum 
Xuthum prope accedentem hunc, (Trophonii jam 


Relicto Antro) dictos sermones 


Taceto apud maritum, ne quod probrum suscipiam, 
Ministrans arcana, et efferatur sermo 


395. 'AAX lgr ve rér, ui 


ts 2° dr sbrvys 
Mais mor iksôges ris br deére Bien 
Beck 
386. Bis-] MS. G. Lier, superscripto 
Bis. Stobæus ubi supra érgeser Bio, 
Locum sic restituendum putor  ” 


— fre 3 Sr divxs 
Méde mor iEsdges ris dr Jeérev Bior 
Musg. 
389. Zé y oùx Îvuras vir vèv, és cucai cd 
lyeñr] Hic versus œoxiniypes est, ut 
Medeæ v. 476. "Erwoé d', #5 iearir ‘EA- 
Agowr £a. Et Iphigen. Taur. v. 766. 
To cop cuvas, voùs Àéyovs vueus lui. 
etv. 785. “Agriuss levé p', hr 19ue luès 
sarñe Barnes. | 
395. 'AAX igr xeù réÿ,] Emendo levi 
mutatione #A1ws igr ven vds. Injusta 
penitus negligere oportel. dAAus igr, ut 
sun lg, Electr. v. 379. Facilis fuit lap. 
sus in &AAws, quippe quod in MSS. 
compendium scribi solet 412”. rés" de 
Vo. VII. | 


vi Creusæ illata nemo, quin recte dica- 
tur, dubitet. vid. v. 375. Quin et de fur- 
tivo concubitu dicitur, supra v. 398. et 
344, Musg. 

*AAX 85 igr xeù rauré y] Olim versus 
misere laborabat: legebatur enim : "AAX 
gr ven id, ti æeis roù Sr.  Canterus 
pihil opis tulit, ne notavit quidem. Scali- 
ger notavit, sed nihil auxilii dedit; Du- 
portus legit: "AAA oûr l&r mu Xe réès, 
etc. Barnes. 

Reisk. conjicit: 4AX sûr (1gr yèe Xe 
etc.) Beck. 5 
395. "A, PA &wr, sicoge ie etc.] Sen- 
sus verborum et ordo est talis: "AAA, # Efr, 
dirgi yèe sys mr, Hoïder, œiAus Dh 
rodcer, rèr Teo@ariou Jartuas AérTæ, 8Ù 
dv roùs Aéyous ciya, xai pin lEiryner weûs 
äège, etc. In quem sensum et Latinam 
versionem emendavi. Barnes. 

396. sn rs TeoPariau Asvérra Jarduas,] 
De Trophonii antro vide quæ nos supra 
ad v. 303. Quod Ssaéun autem antrum 
significet, et proprie animalis bruti, vid. 
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400 Ovx prie npuie œüror Es hicoopuir. | 


Ta va Yura Ra) dur y sgñ EO$ dgcsras, 


410 


Kay raiïç xaxaisiy ai ‘yadai papy pires, 


MivoupsS + oùro dueruysiç æiQuxaesr. 


(400) 


EOY6OZ. 


Ilgsror par 0 506 To spa meoopSsyparur 
406 AuGar à Tagy as XægéTe, cÙ Tr, à YÜras. 


Mar yeonos SA Soir c iérAnE Gppodie: 


415 


KP. Ovdiy y” apiou d 6 pigspuvar. AA Los 


A£or, ri Sécriop À sx Teopuriou Piguis 


(405) 


ITaidar OTwç var raigpe cvyxead rires. 


400 Non ia, ut nos eum explicavimus. 


Conditio enim mulierum misera est apud viros : 


Et bonæ inter malas mixtæ 


Odio hbabemur: adeo miseræ sumus. 


XUTHUS. 


Primum quidem Deus, meorum alloquiorum 

405 Accipiens primitias, salvus sit, tuque, O uxor. 
Num sero reversus te pavore perculi ? 
Cre. Non; sed in solicitudinem venisti: sed mihi 
Dic quodnam oraculum ex Trophonii specu feras, 
Ut nobis satio liberorum succedat. 


409. rvysaSñriems. 


. ad Phœniss. v. 945. Bacch. v. 553. et 
Cyclop. v. 57. Barnes. 

397. Asæxersora] Secundam producit, 
ut Cycl. v. 31. Musg- 

Aumuenbra] Tè ä in Asmmowüra produ- 
citur, quia Ionice scribitur dinserüræ. Sic 
SS Mau ve 31.  Késawes: dséarer érorier 

Barnes. 

er AO. Apud  Stob. Grot FL 

LXXIV. p. 995, ubi Iphigenia in mar- 


gine. Barnes. inter Inonis Fragm. p. 473. 


B 
400. IEsAiewemsr. ] Stob. Grot. I. c 

Burn. 
402, &yaSs)] Stob. Sr Le Le Burn. 
404. lewrer mir é Le Cum prius es- 


set scriptum 1, Scaliger et 
Deoportus 


Lee Jsès pr, levis- 
| 5 


sima, fateor, flexione: sed #, ob em- 
phasin desideratur, excidisse vi ; qua- 
re id restituendum duxi Barnes. 

407. Reisk. verba &fiunev sis ss? 
interrogative accipit, et idem significare, 
aC icieuyis eoù saemev, CONSECULUSN£ es ea, 
quæ volebas, intellexistine, quorum causa 
vencras sciscitatum? censet; Heath. au- 
tem interpretatur ea sic: Sed meditationi 
cuidam meæ supervenisli. Beck. 

408, iz Teoporiev] Naov, vel Xenrrngiou, 
eleganter subauditur, Latinis q æ- 
des, cum Jovis, aut Apoilinis, nt. 
Terentius: ubi ad Dianæ veneris. Cice- 
ro pro Cluentio: sicut in statuis inaura- 
tis, quas posuit ad Juturnæ. Ad ea vero, 
quæ de ii antro diximus supra ad 
v. 305. etiam Luciani Dialogum, 
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410 ÆO. Oùx néiwes reù Ssoù xpohau Bars 


/ à ” T » 
Marrsopad ir your sis, ox Graidé pes 


420 


ITeô6 aixor nEssr, di s°, in ypnornei. 
KP. "{ rorna DoiBop pirse, si yèe miciws (410) 
"EASoiper, & rs vor euufonaix ed ds %r, 

415 ‘Es saidx ror sûr psraivos (BsAriora. 


ÆO. "Ecres rad + GAAQ riç reoPnrsûss Jooùs 


425 


ION. ‘Hpusis ra y SEv, sur too Ÿ &XAROISG PAR, 


Of zAncior Sacœousi reiæodog, œ Ets, 


(415) 


AshQor apirriig, où $xAnçaTEr Tahog. 
420 EO. Kañdç: fya dn ar", oo 6y23Copesr. 


/ > A # \ \ € ’ 
Zrsipoun av sico nui yap, àç 5y4 xAU, 


410 Xw. Non voluit antevertere Dei 


430 


Oraculum : unum tantum dixit, me non sine liberis 

Domun rediturum esse, neque etiam te ab oraculis. 

Cre. O veneranda Phæbi mater, utinam feliciter 

Venerimus huc: utinam nostrs commercia, quæ antea fuerunt, 


415 Cadent meliors in flium tuum. 


Xu. Fient hæc. $od quis est kic propheta Dei ? 
Jon. Nos quidem, quæ extra, sunt, interna vero ali curant, , 


Qui prope tripodem sedent, hospes, 


Optimates Delphorum, quos legit sors. 
420 Xu. Recte est Habeo igitur omnia, quæ cupiebamus. 


Ibo intro Etenim, ut ego audio, 


Menippi, Amphilochi et Trophoni. 


sudientium animis oférrent. 
pr dicit, seipsum et um intelligit, 
cum raïa ce rèn filium quendam Xuthi. 
Sed bæc ambo longe diverso sensu accipi 
possent, præsertim si sic interpungas: 


— à er cupflaaus mçée Ju %r 
Le saïdu vèe vis, mewarien frimn. 


Secundum hoc, vox »#r Creusam et Lato- 
nam complectitur, sd Phœbum vero, non 
ad Xuthi filium, pertinet aide vér sr. 
Houjusmodi ambiguitas audientium auri- 
bus, velut =Agber, i e omen futuri, ac- 
cidebst In &p@feaias enim site erat 
ominum divinatio. vid. Cic. de Div. Lib. 
Le 45et46 Musg. 

Heath. loceum ita intellexit: Quague 
commercia nobis prius (cum Trophenio 
scil) fuerint, in fliues tuum ( Apollinem) 
trengferaniur successu meliori. | 

414, « Ut duplicem eensum, qui inest 
verbis 2 es »$ x. «. À. exprimeret, Prer. 
ita reddidit: ‘ et puisse un fils chéri cou- 

. . + [es Beck. 
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Xenorngior téxraxs roiç éwhuos 


7 Kosvôr æe0 août Bouaouesod à mie 


(420) 


T0’, aivin yap, Jsoù RaGsir parrsuuara. 
425 Zu Ÿ agi Bapous, à yüves, Japrnpopouc 


AaGoura xhavaç, suréxrous sUyou Ysoig 


435 


Xencpous pe évsyxsir 6 *AxoAuvog opuen. 
KP. "Erras rad, forms. Aobias à 5av dJÉAR (425) 
Nour aXAG ras Teir avaha(36ir a Uapring, 


Per sortem cecidit advenis oraculum 
Commune ante templum : volumus die 


Hac, fausta enim est, dei capere oracula. 


425 Tu vero circa aras, O mulier, laureos 


Accipiens ramos, pete a diis, ut prole-felix 


Oraculum ego referam ex templo Apollinis. 
Cre. Erunt hæc, erunt: si velit autem Apollo 
Nunc saltem priora sanare peccata, 


418. à pu] Duporti emendatio est 
In Ed. Ald. ë. 

De Prythia quædam habent Aristid. 
Tom. II1L p. 20. Lucian. Hermotimo. 


cgisobes, & Bin,] Quum antehac exc 
isset #, Scaliger legebat rev reisedes, ut 
versum sic sanaret, qui melius cum # sta- 
bit; et Duportus ita legit Barnes, 
422. Xenvrñgr sierun:] Tempus ap- 
petit, quo Pythia advenis respondeat. Ne- 
ge enim semper responsa dabat, neque 
jebus nefastis Quare poëta mox ait : Bu- 
AépurS lv Auios A, aivin yèe, Jeu AnBiiv 
parrsinars. Hinc Plutarch, in Alex- 
andro: BevAémsres À rÿ y veirarJu 
die) eus crpariias, SAS 15 AsAQods, xal 
sarà evynr nusçur aepedèur oùrar, À ais 
où vevuioces Sysersiüus. Barnes. 
423. Kavèr œeë vaoë] Commune ante 
templumn. Docuimus supra ad v. 91. 
iam semel tantum in mense oracula 
sse etiam iis, qui, hostia immolata, 
facultatem templum ingrediendi adepti 
ement. Hic majus aliquid advenis con- 
ceditur, ut ante templum stantes, ad 
hostism nullam mactantes, Deum per fn. 
terpretes (vid. v. 372. 416.) consulerent. 
Jam quod majus erat, etiam rarius fuisse 
est, ut, si semel tantum in men- 
se divitibus oraculum 
num ait suspicari, NON Sæpius, QUAI se- 


responderit, pro- quo 


mel in anno, psuperibus respondisse. Eum 
diem (sive plures uno fuerint) sorte de- 
signatum fuisse indicat vox eievess. 


erito autem, imo peculiari j qivia a 
Xutho vocatur, v. 424. siqui inter re- 


liquos dies oraculares tam insigniter emi- 
nebat Muss. 

Heath. explicat: Oraculum, quod in 
anteriori lempli parte ediütur, omnsbus ad- 
venis commune, obtigit. Beck. 

424. TnŸ', siris ‘yàe,] Pythia certis die- 
bus, præcipue festis, responss dare sole- 
bat. Vid. notam præcedentem. Beck. 

426, nAñras,] Intellige non serta capiti 
circumdata, ramulos, quos manu ges- 
tabant, qui vel Deos, vel bomines, su 
candi causa adibant. ‘Ixvugiews = 
vocat Sophocles Œd. Tyr. v. 3 Confer 
Virg. Æneid. XI. v. 101. ibique Ru- 
œæum. 

süyeu Jseis] Deos venerare, non Apol- 
linem sc. sed reliquos, quotquot alibi per 
urbem Delphicam colebantur. Paret huic 
mandato Creusa, nec prius ad templum 
revertitur, quam Xuthus, Ione comitante, 
ad sacra facienda discessit Quo artificio 
cavet poëts, ne Creusæ odium in Ionem 
Xutho ante tempus innotescat. Ausg. 

427. Xuthus nunc templum intrat. Si- 
militer Creusa mox scenam relinquit, in 
Prev. artificium poëtæ invenit. ‘ C’est 
une adresse du poëte, inquit, de faire 
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o 4 » / » , e ” 
430" ATag puir OÙ yéroir Gr sig Èg QÉACGS 


“Ocor À penbs, dos yae ir, Üéoues. 


440 


IQN, Ti wors Aoyoioi 7 Ein æeoç ra Jsùr 


” > NA | 9 / 
Kovrroisis &si AosdopouT œivicesres ; 


(480) 


TH ros Quhodoa y 96 rte poarrstsres, 


485 "H sai ss ciyac, à ciwxüo dos 
"Arte Suyareos ri Epsy Si ri pros 


ILE 
445 


Mis; œpoonus À oudir. &AAG yeurlaus 


430 Non totus quidem erga nos erit amicus: 
Jon. Quid vero verbis hæc hospita in deum 
Tectis semper convicis jactans obscure significat ? 
An amans pro qua consulit oraculum ? 

435 An etiam tacens aliquid corum, quæ taceri convenit ? 


Sed fils bæc Erechthei quid mihi 


»* 


Curæ est, nulls cognatione juncto ? quin aurcis 


AST. areorhnss v oëdas. 


sortir Créuse, afin qu’occupée à invoquer 
dieux, elle ne revienne au tem- 

pollon, qu'après que Xuthus en 
est sorti ”” In sequente scena Chorum 
forte in erchestra stare, its ut ea exeudire 
nequeat, quæ Ion dixerit secum ipse, mo- 
net Prev. Ion vero post v. 419. et ipse 


laquelle Xuthus devoit sortir, et qu’ 
lon, occupé des soins de son ministère, 
auroit ges pu obeerver constamment, 
mme ) supposent sur la scène et sous 


j ‘su moment où le choeur prend 
la parole et où les iambes recomencent. 
On voit assez que la vivacité des senti- 
mens que Xuthus doit exprimer « engagé 
le poëte changer ainsi le mouvement.” 
Beck. 
4934. posvré y, #5] Ed Ald. et MSS, 
Paris. frasëvra y%5, quod non intellectum 


in causa fuit, cur ex MSS. Steph. reci. 
peretur pyyeirs yñs. Musg. 

Forte sic legendum: frs pins Voyñs 
Des parrsdires nivxeér v evyyrevs dr — 
procul dubio suimet ipsius causa consuli 
oraculum turpis alicujus facinoris sibi con- 
scia, qualia præstal taceri. | 

Lectionem Steph. Pvyeüræ vitiosam 
eme, demonstrat inpriruis Heath. qui 
conjicit : “Hre @pian ‘vers (pian ten) «S 
rie purriseus. eûs aie, in bujus gra- 
tiam. Beck. | 

497. seriau © oÛdas.] Propius vero 
est porn m' oùdir, Ut citat J ustinus in li- 
bro ete) moragxins. Legendun videtur : 


drèe Juyureès ne "EgxSies vi pe 
pis, speréuers’ oùbir ; 

At cur ego Erechthei fdiam curo, nulla 
necessiudine conjunctus?  fu3g. | 
Mia; meocuxi Pa svdæs.] Apud Justi- 
num Martyrem, in opusculo stei Msrse- 
xims citantem hos versus, p. 169. legitur 
pro sporius + sùèms, meocñni pu oùir 
Quæ certe lectio convenit cum eo, quod 
præcedit : gi paroi piAs ; 
Henricus Stephanus. 
Reïek. rescribit: æeorñau y’ sièir. 
Beck. 
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Aeôcor xaSñow. vou srnréog dE pros 
440 Doïilos, #5 racyar, raedirouc Pix yapar, 


Ilgodidwo, raidas s ixrsmropesros AG pa 


450 


Ornaxorras QusAS. pen OÙ y AA érsi mparsics 


"Agsraç diuns. xai yap, ooriç &v (Beorar 


(#40) 


Kaxôg æiQuxr, Cnpuioucir oi sos. 
45 Iloç oùr dixasor, roug voprous uuüs (Bporoïs 


A 
LecVarraç aurous avoir oPsracrssr; 


455 


Gutturniis, profectus ad aspersoria, 
Asperginem emittam.  Sed castigandus mihi 
440 Phæœbus, quid patiens, virgines per vim comprimens, 


Prodat, et liberos suscipiens clam, 


Morientes negligit. Ne tu hæc facias, sed quando rerum es dominus, 
Cole virtutem.  Etenim quisquis mortalium 


Improbus est, illum dii puniunt 


445 Quomodo igitur æquum est vos, qui leges mortalibus 
Scripsistis, ipsos injustitiæ reos esee : 


440. séryin 441.  deest. 


438. Ilgézewrr,] Barnesius sine cause 

mxiner. Sic recte judicat Piersonus 
Mærid. Ve ITALIE P- 296. ] Mug. 
439, ss. Lego et di 0: 


— no Ssryrier SÉ pe 
Pailes, ri aéryn, ras ives Pie ape 
reodilurs, uidas sr’ ixrixrepres 14 çe, 
Srécuerras aus. jan eÜ Ÿ 


Téryus pro réryu Canteri emendatio est. 
Sequenti versu dederat Ed. Ald, adas 
gisveiusres, Omisais (propter repetitionem, 
ut videtur) literis tribus +, s, x, MSS. 
Steph. œaiôas na) cixvoümives. Proxime 
vero Justinus Martyr, ubi supra, aides 
inetmrouusves. 
| dpi, negligit, cum accusativo, offen- 
interpretes videtur. Sic tamen He- 
rodot. eaurnr mir cr ddèr AuiAner, p. 498. 
Ed. Steph. Plutarchus in Demosthene: 
sà À émsanréreur, p. 1553. Ed. Steph. 
Idem Op. Mor. éysraur oùdir, p. 608. 
Musg. 
äpaas reposuerat jam Heath. qui fere 
eodem modo distinxit et scripsit, et tan- 


tum séryu retinuit, at «’ ants lsrisrons- 
ves NON Beck. 

441, Ted: daidas lnrinveéquses Xé- 

] Cum olim vensvémses esset scriptum, 

ugo Grotius præfiuit 5, ut versus ful- 

ciretur, Henric. Stephanus sai legit, ut et 


Scaliger, sed tum ddeës e1 le- 
endum s melius rus um Justino 
artyre legit isrssrevsives. Quem vide- 


jon. Lib, V. c. 11. 


Barnes. 

Reïsk. scribit: spl das œaidas vos 
cinwomisws. Beck. 

442 &nils pù 8 y] Anis, irijjans 
BsBasaeinèr, on ddros, aéveus, dnaaèé. Vide 
Hesychium, Pbavorinum et IBéistathium, 
fol. 1407. lin. 12. Apollinem autem al- 
loquitur lon. Potest et legi: Srisserss 
a#ppiAs, LL €. vrigees. De hoc loco, ut 
gentilium deorum vitis malorum homi- 
Dum excusatio et æmulatio fuerint, vid. 
exemplum in Eunucho Terentiano, Act. 
111. Scen. 5. Cyprisanus Epistola 2. 
Deos suos, quos venerantur, imitantur. 
Fiunt miseris et religiosa delicta Vid 
Hugonem Grotium de veritate Christis- 


sis Novar. 





55. 


Es (où yae iora, rà Adyw à yeñcopas,) 


Ainaç Biaior duvsr &rSparois ya, (445) 
Zu xai Iloossdwr Zu Ÿ', 0ç oUpæroÙ xeurii, 

450 Naovg rivorrsç adixiaç nsruvire. . 
Tas ndorèç yae nc TROUNI IAE TAOG 460 
Zœsüdorrse, AixsiT. oUn ET RIT PATOUG LANG 
Ayser dixouor, si r@ ro Jear xxx (450) 


MinoëpsS, GAAR roùç didarxorrag raûs. 


XO. 25, rœr.édiver Royi@r (orgop#.) 


455 


Si vero, non enim erit, sed utar sermone, 

Paœnss dabitis hominibus violentorum connubiorum, 

Tu, et Neptunus, et Jupiter, qui in cœlo dominetur, 
450 Templa vacus reddetis stupra luentes. 

Voluptates enim ante modestiam 

Studiose sectantes injuste facitis. Non amplius homines 

Accusare justum est, si deorum vitia 

Imitamur, sed eos qui docent hæc. 


455 


Cho. Te, partuum obstetrix, et 


450. eivevrss di. 455. Aeyiar 


AV. Ebriosus Bac- 
i plus in fra- 


Barnes, ", 

442. sn Reisk. cogllet: 4A2 lerséuris- 
dgsrès dinar, studio virtutum. iscD ae 
nes. Beck. à , 

443, 8. na) yèg écris &v r Kauès au 
M Ita Justuini exemplar emendatius 

it, cum olim in nostris pro ér | 0 
dr, et œspéxu pro œspéxn. Vide Gulielm. 
Canteri Novar. Lection. Lib. V. c. 11. 
adfinem. Barnes 

444. œigôun,] Ita Justinus M. ubi su. 
pra. Ed. Ald. sifuss. Plato: peux 
æigusr, p. 906. C. Xenophon: Tra nà sa) 
vù Audegeupire loinns, p. 893.  Musg. 

446, ävpias] Stobæus, teste H. Ste- 
phano, éduiss legit: nec aliter Clem. 
Alex. admonit. ad gentes. Musg. 
évplur] Stobæus legit ä&lzxias, sed 
puto per errorem, eo quod ea vox quarto 
abhinc versu occurrat. Barnes. 

447, àéyy] Ita MSS. Steph. Clem. 
Alex. et Justinus, ubi supra Ed. Ald. 
Auæÿ. Idem Justinus où œégiers pro 
où yèg irrar Musg. | 


ol 


.… +8 X6yy À xeñromm,] Cum 2 olim 
male aderat, versuique et sensui nocivum, 
ex veterlbus codicibus et Justini exem- 
plari restituit nobis Henricus Stephanus 
Aéyy, monetque, legi spud Justinum =1- 

Certe A5y9, necesse est, lega- 
mus. . Ita quoque Scaliger legit. Barnes. 

Relsk. retineri vult antiquam lectio. 
nes, etsi metro prorsus contrariam: r# 
Ausÿ 0ù vertes, tum illa, quæ sola ad- 
huc superest, utar ratione. Beck. 

448. Ainas Biaiwr dérsr'] Ainas ddrirs 
arSearus, jus reddere sustinebitis homi- 
nibus. Hic sensus loci: Eï à vus (où 
yäe Tera vi eouvrer, ous lyà À6yy xen- 
cpu) dinas durses nai dgerrhrirs Trois àv- 
Jesse, saoùs busrigous qévrer Tür Snrav- 
gens luxivasies riversis Leñuare, us àrJçu- 
es ossi sis Sas. Et in hunc sensum, 

em nemo hactenus interpretum vidit, 

tinam versionem emendavi. JParnes. 

450. rivorris Ÿ ] Ita Ed. Ald. Barne- 
sius omittit à. Præstiterit fortasse œivereis 
y. Beck. « 

Naæoÿs rivoris] Quod ss communem 
habet priorem syllabam, supra probavi- 
mus ad Jphigen. Taur. v. 540.  Ainas 
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56 ETPINIAOT 


'AmiiQuiær, pr 465 
*ASéver ixsrste, 
Teound si Tirän Aoyiue (455). 


Sécur sur axçoréras 
460  Kogupäs Ac” S môrra Nina, 
Méxs IlüSuor oixor, 470 
*OAéparou yevrion Jaxaper 


In lucem products es in summis 
460 Verticibus Joris, O veneranda Victoria, 
Veni ad Pythicam dorum, 
Olympi es aureis thalamis 


456. EiuiSmar es indn 460, Kaopéss 


453, mani] Jia MSS. Steph. Ed.  Reisk. suspicatur DUT EPS 
Al na1è. Mug. a, À d'hpèm + % 

484. rene) Justinus M. 3à 4 
Es 

À96. Bindmér dur] Jta Ed. Al. lod ue 
Bemesius pro +1 emendabat mx}, quod pô ï dr VIII. T- 
semsum_ percommodum efficit, necs chi w 


gum fore dipl, nid ex > PRES 
constaret, Eurfffdetn QjieUbt -* Trrän AexuSien] Er 

dv Bron, cam, que’ protié ‘éRpert et, * fgnat, qui Jovis cercbro laboran- 
vdi 













& Er din einem. Elgefins ‘lum. mendatum dedimos. … Tgems9bs is 
ÆErgo, nii error sit Veterum Criticorum,_dicitur, ut raie een Homer, 
Quid si ob peritiam in arte fabrili, et quia ferrum 
igni primus emollitum elaboravit. Nota 
. st fabule de Vulcano Jovi obstetricante 
: ex Luciano et aliis. Barnes. 

, F 460. Nixa,] Colebatur a Græcis Miner- 

Aéras — — ædam, Victoria 






ndr pro rèr, qui frigidus erat eo loco ui eu 
Sc. Hour a MD San ar 
nibilominus, quod dat Bernesius.… Mug. Soph. Philoct v. aire, 

Eiidmer 2e ln] Jia cum Dupato habet All, reendores Ed remis, 
lego pro e1 luèr: [perte enim poëta dis. metro repngnante. vid. Troëd. v. 292. 
tinguit inter Lucinam, Le. Dianam, et 


suam, Le. Atheniensem, Minervem. v.  S œéeme Nix», Colebatur Gui! Ce 

















IQ N. 


Irapeire ec ayuias, 


+ 


DorfBnios Ia yas 


465 


Micôppahos so Ti 
Tœpa Xogsvopiry rpirods 

Marriopara ægaivss, 
ZÙ nai raïç & Auroysmns 


Avo Ssai, do æagStros 


Volitans ad platess, 

Ubi Phœbeis terre 
465 
Circumsaltats tripode 


Domus in medio sita, 


Oraculs perfecta reddit. * 
Tu, et Latoneæ filis Diana, 


Due deæ, due virgines, 
464. yà. 


lius Antiqu. Lection. Lib. 
XIV. c. 15 Athenis Minervæ Nixns si- 
mulacrum &rwesger, à e. sine alis, habens 
in dextra malum punicum, in sinistra ga- 
leam; quod.in primo dé Acropoli He- 


liodorus séibit  Locum respexit vir à 


magnæ lectionis Harpocrationis : Niaas 
use Dose Berger Tcer pds ir e5 DEg ‘Paièr, lv 


À 3 shripy vos, louve des à leips- 
ro ag » Dbtawnsr “HAsduges è 
ne > es die) Angers ses. 


plurs de hac re apud Johannem 
Meursum Cecropiæ, c. 8. Barnes. 

464. yä] Valde incommodum est y4, 
præsertim post &ywuæs. Lego: yäs. vid 
Orest. v. 325. Iphig. in Taur. v. 1259. 
(Its jam Reïsk. ) Musg. 

465. Muwéugañres ivris] De Delphis, 
nmpicn orbis vide quæ nos supra ad. v. 


466. Ilaçgaxogsvenésy] Ad quem Chori 
mitiuntur. De more Choros ad templa 


longinqua mittendi vid. Callimach. in 
Delum, v. 279. ibique Spanbemium. So- 
phocles: sûnies tôr dSimrer sus T'as le 
éuqnasr. Œd. Tyr. v. 916. Malim ta- 
men siexemwsirs  Himerius: Asxpa 
D des, jigù mêle ‘Arékkens, Amresbevrs 
pè en) y Vs, na) mipivondeurs pirà 
sér egiseds. apud Photium, p. 

602. Ed. Hoœsch. Musg. 
TLaçayogsvees iso] Modus oracu- 
la edendi ct ex ui e Lead a Lon- 


466. Ilapgaxegiwpirg una voce. 


no petendus, “Te, Edit, Tan. 
sbri, p. 33. enr IlsSiur Àôyes Ixu 
Teisoù Ansidtourar Ja fnypé lee: vas, 
éranrien, ds Queir, depir Dur nèrédsr, 
sa) lysvpere Me dmsporiov naSircapérns 
mépses, vapavrins vencuylir nar iris 
vsar Huc adde Lucian. bis accusat. 
fol. 743 “EsSa &r À Ilgémarrs airs 
œou isgou épars, na) parrneanira vüs 
Adgvns, nu) rèr Teiroèn daruranins nt- 
Aséu œaguis, done xeù abris pAhrs ra 
rér Ovèr) _rumigerra cos 

xene Isnac Tzetzes in Lycophron. 

Re” £, L Ty Teisob Lées Li r uiys, 894 

parrivipire, “cie ls roù ge, àvñe- 
nee, deg S'Awikaur iragénèn Barnes. 

Forte, saga rogswpire, apud tripodem 
clare ct perspicue sententias suas proden- 
tem, Reisk. 

Heath. dividit vocabulum Ita: sapà 

Xegsnepire reisoè. Deck. 

«8. 4 Auveyiras] Ita Ed. Ald. Ex 
sequentibus Edd. articulus 4 non sine 
metri detrimento excidit. Musg. 

Ex conjectura restituerat articulum 
Heath., ut versus esset glyconius ses 
sxnmérieres. Beck. 

469. s. Ita constitui jubet Heath.: 


Aée Din), dde œugSire, na- trochaious di- 
meter. 
. esprires cqusa) veù Seite spondaices to- 
trameter ; 


.&f 


58 


470 





EYPIHIAOTY 


Kaciyrnras ciprai rov DoifBov. 
‘Ixersvcars d’, à nôgas, 


480 


To TœheuOy "Epsy Ses 


L'éroc sursxria Xgoriou xudapois 


(470) 


Mavrsuna xügraus. 


475 


VæseBahhouras yae ps 
Ovarois sUdæspLovins 


(ärriore.) 
485 


Axirnror | apogpir, 


Tixror oïç ar xaprorpüpor 


(476) 


Aauraoi $r JaAdLoiG 


TTareioivs rsaridsg n Bo, 
Aadixropa m'hoUrON 


490 


Os SEovrse y 5x TaTipor 


470 Castæ sorores Phœbi, 


Supplicate jam, O virgines, 
Ut antiquum Erechthei 
Genus seram fœcunditatem puris 


Oraculis consequatur. 


475 Eximies enim præbet 


Mortalibus felicitates 


Certum præsidium 


Liberorum, quibus fæcundsæ 
Accendunt in thalamis 


480 Pit floridæ juventutes; 


Hæreditarias divitias 


Tradituros porro ex parentibus 


et in antistropha : 
Bapiuatr Jaléuar v di vçe= 
qu) shèue xsèrèr visser. 
| Beck. 
475.88. ‘Teigfaidoures yèe dus Ovarois 
sblasporias ‘Anirnres àQoeus Tin») unc 
locum de laude prolis egregium sane 
Hugo Grotius in Excerptis eleganti La- 
tino carmine donavit. Huc refer Joh. 
Stobæi . Florileg. Titulum LXXV. 3 
aaÀos ro pur æaidus. item Tobiæ 
Polymnemon in Titulo Liberi, ubi Libe- 
ros habere bonum. Item Psal. cxxvix. v. Se 
‘130ù, ñ Asgrronie Kwgion, vie), à par ès cov 
nagroù rs varceis br: rl 8 x" } do 


Par bs eÙres oi. dioé. . 


\ 
Apollinarii et Duporti metricss versiones 
loci. Nos alio properamus. Barnes 

Reiïsk. conjicit Tgeur, quod cum séw- 
dis ABas vixver cohæreatt Beck. 

477. ‘Aniraee épeemèr.] Ita Ed. Ald. 
MSS. Steph. äxiwes éfremà, quod 8 
corrertore profectum arbitror. épegnès 
regitur « verbo Aéueww, transidve hic ac- 
cipiendo, ut Helen. v. 1130. Musg. 

Heath. structuram verborum -instituit 
hanc: Or &r vsdndss n6as nagrereipes cis- 
pars y Aépararr kr Sax dpess Tarçiui, covvoe rè 
renyps Iu hnivarer pognèr vrspBnA dev 
en. les Jrareis.  Quibuscu nque 


enim florida juventus, frugibus nuiria 
éplendet in tholamis paternis, ea res fun- 





[1QN. 


t ’ «A 
Eripoig sæi réxroiç" 


95 


"Ahxù T6 yap 6 xanoïg 


485 
Aopi r6 yœ rarpia 

Zawrnpior &hnür. 
"Epoi pir shovrou 


Zu r sUrUy ici Dino, 


Barsinar Jahauur sis 
490 TpoQui xnôsos ms0vwr rixron. 


Tor draida À axoorvys 


Béor° à rs dons, Viya 


Mira ds xrsarar psrpiur Bioräs 


Eüraidog iyoinær. 
495 N Ilasroç Saxqpara 
Alïüs adhuc liberis. 
Præsidium enim in adversis, 
Et in prosperis oblectatio, 
Armisque solo patrio fert 
Salutarem opem. 


e,ve 


(480) 
Piess 495 
T5 TÜUpOG (485) 

800 
(490) 


\ 
02,7) 


(érpèéc.) 


Mihi quidem et præ divitiis, 


Et règis thalamis fuerint 


490 Educationes sedulæ bonorum liberorum. 


Odi vero orbam 


Vitam: et si cui placet, hunc reprehendo. 
Cum mediocribus vero facultatibus vitam 


Prole-felicem habeam. 


495 O sedes Panis, et 


damentum præbet stabile eximiæ felicitatis 
mortalibus. Beck. Levend 

478. nagrorpéQes um se æ 
ee En Ten Enccte 9. 414. Hened 
Op. et D. v. 226. Musg. 

480. névdis dBas,] "Hyevr viusins ÀCar- 
ets, dJtr mai Tovess, eù ges à Znpuai- 
vépsver. Barnes. 

481. Asndéneegs œAürer] Tèr lx diade- 
PAL aeor'yivépeivor. Barnes. 

482. "O5 evris y] Legi potest iferras, 
ut Torvas referatur ad æœa;das, latens in 
éninrer AQogpèr vinver. (Græci vocant 
CxMpu moùs à cnpavépi: estque aliud 
exemplum ejus infra v. 1138 Quibus 
hoc nou satisfacit, legent forte mecum : 


êgiterras y ia sariger 


Érigess brs rimes. 


a Patribus acceptas (divitias) alüs perre 
liberis tradiüturos. Musg. 

Pro 5 T£evris Reisk. conjicit rags£eresr, 
et yerba its struit: mæpi£érrer sAcvrer din 
dinrepa ls œarigur rinvus, ir drégos vin- 
vus, i. ©. vinver cinxrus. Beck. 

484. "Axué rs yag iv xaxeis] Huc refer 
illud Psalm. cxxvu. v. 5. de multorum li- 
berorum parentibus: Maxdoss, ds Ange 
eu chv iriSvuiar aûrov if aurar. Où na- 
casqudireres, êTar Aaïwes eos x ess 
aûrar dv «éaas. Euripides igitur mares 
liberos columnas familiæ vocat, Iphigen. 
Taur. v. 57. ZriAu yàg sixwr sie) raides 
&grss. Et Cicero pro Cluentio filiums 


60 


Ilapavaioure ire 


ETPIHIAOT 


505 


Muyarouscs Maxpais, 


“Ir Logos orciGouoi roûoir 


(#95) 


"Aypauhou opus reiyoros 


600 


Vicina petrs 


Zradia yhocea Te0 IlxAA@dos 
Nas, cugiyyar 


Cavernosis Macris, 
Ubi choreæ pulsant pedibus 


Agrauli triplices puellæe 
Viridis stadia, ante Palladis templa, 


Fistula modulatorum ad varios 


497. moy) das) pangais. 


vocat spem parenlis, memoriam nominis, 
subsidium generis, hæredem familiæe, de- 
signatum reipubl. civem. Barnes. 

490. Reisk. mavult: rpsfai ère) nè- 
vw Beck. 

491. Tôr Écada d éwsecvye Bio] Huc 
refer illud Posidippi: Tiges, ävass 
Bios. Barnes. 

495. De Panis Sacello sub Acropoli 
vid Herodot. VI. cap. 105. Pausan. p. 
26. 1. 36. Ed. Sylb. Aristoph. Lysistrat. 
v. 726. Infra hujus fab. v. 938. Lucian. 
Bis Accusat  Musg. 

*A Ilarës Saxtuara] Ad Macres re- 
spicit, ubi Panis spelunca, adytum et ara, 
ut infra v. 936. Oise Kiagorias Tireas, 
TiesoBohjer dvreer, ds Mauss mix Añenepir ; 
Of, 1rdu Ilavès ädvre, nai Puuis aides. 
Vid. etiam supra ad v. 8. Quin rupes, 
et montium culmina, atque antra, fere 
Pani sacra semper habita. Hinc illud 
. Antholog. Lib. IE Ilari fiasreñavyys 
nai ovpsoQorr Nüu@Qes. Hinc xenmroi- 
CnS, Tugmeuirns, et rivpobarns, Bovrirns, 
&c. anis epitheta passim leguntur. 
Quin et Oppianus Halieut. Lib. Il. 
Kwgüsser illum vocat, ab antro Corycio in 
monte Parnassi, in quo simul cum Bac- 
cho et Nymphis colebatur: Iles di Kwpv- 
niy Bulinr œagandrhse rixgvnr Hinc Pau- 
saniss Phocic. fol. 349. lin. 30, de antro 
Corycio loquens : “isgèr 3" adre oi «spi vév 
Tlagrareèr Kapgvaiwr es ses NuuQar na) 
Tasrès néluere nynreus  Vid. quæ nos de 
Corycio antro ad Bacch. v. 551. Barnes. 


f 
497. poyoei duel] MSS. Steph. nez) 
8wx  Opüme bio Tyrwbittus: “ Pro 
monstro, sive monstris, moy Jar), legen- 
dum credo ne Shaar Fe scilicet ans- 
logia e senmrès fit pm » Ghudbes polos 
dns, à unes empaèes, cadem s moy ès 
derivetur smyyoëns, cavernosus.  Quod 
sane epithetum reis Maugais optime con- 
venire ex plurimis hujus tragœædiæ locis 
constat.” Mug. 

mvyei dasri pasexis,] Henricus Stepha- 
nus pro Jasvi legebat dvri ex Codice vetus- 
to; guto legendum raïîrs Maxçaiss Ut in 
principio sperioris notæ, videl. ad + 
495.  Nihil enim bassi loci sic habet. 

Barnes. 

Heath. conjicit: Moygei es cars pa- 
xeais. 

Reisk. ‘ MunaAasrs aangais, petra vici- 
na Macris sonoris, proprie mugienti 
in quibus ventis mugit, aut moèeAfeusr:, 
humidis, quæ imbre stillant”  Bect. 

Macçais,] ‘Ovusre rores Scholiast. 

498. Non me fugit, ru x egèr exem- 
plis non valde dissiilibus defendi , 
ut Humeri (ne alios nominem) Odys. 
J', v. 264. 


sishmyèr ÀÙ yopès ue reir — 


Sit autem legitimum Leeds sesieuy: DO 
tamen sequitur, srada ad yegoùs PET ap- 
positionem referri posse. Non invenuste 
emendaveris %sew, ut constructio sit: 
008 vrûhin Lhnça, virens Chori stadium. 


510 
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61 


ri CU im DOI P TA 


“Orasr avAsiois FUpiQns, 


(500) 


7Q Il, roïor crois 6r ATOS 


505 


“ra TEXOUC A TI 


Top Qtrog — à psnia. — (BeiDog Doit 


515 


IIravoiç sEapsrsr Doirar 


Modos hymnorum : 
Quando vespertinus fistula canis, 
O Pan, tuis in antris, 
505 Ubi pariens quædam 
Virgo, O misers, infantem Phæbo, 
Exposuit epulum volucribus, 
505. abAiois. 
Sic sréder péyns, Herodian. Lib. III. 502. Suver,] MSS. Steph. Surer 
ce 12. 13. ue uage 
Reïek. legit: xopeis, desultationibus or.‘ ÿusn,] Henricus Stephanus ex veteri 
bicularibus, ad sesiGeuss refert subetanti. codice ëuwe legit, et sequi vult rwigns. 
Mere Beck. Ego Jyren retineo et ab ’ Laxcis regi putoe 
499. ” sa] Male MSS, Steph. 


“É Pt: FA, le got 
supra ad v. ejus, 
habuit sub A Herodoto, 
ib. VIIL. c. 53. ubi étum loci accu- 


plum fuisse. Per Pandroson Marsbant 
Atticæ mulieres Lysistrat. v. 440. unde 
liquet, et eam divinis honoribus 
cultam fuisse. Idem de Hersa constat 
ex Suida, v. "A}inpogia, ae et Pace 
grammatici consentiunt, Aglauro 
rursus vid Hesychium, v. |‘ 
Quod hic traditur de Cecropis 
choress post mortem agentibus, comparari 
potest cum Fa fabuls Protesilai, quem aiunt 
post fata in Chersoneso Thracica cursu 
sese exercuisse: Philostrat, p. 634. D. 
Ed. Morell. Strabo, p. 595. D. Ed. Par. 
Vidends etism, quæ de Achillis à 
habent Geographi, quibus adde Tzetz. ad 
Lycophr. v. 192. Musg- 

"Ayenihe] Scaliger Apaaieen Dept legit. 
Vide, quæ nos supra ad v. 25. 

500. Zedlin] Karè rrélia. Barnes. 

501. cveiyyer] Lègo CURRTU TR CURIR- 
coi Dpsa sunt numeri one quos 
fistula aliquis modulatur. Theocrit. Epigr. 
2 dax cügyys pire Bevneksseds Üpe- 
vus.  Musg. 


Post isyäs comma ponit Rebk etmox 
pren, quod refert ad Panem, aÿ- 
Asus autem Con] cum dreges 

Heath. præfert Syser, quod's a neitss 
pendeat Beck. 

503. aëkius] Emendabat Scaliger aë- 
Aus.  Vulgatam forte defendat aliquis 
ex Apollonïii Rhod. versu: #21 sa) as 
dreger irorvpinr sales, Lib. IL v. 912 
Ed. Steph. Verum ibi sensus est: an- 
trum illud j nomine afuer vocita- 
tum fuisse. Hujus igitur loci alias ratio 
est Lego: mÈMer, Depcrénus. Quum 

us in anfro ludis. 
Sic Hesperus Apallonio « aôlus rrèg di- 
citur, Lib. IV. v. 1699. ubi vide Scho- 
lissten. . 


Martialis IX. 62 


Sæpe sub hac madidi luserunt arbore Fauni, 
Terruit et tacitam fistula sera domum. : 


pro vulgata faciunt, que dedimus ad 
Helen. 2. 


cum érreus. Barnes. 
507==511. Dividit hos versus, metri 
legibus monitus, Heath. sic: 


Tiraness iEéges periodus catal 
e 


La 


62 ETPITIAOT 


Ongoi rs Posrias daira, Tixger Yéprar 
"Tps. oùr szi nspxic, oÙTs Aoyosg 
510 Dars io, SUrUx ia LLETE sir 520 
@soŸer rixre Draroïs. 


(505) 


Et feris cruentam dapem, exorsi connubii 
Probrum. Nec inter radios textorios, nec cantilenis 
510  Famam audivi, felicitatis esse participes 
Liberos a Diis genitos mortalibus. 


808 Qerinr. 


ARGUMENTUM ACTUS SECUNDL 


Xuruus, ex oraculi adytis regressus, Ionem, primo illi occurrentem, ex Apollinis respon- 
so ut filium salutat. Hac re inopinata ac nova, planeque, ut videbatur, absurda, commotus 
Ion, istam salutationem respuit ; erroremque putat ex oraculo perperam intellecto natum. 
Tandem vero post multas altercationes patrem illum agnoscit, et optata ei permittit oscu- 
la. ZXuthus Ionem, ut filium suum, blande tractat, eumque Athenas ad regnum et ars- 
pliesimas opes invitat Jo, illuc se conferre nolens, elegaatissima oratione probet, se 
longe vitam humilen, quietarn, ctiousss, periculis et moleetiis carentens, præferve princi- 
peu ot regum divitiis et invidiosæ felicitati Xuthus Ionem ad nataliam celebrationem 
et epulas publicas, quas ipsius nomine instructurus erat, deducit. Chorus, Dominæ Creu- 
am raisertus, calanitates, quas ex nova hac sobole superinducta profluzuras videt, abomi- 
natur, Xushique perfidiem detestatur. 


ION. Ilgoorono: urines, ai rond agi neyridas 
doper (510) 


Jeu. Ancila, que circs basuo bujus templi 


Ounès, Sagri ss qorier  pherecrateus. abc le) migaion, oûs le) Aya] Non 
nn Mn ame dacty eur fando audi, deorun 8. 

à servavi, neque au rum f- 

nn » reins qére dactylo lios solida felicitate frui; nam et Hercules 
2 à basis : et Theseus et Castor et Pollux, mulus ls- 
» rvxias sospastion. boribus exercitati, misere tandem periese. 
Monixe Jeile sin fran. paræmiacus. Kigsis autem, radius textorius, ipso 

ium alibi : Kigais - Dparna ircan er 

500. ‘Ten comes Det OCR où rusdsres à rusipasss. Ke Des augies 

Pa Hicentis, sc Eubulus geo é Erganves, ir à dpsiraurss. où ie) 


uv) oÙr be) Aéyus pes &n res 
En Dr srérsera dixitapud Pol. Sn « con ie) rai mignien obus na) leyats- 


passe, évar Rés al yunainis suÂA SAM 2 - 
des y] An legendum er LA 
pr du inter teztrices, nec in cantibus. Lo 

sychius: Lsyey mie, gôus. Musg. 


Aa etc. PBarnes, audi 
is, neque in choreis vi, scri- 
ê bit Re Beck. 
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63 


Ovodoxan Peouenp sxoucas dsoxôrnr Pu\aratrs, 
’EzAShoT #èn roy isgon reirodæ xai Xeno hgsor 


515 Eovboc, poipurss rar 06x09 igrrogü axaidicer; 


525 


XO. Er dôprois à ser , à ÿ Éiv  oUTw dope UrspCœivss roùs. 
"Qs dir sEodosoir G OproG, rarŸ à dxobopuer œvA#r (515) 
Aovwor, Séiôpra r nôn diozèrm 6 gr rage. 

EOT.’N réxror, vale 1 Yèe apYA To Adyou ret- 


wovc œ pros, 


520 ION. Xaigousr où À sù Qeôves ys, mai OU Ovr 8Ù 


œpdopusr. 


530 


ÆOT. Acc Xsgôs Pianpé Los cnç raarôg T au 


Qirruy as. 


ION. Ed Peorsie pusr, 7 © suyrs Ssov riçs à EACE 


Brun; 


(520) 


Sacri custodiam habentes dominum Xuthum observatis, 
Reliquitne jam secrum tripodem et oraculum 

$15 Xuthus? an manet in æde interrogans de orbitate? 
Cho. Intus est, O hospes, nondum egressus est ex hac domo, 
Sed tanquam jam egrediatur, barum portarum audimus 
Strepitum: atque adeo exeuntem jam doeminum videre licet. 
Au. O fili, salve: nam hoc exordium loquendi mihi convenit. 


590 Jon. Salvi sumus 


: at tu sapiens esto: tumque ambo bene agemus. 


Zu. Da manus tuæ mihi osculum, et complexum corporis. 
Jon. Sanusne es, an, O hospes, vertit te in furorem aliqua dei noxs ? 


520. shpgbru. 


513. fyeura:] Ita MSS. Steph. Ed. 


Musg. 
514. ION. 'Esdiras &èn sûv hodr reérods na) 


407 


xenrrhe 
Hoûbes, à paiure sax due irreqir keusdias. 


lxorra. 


XO. EN .AOMOIZ 'EZT", & £ér', re dou’ 


écipoaivu réde 


Mhi quidem parum elegans videtur hæc 4 mihi 


ejusdem verbi in eodem versu repetitio, 
præsertim cum tam facili negotio evitari 
: Q ‘simile est librarii 
bsc deberi, et Euripidem dedisee : 
"ENAON''EZT" ET’, Z ir, re düu êrie- 
Caire eds 
Helena. 466. . 


ériper Enrèc K'r Démeis. TP. Oùs Trdor. 
Jacobs. 
Barnes. 


ne voce) legurt 


518. sépa.] Il 
521. épprrrvyàs 


” Valck. ad Phœn, 1665. et Reisk. Beck. 


592. ES fenus] Scaligero placet « 
poonsss. Musg. 
EG penis] Scaliger legit Où gens, non, 
mihi credis, æque bene ; est enim inter- 
rogative positum, Mer subaudito. Barnes. 


ION. ES peorûs pars % o° ljums Saoû m5, à Eine, 
Baker; 

OT. Znpeorë rà Qlaral sbedr, ul quasi bgfupause 

Alterum versum gravi corruptela liberavit 

Canterus, qui Prair substituit ineptæ, quæ 


64 EYPINIAOT 
ÆOT. Zofeors, rà Qiaral sûgèr si Qu iqis 


be 
ION. Ilavs, pr auras rœ roù Jsoù cripuare pi 
Ens ppt. 
525 AOT. "Ayopes x 0ÿ pures, rap Ÿ supiene Péha 
ION. Ovx arannaËu, moi sicu roËa ævsvrora 


AaGsir 3 5 . 53: 

EOT. Os ri dn Qoyus ps, cavrov yrapicas si 

Qihrara ; | (526 

ION. Où qua @esrour auousous xai pLipyrora 
Etre 

EOT. Kréirs xai TiuTen Wareç Yes Nr ATEN 
Sos: Qorsus. 

530 INN. Ilov di He Tarne CU; TRUST oÙr OÙ YA 

x} vu é(L0i ; s 54: 


ZÆw Sanus sum, charissima nactus, si cuplo contingere. 
Ion. Desine. Ne me contractans Dei coronas rumpes manu. 

525 Xu. Contingam neque vi abduco, sed invenio quod mihi est charissimunm 
Jon. Non recedes a me, priusquam intra pulmones tuos meas sagittas recipi 
Xu. Quare vero fugis me, cum agnoscas tua charissima ? 

Ion. Quis amo sd sanitatem revocare ineptos et insanos hospites. 
Xu. Interfice, et crema: patris enim tu, si me occideris, eris infector. [: 

530 Ion. Quomodo vero tu mihi pater es? hoc igitur an non ridendum mil 


wlim obtinebet lectioni gwysr Præterea Aid. prysr, unde facias etiam 9 
autem corrigendum suspicor v. 562. 
cd pass lpiques.] Henric. Step 
OÙ pgorb rà pÜral père, s! par bgéques Canterus et Scaliger pro @vy: 
male obtinebat hactenus, fau st 
Imeanire she ais, cum inventis, que miki à, probant. Vid. Canteri Nc 
corisima sunt, ed cveculari cupiam? {iün, Lib. IT. c. 21. Barnes. 
Idem plane orationis color est in Electra, 525. junéte,] Proprie: bor 
Ve 668. Ubi cum Electra dixisset ad - tanquam porer, i. e. pignu 


senem pædagogum : Homerus Iliad. LL v. 673. je 
cédas Done uk 6 > du Le à . vos" 6 D dpuüver Hoi Poires. 
® Hwr ts bitor, cum propter debitum 
Îlle respondet : rapitur, furisgsrda: at 
, 6 Coriolan. p. 392. Ed. Step 
cd 05 que ‘rà ee Ales: transfertur ad omnia, quæ 


Jacobs. Jlicet non obsidum aut pi 
523. gasr] Ita MSS. Steph. Ed, Æschyl Suppl. v. 430. 


_ 


66 


ETYPIIHIAOT 


IQN. Z0r ysyor , 7 dupor aAhuç; EOT. Awpor, 
ovra À 5E ipuov. 
540 ION. Ilpwre Onr iproi Eurarreis soda cor3 ÆOT. 
Oux dAdw, réxror. 550 
IQN. CH sn os moS nes; EOT. Avo prior 
SJaupaçoper. 
IQN. "Ec: rivog 6 os miQuxa pnrpôç;  ÆOT. 
Oùx $ya Peur. (540) 
ION. Ovdi DoiGos sims; OT. Tip@Ssiç rouro, 
x6iY oUx neopnr. 
IQN. Ts ae impriQura Ares. EOT. Où ridor 
rixTés Tixre. 
545 ION. Ilac dv or inv cc; OT. Oùx oid , &ra- 
Pipe À &ç ror eo». 555 
ION. Dies, Aôyar aa ana. OT. Taœur 
ŒfLEIVOY, À EXO. 
Jon. Ex te natum, an donum simpliciter? ÆX%. Donum, natum tamen ex 


540 Ion. 
Jon. 
Ion. 
Zon. 
Jon. 
545 Ion. 
Zon. 


Primum ergo mihi gressum tuum adjungis? ZXw. Non alii, O fili [me. 
Undenam venit hæc fortuna? Xw. Uterque miramur eandem foriunam. 
Age: ex qua vero matre tibi natus sum? ÆXw Dicere non possum. 
Neque Phœbus dixit? Xu. Delectatus hoc illud non interrogavi. 

Et terra igitur matre sum natus Xy. Terra non gignit liberos. 
Quomodo igitur essem tuus? Xu. Nescio, ad deum autem refero. 
Age attingamus alios sermones Xw% Hoc erit melius, O fill 


539. Jéger êvre à LEE. 


531. Où fx, &c.] De duplici #r 

vide quæ nos ad Helen. v. 947. Barnes. 

. Reïsk. corrigit: oÿ, neusiquam, (scil. 

risus et jocus hoc est) piver d muŸes, 
sermo rem omnerm pandet. 


Beck. 
594. y lxnaSar] Barnesius, lectore non 
monito, naar. we . 
1% 5 cavrÿ.] . Johan. re 
w ctavrev $° fagrTrels 
cou «ès fev aaSde. Barnes. 
lnnaSer tuetur Heath. commatis tro- 
chaicl caussa Beck. 
539. Non assequor, quid hic faciat 41- 
Aws, legendumque puto éraës. Cres- 


tumne ex te an donum sinpnliciter? De- 
inde in Xuthi responsione: 

dager, êrre 2° LE ipaëe 
Donum quidem, sed ex me naitum. Musg. 

542. œiQgusa paris] Ed. Ald. nerçès 
sgiqrns. Musg. 

548. roève,] Ita MS. E. ut jem editi. 
Ed. Ald. rer. Vide citats supra ad v. 
239. Muasg. 

544. œider] "Elages proprie, nunc y# 
Ita vox Latina solum. Ut philosophus 
loquitur hic, non ut poéta; quis enim 
nescit poëtarum fabules de Terræ fliis ? 
et propris itur de humani generis or- 


loquitur 
seu” quod ex terra haud nascitur ; fgurate 


L 


68 EYPIHIAOT 
555 ION. "Eu@eor, ñ xüroivor ore; ÆOY. Baxyjou 
Te0G Joraig — 565 


INN. Toùr' EX65 pur Éorapnpusr. 


EOT. ‘O soruos 


a 6Eevpsr, TÉxrO7. 


INN. Tlès d’ apnousr da raouc;s  ÆOT."ExfBoror 
xôpnç ic. (555) 
INN. "Exri@suyaqur ro douror. EOT. Ilariga 


Ur déxous réxyor. 


INN. To Sso your ox GTI rSir six 06. 


Pe opsig dga. 


EOT. Eù 


560 INN. Kai ri i Bovropsrda Ÿ ŒAdo; — OT. Ni 


Op à 4e1 ec Op. 570 
IQN.'"H Auoç rou0ç ysric das sais OT. °"H, 


oi ys yiyrsras. 


555 Ion. Sobrium, an ebrium existentem? Num. Bacchi captum voluptate. 
Jon. Secundum hoc tibi tunc sati sumus. Xu. Fatum te invenit, O fil. 
Ion. Quomodo vero in hæc templa venimus? X%. Fortasse expositus a puellà. 
Ion. Effugi igitur conditionem servilem. ZXw. Patrem nunc accipe, O fli. 
Ion. Non convenit igitur non obsequi deo. Xw. Recte profecto sentis. [dere. 

560 Jon. Quidigitur præterea volumus aliud? Xw. Nunc vides quæ convenit te vi- 
Jon. Quam Jovis filii filium me esse? Xu. Quod tibi quidem accidit. 


rù 0 dà parer nul Aapradur imiesañr Sas rù 
coûreu psureñgs.  Confer . Nub. 
v. 603. ibique Scholiasten. Soph. Anti- 
go. v. 11939. et seq. _Altero quoque an- 
no hæc orgia celebrata fuisse tradit Pau. 
sanias, p. 139. L 17. Ed. Sylb. Musg. 
farés ys Banyiou. ] Bacchi orgiis inter- 
quæ facibus accensis noctu agitari 
mos erat. Lycophron. Aaiuer brégyns 
grysasès Pavrcrigres (de Baccho) Tzetzes 
: Daurrhgies À Aiyires, ed ro 
D) Qurdr nai Aaurédur iris us à 
robrer porrhgin. Aristophan. in Nebulis: 
Hagrarinr JS’ À nariger Tirer eùr Rice 
CTRELE NU CTP Ban ya AsAGÇies luwpiras. 
Ex Brodæi notis Vid. quæ nos ad Rbes. 
v. 940. Barnes. 
sn] Téves ai Dévas, où pipsrares xd 
4 s.  Scholiast. 
554. "ESiasir s',] Legendum iSiéssw. 
Exstat verbum Siasséw, Bacch. v. 75. 
Manéen «1] Legendum Mander yv 
Maænadibus utique. Alioqui distinctio erit 


inter Delphicas puellas et Menades 


"Ediærir s', À os réT abdgs:] geligee 
legit IS: , quasi a Jræsi$s, quod tamen 
an exstet dubito ; Siarsemas AgnO8CO: pu- 
to ego, Sié%w pro Suite legi alicubi, un- 
de Siuses. certe Hesych. Siaver, xégtever, 
a JidGor Sas autem » addito i ob 
versum. Siuses quid, vide Phœniss v. 
809. et Bacch. v. 56. 

Maudeir es Baxyiev] Bacchis, Liberi 
patris Mænadibus, quæ et Thyades et Le- 
næ et Bassarides et Mimallones dictsæ. 
Quod autem Bacchi orgia Delphis ali- 
quando celebrarentur, ostendit poéta in 
Bacch. v. 302. "Er aürir Eu né) Au 
Ciriv rireas Tindorrs uv ifams dinége- 
Cor œhdua, BéAkoes na) mierra Béxyse 
sAdèe. Hinc Aristoph. Scholiast. Be 
xus AAQirs, vais car AA Qindr xée sur 
omevrais. Pausan. Phocicis, fol. 319 
lin 17. AÏ D Ouds, Yoaisss br den 


"Arenai. Qurwres À als cèr Ilagrarrà da- 


10 


EOT."Q rixvor, fc por PEL arsdgsoir Ys0ç 
"OeS os ixpars, xai cuvnd Soi rs cs, 


ETPINIAOT 


(570) 


Zv r aû ra QiArad 6ùp6ç, oux 6idèç TApog. 
a v » re ” A ° * / 
O ? né“ OPJUG, TOUTO XL 668 TOI 06» 


575 "Oro où r, à ai, pure sUenvuiç eiŸer, 


585 


"Eyo À, oœoiaç pros yuraixog SE5Que. 


Xpôvy 05 dorriç radr, ira sUpouuer cr. 


(575) 


"AAN', fauirar Jsov dard” Ghnrsiur se œmr, 
Es ras Arras rsiys nosroPper TUTO) 


580 OÙ à 0AGior puis axnrrpor Ava pas Tarpos, 


590 


. Ioavs di œAouros oudi, Sarspor roc&r 


Avoir, xsxAncss duysns mévnç Ÿ œua, 


(580) 


Xu. O fili, quoad tuam inventionem deus 
Rects decrervit, et junxit te mihi: - 
Tuque vicissim charissima invenisti, nesciens antes. 
Ad quod autem incitatus es,.ad hoc ipsum me quoque fert desiderium, 
575 Ut et tu, O fili, invenias matrem tuam, 
Et ego ex qua mihi muliere natus sis. 
Tempori vero permittentes hæc, eam fortasse inveniemus. 
Verum relinquens dei templum, et tuum exilium, 
Athenas eas, eodem cum patre animo utens, 
580 Ubi te beatum sceptrum expectat patris, 
Et magnæ opes : neque utrovis incommodo laborans 
Ex duobus, vocaberis ignobilis, pauperque simul, 


tur dactylus, :Séusres. [monuit jam 
Heath] Musg. 

567. obdir dr dwvaiusIa.] Ita MS. G. a 
prima manu, cui corrector sidir &e’ Y sub- 
stituit. In Ed. Ald. deest 4x Legen- 
dum, ni fallor: ob) vür dvvaius9 dr, ne 
nunc quidem poterimus. Muasg. 

obdir & pride] Nos är ob versum 
inservimus; At Codex Heinsio-Scaliger. 
ianus legendum monet in margine, oi}, 
à anaiusSn, scribendum autem erat etiam 
sic éraimsSa. Barnes. 

Forte, eds Se SaréQa, nobjs nesciis — 
sed non satisfacio mibiinh.L Reisk. 

572. {ngan,] Alias fsças, sed non æ- 
que bone; est enim fxpgrs, pro éngns, a 
sçafe, aoristi primi, cum penultima lon- 

utet ewvÿs. Ka conf lue ef e1, 
pour nai e$ es cuvx as lues. Ka) enim si- 


mul cum +1 frequenter apud poëtas Ita 


bis Homerus in unico versu, Odyss. £’. v. 
465. Kai S'araair ysAéres, pen pr) &exs- 
cures évnsr. Barnes. 

Particula #s non est hic otioss, sed con. 
nectit pronomina lui et #5. — Minus ple- 
ne igitur distiaguendum ot. Heath. 

574, jen] À Iphb. AuL v. 742. sin 
méem Je. Mug. . 
RL en res dl qe 

«æ 


dns, quasi #£as inde duceretur; po 
tius ab éîrrs deducam; unde et ts pro 
c au- 


f4a. Vid Phœniss. v. 1394 
tem loci sensus : sis 2 31 rù mèr le9es NiEnr, 


, Onaorérs Énrériws, rie) Che NS MATE) narà 


rà du, "D Qian parie, dér des nai vèr 
Eopsas dfuas ; Nov maQ 8 v5 aim, À ei, 
etc. Toëre na) lys Type, à és nAovérs, 
che eur parign hrsogsir. “AAAWS robe, sis 
4 eù Hibus, na) lpd Sy, 6es DnAcsées 
Adeo æé9es per appositionem additur # 
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"AAX evysrmç re mai rokuærnpean (Biov. 
Zryés; ri Ted Var uma œôy Bahar D'AUE 


586 Es Peorridus d ann sg, 6x ds LAELLOrNE 


595 


Ia psraoris, dia rponB&A Aus rarpis 

IQON. Ov raurôr si doç Paireros rar reayaarar, (585) 
IlgéroSer ô pra SyYUQ er À opaxivar. 
"Eys di rh mir cuppoguy Ge rAÇOUIs 


590 Hariga Cd &rsvgar dr À yryrorxe ip: 


600 


*Axouor. sivai Pass ras auro x Sora 


KAssraç ASnraç oùx Srsicaxror YÉY0G; 


(590) 


dr Ce ’ ’ / 
1 sorsooupus duo rorw xexrnpesros, 

/ 3 9 Li » ñ #? 
Ilareog r éraxrou xauroç à rayer. 


Sed nobilis et amplarum dives opum. 
Taces? cur in terram dejectos oculos habes ? 
585 Et ad cogitandum convertis Te, et ex Lætitia 
Iterum mutatus metum fnjicis patri. 
Jon. Non eadem species videtur esse rerum, 
Quæ procul sunt, et quæ ex propinquo spatio spectantur. 
Ego certe, hanc quidem fortunam libens smplector, 
390 Quod te patrem invenerim : de quibus vero cogitem, 


Audi  Bieunt indigenas esse 


Inclytes Athenas, nec aliunde adductum genus, 
“Quo incidam duobus morbis laborans, 
Patre inquilino natus, et ipse nothus existens. 


roore. Alias ce5d pro robre legendum, ut 
St pro reérew. Vel denique us roûrs, ut 
sit: 2 où m9" dns ques nes, (rovre rèe 
où ns enpnain) sis coère na) ind éSes 
1ys Barnes. 

-Constructio est: Eis 2 À JEus dos, is 
roûre na) wéJos lys lp. 

Reïsk. legit : $ T u%a# dedôs — star 
pro sUEure. robre wé9es accipit pro roérev 
z#. quia silicet interdum substantivum 
regit eundem casum, quem verbum, 8 quo 
substantivum ductum est. Beck. 

578. éanriia] Reponunt viri docti 1e- 
que, vel Snvsiur. Sed non movendum 
shnriiur v. 55 et v. 1070. Musg. 

Reisk. Jéesds, Anriiar eu Anriie, 
Asvqus. v. Hes et Schol. St ŒT 
CoL p. 521. ed. P. Steph. Beck. 

580. Heath. cum Porto mavult éreyi- 
ms Beck. 

581. Reisk. censet, Sériger Jveñr et dux 


sibi contraris esse, — igitur sÿ indruge 
legi jubet; sæpe enim isérsger pro épps- 
euyer poni. Beck. 

887. Où raërèr 3] Olim male loca. 
bentur bæ ipsæ literæ, magno sensus de. 
trimento ; legebatur enim sde’ aëe” érsdes. 
Ingeniosiesimi et summæ spei juvenis, 
Thomæ Stanleii, sagacitas locum restituls 
in suo ad Æschylum aureo Commentarie 
ad Agam. v. 1378 Nec Scalig. oculos, 
nec Grotii, fugit. Barnes. 

589. rompegèr] Nove dictum: plerum- 
que enim in m partem accipitur rus- 

hic in bonam: Est itaque vox wish. 
Id Eustathius vidit fol. 647. lin. 37. Ka) 
à vuupogà À, où pêver évorgérass, &Aù 
na) es &s DnAos sûr AXE na à six 


ir ya, eù, ‘Eari cuppoquis vins Tearu 


Sénpuer von laws. Barnes. . 
890. Reïsk. scribit: e& d yrérue si- 
æ. Beck. 


E 4 
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595 Kai roùr ixur robrsidos, ao senc poiv dr, 


ETPIHIAOT 


605 


‘O pndir à dr m&E oUdirar «sx noopuas 


*Hr d 6ç ro ) Teorror TOX6OG Ogpn sic (vyor 


(595) 


Znr® riç cives, ro pr adurarwy Uxo 
Mionroui da Autre yap ra xesivoora 


600 “Oro di penoroi duræperoi  sivæs coPoi 


610 


C2 0 , L A 
Ziyocis xou crsvdoucir $ç T@ TPXyLuTa, 


léaor $r auroiç paies ri Arpopaus, 


(600) 


Oùy, novpal ur &r roAss JoDou rie. 


595 Et hoc habens probrum, infirmus quidem manens, 
Et nibil movens, nullius pretii vir vocabor. 
Si vero in primum civitatis ordinem properans, 
Aliquid esse contendam, a tenuioribus quidem 
Odio habebimur : odioss enim sunt potentiora. 
600 Qui vero boni existentes, et sapientiæ capaces, 


Tacent, nec ad negotia properant, 


Risum inter ipsos, stultique nomen consequar, 
Qui non quiescam in civitate calumniæ plens. 


596. pe. nu) oùdèr Sr ninÀ. 


591. 8 drai Quss eàs abri Vers Kaurès 
*ASw#res] Vide Meursii de Athen. Fortit. 
Lib. I. c. 1. Et quæ nos supra ad v. 29. 

Barnes. 

595. s In hac oratione versus sunt hi, 

quorum alter in codd. mutilus legitur : 


an) coùr iyen vobruder, ke Serie pod dv 
pndlr nai . . : + obèy à sis) 6eme 


In priori versu amplector emendationem 
Musgravii — àrSsùs mien honores et 
magisiralus non ambiens. In 
quawvis multi cdd. lacunam explere co- 
nati sunt, nondum tamen vidi, qui certam 
emendationem expromeret. (Omnes la- 
ëunam post verba eidis #, suspicati sunt, 
mihi ev loco fuisse videtur, quo eam 
ificavi.  Fortasse scribendum est : 


pds nar' [érrar] + lyè mis frouns 


In ejusmodi tamen locis facilius est mul. 
ta conjicere, quam rem ad certum finem 
Jacobs. 


596. Reisl. mir aui où 
a 2e ads le Me eme Le 


supplet versum: Madir gesséles, s° oùdir 
dv nendéeomas Bock. 

pnndir nu) oùdir LSdY de minibus 
Cum hectenus verbum mer sir et ;) 
desiderabatur, ita ego supplendum 
Scaliger minus in hsc parte feliciter, et 
mæulto longius a scripturæ vestigiis lège- 
bat: To mndir dr 196% oUdier xim Arena: 
puto, quia credidit, mdr mx) +)» tauto- 

olere, cum tamen alibi legatur: 

vole nai andèr rer migerer eè yivs. Jo- 
hannes Miltonus legit: Madir na) oodèr & 
marques, érie Hugo Grotius: Ms 
dir ma) ovdir dr lus minAdeomax Ærmilius 
Portus paulo @æassius: Mndèr sai oùlir 
répuæar dy nixAfrenæ. Henricus Stephe- 
nus et Duportus hærent; Brodæus et 
Canterus ne defectum quidem notant. 

- Barnes. 

597. Longissime videntur a vero aber- 
rasse viri sane acuti et eruditi, i hunc 
locum tractarunt. Si quis enim bæc cum 
sequentibus diligentius confers intelli 
ni fallor, Ionem ex duplici suppositione 
argumentari, quarum alteram in proximis 
versibus exponit : 





1QN. 
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Tor d aù Aoyiur rs peur rs T7 TÜAU 


605 ‘Es a£iona Pas, sAtor Peouenropus 


615 


YiPouoss. oùro yae rad’, à aaTse, QUE 


Of r&ç Tonsic sçoues rafisuare, 


(605) 


Toic GS œuiNROIG sioi rohsguraros. 
’EA Jor Ÿ 5ç oixor AA EION, ér7 AG dv, 


610 Duraixa Ÿ wc drsxvor, à LovoupLéon 


620 


Tac ruppogas cos Tor sr, arohægoure PUY, 


Aura 2aŸ aurmr enr PAL oi: TI LOS — 


(610) 


Rursus vero clarorum, et rempublicam administrantium virorum, 
605 Ad dignitatem si ascendam, magis observabor 

Suffragiis. Sic enim bæc accidere solent, O pater ; 

Qui respublicas, et dignitates tenent, 


Æaxpulis sunt infestissimi. 


Veniens vero in domum alienam advensa existens, 
610 Et ad mulierem non habentem liberos, quæ socia Cum fueris 
Tu calamitatis prius, frustrata nunc sua spe, 


D 3° aie eù reve rôles qua Ts Evyèr 
dues qe6 does — 


sa) vous lyon robrubes, kr iris jaéven, 
pndis ve miviis, cle Dr mix Grepes. 


Dissentit ab his Tyrwhittus, et sic potius 
emendanduw putat: 

pulèr nu) cbdlr c63iren minàérenas. 

Musg. 

æéses] Îta scribo pro Attico réA1ws ob 
versum. Berne 

598. Zure es dres,] Aliquis esse, pri. 
mas obtinere. Ita es: dr 
gold vmrensseis, & ändgus "ASrraie, rè 
denur ess Joss d' iberegins Teoruhnpérts. 
Cicero ad Atticum: fac, ut omnia ad me 
perscribas, meque (ut facis) velis esse ali- 
quem. Hæc Brodæus, quibus addo illud 
Act vit. v. 9. ‘Arñg LE AUD vue: Ze 
men, gerer ir en éau paysben aa) 
seesn ç eùs Zauapiias, À vess 
cire lavrès p as 7 


599. ave vd à snicens-] Avrpà 


Ipsa apud sc casum bunc acerbe feret, 


pro Awrngà, quod plus semal : 
sic Med. v. 598. Mi po Yivare res 
sdaipsarr Bios. Scholiast, Avreës, dre) eeù 
Avrngis saà Taauir eoù n. etc.  Sensus 
dicti: Invidiæ obnoxii sunt potentiores ; 
et urunt inferiores præ dolore. Barnes. 

600. Reisk. conjicit: Zuséusses + sjesir 
copà, aut alias np accipiendum pro pro- 
ceres urbis. Beck Mat 

603. spov ta Steph. Legen- 
dun fonte Gps Theogn. v. 287. gd 
co aédu dd nuneViyy drlédru obdir. 
Ald. péfer, unde facias etiam sreBe8, ma- 


i vitandi caussa Heath. 
scribit: Tor S «ÿ es Aoyier. Beck. 
ar Y aÿ Asyi] Metri causa legen- 
dum ebyu&r es, quod et sensum præbet 
bonum, Fachse. 

605. pesvetrema:] Observabor, custodiar. 
Plato Alciblad. IL. des coniQurein r 
morves æoxueniar ddr frru ris Dei vor 
gokipian dueiasrar, p. 454. Ed Ficin. 


Musg. 
607. Oi eds wéaus Ixerris, dEiuné e1,] 
Ita legendum pro O/—fyeurs säbenara, 


ex Stobæo p. 310. 173. Grot.) ubi ad 
Glaucum referuntur hic et sequens ereus. 
or. 
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Iloç Ÿ ovy vx LT SiNÔTOG PAT TTOLE, 
‘Orur raparré ro pis syy vbs» æod0ç, 


615 H ER où Gr4x06, ra ca QUÀ siropa TILLUC, 


625 


Kar ñ ñ mgodobs cv 02 £c dépagre cs Bheæe, 


*H Tapua Tipuir, 


vue svyx ia SUN 3 


(615) 


"Oras cpayas Ôn Papgpnanar rs Savaripuan 
L'uvaixss sègor ardgar dapdopas. 


620 "AAAwG rt rh cnv dAoygor oixrsigus TAFSE; 


630 


"Araida yrearnovras où yap REA, 


Quomodo ei non invisus ero, 


Quando assistam quidem ad pedem tuum, 

615 Illa vero sine liberis existens tuas res charas acerbe intuebitur ? 
Deinde aut tu me negligens, respicies tuam uxorem, 
Aut res meas honorans, domum vero confundens babebis, e 
Quotcunque neces et venenorum letalium 


Mulieres invenerunt viris exitis. 


620 Præterea etiam tuam conjugem miseror, pater, 
Absque liberis senescentem: non enim es digne, 


613. deest j'. 


610. l'aisd S' #s dessser,] Hic iterum 
#s pro is, vel æpés. Vid. quæ nos ad 
Bacch. v. 1277. arms, 

613. Dos. où optime Canterus. 
Ed. Ald. & Fe Musg 
. Tes oùx, dx’ abrss] ni 3, 3, quod male 
irrepserat inter os et ÙY) extrusimus 
iterum. Vid. Gulielm. Canter. Novar. 
Lect. Lib. V. c. 11. Barnes. 

614. æedèç, non incommode explicari 
potest. (Cogitavi tamen æeAùs, multum 
et frequenter. Beck. 

618. Nec metro satisfacit Sarasisor, 
nec sensui, quod reponit Piersonus Ve- 
risim. p. 11. Sararnpégar. Ratio est, quod 
ctaya de benefciis nunquam usurpetur, 
er Arr de morte ferro illata. Legendum, 

or: 


T réuè nur, COTES evyxlas T’, êxns 

Tres rquyàs dà, quenéaen TE Sarsriuen 

pairs 55 çor hrdgées LugSeçèse 
Interpretor: aœut me magni faciens, do- 
mum vero confurbans, in omne genus cæ- 
dis et veneficüi incidas, quæcunqgue a fomi- 


618. deest es. 


nis in marilorum perniciem excogiala sunt. 
Tyrwhitto locus integer fore videtur, si, 
inserto es ante Sarariuen, duo postrriores 
versus in ive Muss. 
“Oras cQayas | “Ores hic pro éco usur- 
petur, indefinitum pro in vo, ut 
Theocrit. Tdyil. 4, v. 55. ‘Orrixe bre) eù 
répa, na) axkinor &vèçn Janäedu. Barnes. 
Heath. metri causa reponit 
er Savasiuer, ut hic gives a sequente 
Ssaghoeès pendeat. jam Struchtmeser. 
Anim. Crit p. 143. docuerat, Sasariger 
apud Eurip. habere secundam syllabam 


longam. Beck. 
Leg. “Orus Çayàs (i. e. Bessus), guot 
bucellas venenatas invenerunt mulieres in 


exitium marüorum.  Reisk. 

622. dcaidiar vers. ] Quis dicmus 
sérer voir, etiam alius accusativus poni 
potest, per appositionem, vel alias a priori 
gubernatus, Ut vérer vorir, 'Aradiar èn- 
Asvési 3 atque ita éradiar vos, subaudi 
see. De hoc accusativo suqrum ver- 
borum vid. quæ nos ad Iphigen. AuL v. 
1182. itur autem éradia, orbitas, 
et éraïlus, idem quod éradiuwis, igno- 
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Eirois &r, dç Ô peuros ixnna raûs, 


IlAovrsir rs TETr0r" où Qia® \opouc x AUS: 


(630) 


Er geo caÿur GA Bor, oud éysr rovou. 
Ein y tpoi Gr pireia un Avroupire. 

636 A Ÿ Had siyor &yaŸ, éxovcor pou, Tarte 645 
Tr QiArarmr pir ewror &rJpaTar dyoXnr 


"OyAor rs pires vds pe 6ESTANE 0Ûou 


(685) 


IToneôç oùdeis. xéivo doux GI TYETÔ, 


Sed fortasse dices, quod aurum hæc superat, 
Et dulce est habere divitias: non amo audire opprobria, 
In manibus servans divitiss, neque habere labores. 
Sit mihi vivere mediocriter sine tristitie. 

635 Quæ vero hic habuerim bons, audi, pater: 
Primum quidem gratissimum bominibus ocium, 
Turbamque mediocrem ; neque me deturbavit de via 
Improbus quisquam : illud autem non tolerabile, 


632. égers] Ali Brodæo teste, 4ÿé- 


L étes À Musg. 
CSA. Eur pie «1 Scaigert supplemen- 
tum est $5. In Ed. Ald. et MSS. im- 


est versus. ÂMusg. 

Re y lue nr pires pà Avreunire.] 
Quum olim deesset vocula inter ina) et 
piees, Scaliger £5r inserendum judicabet ; 

et à bene stare. Duporti lectio 
frigidioe aliquando: nr luoi 7e mirgsa. 
Grotius et Canterus nihil bic notarunt ; 
de Stiblino itaque et Porto nil mirum. 
Barnes. 
Reisk. ex ed. vet. vult: sm y mo) pbs 
Beck. 

655. R. P. Præf. ad Hecub. p. clxxiii, 
et clxxiv. ubi äsovi mon, si ea MS. bonæ 
sotæ, accipiendum. Burn. 

659 Efzur 63e] Conferendus sermo 
Charmidis apud Xenophontem in Con. 
vivio, in quo dicit, sibi, ad paupertatem 
redacto, évarireavres fn Séner, nai ur 
irenrees oi œxwria. Id scilicet jubebat 
sycophantiarum metus. Musg. 

aaniersw conjicit Heath. Beck. 

640. MSS. in hoc versu non variant 


Legendum videtur : 


Vote 2° be dyuis À Aya Ÿ — 
4, eram, pro dr, ut Aristoph. Plut. v. 77. 
ubi vide Aya Sen interpre- 


tor sermones de Dis, ut Asyes es saièsr 
apud Juosephum est sermo de pueris: Lib. 
XVI. cap. ult. yes et Asysss à libre. 
riis permutari non novum est. Exemplas 
vide ad Phœn. v. 1555. iterumque ad 
SuppL v. 1165. ubi tres MSS. +6 pro 
Aéyevs. Ionem denique inter preces et 
sermones de Diis ætatem fere egisse, es- 
que in vitæ suæ descriptione conjunxisse, 
quod alioqui minime absurdum foret, 
verisimillimum facit Calasiridis de se ipso 
testimonium: Heliod. Æthiop. p. 108. 
Ed. Bourdelot. # yàs seès épais %r, & lv 
Soriass iEnvalopnr, às oilès na) wurveias 
drè œarar npigur Eives ee ui lyxaigres Ass 
à Jiy Xagbopsir door, À Gikoropeurs 
daduyemnr. oùn ôAfyes À à rauoëres Bios 
cvjjui esp) vèr nur œoù IlvSiow  Satisne 
bæc indicant, quid post sx; apud Eu- 
ripidem desideretur? Sequentia sic lego : 
— Beorër 
drnerrir xeslairrr, où yrywyaives. 
éengrsr peus, ut apud Josephum vais 
cuis lEvengsruir Less, Lib. XIIL c. 5. 
sect. 1. vid. et Act. Apostol. cap. +. 
MSS, Steph. ad hunc versum ésngseeûr 
et yesmsres dant pro énpsear et empire 
M 


us£. 
Our Ÿ lv sègais dyer aiwr, À Beerér] 
Olim hic versus misere se habebat, videl. 
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(645) 


"Ex d épaura te v° ion vèg ñ Xe 
Meyahoisi xaies, cuuxpd > notes à sxur. 


650 XO. Kaas QU? sixte, oÙs 8ya Pihe, 


660 


"Er roïcs coici suruynaovair Aôyoiç. 

EOT. Tavoa: Moyen rard , sUrUy sir À Erivraco' 
Oihe yas, obrte d sUgor, aeEao ds, rÉxy07, 
Kosñç TeuriQns darra TpÔ6 LS L TÉTUY, 


655 Ovcai S', & ov rein YHEDNE oux i UT auar. 


Kai ur prév a Ôn Eéror à dywr d iQérior, 


Asirross régie rc d “ASnraier XNor0 


"AËo CE L dn sr, © La oùx 6e épLôr. 
Kai yag yuraixa rnr sur où Bourouas 


Meliora existimo quæ hic sunt, quam que illic, pater. 
Sines igitur me mihi vivere, æqualis enim est gratis, 
Magnis gaudere, parvisque jucunde frui. 

650 Cho. Recte dixisti, si modo ii, quos ego amo, 


His tuis verbis felices sint futuri. 


Xu. Mitte hos sermones ; et felix esse disce : 
Volo enim ibi, ubi te inveni, auspicium facere, fili, 
Communis mensæ convivium ad commune veniens, 
655 Sacrificioque facto tua natalia celebrare, quæ prius non celebravimus, 
Nunc autem te, sicut hospitem ducens domesticum, 
Exhilarabo convivio, et Atticæ terræ 
Ducam velut spectatorem, tanquam non existentem meum fliuss. 


Meam enim conjugem non volo 


bus eram occupatus, nec tristis lætis, i. e. 
bominum precibus atque sacris, eorumque 
rebus et tristibus et lætis aderam iætus 
atque volens. False. 

641. ‘Tengieur et yowpiras ex ed. vet. 
prefert Rent. Beck. 

650. esg oùs lys 6s29,] Chorus famu- 
larum Creusæ, qui sempcrillius partibus 
favere introducitur, videtur hic Xutho et 
Ioni bene velle, at revera dominæ suæ 
metuens, hæc ait, cui, uthæc res sit grata 
future, secum dubitat. Usitatum autem 
est lis, qui tecte et ænigmatice loquuntur, 
vel seipsos, vel alium em, singularem 

plurali numero d Vid. 
ad v. 751. et v. 877. et v. 1056. 


Barnes. , 


665 

(655) 

horus 

os lyà eos]. | u 
ad Creusam retulit. Era) er 


potuit, ea ad se 

655. pris | Dies netalem 
Juno præcipue, Jupiter, Genius enius oclebine 
tur. Servius: Antiqui natalem tantum 
dicebant, juniores natalem diem.  Ridi- 
culum. Plautus: Non meministi, me in 
aurem ad te afferre natali die? Lucretius : 
Quapropter neque natali privata videtur 
esse die natura animæ. Horat. 
Lib. IV. Od. 11. Jure solennis mihi 
sanctiorque Pæne natali proprio; quod es 
hac Luce Mæcenas meus affluentes Ordinat 
annos. Vid. de natalibus conviviis infra 
ad v. 804 Barnes. 





1NN. 79 
660 Avrir drsmsor OUTUY, &UTOG SUTUY OR 670 
Xgôre LL] Rasgôr Aa p(B ver reorakomes 
Aa y Sr © rairspa Tape ixur LS orôç. (660) 
"lavæ Ÿ opéle ct, 5 FÜR TeiTOr, 
"OS oùrsx œdurer sors pos soÙ 
ahÂG ré Dion 675 
Tango adeoisasg, Boudury œur n00vÿ 
Tgévers, péA Au AsAQIO ixus OA, (865) 


666 ’Iyvos cures TEWTOS. 


Tir di esyrs dpuidss, My ras, : 
"H Sévraror simor avi e06 dapagr | spuhr. 

670 IGN. Zrsi} xoim y” Sr rh6 TUE aTiori fLos" 680 
Es px 7%, nrig le ÉTIxE), senc, Tarie, 


"Afiwror mrir” 5 


si À irstEacd as pes, 


(670) 


660 Tristitia-afficere existeutem sterilem, cum ipee sim felix. 
Tempore vero occasionem accipiens sdducam 
Conjugem, ut sinat te habere mea sceptra terræ. 
Ionem vero nomino te, nomine fortunæ cenveniente, 
Eo quod egredienti mihi ex templo Dei 
665 Tu primus occurristi Quare amicorum 
Cœtum congregans, jucundo sacrificio 
Saluta, relicturus Delphicam civitaten 
Vobis vero, ancillæ, edico ut taceatis hæc : ‘ 
Aut si uxori meæ dixeritis, denuncio mortem. 
670 Ion. Proficiscar ego: sed unum mihi ad fortunam deest. 
Nisi enim inveniam, quæ me peperit, pater, 
Insusvis vits nobis eri: Si quid vero votis est expetendum, 


690. abrès shrvxer.] Oùs le vas &r- 
dvadilar yèe où cpsnçèr kréqaus 0 admis 
&sépuéer. Barnes. 

664. “OS sÿuss] Horum vocabulorum 
alterutrum red ; Synonyma enim 
sunt, et is sagsAAñaes poni grammalicis 
dicuntur: eleganter tamen Atticis utraque 
simul usurpantur, Ita Soph. Electr. v, 
46." AYytAàs à sy ceorvidile, 63 ones 
Tifrnx "Ogisras. et Eurip. Helen. v. 390, 

*EAiry aesrpiens 3 ons 4. Eodem modo 
dictum volunt rvyèr 7raç, et dsbriger aûbis. 
Barnes. 

665. ss. da ea Pixar TT Anges  élgoirus, 
Boutéry ès tt Po coeuas, pikhur AGIT 
inkeur sols. | Mos erst spud Veteres, ut, 
qui peregre profecturi essent, vino et con- 


viviis amicos suos exciperent, sacrifaiis 
autem Deos colerent: aliquando etiam, 
ut domi manentes, præsertim si digniores 
paulo essent, profecturos menss et pocu- 
lis hanorarent, boni ominis gratis. Quin 
et peregre profectos, et post diutinas 
absentiam redeuntes, amici, aut parentes 
et cognati, laute illos excipere solebant. 
Hinc et hodiernus academiarum nostra- 
rura mos obtinet; et convivium illud 
visticum dicitur a Foy, a Gallico, ut pute, 
voy, unde voyage, iter pedestre; ut Ang- 
lice, per mare factum iter denotat. Barnes. 
ge 8. luth, ] Olim Jmefèsrs scriptum 
legi ges, manne tee nec Vaste erat, 
debere ten, vel nuibss, que 

vox ultime cum propius ad veteris scrip- 
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"Ex eôr "Abmr pen renode sin purs 
« ñ 2 FrA 
5 pos Yimras pargëss rappnoie. 


675 Kadagür vèg TEA ï réa sicy Biros, 685 
Kär roïç Aéyoir arè CA ré LA crôpa 
Aodhor riruras, xoûx eu mappnoiar. (675) 


XO. ‘Ogs déngua pr sai æuvbipous empi. 
“ANes 7 crsaypären sicéoaäes 


680 “Ori ipè rügarros sradiay \ 690 
Hôvw à Lu Fès 
Aûri À drœus Ÿ mai A6 Up rénrar. (680) 





Utinam ait Attica melier quæ me peperit, 
Ut mihi ait a matre libertas 

675 Bi quis enim hospes inciderit in puram civitetem, 
Quanquam nomine civis sit, tamen os 
Servile obtinet, et non habet loquendi libertatem. 

Cho. Video quidem lacrymss, et alis lugubris 
Luctuum exordis, 
680 Quando mes domins sobolem 
Maritum sum habere sciet, 

pes vero sterilis fuerit, et carens Hiberis : 


679. eeseynèr. 





en es ne de 
term pium pote rfcium, 
thenas ornandi 





optat, ut Sie œltem ex maierna 

cet indigens et prévus ‘Arrunise 

Loc autem pulchrum præteres est gs 

agarniarne, aà future engeriruer 6- 

 quando nempe apparet, Jonis 

rmstrem non Atheniensem modo, sed 
Erechthidarum nobilisimam. Barnes. 

Te rene) Ja MS EG. u 
Canterus. Ed, Ad. k 


as legendum putat rirarms io conten- 
dit; affrmans, risasras boc in Loco sensni 
pane repugnare, Nos e core ricmeus 
versui non pæne, sed omnino, repugnare 
contendimus, quis penultine brovis est, 
ut ex conjugationc coligitur: a riramas 
enim simplici #’ dicitur; quanquam et 
in Anthologia rirammas legitur, sed hoc 
ivarrm facit, quod et poitice et metri 
necemitate dicitur pro wirerm.  Hoc 
probat_insuper Arisiophanes in Avibus, 
ol. 405. “01 iparrdisnens 1eSu où riquras 
Jam vero ut wiravre sensui mil repug- 
net, audiss hunc locum its verbatim a 
nobis explicatum: He yée eu Eire sa) 
léranves de de ei eg neSaçèr 

aitix9ne, ne) eoxiens yimeas, na) dre 


De de mnnees và pere 


ultimem Joke & eéasras, à avis nard 


Las cn ea ie dan a De 

Lu eufjerian. Barnes. 
678. a. Ita metrum horum verssum 
itui vult Heath. 





IN N. 


Tir, à gai repars Aaroug à STE me 


ras Dprpdies ; 
685 


TLoŸsr 0 raïç 00 au@i abs cébsr 


695 


Teopipos siC a, Poresrar TÉVOG ; 


Ov yae ps gaœivs! Jiopara, 


(685) 


Mn vo SY7 20h or. 
Asipaire CuuPopar, 


690 


Ep Ô rors Bacsras 
Arowoç drora _vèe ragadi di Loi, 


700 
(690) 


Tadi sor pe. 


O Ali Letone vaticine, quod tu 


Oraculum edidisti ? 
635 


Unde adolescens iste circa tua templa 


Nutritus adolevit, ex qua muliere natus ? 
Non enim mihi arrident oracula, 
Ne quem habeant dolum. 
Metuo casum hune, 


690 


Quorsum sit evasurus 


Insolens: inamænsa enim denunciat mihi, 


Huic vero auspicata. 


684. sis due. 691. àrors pir. 


O5 déaque mir vos, nai oies reteskrien pe ani ait Aristophanie Scholisates, a 


Ans 73 rrmnypin drboiès stipeations de 
meter hypercatalebtus. 
et in antistropha : 
Ode, sôr inf Meweirp réds 


Togs le oÙs eyerhroues, 
Beck. 


679. ys rrcmynér] Meta pogtulare Lego © 


videtur sesseypéean, 

680. luà mes] ‘O 4 ons 
ind Jivwera. Barnes. 

681. 737] Ita MSS. Steph. Ed Ald 


Forte, ynebparess, i L ©. yngven parctiar, 
proclamans vaticinium.  Reisk. 

684. sis oprydiar;] Delendum sis, quod 
sententiam 


[monte jam Heath] Mi 
émvyliar;) Er oracu- 
lus, metro 1 dite ras Porisas 


Ve. VIL 


drasx Pausanias in Phocicis: Ms- 
rs za) one wasiveun ks Dauer dits 


> A réépares girure ( $ Daperén ce 
ses aa) a rpérn e “séparer fre. 


mù Leg funares eh Ilofias. Fine 
ego emendavi Scholiasten ad Orest. v. 
1093.—ubi olim: Ka) lex KarréAr, sa) 
nnire, à Our) comen Efanirey xeñras 

npovénr, #r. Barnes. 
687.8 Obyée ps rai Jirouea, Mf er 
Txs 3620» ] De orsculorum fraudibus vid. 
æ nos supra ad v. 305. et Antonii Van 
Halen Dissertationem de Oraculis Eth. 


Barnes. 

689. 689. Versus est Ionicus a minore dime- 
ter catalectus ex molosso et trochaica sar=- 
ad, Similis acatalectus est, v.717. Heath. 

690. Plene distinguendum ad finem 


versus Heath. 
691. &rosos] Ad Phœbum refero. 
Mug. 


+ 
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EYPINIAOY 


"Eyss doXor ruçer à o Taiç 


"AR &r reaQiis 4® œiparen. 
Tiç où raûs Évroicere: ; 
Din, rôrse tuœ dscroira 


695 


705 


dvreere. (695) 


Tads ropç tç 0Ùç YSYMATOLET, 
Loc, ér à r& wars fyour 6ATidar 


Méroyos fr TAG en ; 


710 


700 Nùr n pr pps cupPopaïs, 0 À sruy ii, 


IloAsor sicréroura ynpaçs OI d 


(700) 


Habet vero opes, et felicitatem hic puer, 
Ab alio nutritus sanguine. 


695 


Quis non his assentietur ? 


O amicæ, utrum meæ dominæ 
Hæc aperte in aurem clars voce dicemus 
De marito, in quo omnis habens reposita, spei 
Particeps erat misera ? 
700 Nunc enim ille quidem obruitur malis, hic vero felix est, 
Ad canam senectam perveniens. Maritus vero 


697. sis og. 


Ut antithetico respondeat, legendum 
est : 


“Areos &g &vers pis iambicus dimeter bra- 
chycatalectus. 
Heath. 


692. y potest esse pro rgbù, ut 
Suppl. 165. Herc. Fur. 665. Nisi ma- 

co Ÿ'sisévr sÜpnua. Musg. 

693. "Eyu dsAer, rügar J'] Anl 
dum iyu S #AGo réyar JS. Hippol v. 
1118. evyer pis 66e Tyrwbhitto pla- 
cebat Souer, rüyar 3’, quod non deterius. 

Musg. 

695. Evrsiriem: ;] MSS. Steph. Enñrs- 
ex. Malim Evreisras ab sms, opinor. 
Nec spreverim: +5, à, véûs Evririeu; 
Quis hæc gratulabiütur ? Muss. 

696. ss. Dia, ère lu& dieroirs réès 
cogus 5 où ysyanñrensr, ITér:r] 'O Neëse & 
ou, cévigor fus cave eù Kesobrn Dindn- 
Aaron, ts dar œeopleeures œécis, Hyour 
cà narà rèr wérn, dr & rà lasers évra 
pars ide eve sa) sa) raderue 

QU, À sur rÀ na) lAfoos tie. 
fcaliger, qui constructionem esÿ srévs 


vidit, legendum putabat pro raè:, rade, 
et pro œérr, even, quasi idem esset, ae 
aies, vel sésua, quod affirmare vix au- 
sim: quum potius sé sit corruptio, à 
ww, corrumpo ; et raro tamen oceurrat. 
Sed manum de tabula. Barnes. 

698. Post bunc versum excidit aliquid. 
Accusativus ses: non habet, a quo rega- 
tur. Reisk. 

702. ‘Aeives] Ita Ed. Ald. M8. 
Steph. desire  Legendum, ni fallor, 
&rnnres, à vise, liqu-facio, quod verbum 
ad animorum conjunctionerm significan- 
dam non raro adhibetur, vid. Ye. 
796. Suppl v. 1039. Fragm. Ineert. v. 
320. suppeditatum a Clem. Alezandr. p. 
620. Hesychius: rorrirasa, wpouréas- 
pes Cicero Epist ad Atticam, Lib. X. 
Ep. 8. si oreeyh, sit summa vérraubs. 
Plura dat Barnesius ad Anacreont. 1. 
1283. Musg. 

bas à ‘Anfyaes fan] Cum olim 
érfsses scriptum esset, omnes omnino id 
vocis monstri loco reputabant, 
obelo notat; sed dubius animi, nibil de 
suo profert. Jan vero sensus huÿus lori 
omnino hic esse debet: Jisiré Creuss 
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‘Arisrog Qihar. 
MiAsog, © 0ç Sugaiog SX for doprous 


Miyar i $g OAGor oÙx icwrer rÜyus. 
"Oaor, OA 0 zona 


"Eforaqèr PI A 


705 


715 


(705) 


Kai Ssoïcir puy ruypos 
KaAAiPhoya siAuvor 6xi 


Ilugi sabayriens 50 À iudr sicsres 
Tuganridos, ruparridos 


710 


720 
(710) 


Ab amicis non embllitur. 
Miser, qui veniens externus in domus Ù 
Magnas opes, non servarit felicem. 


706 
Decepit meam, 
Et diis nunquam 


Pereat, pereat ile, qui dominam 


Leæta-flamma-consumptem placentam 
In igne consecret. Meam vero sciet utique 


710 Regni, regni 


704 Tours. ‘705. "Olue #, 0 710, 11. °+e Pis eue. ere. 


perit ; Maritus ejus, Xuthus, adeo potens 
at, ut ab amicis qjus reprehendi, in judi- 
cum vocari, aut puniri, ac in ordinem redi- 
€ négueat. Quare pro érisess ego dsi- 
%nves omnino legendum puto; products 
tamen antepenultims ut Euripidi solitum 
in smyérw (vid. Alcest. v. 433. et He- 
len. v. 597.) Et sic ad amussim re- 


spondet suo pari in stropha: “Eyen@ns is. 


sinon cotes 
i rives illustrat Abresch. ad 


Æsch. I. p. 394. Lteisk. mavult £risees, 
ncurius, ab érigée. Beck. 
703. Mendi mihi suspectus est et hic 
et proxime sequens versus. Lego: 
piles, ê Soçaies Se déuse 
méyes is SAGer, ox res evxe. 
Musg. 
704. Heath. metri causa scribit frœs:r, 
tum etiam riyas mavult in accusat., qui 
ab Trwses regatur. 
 Reisk. conjicit: sbx lréveu régas, non 
casus foriunæ. Beck. 
105. "Oxus’ #) lta Ed. Ald. Annotat 
Stephanus: “in vet. non & legitur, sed 
a”? Musg. 


"sim sdribere; quare, ut profaniores 
ibusdam 


708. Kaiïproys] Pulchra ere 
consumtam, i. e. auspicatam. De ignis- 
piciis vide citata ad Phœn. v. 1971. 


Musg. 
709. Hiatum sic supplet Barnesius : 
«à 2° iqaèr doses 
° [Arras cierér vs 
sooû 4 podieaorer. 
re 7àç exe aigu] ps 
Tugarrides, Tupandes. 
Musg. 


eù d ipsèr since: 
tres toti versiculi 
terus observat, et cum illo Scaliger, ali. 
que ; nos pro more nostro lacunam quo- 
quo modo supplevimus respectu semper 
ad sensum et phrasin poëtæ et metri leges 
habito; ut per omnia respondeant suis 
paribus in stropha præcedenti; hoc ta- 
men nequaquam divino nostro poëtæ au- 


paulo, cancellis qui separatos, Un- 
cinis exhibeo. Jure 
autem expostulere possumus, Cur Hentf,. 
Stephanus, qui tot Manuscriptos veterss 


84 


* # # ina. 


TH x sil sisren aupsi 


EXIIHIAOT 


Iloïc xai Tu vne v£0ç mor, 


Lre rs drigédss Tlagraroÿ Tireag 
"Eyouras axoxihor oÙganor ss spa, 


715 


“ra Baxyios, dppimugous GIÉYL@r TSU= 
AG; Aaœsnea Tn- 


® © + amics. 


Nempe jam accedens ad convivium vadit | 
Filius et pater novus novum, 
Ubi juga Parnassi speculam pro termine 


715 Habent, aériasque sedes : 


Utbi Bacchus ardentes tollens 


Tædas celeriter salit 


Codices in levioribus multo negotiis pas- 
sim citare solet, nibil hic ad supplendam 
hanc lacunam viderit, ne notarit quidem ; 
licet aperte sensus damnum patitur: Ut 
nihil dicam de versibus, quis nondum in 
eum ordinem a Cantero fuerant redacti. 
Quare non ego nimium ignotis Maau- 
scriptis tribuere soleo, nisi nomine noten- 
tur et bona fide designentur, aut omni 
dubio procul satis noscantur, et etiamnum 
‘consulenda videantur, ut nostrum toties 
in tribus prioribus tragædiis laudatum 
Manuscriptum Collegio Corporis Christi 

Cantabrigiæ etiamnum reservatum. 
Barnes. 

Reisk. repudiat supplementum Barn., 
sensumque esse dicit: Meum vero pectus 
sciet amica reginæ; i. e. ero ejus ami- 
cus. 

709..s. Non reddidit Prev. ob lacu- 

nam, quæ hi conspicitur. Beck. 

711.0 Aloravs aiseër rs, Néev es Qiie- 
Sieaeen: Tas géhas sue] Hæc om- 
nia ad sensum implendum ex meo, ob 
Menuscriptorum penuriam, addidi; de 
qua re in nota præcedenti. Vid. Helen. 

v. 1474. Barnes. 

° 718. Legendum "Hèn, et néqu, à aipe 
metri causss. Reisk. 

T14s œérçeas "Exevra:] Ita Ed. Ald. 
Barnesius, lectore non monito, T4ess, de- 


rigus Ixovrs enéesher ubi juga Parnassi 


specula terminantur, vel in pecuines desi- 
nunt  Apicem bune sic describit Pau. 
Login jalseèr Du 


saniss: ées Di ce 
sai àvèel sg any rois cà lxça Lécnirdus ce 
Hlagareei à à per ss ireir 
ânes, Pe 349. Hinc, ado, Eufides 
sequenti versu oipauer per vocat. Musg. 
716. épris] Emendatio est H. 
Stephani. Ed. Ald. éugreipess. Mug. 
716.88." 1r« pére épprrigers ériyen sé 
sas, Aero wnig vsrirèaus dus ronbén- 
xs.) ciloe ad Oarès illas Becchic 
respicit, de quibus nos supra ad v. 552 
et Rhes. v. 940, Quibus adde, que Ills 
congrua huc apposuit Brodæus: Mons 
Parnassus non tantum Apallini sacer est, 
verum etiam Baccho. Lucanus: Mons 
Pbhæœbo Bromioque sscer.  Fatetur libro 
Saturnalium primo, capite decimo octavo, 
Macrobius. Hæc ille, quem tamen et 
nos locum tetigimus ad Bacch. v. 404. 
Vide etiam supra hujus Fabulæ, v. 554. 


Barnes. 
718. où Bésxas.] Barnesius, errore 
typographico, ropbéaxgas. De re Psu- 


saniss, ubi SUPra: «as ai Oudèss ie) cet 


. cos y Liéey nai cy 'Arsilen pairrras. 


Mug. 
720. Niar-âuiçar] Juventutem. vid. ad 


dk, quod altero non deterie Lego: Phoœn. v. 550.. Musg. 


ps 


1 





IQ N. 


da PUR TITOA ONG pue œvr Banyaus. 
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730 


Mirof 69 ais ipur Tôdi ROIS © waïg, 


720 


Niar Ÿ dpigar e God ra Sœvos. 
Zrnopire ve &r md Fpos cxmpir 


(720) 


Esnxor s1oCoÀ&r. 


"AG ŒAE 0 mao TOT apyay0c pr 


735 


Epsy suc drag. 


Noctivagis una cum Bacchis, 


Utinam hic puer nunquam veniat in mesm civitatem : 


Forte moriatur relinquens ætatem juvenilem. 


Gemens enim civitas haberet prætextum, 
Peregrini invectionem. 
Satis, satis est qui olim princeps fuit 


Rex Erechtheus, 


719. 77 deest. 723. "Al, ds à wéges dex. dr 


Niar éplgur de nova fortuna inter 
tatur Gronov. Obs. 1,2 Beck. ss 


_ moe] Interpretor: Bagei- 


Homer leg legitur. Musg. 
mai ss Constituit Heath. its : 


Zemépess à dr als ces en asynartetus 
ex dochmaicis. 

Ksèe cirGonén "Ads, Es à éges idem. 
Ages d'EgxS ds &raf. antispasticus di- 
moter hypercatalectus. 
Beck. 


Sensum, quem lectio codd. offert, non 


satis esse clarum monet Prev. atque adeo do, 


i Vertit ita, ut 
Rime probable vLdebatur: “ Atènes 


et les mânes du grand Erechthée s'indige 
seroient de voir un étranger usurper les 
droits de son sang.” 


“sÿs, nulla necessitate ; 


723. “Aus ds] Tyrwhitti emendatio est 
diese Le pro 3e opte reponit 
x . Mihi porro legendum videtur 
æéges : 
ŒAuc, de eù shges kgyayès 
Ye 'Epex ads brut. 


Pro diras emendabat Scaliger : 
dus. Mug. 
Aus, ds] Ita cum Scaligero legi- 
mus pre dires, quod nullo cum sensu 
us aderatt  Canterus legendum vo- 
Fe dus ef, pro ds ler), non, ut mihi 
vidétur, æque bene, quod ad versutn, saut 
emphasin. Hzæc dicta sunt eodem mo- 
quo Theocritus de Homero dixit 
Tdyl. XVI. v. 20 “As œévererss "Opun- 
Ita Erechthidarum familiæ amans 
Chorus, et superinducti hujus peregrini 
Xuthi pertæsus, inquit emphatice : “As, 
dau, à éges "Agxmyès à Rex it dva£: 
nu pr vois vaius à dam "Egic- 
eds nu) oi baliya abeoë. "Barnes. 
” Reïisk. conjicit: dus à ro) wéges. 


ds, 


F3 


EYPINHIAOT 


ARGUMENTUM ACTUS TERTIL 


Cnagsa, adhuc ignorans, quidnam spei de sobole procreanda accepisset, Pædegogum ve- 
tulem, Erechthidarum antiquom alumnom, excitat, ut una cum illa vellet Apollinis oracala 
scisciteri. Tum vero Chorus famularum tristis intervenit, ex quibus tandem accipit Creusa, 
marito suo novum filium ab Apoiline datum. Hinc luctus, ira et lacrymæ. Dolet domica 
cum sene et famulis. Pædagogus Ionem hunc a Xutho olim susceptum fartivo concubite 
coajectat, simulque in eum ut dominæ proditorem invehitur, quem itaque dolo una curs ado- 
lescentolo interficiendum suadet, ne generosorum Erechthidarum hæreditas ad illegitimos 
saccessores deveniat. Creusa, jam pro certo se habere putaus, fidem a viro proditam, et ipsa 
corporis sui labem ex stupro contractam, natumque inde puerum crudeliter expositam, non 
sine accusatoria in Apollinem querela, palam fatetur. Ie hac re apertius senex quærit. 
moxque de adolescente interficiendo cum domina consultat, atque ipes sibi hujus cædis 
patrationem ultro deposcit. Chorus his Creusæ consiliis lætum precatur successum, 
ZXuthumque ut peregrinum et adulterum detestatur. Phæœbum quoque ipsum oblique per- 
stringit, qui horum scelerum auctor et firmator exutitit Fœminas denique, quibus licen- 
ties homines adulterii probra inurant, defendit, cum non mious hoc vitio, imo etiar perdi- 
tius, laborent viri; id quod Xuthi exemplo satis declarat. 


725 KP. "Q æeio bu rosdayay "Epsy bic, rareos 
Tovuou or OPrOg, Aix nr GT 6v Os, 
"Esaips cauror æpoç Ssov Xenorigie, 


"Qé pros œurnoŸ ns, si rs AoËiaç ar 740 


725 Cre. O senex pædagoge Erechthei patris 
Meï quondam existentis, dum esset adhuc in hac luce, 
Attolle teipsum ad Dei oracula, 
Ut mecum læteris, si quod Apollo rex 


725. Hic Erechthei pædagogus tum ad 
minimum centum annos habuit. Beck. 

727. “Esraigs cuvrèr seès Oui vencri- 
es, ] Ex hoc loco patet, ad Oraculum non 
nisi per um perveniri; ut MUx Mma- 
gis etiam confirmatur, v. 739. Airuré joe 
æmuveüs. Et sane Delphicum templum 
stetit ad radices montis Parnassi. Barnes. 

730—752 Apud Stob. Grot. cxiv. 
p. 469. ubi Qéauss n — Barnes. Fragm. 
Inonis, p. 472. Burn. 

730. Stohæus Tit CXIV. vi esis Qi- 
Aus, omisso yas. Musg. 
… Ébr cos Qixus yèe] Duportus in mar- 
gine suo notat, ad rois: vel ras, male: 
neque sais enim hic locum haberet. Quod 


Stobeœus it, Zùv cos Qiaawr, omisso 
yèe, hoc non fit ex diversitate exempla- 
rium; sed yèe, quod in hoc Loco 

cum sols citatur senten- 


2 


tia, tuto abesse Quod vero apud 
Stobæum medius horum trium versuum 
alias legatur, et alius plane sit: E/ 2° &es 
cuphaires v1 éveyseierige, et alias nos ob- 
servavimus, sensum unius alicujus versus 
diversim exprimi, sive id a poëts, sive ab 
aliis post factum. Vid. Phœnise v. 929. 
Henr. Stephanus ex memoria dicit Plu- 
tarchum in tertio pro sirBAaiÿeu legere 
imBAiÿa, quare inter varias lectiomes re- 
pono. Barnes. 
731. *O wa, Stob. Grot. cxiv. p. 469. 


“A sà yivare] Hujus versus loco se- 
quentem exhibet Stobæus, ubi supra : 


si 2 &çn rvpBafres vi durxigirriper 
| Mug. 


732. siefaiges] Malim lnxfaiya: 
quæ Stobæi lectio est, ubi supra, et Plu- 





ION. 
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Oivaicpa Taidar 86 vorès pdt yÉœro 


730 Zur rois Pihois vüe nov puir rpaoos xuh0, 


(780) 


‘oO PA vérosro ds 8 rs ruyyaros xanov, 
"Eç 6 Gppres sbrou Parrds sr BAY as YAvxd. 


"Eye ds ss CL À ai cv rarig épuôr æOTt, 


745 


Actor uw oùT Grrixndste rareôg. 


ITAIAATQOTOS. 


785 "NN SUyarte, aËr GEiar Yinaroger 


(735) | 


"HS Puharous, xou tararpurar sus 
Toùs roùg, raœhoeo y Ex Yivous œur0y Yovos. 


"Ery » FAXS æedG péAadga xai xouu0S PTE 


Ati pLos pLarréics" ToU yMeuç À paoi 


Oraculum de liberorum genitura dixerit. - 
730 Cum amicis enim dulce est esse fortunatum. 
Contra vero si quid acciderit mali, quod absit, 
Dulce est intueri in oculos hominis benevoli 
Ego enim te, ut tu quoque olim meum patrem, 
Quanvis domins sim, colo patris loco. 
PÆDAGOGUS, 


735 © filis, dignos claris majoribus 
Mores servas, neque dedecores 


Tuos antiquos majores Aborigines, 


Trabe, trahe me ad ædes et duc me, 
Ardus enim mihi oracula : senectutis igitur mes 


737. Toès roùs cames lxyérers aber Jorus. 


teehi Op. Mor. p. 119 Ed. H. Steph. 


Musg. 
737. lnyéwss] Qui saasd erant tern- 
pore ( quomodo {sera ejus erant ? 


An sSyyes melius conveniat, non dixe- 
rim: Grammatici enim ct hoc de sobole, 
vel posteris, accipiunt. Videndum igitur, 
an legi debent lyysus, quæ certe vox 
CORSANgUINEOS OMNRES COM itur. vid. 
supra v. 63. Soph. Antig. v. 670. Musg. 

lixyéreus avr Sevas. ] Atbenien- 
ses aûrsx Sens dicti fueriut, et quare, os- 
tendimus supra ad v. 432 Quod vero 
Erechtheus, vel Erichthonius, (vid. su- 
pra v. 270.) quem præcipue hic notat 


poëta per ixyemvs abesy James, © terra ue Le 


789. Aie. 3 pos 


rit ortus, ac proinde airéz Jen, probatum 
dabimus infra ad v. 1426. Barnes. 

Reisk. emendat sèysrsis. nam isyéses 
non dici posse majvres, avos; quæ tamen 
debeat hic vocis signiäcatio esse. 

Heath. subaudit Ter yovens, ut var 
to sit: eoùs seb amis, ner 
cas Ewyérees abreyJoras. 

7139. Aieurà à6 po marriia’] Ita Ed. 
Ald. Primus Barnesius ejecit à. Valck. 
enærio ad Phœn. v. 466. pro wa placebat 
ra (deleto 35). De situ templi Delphici 
sic Pausanias, p. 325. ]. 20. Asxgis di ss 
œôdis draveis dà. räéens ragixiee XWa. 
zxarà rà aûrà à en mu en àAAN ne à ie. 
gès msgiBedes roù *AséA avg. oÛres À myte 
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740 Zurexrorodra xShor iare0ç ysr00. 


ETPIHIAOT 


(740) 


KP. “Erou vor iyroç À inQUAaTT , mov TS mc. 
ITAI. ['Ido6, ] ro ré æoûoç pi Beudd, ro re di rs rayv. 
KP. Bäxrea Ÿ ipsidou QU L criBor yS or. 756 
ILAL Kai roûro rupAor, orar iya Barre Beayv. 
746 KP. "OpVèc 5A6Ëaç" GAAG pi mage row. (745) 
ILAÏ. Oùxour ixar 75, Fo À dxorrog où xparw. 


KP. Duraixsç, iorar ro iuar ai nsexidog 


740 Adjuvans pedem sis mihi medics. 


760 


Cre. Sequere nunc, observaque vestigium ubi ponas 
Pad. Ecce! Pes quidem tardus, animus vero promptus. 
Cre. Baculo innitere in flexuosum iter terrs. 
Pæd, Et hoc cæcum est, quande exiliter ego video. 

745 Cre. Recte dixisti: sed ne fatiscas lassitudine. 
Pæd. Non quidem volens ; sed quod abest, non possideo. 


Cre. Mulieres, mes telæ et radii 


741. "Er. vôv — eus. 745. pd 'aagrni ra 


Ju pliyas, sa) évuréeu roù üreses re 
Justinus Lib. XXIV. c, 6  Templum 


Apollinis Delphis positum est im monts . 


Parnasso, in rupe undique impendente — 


quad in oracute paies: Conferri potest et 
ivius Lib. XLIL ©. 15 Musg. 

740. iarçès y1105.] Statius de Laii um- 
bra ex vulnere cJaudicanti: medica firmat 
estigia virga. Lib. IL c. 11. Musg. 

Reisk. conjicit: euvseergéreurs. Beck. 

741. rSJus.] Secunda persons a 191». 
vid. ad. Herc. Fur, v. 710. Ed. Ald. rr 
Jar MSS. Steph. «1955. Mug. 

Fees eus. ] Ita repono pro «Su, 
verbum pro participio. Ita Brodæus 
logit, ita Scaliger, ita sensus postulat 
legi. Duportus #9ss scribit, graviori 
variatione; quod tamen Henr. Stepha- 
nus ex Vet. Codicibus confirmatum de- 
dit Fit autem a sis dre) reë riJnpe 
Vid, Scholia ad Estheram nostram v. 2. 
| Elie pro m96 pre 

is et v. 1545. pro 
Qùs en, | Reg. sie Jus, eçorriSis, 
. y 895 tanquam parti. 
cipia essent. Beck. 


742. ‘I3of.] Quoad carmen hoc voca- 
bulum otiosum est in hoc loco; ut alis 
alibi ejusmodi, nempe: pi, S mürse, etc. 
et 4, d, sicut abunde patet in hisce trageæ- 
dis; uti prius observavimus ad Hecub. 
v. 1098. Barnes. 

Reisk. scribit: +3 À reù sen Beck. 

745. exgpieñ rriBer] Interpretor, callem 

m: quales utique èsse solent in 
ocis clivosis. Musg. 

igipeñ veiber x Seris.] Codex Heinsio- 
Scaligerianus adscriptum habet in mar. 
gine: apupion cviBer woèss. Barnes. 

Bénrey à içcen miçpues rriler x Senbre 
in hæc explicando interpretes trepidant, : 
miror neglectam esse a recentioribus lec- 
tionem libri Heinsio-Scaligeriani, a Bar- 
nesio in notis expromtam 
— raçapieñ criBer roèls. 

Ultimum certe verum existimo %vffes 
æodès pedis est vestigium, sive plamta pedis ; 

uæ periphrasis nibil differt ab es, qua 

uripides usus est, v. 791. «ÿ wa 7pus 
æobes. Vocabulum seiB+s hoc sensu ad- 
Bev y oùbus eéses. Idem verbum pro 
Taçves, tanquam ejus synonymum, ponitur 
ap. Xenoph in Exp. Cyri Lib, I. 6. 1. 
"Ervadsr œecsévrer lpuirire ya www nai 


90 


EYPIHIAOŸY 


Tv Cd CA [4 
Etér ré dpouer, Savaros àr zéiras Tiges; 


KP. Tiç nds pouce, 4 Polos river sites; 


XO. Efrauer, 7 ciyopusr, 7 Ti dparopusr; 
KP. Eï® : àç Syuic ys cuu@opar ri 6iç 6puie 


460 


XO. Eioñoirai roi, xt Sarsir EXO dim AT. 


(760) 


Oùx iors oo, déoroir, ir ayrahagç AufBsir 


Téxr, oùdi paor® où zeoragnôras ras. 


775 


HAL "Q pos, Sœroiu, Soyarse KP."Q r&aur 


éya. 


Zuppoeäs iAaBor, iraSor yo 


Esto: quid agemus de rebus, de quibus mors nobis proposits est ? 
Cre. Quænam es! ista cantilena ? et de quibus hic metus ex ? 
Cho. Dicemus, an tacebimus, aut quid agemus ? 
Cre. Dicito ; quippe habes aliquid triste de me. 
760 Cho. Dicetur, etiamsi bis mihi moriendum sit. 
Non licet tibi, domina, in ulnas capere 
Liberos, ñeque uberibus tuis applicare unquam. 
Pæd. Heï mihi! utinam morerer, filis Cre O me miseram! 


Accepi calamitatis, patior dolorem, 


765. "ABiurer, à @. 


versas Creusæ tribuendus sit, et ad hunc 
modum legendus: 
KP. AA 8 es Segéress darrortr sous ; 
XO. Elie: ei dgüase. — 
Muasg. 
"AAA ys er] Cum olim *AAA& ri, ver- 
su claudicante, legebatur, Scaliger ys in- 
serendum duxit: unde satis carmen suf- 
folcitur. Barnes. 
Reisk. rescribit: œuors SsrOéeusr, 
sævis præceplis domini Beck. 
OL. Obx deri voi, diras, ic’ &ynkdass Aufür 
vins Qùù parrÿ vf sçornguésas TAAE 
Non sic scripsisse videtur Euripides, sed 
potius 
oh par-ÿ rE sçeeraquéras TOTE 
Memini hac opportunitate Fragmenti 
ÆEupborionis ap.- Stobæum. $. LX X VI. 
p. 451. Gesn. 333. Grot. quod medicam 
manum implorat : 
Tirer né cé ye patqle ha dr dsûras auérs: 


"Hakioo trs eÙ resnuerieus lgégure, 

T'isver, dsd Lévn polieès 3’ dec dririw 

Eis ques igxauéreu" Angèe lei jar epéere 
parcb icirzopirz" Awnÿ ÂE Z EAOLSA 7a- 


Âasré 
Gesnerus conjecit: #° 19gs4s. quod Gre- 
üus in textum recepit. ÆEt certe se lo- 


quuntur poëtæ. Euripides in Troad v. 
760. . 


Bassns &çe 
lv cragyhrer nÀ uarvès iEiSerf Dès. 
Cum tamen bæc emendatio longius absit 
a vulgatæ scripturæ ductibus, quam ut 
librarios tam graviter aberrasse verisimile 
sit, veram Euphorionis manum a Ges- 
nero restitutam esse dubito, ‘Tu mecum 
scribe : 
| Amgèr 2’ le) qu'au: ebre 
marvè iniryouim Ava Z''EUAHZA >4- 
Aaste 
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Bioror, à Qihes. 
AL. AsosyousoŸe, rémror. 


(765) 


KP. A; «i ai ai, 


mn wN 59 / | 
Auavraios SruTsy Oduva pus æysu- 


Dar TA] 60. 


770 TIAE. Ma to orsraËne —KP. "AAA TRpsITs 00. 
ITAI. Ilgir dr paSoger — KP.'AyysAiar viva 


Hoi; 


ITAL. Ej raûra meacra deororns sig ouuPoeñs 785 
Kosvarog or, 7 pro où dyrrap sis. 


Per vitam, O amicæ. 
Pad. Periimus, O filia. 


765 


Cre. Ve, ve, ve, vu. 


Penetrans dolor sauciavit me 
Intra pulmones hosce. 


7170 Pæd. Nondum ingemiscas.  Cre. Verum adsunt luctus. 


Pad. Priusquam discamus. 


Cre. Quem nuncium mihi loqueris ? 


Pæd. An eadem patiens dominus, miseriæ 
Particeps sit gusdem, an tu sola calamitoss sis. 


772. cavra. 


gemellum est hoc Theocriti Eid. XX VI, 
KR 


dugoriqeus Adrars na) iueññrars yélasves. 


In Euphorionis loco, y#Aasves legas an 
yékasr: nihil interest Verba enim co- 
piam notantis utrumque casum adscis- 
cunt, docente Abreschio in Animad. ad 
Æsch. Lib. IT. p. 133. Jacobs. 

763. "0 pes,] Post hunc versum itera- 
tur in Aldina, v. 759 Ms 

764. Eonpopès Tubes, ï ss 
legebatur, quod non J arrisit; à en 
genitivi esset singularis, nulla foret ag- 
gravatio, sed potius deminutio insignis: 
Quia Aaufére cum genitivo #éses 
tat. Quare in accusativo plurali legimus, 
Brodæo Scaligeroque præ#euntibus. 

Barnes. 
764. s Dividit Heath its : 


Zuugoeis Laser, iraIe  Euripideus. 
"Ages hflorer, & ges  iambicus dimeter. 
Beck. 


Cohæret ruupesas Axes Ex vet. lec- 
tione Bisrer efficio pwinger. Reisk. 

765. &Biswrer,] H. Stephani emends- 
tio est. Ed. Ald. et MSS. Sisrer. Ma. 
lim etiam &x9es pro &xes, ut constructio 
sit yes sumpeeus. Barnesio placebat 
cvpgoeas accusativo plurall JMusg. 

768. s Constituit Heath. ita : 


Aiurvaies irursr Eva  glyconius. 
Mè erœuér vürè ire  periodus catal. 


770. s. LP. Méew srivétns. 
KP. ‘AA réqurs yé 
UP. Lei dv pé Jus — 
KP. ‘AyypAier TINA MOI. 


Inepta lectio, quam miror D.D. V.V. 
minime suspectam fuisse. Satis quidem 
commode Latinus interpres: Quem nun- 
tium mihi dicis erpectandum ? Sed cjus- 
modi emblematibus nihil est quod expli- 
cari nequeat. Nos potius huic loco, cri- 
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XO. Ksiro pir, J pas raïda Aoëias 


775 "Edwxsr, dia sUruxs raÿrns die 


(775) 


KP. TéŸ i ras saxôp axpor SAaute AMG, 


"Ayos éproi œréresr, 


790 


ITAI. Iléréee dù QÜras Ôs5 yurœixôc Éx riroc 
Tor said”, Or siraç, n ysyor déoœirsr; 


780 XO. "Hôy œeQuxor ixrsAn vsuriur 


(780) 


Ados aurw Aokias: Tapñr À Sya. 


KP. Ilôs fes 


795 


"ADaror, dpare, arav0nror AGyor pro Dee. 
IT AI. Kaporys. KP. [os Ÿ 0 Xeno pos ter spuive re ; 


785 Za@iorieor pos Peas, yaoTis 10Ÿ 0 Taïç. 


(786) 


Cho. X1ii quidem, O senex, filium Apollo : 


775 Dedit: 


seorsim vero beatus est sine hac. 


Cre. Hoc vero sumamum malum eupra Ilnd locuta es, locuta es, 
Dolorem mihi lugendum. 
Pad. Utrum vero nasci oportet ex aliqua muliere 
Filium, de quo dixisti, an jam natum vaticinatus est ? 
780° Cho. Jam natum, et perfectum adolescentem 
Dedit ipsi Phœbus  Aderam autem ego. 


Cre. Quid ais? 


Infandam, infandam, non dicendam rem narras. 


Pæd, Et mihi. 


Cre. Quomodo vero oraculum ad finem perducitur, 


785 Clarius mibi dicito, et quis sit hic puer. 


776. To 2 lei et FAauss semel. 


ticam, qua indiget, adhibesmus opem. 
Corrigo: 


IP. Ilgr àr Mérapees — 


KP. ”Ayydins TIN'; OI MOI. 


Voculam sa huic loco minime alienam, 
immo accommodati esse, netmo 
facile dubitabitt Ne vero de metro ti- 
mees, versus est choriambicus dimeter 
cstalecticus, qui Bacchium in clausule re- 


Jacobs. 
Vs ] Pro sérxer. Et vice 
vers sérxe, pro sedrrw. Vid Schol. 


ad Hecc!s v, 619. Item quæ nos ad Sup- 

plic.v. 958. et Heracl. v. 241. Barnes. 
775. raser] ‘Acdunrinës, Keseérus. 

Prasens enim cum fuerit, sufficit de- 


monstrativum de quopiam dici Sic infra 
v. 806. 5, Emme Le eds code haSguius be 


ais. 
Pré. Tr ns à ras du] Emendatio 
igeri, Ed. Ald. sériga Magie. à. 


Mug. 

Tlérsgs À pére ui ymmnis Ta rives] ILé- 

rise pre sréciger Attice, autem 

À pores di, pro veteri 3 

recte, ut nihil dubitaverim illius lec- 

tionem in terxtum admittere, alias tamen 
hic pro more nostro reservata. Barnes. 

780. inesan naviar) Adultum Juve- 

nem. Its Hesiod. "EsviAix BeiSur An 

ciges ligèr urir  Idemn lresans ss 


786. in 9] Subaudi rar. Vide, 
que dedit B ad v, 406. Musg. 
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XO. “Oro Evrarrnousr, 5x Ssoù ovYsic, 
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800 


Tleory rôcis oùç, œaid 50ux aùrg sc. 
KP. ‘Ororororoi. . 
To d Spor drsxror, drsxror 6haGsr Gex (Bioror, iex- 


790 


pig Ÿ opParous dopous cixnra. 
Tic oùr épenoŸn; rœ und proc rodog 
© Tlôoic rahaivnç; mac d6, roù my sida; 


(791) 
805 


XO. Oo, à Qinn dicton, rôr rsaviæs, 


“Oc rord’ Scaps væôvz OÙTOs 60Ÿ 0 rai. 
KP. "Ar vye0r aurraimr 
AiSpa redrco yaiuç ‘EAAar&S, 
"Acripag 50 Tspioug, 


795 


1 Cho. Cui venisset obviam, ex Del femplo egressus, 


(188) 


810 


Primo maritus tuus, kunc ipsi filium dedit Deus. 


Cre. Heu, heu, heu. 


Quod ad me attinet, prolis expertem, prolis expertem prehendit 
790  Execratio vitam. Zn solitudine autem orbes domos habitabo, 

Quis igitur significatus est oraculo ? cuinam occurrit 

Maritus mei miseræ? Quomodo? Ubinam ipsum aspiciens ? 

Cho. Nôsti, chara domina, adolescentem illum, 

Qui hoc verrebat templum? iste est ille filius. 


Ultra Græcam terram 


Stellas ad Hesperiss, 


Cre. Utinam volitem per bumidum sérem 


792. ès di œeu mn 795. As seuinr. 7196. ceire. 


ln Ouÿ #95] Subaudi mes. Vid. 
quæ nos supra ad v. 406. Barnes. 

789. Constructio, siquidem vere scri- 
bitur locus, sic instituenda est: +5 2 inèr 
TanGir desnver Biorer, ubi cè lus elliptice 
est, pro eô luër miges. Sic Herc. Fur. v. 
164. Ipu À robpèr dx éraiduar. Aristoph. 
Thesm. v. 111. sésérres à roûpèr daipsoras 
Tyu nbirs.  Barnesius, Brodæum secu- 
tus, legit, mutato accentu, &sà. JMusg. 

&eà] Its cum Brodæo legendum puto; 
non &p«, ut ante. Barnes. 

789, s. Heatis îta constituit : 


To 3’ luèr, &rewer  ithyphallicus. 
“EAaGu äça fioreæe  iambicus dimeter bra- 
chycatalectns. 


789, reponit Reisk. Bock. 
791. eÿ ei Tyçres sodés ;] Tin ewiÿs 
du; lyves aobès, dre) roù séda, “Er Là 

sv. Barnes. 

792. sinder;] Emendatio est Scaligeri. 
Ed. Ald. sirièe. [quod præfert Heuth. ] 

OTT à 

Tléess vahaimnss Ilès y sev mr ser 
dér;) Quum olim erat: ILSs À œov ws sie 
sin, nullo sensu, aut certe sdmodum fri- 
gido, video, in Scaligerisano Codice its 
interpunctum et scriptum, ut nos dedi- 
mus: Ilôs 36: soù me dedans ut ad œés 
referatur sine, quam lectionem, nemo 
sanus, qui non amplectetur. Barnes 
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ETPIHIAOT 


Oior oior &Ayos Srabor. 
ITAL. "Oropa d5 woïor œuror ovomaU 6: æarme, (800) 
800 Oicf, à CiWTY TOUT ŒXUPHTON [LENS ; 


XO. “lor, irsitie zewrog nrrnair Tarei. 


15 


ITAI. Myspos dé roiag orirs XO. Où iyw Pearuu. 
Deovdos d, 11 sidnç Tara Tax Eoÿ, yipor, 


ITæsd0ç TeOŸ UT ur Eine nai yerS iQ, 


(805) 


805 Zanrèç iç spas rnoûs Aubpaias æôrig, 


Kowy Evradar daira œasdi rà vie. 


820 


HAL. Aicwosw, weodsdopeoôu—cùr yae coi roù&— 


Qualem, qualem patior dolorem ! 
Paed. Quo vero nomine ipsum nominavit pater, 
800 Nôsti? an silentio hoc incertum manet ? 
Cho. lonis, quoniam primus obviam venit patri. 
Paed. Matre vero ex qua est? Cho. Non possum dicere : 
Sed abiit, ut omnis scias, quæ ego scio, senex, 
Pro filio sacrificaturus xenia, et genethlia, 
805 In sacris tabernaculis clam bacce maritus, 
Communiter celebraturus epulum cum filio. 
Paed. Dominsa, proditi sumus, tecum enim doleo, 


799. “Ovua ÀÙ œoier aieèr éreuéèu sa- 
sùe,] Hinc constat, apud Veteres patrum 
fuisse potius, quam matrum, filiis suis 
nomina imponere; ut etiam ex Zachariæ 
et Johannis Baptistæ historia constat. 
Præterea hinc colligendum, adoptivis fi- 
lis, aut noviter inventis, nomen tum da- 
tum esse, cum primo inventi fuerint, aut 
adoptati; Unde et adoptivi nativitatem 
suam celebrabant eo die, quo adoptati 
fuerant. Sic Ælius Spartianus in Adria- 
no: Quinto, inquit, Iduum Augusti Le- 
gatus Syriæ literas adoptionis accepit, quan- 
do natalem adoptionis celebrari jussit. 
Vide infra ad v. 804. Ilasdi; æecSürer Ei- 
we nai TiviSluæ Barnes. 

800. äsiewre] Nüondum ab ipso patre 
constitutum.  Afusz. 

éaéguen] Inconfirmatum, fraitaum Ta 

drmoris sinfgura, vin À axüpwrer 
re gasdès érepa. “Barnes. Lu 

804. Tlasdès Er Sacrificia urv- 
end, 1b na, na) yrS Aa, jam 
Diis solrebeé Xuthus, ut Apollinis judi- 


eiurm agnosérrot, et flii natalem 
ret, ec novuin ésf, nétales et anniver- 
e 


saria convivia celebrari ; Passim id tes- 
tantur et Exoticæ literæ et Sacræ ; quæ 
non modo de Herodis natali memorant, 
Euripidis ætate longe posterius celebrato, 
Matthæi, c. xiv. v. 6. et Marc. c. vz 
v. 21. sed etiam de Pharaonis natali 
Gen. c. xL. v. 20. 'Eyinies di ir en suleg 
en veirr, nuigs yiviriws dr Dasas, na) 
boiss over sacs cois saisir avroë. Et hoc 
ferme annis mille ÆEuripidis tempore 
erat antiquius. De gentibus ita Alex. ab 
Alex. Genial. Dier. Lib. IL c. 22 Nec 
solum urbis natalem, sed singulorum dies 
natalitios Pulte früilla, mero, lHibis, fto- 
ribus et thure, sacra a Genio, sine ant- 
mali Hostia læti libentesque concelebra- 
runt,  Quibus dicbus effudisse cruorem, 
aut animal mactasse, mali portenti erat 
et fœdi auspiciü: Namque erant hilarita- 
tis et lætitiæ pleni dies. Vide Andr. 
Tiraquelli Annotat ad locum: Vide 
quæ nos supra ad v. 655. et v. 799. 
Barnes. 

805. Constructio est : Tedirur is vxr- 
vds isgis, immolaturus in sacris taberna- 
culis vel tenter. Tale est, quod citatur 
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95 


Tou œov TPOG av20G; x ai pspny empires 


YBgigopsoba, dopréren F "Egsx bios 


(810) 


310 ExCarripeobe. xai oùy où Gruyar go 


Aéyo, o$ prévros LAN or, À æcivoy, QiAGD, 


825 


"Ooris os vapas Eéros ÉTIOSA Ya TOÂUY 
Kai doua, xai cyy ragæaGar rayxAngiar, 


"AAA Yuræux og muïdag À ÉxxagaroUpuavog 


(815) 


815 Abgu Tiprrer a AG ges d', sya Peasw 


# 
"Ersi © drexvor Jobsr, oux iorsgy cos 


830 


"Oprosos siveus, sc rÜx ns T io) Pieus, 


À tuo viro, et consulto 


Injuris-afficimur, et domo Erechthei 


810 Ejicimur. 


Et hoc, tuum non odio prosequens maritum, 


Dico, sed quod te magis, quam illum amo: 
Qui cum duxisset te veniens hospes in civitatem, 
Et domunm, et totam-hæreditatem tuam aceipiens, 


Ex alia muliere pueros procreans 


815 Clam deprehenditur: quomodo vero clam, ego dicam. 
Postquam te sensit esse sterilem, non sat habuit tibi 
Similis esse, et fortunæ parem conditionem ferre, 


ex Æachine: ss or issAnriar sa9'ouns 
in eoncione sedeo. Dionys Halicar. 
Lib. IV. oi aaraaufhiress ord eov Tupér- 
w dis à vrçarérider, qui in castris a l'y- 
ranno relicli fucrant. vid, et Soph. Ajac. 
v 80. Si jungss Pesdèss à i£ Pnnves isgas, 
quis non de tentoriis hisce, ut de re per- 
manenti, cogitet, cum tamen extempora- 
nes fuisse constet ex v. 1133, 4 AMusg. 
Zanvès is ésgèç] Solennibus festis in deo- 
rum bonorem celebratis, juxta sacras æ- 
des, cum frequentior esset hominum con- 
cursus, tabernacula quædam suhitanea 
erigebent, Zuwvs) dicuntur Græcis, ad 
convivas recipiendos ; quale illud Judæo- 
rum festum tabernaculorum dictum, 
Græce Zxnrenyix, de qua videsis Hos- 
pinianum de Judæor. Fest. Lib. I. e. 7 
et 19. Zuanva) di où psérer Lu EvAov, AA’ ls 
mérer sa) œixwr, aa) Tori êrs ie  dsemd- 
tar, nai vouée robr yiroces, einñous ob 
eus abrerLièin nai ses Est etiam 
verbum theatricum.  Scensa autem, (ut 
Hospinianus de Origine Festorum, fol. 
38. Lib. 1L. c. 1.) a Græco nomine sss- 
11, quod tabernaculum ex ramis et frondi. 


bus inumbrationis causa constructum sig- 
nificat, &eë vüis sxi&s, hoc est umbra. 
Cumque sub hujusmodi tabernaculis At- 
tica juventus, quum adhuc vicatim 
carmina quædam incondita decantaret, 
fabulasque ageret, factum est, uf, in urbe 
collectis Atheniensibus, nomen hoc retin- 
uerit contabulatio illa, que inter utrum. 
que tbeatri cornu erat protensa ; in qua a 
mimis fabulæ edebantur. 

cheb] Taëens, fyowr Kgsirns. Vide 
supra aû v. 775. Barnes. 

806. aira] Ita MSS. Steph. Ed 
Ald. œaïès. Musg. 

Kasvÿ Enéar daira ai ry y] Cum 
olim per errorem legeretur «aida pro daz- 
c«, nullo omnino sensu, Brodæus legebat 
sida, quæ lectio (licet alias e63s Emserssr 
eleganter pro congredi occurrit) nec ver- 
sui, nec sensui satisfacit; H. Stephan. 
recte ex Vet. Cod. Zara restituits nec 
enim eds snéreur tantum dicitur et 
œékiper et péyar, sed et yämer et 
dura. Barnes. | 

808. pimnyarmmiss] Non novum est 
Græcis et adject. et adverb. e verbis fieri, 
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ETPIHIAOT 


AaGar di doAæ Ange, roppsôcas Aëbga, 


Tor raid 5 ipussr, iEuauiror à Lg 


820 AsAQor didagir à ixrpipeu” ô à 5» Jsoù 


Aôporrir dperogs d6 Aëboi, rasdsüsras. 


Nsariar d # oder ges 
"EM Ca trucs dre" araidiag re 


Ké9 6 Sôç oùx if sol, 0 Ÿ 


éoaro, 


Sod sdjungens sibi aliquam serram, clam congresus 
Hunc puerum genuit: ablegatum vero peregre alicul 


830 Delphorum tradidi 





educandum: hic vero in Dei 


Templo dimissus educatur, ut latitaret. 

Ut vero sensit adolescente adolevisse, 

Persuasit tibi ut venires buc sterilitatis gratis. 

Et Deus non menttus est, iste vero est mentitus, 


ut in hoc loco; sic et asurymines, mistim, 
æ seine alicubi legitur ab in- 
Luce ar te 14. 

Ertiems Barne 
BIS Mayangier] Solidem beredite- 

tem. Barnes. 

814. ‘Eusagwoÿaues] °EË £AAm yanèn 
Brodæus. 





817. “Opus ras] "Arumren, ds ee 
. 

819. *Etwwate di ey] In locum pere. 
grinum ablegatum. Brodæus. Asapôr 

9 pro ei. Barnes. 

TVA UE LEvonies, aut UEsentrg, at LErre 
pren leg. factus Eives, emicus, aut alicui 
$n amiciliom suam conciliato, aut alicui 
emicorum Athenas non incolentiam. 


Beck. 
822. lne19, nr JMS. E. ut 
jar editi. riremppairen. 


huge 
824. Di Ÿ lÿiérars] Canteri emends- 
doom. Ed. Al. 1Fipiirers, Mug. 
824. ss. Senex, Creusæ 
quam orsculum Xutho sb A] 
: ps filumque ab eodem inventum ps 
ignem algue fraude 
Lonen sdulterinum Xuthi 8 
um « a paire olim in Apolliois templo 
locaum eme 





Bo de bat Lire, 


médas relger re aïe, néons ehane 
suéed'e xods pale doi de eèe Jaime 
Ladder 3 na) rèe xeéver pres dar Sida, 
nant airÿ when Qu pare 
Sic v. 827. in Codd. LA98r, 
EL no mn est 
dera conjecture, sed miaus certe Come 
parandus est hic loeus cum als, qui haie 
nostro sppositissimus est, v. 659, sqq--ubi 
Xuthus inter alis inquit: 
ne) yàç praîne, rie bad où faéaaues 
Avrdr, ériave fear, érès decor 
the 3 mauçle Aapléren rçorétquas 
dépongr, Lfr es ratevçe rh pur xls. 


uibus 
a Deep 
plâis codicibus Lectionem obtinuime 


AaGèr 31 meugèr, 6Séver duivarhas Six, 
euçant abré pad Qu is. 
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825 IltAcs reiQar roy raide, xéw see Fhondg 


Tostod’- &hovç puis avipee éç Tor daipLova, 


845 


Eaar 05 xai ror peôvor auursoles Sihur, 
Tupand aure repair sAXS y. 


K \ dt y > / , 
&spOY 06 TOUVOIL VX Y2ONOY AETAMTILEVON, 


(830) 


830 “lar, iovrs OnÜsy Or: curnrrsre. 


Offuos, raxoveyous drdeuc àç &6i aruyà, 


850 


825 Jam olim alens hic suum filium, et nexuit dolos 
Tales: deprehensus enim consecravit eum Deo. 
Arripiens vero et tempus sibi fore sperans adjumen 
Imperium terræ ei tradere decrevit. 
Novumque nomen per ocium fictum, 


850 Ion, quod scilicet occurrit eunti, 


Hei mihi, ut semper odi viros improbos, 


827. 


qd et ipsum Euripideum est, in An- 


v. 485. érérar sûptir JiAwrs naspér 


895. Valck. ad Hippol. 34. conjicit 
saiwaiau Deck. 

826. ävigse is rèvr daipera,] Interpre- 
tor: Dev dedicavit. Xuthus scilicet, si 
conjugi innotuisset, eum filium Delphos 
educandum misisse, istum colorem facto 
prætenturus erat. Jfusg. 

827. 'EASa] Emendat Canterus iker, 
deceptus ille qualicunque inter &xeùs et 
Le oppositione, plane tanquam ea vocis 
&koùs conditio esset, ut nihil ci, nisi ik, 
opponi deberet, cum tamen vel ixfwyer, 
vel AaSa, prout occasio exigit, oppositum 
babere possit. Et postremum quidem 
(i e. Asfr) huïic loco multo convenien- 
tius esse, quam iAër, ex nota præcedenti 
patebit. 

na) er geéver uinrJas Jien,] Inter- 
pretor: sperans, fore, ut longum temporis 
intcrvallum consilium suum adjuvaret. 
Tempus igitur unum fraudis adjumen- 
tum: alterum erat, secundum Pædago- 

(si recte mentem auctoris capio) 
nomen Joni ab oraculo jam tum inditum. 
Legendum scilicet, versibus transpositis : 
An Sèr à, sa) rèv xçéver auiricbas Jihan, 
marée vi roro, drè yefrer siTAargiver, 
Vo, VII, 


"Een. 


"ler, iévrs Our 5n1 rurhrrire, 
Tuenid" aèrS eipeadur Eu he. 
Mug. 

*“EAër di] Cum 119 olim scriptum erat, 
Gulielmus Canterus Novar. Lection. Lib. 
VL c. xxvir evicit, legi debere iaè», 
et ex Aristide, Attico scriptore, similem 
locum produxit: "AAX' sue, memÿei rinis 
ie), ma) Lea agovourire ra lèr pv Tamer, 
radrn nispnranéris drive dy Cueérn 16, 
lxori ray sens.  Sed vide ipsum Can. 
terum. Hic autem.sensus loci est: Ka) 
8 Houdes raëra rà nigars iveines, dir Asser 
Tasyxer mine PoenSiis, drupious sis eèr 
Jsér- a ër À, al nsxparnsès, Leéry nAnge- 
véper nbvèr guñriur cas AJ eupurridos. 
‘EAër itaque est verbum forense, et in ju- 
diciis dicuntur las, qui causa non ca- 
dunt. Quare Portus ridicule de interf- 
ciendo intelligit  Quod vero dixi Kipars 
œour, phrasis Aristotelica, et ad dilemma, 
sive argumentum cornutum, pertinet, cu- 
jus utraque pars adjunctum habet in- 
commodum ; aut potius ad bimembrem 
captiunculam et argutum sophisms. De 
quibus logici. Barnes. 

*EA Sen, scil, Athenas, et rèr 96107 &mé- 
visas interpretor alio modo comgensare 
Jacturam temporis olim in defectu prolis 
elapsi.  Reisk. 


*G 


| ETPITIIAOT 


Of cœurribérrig radix, sir pryarai 
Kowpobai. Pabror yenrrèr dr Aubéir Qinor 


Osaoips LaR or, ñ xax0r oparseor. 


(835) 


\ ” % ” / \ 
835 Kai rad Grrar fayaror æsicés xuxop, 


"Aunroe’, &vxpibenror, 6x douAns Tivos 


855 


Lurounos, &ç côv doux dsomormr dytur. 
‘Aæhoûr &r Fr yae ro xaxûr, si TA EUroÙg 


Margoss œil w6, cn, Aiyar Grœidiur, 


(840) 


840 ’Ecaxis oixouç ei dé cos roù %v TixQÔr, 


To Ai0).ou vs Len Op Ov y AA. 


860 


Qui componentes facinora injusts, deinde commentis 


Adornant : 


simplicem, at probum habere amicum 


Magis velim, quam astutum, et improbum. 
835 Et horum omnium extremum patieris malum. 
Ut eum qui matrem suam ignorat, qui in nullo numero est, qui ex aliqua serva 
Muliere natus est, dominum in tuam domum ducas. 
Simplex enim esset hoc malum, si aliqua nobili susceptum 
Matre, te persuasa, tuam causatus sterilitatem, 
840 In tuis ædibus collocässet. Si vero hoc tibi fuisset acerbum, 


Oportebat ipsum appetere nuptias inter Æolidas. 


832. re Mug MSS. Steph. Ed. 
Al. pe se nn 

guerir àr Anti] Ita MSS. 

Spb. EL Ald. yenvrèr ävaxaGuir. 

Musg. 

garer dense dr AaÇir EiAer, &c.] 

Daÿes aliquando munès, dédues, admises, 

hoc in loco arAss, simplicem et imperi- 

tum, sonat; Hugo Grotius acute locum 

vertit, — Amicum malo simplicüter pro- 

bum, Quam qui malitia condiit sapientiam. 

Barnes. 

836. ‘Auérse',] ‘Andrea dicit Ionem : 

Non quod matre prorsus carebat: id 

enim erat impossibile; et ipse quidem 

pos in hoc ipso versu dicit, natum is 

ns cuvès yurasnès: sed quia mater ejus 

aullo in numero habenda erat, vide. nul- 

lius, aut mali nominis Hinc Hesych. 

manounñvug Éofond.ns ‘HAïsr 

Ds Pogus Eros June Crlls Proton 

exponit locum de Melchisedeco, Hebr. 

c. vaL Ve 5. ‘Ardrue, duirue, &c. quia 

ipee vir pius ex impiis Canss- 

nitis ortus erat_ Huc refert illud Tiberii 


5 


de Quinto Curtio, qui magni nominis ac 
virtutis, obscuris autem natus erat paren- 
tibus ; illius itaque natalium dedecus ve- 
lare studens impcrator, dicere solebst : 
Curtius mai videtur ex se gr Quem 
sensum loci quia magnus ger ase- 
qui nequiit, äpgñre legendum volait ; 
quod nihil huc attinet. 

dragiSparer,] ‘AragiSnares ignobilis. 
Vide, quæ nos ad Hlen. v. 1678. To Ÿ 
drap uñror pRAXS siesr oi sréves Barnes. 


837. äyur.] MSS. Steph. yes Muag. 

äyur.] Recte &yur legimus, nec &yem, 
quod Henricus Stephanus ex veteribus 
Codicibus, nescio quamobrem, eruertt, ic 
ullo modo stare potest Barnes 

&yur hic non ducere, sed ire, procedere, 
incederv, notat. Si autem &ysr admitte- 
tur, debet v. 835. legi: se: cr &æéveu 


Leave casieu nan.  Reisk. 


858. Markl. sd Iphig- Aul. 1199. legi 


841. Ter Aléo nr peûr ex Sn yé- 
pen. ] Oportebat eur, a 4 patris Æoli do- 
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Ex ronds di es dn yurauxsior 1 dec 
"H yèg Eipos Axbouvur, à Doha riri, 


L | / \ Ce / 
H Pagpanois:, cor xaranrsives moe: 


(845) 


845 Kai raïda, xpir ec Jévaror êx néisav pLonsir, 


Ei yae y uQneus coùd', MinaAatss Bio 


865 


Avoir yae 6ybpoir sis sr EX Sorrasr criy06s 
"H Sarspor dit durruysir, à darcpor. 


, A Ke … 
Eyo pair où d'os nai guvsxæovsir Jan, 


850 Kœï cuuporsoss raid, deusAler door, 


Où dard CrAiG es, mai reoPsia dsexorais 


Exinde oportet te jam aliquod muliebre facinaus fa: 
Aut enim correpto gladio, aut dolo aliquo, 
Aut venenis tuum interficere mariture, 

845 Et filium, priusquam tibi mors ab illis evenjat: 
Si enim in hoc fueris ignave, amittes vitarn. 
Duobus enim hostibus in unam domum venjientibus, 
Aut alterum oportet esse infortunatuu, aut alterum. 
Ego certe tecum laborem suscipere volo, 

850 Et simul interficere filium, ingresus ædes, 


Ubi convivium apparat, et præmia-nutricationis doinis 


mum reversum, aliquam ex illius nepoti- 
bus ducere. Barnes. 

843. "H ya Eiÿes] Repetendum est 
dé, quod præcessit, 4e suveë. Barnes. 


Barnes. - 

SW7. 8. Avr rie Ses sês + Diner 
cviyas “HR Jéesger di LA LS 
Quoties in una sunt Duo ini | deg 
homum paratum est alleri in fort 
ratio est, quis, paulo post, v. 1017. Kanÿ 
yae ir Sr sù evpuiyrorms. Inde Salvator 
noster in sanctissima 'OpisAeyis SUa, 
Matth. c. vi v. 24 Oo: évraras: dus) 
Kugins dovsvus À yde ré Le purñru, nai 
rôr Erigor dyaspou À lrès dfibiras, nai ceù 
ieégou sarafporieu Où Dirasts Os devastur 
aa) Mayupurs. Quem locumita nos olim : 
Où Auri e1; diares"Erigépeirs AuQireksbur 
Tér pa ya x Ines, Tosger à Ayasérss"Arax- 
eu "H vi neXA&ees, irigore di y oùx &As- 
yiêu. OÙ Ou nul Mappers dirarf Bun ky- 
@raesuur. Barnes. , 

848. Videtur ntroque loco rage» A 


880. cupponvur œaiôa,] Prev. reddit : 
filium una cum patre interficere; nam in 
vues suspendi sensum vult. Beck. 

851. du seau, ] ‘Oralu daies et 
dige, est phrasis Homerics. Vid. Eyu- 
stath. fol. 688. lin. 36. ubi érARe 
probet és Aus pro sretwitir es poni 

se) pps) Llaisiv ris egoQns Le, Ho- 

tres et en. Dicitur 


sanräge, yt Cœl. Rhodigin. Lib. XIII. 


pid HerculL Fur. Pro judico ajiques 
aut nuntio, Méryreer, mérurreer, 5à 
Au, de quo nos ad Heraclid. v. 785. 
Pro eruditione, Afasves, Theocr. dides- 
s#ler, Plut eadivräges. Pro re invents 
Esgsegsr, Ulpian. Digest. Lib. CXLVL 
Pro re visa, Os rügsr, ‘lon. v. 1127. Pro 
vita servata, Zudyeur, varren, rerñgisr 
Pro medicine, ixegser, etc. Hæc vero 
omnis plurali numero fere usurpantur. . 
derméruss] Kesoden, na vire Eesx ur. 
Errat itaque Brodæus, qui explicat : 
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Etÿgniaor 


"Arodovç Jarsir re, Qor rs Qéyyos siropar. 
“Er yag ri roïg dovaoivi aioyumr Qéess, 


Todroua ra d aAAX xarra rür A0 par 


(855) 


855 Ovdsig xaxiwr douAoç, oorig OA 0G 7. 


XO. Kayo, Qian seize, cuu@opèr Jihw 


875 


Kosoupivn +110, 7 Jœveiv, 7 EL xx} 0. 
KP. "Q duya, raç ciyacw; 


los dé oxorias avaDrva 
Evras, œidouç à arons@0n; 


| Tiyae ipaôdior za hum Ts por; 


860 


(860) 


880 


Reddens, et motf, et salvis lucem aspicere. 

Una enim res adfert servis dedecus, 

Nomen: in cæteris enim omnibus, liberis 

855 Nullus servus est deterior, qui bonus fuerit. 

Cho. Et ego, chara domina, calamitatem volo 

Partiens tecum, aut mori aut vivere honeste, 
Cre. O anima, quomodo tacebo ? 
Quomodo autem clandestinos aperiam 


860 


Concubitus, et pudorem exuam ? 


Quod enim impedimentum obstat mihi amplius ? 


860. deest à. 


Delphis quibusdam civibus.  Incogitan- 
ter ad miraculum. Pædagogus enim 
loquitur, Erechtheidarum servus. Barnes. 

852. ge 1] Legendum vw «1 geni- 
tivo plurali a s&.  Volo et pretium ali- 
merdorum dominis reddens mortem obire, 
et” ts salvis lucem adspicere. 
scilicet, Ionem, si in eodem tecto cum 
Creusa degeret, dolo eam oppressurum. 
vid. v. 845. Confer etiam v. 857. Sui- 
das: vôr, morervaéfus, kvri voù, cubaué. 
ver, ÉhonAñger. V. Zu Musg. 

853. “Er yée m1 cos dora airyévm 
Pigu etc.] Vide Macrobium optime dis- 
serentem de servorum bonoruru laude et 

itate, Saturnal, Lib. I. c. 11. Lege 
Ciceronis illud œapsdler, Ses œérris oi 
woÿol, 'EasiSien. Barnes. 

854—856. Vid. Stob. Grot. ]vii. p. 237. 
Bernes. Fragm. Inonis, p. 473. Burn. 

858. Metrum constalit, si deleatur rés 
ante sryésw.  Sequentia sic disponends : 


Zuorias aragére 
Eôrks; midoës roue Is;, 
Mug. 
Post ess à ponendum sigoum interro- 
gationis, delendum contra idem v. 859, et 
860. 


858. sm. Ita constitui debent hi ver- 
sus : 


°0 Gr, cùs riyéru; 
ILés 3Ù cuerbus draphras 
Erès aldour aroaug sa 


Pulcherrima conjectura Barn. restituit 
am prras”. 

Convertit orationem ad suum ipsa ani- 
mum. Beck. 

859. s. caerixs avagnre 1dvès,] Impor- 
tunus hic hiatus suspicionem mihi fecit, 
ut ita esset legendum : °Q sy, sas 
gérer nôs À Znorias drafsrvas sivès Ai- 

vs évexupés; Judicent docti Ego nibil 


muto. Parnes. 
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Ilôrnar œxrar, 


Oùxérs med Afyôs, dc ériprar 


"AToncaévn par 6Topees. 


(875) 


875 Zré£oucs xôpas daxevoicir tpui, 


Yoya d àhyti, 2axoBovhev die 


895 


"Ex s ardpwror ix 7 abayarur, 


Oùc arodei£o 


Atxrew reodoTæsg Rympio Tous. 


Sacrum littus, 


(880) 


Non amplius occultabo concubitum, ut pectore 


Amovens levior sim. 
875 Stillant meæ pupillæ lacrymis, 


Et anima dolet malis-insidiis-petita 


Et ab hominibus, et a Dis, 
Quos demonstrabo 


Ingratos proditores lectorum. 


874. ‘Asenvapirs. 


Lib. I. c. 3. sect. 6. Sed de Tritonia 
Minerva vide Meursium de Regn. Athen. 
p. 17. Est et Teirwr nomen Nili fluvii, 
ut Apollonii, Lib. IV. v. 269. Ka) gera- 
mès Teive, etc. De Nilo loquitur. Vide 
Helen. v. 3. Barnes. 

872. Iéewær] Sacrum vocat Tritoniæ 
paludis marginem, quod in eo Minerva 
plantas primum posuisset, vide omnino 
Lucan. Pharsal. Lib. IX. v. 350. Hero- 
dot. Lib. IV. c.179 Muzg. 

Hérubs éarèr,] Îta marginem, sive lit- 
tas Tritonis vocat; quia primo in eo ap- 
paruit Minerva, et, ut supra Lueanus, 
pôsuit in margine plantas. Quere Du- 
portus mâle vult legi eérrar évarvras. 
Non eñiin jam iterum de Minerva lo- 
quitur, sed de loco, ubi nata est. Barnes. 

Forte, corwst érarsar, aut œérrar krur- 
gar, vencrabilem dominam.  Reisk. 

8785. Leg. 3 crigver. Reisk. 


873. s Oùnir: aefr$e Axes, às Tigre 
‘Arorfapimm péar ireams 
Olim conjeceram, #5 srigyéve 
‘Aronranin  Deindé, ds Wu 
das (re An Giv" Écyer “Aérérirbqetrn ? 


ut, vindicta de re atque facinore atrociesi- 
mo sumta, levior sim. Faces. 


874. ‘Acenrauirn] Ita Ed. Ald. 
ferri forte posset. enim Parti dun 
aoristi primi ab &sewtouæ. Sed malo 


‘ eum Valckenærio [Diatr. 165.] éesws- 


auf. Hesychius: éenaranirs, érvrs- 
eivears, nescio, an hunc locum respiciens, 


. Mig. 
’Agengapnisn] Olim erat ésrenragsire, 
nullo sensu ; us legebat &werevs- 
pion, PrO decvenrauir, paulo mellus; 
rem tamen nec illa lectio penitus assequi- 
tur. Scaliger: desnÿawirs, longius a 
scripturæ vestigiis recedens ; sed sensum 
fere exprimens ; licet metaphora sic ex- 
cidat. Ego sane puto, érsuranéirn le- 
gendum; quæ lectio et proprus ad vete- 
rem accedit, et figuræ conveuléntius con- 
sulit: post enim pondera ertussa leviores 
sumus, non post ablutionem; nisi animis 
forsan. Judicet lector. Barnes. 
Etlam Reisk. conjecerat érearamérs. 
B 


eck. 

876 nanoBsvaseQsir ] Mallem aasà 
BovasuSiie disjunctim legere; vel salteir 
nanofeonSsir : Composita enim a fBesà 
cum præpositione faciunt sé, cum âdje 





TION. 


880 {2 ras irra dy you pihra 


Kibapasg s sroràr, dr dygœvhoi 

Movor v Upurous sua LATOUS 
Kiearir $v duos à LS AL 
Zoi pouPar, a Aarovg Tai, 
Ileos Fard œ'y ay avdar. 
FHAGéc Los Xgvo® aires 


885 


Magpuipar, sûr 5ig xôAtous 


880 O septem fidibus-instructæ ludens 


Citharæ vocem, quæ agrestibus 
Musarum hymnos clure sonantes, 


Cornibus inanimatis sonat, 


Tibi, O $li Latonæ, reprehensionem 


885 Coram hoc luce dicam. 


Venisti mihi auro comam 
Fulgens, quando in sinus 


881. à Fr. 


tivis in sw desinunt; ut et plurima alia 
verbe. Nominibus derivate, ut icBovaive, 
Tpbovasve, etc. sed sarefamie et zuus- 
Besse, etc. Mallem tamen lesBsuasusio 
Barnes. 

saraBeraivSiies scribit Reisk. Beck. 

877. "Es + évJçuren | Xuthum innuit, 
ls o' à&Sasérer Apollinem notat. Ita 
recte loquentes de singulari aliqua per- 
tona, plurali numero uti gaudent, ut 
diximus supra ad v. 648. et v. 751. 


Bornes. 

880. a pie K sé ire», ]i. e. eun- 
dem sogum voce quem cithars 
chordis edit Nec de nibilo est irræ 
@Séyyeu Septichordis enim erat Apol- 
kinis iyra vid. (Callimech. Hymn. in 
Delum, v. 253. et quæ ibi citat Spanhe- 
mius Mug. 

irragSsyyes piase sJéges ] Vete- 
rum lyræ quatuor, aut quinque fidibus 
eonstabant, ut ex picturis et historiis con- 
#at; et tamen, ut hi 'Err. Æ ni 
Ses dicitur; et Antholog. londres, et 
Nonn. icegvess; sic Euripide antiquior 
Rex David Jaarmgies Aisayiéedou me- 
Jedi, non on, quo 3. Quare de Sistro 

men ent, n09 tOrGRSAnUS, 

de Apollinis Lgræ imegine een de. 


882, 3. inverso ordine. 


887. sË ra fe 


Nam et bæc ut vetera fuisss agnoscimus, 
sic nec et illa nova nimis dicenda. 


Barnes. 

881. d +’, quæ. idem, quoë ges: vid, 
ad Hecub. v. 445. Musg. 

Reisk, scribit: à My ais, SUave 
modulantibus, vel potius # rs res 
queæ tibi cornubus blæsis, À. e. non 
sed suhobscurum, ad chordas accinenti- 
bus. Musa. 

882. Mourär mavult Reisk. Beck. 

Kigarw] Pollux Lib. IV. sect. 62 
dvans cire Dors gun oi nopins) arépages, 


A média évr) niedear Deeridipirer vais 


Adges. Paris fere habet Hesychius v. 
Braun. Locus, quem respiciunt, exstat 
in Aristoph. Ranis, v. 285.  Sed de lyra 
qui plura cupit, adeat Philostratum in 
Amphivne Jcon. Lib. I. Sed neque 
omittendus insignis Cicerouis locus, qui 
commuum horum usum declaret: Jtague 
pleciri similem linguam nostri sent di- 
cere ; chordarum denies ; nares cornibus 

qui ad nervos resonant in cantibus. De 
Nas I Deor. II. 59. Mug. 

Heath. fluctuat, utrum plectrum intel. 
ligat, an testudinis concham, = partem 
conçavam. Beck. 

885. MS. G. ad hunc versum adscribit 
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Keoxsa Téraha Papsoir 0pexor 


"ArSiges Xevourrauyn 
Asvxoiç iHpÜTas apr ois 
Xsigor sig dvrgov Loire * 


890 


Keavyar, à parie, C2 avdwrer 
Oroç opuvirag 
Küxgiès xagr TeXTTw 


895 


"Aysç aradsie. 
Tixrw ÿ a décraés gos 


Koëgors ror Qeixa parços 
Eïç sv. Barre Ty CE, 


“ra pus AE LEAG® pLeAGOIG 
"Edsvgo ray duaravor. 


900 


Croces florum folia vestibus decerpebam, 
Ornamentum auri splendorem æmulans. 


890 
Manvuum, in antri cubilia 


Candidis autem inhærens volis 


Clamorem me, O mater, clamantem, 


Deus stuprator 
Ducebes impudenter, 


895 Veneri gratificans. 


Ego vero infelix pario tibi 


Filium, quem metu matris 
In antrum projeci tuum, 


Ubi me tuis lectis miseram miseris 


900 Junxisti infelicem. 


892. Keasyér p', . 


in margine orge. ad v. 898. ävrirre. ad v. 
906. ie wss. Mug. à 
886. s vevwg yairar pa Le. 
Levinas ut vocant Ne ea, + v. 
258. Aristoph. Avibus, v. 216. Male 
Brodæus interpretatur de fibula aures co- 
mas revincienti. Musg. 
dis pos xevré juive», etc.] Ad meos 
venisti flava cæsarie 
renidens, aureis fbulis devincta. Virgil 
Æneid. Lib. X. v.832. — Comtos de more 
capillos. In locum Servius: Antiquo sci- 
lcet more, quo viri, sicut mulieres, com- 
ponebant capillos Horat Lib. I. Sed 


894, 5. ordine inverso. 


896. Jérenvs. 899. piksær pm. 


alius ardor, aut puellæe candidæ, aut tere- 
tis pueri longam renodantis cemam. 
Thucydides : Kai yevrer ieriyar ls deu 
meufÜker dradoipares (ASnvaies) rer ir ri 
niQaañ cuyer Brodaeus. 

887. s#e'] Eÿrs aliquando idem, quod' 
#rs et éeuvina. Sophocles: sde #r Hg 
quando tenerit. Hom. Iliad. S. v. 
Eôri nd tie Aides œuAdgrae œpousiplsr. 
Est et «rs et sôre, pro sicut. Vide lexica. 

Barnes. 

888. Hic versus est trochaicus, inter 

icos insertus. Beck. 

889. "ArSigur xevrercavyx] Malim 
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Xégw où æeoha far 


LOT sie oixouç oiniQus 


915 ‘O à inèc, voire nai ës Ÿ Gad 


Oianoïs Sppes guAadtie 


Oixsie crégyare pareds 
'EfarAcËas. 
Muosï d à AGhoç nai daprag 


920 “Egrsa Qoinxa tag äBe 


"ErSa Moyiipure cipy 


onôpLæy, (920) 
toysüraro 


Cum benefcium nullum ab eo prius accsperis, 
Filium in ædes deducendum dedistl. 


915 Meus vero, et tuus filius, ignotus 
Periit abreptus a volueribus, 
Mutans. 
Odio habeat te Delus, et lauri 


920 Rai, juxte palmem molli-coms-præditarn, 


Ubi fætum venerandum suscepit 


914, ls de 


gi xeuries Sénae 
Ka) yalas prréque gas. 
Beck. 

909. Taies pirriqus Peel. Vide, de, que 
nos supra ad bujus fab. v. 

912. wugirg] Its Ed. Âl. ses 
qe u utyiras mox v. 915. égvires, He- 
Los 758. et multa ali  Recentio. 
res legunt wugrées, quanquam, si 
Polluci fides, Lib. LIL. sect. 40. repérer 
non erat maritus, sed pronubus, vel paro 
chus. Musg. 








914 Metri couss oi ous scribit 
Bock. 


Henh. 
pis Œd 
CEST ECS 


Me 
‘0 Y \n yéves] Her in 1000 yéras 






917. pariges 


DES lim dignes; sa 
Sopbocles enim 


sine exemplo: 





significat, quum aliss fere semper active 
sumatur) sic et re éuaSi cum 
aliss indoctum sonet, hic certe 
lus et ignotus, de quo nihil certi 
potest, exponitur. Barnes. 
916. ss Disponit Heath. ita: 
Ohms jus and dr, 
Oisüe rrégrun parts 
"Ebaaétns 





Beck. 
918. CE a dt] Lego: \anabes 


Ta ur 1 pu 
918. Ms “ein 
n. Lee Mat mer emmdavie] Mug. 
220. ee. poinnx 
4 de ET Tai 
Tour. v Ill. Gomé 





1QN. 


Acura dioidi #5 Rapwois. 
, piges Snraveds ag AO YIUT OS 


XO. O 
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940 


K œxs5?, ® os Fa à ix Gare dasev. 
925 II AL°N SUyatte, oÛros w dr Bis pris A œ pe (925) 
Tlgérorer, io 2] sysropny yraunc épis. 


Kanar yap dpt: sup vesEars ar Peur, 


945 


IleopemSsr œie6: 02 AO car Àdyar Üsro, 
OÙ sxBañovra rar ragserérer 20209 


S S0 MisrrA die d\A ar TL Tar PET TS odoÛs. 


Te Latons divinis manibus. 


(930) 


Cho. Heïi mihi, quam magnus theseurus aperitur 
Malorum, propter quæ quilibet emitteret lacryinns ? 
925 Pæd. O filis, non possum satiari intuens tuam 
Faciem, extraque mentem meam sui. 
Exhaurientem enim me nunc fluctum malorum animo, 
À puppi obruit me alius fuctus a tuis verbis, 
Que profundens, a præsentibus malis 
930 Transisti ad novas viss alforum malorum. 


995. °N deest. 


loqum vide quæ nos, ut et ad Hecub. v. 
457. Barnes. 
ASS cg » in con- 


da sunt cum lepivrare. 
ul pas di (ed 


Delo) venerandos parius 
m edide Latona; ergo punc- 
Reisk. 
922. Verba_ Bios: mages haud dubie 
corrupta sunt, sed absque meliorum codi- 
cum subsidio emendationem vix speran- 
dam puto. Heath. 
Sententia flagitat Ass drods sages, 
geminam Jovis prolem, verba non expedio. 
Reisk. 
96. s. /nonvpës ds Éviyrera: Koss, ] Ita 
supra in Hippolyto, v. 824 Kandr rikn- 


yes dixit De quibus vide Erasmem in 
adagio, mare et aa malo- 
rum. Barnes. 

925. "Q Séyatp] ed vin ercide- 


rat, ©, nunc teéteiens 000 leco cu- 


ravir, verou postélante IMèss infra v. 


942. Barnes. 
927. s Kéwi an 26 bribarriur 
Pen, Terms mieu ps AA] De hac 


Bacch. v. 12886. Cycloh v. 551. 


930. nanès à, 


Iphigen. Taur. v. 696. vide etiam, quæ 
Gulimum Canterum sd Phœnis. v. 


290. notantem citavimus, Helen. v. 299. 
Barnes. 


Reñsk. legit: Sei£éyer, i. €. tiers 


929. s. Lego et distinguo: 
és, ina Sora eùr sagirrére sanûr, 
HariA des Ge aubre sans des. 


“s, quandoquidem. In reliquis nemo hæ. 
rebit. Quanquam et ixfaasuræ tueri vi- 
detur isBeAd Aéyso apud Pollucem. Afusg. 

929. Forte, js leg. et comma post inf - 
Asÿra delendum. in quibus (verbts), lossr- 
tis præsentibus malis, ad alias teveriis ma- 
las vias (narrationes) calamitatwm. Beck. 

930. MirnASss dA ke” vandeur aunàs 
eds. ] Jamdiu est, quod «sas emenda- 
veram, cum hæc verba a librariis inter se 
permutari scirem.  Nunc video, hanc 
conjecturam, ut plurimas alias, a Mus- 
gravio occupatam esse. Ïn versu proxi- 


si ofs: rire AOTON Ackiou saryyau ; 
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Xaœgir où æpona{ur 
aid sig oixouç oimiÇsiç" 
915 ‘O 0’ épuôç yeriras nai 06 y ua Te 
Oiarois Sppes vAadsis . 
Oixsia orüpyara Lareos 
"EfarraËas. 
Moi a æ Âühog xaui daDras 
920 "Eprsa Qoininxa rap &fBeonouar, 
“Se Xoyéuure eur iheyedeare 
Cum beneficium nullum ab eo prius acceperis, 


Filium in ædes deducendum dedisti. 
915 Meus vero, et tuus filius, ignotus 


Periit abreptus a volucribus, 
Proprias fascias matris 
Mutans. 
Odio habeat te Delus, et lauri 


920 Rami, juxta palmam molli-coma-præditam, 


Ubi fœtum venerandum suscepit 


914. ês din. 


Ilpès xevrious Jéneus 
Ka) yaias pirrique gas. 
Beck. 
909. Taies parriqus Tpas-] Vide, quæ 
nos supra ad hujus fab. v. 223. Barnes. 
912. rompieg] Ita Ed. Ald. formatur- 
que, ut yirfeus mox v. 915. épyiras, He- 
raclid. v. 753. et multa alia. Recentio- 
res Edd. legunt rvugivrs, quanquam, si 
Polluci fides, Lib. III. sect. 40. rom@giñres 
non erat marüus, sed pronubus, vel paro- 
chus. Musg. 
mupsére] Æmil. Portus dicit, se mal. 
le vwmfsors. Ât ego malim, ut erat, rux- 
Pssrg, ex anulogia. Ita enim, licet ys- 
pare, accentum habet in ultima, yanires 
tamen in penultima signatur; sic yserèe, 
ot yrrérer, et sémrde sérbems, et Borne, Bw- 
eus, quidni et rumpivrae, vempsèrus. 
8. 
914. Metri causa us cémsos ecribit 
Hemh. Beck. 


DIS. yevives] ÆFilius, ut Soph, Œd. 
Tyr.v. 478.  Âliter est infre w 1130. 


Mug: 
‘O d'in rives] Hier in d0e0 ynérss 


(quod plerumque patrem sonat, ut et 1. 
rie, Ct yinwarwe) filium significat ; nec id 
sine exemplo: enim 
dixit: ‘O Auès ysriras, de Joris fin 
Hinc Hesychius: Toires, fsyæes.  No- t 
tandus est autem infrequens usus, (ut hu- 
jus verbi ywie”s, quod in hoc loco passive 
significat, quum alias fere semper active 
sumatur) sic et où éuaSñs, quod cum 
alias indoctum sonet, hic certe & 
tus et iynotus, de quo nihil certi doceri 
potest, exponitur. Barnes. 
916. ss Disponit Heath, ita: 


Oiamois Yu And, 
"Etnadétns. 


Beck. 
918. ’Efaardtus.] Lego: Esndiken. 
crucntans. LMuses. 


919. Med e] 
vo. [Sic jam 

- DLO. 8. qrinux ag àfgeniper, 
Aegsäpnara rius lacxiiears Aarà] Sic Iph. 
Tour. v. 1111. ansé S' éfeesinan 


- 


IQN. 


Aura dioiti #5 napæois. 
; piges Snraupos a6 arohyIUr Os 


XO. Of 
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940 


Kaxs, (D oïds xs dy ixBare dasev. 
925 TAL°N Suyarig, oÛros dr Bhisur à spires (925) 
Tlgéroor, io à sysropens yraunc puis. 


Kanor yùe dpt: #op vesEars ha Peur» 


945 


Ileopemsr aies, pe GAÀO our Àdywr dre, 
Our ixBarovra var ragsérérer 20205 


S 30 MirrA Vie d'A“ TALÉTUN AIR odoÛs. 


Te Latons divinis manibus. 


(930) 


+ 


Cho. Hei mihi, quam magnus thesaurus aguritur 
Malorum, propter quæ quilibet emitteret lacryras ? 
925 Pæd. O filis, non possum satiari intuens tuam 
Faciemn, extraque mentem meam suin. 
Exhaurientem enim me nunc fluctum malorum animo, 
‘À puppi obruit me alius ffuctus a tuis verbis, 
Quæ profundens, a præsentibus malis 
930 Transiüsti ad novas viss aljorum maloram. 


995. °N deest. 


logum vide quæ nos, ut et ad Hecub. v. 
#57 gi 
dBçesspur in con- 


cran fer: sunt Cum isere 
sus pas hs Delo) venerandos partus 


m edide nn natonai ergo punc- 


92. Sais De Mons ve naev is haud dubie 
corrupta sunt, sed absque meliorum codi- 
cum su emendat@onem vix speran- 
dam puto. Heat. de devods 

Sententia flagitat A coùs nagroès, 
geminam Jovis prolem, verba non nr 


926. s. nonugès ds Éniyrore: Kanës] Ita 
supra in Hippolyto, +. 824 Kanër rixu- 
yes dixk. De äuibus vide Erasmam in 
adagio, mare st aa malo- 
rum. Barres. 

925. °Q Svyatp] ŒQued ulim axcide- 
rat, @, Aunc i puo leco cu- 


savithus, verou poslélantes Idees infra v. 


942 Barnes. 


927. = Kéwwr der: nom drarraws 
pent, Tecra y Aa] De hasc 
eos ru pritér quod ns su- 


930. sanès à, 


Iphigen. Taur. v. 696. vide etiam, qe 

Gulielmum Canterurm ad Phœnke. v 

290. notantem citavimus, Helen. v. 299. 
Barnes. 


Reñsk. legit: Seiféyer, i. €. Drinpoyer. 
Beck. 


929. s. Lego et distinguo: 
és, ina Soèra vèr ragwréres sanër, 
PAT Dee Ge aubre sans édobs. 


#s, quandoquidem. In reliquis nemo hæ. 
rebit, Quanquam et ixfasvsa tueri vi- 
detur lxfeaà A$yss apud Pollucem. Musg. 

929. Forte, ss leg. et comma post inf - 
Asvea delendum. in quibus (verbis), loser- 
tis præsentibus malis, ad alias te veriis ma- 
las vias (narrationes) calamitatum. Beck. 
930. MurñAes dA ke” aadre sanûs 

Sovs.] Jamdiu est, quod xæsràs emenda- 
veram, cum hæc verba a librariis inter se 
perrautari scirem.  Nunc video, hanc 
conjecturam, ut plurimas alias, a Mus- 
gravio occupatam esse. In versu prori- 


si qés: ire AOTON Acblo narryeus ; 
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ETYTPIHIAOY 


Ti nes viva Aoyor AoËiou xarnyopsiç: 


\ 


ILoïor rexsir On raid ; où Jéives osac 


950 


Ongoir Qihor ruuBsuu; vs pros rar. 
KP. Airyvrouas puér d', à yégor, AËw À Ouex. 

935 ILAL. ‘Os ovoreréQiir y oida yeux Qihois. (935) 
KP. "Axous roivur oo da Kexpomins tireas 


ITe0æBoppor arreor, à; Maxpas XIRANTROLES 3 


955 


IIAI. Os’, 6 Ja Ilavos advre ai Bauoi sihac. 
KP. 'Erravd œyara dssvor nyanicusSe. 
940 ITAL. Tir; oç atarra daxput pLos roïiç oïç Àôyoug. 


KP. Don Eurÿf" æxoura durrmror yépuor. 


(941) 


IAI.°N Juryarte, ae ny rev), & y nobopnr $yo; 


Quid ais? Cujus criminis Phæœbum insimulas ? 
Qualem puerum ais te peperisse? quo loco urbis potuisse ? 
Bestiis gratum epulum? redeas huc mihi. 
Cre. Pudet quidem me ob te, O senex : sed tamen dicam. 
935 Pæd. Quippe seio generose una dolere cum amicis. 
Cre. Audi igitur: novisti Cecropiæ rupis 
Septentrionale antrum, quas Macras vocamus ? 
Pæd. Scio, ubi est sacellum Panis, et ara prope. 
Cre. Ibi certamen triste decertavimus. 
940 Pæd. Quod? ut occurrunt mihi lacrymæ propter tua verba. 
Cre. Cum Phæbo conjunxi invita infaustum connubium, 
Pæd. O filis, num erant illa, quæ ego senseram ? 


932. aéses. 


valde inclinat animus ut corrigam: 
ré pés ; si AEXOZ Ackio narmyeue ; 

Quem concubitum ? Quo sensu plus se- 
mel adhibuerunt Veteres v. Aiyes Pinda- 
rus Pyth. ©’. 63. 

TH ja sal ix Asgion 

mieir puma refus. 
ubi bene Scholiastes: Agiles eùr æag9s- 
ar abrns. Suidas v. Afyges vurevria. 
moien. pibs. Jacobs. 

931, eirs Afyer] Ponitur pro simplici 

ei. Emendabat Scaliger si à &asyer. 


rie Afyer Abies] Scaliger legit: ci Y 


941. eurnÿ. 


eyes.  Potest et exponi: sarè rivs A6 
yor, À reésrer, roù Juov zarnyeus. Barnes. 
narnyseiis Pro narnyegwr Qns. Heath. 

932. sov Jivas élus] Quanquam in 
ultimo loco tribrachus stabit satis bene, 
mendum hic suspicor: neque enim in ur- 
be expositus erat infans, nec exponi pu- 
tandus; quare Bgiges mallem hic legi 
Nihil autem muto, Barnes. 

télsms] Metri causa scribit Heath. et 
monet, Barnesium, cui hæc lectio suspec- 
ta fuit, cogitare debuisse, omnia ad histo- 
riam pueri pertinentis pædagogo adhuc 

18 ignota fuisse. Beck. 

933. evufBivu;] Ita MS. E. ut jam 
vulgatæ. Ed. Ald. Séxfson. Si verum 
est evmfswy, non ponitur pro Soraus: 
Sed ipes expositio infantis catachrestice 
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KP. Oux of - &an9n d' si Afyuic, Quimper &r. 
ITAI. Nocor xeUPaiur nvix ÉTENG AGI ER ; 
945 KP. Tour %r, & rür os Parsea cnnaire xaxa. (945) 

AI Kar i£ixasdas soc ’ AsôAAavos yapour ; 
KP. "Ersxor @réoyou ravr igoû x} Ua, âgor. 965 
ITAI. Ilov; rig Aoyeuss 0’; 7 pôm moy sic raûs ; 
KP. Moy zur œrrpor, ose iCs0y nr yapois. 

950 IIAI. ‘O œaiç di œoù ‘'oriw; ive où paxir 76 aTais. 


KP. TiOvnxsr, à vieu, Srerir exrs sic. 


(951) 


IAI. Tédryx'; ’Arohhar À 0 æuxoç ovdtr AexETsr; 
KP. Oùx rexse , "Adou à âr déuois œasdsveras. 
IIAL. Tiç yae nr 6E6Snxsr 3 où yae 0n rû ys. 


{Cre. Nescio : sed si vera dicis, vera fatebimur. 

Pæd. Quando gemebas clam arcanum morbum ? 
45 Cre. Hoc erat malum, quod nunc tibi aperte dico. 

Pæd. Deinde vero quomodo celästi Apollinis nuptias ? 


Cre. Peperi : patienter hæc ex me audi, O senex. 


[tulisti? 


Pæd, Ubi? Quænam tibi obstetricis officium præstitit ? an sula laborem hunc 
Cre. Sola in antro, ubi compressa sum. 

9650 Pæed. Puer vero uhi est, ut tu non sis amplius sine liberis ? 
Cre. Mortuus est, O senex, expositus feris. 


Pæd. Mortuus est ? 


Apollo vero malus #ibi nullam opem tulit ? 


Cre. Nullam opem tulit Sed is in ædibus Plutonis alitur. 
Pæd. Quis vero feris ipsum exposuit? non enim tu saltem. 


dicitur rémBsou, sepultura, 
«<Ztre. Magis tamen placet 
ou. Musg. . 
Onerir pire véubson;] TiuBious hic 
pro Soin, Ut sapsis pro séss1 Sophocles 
in Electra, v. 1494. ‘’AAX #5 séviere 
noirs, na) nrarèr, meédis euQiôeis, &v ré) 
nés lors coyxérur Scholiast. Jyesr sis 
vois na) mur) spéSss aurér. Lycophron: 
‘A agua purs lrisfivnr répy. 
Commentarius: 1Sayÿur br r& répe sono 
Ands, dre) voû sissir, ipuys. Nec Soivaus 
confodissem. Euripides enim paulo in- 
fra, videl. v. 1495. Oisrr yanprauis 
Dénvopa, Joisaué s° sis dar inféaan. Id 
est: Sorrm. Idem in Orest. Oixrpsrara 
Jevdnara na) cpdyss yinaiur vinrer. 


amani 
rodæi Seira- 


Brodæus. 
936. Kisgorias siceus] Cecropiæ rupis. 
Sic interpretor, non, ut ius, Cecro- 


pias 
Rbod. 


s.  Scholiastes ad Apollon. 
ib. I. v. 214. 4 ‘Auger cüs 
'Areisñs Kingouis lnxaAdes à apériger. 
teçus] Musg: 

Ksnpowies air Ts ? élites. À- 
pollonti Scholiast. à NE eñs ‘Aer 
ans Kusgeria inalivre eè œoériger. Ita 
Joh. Brodæus; vero non genitivo 
poni, sed accusativo plurali, et per appo- 
sitionem necti ad &vrgor, referri autem ad 
äs Maxgés. De his rupibus, sie potius 
una magna rupe ex pluribus continuata, 
quas Macras dixere, vide, quæ nos supra 
ad v. 13. et v. 495. Barnes. 

958. 19e Tlasès Eure, etc.] Vid. su- 
pra ad v. 13. et v. 495. Barnes. 

945. Qainr mir 4] Conjicit Heath. et 
confert Dawes. M. Crit. p. 247. Beck. 

948. Valck. ad Phœn. 856. reponit 


"péxctus; quanquam, præcedente verbo 


108 :27:HI3OT 
Te. 5 neue meneur œirho. (955) 
Tloïo: sms Se vs 
@ ..n" Amy. rein péror. 975 
KB, ee s.æ salle où Aréir ÉTANG; 

985 IIAI. pr sis criparos ixBarobr irn. 
KP. + muet cékuas, 0 di Dog ANA or rébr. 
Tlgée, — - vies tx ER TEIONTE [LOI —— 980 
JAI. : "+ 1 so Gyaéhais Tor; 
KP. : a ns dir Gruey sr iE à ipod. 

940 ITAL. ue mL. FSw ieBancir riavor ; 
KP.« ue 7 5e era era rôr Ÿ œbroû yôvor. (965) 
HAL ‘= Ce SBos à à xumal TR. 985 

ne Sn è vigon daxguppoëis ; 5 
aus Le eùr dvoruyodrras icopür. 
Bestiis gr iavolventes papli 
Cre. Pud LES 

955 Ped. Qu 
Gre. Audi ET a va étium tuum relinquere ausa es ? 

Septentrior D is riserandis verbis ore prolatis 
Pæd. Sciv. 2 2 anti À dus ste dur a qu tu 
Ge lbice "sum porigenten mi. 
HO Pad. Qu 2 ann als fus veine, 
Cre. Cum | Ze as pau a me. 
Pad. O fil ass in mentem exponere filium ? 
met suem sobolem. 


tue domus agitatur.fluctibus ! 








valde inclinat animus 

vi @hes ré AEXOZ © 
Quem comcubirum À 

cèpes, pr ins es cn, 

Barnes. 

96S. 'Evrad] i. e. ès yréams. 

Ubé, quod non gestatus sit, injuste ex me 
Forte, abrès Es CLS la 


DTB. borde dé] la Ed. All quo 
on -ruid Sr mutaretur, nulla ratio 


per “Vid. que supra nos sd Trosd. 
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KP. Ta Sara roiRDT oUdSr 5 raUrd juives. 

970 ILAI. MA ur $r oiwrar, Suyarte, veau Ve. (970) 
KP. T: 74e pes xen der: drogia rù dveruy sr. 990 
I AI. Tor æewror adixnoarré o œxrorirou Ysor. 
KP. Koui œaç ra | xgsiroo Synroç 00€ , Urplgps ; ; 
ITAI. [liuren ra Cipre Aokiou Xenrrhgua. 


975 KP. Asdoxa za vr Tnparan dns $ sx ®. 


(975) 


ITAL Ta durara vor roARnoo?» arège cor ras. 

KP. AidoupsS sUrac rœç TOS ; mpix Lo r. 996 

ITAI. Nu d &hha raida rÔv 6Ti o'oi ripyôre. 

KP. [las ; si yae di, duraror à a SÉRoHS y ær. 
980 IT AI. Eupnpogovs goÙç Or icuT éraovag. 

KP. Zrsiyoi dy QAÂQ ToÙ ALL T roûs ; 1000 

ITAL. ‘Ispoioir &r oxmaiai, où Sosa Qihovs. 


Cre. Res mortalium hujusmodi sun: nihil in eodem statu permanet. 
970 Pæd. Ne nunc amplius, O filia, lamentis immoremur, 


Cre. Quid enim me oportet facere ? 


Infelicitas emim habet inopiam-consilii, 


Pæd. Ipsum primum, qui te injuria affecit, ulciscere deu. 
Cre. Et quomodo potentiors numina mortalis existens superabo ? 
Pæd. Incende veneranda Phœæbi templa. 

975 Cre. Metuo, et nunc quidem satis miseriaram habeo. 
Pæd. Ausis igitur possibilia, interficere tuum maritum. 
Crs. Revereor eonjugium, quod habuimus, cum esset bonus. 
Pied. Nonc igitur saltem puerum contra te ortum. 
Cre. Quomodo? si enim esset possibile, quam vellem ! 

680 Pad. Armans tuos satellites gladiis. 


* Gre. Vadam; verum ubi flet hoc ? 


Pæd. Yn sacris tabernaculis, ubi excipit-convivio amicos. 


v. 925. Neque tantum Atticum est, ut 
Æmil. Portus notat, tum ratione 
fandatum; mulier enim non jem 
de se ut de muliere loquitur, sed ut de 
mortali, de howine ; quare et dignius genus 
wsurpat. Vid. etiam, quæ nos ad Troad. 
v. 426. et 476. Ut verum autem fatear, 
fn omnibus libris impressis, quos ego vidi, 
Prucès ob’ legitur. Credendum est vero, 
Æmikom Portum sine veteris cujusdam 
exemplaris auctoritate hanc lectionem 
præferre noluisse, ac defendere, ut facit 

ad Trond. v. 923. Barnes. 

“or. Æn] Lta reote seribitur, quare non 


erat, ut Duportus &e in mergine suo 
repoueret: quum enim utrumque exstet, 
Enr etiam magis huic loco aptum videtur. 
Vide, quæ nos ad Helen. v. RATS Barnes, 
978. Nov 2 42] Legendum putem »v 
AA, ut supra v. 429. Muasg. 
979. Tir: si yèe din durarer, ds Kanpsi 
y dr | Quum in posterioribus exemplari- 
bus hic versus, (hoc modo 
enim 1 ur: #95: 65 Évserès, &5 fé aspeé 
y ä») pis post Svrarèr addendo 
nihil effecit; Scaliger, srsirams ante ses 
legendo, versum quidem eupplerit. At 
Canterus, qui Hervagianæ lectionis crat 
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KP. ’Ericmpor à Pôvos, mai rù Doünor a Yséç. 
ITAI. Oinor aaxiQu Qies, où vür Bobnsvé si. 
985 KP. Kai pnr ixe A CE za dgarrique. 


HAL.” 


Ap@oir y sin rond v VEngÉTnE Syæ. 
KP. “Axous roiror oi Ja ynysr péxns 


1005 
Li 


IIAI. OfŸ, » Daiyeg Tiyarrsc icrnour Daoïg. 
KP. 'ErradSa Togyor Érsxc T7, dcsror rigas. 


990 ITAI. *H œouivir abrñg 


chppayor, Jsër rôvor 


KP. Na mai niv freres n Aoç LlanAès Ss&. 1010 
TIAI. loir #4 pogQñs cxñu ixovour aygiass 


Cre. Apertum quid est cædes, et servi infrmurn. 

Pad. Hé mihi! Timida facta es. Eje igitur tu nunc aliquod ini consilium. 
985 Cre. Atqui habeo dolosn et efficacia. 

Pad. Evo minister bujus utriusque rei ego. 

Cre. Audi igitur: novisti pugnam terrigenarum ? 

Pæd. Novi, quam commiserunt in Pblegra Gigantes cum dis. 

Cre. Ibi Terra edidit Gorgonem, terribile monstrum. 
990 Ped. Num suis liis Gigantibus sociem, deorum laborem ? 


Cre. Etiam: et osm interfecit Jor 


is filis, Pallas den. 


Pæd, Quam vero formæ truculentæ figuram habebat ? 


amecla, quod ibi mancum vidit, its visus 
est comjectando resarcire: Tü 1 ai yèg sin 
marin, etc. Que tamen totidem verba 

quam tanto viro 
promus ignotam fuisse, vix mihi persus- 
sero.  Certe versum aunc plenum babes 
et sanatum, Barnes. 









te us 
Lnampet Ent oh Le 
#Sisewrs. Barnes. 
964.04 pus naniXp.] Rand gairn aürè, 
= pren à À mai Aude 2e) robe. 
eà lpà Bovnara: plier ebr eù 
Bréxtei es, mal le pires nya Et ane 
huie ultimæ sententiæ videtur ipse pot 
suffrageri paulo post, ad versum nempe 
1092. Oùn 13 ei) dress ma) ed yg veù 











pèrbiyus. 
7er née De Gipanomacbis Gorgaurs 
ridendus Apalodor, Lib. L. & 6. Mug 
ù méjgers] Bellur Giganteum, re 
re "De Gisele 


pugos vide que nos ad Bacch, v. 585. 
Barnes, 
988. > ©xlyes Téyareus Iremenr Suir.] 


Caiyes, bus Oggans, de EM pied 
aire TlaxAémr Que) mxnSirau  Stephe- 
ie) réxun. Vide eundem in voce 
Taxñém. Hic Gigantam pugn fuime 
perbibetur, Ab aliis memoratur Pble. 








traj es nempe Macedoniæ pars Thracie 
erat contermins. Vide, quæ nos supra ad 
Hemclid. v. 649. Bornes 
ErraëSn Togyér esns T3, dune ele 
3: Quod Gorgon fuerit Terræ filis, 
Ême fere its sumenda, ut notsvimus de 
Polyphemo ad Cyclop. v. 641. ubi dici- 
tur et is Terræ filius, quanquem illurm ipse 
Euripides alias Neptuno satum 3 
cb modem nempe fuel et is con 
Free ‘Alü autem parentes 








Barnes. 
991. nai wo Îneu à Auès TIsX Ads Sa] 
Medusam Perseus trancame fingitur, non 
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KP. Ovpax iyi0mme rseiBôhois drAopévor. 
IT AI. "Ag odroç 5 Ÿ à RDS os, 0 xAUS TAG; 
995 KP. Taurrxç Alarar dépog éxi CTiprois ELLE 

ITAL, “Hy ip ovouafouri, IIuAA&dOS ercAÿr; 1015 
KP. Tod foyer ovoux, Sur 07 HA Er êç dopv. 
ILAI. Ti dre, Suyarse, rovro œoïg sy 0eois BAaGos; 
KP. "Eerybônor 00 ; A Ti y où REAÂ ES, YSeor; 

1000 ITAL. "Or æpèror Undr re6yovor tÉarnxs y7; 


KP.  Tourw didurs [IA AGÇ Ovrs 180701 — 


1020 


ITAÏ. Ti peñue; péhdor yae ri meorPiesig $roç. 


Cre. Thoracem spiris viperæ armatum. 
Pæd. Num hæc est fabula, quam audivi olim ? 
995 Cre. Hujus pelle Minervam pectus munitum habere, 

Pæd. Quam Ægidem nominant, Palladis armaturam. 
Cre. Hoc adepta est nomen, quando venit in pugnam deorum. 
Pæd. Hoc igitur, filia, quid damnum tuis hostibus? 

Cre. Erichthonium nosti? aut qui non nosti senex ? 

1000 Pæd. Quem primum vestrüm progenitorem submisit tellus ? 

Cre. Huic dat Pallas edito recenter —— 
Pæd. Quid? tardum enim quoddam profers verbum. 


tamen sine Palladis auxilios hic paulo 
aliter se res habet; et ali Ægida cly- 
peum volunt, noster poëta Thoraca, forte 
ex Atheniensium patriis traditionibus ; 
ques sæpe contra vulgatas poëtarum fabu- 
las militasse Pausaniss probat. Ægis 
antein Jovi præcipue, tum Minervæ et 
Apollini quoque, tribui solet, ut ex Eus- 
tathio liquet. Barnes. | 

993. éruepirr.] Lego cum Scsligero 
œruruim, ut concordet Cum l'epyére. fee 
eass intelligo sensu ico, non tegu- 
mentum militare ita dictum. vid. Herc, 
Fur. v. 1086. Musg. 

995. ‘Aférer] Ita MSS. Steph. Ed 
Ald "Aféres. Musg. 

Etiam bic versus videtur non Creusæ, 
sed Pædagogo, tribuendus esse, Heath. 

996. Non solus Euripides siyi3« pec- 
toris munimentum facit. Servius ad Vir- 
gl Æneid. VIIL, v. 455. Æzgis proprie 
est munimentum pectoris æneum, habens 
in medio Gorgonis caput. Ovid. Metam. 
Lib. VL v. 78. 


At sibi dat clypeum, dat acutæ cuspidis hastam ; 
Dat galeam capiti; defenditur ægide pectus, 


Voz. VI I. 


H 


vid. et Hesychium v. A;y. Martial, 
Lib. VII. Epigr. 1. Musg. 

“Hr Aiyid' évomé£our!, ILmAAddes vreñfñr;] 
Quod Ægis Jovi et Minervæ, et etiam 
Apollini tribuatur, vide ad versum 951. 
Nemo autem est, qui Ægida præcipu- 
um Palladis ornatum in picturis non ag. 
noscat: Quæ tamen plerumque in clypeo 
pingi solet, non item in thorace, ut pic 
toribus vel ex hoc loco notandum est. 

Barnes. 

999, ‘Egyhemer or à À ei y ob miAaus, 
pieer:] 'Eerxléner pipurneus ; à ri y où néa- 
Aus &pernpmersir ; si enim oblitus est domini 
tui, Erichthonii, nescio, quid memoriter 
teneas, In hunc sensum Latinam ver- 
sionem emendati. Qui #iaus legunt, et 
per scire non curanf exponunt, quid ve- 
lint, nesciunt. Barnes. 

1000. “Or ever luavr aeéyerr iEarins 
y%:] Athenienses omnes pro indigenis se 
venditare solitos, observatum est nobis su- 
pra ad v. 29 Præcipue autem Erich- 
thonium fabula narrat ex Vulcani semine 
in terram projecto editum, quum de con= 
cubite cum Minerva contendisset; unde 
et nomen sortitus est, &xô ris fgdes ônAe- 


114 ETPIHIAOT 
KP. Auroodç crahuypods aîarog T'opyoëç dro. 
HAL ‘Loyèr éyorr à viva œpèg &rbpwrou Qüeir; 
1005 KP. Tor pèr Sœrdoior, or à axso@ôgor rôrur. 


ITAL. ’Er rÿ xaSaas ape æœdi cparos ; 1025 
KP. Xguroïiss dsœoïs: à di ddr’ à ipÿ rarpi. 
HAL. Kéirou di aarburérros à LA Ca apixsros 

KP. Nai xari 2egro Ÿ avro rñç Xseds Pige. 


re. Geminas guttas sanguinis a Gorgone. 
Pad. Quam vim habentes erga bominis naturam ? 

1005 Cre.  Aliam quidem mortiferam, aliam vero curatricem morboram. 
Pad. In quo? num appendens circs infantem vasculum ? 
Cre.… Aureïs ligamentis: hic auter dedit meo patri. 
Pad. Illo vero mortuo ad te pervenit ? 
Cre. Etiam, et ago illud in manus commiseura fero. 


1004, Tgur dr 


ib. 





tingere decernimus, infra videl. ad v. 1426. 
Bet Apollodoro ceterisque rerum poëi 
carum scriptoribus sit decantatissima. 





ceshanÿr. Darne 
mdr pe legit Reisk. 
1005, Teens des. ]'H Fey dicitur, ut 
à Mognè, où Ans Be. et: À Togyèn 


ut supra v. 989, "Érraïe egyér fees Ta, 
&c. Be, ni quem loc vid qu no de Gore 


004 qu 44 Ita Ed Ad. MSS. 
re SE: feu y de MS 
G. of dr. dep 
mon vo En leraclid. v. 158. 


Pr Her Primo de ‘rx ps 


xers. De est. 


1009. abri “yèx 
dum est, ultimam ejus in recto et quarto 
semper_produci ut he; ta in 


Ttamfèr, ut Homer. Iliad. 












participis in à, accentu in ultima; sic 
Zur, "Oxàd, Homer. Iliad. 

"OXAd Agyslaue: et si qua 

dera, licet acuto in PE 

ta 





Nam ds, eroadr, Ed, 
gavnds, Babès, dnds, depès, Sears 
mem coripiunt: multo magis nomins 
tum adjective, tum substantive, in » de- 
sinentis, que nec in ultime signantur, ut: 
dia, sign, Homer. Iliad. r. v. 131. 
ess À dre Teud, aies niçors driqa D 
5 vie. Jam de altero verbo,"Exere/s po= 
nitur hoc in loco pro Izer1 dual, et con 
cordat putatire cum ‘eraxeyaele, quis 
due erant guttulæ; Aursds eraxmymeès 
vocst poëtn. Olim erat male scriptum 
Axue pro Ier, simplici latere esÿ » col 
lapso.… Hoc non vidit Henricus Stepha- 
nus, ideoque er veteribus tuis MSS. 
EE dr che cruehat Sed fuit (in. 
ame dr, Pro Lçans du, quod rarum 
eue” Et ane eds vocs 
ne Has QUO Mara Do 
Scaliger vero Axe reponit; cui 
oranino smentior. Barnes. 
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1010 ITAÏI. Il ovr xÉXEUITO dixruyor dupor Vis; 
KP. Koïknç pois ooriç PAsGOg améoraËsr Dorou— 1030 
TIAL. Ti roûs yenobe, dunaeir ixQipis viva ; 
KP. Novous aréipyes xai rooQas $ys1 Biov. 


TIAL. ‘O dsurspos À aei0puog, 07 À6Y64G» Ti da ; 


1015 KP. Krsives, dpaxorrar ioç dv rar L'opyôvan. 
ITAI. Eic 5» 06 xeubérr auror, } Aweis Poesiç ; 1035 


1010 Ped. Quomodo igitur se habet geminum donum de ? 
Cre. Qui sanguis quidem stillavit ex cava vens. 
Pæd. In quem usum hac utimini? quam vim habet ? 
Cre.  Arcet morbos, et habet alimenta vitæ. 
Pad. Altera vero species, quam dicis, quid facit ? 

1015 Cre. Interficit, venenum existens draconum Gorgonum. 
Pæd. In unumne commixtum istum cruorem circumfers ? 


1011. pores. 


Tyneus viva emendat Reïisk. Beck. 
1006. ängi eu rénares;] An legen- 


°Es r5; salt las äugl radis sûres ; 


In quo? an circa infaniem vas ligans? 
séves de parvo vase habet Æsch. Agam. 
330. DMusg. 

Vulgata verba ita struit Heath. ir ++ 
capsares (à. €. le in opares piqu) naJé- 
Jes &pgi ali; in qua corporis parts 
puero ? 


cad iupar:. vam de Pallade sermonem 
eme, et dite pire dirpeis Xevesis Pro 
mice poses juusïs. Beck. 

1010. des] Ita MSS. Steph. Ed. 
Ald. Jigs, unde Reiskius yigas. [aut 

|] Musg. 

IOÏI. Kefans Ab] Apollodorus, 
Lib. III ce. 10. sect. 5. mag yàg Abires 
aatès (Chiron) rs ix cer PAG ens T'og- 
yéves puis alua, eù air in eur age cipènr pui 
ceùs Ehoedr hrledaur ixeñre, rè di in or 
dhson, weis rerrnginr, nai diù vobres coÙs 
cubraséeas éréyugsn  Memoratæ Apoilo- 
doro e6Aifes sunt ex dextra parte, vena 
cava (Koias pAiÿ) ex sinistra aorta. 
Aristoteles Hist Anim. Lib. III. c. 5. 
Dée PACS cirir ir eÿ Jégux: — nai à puis 
puit Ür cos Jibois parer, à À laérewr 
Jr cois desrcigois, Rr nukeësi vivss ‘Asgrhr. 


ik. coojicit: wire safe” dnÿi 


1016, avrèr ixus sir@optis. 


Magnam hanc venam xoixnr PAiBa dic- 
tam quis nescit? vid. Polluc. Lib II. 
sect. 225. Hinc patet, nains fAsBès te- 
mere a Barnesio sollicitatum esse, qu 
auten reponebst Amñs, Cum auctoris 
mente ex diametro pugnasse. 
Cérs] Emendstio est Canteri Ed. 
Ald. gere, quod frustra tuetur Barnesius. 
Muss. 
Koians pr êceis PAibès éeireaësr Pévev) 
Suspicor legendum Aux; pro seians, quia 
afrique gutia ex vena quadam fluxit ; sa- 
“hetifera autem ex læva, letifera ex dextra, 
De vena cava dicta lubens acciperem ; si 
modo alia aliqua vena nominaretur, ex 
qua et altera flueret gutta Cum lævan 
autem prius nomiuaveris, dexiram ectiam 
nomine notasse non erat opus. Canteru: 
pro pére mavult @érs. Ego ad éers, 
eralaynis intelligendum renr, et 6%», 
pro aluæres, sic, ut sæpe alias, sumendum. 
Burrus. 


Etiem Heath. Barnesio repugnat. 
Beck. 


1014. ‘O Jsdriges à aesbpeès, Elegsnter 
dicitur pro 4 Hiérsges. Sic Helen. v. 409. 
moxsds dgbpuobs &yvoras vavayior.  Iso- 
crates in Busiride: œérras di roùs æpid- 
mods wipaban. Musg. L 

‘Oo dstesges ; äçwuès,]| ‘O Étériges vor 
cralaynir hghuès, pro à biüriges sramy- 


nés. Hic depuis eleganter redundat ; 


H 2 
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KP. Xapiç” xaxa yag 6eÜhor où cupiyrurai. 
TAL. "Q Quararn rai, mars Éyiic, Ocur os si. 
KP. Toûre Juœvsieæs mais” où À 0 xrsiven oi. 

1020 ITAI. Iloë; xai ri dpious ; or Asyes, roAuEr d spuor. 
KP. ‘Er raiç ASavaiç, dau orur roUpLor PAT OUR 1040 
ITAI. Oùx 60 roŸ eirag nai où yae roupor \iyis. 
KP. Ile; de vxsidou roul, 0 KA SiOSPYSTE ; 
IIAI. Zù raïda doËcig diohtoes, x6i jun XTONEi. 

1025 KP. ’Opdès Qéorsir yae Purs pnreuiès réxrois. 
ITAÏI. Aro pur æbrov xrsiv, iv œevnon Poroug. 1045 


Cre. Seorsim. (Cum malo enim bonum non miscetur. . 
Pæd. O charissima flia, omnis babes, quibus est tibi opus. 
Cre. Hoc morietur puer Jon: tu vero interfector eris. 
1020 Pæd. Ubi, et quid faciens ? tuum est, impcrare, meum vero obsequi. 
Cre. ‘ Athenis, domum cum venerit meam. 
Pæd. Non recte hoc dixisti: nam et tu meum consilium vituperas. 


Cre. 


Quomodo igitur? suspicaris, quod etiam mibi in mentem venit ? 


Pæd, Tu filium videberis interfecisse, etiamsi non interfeceris. 
1095 Cre. Recte, dicunt enim novercas invidere privignis. 
Pæd. Hic ipsum interfice itaque, ut negare-possis cædem. 


1026. Avrsy ro. 


nec exemplo caret Male itaque Bro- 
dæus: Placet &}/s/mes. Barnes. 

Reisk. emendat: d Jivriges Ÿ aë four 
mès, alter autem liquor, fluxus, gutta. 


Beck. 

1015. Ex præcedd. edd. Heath. et 
Reïsk. reponunt {és pro ir Beck. 

1016. nçalive adrèr,) Îta recte Barne- 
sius. Constructio est: abrèr di (i. e. eèr 
diriger srakmynir) dis l nenlirra yo: 
siepoeus; Ed. Ald. npafir ravrér. 

um, auctore CI. Snapio Colle. 
gi Regalis apud Cantabrigienses olim 
Præposito: 

Eis de 2) mçabirs aùrèr, à Logis, Cœur : 
Cujus perelegantis sane emendationis no- 
tiiam Viro eruditissimo Thomæ Morell 
S. T. à Causes Musg. 

Eis y À nenbire abris i pue sirçesis] 
Scaliger pro { legit Jr, non recte; dici- 
mus enim sis dr svmAbsis, in unum coire. 


Kesfivr autem pro seafirrs recte Can- 


terus legit, Nov. Lection. Lib. L c. 1x. 
Masculini enim generis é iyèe, primem- 
que producit, et est Homerics dictio, di- 
vorum quasi sanguinem notans. Barnes. 

1016.5. Eis iv — vrppsyr.] De indus- 
tria bos duo versus præterit ., forte, 
quia spurios esse censuit. Beck. 

1022. sai rv rounèr Véyss.] Tower, 
Hyour Besrsvps. picit locum supra v. 
983. ubi Creusa illius consilium rejecerat, 
ut ille nunc Creusæ: Quare proximo 
versu, nempe 984. dixit: O7 ma” xaniÿs° 
Piles cù ver Beÿasui «. Barnes. 

1095. äe] Tô des œoès rh xesiar ce 
picee nai dixa où ieucgr nai Gigweñves 
aa) éEvrsras Scholiast. ] 

1025. Péonisr ya  PATQNÈS Tino. 
Huc refer illud Cafimacht ' Zeiss Mn- 
Ten, puxgèr Aiber, iresQs noûges, ‘Os Bier, 
AAAS Las ver recves siépives ‘H À cape 
sArlica, sariscan aaiès cisoten Diyses 
Marquis nai saäger, oi aesyern. De hac 
re puto illud ortum, et de noverca su- 
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KP. II goréÇupas your ro Xgôvs rc ndovnc. 
ITAI. Kai cor 25 Anosig TÜcu, & os crevdss Aabsir. 
KP. Of oùr, 0 de&ror; Xsg0s SE sunç AaGur 


10830 Xgbcap ASGras roûs, 


'EA Sa, f 4 noi BovSvurs Aabpa Tovigs 


Ta:0Y 070, 
1050 


Acizror 0ruy Anyars xai rrovdas Ssoïc 

MiAhws Asie, 8 rithoig Syar rôds, 

Kabss Bahar is sope ro ani, 
1035 ‘Ida di, mA vèe TRI, YabiTus æorûr 


To rar éuur pénhorr: deoéQ ir dopuur. 


1055 


Cre. Anticipo certe tempore voluptatem. 
Pæd. Et tuum latebis maritum in üs, in quibus te studet latere. 
Cre.  Scis igitur quid facias? ex mea manu aceipe 

1030 Aureum opus hocce Palladis, vetus vasculum. 
Profciscaris, ubi nobis clam sacrificat maritus, 
Cumque cœnæ finem fecerint, et libamina diis 


Volent libare, habens hoc in veste, 


Dimitte conjiciens in poculum adolescentis : 
1055 Privatim vero, non tu omnibus, separans potum, 
Ii, qui futurus est dominus meæ domus. 


1055. nù œari 


mendum: Mulieri ne credas, ne mortuæ 
guidem.  Exstat autem illud epigramma 
inter Callimachi Opera, et in Anthologiæ, 
Lib, I. c. 30. Barnes. 
1026. nesv,] Ita Barnesius, anapæsti 
vitandi causa. Ed. Ald. seûve. Musg. 
Are ver abrèr neûr, 15 éerhey Qéreus.] 
Its vw, non r, les m ob versum, et 
sriy melius, quam svûver, hic facit. 
Barnes. 
Abeev ww] Nèr lrrasfs &vr) res apa- 
dAnçuparine rodirpes. dà robes yèe na) 
Rex? aûrè caçaéyiens nal psiau vre- 
Scholiast. 
098. AsGuir] Ita Ed. Ald MSS. 
Steph. 1aSs7, quod Edd. deinceps rece- 


perunt sensu frigido, ne dicam inepto, 
quod et hic male rermanait. Legendum 


sa) rio a vieu véesr, à os ralèu ralur 
Et maritum Twum ulcisceris, quæ Te pa- 
d cupit. Mug. 


AsBuv etiam Reisk. et construc- 
tionem esse vult: za) Añus (sc. AaGoürs) 
aèr énr, à es Auf (h. e. apiAñr) rasé 
du. Beck. 

1029. Oïrf oôr, 3 Jenver:] Attica phra- 
sis, de qua vide quæ nos ad Helen. v. 
1232. Barnes. 

1090. Distinguo: xevaus ‘Aläres réès, 
garasvr éeyarer.  Quæcunque ex auro 
conficiuntur vascula, vel alia, zevreuars 
vocantur. vid Polluc. Lib. VII. sect, 
105. X. sect 174. Plut in Æmilio 
Paullo, p. 488. Ed. H. Steph. Athe- 
næum, Lib. V. c. 7. infra v. 1451. Musg. 

Xgveups "Alévas] Attici phialas aureas 

xevridus, argentess äeyv ‘des vocant. De- 
rDosthenes Karë Timongéreus : Où xeuri- 
Ds civcagss. Pindarus in Olympiac. 
Mir éyêra veurBvriqur au? agyveiirer. 

‘Afdrs] Quicquid affabre factum est, 
id ride aus Vulcano, tribui solet. 
Ita Joh. Brodæus, nec inepte: Hic vero 
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Karrse nn haimor, oùroû ÉEsres 

Kassvaç AÛmvas, xarÜavwr À œurou pusrï. 

TIAI. 22 puér vur sito xeoËiver iS6ç sou 
1040 ‘Hyesis d', 69 à reraypsd , ixmornoouer. 


EL , = 
AY 3 0 Yes OU; PEXVIEG YSYOU 


1060 


"Eeyoici, msi un s@ Ye0ve æagsori ci. 
"ExSeor Ÿ is Grdpea oréiys deororar pira, 
Kai cuupôrsus nai rursEæiess douar. ‘ 

1045 Tr d eboéfBsiur sUruyobas pur xahov 


Tipcr, rar à rohsmious dptous xaxaç 


1065 


@inn Tig, OUVEIG SL TOÏUY X6IT OI Yop£0G. 


XO. Esodix Suyurse Aüppureog, & sur 


Grpopa æ . 


Et si modo transierit guttur, nunquam veniet 

Ad inclytas Athenas: sed mortuus lic manebit. 

Pæd. Tu quidem mitte pedem intra domum hospitum ; 
1040 Nos vero id faciemus, sd quod ordinati sumus, 


Age, O senilis pes, juvenis fias 


Factis, etiamsi tempore non possis. 


Hostilem sutem ad virum perge cum dominis, 
Et simul interfice, et simul eum tolle ex ædibus, 

1045 In rebus enim secundis bene se habet pietatem 
Colere: quando vero hostibus nocere 


Aliquis vult, nulla lex obitat. 
Cho. O Trivia filia Cereris, quæ 


jeérunr "Aläras dicitur, quod a Minerva 
nabatur Erichthonio. Barnes. 
1081. Bonbursi | Ts Pous Juu. Barnes. 
1035. uh œas:,] Supplet Barnesius : 
nn yèe ae. Malim: ph sù sav. 


usg. 

de À, pa yèe eñ”] Cum hactenus 
inter puy et sas deesset syilaba, 
addidi; Scaliger unèi legit. 
ali Barnes. 

1039. Zù pis vor sw ærpobirer miŸ1s æ6- 
3s°] De proxenis Delphicis, quorum erat, 
hospites oraculi gratia ventitantes domo 
excipere, hæc intelliguntur. Quod Ites- 
Ets autem publice designabantur etiam 
allis in locis, ad legatos et insignes viros 
excipiendos, item de Proxenis, Astoxenis, 
Doryxenis et Idioxenis vide Eustathium 
in Homer. fol. 405. lin. 11. et deinceps, 
praclare disserentem. item fol. 485 lin. 


Judicent 


15. et ex illo Cœl Rhodigin. Lection. 
Antiq. Lih. XI. c. 10, Barnes. 

1045—1047. Vid. Stob Grot Lib. 
IV. p. 207. Burn. 

1045. ss. Tar d'EvriBuer, Edreygeuss pr, 
nadôr Tingr° érar di oksuiovs dpéres nanës 
Oian ris, obdiis luarodar nsiees vèpses. Hunc 

m ex H. Grotii versione ita loquen- 
tem audisis: Jn Sorte læta colere pnetatem 
decet: Æ{ hostibus nocere si cuprias tuis, 
Tex nulla prohibet, nullus hic obstat pu- 
dor. Non hæc ex Euripidis mente dicta 
xcies, si compares cum illa scntentis, Phœ. 
niss, v. 594. Efeie vas édiaur xeù, To- 
ganides miss Kaïerer dut sain Ÿ 
sdriBuir yes. Quæ tumen verbs i 
poëta, ut impia, mox damnat, sub Chori 
persona: ut ad eum locum probavimus. 
Virgiius fere idem nobiliori personæ 


affigit, Corœbo nempe, .beroi ‘Trojano, 





Noxrio ur 6Dodar ever rsic 
Kai ES apespiar, duo 


AvoSararer xearneur T\n- 


1050 
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u , 9 + / 
COLOT ; D 0iTs WE 
[loôrnia, rorn ina 


XSoriag Topyous Auimoromen 


1055 


"Aro crahayuur 
To rar Epsy Sd 


1075 


Aopor $Qarrouméire 
Mndé or @AÂoç dAÂwr GT oixar 
ILoAcaç œraooi 
1060 Ilanr ror euysrerr Eesy Sad. 


Nocturnis insultibus dominaris 


1050 Et diurnis, ducito 
Tristem ferentium-mortem poculorum 
Plenitudinem ad cos, contra quos mittit 
Venerands, veneranda mea domina, 
Terrigenæ Gorgonis gutturis 
1055 


Secti ex guttis, 


Adverses ffum, qui Erechthidarum 


Invadit familiam. 


Nec unquam alius ex aliens familia 


Imperet urbi, 
1060 Preæter nobiles Erechthidas. 


Æon. Lib. IL. v. 590. Dolus, an virtus, 
quis in hoste requirat? At certe boc ne- 
.que Christisnis, neque hominibus Pbilo. 
sophis, prudentibusque et piis, fuit usque- 
.quaque comprobatum; quicquid poëtæ 
nobiles, qui naturam imitantur, nonnullis 
personis pro characteris illorum ratione 
aliquando affigere placuerunt. Barnes 
1048. Ejvdis Siyarie A 
poëta Proserpinam hic, filiam, 
Esvebisr vocat, hoc est Triviam, quod no- 
men Hecatæ competit, ut ostendimus ad 
Helen. v. 569. id fit, quia unics den 
Luna tot desrum personas induebat; 
nempe aliquando Juno, Hecate, ‘lrivia, 
Proserpina, Luna, Dians, eadem erat 
res De qua re videsis CœL Rhodigin. 
Lib. XX. c. 6  Hecaten autem nunc 
præcipue vocat, quod venefciis ea den 
præficiebatur, et ad ejus lucem veneficas 
berbas colligere solebant sage, unde He- 


sr] Quod | 


cateides herbæ dicebantur tales:; et Ovi- 
dius dixit de Minerva, Arachnen in ve- 
nenusam araneam transmutante: Postea 
discedens succis Hecateidos herbæ Sparsit ; 
et estempilo tristi medicamine tactæ Deflur- 
ere comæ, etc. Nunc autem Chorus optat 
successum venifico seni contra Ionem, qui 
malis artibus in dominæ suæ bæredita- 
tem videbatur immissus. Barnes. 

1049. Auctor Libri eg) ägñs voures : 
énica di dipare vvxrès ragirrares, nai 
P'Be, nai œagarams, nai avauabéeus in cf 
nanas, nai Pifnren, nai piébss TE, ‘End- 
qns Qarir (oi iredsi) does ifevaas, xa) 
fewer ipdeus.  Confer Helen. v. 568, 9. 
Suidam v. ‘Endrnr et v."Epuseura. Muig. 

1055. Versus est Ionicus a minore di- 
meter acatalectus ex pæone tertio, Cui in 
antistr. opponitur Jonicus, et ditrachmo. 
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EŸ CT Sévaros œxoudai rs déooi-  érmiere. à. 
LA Ô #5 mad äésusi réa 1081 

“A rs vùy LUTA DOTER TA 

arûr Eipos, À Aapèr £a 

1065 ds Beiyor augi re 
Téses saSsa Ÿ 1085 


arbrous siç das Pau 
Mogpès aarsioir 


Bi vero mors imperfects, conatusque dominæ, 


Et successus incepto defuerit, 


Ut nunc se habet opinio nostra, vel scutum 


Gladium, vel jugulo 
1065 


Invectet laqueum cires collum suum. 


Perturbetiones autem perturbationibus 


Finiens, ad alias 


Vite formes deveniet. 


1064. 5. Jajuer iEéur. 


1056. Tÿ eùr "EgsxSud&] Hic aper- 
Pi Me re ar 
toties monuimus, videl. v. 648. 751. et 
876. nempe quod tecte es de ali 
qua penons, ali urali numero 
utimur; lta enim cum v. 1052. lg de 
seu dixit, per eÿ nunc idem explicat 
Ton enim solus utrinque designatur. 


Barnes. 
1063. “A rs mr piges lxe,] Hanc 
scripturam nemo facile expediat. An le- 
geodum: 
F2 87 ie laede — 
Ut nunc s habet opinio nottra. ‘EAï 
gphso, om vais mou n 
race comjemgh, testatur simile in Helena 
€ dis d'air) nÿue) DEn jar 
ei ve 757, 8. vid. et Hecub, v. 116. 
Que squuntur, Criticos jamdudum 
Er à Pro Jajuer Scaliger Am 
non recipit sententis, cum 


Da Ep exprimatur, Fortas- 


1% 
rh Lite alu, 356 
pro ia 
Foie Entité Ed Hoyn, Cou 


1065. Higen 


et Hippol. v. 770. et seq. Pro WEéer 
der Hoidiios Baie ee BA Le 
1064. s. à Amwdr iEéur] Qu is 


Jajuur scriberetur, Canterus rxdne le- 
gebat, sed longe felicius Josephus Scall- 


3e Aug quod in tetum recepimns 


Barnes. 
Post Suerir deest futurum aliquod, 
méebus sut cesrmirres, aut riroile, 


1065. 
suit, LA 
ERA tien Réarer à Senrb Etes 

à aun5r Grur, À HEéÿarr Bebxces bn Amine 
dpi hier, aa) abed à Kçirors 
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Ov yae doper rigoug 
"Agyorrag aXhoËxTOUS 
Zocu or ouuarur 5 Pusrraic 


1090 


"Aréqois dr avyais 
‘À roy surareidar ysy@C oixar. 


’ A Je 
Airyvvopas Tor wo UUpLrON 


crpopa À. 


1075 Or, si w6pi KarAyopoTs æayais 


Aaurada dewpor Eix tar 


1095 


Non enim suæ domus alios 


1070 


Dominos alienigenas 


Vivens unquam oculorum in lucidis 
Tolerabit splendoribus, 


Quæ ex nobili familia nata est. 


Pudet me propter hymnis celeberrimum Bacchum 


1075 Deum, si circa fontes Callichori 


Facem spectatricem Eicadum, 


aut sricluram gladium, aut innodaturam 
sibi restim ; aut post fipires COMIMA Ppo- 
dendum, et sic legendum: # #1 vür Oies- 
eus, et que nunc machinaliones turbidæ 
doligue commiscentur et consuuntur, iAeris, 
tunc est spes, à Jnxrér mr evpuäedur (vel 
Bdvur) Eiges. Reisk. 

1066. 5. iEsréress] Idem, quod iEarveus”, 
ab érérw, idem, Quod érérre et érérre et 
ärss. Vide, quæ nos ad Bacch. v. 1089. 

Barnes. 

1067. s. sis ÉAAus Biorou MogQüs nérurn) 

Hic Scaliger pags pro wsepès legit, ex ali- 

MS, ut : nam versui convenien- 

us est  Canterus psrès legebat, loco 
non animadverso, nec Joquendi more. 
“AAASS Biévou mogpüs, bic pro Séreres, 
mortem vitæ contrariam usurpat poéla, 
eleganter sane; De qua tamen loquendi 
consuetudine videsis ejusdem (Canteri 
Nover. Lection. Lib. L c. 10. Barnes 

1068. &Aïes Biéren Mogpès] Mortem 
interpretatur Barnesius ; quam philosophi 
forte aliud vitæ genus emetradiderint,akam 
oüæ formam vix, credo, dixerunt. Le- 
gendum, ni fallor: sis éAës Biérev pou- 
Eùs, ad simpler vitæ odium. Musg. 

1074. Airyuropns eèr — Ouèr,] Verto: 
Pudorem mihi incutit Deus. Sic sisyv- 
popuas pir ©, à Yigers supra v. 952. 

cé sovimue. L © rèr raavprnrer Qui 
cantibus multum celebratur. 
Venus seAsipres dicitur Orpheo Hymn. 


LIV. 1. Bacchum hoc loco 
recte monet Barnesius, ab Homero 
ante seAoüprr vocatum, Hymn. in 
chum, v. 7. Bacchum vero 
Diis sibi pudorem incutere dicit, is 
in Mysteriis Eleusiniis conjunctim cum 
Cerere colebatur: Unde Scholiastes Aris- 
tophanis: enideures rÿ Afnnres à Assrures. 
ad Ran. v. 326. Musg. 

vèr sexÿprer Ouèr] Bacchum notat, 
quem Ilskvewwmer vocat Sophocles in An- 
tigone: APP qui Bacchus, Iacchus, 
Lyæus, Euius, Dionysius, Dithyrambus, 
etc. inetur. Hæc notavit Johann. 
Brodæus recte; ita enim et Homerus in 
Hymno sis Auérure Bacchum ox éÿpsrer 
vocat, v. 7, Aëräe lrudà érès Jia) mexvip- 
so 1SgsŸar. Apollo etiam dicitur Eÿ5s- 
v05, Tohvermmes Ct soxdümres in 
sensu. Homerus de Apolline, Hymn. 
Apoll. v. 19. et 207. Iles yée ” durée 
aévrus 1üpver iérra. Et Callim. H 
Dian. v. 6. Aëés pu œusSiim sim, 
deva, Qukéresur, Kai œexvervuinr® 11e pi 
pes DeiBes lis. Item, Hymn. Apoll v. 
69. ‘ND "œsAer oki 1 Bendgomer ne 
Atours IleX oi dù KAdessr œavrn 6 res où 
vous dovAu etc. Sed de Apolline nunc 
poëts non loquitur; Chorus enim dicit, 
se erubescere, ai quis externus ibi regna- 
turus veniat, ubi Bacchi et Cereris sacra 


Quo sensu mysteria  tantopere celebrentur, videl. 


Athenis suis. Barnes. 
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"Ohsras Ervysoç dusros dr, 
“Ors zai Asoç GOTIEWT0S 


1080 Xopsves dé ZA 
Kai æsrrnxorra 


"Arsyoesuosr aidne, 


20pas 1100 


Nreios ai xaT& worror 


Sit visurus nocturnus, ignobilis existens, 


Quando et Jovis stellatus 


Choris celebrat æther, 


1080 Choris vero Lune, 
Et quinquaginta filiæ 
Nerei, quæ in Ponto, 


1081. seëçea, 


Per seXéägser Sir designatur Phœbus. 
Heath. 
1075. ssgi] Its Ed Ald. Barnesius 


r lectore non monito. sig Pesixe 
habet Micander Therisc. v. 486. — 

Kailyégur] Meminit Callimachus 
Hyron. in Cererem, v. 16. ubi vide Span- 
hemium. Mu. 

Heath. confert verha Pausan. 1. p. 95. 
peine r: nalopirer 2aÀ x 0g0, ÉvŸ a see 
vos ‘Elsevier ai yoraints Legèr Îerurar, 
na) Sous sis eüv Jin Beck. 

1076. Suwgir] Malim Suwpès. Si Ion 
Jsweës fsces mysticas speclaverit. 

sé ] Hoc nowine vocabatur uns 
Mysteriorum Dies. Plutarchus in Pho- 
cione, p. 1383. Ed. H. Steph. siséh yep 
à Corveà Bondgopunres sieñx Sn, Muren:ior 
ven À eèr “langer ÎE er ‘EAsvrivals 
œipesves. vide et in Camillo, p. 251. Ad- 
de Scholia in Aristoph. Ranas, v. 326. 


Musg. 
Aapréda Jiwpèr tindèmr] De facibus in 
his sacris vide ad nutam proxime scquen- 
tem.  Oswgès in hoc loco significat spec- 
tatriz. De aliis illius significationibus 
vide que nos ad Hippol. v. 792. 
inde] Eiséhs proprie vicesimæ lu. 
pæ, sive vicesimi dies cujusque mensis; 
Unds Eisadisrai Eypicurei dicebantur, 
quod illum diem uniuscujusque mensis in 
honorem magistri sui solennem habebant, 
qui vicesima luna natus habebatur, De 
qua re videsis Cœl. Rhodigin. Lib. XX. 
c. 32 Hoc vero in loco exponendum 


Re. 


est, ut recte notat Joh. Brodœus, Elnaèss, 
Mysteriorum Baccho et Cereri commu- 
nium, quæ vicesimo quoque À 
mensis die celebrabant Athenienses. 
tarchus in Phocione: Eizah yâg à fesses 
wves ici Jan, NMorragion érche, Ÿ 
vèr laxyer E &seies 'EAsvirad sipacrn. 
Demosthenes ‘'OAsSasar y. Kai perè 
cadre DA spres voù ivasre euros, ‘Ena- 
coubaèr, Mirayurnan, Bendgeuièr, vers 
coù paurès près pair và Mosripa dius vass 
évisruiAurs.  Plutarchus in Camillo: 
Kai pirà Taëre Peovsar ASsrais Mansdé- 
ver Délarre œigi avr eur Eisdès re Boo- 
dgrpsarres, À ver nurnixèr langer lEnyeorn. 
Scholiastes Aristoph. Ranis: Ms ve 
Murrangiur Eisés ivru, iv 3 ré lange \Eé- 
your. Attice autem plurali numero ef- 
fertur; et emphatice, ob Iacchi produc- 
tionem hac die factam, tota solennitas 
magnorum mysteriorum dicitur Eiséès, 
quanquam et quinque ante dies et tres 
post durnabat; hinc Aristoph. Nubibus, 
V. 16. ‘Ugër éyoure, enr riañvns Kindèas. 
Sed de singulis hujus festi novem diebus 
videsis Johan. Meursium Eleusin. c. 21. 
ad c. 31. Barnes. 

1077. ivéygues] Malim léger, ut cum 
Asgæéla concordet. 

&üeves ër,] Mirum vero, ni insomnis 
fuerit, cum mysteria spectaret_ Legen- 
dum arbitror: &ôvès, ignoius, in tenebris 
ralus.  Athenienses ad mysteria ne pere- 
grinos quidem, nedum vero nothos, ad- 
mittebant, Apollodorus Lib. II. c. 4. 
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Asrraar rs TOTOLA 
/ 
Aivag yopsvopusres 
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1085 


Tr veurorri@uvor x0ecy 
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\ , 
Kai paripx oepvay 
Ur + / / 
Ir saamiGss Barihsuosss, 
# / , A 
AAA TOVOY ETC 0, 


Perenniumque fluviorum 
In gurgitibus educantur, 


1085 


Aures corona decoram Proserpinam, 


Et matrem venerandam ; 


Ubi sperat se regnaturum, 


Et aliorum labore parta occupaturum, 


1085. gesrserrip. 


æct. 12 Schol in Homer. Iliad. S'. v. 
368. confer et Plutarch. in vita Thesei, p. 
28. Himerius de Xerxe: sù Aaufére wa- 
où driqus vèr riAsriis cémer, êr dleyus eñs 
raderis vis fuirigus eù nhevyma ApUud 
Photium, p. 590. Hæsch. Plura dat 
Spanhemius ad Callimachi Apollinem, v. 
2 Musg. | 

"Oyiess irréyis] Noctu hæc sacra per- 
agi solebant cum facibus, unde versu 
præcedenti Aauséès Ssopèr Einaèwr dixit 
poëts, et Aristophanes in Ranis: "Eyupgs 
hoyias Aaprdèas: lr giei ya daus ré 
con, “las ys jar, pureté es às- 

de DA Piyyres: à Asspaar. e bac re 
vide Mt Lib. XXI. c. 26. et 
27. Barnes. 


âiïews] De pervigiliis Bacchanalibus 
vide quæ nos ad Bacch. v. 133. et He- 
len. v. 1354. et 1364. Barnes. 

Ad bhæc subaudiendus est Ion, vel po- 
tius a v. 1084. repetendus à Doifsses &A$- 
ens. Heath. 

Forte, oùn Sera.  Reisk. 

1078. érrigwris] ’Asreées wivunà- 

ives, À avrigus Pairer nul où nevc eur, à 
as, Ita rippolyt. v. 852. Kai Nourès 
drrigwuis sikdra. Barnes. 

éoriguvis niSte Markl. ad Suppl 
1005. explicat astra, que in æthere vel 


1079. s. 'Ansyégiursr — Xegsé] Ab his 
verbis regi puto accusativos zépær et 
mariga, v. 1085, s Neque exemplo caret 
bæc constructio. vid. Bacch v. 1142 


1088. æéver ce siraiciir. 


Pind. Isthm. I. antistr. 1. Sophoclis 
Antigon. v. 1168. Fingit poëéta, qu 
magnificentior videatur M ysteriorum cele- 
britas, eorum participes esse Lunam, As. 
tra, Nereidas. Metro subveneris legendo 
69 driyégsorir. Musg. ; . 

1081. s œivrixerre novpas Nnçgbes] De 
quinquaginta Nerei filiabus vide nos 
ad Iphigen. Taur. v. 428. et Iphi 
Aul. v. 1059. Barnes. à 

1081. Metri causa xx scribi vult 
Heath. Beck. 

1088. Versus est antispasticus hemio- 
lius ex antispasto pentasyllabo et ans- 
pæsto. Nam vocabuli &irrssr syllabe se- 
cunda brevis est — in antithetico autem 
antispasto opponitur epitritus quartus pen- 
tasyllabus. Heaih. 

1084. xogswmirm] Parum venuste hic 
ponitur, CUM post ssveau (v. 1081.) subau- 
diendum sit xegsceuss. Malim igitur se- 
guvépives, cducatæ. Sic negsuSnen, Alcest. 
v. 323. Musg. 

Reisk. dubitat, au %esstirSes uspiam 
significet, choreas agere, itaque conjicit 
yvesvomsres. Beck. 

1087. “1:”] Ubi. Refertur autem ad fon. 
tem Callichorum supra v. 1094. Minime 
igitur necessarium est cum Cantero le- 
gere ah. 

Bassxideur,] Potest esse vel, ut plerum- 
que, regnare, vel sensu rariori, mystertis 
præesse. BarsAsès enim Athenis vocaba- 
tur, qui mysteriis Eleusiniis præsidebet. 
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‘O DoiBssos a\arus. 
"OgaS", ov0s durxsA&doirs 
Kara Movrur iorrsç &si05 9 Üpuroiç 
‘Apiriea A6ysa xai yapLoug 
Kuzesdog aSipurag avorioug, 


1090 


Phæœbeius erro. 
1090 Videte, quotquot maledieis 
Musarm dimittentes canitis hymnis 


arriore. F. 
1110 


Nostros thalamos, et congressus 
Veneris illegitimos, impios : 


1090. igärS" 


Pollux Lib. VIII. sect 90. Hesychius 
voce Baridsss. Musg. 

“Ir Leu Passhsteur,] Canterus legen.- 
dum putat air, quasi ipsis deabus, Cereri 
et Proserpinæ, imperaturus erat; ego 
potius #, ut olim scriptum erat, retineo, 
et Athenis in Latina versione addo; lo- 
cum erfim desi poëts, in quo hæ des 
eultæ erant, ubi et regno inhiare notat 
Ionem., Barnes. 

1087. s Ut antitheticis respondeant, 
Heath. emendat : 


"lre y’ iAsièu Bariadeur anapæstica heph- 
themimeris. 
*AXdew eéver desièr Ionicus a majore di- 
meter catalectus. 
Beck. 


1088. "AAawr wéver] Erechthei scilicet, 
qui Atheniensium ditioni Eleusinios bello 
subpecerat. Pausan. p. 56. 1. 26. Me- 
trum porro postulat siswirèr, deleto +’. 

Musg. 
FAT wéver s' uiesiesir,]) Quasi nihil 
agendo incidere in hæreditatem, quam 
rum labores auxerunt in immensum : 
ita nostræ literæ loquuntur. Deuteron. 
ce vi v. 10. Ka) {ovss, évavsirayayn es Kè- 
Quess À Oués vou, dis or ynr, À? dpers eos 
marpée voù, rÿ "ABeañp, nai y ‘isaèz, 
sa) rÿ ‘landf, devrai vo œéèus piydhns 
na) nadas, &s ox nodunras, oinias AUS 
dérrur dyaSnr, ds obn lrisances, Adnuevs 
Ackaeepamérers, os ob iEsaacénnres, &wari- 
Aves nu) LAmènes, où où narsç ‘rivrus, 
ete. OnAswes, dar œéry érès rave 
geeragiwnidasre adreis. Barnes. 


1069. Daifues dites. ] 'Aïéras dici 
tur Ion a Choro Atheniensium ancills. 
rum, ob certes À illius lares et familiamn ;: 
quia visus est olim ex ignota aliqua terre 
Delphos venisse, et hinc jam Athenes 
iturus. Non autem recte olim Latina 
versio explicavit @e:Bues per Pho«bi filius: 
id enim licet revera esset, nondum Choro 
innotuerat; quare ego flius deleo et 
minister substituo; ut sit Do/Bues ideas, 
é geitekaves coù OoiBos didnoves na) viœué- 
ges. Barnes. 

1090. ‘Os&S',] Ita MS. E. Ed. Ald. 
eue. Musg. 

1091. loves] Malim éévess. Musam 

k s maledicis cantibus: KaSiivess 
Mosvar durniAados D uvesge 

Legendum: Mirè Meëvme lévess.  Sic 
psesives var coQiar Lexica ex Kenophonte 
babent. Julian. p. 207. B. eùr veéSars 
fo msras. Nonnus: pseñiir iveèr 'ASwres, 
p. 416. Musg. 

Reisk. conjicit: sur Moosær éfvess, 
© oùs Dpreus dires narè cor Movrur, 
aut, si quis iérss velit retinere, et inter- 
pretari, quibuscum, hymnis scil. ütis ad- 
versi Musis, caltem xarè Movs&r legi de- 
bere. Beck. 

1092. ‘Aniriea] Male Scaliger dusren. 
Pro Aiyss an reponendum metri causa 
Aisres. Mug. 

“Apirses] Josephus Scaliger legit &us- 
res, non usquequaque recte, licet id fere 
süadere videatur à éfisurus et &verises 
yémevs: nec enim dpirigs sensui nocet, 
(et versui necesserium est) ut ex bac nos- 
tra paraphresi apparebit: ‘Ogärs sa) 
envi, dndis, à Ilunrai nai muJerae, re: 
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“Oror sursBix meurouuesr 


1095 


"Adixor deoreor avdpos. 


IIaniupanuos aoida 


1115 


Koss Movs sic avdpas ira ° 
Auraihados Tsei Aixrear. 


Quantum pietate superemus 


1095 


Injustam libidinem virorum. 


Contrarium jam carmen, 
Et Musa in viros ent, 


Maledicum de thoris. 
1094. sèvsBsix. 


arà Modvar sa) eùr Mourixñs na) Ilan- 
misis dde Baivrris, fyeur luuirey sa) 
ny déyy xespure, hsilirs nu) ir dèais 
dorpiuns Riyars à hpiries, courier: yu- 
anse Align, nai à œaïkéynara, nai 
yanendedias àJsuivrevs, na) ävorisus: 
"Adgñeart, SO vus oi Ilomea), ôcer vèr 
diner caœoger nai yires eur vga ninnixa- 
pr eÿ oufeorém. Tayagoër salivwlia 
Îrre, na) Mouva à Jérpnues sis vods ärègas 
icvéche, na) SATASTRRTIVES TE Ths Axyriias 
aire. Ka) yàg à Kovdes, à vo Aus 
eadès, Aishov, gas, dur laurou dyrwuerirnr 
diasves, nai dn rh cor cancer apurnworéynn, 
dÙ pr eur saxûr purs deoSiuus 24) 
Toopuipes prnpendou, rar À &nèpur &dinn- 
cévrer sicir éprigerss. Barnes. 

aBiarsgs Aqua scribit Reisk. Beck. 

1093. éfimiras] Ab ÆSus, 6 na) %;, 
dSiscires ee, pro & à Visures, idem, quod 
pures et Suivi, et ex hac Euri- 
pidis phrasi, yéuoss &Sisvas, videtur 
juridicum illud verbum factum, "Afqure- 
yapia, in Justinian. Constit Barnes. 

1094. s. senroipssr "Aimer gsrer] Komris 
communiter genitivo gaudet, et ali- 
quando accusativo, ut Demosth. Xeré 
nr paynr, et Plutarch in Alex 
nenvhearris eoùs ‘Pouaieus: item cum da- 
tivo modi, vel causæ, vel instrumenti, ut 
bic: sbesBrig nçar rue, et Thucyd. Kea- 
œouss péyn vois Zimareës. Barnes. 

Reisk. conjicit: £ver sbesBia xenurs mag 
Burn, aut rer brie npdros ag diner, 
sed omnino censet, multos versus hic in 
fine esse mutilos, a lLibrario forte amputa- 
tos. Beck. 

1095. decreer] Barnesius ägorer, nullo, 
quod sciam, auctore. Verum tamen vide- 
tur; nam &yerger, quod apud poëtas vere- 


1097. Ka) Movies dèqas ken. 


1098. ém@i À. 


cundiores membrum virile designat, minus 
hic convenit. Musg. 

“Adner gerer rieur] ‘Alan vri- 
ger, nai QUAsr, na) vives. De hac figure, 
videl. metaphora ab agricultura ad gene- 
rationem ducta, vide quæ nos ad Iphigen. 
Taur. v. 3. Male olim &serger. Barnes. 

1096. Ilakiu@aues] Emendatio est H. 
Stephani. Ed. Ald. œniupas. Musg. 

Ilaïiupapes &uëà] Evfrues OnAnér:, 
arr) roù durpusr. TlaïisQapes &adà est 
elegans periphrasis pro saàrpès. 

Barnes. 

Forte, leg. aliupanses, vel œalippares 
éodg âvories érigée ievavas Cantus 
enim posterior a superiori diversus adstat 
viris impriis. Reisk. 

1097. 7r] Quod reponit Canterus 
pro ?rr”, procul dubio verum est, sur 
dem cum &sdàè, Boa, et similibus 
niter adhibetur. Jon Chius apud Athe- 
nœeum, Lib. II. p. 465. B saieusr, {rw 
Biù vvxeès dk. Aristoph. Avibus, v. 858. 
Trou, Tru À Ilvius Boù e& Sig. vid. 
ÆschyL Sept © Theb. v. 972 Soph. 
Tracbin. v. 211. Eurip. Iphig. in Aul. 
v. 1469. Elect. v. 879. Neque obstat 
novgas in stropha, quod facile mutatur in 

le 
"in præcedentibus minime cum Can- 
tero probaverim: =a) Move’ sis dvèens Te. 
Nam jives 1% we, ut ponamus in rei 
bellicæ enarratione dici posse, hic certe 
locum non haberet. Non incommodum 
videtur : 4 


salu gaues suèà 
néréguies hrègée ira 


Epithetum é&régrss quod hic cum &xià 
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Acixrvoiw yag 0 Auoç 6x 


1100 


Ilaidur auwwnmorvves, 
Où xosar rex TÜy ar 


1120 


Oixoiss Qursüous 
Asoroira* xpoç Ÿ * A@podiras 
"ANA GS Sipusrog pes 


1105 


NôSov æaidoç xversr. 


Ostendit enim ille ex Jovis 


1100 


Filiis nafus, ingratitudinem, 


Non communem liberorum sortem 


Domui procurans 


Cum domina : ad Venerem vero 
Aliam animum applicans, 


1105 


Spurium filium adeptus est. 


1099. Asixsves. 


conjungimus, tibiæ sono a Sophocle tri-. 


buitur, v. 651. Mug. 
Ka) Move’ cis érègas Tecv] Ita] dum 
omnino doctis viris videtur, ntero 


nempe, Scaligeroque, cum olim pousses 
scriptum erat, quod Duportus vel ssüvss, 
nullo sensu, vel woÿrues baud satis aperto, 
co ur. Idem legit re, 
sensu satis salvo, sed carmine non item; 
quare vel {ere legendum, vel ÿsr» pro 
ieséer Se cum aspero ponatur, quam vocem 
in paraphrasi nostra superius posita ex- 
plicavimus, ut et in Latina versione, quam 
misere hic babitam restitui. Burnes. 

Etiam Heath. Ilegit rw: nam re” 
nunquam pro ivrés/w poni, neC repug- 
nare correctioni antitheticum versum, si 
ibi legatur sépu. Versum esse glyconi- 
UM ssvrynuärirer ex molosso et cho- 
riambo. Beck. 

1098. éupi] Metrum postulat ei. 
Ex Heath. Musg. 

1099. Asisrors yèe] Metrum postulat 
dinvvsis y. 

1099. s. $ Asôs in Ilæid] Xuthum in- 
tellige: vide supra v. 63. Afusg. 

Reisk. corrigit: dssevuss yæe 4, exemplo, 
documento, est hic, Xuthus, 55 «9 œaSèr 
épymmorvrar cripyu, Vel ävmgsires, qui 
beneficis a Creusa ornalus maluit ea bene- 
ficüs dare co, quod domi non communes 
cum urore liberos procreavit, sed furtiva 


AD... 


1100. désmneres,] Malit Canterus 
éyroportrar, quod certe, si MSS. habe- 
rent, alteri anteponendum esset. Musg. 

épsraporirar,] Canterus mavult &r- 
mosiver. Ego utramque lectionem in 
paraphrasi modo memorata retinui et ex- 
posui. Barnes. 

1106. Reisk. zAurær scribit: nam fa. 
mulas, quibus constabat Chorus, non recte 
appellari posse zAuvrès ywaizas. Beck. 

1108. ifiaura,] Emendat Scaliger 
ifigA£e, quod verti debet : commovi pedes. 
vid. Hesychium +v. æAterr«, et Hom. 
Odyss Z'. v. 318. Legi etiam potest 
EwrAnca, ji. €. ltsméyénex, ab érAie, 
laburo. Musg. 

iEisanrs,] Scaliger et hic ingeniose 
satis legit ifieA£a, perambulavi, ut supra 
quoque ad Helen. v. 1569. pro eAñrara 
legebat «Afara, in quem locum vide quæ 
nos Barnes. 

Heath. vulgatum retinet, et ad ifirax- 
cs, explevi, supplet Znrnue. 

Forte, ifievsure, pœne ad animi defec- 
tum cucurri Si vulgata retineatur, snb- 
intelligendum eù œpsrrarcépise, aut cùr 
Bouauiar, eo eyor, vel simile quid. Beck. 

1111. «i 'myæpss] Ita optime Scaliger. 
Ed. Aïld. «i à as Musg. 8 

dgxui à «19 Iriyagis x Serèr] Tea Italice, 
podestate, ut ’Apxà Græce. At vero Sca- 
liger legit «i ‘rivége, tutius sane, quan- 
quam et anapæstum aliquando in quarto 





IQ N. 


127 


ARGUMENTUM ACTUS QUARTL 


Fanvius quidam Creusæ, Choro patefactas domine insidias et ejusdem damnationem 
auntiat, longaque et eleganti narratione totum Xuthi convivium, adeoque rem omnem, nti 
acta erat, ordine persequitur. Chorus itaque, novo hoc malo perculsus, infelicem heræ 
sue consiliorum eventum ezxpouit. (Creusa, ad suos ægre fugiens, ut mortem evadat, 
Fhebi aram amplectitur. Ion illam isthinc abstrahere conatur frustra. 


@GEPAIION. 


KAssroci Yuraixs6s Tov QT "Egsx Sites 


1125 


Aioxoiwvur sÙgo ; rarrayi vae doroc 
Zara wir féTAnTE, xoUx 50 Aa (Br. 
XO. Ti à éori, à S Eurdouxs ; 5 TIG eo via 
1110 [Today éysc o5, ai Ro7youg rive Pigsis : ; 
QE. Ongausd agxai à ai ‘Fix agos LSov0ç 1130 
Znrovosw œbrAy, œç SLT Térpoupérn. 
XO. Oipoi, ri AGËEIS oÙrs Trou MAUR 
Kevpaior # éç raid éxropiGour us Püvor ; 
1115 QE. 'EyrocusS 6€ ou mar voruroig æaxoï. 


FAMULUS. 


Inclytæ mulieres, ubi filiam Erechthei 
Dominam invenero? pessim enim per urbem 
Quærens eara ivi, nec possum eam invenire, 
Cho. Quid hoc reï est, O conserve ? quæ festinatio 
1110 Pedum habet te, et quos sermoncs adfers? 
Fam. Investigamur, et magistratus indigenæ 
Quarunt eam, ut moriatur lapidata. 
Cho. Heïi mihi! quid dicis? anne deprehensæ sumus 
Molientes clandestinam cædem puero ?. 
1115 Fam. Deprehensi sumus, et juste in extremis malis versamur 


poni supra plus semel probavimus. 
Barnes. 
1112. œvgowpérm) De scopulo præcipi- 
tata. Heath. 
œireovuirn.] Ambiguum esse Prev. 
monet, et vel indicare posse lapidibus ob- 
rutam vel præcipilatam ; in utroque sup- 
plicii genere non populi furorem, sed 
judicum sententiam esse spectandam. 
Beck. 


1113. AtAfuusISa] À Assbérw, magis 
Atticum anse. Barnes. 

Heath. conjicit: "H e œev AtisuuSa, 
anne deprehensæ sumus? Beck. 

1115. à Teou nv verérus nanois.] Sen- 
tentiæ et metro laboranti non e suc- 
currit Reiskius, legendo : 19° de br vo- 
céceis sanois, nie te in summo discrimine 
versark Mus, 

"Eyrérui ke Le lv lrxéres nanoïs.] 
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XO. "Non dù rc rù eeurrà pryariuara; 1135 
@E. To un dixasor sûç dixnç foapueror 
"Efsègsr o Ssôç, où par Sras JéAar. 
XO. Ilée; avriaQo d ixériç iEsirsir rads. 
1120 Tlsrurpires yes di Jariir Aus Xesèn 


“Hôdior àv Séroquer, 9 üeér Pacs. 


1140 


@E. 'Erdi S00 parriïor Sysr ixwrar 


Cho. Quomodo vero detects sunt arcana consilis ? 


Fam. Injustum inferius Justitia 
Effecit deus, nolens oem pollui. 


Cho. Quomodo? supplicans rogo, ut dicas ist: 
1120 Cum enim audiverimus, sive oportest nos mori, 
Sire videre solis lumen, libentius moriemur. 
Fam. Postquem abiit oraculo dei relicto 


Ita Josphus Scaliger legit, pro corrupto 
ilo, quoi prius obtinches, L Es aire hoc 
ni nullo modo per versvm stare potuit; 
ar enim ob contractum et lasentem dipb- 
thongum naturs longum est, que in loco 
neceme est, ut sit syllaba brevis. Ne 

is vero miretur de ä lectionis 
Bcaligerane, nonnihil de ea dicendum. 
Dicitur id quidem Grammaticis*Armenx- 
aude et ‘Erigens numeri: nec tamen 
clamicis auctonbus ignots fgura: de Græ- 
cis sæpe probavi supra ; de Latinis, etia 
Enr 








nobis, merenti nobis, præsenti 
erunt. Sed et mirum sane videtur, quum 
mascula sit persons loquens, à Eigéren 
aens videlicet, femininum genus in 
A usurpari: sed dicendum, hæc omnis 
per ‘ErmAayir Enréfin, et Là ejñus 
æeès où empasviqiver, clariors ficri. Primo 
enim servus loquens tecte de domina sua 
plursli utitur numero, secundum quod 
notavimus supra sd v. 1056, etc. Deinde 
rem plenius aperiens, ut dominæ pericu- 
Jum exponat, scque non de seipso, sed de 
Îlla loqui, s3rs« addidit.  Sic et advocati 
suorum personss solent indue- 
" gas cum série contendunt, 
OÙros obr 3 vbs: spas pr péeuae, Bye 
4 Aieene duër ben Tyrareas ir ürrérus 
Enagee in verbis ‘Eyrée, 
que est ‘Eyéepsl 
+36, nullo defendi multis do. 
cuit Heath. Ipse 





+ YEpérus"- 


cposi 
i sebabuit; Quo pacte aatutis nostris oboiams 


AEüs ar > dvedres sand, depréhensi su 
mus : dehinc igitur in malis versamur. 

Olim Reiak. conjecerat: IyrvwS 1 
xuesbres decéeus anse. Beck. 

Eprdeul IEis je ir écrévus nanoïs.] 
Quum aliorum studiis, quod ego sciem, 
res necdum transacta ait, licest meum 
qualecunque apponere : 


“EnrbeusS" ibiens br de me 
Faechse. 
1116."N 9%] Veteres editions *Epén 
habebant, et tum Brodæi itio recte 





itum es? Henricus Stephanus di- 
cit, se vetera sequi exemplaris, in quibus 
legitur £p9m. Étexinde Canterus, aliique 


post eum, Sp9n legebant; quanquem et 
+ *E09n debetur nonnihil. … Barnes. 
fngôe] Lia MSS. Steph. Ed. AÏd Fete. 
use 
1120. äuës} H. Stephani emendatio 
est. Ed. Ald. nas. Musg. 
1191. d9 4) Ita Ed. Ald. Recen- 
tiores, errore typographico, 43° 








Musg. 

“Hdur] De media syllaba talium vocura 
products, vide, que nos ad Bacch. v. 
475. Barnes. 

Heath. legit 49° (i. e. cles), et supplet 
Der r Biÿpir — aut si vivere concesrum 

vivent. 

‘Nec in hac emendatione commodum 
semsumn reperit Reisk. Debuisse enim sic 
dimorere: posiquam audiverimus, quid et 





Rism, quam vulgata subjicit, debuisse di- 
were 9” ddr E égepesr dur csarse pires. 
Beck. 
1125. s8. og nd Dev Bayer, à rpa- 
vais, Luréreo mivçeas Deus dsräs] De 
Apolline et B et utrisque sacro 
Parnasso, bicipiti monte, satis monuimus 
ad v. 551. Addendum est autem, 
in his natalibus Bacchum semper honora- 
runs cum illo, quisquis foret ille Deo- 
ru, cui sacra facere decretum, aut placi- 
tum. Barnes. 
1126. 2. ireus — disvas] Dehis rupibus 
vide Scholis ad Phoœn. v. 234. Musg. 
1197. cwrugian,| Plerumque à 
est, quod videndi le dater, ut i 
mach. Hymn. in Dian. v. 74  Sed recte 
hic. Barnesius ipsam filii agnitionem sig- 
nificari putat, plane ac si s#+r, nOD cwr*- 
OLA dixisset, Similis in voce Seseriger 
confusio est. P1 e enim ; 
mercedem notat ; i vero ipsum ali. 
mentum. vid Œd. Col v. 1327, Mug. 
œasbès dre éerñgun, | 'Owrrngia nunc vo- 
cat Euripides ipsam flii agnitionem, quem 
flium Xuthus agnitum adspiciebet, sum- 
masque cum voluptate spectabat. Alias 
ésehga vocantur ea, quæ in spectacula 
spectacu- 
lorum srctandique causs tur. Call 
ymn. Dian. v. 74. ‘Héairres 
sulorves, êtes émräga doin. Schol, ‘'Os- 
Vo. VIL 
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Loos Kesouexç, saida ror xasvèr AuOar, 
\ Co ’ L CO e ’ 
Ilgos dsiare Quoias d', &s Jsoiç ar AiQero, 
1195 Eoudos per dyers 6 a rue sand J'soû 
Baxysion ç cPayairs Asvueou sireas 1145 
Asvesis diras said arr’ Owrnpiar, 
Astaç au poir vür, réxvor, &uPnesie pére 
Zanras œviorn rixrovar pLoy Spas. 
Maritus Creuse ; filium norum secum ducens, 
Ad convivium et secrificie, quæ parabat dis, : 
1125 Xuthus quidem sbüt iuc, ubi ignis emicat dei 
Bacchius, ut cæsarum victimarura sanguine Bacchi saxa 
Rigaret gemina, pro agnitione filü, 
Præfatus: tu quidem, © fili, nunc manens circularia 
Tabernacula statue fabrorum operis. 
moriemur tanio hilarius, si mortem igul Tà & ÿ ‘ur de Sic etiem 
uso modo eff possumus. Si voluis- M or “dicun ir einer que 
et een, vis absurdam, edere senten- sponsus sponsæ dat, quum in ejus con- 


Ai£us: où pr vür, rinses, dnoique mire 


versus UDS sy 


ut expleret, dixit tantum: efnses, forte $ 
césver: ac proinde duplex wès admisit, et 
in sexto loco spon 3 adeo metri ra- 
tionum ignarus erat, et excepto, quod e- 
gregrus erat philologus, parum, aut nihil, 
in Euripide prospexit, aut profecit, aut 
profuit. Canterus ] piver, adeo 
aperto sensu, ut mirer, id Henr. Stephano 
non visum, qui hærens in hoc loco fatetur: 
quid pro pir reponi debeat, ut plenus sit 
versus, id vero in dubio manet. Xuthus 
autem dicit: ego quidem abeo tui gratis 
diis sacrificaturus, tu vero hic manens 
aliss res age. Qui hæc non videt, nescio, 
qua parte sit acuminatus. Scaliger itaque 
péser quoque legebat, sed et wir sv in priori 
versus non forte æque feliciter; » 
en tempus hic designare videtur. Barnes, 
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1180 Oùras à yavérais Ssoïcir Av pangèr Xgôvor 


Miro, ragobi dairsç forwgar Qiois. 


w 


AaBar À péryous, #4 


1150 
S. 6 dù rsaviæs 


Zsprdg droigous rigiBorès crmouarar 
"OgSorréraig idpüsS" Aiov Phoyogs 
1185 Kahdç QuAdées, oùrs pds pivas Bonds, 


1130 Postquam autem sacrificavere genitalibus diis, si diutius hinc 
Abfuero, epulæ præbeantur prosentibus amicis, 
Acceptis vero vitulis abiit.  Adolescens vero 


Religiose ambitus tabernaculoram carentes-parietibus 
Erectis columnis erigebat, solis flamme 
1155 Diligenter cavens, ne vel ad medios ictus, 
1181. Mg. 


Heath. n explicat: spatium un- 
dique indudentes. Beck. l 

1130. ywiem Su] Videntur ce! Di 
cuverérsn dicti, de quibus Geri 
pen D qabves *Afnvaïes Suver sai purs 
abris deg wii saidar, spud Elymo- 
logum v. Tarssérege. memorantur 
et Sas) ywiems, Æachyl. Suppl. 80. Musg. 

Gens À yoras hair] OÙ yuiem hel, 
præter Bacchum, qui, ut v. 1125. 
Prius, Una CU quibusvis diis hono- 
rari solebe, sunt Juno precipue, Jupiter 
<&t Genius, ut supra observavimus ad v. 
655. Proprie autem ywiras fus), et Genios 
et Deos, deasque, natalium præsides no- 
tat, poires ipéges. De quidem istæ 
Tineaadu Atticis dicuntur, lonibus rev. 
sas, uti Pausanias in Atticis, fol 2 





lin. 3, Inter has præcipue memoratur 
Ilibyüa. De Genis autem natalibus 
notum est illud Menandri 

pur ang comen 





de Angelo Custode inscriptum. Barnes. 
1134, ‘Ogoréeæs] Intellige érabes e- 
rectas. nimas Evkirews vocat in simili re de- 


péngeads Atbenaus Lib. V. c 6 Con. 
itruvhuæ, Lib, I. e. 7. IL. c 8. 


rectariis pills, tignis, vide 
“Vitruvil Architectur, Lib. LI. c. 8 ubi te- 
men male in aliquibus ortbo. 


stratis scribitur, Italice dicuntur Speroni, 
Pilastri e Contraforti "Opfarradus, vel igfoe= 
eddu, longe aliud, de qua re vide que 
nos ad Helen. v. 546. Barnes. 

1186. Varie hunc locum tentarunt vir 
doctus Observ. Miscell. Vol. II. p. 96. 
postque eum Piersonus et Reikius. Mihi 
omnium rationes plus minus contortæ vi- 

Legendum puto: 
— ii game 
maXËs quantus obrs ses aéems Bekde 
énvires, 5e a ee ruméres, ne 
Pro éxrñes, quod habct Aldina, Barne- 
sius, Scaligero auctore, éarises dedit. 





Mug. 
“Anriw] Olim éueñes.  Scaliger de 
cn legendum monuit, quem  sequor. 
isjuncta jungit 





haud multum damno. ‘Aneir autem pro 
sole non est norum; ut nec radius: 
nam et spud Latinos radius solaris pro 
sole ponitur. Radius pro radii per sy- 
necdochen numeri, radii autem pro sole, 
per metonymiam, qua effectus pro causa 

notatur. 
eAiuréens Bi] Audaci metaphors bic 
poëta utitur, mi olabur sé wi 
buens; et tamen occidens 
tale quid sonat : quotidie enim sol vide- 
tur manc nasci, meridie vigere, vesperi 
5 ee Bhèe euuvrèes Bien où 
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Axrivaç oùr aù æp0ç rsAsuracag [Bior, 
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1155 


ITASSvou craduirac pixoç sic sUyamor, 

Mireng igouoar roûr ira ys pugiwr 

ITodar aps Spor, ag Afyoucir où woPoi, 
1140 ‘Og rarrae AsADar Aadr $ç Join aa dr. 


AafGor d vparnal ispt Snravpar rapa, 


1160 


Vel contra ad occiduos, radios spectarent, 
Jugeri longitudinem rectangulam dimensus, 
Quæ mensuraum habebat in medio decem millium 
Pedum numerum, ut dicunt periti, 
1140 Tanquam omnem Delphicum populum ad convivium vocsturus. 
Accipiens vero aulæs sacra ex thesauris, 


In Obes. Misc. Vol. II. p. 96. conjici- 
tur rivreras Biar, ad punctum istud, ubi 
sol vires suas ponit. Sed alius V. D. ibi- 
dem negat, susvrgr Biar Græce dici, et 
defendit ex opinione veterum, 
qui solem quotidie mori, et altero die vi- 
tam recuperare putaverint. Pierson. Ver. 
p. 11. scribit riAsuraeæs, Biar, Vim solis 

is diligenter cavens, neque ad me- 
ridiem, nec ad occidentem. 

Heath. retineri jubet lectionem vete. 
rem 'Asenas, Ut structura verborum sit : 
Kel9s QuAdtes, dors oùrs dires sreès pirus 
Bons Qhoyis Aie, oÙrs ab es änrivas 
csliorwens Bier. Eodem modo Reisk. 

Beck. 

1137. mireñras. Burn. 

IA iSgeæ] Vocis «Ai9ee duplex usus 


est: vel enim certam longitudinem de- 
Rosé, el rte superficiem. Longitudo 


9 teste Suida in Ve æAiSger, centum. 


pedibus æqualis est. De altero, sive su- 
perficiali, sic Hesychius: æfixsSpor, pirper 
vas, 3 Que: pugiovs vds Tyur. Hinc col- 
igitur, plethrum superficiale quadratum 
eme plethri linearis 100 100 = 
10,000. Jam de Ionis tabernaculo, illud 
saltem ex hoc Euripidis loco, licet subob- 
scuro, colligere licet, longitudine Plethro 
æquale fuisse, in area vero decem millia 
pedum quadratorum habuisse.  Fuit igi- 
tur plethrum quadratum: i. e. figura 
quadrilatera, rectangula, cujus singula la- 
tera centum pedibus æqualia eraut. 
Porro, ut descriptio hæc geometricam 
&sgiBuas babeat, anguli definiantur neces- 
se est. Defnivit autem Euripides, siqui- 
dem recte docent Lexica, «yamsr idem 


valere, quod égéeywmer. Potest enim dis 
sbyamer PORN PTO séyariws, Ut 155 za ër PTO 
max Ds, sis maiçèr PTO maugies. Mihi tamen 


valde dubium est, an uam banc pose 
tatem habeat sùyawes. Kenophon cer- 
te locus: ég/o) À oi eriges eùr divdpen, 1b- 

na À wérrs naiss sin: Œcon. p. 484 
Ed. H. Stepl. nihil tale ostendit. Jn 
Euripide igitur legendum suspicor : 

a Aid qe rraSphras pires iJuvyérer — 
Longitudinem plethri dimetiens rectangu- 
lam. Muse. 

ds cdyémer,] Teauunr subaudi, sive 
diens, aream, ut cui referatur péveng 
fyeurar: ali autem sn intelligunt. 
Rectangula autem linea dicitur swysws, 
quia anguli perfectio est rectitudo, et sy- 
nemymurn est ré 'OsSeywmes. Barnes. 

WhResbici Prev. credit ad Parthenons, s. 
tempilom Minervæ Atheniensis, cui fuerit 
eadem dimensio, quæ h. 1. tentorio, quod 
ab Ione conficitur. Beck. 

sûyénor] Zumvèr nat.  Scholiast. 

1138. {yoorar] Refero ad seurnr, latens 
in œufoac canrwmérer, Ut sit Lun 
ares rà enpasvômarer. Confer v. 482. 

Miretur fortasse lector, magnitudinem 
hujus tentorii adeo studiose a poëta defi- 
nitam esse ; quod ideo factum puto, quia 
templum Minervæ in Acropoli, æapg%irr 
dictum, eadem et forma et mensura erat. 
Etymologus : ‘Enaréuasder, vies ler: eñs 
'Alnräs, mobûr lnarèr ln miens Tasvçüse dà 
cobre yèg na) évépartes, zadebe: yae aÿTer 
cts Ilaghirars. Confer Harpocrat. v. 
“Esaréursdor. Musg. 
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Karsoxiags, Savpar àrSpurois opèr. 
Tlewror pour 0p0Du sripuye mea AA ss œishuw, 
"AraSnpe diov aœdos, os Heuxaënc 

1145 "Apeal over cauAsUarT nvsyxsr d1®. 


"Evnr  vParrai yeapuaei rosxid vpui- 


1165 


Ovgards aSpoiur dre 5 aid spog aÜx AY" 
“Irrovuç pér nAœur siç reAsuraiur Aya 


Prætendit, mira hominibus visu : 


Primum quidem alam peplorum tecto circumjecit, 
Donarium Jovis filii, quos Hercules 


1145 Attulit Dee spolium Amasonum. 


Erant autem bujusmodi texturæ in textis picturis, 
Cœlum congregans stellas in ætheris orbe; 
Equos quidem agebat ad ultimam flammam 


Mivqne” Tyourus ecbr pire ys puogion 
“Egyéveur reforri debet ad yenmuèr, G 
fh voce sbywrer intelligebatur, de qua re 
vide sd versum præcedentem.  Teèr mire, 
in spado in ares: pugior y1 obus 
dgsSnir de numero indefinito dicitur, ut 
sexcentorum in Latina versione; suppu- 
tatur enim hæc area quadrangularis, ex 

jugeribus constans, æqualiter vi- 
ex omni parte uno j delineata, 
continere 
meticorum filii calculos ferunt; #s Afyes- 
en où coÿel, inquit Euripides. Barnes. 
lgovrus legit Reïsk. Beck. 

1143. rigoya 
Tectum bis stragulis inumbrat ; 
metaphora ab avibus fœtus suos alis'et 
plumis operientibus. TlieAw, Hom. I- 
led. £'.v. 289 "Es9' Îrar oi aies san- 
soins, — Eustathius in locum: “Ogs À 
na}, des ciao na) lrrasIn bn ie) iua- 
ciov, &AAù dress ie) vpasmares. Barnes. 

1144. ‘HessAins] Anachronismus: Ion 
enim Hercule antiquior erat  Musg. 

diov usdès,] Herculis, Jovis fil: As 
non hic idem, quod Que, sed quasi des, 
a Zuès, dès, ut Homer. Diansam vocnt àer 
vie Li e. Jovis filiam: sic Æschyl. °n 

os aiSne na) rayée aveu. Barnes. 

1144. ss Hercules Ione junior est. 
Ergo vel hinc intelligitur, poëtam descri. 
bere tabulas pictas tum notas et publico, 
nescio quo, loco propositas. Beck. 

1145. 'Anaéren vnvsspar fnynss Jiÿ.] 
De pugna Herculis cum Amasonibus 


Béxiu ice, 
Fi ds 


vide Apollodori Bibliothec. Lib. Ef.c. 5. 
sect 9 De Amasonibus vero vide Eu- 
stath. in Homeri illud (Iliad. y. v. 89.) 
“Hyuaes y, des v' YA Ser ons évrsdou- 


fol. 405. lin. 35. Îtem in are 
Ent Dictas autem volunt 
ab 3, quod méme sonat, Quel ménages 
quia tra mamma ultro carebantf, ut 


arcubus sufficerent. Nos etiam de re- 
historiem 


sæ marito, de quibus etiam 
Secundus, sive Æness Sylvius, in Histo- 
ria sua Bohemica ; item Jacobus Ponts- 
nus Attic. Bellar. Pars 2. c. 44. Vols- 
terranus, aliique. Barnes. 

1146. yeésmanr] Hesychius: yedupe- 
va — où Goyenpinara. Esto autem, 
yeémnars picturas significare, non tamen 
aulæs significabit, nisi epitheto adjuneto. 


um : 
iv d'éfarreis YÉMEN Ts 


Inerant autem in picturis textilibus kujus- 
modi terta. Musg. 

"Erñr S cpareai yeémuarr ruaif soul] 
reémpary hic per picturis exponendum, 
ut in Latina versions scribi une curavi, 
et Hesychius: redupmare, eùà Tsypanpi- 
su se Barnes 
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"HAuoç, 5QA war Aœuroôr Ecsigon Paos. 
1150 Méacprirhos à: Nog à &osigwror Luyeis 


"Oyrne fra X6r" dore Ÿ dpégrss Ÿsæ, 
TAssèç pir ge pawowôgou ds æiStgos, | 


1170 


4. 


°O rs &ipens "Ngiar Dep Ÿs à 
"Agæros crpipour" oupaia Xevriess æôho. 
1155 Kumhoç di sarssAnvos ARôTiQ à dy 


Sol, trahens secum clarum Vesperi lumen. 

1150 Atris vero vestibus amicts Nox, nullis astrictos jugis, 
Equos agitabat : stellæ vero comitabantur Deam : 
Pleias quidem ibat medium per æthera, 

Atque ensifer Orion.  Desuper vero 
Ursa circumvolvens se cauda aureo polo obverse. 
1155 Orbis vero plenæ-lunæ superne radiabet, 


1154. sègaia. 


1148. ste / prier sis esAsoraler 
Méys “His, i s, et ecrum 
tæ v. 739, et 1144, Barnes. 

1149. lpiaser Large er fat] 
Apparet enim Hesperus occidente Sole, 
et mane quidem Lucifer dicitur, sero au- 
tem Hesperus; reliquis autem stellis est 
paulo rutulantior, unde Catullus: Hes- 
pere, quis co fulget te clorior ignis P 

Barnes. 

1150. évsigurer] Nullo fune connexum : 
«cam vu nds vs 
Pari modo inpitus ©, 


Musg. 
1151. coxws] D De equis, non de curru, 
intelligendum. vid Phœn. v. 348. Rhes. 


v. 617. fragmentum Phaëthontis apud 
Longinum, sect XV. Lucan. Pharsal 
Lüb. VII. v. 570. Musg 


der D oméeru Sas Vide Tibullum 


1152. TA serre nummeri pro 
Ilauéèss, de quibus vid. supra ad v. 3. 
Barnes. 


1155. ‘O, Nota ent 
Re aq Nr 


ongperehe Annengue Jpequer Ace 


tempestates excitare, quare canne EM ct 
balteum et ensem fabulæ sesignant. 


1154 + 
Stephani 


Emendatio est H. 


LA A xewvier ré, unde 


séiy nibil vetat inter- 


pretari cauda Polum auratum spectanti : 


‘que, ut notum, positurs est Ursæ. Ars- 


— nl) à sarumélens porlerves, 
Yurasr de Guevs rorpasysives — 


+ “Aenres erglgees" cbeain Xeurieu rit 
ÂArctos, sive M » septentri 


Cum sutem olim eùgais et Leorren | 
batur, non est, quod e contra nostram lec- 
tionem acriter defendamus: Et versus 


habent accentum in ultima, ut &Asèr, 
15 
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Koriexiags, Saipar Grgurois dpar. 
Troy puir ogope srieuya LT déishw, 
’Ar&Snpa diou rœudù, oùe ‘Heaxaëns 

1145 ‘Apatôren cavAdpar frsyzer Jeë. 


'Erñr À dparrai Yeéppass roiÿ dpai. 


n65 


Oùrarès agoiQur à dore #» aidigos sie 
“Irrovç pv Taur diç rsAsvraiar PXéya 


Prætendit, mira bominibus visu : 


Primum quidem alam peplorum tecto cireumjecit, 
Donarium Jovis filii, quos Hercules 


1145 Attulit Déo olium Ameronum, 


Erant autem hujusmodi texture in tertis plcturis, 
Calum congregans stellas in ætheris orbe ; 
Eduos quidem agebet ad ultimem femme 


tatur enim bæc ares sn ec ex 

peer consans, moquer ri 

omni uno ineata, 

pod 40 nu iue cie 

Sara dl ais ferunt; 5 aie 
ot qui un Euriiden Barnes 


1148. eelgrye Env rien, 
TE et A) 
metsphors ab vibus fœtus suos alisret 
ED ge operientibus. Tieaw, Hom L 
Cv: 290. 59 ur a ebea ra 
ent. — Eusathius in locum: 
se) 127 cine sa beaidn és yes 
Bornes. 








Suis, sod d'au dos, 
Dianam 


a Zaùs, nr lomer. vocat Xier 

y À. e. Jovis fliam: sic Æschyl. *n 

aie sa) eayi vw avomi, Barnes. 

pitt, à, Re don jan 
ü ligitur, poëtam 

bere tabulas pictas tum notas et 2 publie, 

PT pate rpne dapan 0] 

einen nes 3 

De pugns Herculls cum Amazonibus 





ide Apollodoei Bibliodbec. LB. F1: € 5. 
sect. 9. De Amesooïbus vero vide Eu- 


2e mar, de qubus dem Pape 
Secundus, sive Æness Sylvius, in Histo- 


sia sua Bobemica; item Jacobus Ponts 
nus Attic. Bellar. Pars 2. © 44, Vols- 





modi tests. Musg. 
“Er Ÿ ipareu) yeéuuarh chald gai] 

r n Bic pér Sicturis expônen 

utin Latine versione seribi müne curavi, 


et Hesychius: roduate, 
16, na) vx epal, pe ur 
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"Hauog, 1QiAzar Aaproor Eeségou Pac. 
1150 Mshauæsros di Noë arsigwror Cuyois 
"Oyr frah Aer" dorça Ÿ SpLÉgrse da. 1170 
ITacaç pir pu paroxopou ds aiSigos, 
°O rs Eipnens "Qgéor Ursps à 
"’Agæros crgépous' ovpai Xevrngus ToÀ a. 
1155 KuxAos dé savriAnvoc Arr à cr 


Sol, trahens secum clarum Vesperi lumen. 

1150 Atris vero vestibus amicts Nox, nullis astrictos jugis, 
Equos agitabat : stellæ vero comitabantur Deam : 
Pleias quidem ibat medium per æthers, 

Atque ensifer Orion.  Desuper vero 
Ursa circumvolvens se cauda aureo polo obverse. 
1155 Orbis vero plenæ-lunæ superne radiabat, 


ha a. “lewrees pèr dAun sis rixssvaias tempestates excitare, QUare Cantin Ei 
Phpre Housse] De Solis equis, et eorurm balteum et ensem assignent. 
Scholia ad Estheræ nos- 
træ v. 799. et 1144. Barnes. 1154. a. ÉT wigu] Emendatio et 
1149. lpiazer Aawwçgèr ‘Erwige» Oées.] Stephan Ald. xevrñer céim En 
enim Hesperus occidente Sole, legendum conjicrebam : 
et mane quidem Lucifer dicitur, sero au- 
tem Hesperus; reliquis autem stellis est “'Agures criguur” Ldçaie xprée rle 
paulo rutulantior, unde Catullus: Hes- cures Plun 
pere, quis cœlo fulget te clarior iqni! ge is pl ce vulgats Locilo, % 
Bornes. nibil vetst 
1150 éviipure) Nullo fune connerum : pe cigaia xenrie, mé sun gaimii: 


hodie videes uroræ equos, non loris eus. tus: 
rui connexos, sed frænis tantum retentos. — ah) À seranélus pales 
Musg. Yoraïr de Guns napeahet — 
1151. "0xme] D De equis, non de curru, 


| Mug. 
. GIE D re ni ATOS ge benne 


Lib VII v. 570. Musg Ureen Miomm ® com verc 


1152, ru] space nuIDeri pero DS me Damme à ne ee 
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ETPIHIAOT 


Za@ioraror cnpsior, ñ re PurPopos 
"Eos diwxour area. Tosyoioi à Ti 


"Hpaioysr Axa BueBapar vparpara, 


1160 


Evnesrpeous ravs avriaç EAAnriour, 
Kai puËodneas Qaras irrsiag r dyens; 


1180 


"EAG@Qor Asôirur T æyeior Jnpapare. 


Mensis divisor, et Hyades nautis 
Sigaum certissimum, et lucifera 


Aurora pellens astra. In parietes vero 


.  Injecit alia aulæa, barbaricas 
1160 


Naves instructas-remis contrarias Græcis, 


Et semiferos viros, et equestres venationes 
Cervorum, et leonum ferocium captas prædas. 


dBhafñs, äppayhs, etc.  Excipe primo 
substantiva et propris nomina, ut Asus- 
ires, Zozgärns, ct. Excipe secundo et 
adjectiva in #3es desinentia, facta ex »s.d%s, 
ut Sruroudus, Sryradns. Excipe tertio 
composita ab %9es, Ut &4%9ns, 1249 us, na- 
mob n6, éseñŸns, emiSns: item composita 
aD Jres, Ut riroaiens, uixeriens, con 
coûens, PTO vesanerrebens ; CM composita 
a guges, Ut sùvrsiyns Homer. si recte 
scribitur: item composita ab sus, ut 
æodénns. item composita quædam ab ée- 
ais, Ut aûrépuns, odaguns. itCM ComM- 

ta ab ans, ut œipsnuns, arvians, au- 
@ñxns : item desinentia in sens, et deri- 
vata ab &pn et isirew, Ut wAnñgns, &Asnigns, 
colens, mivragns, modfipns, uoréens, XaAu- 
ns; Jceveñens, Suurens. Sird Synagns Ho- 
mero scribitur. Barnes. 

1156. dyrnens,] AMedius, sive, ut Bro- 
dæus vocat, sector mensis. Quum Græ- 
ci (verba sunt Brodæi) menses suos Lu- 
næ cursu metirentur, clarum est, cos æ- 
quales in partes Pleniluuii diem divisisse. 

Musg. 

Mavès dixrgns,] Mensis sector. Quum 
Græci menses suos Lunæ cursu metiren- 
tur, m est, eos æquales in partes 
Plenilunii diem divisisse, Johannes Bro- 
daus Mcensis sutem spud Græcos tri- 
fariamn erat divisus: ‘Isragises pr ina asi- 
ve, À éeè wpsrus Îles dindens: Mives à pr, 
é éri À Los Elnddese DSi À par, 
à dé cinddos lus cumuddes. Vida Gas- 
sendum de Mense, etc. Barnes 


1156. s. “Tadis es vaveiaas Zapiornrer 
enpier,] De Hyadibus vide Eustathium in 
Homer. fol. 1155. lin. 44. ad lin. 58. et 
deinceps. item Joh. Taetzæ Scholïia in 
Hesiod. “Fpy. B'. v. 1. fol. 9% Ab aliis 
autem quinque, ab aliis septem numeran- 
tur stellæ in capite Tauri; quæ ideo nau- 
tis observantur, quia, quoties nascuntur, 
aut occidunt, pluvias creant, unde et no- 
men sortitæ putantur: ÿe enim plu. 
Alii ab Hyante fratre dictas volunt, alii a 
Baccho, quem et Hyam nominant. IL 
larum nomina memorat Hesiodus in poë- 
mate de stellis, cujus boc fragmentum 
Tzetzes protulit: — NiuQfu vagieisen 6- 
moins, Dasirikn, nùù Kogeris, iveriQarés es 
Kaiue, Das S'ipipéica, nai Etdoga ra- 
sémisaes, “As ‘Tadas xaïieussr ie) Sel 
Q02' &sSgser. Notandum est vero, pri. 
mam hujus vocis syllabam communem 
eme: nam quum Homero et Hesiodo 
semper sit brevis, hoc saltem in loco lon- 
ga esse deprehenditur, et Theognis sane 
primam reÿ ÿ+ similiter producit: Ovèi 
yäe Ô Zivr OÙS' Der œéveas évdaru, où 


ériqe. Barnes. 
1157. empsin,] Non utique cursus, sed 
tem um. Muse. 


1159. Constructio est: fuasryir AA 
vpaepara, sinpirpous BagBaqur vaës treias 
“EAaariers. e judicat Barnesius, 
pugnam Salaminiam per prolepsin hic re- 
spici Ausg. 

Eéngivpevs vaës] Penultima syl- 
ques communis est, de qua 
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Zrsipas oursshiceor , Anraiwr ris 
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"Aradnua, Yeurious T Ér éew CuTTiTIS 
Kearneus Sorne. &y À œxeoirs (Bèç omi 


KipuË œvsirs rov JéAorr éyyaeior 


"Es dira yaesiv. os Ÿ 


ZrsParoics noounSérrss, sv0y ou Bops 


Ad januam tabernaculi vero Cecropem prope filias, 
Spires convolventem; id guod cujusdam Atheniensis 
1165 Donarium erat : aurea autem in medio convivio 
Pocula collocavit Summis vero pedibus incedens, 
Præco proclamavit, ut quicunque vellet indigena 
Ad convivium veniret  Postquam autem impletum est tabernaculum, 


Coronis ornati, lauto cibo 


1166. Kenrñess. 


re vid, quæ nos ad Phœniss. v. 19. Per 
banc autem naurmachiam Græcorum cum 
Barbaris videtur poëta velle illam ad Se- 
lamins designare; non modo quod mag- 
Dam Græcis i sed quod et 
ipse eodem die natus fuerit, qua hæc vic- 
toria a Græcis reportata Præterea mos 
eat victoribus, in peplis puguas texere, 
deorumque templis consecrare; et hos- 
tium spolia iis dicare; ut de Hercule 
memoratur supra v. 1144. ‘ArsSnua Jiou 
gadès, oùs Henndins ‘Apabérer cuvasipas 
frvysir Oiÿ. Barnes. 

Per prolepsin Atheniensibus gratam 
victoriss de Persis reportatas, inprimis 
Selaminiam, indicat. Beck. 

1161.5. Kai mEéSnças pores, ixasins à 
&yeus, 'EAdQun Atéveur «' hygiur Sneapa- 
æsa.] Videntur hæc ad Herculis labores 
pertinere, nempe ad Centauros ab illo 
debellatos, ad Diomedeos equos, ad æri- 
pedem cervam et Nemeæum leonem. Et 
credibile est, tanti herois acta texturis 
elaborata deo fuisse suspensa dicataque. 

Bornes. 

1163. s.Kinpora Suyariqur rie Bariigas 
evmskisesrre,] Spiras convolventem, ut in 
Latina versione scripsimus. Fuit enim, 
ut nugantur, Cecrops, superne homo, in 
serpentem desinens: à dre &rSperer, rà 
À xare Agdnerres siyir, ut ait Tzetzes. 
Quin Demosthenes in epitaphio: Hdser 
Kaxpenides vi laser égpnyèr, à pr “ 
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CNIL CTÉVYN 
ler) Agéser, rà Ÿ és lei &r9, . Hac 


fere Brodæus. His add 


e: 

Bibliothec. Lib. III. c. 13. sect. 1. Ké- 
age abréx or, rvupuis lyur sème krèeis 
sai dpéuorres, dis 'Aceixñs Bariksurs ses 
ces. Hinc et Aspuñs dictus. Talem et 
Erichthonium fuisse fabulantur; cætera 
erat homo, pedes draco: qui cum pedum 
deformitatem cuperet celare, primus cur- 
rus usum invenit, ut Servius notat ad il- 
lud Virgilii Georg. Lib. IIL v. 113. 
Primus Erichthonius currus et quatuor 
ausus jungere equos, rapidisque rolis insis- 
tere victor. Barnes. 

1164. Zetiees] Ita MSS. Steph. Ed. 
Al. vsuiges. De Cecrope, partim ho- 
mine, partim serpente, videri possunt 
Apollodor. Lib. III. c 13. Tzetses ad 
Lycophron. v. 111. Fabulam inde or- 
tam crediderim, quod Cecrops primus 
Atticorum barbariem exuere cœpit, nec. 
tamen penitus exuit Musg. 

Zsgess defendit Reisk., si 
iiesevra vult idem esse, quod srèr rwugass 
iaicoovra lavcèr, péyis xai Pondlus oier 
iEsAmépuver na) nsvoipsrer, na) lewera. 

Beck. 

1166. ir ] Malim is #, egrediens au- 
tem præce. 

&ngurs wosi] Summis pedum digitis. 
Uod dsgess bnsevaus: vocat Iphig. in 
267. (Cur id fecerit præco, ne- 


mini, credo, obscurum erit Jfusg. 
4 
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1170 Yuyrr irMigour. a à à nice Mori, * 


+ Tlagsx dar æeieGus àç 


péror æidor, 1190 


“Eorm, via Ÿ mes curdiisrous woxèr, 





gédupe gérer 


x rs yèe 2poreür de 


Xagoïr érsps nirreu, native 


1170 Animum implebent. Ut vero voluptstem remiserunt, 
[Cœuæ] progressus senex quidem in medium solum, 
Constitit: risum vero movit convitis magnum, 
Offciose ministrans is. Namque ex hydiis squam 
Manibus fundebat laracra, et adolebat 


1170. ériras. 


1169. Les sapnSireus,] Veteres 

coronstos bibere observariraus supra ad 

v. 555. Etam coronatos epu- 

lari hinc constat: et Aristophanis Scho- 

lisstes: Tes yèe süwxeumirus aigiiaurre oi 

cigares, nara Vignes € means âeû es 
“es5 cree Diqpar. ” Brodaus. 

1170. desrm] Legendum dv». vid. 
supra v. 234. Iphig. in Taur. v. 334. et 
1182 Bacch. v. 651. et 684. Mai 

és 3 érieur do] Æmil 
ait, pro évrer per metsthesin éniran 
et'Attice dräsar, scribi debere.  Quidni 
drâear pro évisas, ut Teva pro Danar. 

Barnes. 

“Locum ex Musgr. emendatione its red- 
éidit Prev Dés leur faim étoit ap- 
paisée, et l'on enlevoit les mets dont les 
tables étoient couvertes, lorsque le vieux 
gouvemeur entre, ete, sun vero ex- 

tasse senem eo monct, rtes ju- 
nioris minis Pr por 


sa se 
DU 





susceperit. 
quam uncinis bic incbs- 
s, in Alée * e MSS. des. Minus 
placet ssmäs, quod Barnesii supplemen- 
tum est. mo, nostram emendetionem 
veram esse, liquido ostendit distinctio Ve- 


terum, non tamen perpetue, inter dem» 
« w redeter. Alexis apud Athe- 
neœum, XIV. e. 12. 


0 bduarés us, M rie" Areanenie, 
rer éaare gaie À aix — 


Et paullo antes : durer Teuge oçaride 


CLS 11 Mug. 


nd] Vabum euës ex 
videl. vetustate 


excidisse videbatur.  Æmilius Portus 
præfigit afas pro yaies, Duportus riss, ut 

Fe copie da Mt BEs, vel 

sul 2 Fr Ve 

Juris. Beck. pes 

1172. yfaur Y TS] Mensæ mini- 
trans ac vlaur fundens, quod puarerurn 
Atbenœus, Lib. X. greg és à ee 
galus oi pr P vas. Cicero in 
Pisonem: sordidati ministrant, non- 
nulli etiam is 


géèar Ÿ Hans enhirrus ed] Qui 
hoc puerorum erat ministerium, nOn gran- 
dævorum hominum, _Athenæus Deipno- 

soph. Lib X'Gngion euçà mis ro 





CA CECI 





nem: Servi sordidati ina, nonnulli 
etiam senes. Barnes. 


1175. Le es yèe 
A 





Les durin Ie nike xenaree), juin 
eeôver Thavras ir Bars Barnes. 

1174 véeres,] Veteres, statim post 
dre, [an mens priorem ?] manus 
abluebent.  Athenæus, Lib. XÏ. c. 11. 
METANITITPON, à purè eà Héron, ieër 
n pirbdontm néxb vid. et 


Ve pemieeque 


asen La Yi rer ft 


Hard daére br nine 


SRE 
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1175 2puerns iègura, peuTior T SaTaMaA Ter 


Hey’, œûros aurg rords æpoorabag rovor. 


Ewss À fc avAouç nxer 


Kosrôr, yéear SA6E , GQueraQur yesr 
Oivnea royn opixpa, piyaka À soPiesr, : 


1175 Myrrhæ succum, et aureis poculis 


Præerat ipse, sibi ipsi vendicans hoc ministerium. 
Postquam vero convivium ad tibiss venit, et ad poculum 
Commune, senex dixit, oportere auferre 

Parva pocula vinaris, et magna adferre, 


1178. Kasrér. 1179. Ofr. estime 


1175. YSuéerus feûva,] Plinius Lib. 
XIL c. 15. Sudant autem sponte, prius- 
quam incidantur, Stacten dictam, cui nul- 
la ur. JBrodæus Confer Dios- 


_corid. Lib. I. c. 78. Musg. 


1177. adkeë] Ita Ed. Ald. MSS. 
Steph. &Akew. Finito convivio, intro- 
ducti vulgo tibicines. vid. Xenoph. Sym- 
pos. Platonis comici fragmentum Athe- 
aæi, Lib. XV. c. 1. 

Eundem morem tangit Philo Jud. p. 
183. Ed. Turneb. 


fn] Scil. eè reñyna. Quum res ad 


#h tibios venisset. Musg. 


* 


Res) Y is abAods dur] Ankerées Sais, À 
eprérin. Jta olim Aldi editio recte, ut 
puto ; nec satis causæ video, cur posteri- 
ores #xAss legerent pro abAeès; pluri- 
mum autem, cur sÜAsËs retineatur, quic- 
ga Her Stephanus de Veter. suis Co- 

3 jactet, Et sane Suidas in voce 


Bugtée Ai pourevgyei BépBagu obras yorai- 


LT évpa abtais lexique Bagté. Ka) 
Yon en 


redeur ni pr naked, mi 

raxioe ai T irrayéo)y Vaïrneis, ai ab- 
ra) À œpergèoes «y aan. — Kai Afyes- 
es pèr eov doreë cy Bassas na) à dèn Evn- 
æadire, éérs À) iyyias msAsérusr, abs ñe- 
xçovre flur na) Jaiaur De musica au- 
tem conviviis adhibits vide ad notam se- 
quentem. Barnes. 

1178. Kaswvér,] Legendum zenir Com- 
memorat sparñipz sasr, Aristides Isthmi- 
ca, p. 54. vid. em. Epistol. ad Mo- 
rell p. 59. Claudianus Præfat. in Nuptiss 
Honorii et Mariæ, v. 5. Præberetque Jovi 
communia Pocula Chiron. 
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1195 

éç xEATIEQ Ts 
IME,] Ed. Ald. Taëm MA E. 118 
de 2 SE Musg. 
1178. = rie xevèr Olieà vusin 
css dus ds ] vis So- 
Lo a Platon pa es musi- 


cæ usum in conviviis improbet, illamque 
Euripides Medes, v. 193, &c. funeribus 
magis convenire, ad luctum mitigandum, 
aserat, quamvis et ipse eodem tempore 
agnoscat usurpari magis in canviwis ; ta- 
men et Xenophon in epulis eam admittit, 
et Phemius apud Homer. et Demodocus 
ue, et regum Persicorum exempla, 
qua re vide Esther. nostram, sive Aë- 
Assendromreer, ad v. 144. OùY &eè 06 
yes naAñs drubinars Jasvès, &c. Et ibi 
et Phemii Ter- 


cederent, minoribus 
jusculs poscebant. Ut D Laëértius 


in Anachars Ka) Samma£sr One), sas 
YEARS, exo br pongeis srivours, 
œanvhives di ir mryakus. Haæc miram ex 
hoc Euripid. loco lucem accipiunt. No- 
tandum est vero, quod majusculus sç#ràe, 
sanès hic dictus, qui in convivio circum- 
ferri solebat, #26 appellaretur, quod abs- 
que cantu propinare, vel excipere, non 
liceret; ut videre est apud 
grammaticum inOvuarrisg. Barnes. 

1179. Heath. probat lectionem & 
Steph. allatam ssvèr. Beck. 

Olrme onsôn vpugs,] Hæc adducit 
Musgravius ad Hippolyt. 1543. ut exem- 
plum vocalis ante ZK correptsn 


In Sophoclis Ajace 1077. pro prrére 
oO 
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1200 


Xevciag re Qianaç 0 di, AuGar éEuipsror, 

‘Qç ro v5w Ôn dsoTorn A oev Peas 

"Edoxs Ans TU 06, sic oivor Bañwr, 
1185 "O ur: dourus Pagpaxor dpuormpsor 


CN ’ l4 
Asaroswar, àç æaïç 0 véoç SxAiTos Pos 


1205 


Kovdsis rad’ nÔssr. $v Y6oiy éporrs di 


Zrordag pur GAY ad) r@ wiPnrori 


1180 Ut citius veniant hi ad voluptatem animorum. 
Erat tum labor adferentium argentea 
Atque aurea vasa  Ipse vero capiens eximium, 
Tanquam novo hero utique gratificaturus, 
Dadit plenum vas, jaciens in vinum 

1185 EflBicax venenum, quod dicunt ei dedisse 
Dominam, ut novus filius lucem relinqueret ; 
Et nemo hoc nôrat : habenti vero in manibus 
Libationem cum aliis filio nuper invento, 


satis inepte señrnras conjecerat Brunckius 
ad Euripid. Orest. 1208. Quod tamen 
ipse postes et metro esse contrarium, et 
sensui minus necessarium agnovit Ex- 
emplum autem violatæ regulæ unicum 
profert, neque remedium tentat.  Ipsi 
igitur tentemus. Locus est Ion. 1179. 
Oirned ein pumgè — Tu vero repone 
Oirngè TETXH spnpè — Alterum enim 
est vulgi verbum, a icis nusquam ad- 
hibitum ; alterum vero probum et Euri- 
pidi familiare: Hec. 607. (sc. edit. 
Musgr.) Androm. 167. Iph. Taur. 168. 
CycL 88. 208. 226. Ion. 144. 276. in 
hac ipsa scena 1184. Electr. 140, 360. 
496. Por. 

Oirngà vasûn epsneà,] Porsonus ex He. 

sychio restituit esÿ2#, et metrum sanavit. 

Maltby. 

avyéèra à sirpigsnr,] Laërtius in Ana- 

Chars. na) Suvnaièur Que), «és “EAAnns 

Rex pire pr lv puxpoïs miveori, wanctivrts 
di lo meydaus. Brodæœus. 

Brunckius ad Soph. Ajac. 1077. p. 
172. T. II. postquam ostendit, nuspiam 
apud Atticos scenæ poëtas vocalem ante 
litteras M) NT) pr, C8, cu, COITIpI, DE Qui- 
dem in diversis vocibus, sed vocalem bre- 
vem ante illas litteras semper produci, ad- 


© 


dit hæc: ‘ Rata est hæc prosodiæ lex, s 
qua discessionem nunquam fieri licuisse 
ostendunt cum ali, tum Markland. sd 
Eur. Suppl. 656. Succurrit tamen Eu- 
ripidis senarius, qui virum doctissimum 
fugit, in quo si nihil a librariis peccatum, 
culpam ipse poëta commeruit Sed exem- 
plum unicum est, quo lex non lsbefacta- 
tur. Versus est: sirnçgà vuivn, &e. Ve- 
rum est, quod ait Marklandus, ab Home- 
ri versibus hexametris ad tragicorum se- 
narios argumentum metricum non recte 
transferri ” Beck. 

1182. fraxas] Pocula, ex quibus bi- 
bebant convivæ. Pollux, Lib. VI sect. 
59 Musg. 


1187. #ur] Sic scribendum, quan- 
tertia persona, recte monuit Pier- 
sonus ad Moæridem, p. 174. 


Ir xigor) Ita MS. E. Ed. Ald. ir gse- 
cl Vue. 


Xevir lxyçiores i] Olim cum scribere- 
tur: br xsgrir fers: di, aperta et insigni 
versus jactura, Scaliger et Canterus »s- 

ss legebant, id putantes sufficere ; sed 
xewes erat verbum suspectum ; et impor- 
tunus videbatur hiatus ad #3u : quare Du- 
porti lectionem bac in parte amplector, 
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BauoQnpiar ri oixeror &QÜiyEaro" 
1190 ‘O Ÿ, wç $r isa parreir r EcORoïÏÇ reaPsies 


\ LÀ / LA 
Osuroy 60670, xaxéA su A ÀoP véor 


1210 


Kparnpa sAngour ras Ô6 xeir oxovdas Jsoù 

Aidwos yuix, rai rs ixorérder Aïyss. 

Ziyn À vsr Aer. 5x À ériurhauer dpocov 
1195 Kearmeas ispoug BiGAirou re rapparog. 


Kar rods 0y 0e ærnvos Soxirrss Joproig 


1215 


.  Kopog minuar AoËiou yap 6r dopuoss 


Dixit aliquis ex domesticis vocem inominatens : 
1190 lille vero, ut qui nutritus fuisset in templo, et inter peritos vates, 
Omen esse duxit, et jussit alium novum 
Craterem impleri: priorem vero libationem dei 
Dat terræ, omnibusque edicit ut effundant, 
Silentium vero successit. Implemus autem rore 


1195 Crateras sacro, et vino Biblino. 


Et in medio hoc labore, irruit in domum volucre 


Agmen columbarun. 


xesir isyhsres À, et in textum admitten- 
dam reor. Barnes. 

1188. Zewdas] Vinum, quo diis li- 
berent. Athenœæus Lib. IV. Ses na) 
ILiérar Poser narà à runvérier piTà 
re eù duavises suordés rs Qurir duiva,, 

cù Qonrarcas vois vopsopives 


1189. Bams@aninr] Plato legum Sep- 
MO: Ouvias yivemirns, nai isgur mavir- 
can savè rôuer, 7 y els apr Dix ragas- 
cès vois Bamois es sai igeis vies, À 
din ès, BaurQnuss würar Baurquuiar, de 
eôn &r Quipuir élvpias nai naxnr frrar na) 
parriinr, nai rois RAA NS Er oinsios Qhiyyes 
ro bris. Barnes. 

1193. Afdwes yais,] Ergo, nisi aliquis 
male ominata verba edidisset, non in ter- 
ram fudisset, sed in mensam. Musg. 

1195. isgoùs] Dalim “ess, sacri reris. 
Plutarchus de fonte quodam : 
hr lyewrre weës rs ès Aobès vy 8 
sors Op. Mor. p. 716, . Ed. Steph. 
ubi plura. 

BRAiws] De vino Biblino, vid. He- 
siod. Op. et D. v. 207. in eumque gram- 
maticos, Atbenæum, Lib, I. p. 31. He- 
sychium, v. Biuflures, Theocrit Idyll 
XIV. v. 15 Mug. 


Apollinis enim in templo 


BBaiveu es wépares.] Hesiod. "Egy. £'. 
v. 207. Efn œirçain ç3 vu:ù nu) BéBAuves of 
vos. Proclus in locum: “Ors oÿves à eï- 
vos, 5 à Oaies, 1Ùdonipss, Afyu na) Eigr 
æiîns. hunc nimirum respiciens locum. 
Moschopulus: BiGAes, #5 Ones, woranès, 
& œélis Opœuns. Iterum Proclus: 
vos over, res da aurikeou oure sahsvmiras, 
és na) Ileapuvues, À sols Oegniat Îtem 
Tzetzes in locum: Ke) ofrer BéGAres ire, 
de Bofliss, durikes Oasis, À o» 
na) duraèn, sac lui, deè car ” 
cür ie chv BiBker nai AiBure- ln yèe 
où ira Theocritus Idyll M v% 15. 
‘ArgEa 0Ù BdBAver aèras Eten, riré 
Éeiar, sysdèr às &rè Aus. Scholia OT, 
vor OnAsrées Opasisér À sùce nadsvpivns vüs 
épries äeû vüs Oggnns, &c. De hoc 
vino vide Athenæum Deipnosoph. Lib. 
I. c. 24. Hesych. Binfasres, (lege Bi- 
Bauves) sldes cfrov nul yires unie Îr 
Ogpun° nai à éradis dres. ‘Enixagnes 
À eôv &a égiur BiBaiven, fers À Opquns. 
Et sane BBAiser égisr meminit Athenœus 
loco modo laudato, et Æschylus in Pro- 
metheo, v. 810. Quare Hesychium supra 
emendavi, dx ighwr BiBAïver, Pro 
hard Jour BBAiren. Est etiam urbs Ægyp- 
ti B#faes dicta: Scholinstes Æachyli ad 
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Kasiç abro XsiAn raparog ne cenpres 
1200 Kodmear, si Axo? d sUrrgous $ç ay ira. 


Kai raïc pr dAR&IG dvogoç 7v ho1ôn sou 
SO ST y ST 0 mœrog So TETE Or; 
Tlorod r éysvour, US US sûrs 


‘HD 


1220 


déquas 


"Ecsios nafBaxysvosr, tx À SnAuyE 0œœ 
1205 *AËvrsror œiaÇous * Sabre di raç 


Oosraropar OLA Oo 0e og æOvOUç* 


1225 


Secure habitant; postquam autem vinum effuderant, 
° e e ° 


Tum vero in ipsum rostra potus cupidæ 
1200 Demiserunt, et traxerunt pennata in gutturs : 
Et cæteris quidem erat innoxius potus dei : 
Que vero consederst, ubi novus filius vinum effuderat, 
Et gustârat potum, statim corpus pennigerum 
Concusait, et bacchari cœæpit, et cum clangore vocem emisit 
1205 Obscuram, gemens; obstupuit autem totus 
Convivarum cætus ob columbæ labores. 


1902. ‘H Ÿ sr. 
loeum: ‘HA BéB2er eéus lerh Alyéreon  Attioum pro &rpsrres, 6 fgutrum ad 
Barnes. jectivum ponitur pro drglrves. 


Reisk. legit éspäs, scil pére Beck. 

Reisk. Jéuas improbat, quod non cre- 
Sibile sit, columbes in tentorium hamini. 
bus plenum convolasse, igitur suspicatur 
dgémy legendum. Beck. 


1197. Roues sans: ] Multitudo colum- 
barum. ÆEuripides in Hippolyto, v. 54. 
TleAès Ÿ dy avr meer médar érirJées ES. 
pes Allan. Koss itaque quamvis tur. 
bam sonat. Vide, quæ nos ad Supplic. 

v. 400. et Cyclop. v. 39 Fuisse porre 
sacre hoc in templo columbes, auctor est 
libro decimo sexto Diodorus. 

1198. #5 d ériræurar pitv,] Male In- 
terpres: posiquam gusiaverunt vinums : 
Vertendum : postquam vinum in terram 

, convivæ sc. Musg. 
| “Aresrs vaio’. &e Ve 
vais Foqui Bron Sierando cure 
sic onim spondeus esset in secundo loco. 
Quare maneat omnino drpsrrs, quod est 


5 


écireurar] Si de convivis sumatur, 
recte évierusar manet, tum vero in se- 
quenti versu Canteri lectio necesseria erit : 
Ksivus rà jan. Sin de columbis, cum 
egendum dcirrarur, et dein- 

ceps: Kiss aûrd juan Quæ lectio Bro- 


tuetur Heath. sed pro suis scribit «is. 
Reisk. putat, versum excidisse, huÿ 
fere sententis : postquam ériseurer ps a 


erent 
lacunam: ésà pr ixéeem, ai J'icierare 
abrisa, nsis abri quian. Betk. 

1199. K° «is «èro] Abundat hic sa}, 
vel potius significat actionis celeritatem. 
vide quæ citavimus ad ph. in Aul v. 
151. Confer etiam Heraclid. v. 170, Ed. 
Ald. s' sis nbrà. Musg. 
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Oroxss À arasraipovra, Posrinoaxt} ss 

XnAûç rapsira. yuura À 5x mirhor éAY 

Voie rouriêns 1% © parriuros yoros, 
1210 Box ds: riç pe SLA RG? GS PNTO) ATAYEED) 


Znpasrs, reioËv" on yag n xeod via, 


1230 


Kai zopa ys1p0ç enç sd Eaun wapa. 
ES us © ipsuva yexiar Arme hafBen, 
"Er auroPopa reicBur àç por $Aos. 


1215 "OPIn dé, zai xarsir 


ToAuas Kesournç roparos rs piyares. 


arayaao dis 0 
1285 


Moritur autem palpitans, ef purpureos 


Pedes demittens, 


Nuda tum ex vestibus membra 


Supra mensarn misit vaticinio declaratus filius. 
1210 Clamatque : quis hominum voluit me occidere ? 
Indica, O senex ; tuum enim fui hoc studium, 


Et poculum a tua accepi manu. 


Statim vero inquirit senile brachium prehendens, 
Ut in ipso facto caperet venensa gestantem. 

1215 Deprehensa sunt autem, et coactus vix declaravit 
Facinus Creusæ, et machinationes poculi. 


1209 


æépars aiyenpira:) Tiôua hoc in loco 
pro vins dicitur, et potus siguificat : 
sic supra X'in Cycle Âlim vopures 
dixit, ut et i 

operculum, ut eüua wiJss, Hesiod. 
Item fawuus, poculum, ut mox v. 1212 


Barnes. 
1904. sdBésyionr,] Ita MS. E. ut 


jam vulgatæ. Ed. A sans 
1205. Heath. scribit : aldgou 19 éu2n- 


es. Beck. 
1207. Orérau 2] Ita MS. E. ut jam 
vulgatæ. Ed. All. OGvdrneurs T. Mug. 
Ordrau D érasraigers, pannes] 
Quum olim scriptum erat: Orérsseurs 
éœarguigeura, etc.  Canterus reste leg 
bat: Jrivau d', etc. Cui sccessit g. 
Cateri male. Barnes. . 
1206. ywnrà dis eteawr #mian] Dils- 
ceravit uti vestes, more AntiquOruID, 


cujus it et Barnesius. Exempla 


ss à 


vide in notis ad Diod. Sie. Lib. XVII. 

c. 35. quibus adde ÆschyL Pers % 199, 
et 468. Musg. 

Ÿ in œivae pian] Ob tunicas 

1209. ‘Tele cenrites] In mensam 

scil. unde audiri et conspici ab omnibus 


dusr 5] Barnesius in margine x 


*x 4 Heath. ob metrum reponit. 

“Tes veu. ds.]: Prev. sic intelligit: 
il oh A la table ; ut scilicet eonspice- 
retur et audiretur. Beck. 

1214, Leg. às &Aérr’ ya, vel às laër 
Shves, occideret. Reisk. 

1215. "N@In] Conspectus est. Hoc si 
de sene intelligitur, sibi constat 
Euripides, qui nunc conspectum 
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1220 "a yaic LE TAG "Egexbies UTO 


Æsrnç yvraæds Pagpäaroirs SAT OUET. 


Asxqur d œraxrss dgirur TEreOppiQN 
Ounvsir à spa décrowar où LA 2 li 
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Currit vero statim foras secum ducens convivas 
Apollinis vaticinio renunciatus filius, 
Et stans inter proceres Pythicos dixit : 


1220 O sancta terra, ab hac Erechthide 


Peregrina muliere, venenis extinguimur. 

Delphorum vero principes decreverunt, ut de rupe præcipitata 
Moriatur mea domins, uno suffragio: 

Ut quæ virum sacrum interficere voluerit, et in templo 


tradit, quem v. 1213. ab Ione appreben- 
sum dixerat. Sed hanc inconstantiam pe- 
perit, ni fallor, mendosa in versu præce- 
denti lectio. Scribo: 
ir aèroqéee péquax" ds ixerS" a 
Ut ipsum venena gestantem offenderet 
Reperta autem sunt [venens el ipse 
coactus ægre tandem declaravit. 
_ Quantam vim in judiciis habuerit de- 
prehensio veneni, luculenter docebit Cic. 
pro Cluentio, c. 18. Musg. 
1222. arr he] TlsrgoÿhiQns, MI 6GA n- 
cos na) i i ess daexgnpne Suis, uam 
cationem oc in Jloco præfero ; 
usitstum enim erat Delphis, noxios de 
rupe dejicere, quo mortis genere Æsopum 
affecerunt. Vide infra ad v. 1236. 
Barnes. 
1222. & In his versibus vitium inhærere 
videtur : 
so qéye nr ; Le yèe Enr sçollufer péyis 
réèda, 
M Sarûr nerf dagyuas, daguyre esse 
plage 


Sic in antiquis editionibus legitur. Bar- 
nesii autem lectio — is zan&r yàg Fe. Cx 
quo fonte manaverit, ignoro. Propius ad 
corruptæ lectionis vestigia acceseris cor- 


rigens : 


1240 
0 give D — in pa ques epéianbes pv 
géèa —— 
à Jarur 


Vir tandem ex insidiis huc pedem proripui. 
De voce ïexes vide quæ notavimus cap. 
xv. ( Em. Cr.) Junge wo Qiye tra (&ers) 
mn Javsr Jacobs. 

19223. où 4n09 m8] Interpretatur Bar. 
nesius: commu su Hs, n0ù uno 
tantum calculo. Sed huic sensui melius 
conveniret Jp mu sine megativo.. Vi. 
dendum, an legi possit [ut Reïsk. emen- 
davit] dr Yi0e pu, ubi ir redundabit, ut 
in phrasi ir Arass, Philoctet v. 61. br 
xuesr vous, Pollux Lib. II. sect 149. 
des Vrper puas, quod habet Ari 
Lysistr. v. 270. alio sensu dicitur. S. Paul 
Ep. ad Rom. xv. 6. émoSupador lv ind geé- 
mari. Musg. 

où Yipy PTAI Communibus su 
non uno tantum calculo, sed plantés à ut 
quæ aperte capitali supplicio digna vide- 
retur, quod antistitem Dei veneno tollere 
decreverat, idque in ipso templi colliminio. 

Barnes. 


1229. Oùs der’, obn ec: SJasdres] Con- 
cinnius erit metrum, si legas ren, ut ver- 
sus sit glyconius oavrpangrisres ex dis- 
pondeo et choriämbo. HeatA. 


1251. #8. çançà yàgrçançé ré" 52 
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Ilaidor yep SA Bou sig Spor PoiBou Tapas 
To copa 2017 roi TéxyOIG axohsrir. 
XO. Oùx er, oux for Jambrou 


1230 


Tagargorà PONT por 
Parspa yœe, Panga rad 107, 


1250 


Zrordus 5x Auorvoou Boreuer Soûs 


1225 Cædem committere conata sit Tota vero quærit civites 
Illam, quæ huc maturavit miserum iter : 
Liberorum enim desiderio ad Phœbum profecta, 
Corpus suum una cum liberis perdidit. 


Cho. Non est; non est mortis 


1230 


Effogium mihi misere : 


Manifesta enim sunt, manifesta suns hæc jam 
Libationes ex Bacchi racemis cum perniciosæ 


1227. Doiler saga. 


rsndàs in Aserrev Berger GOAZ 
ixdras créyen puyrpiras DOND:. 


In Seis, quod sensum impedit. Codices 
variant, quorum alii Sears, ali zeàs exhi- 
bent. Illud ineptum, hoc ad veram scrip- 
turam ducit. Suspicor enim Euripidem 
scripsisse 

evedès in Aorbre Borçgten OAOAZ 

Ixidras rayer: peyruuivas SONIOIZ. 


Sic hæc verba expeditum sensum habent. 
Omnia jam aperla sun ; perniciosam li. 
bationem vini cum cruentis viperæ guttis 
k cum viperæ sanguine, esse commirtam. 
In exordès éoès poëtarum animadverte 
usum, qui nonnunquam epithetis utuntur, 
ex re subsequenti natis et derivatis. Ite, 
ut exemplum Jaudem, Lentulus Gaæt, 
Epigr. VI. 


Ziua ré” ’Agyize saçarérier, à ser 


ee 
Maërar ixidvai seûres Bars xéke. 


ubi Musa nullam ob aliam causam LOT 
vocatur, nisi quod Archilochus eam 


primus 
felle imbuisse dicitur. Alis exempla dili- 


1229. Oës Tor: Jan 


gentibus antiquorum lectoribus sponte oc. 
current. Jacobs. 

1232. Sas] Ed. Ald Sos. MSS. 
Steph. Xoès. Musg. 

1232. s Zrndès x Ausréres Per ven Joss 
"Exidras rouyér: pryromiras Çéry, | Henri- 
cus Stephanus inquit: Pro Seès habent 
Vet. Cod. ges. At Brodæus Soès mutat 
in Jos, cui assenlivr. Et ego gueques 
atque hunc loci sensum æstimo : paneà réd r 
*èn Yiyeu dnAovérs ràs cœorbès vivngas goù 
Bénxes ns Jos "Exidres aa) ch Œsias 
sai à és Spirou Togyéves Phry sai Qoriass ga- 
yér: pipsypirese Topyés autem et hic et 
alibi sæpe "Exièrer, aut viperam, empha- 
tice vocat, quis habuit thoraca viperis se- 
minatum, Osqan "Exièrns aipiBéres Tue 
miver, ut ipse poëta loquitur, supra v. 993. 

Barnes. 

Ita hæc metra constituenda : 

Zeerdès is Asie pherecrateus. 

Bergen Joüs ixidras trochaïicus dimeter. 

Zrayéri puyrvpiras 66e periodus. 


Heath. qui etism conjicit Ocrev, ut cou- 
structio sit; sræyés: Pérou Ixidras, guttis 
sanguinis viperæ. Contra Barn. etiam mo- 
net, fuisse hoc venenum revera s_viperæ 
senguinem. Beck. 
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"Eyidras crayéaiw ppropiras pores, 


1235 


1240 


Pargà Sépare merigens, 
Zoupogai pr ing Bio, 
Asbripos ( à naraphgai. 


Aivrows, rive purs mrigoe rar 3. 
Xbords ed cxorion puy èr sopsvli, 


Ourärou Asüeimor 


“Arar &roguiyouce, rsfgiwrun 


Oxicrur yarar ixfür, î 
Tigôpras ri raër; 


Oùx for: Aabiir, 0re un peñeur 


Echidnæ gutts mortifers mixtes eme : 
Manifests suns sacrificia mortuis parats, 
Calamitstes quidem mes vite, 

Et exitium per lapidationem, 

O domins, quanam alata fuga, aut 


Sub tenebricosos secemus terræ ibo, 


1240 


Mortis lapidibus-allatum 


Esitium faglens? an quadrijugorum cquorum 


Celerrimem ungulam conscendens, att 
An puppi navium ? 
Non licet cuiquam latere, nisi volens 


1255 


(1240) 
1260 


poil 





‘ Sic « 
MER men lea 
+ Do — Sonde LISB. vid. 

Mug. ; 


Emendat Reiskius péms 
qu Br videtur. Lego: 


genus, non sbrurde « Choro commen. 
rate arbitror. Ja 





loco, ut et veru 1239. ubi Suséree Auévre 
per êrar, Rare Chorum lapidationem 
formidase.  Neque tamen bæ res inter 
se pugnant. Quamvis enim reis usitatum 
et solenne esset id mortis genus, Chorus 
tamen potuit et aliud sibi notus formidare, 
Quin de saxo hanc Sfsenien moz 


IQN. 145 

, Où innhirrss. (1245) 

145 Ti or", à paie dicrona, pin 1265 

Yogj es rabür; à da Sénouses 

Agäcai si maxèr roùç sihas adrai 

TlucipiŸ , Serie rù dixauor. (1249) 

KP. Ilgéoronos, darôperda Saracipous éri cPuyass 

1260 TTudie : Vigo arnbeie', ixdoroç à ivropas. 1270 


XO. “Lopsr, d rahcivx, Ta où cuppopèss HTÉ 
rüxene- 

KP. Ilo Qüye dir; ie yüg ofxan poënaBor péyi 
sida, 


195  Quidnam, O misera domins, manet 


Anima te pati? Anne volentes 
Aficere aliquo malo alios, ipem 
Patierour hoc ipsum, ut justum est? 
Cre. Ministre, investigamur ad funestam necem, 
1250 Pythio suffragio damnate: dedor autem ad suppliciume 
Cho. Scimus, © misers, tuss calamitates, ubi sis infortunil. 
Cre. Quo fugiam igitur? vix enim abetuli pedem extra male, 


1945. pin. 


1246. du. 


Pers, v. 809. ob spi nuaSr Syuee À 
hu subi. Sopb. Ajac. v. 694. da 
pire mSirda œadès hécpog Bras. 
Musg. 
1245. = Ti ee,  paaie dise, e pie 
re el Ita legendum arbitror, 
PO piau $ es œaür. Pexà autem rà 





piaaus cb eaSir; Alius sensus frigidior 
paulo: Ti eur piau eu 6) eur: Dam 
et sic Vega pros) stabit. Vide ad Helen. 
v. 52. Barnes. 

Heath. reponit: T{ eee, à piAle Aire 
eue, piau Ver, où élus ie piau 
Ve ini cé meer ed eélus. Beck. 

1249. Citat R. P. Præf. ad Hecub. p. 
els: ie 

1250. ris9/s] H. Stephani emendatio 
est. Ed. ani quod male retinet 
conteztus.  Muag. 

1251. # T'eége] Beaiget enmdado 

Vo VII. 












1950. NoSiye 


quo 
K 


1952. Le sand yée 


est. Sic 7 47 mans, Ge 
421. 7 Gus Gens a Pl Electr. 942. 
Ald. 3 1bevxhs, uade Canterus, non pro 
solita felicitate, oôx sdevçiüss Mug. 





“rene, S cékave, vès me ets 
céxur.] Olim erat 
in Tac re certe subfrigides” Fa me 


Quem sensum Latina versio post hausit, 
equa et pus a ob nier face 
fger itaque solus hic recte scripait: 
Er) veus à Ab ss infortunii, ut nunc exe 
Du eh ebgur 0, Ryan Bees re 
us Fe 1 Sophocles: W Ÿ 
sas”, Jia ipse Euripides Helen. v. 
1444, 79 Lab Bovaépirte eûs eéxns. Vid, 
que no in eu cum. Berne 
1252 Le Leo amfer pipes 
gare ee Tecenies Sd. 1 yde 
rer Musgrar. Pose ln pig un Pher 
V6. (Vid. sà Med. 
3 PE, I ludum, nescio 
nus vie] Ja jamd 
ee Ed. Al. ls 
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ETPINIAOT 


Ma Son xhorÿ À agiypes diapuyore æos- 


piovs. 


XO. Iloï Ÿ &r &Ado', 1 "ai Bumor, KP. Kai ri pros 


sion rôds; 


1255 XO. ‘Ixéri où Dépus Porstur. 


DENTET 


(255) 
KP. Te vu di y 
1275 


XO. Xugia y ähoûra. KP. Kaï par 0Ù àyame- 


N \ 
Tai wixpos 


Asèe irsiyorres Epress. XO. Mt roy aps ELA 


Kèr 


arms ya ir0ed" oùca, roïg amouréirasi 6 


Tlgoorgéraor aipa Sious civrior &ù ryr sÜynr. (1260) 
1260 ION. °Q raupépoggor Gupa KnQirod rurpègs 1280 

Oiur ipidrar rm iguoas, À 227 

Agäxorr araGhérorra Qoriur PAiyæ; 

TH réApa rûo ivsorw, oùd four iQu. 


Ne morerer: furtim autem 4uc perveni, elapes ex mauibus bostium. 

Cho. Quonam alio, nisi ad arm?  Crr. Quid vero mihi proderit bos ? 
1255 Cho. Non est fs occidere supplicem. _Cre. At lege pereo. 

Cho. Manibus quidem capta. Cre. Atqui illi sævi ministri 

Huc festinant strictis ensibus. Cho. Sede nunc ad aram. 

Etiami enim hic moriaris, tamen interfectoribus tuis 

Pisculum ex tus cæde conciliabis: ferends autem est fortuns. 
1260 Jon. O taurina facies Cephisi patris, 

Qualem viperam banc genuisti : aut ignis 

Draconem ex oculis emittentem lethalem fammarm, 

Cui omois audacia inest: neque minus dira est 


grûe dan: in que sic annotat H. Stopha- 
MS: “malo nasër pro due, ut babent 
12 ,codiom”" unde coliqu, jus MSS. 
masi habaime.  Alioqui legi pomet: in 
Gr Mutg. nl 
sanûs recte habet, debot ad #ù Send 
referri, me morerer ex malis, a malis casi- 
ben, Cogtari alquando Le eur, eut 
a 


1800 mn] Vid. ad Iphig in TV." 
gerer “à phig. in 


uod plures sint Cephisi, Schol. 
FE mt o) La Le in Phocide, sd 





r 
1965 Aügob” , A abri roùç Gengérovg æ\OxovE 
Képne zarakfroci Tagraro sAGRG) 
“Obs æergaïor da dent reras, 


Moasir ‘Abmrër ximè parpuièr æécsir. 
1270 Er oppéyois väe anparencépunr Peiras 


“Agèmr à ré ‘ 
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ÿ rrahaypér, Ca Fpanai pas xrœriir. (1265) 
1285 
Eco d & éeugra daipuor, Toi âç rôdw 
(1270) 
1290 
Tès ès, ôror pos aigu Quopsrhe r° iQus 
Ejcw yèe Gr pus rgGarobre duparen 
paÿas sis “’Audou dôpous. 
Arôndarog, duos, (1275) 


"AN oùrs Bupès, Da 


1275 Zooss dy où oixroç ô aùç êpoi 2gsirou räga 1295 


Gorgoneis guttis, quibus me voluit interfcere. 
1265 Prebendile eam, ut ejus pulchros cincinnos 


Comæ lucerent saxa Parnassi, 
Unde saltu de saxo dejicietur. 


Bonam autem fortunam nactus sum, priusquam sd civitatem 
Athenarum venirem, et sub noverca esmsem. 

1270 Inter socios enim expertus sum mentem 
Tuam, quantum malum mihi sis, et quam inimica. 
Accipiens enim me intrs tuam domum, 
Confestim sublatum demisisses in Plutonis domum. 
Sed nec ars, nec Apollinis templum 

1275 Bervabit te. Niseratio vero tua mihi potius debetur, 


1266. Tage. 


w. 


videntur ; tt aliis placet, ciren 
vel, ut aliis placet, quia 


Donai cornus_affigebant : 
qu re, ut de tourfermêus foie, et 
0 de Cephiso, ride Cecliurn Rho- 
Lection. Antig. Lib. XVI. c. 
1961. gorus,} Vel quia Cephisus, se 
261. el quia 
cuodum Apollodorum Lib. LIL. ©: 14. 
sect. 1. abavus erat Creusæ : vel eo sensu, 


Athenienses omnes, eue 


1262. évaphimeren = gx 
serpentibus comments 
penitus fide i 
Sie. Lib. IT. c. 97. éwopairerres qu dà 
0 epuers cùr iplaxpir arrçaeÿ rage 
scies Écerapaobr Gr eu 2 0 


4] Talia de 





Vide supra ad v. 
1270. à: éunr]'Ecugnrépnn 
npsrenrépenr] "Ecuen L 
1978. sis “Aden Jégous.] Post Hrc verbe 
inserendos arbitror versum “Liefs — cum 
ducbus squentibus. Nam quod dléhur, 
*. 1274, nec altare, nec templum, Creu- 


* K: 
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Kai ponrei LA n° xai vèg si To copua pros 
"Arsoriy CALE robrop oùx dæsori To. 
"dede nr aaroveyor, 5x réyynç réyrur 


Oiur irAE ‘où Buwyror érrngor S'E0Ù, 
1280 ‘Og où dixmr dairoura Toy sig yæopéven ; ; 


(1280) 
1300 


KP. ‘Arsnrire mé pen RaTaxTErE1N sp 


Vers ée 
INN. T: à & éori Doiba 


KP. “Tsgor ro cape rà S@ dde sxure 


T pau ToU dsov >, à 1 era uen. 


doi TE oiOr 6) (LEO 
(1285) 


1285 ION. Kara Srouves Pappanois rôr roù soù ; 1305 


Et matri meæ. Etsi enim mihi corpus 
Ejus absit: tamen nomen nunquam abest. 
Videte hanc veneficam, dolum ex dolo 
. Qualem nexuerit: non reverits est aram dei, 
1280 Tanquam non datura pœnas factorum suorum. 
Cre. Interdico tibi ne me interfcias, 
Et meo ipsius, et dei nomine, ad cujus aram stamus, 
Ion. Quid vero rei tibi et Phœbo commune est ? 
Cre. Corpus hoc deo sacrum do habendum. 
1285 Jon. Et tamen interfecisti, qui Dei erat? 


1279. frs, aù L. 


sæ saluti fore, manifeste respicit opinio- 
nem ejus, quam versu à où diam» Joreura 
— enunciat poëta. Musg. 

1275. 6 ès] Ita optime Aldina. Sen- 

sus est: mniseralio, quam T'u commovere 
cupis, mihi et matri meæ poliori jure debe- 
tur. Scaligero placet 5905.  Musg. 
ô Ÿ olures êres] Ita Scaliger legen- 
dum recte statuit pro & es, ut sit mens 
loci: 4 àù efures, êves lo) Idunrios, sqiir- 
cu, ségieri imaur, na) en pnrei bjr, 
avis becs, à ñ oi, TA énpepére Barnes. 

1279. où Bumèr rnb Jso6,] Scaliger 
pro sb legit % non bene ; ‘O yèg wüs: na) 
nanirixres era nai œræsdopéres oùn a iiiras 
qèr dyvoù J18 Bauer. “AAA: À res Be- 
pèr lacnks Barnes. 

Reisk. scribit: ZœaiË var Buuér. 

Heatb. emendat: o9 Bagor Irrnkar 15. 
Ad Sepi subaudit æpës, ut sensus sit: 
Videle, quo in loco prope dei aram se ab- 
diderit. Beck. 

1285. Kéeur Trans] Pro Txrans 


5 


1280. sieyarpiver. 


1285. Tsvasrts. 


Duportus maluit izams, quod verbum de 
veneñciis vix puto adhibitum esse. Lego 
igitur: nœ' inræris pes. Musg. 
Kéeur' Énruves Qagudnes rèr co Jroë ;] 
Olim erat ixræsss, quod per versum stare 
uibat. Scaliger emendavit fsans, à 
saive, quod tamen haud magis stare pot- 
est; nisi forte velit {xæs»ss, ut Duportus 
legit. Lego itaque isrsvas, quod paulé 
post, v. 1290. iterum eadem vox occurrit: 
rue d évra moïiquer dopus imyis. Vel 
seu In hac autem voce 
Se ba est communis, de qua re-vide 
ad Phœniss. v, 19. Sic infra v. 1341. 
Tlas oûs ixeværis. Barnes. 


Heath. dubitat, an ïsvures possit et 
soleat primam corriperc. Propteren fsa- 
ns reponit. 

- Reisk. scribit: sfeue Tacanss dr Pasué- 
ses, et nihilominus tamen me occidisses ve- 
neno, si successus voluntati tuæ respondis- 
set. Beck. 
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KP. "AAX ouxir eûa AoËiov, arpoç di woù. 
ION. "AAA sysrusolx, rarpoç obriar Afya. | 
KP. Ovusour rôor noûu* vur À ya, où à ovxér si, 
ION. Oùx suvsbeis ys, rap À suosC7 rér %r. (1290) 


1890 KP. "Exrssra © ovræ æoAïpuior dopnoig spuoïg. 


1310 


INN. Oùros eur croi AÛor éç rar onr y Bove ; 

KP. Mauera: xariuréas y Epsytax douous, 
IQN. Ilofosss mavoiç, 7 Tupos moix Phoyi; 

KP. "EpsaAcs oixsir ras Spvou fix haGor. (1295) 


1295 ION. Ilaœrpog y ynr didovros, 1) SxTAC ar. 


Jon. 


1315 


Verum non amplius eras Apollinis, sed patris tui. 

. Aliter ejus fuimus: patris enim adoptionem non dico, 
Fueris ergo tunc: nune autem ego sum Deo sacra, tu non amplius. 
Non pie facis, ego vero tunc pius eram. 

Interfeci enim te existentem hostem meæ familis. 

Non sane armatus veni in tuam terram. 

Maxime: incendisti quoque jam domum Erechthei 

Quibus facibus, aut qua flamma ignis? 


Cre. Eras habiturus mes, me invita occupans. 
1995 Ion. Patre concedente terram, quam armis acquisivit. 


1287. œarpès d oùrinr. 1291. Éraurin 


1987. Versus mendosissimus, quem sic 
frte restituas : 


Bates iymbuef où rurgès Sirrr Ayo 


4klio modo ad Deum pertinchbam ; non 
jem de Patris adoptione Apolli. 
nem utique, cui aliments debebeat, patrem 
adoptaverat, i. e. ut patrem coluerat, Ion. 
confer v. 136. Verum quo tempore Xu. 
tho ut filius traditus erat, desiit Phoœbi 
filius, etiam adoptivus, esse. Hoc se argu- 
mento tuetur Creusa: oùsir fe/a Akon 
sargis À sev. Reponit Ion: atqui, alio 
modo ad Deum pertinebam, i. e. si non 
filius, minister certe eram Dei: non enim 
de eo nunc, ut de patre adoptivo, loquor. 

*AAAws, quod pro 414 non raro in MSS. 
per compendium scribitur 4AX". 

Jiris sensu forensi est adoption.  Diod. 
Sic. in Excerptis, p. 583. Ed. Wess. 
logs nard Jin wévaer cèr Zuiviovs. 


Philostr. Vit Apoll. Lib. VI. c. 6. de 


19293. #. acts. 


ded car QÜeu rarigenr inétus avrès, &AX 
dd cor Jiru. Musg. 
ares brins Aiye] Tè Ÿ, quod prius 
male inter æarçès et obsiar irrepeurat, 
recte Canterus et Scaliger rejiciunt: Ver. 
sui enim inprimis nocet Vide Canteri 
Novar. Lection. Lib. V. c. 11. Metuo 
autem, ne hic locus aliquo modo laboret ; 
non enim sensum loci perspicuum video, 
licet euriar pro divitias, aut possessiones, 
vel aliud denique, capiam. Ænmilius Por- 
tus putat, Canterum hic rè æarpss, Ut vO- 
cem superfluam, rejecisse, et mire nugs- 
tur; quum satis constet, Canterum ++ à 
tantum respicere ; ut de eadem voce plus 
semel in eodem loco idem statuit. 
Barnes. 


150 


ETPIHIAOT 


KP. Tois Aiohov di soc gere ric IlaAï@dor ; 

IQN. "Oro avrnr, où Adyois, $ppucarc. 

KP. ‘Erixougos oixnrag y & ox six pbovés. 

I ONekérsire sr péAXr pe daiarsir5 Pacs: (1300) 
1800 KP. ‘Os puy S'avoui y x si où p1 péA er TUYOIG. 1320 

INN. Péonis, à dass oùe » sé Tarme sEsvpé pus; 


KP. Zv rar aréxver dnr LT 


dopous ; ; 


IONN. Hpair dé 4 ax À rares oÙX 77 piges: 
KP. “Oo aoxiç iyyos d'+ nds cos aurai. (1305) 


1805 ION. "Exaurs GBorsor nai SsnAarous sd0ag. 


1325 


Cre. Quod vero jus est Æoli posteris in urbe Palladis? 
Jon. Arrais eam liberavit, non verbis. 
Cre. Auxiliator, non fuerit terræ domines. 
Jon. Ergo occidisti me metu ne idem cogitarem ? 
1300 Cre. Ne morerer, si tu non morereris, 
Ion. Invides, quod pater invenit me, cum tu carens liberis? 
Cre. Tu ergo eorem, qui carent liberis, diripies domos? 
Jon. Nobis igitur saltem hæreditatis paternæ nulle erit pertio ? 
Cre. Quæcunque clypeus, hastaque: hsæc &bi universa possessio. 
1305 Jon. Relinque aram, et numine plenas sedes. 


1304. Tyxes S', À di eu «. 


vertendum anne de conditione 


“ Hajus veus qui corruptus est, sen- 

‘dtounque ita expressit Prev.: “ Je 

dûs à l'un la vie, à l’autre le moyen d'en 
jouir.” Beck. 

1289. Reisk, scribit : oùx sürs6us . La 


1292. nérineeas y] Ita MSS. Ée é. 
Ed. Ald. sévmeens à. Musg. 

1293. SCT 5] MS. G. ravis (puto 
Pro wavais) et in margine àaass. Afusg. 


1296. KP. Tais Aiske di mes uerir ris Iluà- 
Akèes ; 

IQN. “Orkurn aûri, OT AOTOIZ, ij- 
pérare. 


Hæc, pro meo quidem sensu, perquam in- 

ficeta sunt. Id enim simpliciter queriturs 

qe jure Xuthus Athenis regnet? A 
hanc quæstionem si ita respondet ja 


* 


eum optimo jure regnare, qui ippe qui ur 
bem ab hostibus liberaverit, optime respon- 

det ; male autem, ut mihi videtur, si Xu 
thum non verbis sed armis pro Athenien- 
sibus pugnasse ait Quare non verbis ? 
aut quersum hæc spectant ? Valide sane 
vereor, ne librariis puti hoc emblema 
debesamus. Quid multa? Euripides sœip- 
sit 

*Oruer aëri, RE AETOYZ’, iléeure. 


Recte, #s Afyeurir ut ferunt. Nibil enim 

ejus scire poterat puer Ï us, 

nisi quod fama ad aures suas pervenerat. 
Jacobs. 


1299. s. INN. Kärure veù pile p' àse- 
nvTious CAE 
KP. ‘Os pod Dévaué y’,  rù pà 
pi tÜç is» 
1u altero horum versuum verhuim piAaws 
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KP. Tr or éœou co pnrie iori, mures, 
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IQN. 20 d oùy vpiEuG Cnuinr, xrsirous iuté; 
KP. "Hr y évros aura rardé ps cQu£cs dia. 
IQON. Ti 7007 ros Seoû Jœrsir 6 orépeuaciv; (1310) 


1310 KP. Aussromér si, dr AsAurnpsoË Üo. 


1330 ‘ 


ION. (Dov.) dssvôr ys, Srnroïç raç ropuous ds & naAwG 
"ESnxsr 0 Ysoç, ou) à ro yraunçe coPñc* 
Tous pir yap adixovs [Buror ouY iQ Speñr, 


"AAX é£shaurer ouds yae \Lavsir ahor 


(1515) 


1815 Osor rompar you, rois À érdixosc 


. Cre. Erudiss tuam matrem, ubieunque est. 

Jon. Num tu non dabis pœnas me interficiens? 
Cre. Siquidem intra hæc adyta velis me interficere ? 
Ion. Quæ voluptas tibi est, mori inter corollas Dei? 

1310 Cre. Afficiemus dolore quendam eorum, a quibus dolore fuimus affectæ., 
Jon, Prob! Mirum certe est, quod hominibus non recte leges 
Posuerit Deus, neque sapienti consilio : 

Injustos enim ad aram sedere non conveniebat, 
Sed depellere inde: neque enim honestum est attrectari 


1815 Deos manu injusta: sed justos 


« præcedente temere repetitum esse sus- 
piess.  Fortasse scribendum : 


de pu Jéreyai y, À à pad Bain réxuse 


Ut scilicet te interfecto, ipsa ne interfice- 
rer. BAfeur tum simpliciter, tum adjunp- 
tis vocabulis ées, piyyess amies et aliis, 
pro vivere positum sexcenties 


apud tragi- 
cos occurrit. Jacobs. 


1309. ir seimpassr;] i e. super aram: 
ras enim sertis redimire mos erat. Ovi. 
dius Trist. Lib. V. Eleg. 5. v. 9. 


Araque gramineo viridis de cespite flat, 
Et velet tepidos nexs corona focos. 


Archies in Anthol. H. Steph. p. 77. 
— sv iribui 
Eiages I çérus Basaèr luèr rripéren. 
Musg, 
1310. Avgñroniy es',] Apolli iDe 
En 


Pro #r Valck. ad Hippol. 725. emen- 
dat «3. Beck. 

1311. Œsv.] Tè pro hic etiam otiqsum 
in carmine occurrit; de qua re plus satis 
monuimus. Vide Iphigen. Aul. v. 666. 

dsrvér ya Yrnress eoùs vépevs, &c.) He 
locus de asylorum privilegio, nescio, an 
uilibi alias acutius et copiosius tractetur, 

ab illustri illo Domini Thomæ Mori 
Égenio, in Avglics sua Edwardi quinti 
regis historia, fere ad finem Johan- 
nis Harding Metrici Chronici habemus ; 
in Johannis Speedi historism 

suo Joco insertam videas. Barnes. 

1313. Tods pir yèg Adineos Bumèr oùy 
fr ixewr] Queritur itaque supra, quod 

Ghines obca nai rardgyes, ob Pa- 
paèr Toruksr S08, v. 1279. Barnes. ° 

1314, s. où yag Jasur sad Osar een 
eès xüge:) Ordinatio loci hæc est: si yàg 
nadèr, vùv gernçèr xues, Pyen ornpèr &r- 
Jeuser, Jarur Jun, j” eur ateün 
De xue sutem pro s9ewres vide sd He- 
len, v. 1523. Barnes. 
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‘Le xabiQu, 5 dois ndxsir, à LA Î 
Kai pa ‘ai rabro robe” 6 Eur icor 
Tor rh SNÔr dre rôv re pr Sir méga. 


Ad sacras aras sedere oportebet, quicunque injuris-afficeretur, 
Noa tamen in eundem hune locum venientes per commodum impetrare 


A dis et justum et injustum virums 


ARGUMENTUM ACTUS QUINTI. 


Cox jam nolls alia ratione vis et periculum a Creusa amplius depelli poterat, subito Py- 
thin prophetissa, Ionis nutrix, adest, arculam illi proferens, in qua erat is olim cunt qui- 
busdam symbolis expositus et Delphis repertus: Nempe ut per bc signa matrem saam 
exquireret Du bæe Ion venerabundus scrutatur manibusque versat in omnium conspec- 
ta, at certissima sui generis indicia; Creusa statim arculam aguoscit, et proinde Ionem 
filium suum esse colligit, quod et ill ipai evidentissimis tandem probat argumentis.  Hinc 
subito mutas cscola et complezus.  Creusa filio exponit, quomodo et unde illum pepere- 
rit ; quod cum adolescens pre dubitatione ad ipsum Apollinem referre vellet, Minerva sub- 
ito adest, rem totam expositura, quæ et Creusæ sermones confrmat, Apollinisque absen- 
tiam excusat, illius vero amicam providentiam aperit, et in posteram Ionem et res Athe- 
niensiom Düs curæ fore dicit. Ion ergo et Creusa, repente rebus mutatis, sd gratins be- 
nigno Numini agendas excitantur. 








IYOIA. 


"Evicyss, à œaï- rgiroda vèe Xenrhgior em 
1820 Asroura, Sgsyzod roùd dregC&A A rod) 


PYTHIUS. 


Contine te, O Sli, tripodem enim fatidicum 
1320 Ego relinquens, septum istud smpero pede, 


1816, Lise) Regitur ab Ixcïn que réçu.] Repeendum ex precedent revu 
sdmodum rara en, ut ait: a) lgeñn, pà cé e USA 
1316. ‘leà ur ( Om male à na cd pd Le DA drAnér, Ryan côr nant, 
sripeum est; null enim modo rocheus Le) ri adrà res ire (lande) med Ou 
upûe Amie Barnes. 


1 quere dns mie miror One quo mire) Ed Ald. Ayimerf. 


M 
matlo loci Île se Dabet: Te Noa dE Uh  1395. Ss n° lueur] ‘Os pers 
qe tr Len, doyrer abrün, Bhmsite, lgè nai. 49uur, leugärs. De bac loquendi forma 


varissque instantiss vi 
are La) pà ‘9 abri eoëe lbs! Notisad Andromach. v. 610. et quæ nos 
Tour Levr Tér à lebaèr Bree, er es pè, Saër ad under locum. Barnes. 
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Doibou reoPrris, rpiodos &eyœior voyeor es: 
ZaÇoura, arr AsAQidur tEaiesros. 
IQON. Xaip’, à QiAn pLos HTIE, où rExouTæ 8e. 


LIT. "AAX où Aëyousd * 7 Qarig d'où puos TIREUR. 1m) 
1525 ION. "Hxoucaç, dç pu éxrsiver nds pyyareis ; 

Y. “"Hzxovoa xai où y, apuoç dv, Quaerari. 

IQN. Ov yen pes rovs xrsivorraç œrraron Ares ; 

NY. Ipoyorois dapaprss dvasvsis &si æors. 

ION. ‘Hpsis dé pareuiaic y6, maoyorris naxds. np 


1850 IIY. My saura Asitar ispa mai orsipar rarpur — 
IQN. Ti dn ps deco vouÜsrouprevor APE 3 
IIY. Kabapas  Abrvas EAÏ UT oiarar xaAdr. 
ION. Kabupos GTuG Toi, TOAILIOUS 0 æy x ray. 
DT. M o0 ys° mag nuur À 5x A@U oùc 57e dy. 


Phœæbi sacerdos, antiquum ritum tripodis 
Servans, electa ex omnibus Delphicis mulieribus. 
Jon. Salve, O chara mihi mater, quamvis me non pepereris. : 
Pyt. Sed tamen dicamur, hæc enim appellatio mihi non est ingrata. 
1395 Ion. Audivisti, ut hæc me interfecit suis dolis ? 
Pyt. Audivi; et tu crudelitate peccas. 
Jon. Nonne decet me interfectores meos vicissim perdere? 
Pyt. Semper sunt infestæ uxores privignis. 
Jon. Et nos novercis, quum malefciis inficimur ab ipsis. 
1330 Pyt. Apage hæc, relinquens templa et proficiscens patriam — 
Ion. Quid me facere convenit abs te admonitum ? 
Pyt. Vade purus Athenas bonis avibus. 
Ton. Purus est certe, quisquis occidit hostes. 
Pyt. Ne tu sic facias ; a nobis, quos babeo sermones, accipe. 


1329. pare. ve. 


1326. #pès] Ita recte; cum in non- 


crtiqyer œéreur,] Proficiscens patriam 
nullis # #ës olim. Barnes. ! £ 


nempe Athenas Atqui Ion patriam hac- 


1328. Teoyéres dépagess dvesssrsis si oc.) 
Aduagrss, &ve) où pnrewai, ai pèr yée sicis 
adrar œarçgtes dapagris. De novercis au- 
tem vide quæ nos supra ad v. 1025. Barnes. 

1329. pnreuais v,] Legendum pun- 
ceuais y. Musg. 
+: jam Reisk. reposuerat ys Beck. 
1330. Ma raies] Apage hæc. Inter- 
pungendum enim post saërs. 


tenus ignorabat, suspicabatur autem, se 
Delphis, non Athenis, natum. vid. supra 
v. 549. An igitur legendum rayer wa- 
rei, comitans patrem. De verbo srayi”, 
vide Jo. Alb. Fabric. ad Sext. Empir. p. 
355 Musg. 

MA raûrs-] Ma eù obeu aolu, dvrperès 
dr abeÿ eù vùr, 8e Sn Asiwrus Asxpoës, sai 
rérçur abris, Hyen "Abfvas, lprrrstpines 
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1385 ION. Ayo: @r° sûrous Ÿ où ous épais om œr VIS. pese 
IT. "Ogés r0Ù à dyyos xsgos 0? 4 dynahœ EL ; 
ION. ‘Oga rakacr Gien € rripyuadis, 

IT. "Er rnd6 « 6hauGor »0y6v0r Bgipos Tori. 


IQON. T: Gi: 0 uso sisrirsx ras »60ç. 


1360 
(1340) 


1340 TIY. Z1y3 vue sipor avr, vor di dsierupusr. 
ION. Ils oùr ixpurres rods, AaGovo ipäs CLANTE 
IT. ‘O So 4 COURT + éy dopuosg à GAL N&rpur. 
IQN. Nu à oùy: ALICE ra ToÛs rérai (es en; 


Y. Tlaripa narsrar rod o° ixriparss y Vovés. en 


1385 Ion. Dicas; benevols enim existens dices, quæcunque dices, 
Pyt. Vides hoc vas sub meæ manus ulnis? 
Jon. Video arculam antiquam involutam coronis. 
P##. In bac te eétepi infantem olim recens-natum. 
Jon. Quid ais? Hic sermo novus affertur. 
1340 Py. Clam enim habui hæc: nunc vero ostendimus. 
Jon. Quomodo igitur occultästi boc, cum acceperis nos dudum ? 
Pyt. . Deus te voluit in templo habere ministrum, 
Ion. An aunc non vult? Undc boc possum scire ? 
Pyt. Indicans patrers dinsittit te ex hac terra. 


cvyxérus. Scaliger sè pro à male. 
Barnes. 
1332. Kabagès Aîfras A0 0e” clans nai dr. 
Kabagès ane vos, rosmieus à ir nr. 


Fulgo nalapus. Sic dinaus, NON daaiws, 
yL Theb. 424. (414. ed. Glasg.) 

Por. 

1334. Mà vd ys-] Anaesr:, ère nafupës 

dre 52e, ph vù JiAs aûenr nriirur. 

Barnes. 

1335. és dv Alyys.] Quæcunque enim 

dicis, bono animo dices. Nihil hic impe. 

diti, neque adeo necesarium est cum 

de à ys ÀG5, vel és &r 


SJians Verisim. P- 12. Musg. 


chius: sise, maîyme. Exstat vox apud 
» Pluribus locis. AMusg. 

Vuinere laborat versus bic ubi Pythia 
ait : 


"Ogds à" kyyee XEPOL de dyxd me Épaais : 


Ineptæ lectionis ineptior etiam explicatio 
Latini interpretis : Vides hoc vas sub meæ 
manus unis ? Facili conjectura corrigo: 


‘Ogds F4 ATTOYZ KYTOZ re à ya aus image 
Versu 37. nostræ tragædiæ 
— mhinvès peus mûres. 


et propius adhuc ad nostram emendatio. 
nem in Cycl v. 398. 


rèr pr AiGnres ds mûres x mé are 
Alcman. ap. Athen. Lib. X. p. 416. C. 

aa) réna ca ru rpisodes mûres. | 
Vide Marklaud. ad Suppl v. 1212 
Abresch. in ÆschyL Lib. IL p. 281. 


1337. érriany j' Ariceys. Hesychius ; 
‘Asrisnys, zivens, Eïpreièns “lon you &y- 
yüer Vide supra ad x. 19. Barnes. 
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1345 INN. 2ù d 6x xsAsuouer, 7 Tod 6, caêis ras; 
IT. "EsSuguér pos rods LL Aoëias. 
ION. Ti yerua désir; A6yss Tigasrs où Aoyous. 
IY. Zocas ro svp éç Tor rra puy LeÔror. 


IQN. "Eyss ds paos ri i xégdos» À 7 Tia Baacm; 


1370 
(1350) 


1950 IIY. "ErSads mixeur vas rragyar » Oig See 0. 
INN. Mnrgôs rad npeir sxPéecis Cnrnpara. 
HT. Easy 0 daipuur Boursras, Tagouds Ÿ où. : 
ION. °Q paxugier pus Parpare nd # npaga. 


IIY. AcGBar vor aur@, nr renourar Sxwovs. 


1345 Jon. Tu vero an jussu alicujus, aut unde servas hæc ? 
” Py. In animo mihi hoc posuit Apollo. 

Jon. Quam rem ut ageres ? Dic, perfice tuos sermones, 
Pyt. Ut servarem hoc inventum ad præsens usque tempus. 
Ion. An autem lueri, aut damni aliquid mihi fert istud ? 

1350 Pyt. Hiic occultatæ sunt faeciæ, in quibus tu situs fnisti. 
Ion. Matris hæc nobis profers inquirendæ indicie. 
Pyt. Quando deus hoc vult: antea enim minime. 
Ion. © hæc dies, faustas res miki monstrat 
Pyt. Accipe itaque hæc, et sedulo quære matrem. 


1350. rœagyérussr orla vi ; 


1340. Reisk. legit airi, quod ad 47- 


y4 pertinest, 
1341. Ils Fa see] Primam syl. 
Zngvwess bic communem habet; de 
qu re vide supra, ad v. 1285. Kéeus’ 
AUTRES: Barnes. 

1346. "EsSümer] Pluribus exemplis il 
lustratum vide Herc. Fur. v. 722 
Quibus adde irSuysser ronr éme Aristid. 
Vol. I. p. 284. Ed. Jebh. iSémsr #5 
iyirses, Herodot. Lib. VIIL c. 54. 

ré] Non deterius ess, quod habet 
MS. G. superscripto en.  Musg. 

1947. dgdrur 1] Malim dqacu,, ut mox 
CPC TE Musg. 

1350. ’ErSaès nixeve res ve 
detu ré] Muagrav. Éxercitat. ne 

dd cu; 
' ss irne ta CA 


Ë 758. œais de CA êr 
coœugyérs. Agam. 1615. evrfèr eve’ ir 
crupyéous. Per. 


sv" 


15. p. 


1975 
(1366) 

1354. vo 
Quidni vero noverit, quod ab ipsa 


paullo ante audierat. vid. v. 1858. Ita- 
que pro siseve: quod ex MBS. Steph. 
prolatum est, reponendum, quod dederat 
Aldina, xixevvra, legendumque præte- 


rea cr À ces: 


ÉrVéds sisevrras rragyérarn de & re; 


cuégyar, ds ii a ps hic (in hac arcula) 
condiæ jacent fasciæ pucriles, et crepun- 
dis, in guibus olin situs fuisii tu, vel ds 
ewñeda. Beck. 

1355. ‘O masagior pes Paruicur 
anigu. ] "0 M: ipiçe parpires lue) pane- 
gum À # ans ir Qurmérer. ivanser- 
cie thAvyarés. 

IS Lab me nr Ita Scaliger re | 
pro re veteri legit; et ita necessario 
debere, ipss versus ratio ostendit. Barnes. 
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1355 Tlärar à imsASar  Arixd Evpwrnç OPOUS) 
Droccs rAŸ auroc. rod Jsoù Ÿ Sxari 6 
ESesÿé s, à œaï, nai rad aœwodidopui cos, 


TA x6iv0g GxEAEUTTON pe 
Saorai Ÿ'° orou à éBouxsd , ous Syw Afyur. 


éBovranIn hair 
1580 
(1360) 


1860 “Hide: O5 Jynror ovric GS par or Tads 
"Eyorras Aug, OUÙ sv mr REXEULLLÉVE. 
Kai paie * iror ya à a rixobr arraÇopuas. 


"AgËas ds OYer arr pnrien Cnrsir de Ae17° 
Ilodroy potr, si ri A6Aidar rexobra w 


(1365) 


1365 ’Es rouods vaovç tEtSnxs mœeŸévoc, 
Erésra Ÿ, 68 riç  EAAGS" &E nur À Sysic 
*Aæarre DoifBou Ÿ',0ç pirieys rhs rUpne. 


1355 Totum vero percurrens Asiam, Europæque fines, 
Nosce quomodo hæc sint ipse. Propter deum vero te 


Alui, O fili, et tibi hæc reddo, 


Quæ ille voluit me accipere a nemine jussam, 

Et servare : cujus vero rei causa hoc voluerit, dicere non possum. 
1360 Nullus vero mortalium hominum sciebat hæc 

Nos habere, nec ubi essent recondita. 

Sed vale : perinde enim ac mater diligo te. 

Incipias vero unde oportet quærere te tuam matrem. . 

Primum quidem, si quæ Delphica parens te, 
1365 In hoc templum exposuerit puella ; 

Deinde vero, an aliqua Græca : ex nobis vero habes 


Omnia, et ex Pbœbo, qui est rei hujus particeps. 


1855. ‘Ariær. 


1355. "Arisr] Legendum cum Scali- 
gero'AndŸ. Muag. 

’AcdŸ Evgwæns S' éçeus,] Cum olim 
"Asins male legebatur, magno versus de- 
trimento, idem Scaliger ‘Assw&3 legebat 
pro ‘Ariétôa, quod vel yaisr adhibito, vel 
intellecto, idem significat. Exstant igi- 
tur pro ‘Ass communi hæc poitica : ’Aw:s, 
des, ‘Ariès, des, ut hic, ‘'Ansñris, deides, 
Dionys. Perieg. singulis subauditur x. 

Barnes. 

1356. yréen futurum indicativum pro 
imperativo hic accipiendum videtur. Sic 
Horatius: Ærcanum neque tu scrutabe- 
ris Ulius. Musg. 


1959. 5eov Ÿ iBesasr,] Ita hic edi de- 
buit, ut legendum recte monuit Miltonus, 
cum in Aldina esset Srev 2 iBevAs9" oÿrss". 
Subaudiri utique fs1s non infrequens. 
vid. Hesiod. Op. et D. v. 329. Nostri 
Orest. v. 742. quæque alia dat Lamber- 
tus Bos. v. dvsxa. Musg. 

Zorai Je rev d' iBouxsI", oùn Tye Ài- 
yu.} Quum olim inter iBeÿAs9" et ès re- 
dundaret sûrs", ita recte Joh. Miltonus 
notabat ad marginem sui libri: Oÿrss re- 
Jicindum pulo; nam versus respuit; et 
potest et solet subinielligi. Et sane veris- 
sime loquitur; et omnino necesss est, ita 
fieri, ni sérai JS’ per se stare putemus, et 
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INN. Po, pa, xuT 00Tay à bygor Bar déçu, 


"Exsios ror vour douce, 0 7 rexodox DCR 


uso 


1370 Kevpaia PULPEUN ET » dx na a AG QAS 
Kai paoror oùy rio y sr" CLOS GraVU{L0G 
"Er Yeoû pes. GT gous sic oixérr Bio». 
Ta sou SsoÙ pr encre, roù di duiuorog 


Bagia y 


x gôvor ya, ô PA ven ér &yYRAAIG 


1505 
(1975) 


1875 Mnreos reuprous mai Ti TEp PS Ave Biov, 
"ArTiorion dm PiArGrns pnTeos reopñs. 
TAggan "à AA TEXOUTE [L' à ræuror LL 
TérorSs, Taidos &mohéTuTe x agporés. 


Kai vor Aa Bar smÈ GrienYs oira Jso 


1400 
(1580) 


1880 "ArtŸmu , 51 sUpw ndèr, dy où Bolroues. 


Ion. Heu, heu, ab oculis ut humidas emitto lacrymas, 
Illud animo cogitans, quod mater mea : 


1370 Clam nupta vendidit me clam, 


Et non præbuit ubers : sed ignotus ego 
In dei templo habui vitam servilem. 
Dei quidem consiia fuerunt bona ; Fortuna vero 
Mala : tempore enim, quo me oportebat in ulnis 
1375 Matris deliciari, et aliquam voluptatem percipere vitæ, eo 
Privatus sum charissimæ matris nutritione. 
Misera etiam est mater, quandoquidem eandeïn miseriam 


Tulit, filii amittens gaudia. 


Et nunc accipieus hanc arcam, feram deo 
1380 Donarium, ut nihil inveniam eorum, quæ non cupio. 


1377. TA. Di JA rix. 


versum, quasi ex iraneSJarsss enes, TUr- 
sus incipere ab #rsw; tum enim erit spa- 
tium pro: #rsxx, Barnes. 

1361. “Exerras fnûs,] Hic apertissime 
masculinum genus pluralis numeri usur- 
patur de singulari persona sequioris ge- 
neris ; Pythia enim sacerdos fœmina hic 
loquitur. De qua re vide quæ nos supra 
ad v. 955. Barnes. 

1363 £nrur es yen] Emendatio est 
Canteri. Ed. Ald. £ururDes ven. Bus: 
1366. “Ex Aés'; L ©. “EAAawad, subau 

vus. Vide infre ad v. 1372. - Musg. 

1367. Verbe à perirxs eùs réxes ver- 
. tit Heath. : qui kujus eventus quodammodo 


1380. pris 


auctor fuit, scil. quando in animo Pythiæ 
posuit, ut et infantem tolleret, et involu- 
cra ejus conservaret Beck. "#1 

1372. oisirnr Bier.] Servam vilam, pro 
servilem. Nec infrequens est, appella- 
tivis et substantivis propriis pro possessi- 
vis uti, ut'EAA&s Owrà, pro ‘EAAnmam, et 
paulo supra, videl. v. 1366. ‘EAkas, 
pro “EAAñmx y, subaudi vf. Oent rreu- 
sés, Euripid. Rhes v. 426. Vide, que 
nos ad Rhes. v. 427. ex Eustathio de hac 
re plenius Male itaque Scaliger bic 
vult sjuires legi. Barnes. 

1379. re] Ita MSS. Steph. Ed. 


Ald. fee. Musg. 
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1355 Ilävar d tas} Jar *Aci&d Evgorns Ÿ  OOUFs 
Lroccs rad œÜTOg. roù Yeoù À fxari 6 
“ESgrpa To © ral, nai ira) amodidapi doi, 
SA xc3r0ç GREAEUTTÔN fe ” #BovañSn Aasir 
Zacai S'° orov d Bain, oÙs Eva ÀEYE. 
1360 "Hide 6 SAT) oùTIG ES garo rads 
"Exorras LEZ OÙ 47 L Rexpuputre. 
Kai yaïe * ivor vêe c og TéxOUC Grragopes. 
"ApËas d', 0? cr paripa Guests 'E  Xe7° 
Igorror pers si ris AsAQidar rixouT a 6 
1365 Es rourds væobç Le Ynxs TR NE0S, 
“Erésra À, 6 riç EAAGS" 6 7 pair d' 5 SX SIG 
‘Aravra DoiBovu S'y 06 pericys ris runs. 


1355 Totum vero percurrens Asiam, Europæque fines, 
Nosce quomodo hæe sint ipse. Propter deum vero te 
Alui, O fili, et tibi hæc reddo, 
Quæ ille voluit me accipere a nemine jussam, 
Et servare : cujus vero rei causa hoc voluerit, dicere non possue. 
1360 Nullus vero mortalium hominum sciebat bæc 
Nos habere, nec ubi essent recondita. 
Sed vale : perinde enim ac mater diligo te. 
Incipias vero unde oportet quærere te tuam matrem. . 
Primum quidem, si quæ Delphica parens te, 
1365 In hoc templum exposuerit puella ; 
Deinde vero, an aliqua Græca : ex nobis vero habes 
Omnis, et er Pbæœbo, qui est rei hujus particeps. 


1855. "Aria. 


1580 
(1360) 


(1365) 


1355. ‘Arisr] Legendum cum Scali- 
gero'Anié?. Musg. 

‘AœdŸ Eveurns S' éçous,] Cum olim 
"Asis» male legebatur, magno versus de- 
trimento, idem Scaliger ’Aria$ legebat 
pro Ana, quod vel yaiar adhbibito, vel 
intellecto, idem significat. Exstant igi- 
tur pro Asia communi hæc poëtica : "Arif, 
dos, ’Anits, ädes, ut hic, ‘Aravis, frides, 
Dionys. Perieg. singulis subauditur 5. 

Barnes. 

1356. yréen futurum indicativum pro 
imperativo hic accipiendum videtur. Sic 
Horatius: Ærcanum neque tu scrutabe- 
ris Ulius. Musg. 


1359. £eev d iBevase,] Ita hic edi de- 
buit, ut legendum recte monuit Miltonus, 
cum in Aldina esset rev 2’ i3ovAs9' o5vss". 
Subaudiri utique szs non infrequens. 
vid. Hesiod. Op. et D. v. 329. Nostri 
Orest. v. 742. quæque alia dat Lamber- 
tus Bos. v. dvusxx. Musg. 

Zocai Je Erov d iBovasS, oùx Tye À6- 

Quum olim inter iBeÿAsS" et os re- 
dundaret sx", ita recte Joh. Miltonus 
notabat ad marginem sui libri: Oÿrex" re- 
Jicindum pulo; nam versus respuit; ct 
potest et solet subiniclligi. Et sane veris- 
sime loquitur; et omnino necesss est, its 
fieri, ni sévai S’ per se stare putemus, et 
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INN. Pi, pv, xuT OTu dx dygor Barhe déçu, 


"Exsios roy rour dou, OÙ n rexobo& pus, 


1970 Kevpaix CR RATE Grnpaora LE om 
Kai marror ouy rio xs" ŒAX V@VUfLOG 
"Er So pages sion oixérmr Bio». 
Ta ro S'soÙ pr Xencvas, roù d$ deuiforo 
Bagia x govor ya, ô Le Sven 5r ayxwAaiG am 
1875 Margos revproa mai Ti rep Privas Biov, 
"Arioriondnr PiArérns pnTeos reopñs. 
Targa É AN TEXOUTE [L a ræUror ra doc 
Ilérords, rad amohicara Xagporés. 
Kai vur Aa Bar rm ULLULE oiTæ Ja uso 


1380 "Aræ dm » 51 EUpa pndr, dr où Bobroues. 


Ion. Heu, heu, ab oculis ut humidas emitto lacrymas, 
Illud animo cogitans, quod mater mea , 


1370 Clam nupta vendidit me clam, 


Et non præbuit ubers : sed ignotus ego 
In dei templo habui vitam servilem: 


Dei quidem consiia fuerunt bona ; 


Fortuna vero 


Mala : termpore enim, quo me oportebat in ulnis 

1375 Matris deliciari, et aliquam voluptatem percipere vitæ, co 
Privatus sum charissimæ matris nutritione. 
Misers etiam est mater, quandoquidem eandein miseriam 


Tulit, filii amittens gaudia. 


Et nunc accipiens hanc arcam, feram deo 
1380 Donarium, ut nibil inveniam eorum, quæ non cupio. 


1377. TA. D J'# rix. 


versum, quasi ex iranepOwrsés v105, TUr- 
sus incipere ab ére; tum enim erit spa- 
tium pro #rsxæ Barnes. 

1361. "Exeres $nüs,] Hic apertissime 
masculinum genus pluralis numeri usur- 
patur de singulari persona sequioris ge- 
neris ; Pythia enim sacerdos fœmina hic 
loquitur. De qua re vide quæ nos supra 
ad v. 955. Barnes. 

13863 Enruir es ver] Emendatio est 
Canteri. Ed. Ald. £neuvrSas ver. Afusg. 

1366. ‘EAAés') 1 ©. ‘EXAAgwad, subaudi 
yurs. Vide infra ad v. 1373. : Musg. 

1367. Verbe à perirys vûs réxas ver- 
. tit Heath. : qui hujus eventus guodammodo 


1380. nnIfr 


auctor fuit, scil. quando in animo Pythiæ 
posuit, ut et infantem tolleret, et involu- 
cra ejus conservaret. Beck. 

1372. oinirnv Bier.] Servam em pro 
servilem. Nec infrequens est, appella- 
tivis et substantivis propriis pro possessi- 
vis uti, ut ‘EAA&s Per, Pro ‘FAAm=à, et 
paulo supra, videl. v. 1366: ‘EAAës, 
pro “EAAmmD, subaudi y. Open rren- 
sès, Euripid. KRhes v. 426. Vide, quæ 
nos ad Rhes. v. 427. ex Eustathio de hac 
re plenius Male itaque Scaliger bic 
vult sinfrev legi. Barnes. 

1379. cru] Ita MSS. Steph. Ed. 
Ald. en. Musg. 
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EYPIIIAOTY 


Er yae ps douar rUyXar64 rexobr& To 
Evesir XXI 0) prie y À CUYANT Sr. 
"a Pois, ais GTI nue révès roc. 


Kaœiros ri LU CUS où sou reodupia 


1385 [onepe, Tœ punreos  cüpBon 06 Ÿ SC@0S fLOs. 
"Aroixrior raù £ éori xai TOAUATÉON. 
Ta vèe Térpapir oùd ursp Bain FOT be 
Q oriuuaS LEE fi WOTÉ LOI LExUd TE, 


Ka œuvès®, oios raw éPeouenŸn Qihu; 


Si enim serva me peperit aliqua, 


Deterius esst invenisse matrem, quam omittere tacentem. 
O Phœbe, templis hanc dedico tuis. 


Sed quid facio? an dei studio 


1385 Obluctor, qui indicia matris servavit mihi ? 
Aperienda sun: hæc, et audendum ; 
Fatum enim nunquam præterire potuero. 
O sacra serta, curnam mihi ‘abscondita fuistis, 
Et vos vincula, in quibus ipse custoditus sum ? 


1382. Evgur nänser] Media syllaba eo5 
aémes hic producitur, de qua re vide su- 
pra ad v. 121. Barnes. 

1385. #5 y rues] Ita legendum mo. 
net H. Stephanus. In Ed. Ald. deest 
Ye, Muss- 
és y Trori pu.] Quum olim erat “Os 
Fours pu, Duportus legebat #f, nequa- 
quam bene; Scaliger és rectius multo, 
sed 55 y erit rotundius, leviorique varia- 

tu opus habet. Barnes. 
ésseBainr] Ita recte Baruesius. 
Ed. Ald. digfain. Musg. 

Tà yèe mirewuir où Veigpains or än] 
Ita sane pro drigpain legendur à digSainr 
vel certe ses’ mutandum erit in ris, nulle 
erit medis via. Quare priorem eligo, ob 
leviorem variationem. Barnes. 

1389. Kai v#vù9',] Ed. Ald. nai sèr 
4 9. Mug. 

1390. msgisevyn] Ambütus. Male in- 
terpres operculum. Musg. 

“a meivcvyp rriqnyes süxémacs,] 
Tsgirevyna, ali operculum cistæ ita vo- 
eo putant, ali sgérrvyxa érriqnyss 

errynine auras érrirnya, de eoù 

Aer. De voce érrirnë vide su- 

pre sd v. 1557. et v. 19. Quod in voce 
sbnénase, vè no sit syllabe communis, no. 


tandum. De qua re nos plenius ad 
Phœniss. v. 19. Barnes. 

Heath. intelligit fascias, quibus arca 
involuts erat. Beck. 

1391. = vives Indes] Subaudi -s- 
x» vel Bevanñs. Vel ro Ssiauser et Said 
Aarér 1, pro sirewpbrer, idem quod sinag- 
pivn. Barnes. 

1394. Lorsqu’'Ion a parté à la Pythie, 
il étoit éloigné de l'autel. Il s’en est 
rapproché dans l'instant, où il vouloit y 
déposer son berceau. Il sort ce berceau 
de son enveloppe. Créuse alors le voit 
de près, à découvert, et le reconnoî su- 
bitement. Prevost. 

1395. Zryæ& eù msi — dJeJa | Eat 
hoc taciturnitatem accusantis, CU ex 
Creusæ responsione appareat, eam ob lo- 
quacitatem reprehensamn fuisse : 


oùn Êv surf rüué pui jus rev Sir. 
Itaque legendum : 
nryär eù qaiin zu) réçui Sir $rsé past! 


pain srygn Ut paies péxieJess Iphig. 


in Taur. v. 306 Musg. 

Hunoc versum non Choro, sed Iomi, tri- 
bui vult Heath. et Ionem, cum bæe dicit, 
venesum regpicere putat Bect. 
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1890 Lou œtpisruype œrrirnyoc sUxusAOL, 
"Qg où ysyneux in rivoç d'enAwrou, 
Evees s drioi aAsypärer 0 À ir péca 
Xeôvos roavç n roiods Snravgirpaor. 


KP. Ts dpra Pape rar aviaire 0pw; 
1895 IQN. Xry@r où roAAG sui rage sr oi Ÿ& ao. 


‘1415 
(1206) 


KP. Oux 6v ciwxn raua" jun jus rod TEL. 
‘Ogé yae dyyos, oUÉSdnE 578 wors, 
26 y’, à rinvor pros, Be5Pos $5 ovrra vArior, 


1390 Ecce involucrum arculæ rotundsæ; 

Quomodo non consenuit Dei fato quodam ? 

Et caries abest a nexibus: quod vero interfuit 

Tempus, longum jam est istis thesauris. 

Cre. Quodnam insperatarum rerum spectaculum video ? 
1395 Ion. Tacere tu sæpe etiam antea novisti mihi, 

Cre. Mihi non est amplius silendum, ne me moness, 

Video enim arcam, in qua ego exposui ofim, 

Te, O fili, infantem adhuc tenerum existentem 


1397. & 'Ki9nx’. 


Græca verba hic depravata sunt : 
Lybie vd eodà na) rége dir dr jose 


Que cum per se inepta sunt, tum inprimis 

étæ menti contraria Quare Hes- 
Whius hunc versum non Choro sed Toni 
&ribuendum esse censebat, conjectura pa- 
æum felici; Musgravio vero emendan- 
um videbatur : 


ciyËr où qaira nai géça du Àr 6 jaoie 


quæ lectio, specie non destituta, ut tamen 
genuinam Euripidis scripturam præetet, 
vereor. Nulla enim, quantum intelligo, in 
totius actionis cursu pers est, unde Creu- 
sam loquacitate sibi malum peperisse ap- 
pareat. Nisi tamen hoc est, non video, 
quomodo Chori reprehensio Jocum habeat. 
Altius latet ulcus et gravius, quam præ- 
stantissimi viri suspicati sunt, idem tamen 
leni medicina sanandum. Vulgata lec- 
tione 

cryËs à sdà ne) réquSw dr Dé pos. 

paulo curiosius considerata, non improbe- 
biliter mihi emendese videor : 


eyÉr à mA sa) réçuS" Îr rçaas. 


Et antea tibi tutius erat, qued omnine 
tacebas; et nunc tibi suadeo, ut taocens, 
ne bominum ora iterum in te convertss. 
Quibus apüssime Creusa subjicit hæc 
bn dr riwrt rhué° mé js rovdirus 

Non en est rerum mearum conditio, ut 
tacere ms; ne masi Aoc suadres. 
Quandllem interdt inter utrunque leo. 
tionem 


rage Tue Jasuos 
Tagu Jwarpais. 


monere nihil attinet. Plane vero Euri- 
pideum s:y&v rs —lr äspaass. ut appare- 
bit comparanti Hippol v. 785. 


eù el sehevin oùx ir hrquxd Rien 

ubi vide Valckenærium, p. 247. C. qui 
eandem locutionem cum similibus illus- 
travit ad Herodotum. Lib. IV. p. 275. 
23. Noster in Hecuba, v. 967. kr érpa- 
A5 yèg A7 lenmin. Jacobs. , 

1997. & Arte Emendatio est Bar- 
nesii, Ed. Ald. 62 'EiSne. Musg. 
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Kixgowos i ç drrgu æai Maspès TirengiQis. 
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LL, 
au 


1400 Asia 05 Bopèr rérds, sai Javsir ps Xeñ- 
IQN. Adobe raès Srouarñs yèg HA@ro, 
Bopoÿ Aurora Fôare- dsirs d Aire. 
KP. Zpétorsis où Mar, dr" àç dSigoues 


Kai rñoès sa coù rùr r ic mexgupquirar. 
1405 ION. Tad où) ds; puriägoues Aya 


les 
0405) 


KP. Oùx' &AAG ooïç Pics sûgixes Qiog. 


Ad antra Cocropis, et ad rupibus cinctas Macres : 
1400 Relinquem igitur banc arsm, etiamsi nunc mihi moriendum sit. 


Jon. Prehendite banc: 





nitus enim in furorem acta deslilt, 


Relinquens simulacra aræ: vincite brachia. 


Cre. Jugulare me ne desinatis, quia corripii 


s retinebo 





Et hanc arcam, et te, fi, et res intus reconditas. 


1405 Ion. Annon sunt bæc at 
Cre. Non; sed araicis 






a? sermone quodammodo ameror, 


1404, rûr 78 eür mine 


1897. n'0e5 yèe Eyyes 'ESms iyérers, 
RENE S La pong 
quam solus, nec ab unico sdjutus, nec 
Sdeo doctis hoc persussum facere despero ; 
enim, si ei 

üt ante, legamus, «à ef y 
dist? Hic itaque sensu: 

3 Ayo dr à, 19m 

ror, hoc nemini anteh: 
se. Sed et acutisimo visui aliquando 
nebule sunt oFusæ, et de rebus maximis 
sollicité nequaquam ad parva solent atten- 
dere. Nobis quoque meruendum est, ne 

et nostram diligentiam nonnulla effugiant, 
















queæ certe lectoris candorem exercere pos- 
sunt Nos igitur Veniam dabimus, peti- 
muique vi Barnes. 

1599. Kingeess ls Zee, na M 





api] De hoc anto sub arce So 
et de rupibus Macris nos plus semel, ut 
supra ad v. 956. et 495. et 13.  Dicitur 
sutem Cocropis antrum, quia in Cecropia 


lum Cecrops a se a, it Cecro 

Rs que mure en re Hine v. 

936. Kirgerius miveas VOGUE. Ilsrenge- 

EN x ms | Brodæus vertit, para 

comcameralas, ubi caverna est rupem 
Barnes. 





1404. eû en er] Scribendum cum 






Tyrwhitto: eôr « Tew minguupinn. Muse. 
1405. feu De hoc verbo vide, 
que diximus ad v. 525. junégouas Xéye 
videtur esse allusio ex foro petite, ubi, 
qui slcujus rei pouessionem petébant, 
cta rer à formule veborum, 
non manu 
Sie ceme_ Romeni. ” Heinee. “Antige 
Lib. IV. Tit 6. sect. 24. 
Legendum forte: jonéfenms Axün 
Hesychius: 202$, Smetdu. * Dam alium 
custodio (vel ne evadal, assideo), ipse com 
prehendor.  Musg 
foros Me] Vide supra v. 595. 











mare om Ave demtéConmr Mer 
nus rue 
Der, ilusque semnone opprimor. - Meta- 


phors a rebus in pignus datis, quæ in jus 
alterius transeunt. Barnes. 


Forte, juné{quni y lyè nam velut 

mancipium injecila manu abducor. Reisk. 
éd" ox) dura ; fusées Méga 

aud scio an melius legatur: 


— ponétouus dédee 


trahor, tencor dole. Verbura Jondtus pri- 
ma sus potestate nibil aliud 
nisi érahere, Lanur, spparet ex Hesychio in 
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ION Eye @ihos côç; aaré pe Exrisrsg Ad pa; 
KP. Ilaig y, 66 rod 6ori roiç réxobas QiAraron. 


IQN. Ilavcæs æAëxoura" Ambonai à yo uhax. 


1490 
(1410) 


1410 KP. ‘Eç rouŸ ixoiunr, robds roËsuw, réxvor. 
IQON. Ksvor rod &yyos, 7 oréyss TANÇOUE Ti; 
KP. Za y éd), oioi à #E6Smx ty mors. 
INN. Ka: ToUvO CUT @Y éËce6iç, æeir cicid65r ; 
KP. Kar un Peace y5, narSœrsir UDICTOE. xs 


Ion. Egone amicus tuus? et tamen me clam interfecisti ? 

Cre. 1mo filius es: siquidem hoc est parentibus charissimum. 

Ion. Desine dolos nectere. (Coarguam enim ego te probe. 
1410 Cre. Utinam eo venerim, O fili; in hoc collineo. 

Ion. Vacuane est hæc arca, an tegit aliquid, quo sit plena ? 

Cre. Tua indusia, quibus te exposui ego. 

Ion. Dicesne nomen ipsorum, priusquam inspicias ? 

Cre. Et si non dicam, mori lubens volo. 


1409. Affeues diys. 


Purrégeress® furidéoerris inixugderrss" T2 
mevris, Eodem étymologie ducit. Quod 
si quis tamen eam verbi explicationem, 
quam Musgravius proposuit, magis pro- 
baverit, non equidem refragabor, cum 
vel sic conjectura mea locum habere pos- 
sit. Vuilgaris certe lectionis sensus mihi 
parum expeditus videtur. Jacobs. 

1407. farurss] "HSiagras arsivur mai 
igsigw. Vide supra v. 1325. Barnes. 

1408. Tes] Où paéver lus Qines 135, &A- 
Aà nai œuis, 6 Qiararér lens rois voxsbeiv 
éroux.  KRefertur ad ’Eyà @iaes vés; 
quod præcessit. Barnes. 

1409. Añÿeu«s 3] Recte Tyrwhittus 
AS Vonæi e. Muag. 

[laïeu sAinsvra] Ilaëres Tiprepsin, 
aai pryuras shinours. ‘Eyé yäg za- 
Des es AnVopas, nul fables EsAïyEer 

Barnes. 
Taëras hinera Afÿoum À’ inè KA- 
ANz. 


Fortasse corrigendum: 
Haÿra sizore, Afbopua: 2° iyà, TAO- 
KAZ. | 
Pro Ÿ emendandum esse -, Tyrwhittus 
Vo. VII. 


L 


vidit. TlAtæu» wAsxas vero ab usu loquen- 
di Euripideo non abhorret. v. 824, 


— 504 à’ iÿiérare 
rédas reiçon rèr guide nai TAiSU mhenùs 
roinsès 
Andromach. v. 66. 


aoins phxavas Thineugs Pr ; 
Jacobs. 

1410. cobsve,] Ita MSS. E. G. Ed. 
Ald. iven:. dMusg. 

Eis eeùS" inclunr, cod ebiüeas,] ETS 
ls œoûre inoipunr, vo robsüees rouds, nai lEeu- 
ciur Tour ie) rar ivrès rüs sfoved rex i- 
Guy na) danrorodunesr. Tobivsir rivès, PTO 
rolibur xarè enés: alias enim ess vs, 
vel potius reësée «1, ferio aliquid jaculan- 
do, sed rte enèçs, tolo ferire aliquid, 
hoc est, Collimo oculis, et rem aliquam 
feriendam designo. Barnes. 

Reiskius suspicatur legendum: vw 
D eobiréexs (i. €. ro lévréces,) inv, 
tuum autem opus nunc est, fili, explorare 
institulis quæstionibus, verumne dicam. 


Beck. 

1412. 4 y 109] Zé ys ler, ut 
supra v. 1389. Ka) eÿrès9', pro sévbira. 

Jarnes. 
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1415 TION. Aëy: de pus ri dauvèr n roue y$ ov. 
KP. ZaéfaoY, 5 raïç ror oc Üparu Üpyr iya. 
IQN. Iloïér r1; roxà œagSérar vpérpara. 
KP. Où sÉA SON oio > iadidaypa msguidos. 
ION. M Lu igor ri: A ps pi raûry A@Bnc. quo 
1420 KP. Dogyar pr mn pécoiri nrgiois æérhar. 
IQN.Q Zaÿ, sig eds Sxxomysrst æôrpos ; 5 
KP. Kixçuoridurai Ca épreur, œiyidos seéror. 


INN. (Ido8.) F0 60 Ÿ Vparua dicua © dç sûgio- 


XopLsr. 


1445 


1415 Jon. Dic; quis ista tua fducis babet aliquid siogulare. 
Cre. Videte texturam, quam ego puells quondam existens texui. 
Jon. Qualerm nam ? multæ emim sant texture puellarum. 
Cre. Non atsolutam, sed veluti rudimentum radil, 
Ion. Quar habet figuram ? ut me non hic capias. 
| 1420 Cre. Gorgon quidem es in medio stamine peplorum. 
Jon. © Jupiter, quod fatum nos venatur? 
Cre. Et oram cincta est serpentibus, mgidis in modum. 
Jon. Ecce! Ha est texturs, ut invenimus, et fascir. 


1490, érglan. 


1490. drgier œiexu.] Legendum baud 
dubie drgius rieau, peplorum staminibus. 


Togyèr pin, ete.] Subaudi lerh, Pres 
Le î ruebré es. Barnes. 
dre œiaan.) Evirngur péri 
,  Scholiau. 
1481: laumyrni] Auééu, praprndie 
eilurai v] Emendatio Gt 
a 


Ald. s'asspareiur. MS. 
E.G. sen eie. Musg. 


1422. Ex 
ii. Ed. 











1429. Sivpa9", ds 


les jap dieua S — 


Musg- 

1426. Bgéxerre pagnaieres céyxgneer 

iv] Hunc in modum insigni felicitate 

Correxit Porsonus vulg. lectionem, dei. 

nee ouai à avt y € fer 
juesit ad v. 23. Mulby. 


Agéswru] Hunc et duos sequentes 








D sel << ipien, Aiyu éére.] deleta Ionis 
ors, fimbris vestis propre, persons, Addit 
ÉCRNET sit œûders hinc sçareis Toupius, ad Suidam v. érajuest, pro 
Sao oo à asçarrileres omnin Aves Maine ge ea” 
oc loco no legen. certe elegantius. 
dum quevD merde contendam, pro cor. Fe 
rupto illo sgnsenrridy v, | prius 1426. se Agéserss, etc. ‘Eex wie 
magna grammaticæ et injuris re eékes sum Hucreferillud An- 
Barnes. tigoni Carystii Hi irabil, c. 12. *Agaree 


1438. Sirpuÿ] In MB E, ja scibé 
tur SivgaS', ut aimul sppareant 
Litteræ m. Lego: 





À "A Smraies, à cûr ter pts 


cerieus 
ducs yeefèn Que Korére 
Arr Pod mg 
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KP.°0 
1425 ION. Ecviy se 
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Xeovior iorr œapSirsuue sûr iuër. (1425) 
TeÔs Tr Ÿ, À pop TÈÛ sürvy ic; 


KP. Agüxorrsç Gpyaior si aayyevros yévur. 
IQN. Awenu ‘ANavag, 7 réxr SrreiQssr As; 


KP. Ep: Soviou ys roù réhas piuipare, 


1450 


LION. Ti par, ri peno dass Peags pos yevrdnara. 


1480 KP. Aépasa raid) v60701w Péesir, rixror. 


(1431) 


IQN. "Erssosr 0505 ro 0% reiror T0J& pa Yi. 
KP. ZriQaror EAuiag auPidnxa dos rôrs, 


Cre. O vetus virgineum opus mearum telarum. 

1425 Ion. Estne signum aliquod præter hoc, an hoc solo felix es? 
Cre, Dracones aurei genas antiquum quoddam 
Ton. Donum Minervæ, quæ liberos inter serpentes ali jubet, 
Cre. Ad imitationem antiqui Erichthonii. 


Ion. 


Ad quid faciendum ? in quem usum (dic miAï) aurea ornaments. : 


1430 Cre. Ut ferret puer recens natus hæc monilis, O &li. 
Ion. Insunt isti; tertium autem signum cupio cognoscere. 


Cre. 


Coronam ex i//a oles smposui tibi tum, 


1426. wayzeiry yire. 


obus. "Asodidur: Ji en airiur puŸ nds" 
Onsi yès ‘HOairry doSsiens vis "ASnr&s, 
evysarazliirar avenir Afansr ira: ré À 
“Hfavrer, 1is ynr wirérra, œectirŸæs Tè 
ctigpa er À yhr Üoriger aûrÿ éradeure: 
Ex Siver, êr reiqur rar 'ASnr&r, sa) sis 
micen naSüetn, na) waçaSiedus vrais Ki- 
mgones œasvir, 'Ayhadey, nu) Ilardpép na] 
“Egrs, nai irirédbas pi viyur er niv, 
Joss äy aûrx TASn. ‘Agisepirnr d sis TlsA- 
Astvar Qieuvr dos, va Teuua soi rüs "Angers 
A tws Lu y à ps si Svyarisas càs 
dus, “AyAauger nal Ilévègerer Tr nivruv 
droles, nul idsiv Agénerras dde, aie rèv 
"Eux Some, etc. Vid. Ovid. Metamorph. 
Lib. II. Fab. 12 Vid Hyginum Lib. 
IL. et quæ nos supra ad v. 23. Notan- 
dum vero hic est, Pausaniam cum hoc 
auctore non convenire, fol 16. lin..7. 
Ibi enim ille reliquas duas cistam aperu- 
isse ait, Pandrosum autem n uam. 
De aureis vero serpentibus, Erechthida- 
rum fliis innutritis, ex veteri quadam re- 
igi et consuetudine, ab hoc 
Erichthonio ortum cepit, vide quæ nos 
ad v. 24 Et hune morem Iipoyérwr »6- 


per vocat v.20. ILgoyéver séper réesra, ro 
rs ynysveÿs ‘EgsxSeviso, etc. Barnes. 
Heath. legit yirw, et cum Barn. 3. 
Reïisk. conjicit: æ#éyxeurer yves, tota 
aurea fœtura, ver aureum. Beck. 
1428. "EgsxSoviov piuñuars.]Vid. supra 
usg 


v. 24 Musg. | Jin MSS 

1429, vovrspara.] Ita MSS. . 
Ed. ALL ppurémi. Vide supra dr 
1030. Musg. 

1431. “Evueor Th] Misero errore Bro- 
dœeus 73, vult corrigi; quod versus nequa- 

admittet Bornes. 

1452. s XZriparer lAsius aupiSnné co 
cées, fr senc ‘ASéras caériles sionriy- 
zars] Neptunus et Minerva de Cecropia 

t, utri urbs dicaretur et cujus fer. 
ret nomen. Neptunus tridente scopulum 
percussit, unde mare erupit; Minerva 
cuspide tetigit, unde nats est tum primum 
olea; quæ fere immortalis habebetur, et 
semper virens; adeo ut etiam a Medis 
exusts, denuo refloruerit. Ovidius Me- 
tamorpb. Lib. VI. Fab. % Cecropia 
Pallas scopulum Mavortis in Arce Pingi, 
et antiquam de terræ nomine lilem. Bis 
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“Hr ser "ASäves euros ifmiynaro. 
“Os dire ter, oùror” éxAsires Am, 


IAOT 


1455 
(1485) 


1485 ax Ÿ ions iE axnparou yryas. 
ION."Q PAräen pos prie, doper o idèr 
Hgèe, äopiras risruxa où  ragnidas. 
KP."Q simon, ë pic par essor FAdou, — 1460 


Zuyyréreres yèe ô Sos — Xsgoir 


dix (1440) 


1440  “AsAæror bem, ov narù yas driqar 
XSémor psrà [spospôres F idôeour vais. 
INN.'AAN, à ian pes HATses & Xsgoir céder 


‘O rarSardr re mob Sara ParraÇouas. 


1465 


Quam primum Palladis edidit scopulus. 

Que, si adhuc adest, nondum folia virentia amisit, 
1435 Sed viret, cum ex non marcescente oles sit facta. 

Jon. © charissime mihi mater, ut lubens te aspicio, 


Et ad tuas genas libenter accido. 


Cre._O Sili, O lumen matris, prestantius sole, 
Ignoscet enim miti deus, in manibus te habeo 


1440 


Insperatun inventum : quem sub terra mortuorum 


Mortuum, et cum Proserpins existimabem habitare. 
Jon. At, O chara mihi mater, in manibus tuis 
Mortuus, et non mortuus imaginatione aspicior. 


1433. diemiyauce. 


vez alt, medio Joue, sdibus alls Au- 






gis longoque ferire tridente 
sasa facil ; medioque € vulnere sari 
Eralisse frétum ; quo pignore vendicet ur= 
bem. At sibi dat clypeum, dat acutæ 
cuspidis hqstam, Dat galeam capiti, defen- 
ditur Ægide pectus, Percusamque sua 
#mulat de cuspide ‘terram, Etere cum 
Bacchis firtum canentis olivæ. Vide Apol 
lodor, Biblioth. Lib. III. €. 15. sect, 1. 
Johannis Meursii Cecropi, c. 19. Seal: 
po Heipsere Qum enter 
habest, et nonpulli AS 
5 “He 

nan Nike 

a» E habemus infra 
% “A envœiaars Le lnoës rèr Lang 

éye Sésew. Barnes. 

7 


1433. exéeshes] lta MSS, Steph. Ed. 
Al. miam. 

demiyaurs.) Opüme Scaliger: WEmiy= 
mare. Musg. 

1484 el Emendatio est Barnesdi. 
Ed. Ad. se 





enim pa videtur coruptum in re. 
De hac autem olea semper virenti, præ- 
ter quod nota precedenti diximus, ad 
dantur et bæc, quæ Job. Brodæus nobls 
dedit: Theophr. à. mu 





IQON. 


KP.'Io 5, Ur &i Tips à ŒUTTUY A; 
Tir avdar avvw, 


1445 


165 


(1445) 


Bouvu; m096v pos 
’ » 9 e 
Zurixugs adoxnrog ddore:; OT Ep : 


"Ex Bouer Xaear; 


1470 


IQON. Euoi ysréa ds Tärre pan AO dr WOTI; (1450) 
1450 MArse, tapiorn rand', craç rôs sie ya. 
KP. "Er: PUB% reipau. 
IQN. Mo ox is pu Syoura; 
KP. Tas väe sATidag axifBahor rodre. 


‘To yôvas, rod er æ0 dr Aus 5- 


1475 


Cre. Io, io; splendentis ætheris cxpansiones, 


1445 


Quam vocem sonabo ? 
Clamabo ? unde mihi 


Occurrit insperata voluptas? unde 
Accepimus hoc gaudium ? 
Jon. Omnia citius mihi eventura esse, 
1450 O mater, in mentem venit, quam hoc, quod tuus sim ego. 
Cre. Adhuc metu tremo. 
Jon. An, ne non habeas me, quem habes ? 
Cre. Has enim spes procul abjeceram. 
10, mulier, unde unde accepisti 


1444. crarevyai. 


Lib. XVI. c. 44. Athenis quoque olea 
durare traditur, in certamine edita a Min. 
erva. Hæcille Barnes. 

1435. laias annçérev 
Histor. Plant. Lib. I 
nexçehérens ver lei y rive na) 
Asigu se byei 0, nai si açahihamires 
pas vapà 4 meSsasyenr "EAaiar pr 

+ Afyours enr "Aves — Plinius Lib. 
x I. c. 44. Athenis quoque olea durare 
credita in certamine odita a Minerva. 
Hæc Brodæus, quibus sdde Soph. Œd. 
Col. v. 725. et seq Musg 

sims LE dauçéres) De bac immortali 
oles supra duabus notis præcedentibus. 

Barnes. 
ileriynaes legit Reïsk. Beck. 

14381509 Vid aliam horum ver- 
suum distributiopem spud Hermann. 
Doctr. Maetr. ed. Glesg. p. 492. = 


Theophrestus 
. © 14 +ù à 


1454. #69 semel. 


1440. zarè y&s ri Legendum sarè 
xéem lrigen SIN one Pirithoo 
apud Athenæum, p. 496. és us XŸÉ- 
nes. Musg. 

1440. s Locum ïita distingui vult 
Heath. : 

"Or zarà yüs, lrigen 
XSovien pire, igrigéons =” idémeur vastive 
Beck. 

1441. XOéwer] Ouvre, narè Yes 
ciSampiver. Barnes. 

1444. érarrvxa)] *H sûnAs aiSiqes, à 
dneins, do nai Aupepai nadoûrems.  Vid 
infra ad v. 1516. Barnes. 

1445. tère] Ita MS. E. Ed. Al. 
déven Mug jp rgiune 105: M 

1451. 2 KP Be CET 
ds re Agers ;] In duo versus dividit 
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1455 pêr Be Pos ayRæ Ar; 

To ar yen dépous Ba Aofiov; (1455) 
IQN. @ior réd + GAAG réerihora riç rÜLns 
Ebdæmoroiuer, à rà reô ds duorvyï. 

KP. Tino, oùs àdéxeures éxAoYEÛs, 

1460 Léo dè Harçès x xn5 die" 1480 
Nôr À you ragà CSTETPA (1460) 
Maragiwrérag ruyode édorës. 

IQN. Toipèr Aiyoure sai s où mods Aéysig. 

KP. “Aradis oùxir iqpr oùŸ aréxror 


1465 Aùpa d 5 $orioûras, rads à 5: sx Tvgarrous" 1485 
'AmB Ÿ 'Egee Side, (1465) 
1455 Meur infantem ulnarum ? 


Per quam manum venit ad domum Apollinis ? 
Jon. Dei opus hoc. At in cæteris fortunæ rebus 
Beati simus, quia res priores fuerunt infelices. 

Cre. Fil, non sine lacrymis editus es, 
1460 Et cum lamentis ex manibus matris dimissus. 
Nunc vero ad tuas genas vivo, 
Bestisimæ compos fact voluptatis. 
Jon. Meum fatum commemorans, tuum etiam dicis pariter 
Cre. Sine liberis non amplius sumus, neque orbæ : 
1465 Et mes domus colitur, et habet terra adhuc dominos. 
Repubescit autem Erechtheus, 


1461. pimuére 1462. idmës. 





KPE."Em gl8e ré ta disponit Heath. 
10x. ME bnbemine DRAP 
Beck. Id Bague lüy Giger à drama asynare 
1453. deifaawr] Ita jam olim editum tetns ex dochmaicia, 
ex, nescio, quo auctore, Ed. Al. lei. Beck 
Mig, Cofeni mer one Pr 1454 à Hec ad 
Anthol, He Steph. convenant Pret, em ip dut 
— 4aX le) érren, ante scenarm reliquisse. 
“acides dtaulre ui nbuen mpiru VAL pouéen me eva ait Heu. 
red 1465. cd Ÿ fu] Em ñ 
pu] Emendabat SR 
Ut constet metrum asynarteti ex Flu Sade aaud 
est Lawidas y. Ba Eve Een 


malcls, legendom pp 
14 ou pr Lagos AUS Rang Djéer ders œuten 
Vndn Beige dy ie verve Ho dlrdi: 





—— —— 


IN N. 167 
°O rs ay sires douos obmiri 
Nuxrac déexeras, 
‘Aou d GvafBairs: Aaurarir. 
1470 ION. Mrse, Tagur [Los æai TOTTE peraoysro 
Tyre ndovG rnoù > ñc ox voir ty®. 1490 
KP.°Q TÉxr0, ri @ng; oior oior Grey pou. (1470) 
INON. Ilôç siraçs; KP. "AXA0er 7iyoras dg y BARO= 
ION. "Noos" vo 0) pes æagQirsuu érixrs cor. [Ÿsr. 
KP. Ovx” T0 apré dar, oud6 opsuuarar 1495 
"Lpérasos à ip06, (1475) 
Téxror, à STIXTS O0 x ape. 


ION. Aï ai” riQurx durysrss pnTse, ré Ÿr : ; 


1475 


Et terrigena domus non amplius. 
Noctem aspicit, 
Solis vero faces rursus intuetur. 
1470 Jon. Mater, pater mihi præsens esto sacius 
Hujus voluptatis, quam præbui vobis ego. 
Cre. O fili, quid ais? Quomodo, quomodo arguor. 
Ion. Quid dixisti? Cre. Aliunde enim natus es, aliunde,. 
Jon. Hei mihi! tua virginitas peperit me nothum. 
1475  Cre. Non sub facibus, non cum tripudiis, 
Hymenæus meus, ° 
O fili, peperit tuum caput. 
Ion. Heu, heu Undenam ignobilis ego, mater, natus sum ? 
1472. Verba: se — et rel. dantur Ioni. 1473. Totus. 
vw datur Creusæ, Ib. yiysras yée. 


1469. Année. 


Aôua d'irrières ithyphallicus, 


1472. s Heath. its distinguit et emen- 
Téds 3 igu régarres idem. dat : 


KPE. °Q risre. ION. Ti gés; penthemi- 


Reisk. conjicit: y# 2 Zyu, terra (At- 
tica) vero habet tyrannos suos. Beck. 

1467. duos ynysiras] Erichthonii e 
terra geniti domus; de Erichthonio au. 
tem terrigena vide supra ad v. 1000, ct v. 
1426. Barnes. 

1472. Optime Tyrwhittus: ‘ Turben- 
tur personæ, quæ sic forte ordinandæ 
sunt : 


KP. °Q rigve, ri qhs ; oJer, cles àndiyyops. 
ION. Dés dras; KP. "At yéymus 7àe 
EI a.” 
Musg. 


meris trochaica. 
KPE. Ofor, Je énAfyyemas ; Euripideus. 
IQN. Hs drurs KPE. "AXE yiyernc Re’, 
bhsSsn senarius iambicus. 


Verba o%r — énA. adhuc Creuse, 
ras Joni, 4ax. — 412. Creusæ tribuit 
Prev. secutus judicium Musgr. et Tyr- 
whitti. Beck. 

1475. sm. Où ürè Anpaélan, sëd) x0e10- 
néeen ‘Tpsivases hais: etc.] De 
facibus et Hymenæi tæda vide ad Helen, 
v. 638. Barnes. 
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KP. “Ioro Logyopéra — ION. Ti vor 6A6Eue ; 
1480 KP. “A cxoréhoiç ts ipuoïç 1500 
Tor SAœoQUA sayor Jasou. (1480) 
IQN. Aéysig pros Doha, moû ca rade. 
KP. [lag andônor rérear DoiBy — 
IQN. Ti DoiBor avd&c ; 
1485 KP. Keurrôueror Aëyos nréo mr. 1505 
IQN. Aëy° dé igéiç v0 mudrèr sbroyéç ré pros. (1485) 
KP. Asxarw à ge penrèg &r zx y 
K, gbpuôr Ÿ dd Grexor PoiBe. 
ION. FA qinrar sirodr, 6 Afyuis rare. 


Cre. Sciat Gorgonis interfectrix — Jon. Quid hoc dixisti? 
1480 Cre. Que scopulis in meis 
Rupem oless ultro ferentem incolit. 
Jon. Dicis mihi obscurs, nec manifesta hæc. 
Cre. Ad rupem lusciniis-celebrem Phabo — 
Jon. Quid narras Phabum? 
1485  Cre. Furtivo lecto juncta sum. 
Jon. Perge, quia dicis aliquid gloriosum et faustum mihi. 
Cre. In decims vero revolutione mensis 
Occultum partum peperi Phæbo. 
Jon. © gratissima locuta, si modo vera dicis. 


1488. deest y. 


1477. Tamer er négu.] ie. te. Vid. v.979. Duplex enim narratur historia, 
ad Heraclid. v. 529. et 540. Barnes. Barnes. 
1479. “ires loegyogée] i. €. Testis sit 1480. "A emeriaus le lues] Vide si 
Gorgonis interfectris Minersa. Sie “lers milem locum supra ad v. 1433. Barnes. 
rh Lis abris. Hom. Iliad. n°. v. 920. 1481. TérixæuQuä réyse Séreu.] 
Ubi Scholiastes : ymevsire, pégrus îreu  lamegui rar ‘Angérear 
Ex Brodmo. Mug. b9éh à Lee lpéme 
“ircw Cogyepira] Bciat Gorgonum inter- Homer. fol. 1095. lin. 25, Barnes, 
ii ta 1482. Reisk. scribit: SsAa, furbida. 
ù Beck. 
Kevrriusrer Alxes inérdan) 
Quis dicitur srÿs sèrégaues, etiam Aixes 
sinégeps dicendum, quia Afxes et 1évà Sunt 
anonyma: sic quis vilam vivre, et æta- 
tem vivere, dicitur; et simills licet sex- 
cents observare, Vid. ad pe, Auk v 
1182 «hui fabulæ, v. 628. Barnes. 


à] Ed. Ald. mbh. MS, G. 
‘obeervarimus, ad Becch. PS Musg. 












I Q N. 


1490 


KP. Ilapdéne d spas purieos 
Zragyur aupiBona cos rads 
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1510 
(1490) 


"Era xcpxid0ç u@ç Thavous. 
Tarcxrs  oux érioyor, oUds parrd 
Teopiin H&Te0S; ouds Aourea AU 


1495 


"Ava Ÿ @vreor $emjL0v 0iwra 


T'auPraais Porsune Joivapa T Siç 


1515 
(1495) 


Aider $xBannn. 
INN. °Q ds rAñoa marse. 
KP. "Er @ofa xaradsSsicx eur 


1500 


1490 
Fascias circumjectas tibi 
Indui, mei radii errores. 


Vuyar axifuhor, réxror 


Cre. Virginales vero labores, ut matris 


1520 


Lacti vero te non admowvi, neque mamma, 
Alimenta matris, neque lavacra manibus : 


1495 


Sed in antro deserto avium 
Rostris cædes epulumque ad 


Mortem ejectus es. 
Jon. O dira mater ause. 
Cre. Metu constricta, tuam 


1500 Animam perdidi, fili, 


1488. Malim xevgér y sûr, ut metrum 
auapæsticum sit. feath. 

1490. lots maciges Barnesius dubitat, 
annon legendum sit insu. Mihi locus ne 
sic quidem integer fore videtur. Patet 
enim ex v. 1416. non fuisse proprie rée- 
years, i. ©. qualia vuigo infantibus circum- 
dabant, telam ab ipsa diverso usui 
contextam. Hinc non debebant appellari 
xapJina roagyarx. Lego: 

TagSine à iey, ds pariges 
cuiqynr, auUGiBok cu — 
Scripsisse videtur auctor : 
TagSenxes D Burn vipés. 
Callimachus Fragm. 244. déruars gégses 


æexrr, quod et poëmati suo inseruit Non- 
nus, p. 119 Afueg. 


1491. Zrdgyar dupiBera] ‘Angibors, 
your duQiBiBanuira, iriSseuss. Male 
igitur Brodæus xa) inserit, quasi neces- 
sario esset pro éug/fAduses, subetantive. 

Barnes. 


1492. 'Eriÿs,] MS. E. arnye. 

æAdrevs. | Errores i. e. rudimenta, tiro- 
cinium: vid. v. 1418. Musg. | 

msenides ins] Ita pro inès scribo, its et 
Scaliger et sensus postulat. Barnes. 

1494 Valkckenærius ad Phœn. v. 45. 
negat, resftis de alimentis dici. Sed con- 
tra stat hic versus, et Sophoclis Œd. Col 
v. 553. Mi e 

xcten] Malim œuesir, ut versus sitsena- 
rius iambicus catalectus similis 
t Heath. , 

Reisk. scribit: ergepuia, Î. © eeopine 
Sirophia mamillis constringendis mes ma- 


170 


“Exrewé © dxovc’. 


ETPIHNIAOT 


(1500) 


IQN. EE ipoû s° oùy oi iSmexss. 
KP. ‘lo: Quvai pr ai rôrs rüyau, 
‘Asked À rai rad Suo- 


1505 


côuerS ixsVer ads duorvyiais 


-1s 
(505) 


Ebruyiois re m&lur, 
MiSiorarus À anipara. 
Moriro: rà répoiSir &AiG zaxû vùr Ÿ 


'Eyéreré riç oùgos ëx raxdr, à sui. 
1510 XO. Mnèii donsire pndir SaSgaror 2 æori 
DEL] ruyxévorra sr. 


*Asæror sivas 


1530 
(1510) 


IQN.°N radaire pvgious EL] Beorür 


Et occidi te invita. 


Jon. Et e me non pie moritura era. 
Cre. Heu, misera quidem tunc fui fortuns, 
Misera vero et hæc erant. 


1505 


Volvimur illinc huc ærumnis, 


Secundisque rebus rursus : 
Mutantur enim auræ. 
Maneat vero : sufficiant superiors mala: nunc 
Vero quidam secundus ventus ex malis ortus est, © li. 
1510 Cho. Nemo putet quidquam hominibus unquam 
Insperatum esse, considerans ea, quæ nunc accidunt. 
Jon. O que jam mutästi innumeros mortales, 


1503. deest si. 1504. 


tris non adhibui lacti, quo id reprimerem 





1496. Suiraua] Ovim, He, L 
Vid. supra ad v. 933. Barnes. Née 
fErand d dsmrs.] ro non non 
à quod in me enim fuit, perdere 
fut aller nin à quis flius 








ares. 
1808, *EE lues «ox; Bei Oman] Tu 

exim à ma prater fes pans es. 

Où Ina Aitice pro chx Leu, bac autem 

Lou pro bein. Et TSrarsis pro Sands 


dicitur eseafeuxs immolatus, eo quod 


iueriesS — dorergiaunr 


pater cjus rer peu rmmoltioni der 
signewet, Hebr. c. xi. 
senirérexsr “ABgaèa rùr engagé 
mg, med cèe aneyo eemipien À cùs 
ienyysaies brahEé pers, rois dr VAmAd On, 
dei" 1radn nanSérieni cu 
purs, Ter na) le nagër lyig 
Sués 394 abrèr na) ir eagaBeañ lreirare. 
Barnes. 


1604. Auñmè] Sie pleroaque Brodeus 
j ec 


und À na) ES Olim dués male 
pro quo duaaïs 











statuirame, 
1509. Malim eÿeés y’, ut fulciatur syL 
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Kai dvoruyneas xaÿ di aÙ TeaËas xuhw6ç, 


Ti æap oicv FA SOLE craduyr (Biov, 


1535 


1515 Mnriga Porsuacs xai rai raie. 
(@5.)” ‘Ag £r Dasrrais FA jou TILIR TU Qi 
"Ercors æarsa rade 2aS npigar post; 


Dior pèr oÙr d supra, pATse, sÜgopusr, 


1540 


Kai ro yivos ovdir puis rôr cç npis roùs 

1520 Ta d dAñu LA ci Bourouas por Pearas. 
Ave LA fc oùc väg roùg Aoyous siaréip Saw, 
Ke riginalinfs roig Tea ypars C'xOTON 


“Oga wv, prie, un A UTE œ ag Sivois 


1545 


Eyyiyrras voomuar, éç REUTTOUG YALOUSS 


Ut essent infelices, et rursus valde felices essent, 
Fortune, ad quale punctum vitæ venimus, 

1515 Ut matrem ere cæderem, et indigna ipse paterer ! 
Heu! an in lucidis solis circumvolutionibus 
Inest qui has casus omnes expertus est? 

Charum igitur inventum te, mater, invenimus, 
Et genus nihil culpandum nobis utique : 
1520 Cætera vero ad te solam volo dicere. 


Huc accede. 
Et offundere tenebras his rebus. 


In aurem enim hos sermones dicere volo, 


Vide tu mater, ne, cum lapsa fueris, qui virginibus 
Inesse solet morbus, in occultos congressus, 


1513. nas 8. 1517. paSuyr; 


labs catalectica. Versus enim asynarte- . 
tus est ex dochmaicis Beck. 

1811. sos rà royxéreres vèr.] Si com- 
parelur cum his, quæ nunc acciderunt. 
Sic solent Græci eùs adhibere, quod e- 
tiam Lexica vul non omiserunt, ad- 
ducto ex Platonis Ep. VII. loco : eà 
Er s1n weès cavra pol GABn. vid. et Vi 
Idiotism. c. IX. sect. 8, reg. 13. ale 


igitur Barnesius sys à PE 
usg: 


“Asecer dre, rois à voyxérerra vb. ] 
Mallem equidem, si per exemplaria lice- 
ret, legere: weès à rvyxdvesS" égur, ut sic 
referatur ad mndu)s : sine épwr enim expres- 
20, vel intellecto, difficulter reès ad synts- 
xin conciliabitur ; Jam vero hic sensus : 
Mndds veulire +5 À» us dsAwres, 
mois eù vor royxérerrs der. Tarra yèg 


1593. Qarñira ag Sives 


1524, sinus sis. 


révra dagè cor laid ne) Dénurr robe 
Bisars Barnes. 

1512. pugies legit Reisk. Beck. 

1513. s'aiShs 10] Recte Piersonus x'ai- 
Si nv. Verisim. p. 13. pose 

1514. rréSpunr Bios] Legendum eey- 
par Bios  Vix punctum abfuimus, quin et 
matrem oleremus, et ipsi indigna pate- 
remur. Musg. 
1516. Paswais] Ita MSS. E. G. Ed. 
Ald. fauves. 

Tinrrrçais] Poterpreter: Tip yHi$, 
circumolutiontbus. Musg. 

du" "Ag br paurais HA go miewrexai] 
Extra versum qi ponitur. Ie rvx 
à AAoo Aéysras, 5 nu) AXES évawruyai. 

ad Hippolyt. sAiev évservxa)] 

Al durins, na eù cures kuusréreeus, nai 
pis node à mére dià veë pwris. Hesy- 
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1596 "Ercira rà Jo TpoosiSÿs Tnr œiriar, 
Kaï roëpôr alry por &roQuyiir supmirm, 
DoiBa rendir pus Pc, rixodd' oùx im Dsoù. 
KP. Ma sy Taguorigourur deparir or 1550 
Néxns "ASavar Zi ynysnsie rs, 
1530 Oùx iori oorig cos rare Sonrèr, rixror, 
’AAX crie ifiSerps Aokius dvat. 
IQN. Tés où or auroù raiù 5dux CC rar, 
Eoëdov rs Qnvs Taïdé & éxrsQuxéres; 1555 


1525 Deinde deo tribuas culpam: 
Meum vero pudorem effugere conans, 
Peperise me dicas Phæbo, cum non pepereris ex deo. 
Cre. Non, per cam, quæ quondam curru vecta tulit ope, 
Victoriam Minervam, Jovi adversus terrigenss, 
1590 Nullus mortalium ent tibi pater, © fili: 
Sed qui te educavit Apollo rex. 
Im. Quomodo igitur suum flium dedit alteri patri, 
Ex Xuthoque dicit me natum esse filium ? 


1525. rereSiis 1527. je 1529. "ASmrär 


chius: érmervxe, érarvkai. Tlgrruxa) et eù uà sæpe cum indicativo apud gées 
vero hoc in loco pro dés fasnis, vel junguntur, ut et rèêmus. taille. 
Stephanus locum suspectum habet. Jo- 
sephus Scaliger rpaai raeSire legit. 
Barnes. 






äre, uù cpaaêre smgSires, 
algues sapin, qui omes Los casus cape. nine rpm he 
ia ccmovt à Mug. épnr e mversbe rép 
1523. In constructione expedicnda frus- 
tra laborant interpretes. Legendum vide- 


ivre 5 Sa6 porn dr ris aérien 








tur: Doi vaut pu 6e, ruseôe" ol Le Sud 
Le à mène pà rond ‘ Ja prioribus versibus cum verborum struc- 
Sen où pére, pi read", rue Sirus se 
mms L ndum puto et 
dyyériras vera) ds répars = Ent laboret, legendum puto et distinguen- 


Muse. 
&en À päru, pà ceaxûre raçBire, 


à vitre nefaar, de mçvrrès péner, 
ieurs r5 DE rend Ge 


Vide, mater, ne cum virgo in clendestinas 
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KP, IsQuasras puér oùyi, duesiras 05 cs 
1535 Avro yryora" xai yae &r PiAce Pi 

Aoin rôr avrou raide dsraornr douar. 

IQN. ‘O Ssoç aAndNç, À parnr pasrsteras, 


"Epou raparrés, pnree, 6ixoru Peire. 


1560 


KP. Axous 07 vuv, ‘au &onA Ter, à Téxvor 
1540 Evspysrur ms AoËiaç &ç sUy67 ° 

Aôpor xaSiQus rou Jsou ds Asyopesvos, 

Oùx Eoyis dv æor oùrs rayxAnpous dopoug, 


Cre. Progenitum quidem ex eo te non dicit esse, sed ei donat te 
1535 Ex se natum.  Etenim amicus amico 

Dare queat suum filium hæredem domus. 

Jon. Deus quidem utrum verax sit, an frustra vaticinetur, 

Meam merito, mater, mentem perturbat. 

Cre. Audi igitur nunc; quæ mihi in mentem venerunt, O fil: 
1540 Cum velit tibi deus benefacere, in regiam 

Domum te collocat. Dei enim fÎlius si dicereris, 

Nunquam universam hæreditatem haberes, 


1539. 2% vor, 


1525. ec Sûs] MSS. Steph. sers 
Ses. Sed minime novum est, #à cum 
indicativo conjungi. vid. ad Phæœn. v. 91. 


Musg 


1529. Néem "ASm&r] Vid. supra sd v. 


460. Musg. 

Nine "AŸm&r] De Minerva Victoria 
vide quæ nos supra ad v. 460. Quibus 
addetur illud Eustathii in Homer. Iliad. 
A". fol. 879. lin. 64. A: na) é podes rùs 
Niner où péves jevrair srigéyoi inéepunes da 
cènar aûrir nai wokvriunrer, sal, ss sieur, 
morimgeréger, àAAË nai ri Ang cis cabrèr 
Ayayes, à OnAs na) à yedfas. ‘ASS À 
Nian: rovre À aiwypa dv ceù cr Qeérerr 
nanvindy des, sarà cè Oi yàg Peoerris 


2, neavovrs saveuyes. Et es: 
Nian «''ASnre cols, d cou j'ai. Et 


Pausanies fol. 40. lin. 30. Kai ZJesger ir- 
caiSa itpèr "ASnräs wiseinem, nakevpirns 
sas. 

Zur vagarritouens ynyivis Tri,] Karà 
Y'yérren açgarwiovrus rà Lit. urnu- 
tus ee) eñs Ass in fine: MéAsra à 
sai eùr Nisav rÿ ‘Ang aépshger ddéars, 
Dos rar eÿ cerpsrepioe sou. — Ka) ir eÿ 
mets roùs yryerres péyn engadideres her 


cvivavin % Ana, na) yryarevpércis irons 
mébirez Idem, ibidem, de eadem : isarà 
yée lives irapünir nu) wporBonir, LE où 
mai Ninn # ua. Barnes. 

1537. Heath. reponit, sensus CaUSR, 
néenr parriires, sd Reïisk. 15 Ssès ame 
Yùs — Beck. 

1538. easdsru,) Ita optime MS. G. 
(ut jam Reïsk, conjecerat) Ed. Ald rs=- 
edever. Musg. 

sinérus)] Eds Save, &AAÀ pmérnr, ne) 
Lisdes, un iSarérar: caf parriviueres: 
mai n Juddia Afyer, ds ‘Heiodes, irépars 
dusia. Scaliger legit sisaiws, id est sis, 
enenvuus Ty méra, quod præcessit: QUErS 
minus probo, cum ex sinsrws Satis COM- 
modum liceat sensum elicere. Barnes, 

1539. d ps irñasr,] Ed. Ald. dy ina 
Sin  Barnesius auctore Scaligero, Sr # 
lrnaSss Musg. 

Anoos di vor, dr pm ivnA ds, & vinver] 
“Asens core, à pi les O1r, à dr ps pripun 
lines, quia vero dicitur dsess eérer, 
ideo quoque # scribitur; frequenter enim 
relativum et antecedens in eodem casu 
ponuntur: potest etiam # “w’ pro à ini 
per contractum stare, quia sic longum es- 
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Oùr ôrpa rargés. sü ae où Ÿ id Yépous 1565 
“Exgurror abrn mai c' aréxrsvor Ada; 

1545 O Ÿ àpehar c6 sgooriSne de margi. 
IQN. .Oùx, ds Paihac adr iyà psriepouas, 
"AN iorogies PoïBor diesA dr doprovss 
Er dpi Srrroÿ Tareds, cire Aokiov. 1570 
“Ea- rig ofxar Suodéner drigrsAñs 

1550 *ArSyauor reôcaxor ixQaivss Vidr; 
Dadyauer, à rsxoÛTE, LA rà daspôrar 
‘Ogèputr, ü pa zaupôg éoŸ mu gare 
Neque nomen patris.  Quemodo enim, eujus ego nupiiss 
Occultavi ipsa, et te interfeci clam ? 

1545 Ille igitur te juvans alteri patri ateribuit. 

Jen. Non ita segniter en ego persequor: 





Utrum sim filius hominis, an Phæbi. 
Ehem! quis supra sacras ædes exoriens, 

1550 Deorum ostendit faciem solis instar splendentem ? 
Fugiamus, O mater, ne deorum numina 
Spectemus, quendo non convenit ea videre. 


set. At potius hic cum Scaligero dv lego; “Eu ris dau fdéser] Olim Hedérur, 
LS autem necesario legendum, non sed Scaliger restituit Hola, quod certe 
dleadw, et sic Adi editio legit. Dupor- magis congraum est templi pibetum à 
tus hunc versum minus rotunde vult lc, us diguras, hoc est, illius se- 
“Ameus Da rein, à p' VieRA Sur, cinver. ibi ejus nomen et cultus: 
Barnes. quod deus autem revera incomprebensi- 
1545. Où Gus wargés] Sed quasi bilés ait, diximus ad Trond. v. 878. Et 
spurius nomen conditionemque maris. binc «és Nonno dicitur Heÿiymas, et #ndé- 
Barnes. nes, et Simbéxr, et hewdézes.  VOx autem 
1545. "OT Sgraër wi] Ita recte Aldi #elérer bic locum non babet. Barnes. 
editio. Barnes. …… uéléxer jam Heath, legi voluerat, Reïsk. 
1546. Où dd ex ed. vet. restituit  Ouvréaur, aut Asdérem 
ec. Pro émerskis Pierson. ad Marid. p. 
1549. Swdimur] Sie optime emendat 271. legit êrie rive, But émgrsvb, L €. 
Fhnon e ad Marid. p. 271. vid. supra Hesychio interprete, 5ÿnañ. Beck, 
1550."Awitue] ‘Awäuns spud Sopho— 
clem in Ajace rèv évring es drarehñs reÿ 
sadev significat. Hoc in loco: Sulis ad in- 
tiosis _ séar fulgens ; sic Homero évrifios pro ho 
“Barnes. 


suhese 
1551. = a à Dani ‘Ogmus,] Vid, 
qua nds à Him legs # er Callimach. Hymn. in Tone dalle 


























Aus mernAàs 8 enfAA V0 qe de a 

Pen porte legitur, A dec er] Sur DE 
debet 4. vide Hocub 996. ant angel, conspectus putabetur a natue 
Orest. v. 6.etv. 832 Mug. ferri non pose, atque ideo 
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AGHNA. 


Mn Psuysr * où yèe mohcpiur ps Psbysrs, 


1575 


"AÀAN 6e Anraiç xd oùœur SULSrT. 

1555 Eæarugses À onç aQixouns y Yorèg, 
ana, dpôue orevvus ‘AxôAÂmro rapa, 
"Os ée pér oi car poRSir oUx mEiou, 


MA ra TAPOIS6 msn) 


6 16 écor CALUR 


1580 


"Hpas Ô5 riparss roug Aoyous duir Gearus, 
1560 ‘O2 nd6 rixrés à 6E "Aæ0AAaros Tareôf, 
Ados Ÿ oiç Kdwsr, où Pueuri «6, 


MINERVA. 


Ne fugite: non enim hostem me fugitis, 
Sed amicam vobis, et Athenis, et hic existentem. 


1555 Veni autem tuæ terræ cognominis 


Pallas festinans cursu ab Apolline; 
Qui in conspectum quidem vestrum venire noluit, 
Ne veniat in medism reprehensionem præteritorum facinorum. 
Nos vero mittit, ut hos sermones vobis dicamus, 
1560 Quod hæc peperit te ex Apolline patre ; 
Dat autem te quibus dedit, non quod te genuerunt, 


1558. pinyin 


mortis prænuntius; ita enim Deus ipse 
Israëélis, Exod. c. xxxiii. v. 20. Kai dœsr- 
& derñen Dur «à abri pou: à yèe pà 19 
Sr Dqusres rè srecerrer pou sa) Qieseus. Et 
Judic. c. xill. v. 22 Ka iles Mare wreës 
hr yvraisa auroû Juréry axoIarinsIŸn, 
Ses Osèr s3dopsr, etc. Barnes. 

1553. Mà @séysr-] Hic videtur poëta 
noster personarum numerum frustra et 
sine causa augere; quia Mercurius, qui 
prologum egit, potuit quoque huic epilogo 
sufficere, et forte magis decore, quam 
Minerva, quæ virgo erat Sed dicendum, 

is bæc Mincrvæ convenire, cui domus 
Eniehthonii præcipue cordi erat, et Athe- 
nis præcipue ipsa colebatur, et Apollinis 
erat paulo amantior. Gratior autem erat 
Atheniensium theatro Divæ patriæ adspec- 
tus; et recte Apollo per se non jam ap- 
paret, utpote quem pudor retraheret. 
Barnes. 

1558. nisyr] MS. E. pins. Sed 
rmagis placet pig ir sis méres péan. Musg. 


Mà rar méquide pipfs sie pirer péxn,] 
Miver pro pirnr, Attice, ut sit: pés\ÿ ais 
miens  Duportus legit mis. Barnes. 

Leg. aut sirnr, aut pis, aut phwrbes, 
aut tandem Gén pro uéàs Reisk, 

1561. où Qérari r1,] Ita MSS, Steph. 
Ed. Ald. où Qaris. Musg. 

où Qérusi n,] Où vÿ Eéravri ri, i. €. 
Xutho. De plurali numero pro singu- 
lari posito vide supra ad v. 1056. Hec 
Duportus non intelligens, sed putans, 
Creusam quoque hic intelligi una cum 
Xutho, legi voluit: où reigouri 1, quia 
Creusa quidem illum peperit, non autem 
educavit. Sed Minerva de Ione ab Apol- 
line Xutho dato loquitur; neque enim is 
Creusæ datus erat, sed revera ipsius re- 
pertus. Barnes, 

Reisk, conjicit : Sidesr, # s° Town où 
Qurawri sm Pro extremis posse quoque 
conjici 09 sa) Pari v1, cujus fe quoque 
fiium aiunt, verum illi non quadrare se- 
quens dAX #5. Beck. 
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"AN 65 æopiQns oixor stysioræror. 


'Erd nn seëyua pmrvSir rôds, 


Ouvrir 6 divus pnrgds ix Bovasopére 
1566 Kai rds re coù, pnxarais ippÜraro. 

'Egsaas d', aùra dacirices araË, 

FE ras "ASfraus progssir rar Ti où 


9, à ä Tigra rhods nai «PoiBou rarçü. 


"AXN Tigaire reëyua xai LenTpods S59, 


Sed ut domum accipiss nobilisimem 
Postquam vero res hæc est aperta, indicio declarata, 
Metuens ne tu morereris matris insidiis, 


1565 Neve hæc abs te, consiliis-Liberavit. 


Hæc autem rex Apollo statuerat reticere, 
Et Athenis declarare banc esse tuam matrem, 
Et te ex hac, ct Apolline patre, natum esse. 


Sed ut finiam rem, et dei oraculs, 


1562, nenigure 


1562. nenus] Ia MSS. Steph. Ed. 
Ald. 






us. MSS. E, G. rpi 

im fortasse: &AX Pr 
1540, 1. Mug. 

Reik. suspicatur legendum: &; maigy 
tits mi referreris ad domum, et fame te 
tribueret nobilisimæ genti.. Beck. 

1563. "Ecru Ÿ énéx Sn reñyua] Se. cum 
proditum esset, Creusæ Tonem Apollinis 
orsculo fiium Xutho datum esse. Res. 





Ge 
#. Con- 








.. 709. Musg. 











PSS. KA) cé ad où pcavais hé 
de ee jugo en0 am 
ÿ remnrni Vjérars, eèr 





Dada» rpepñeur ipegmérus, dis ir mifarèr 
Kguéer Le Mes ebrre enyagiehe 
ne mnçaras alio referas, 

on enim machinis 

sed sperto ÿ Barne: 

1566. En er Parerhr] Alio. 
qui consilium ei fuerat, h@c ne 


Awef,] De Apolline aperte boc aie 
dicitur, Lire Er Be 
l Aul. v. 1481. 

CEE gi 






jérare. 





Game 


RES 


1585 
1590 
1563. àrgx In. 
quartæ conjugetionis futuro primo. 
Barnes. 


1569. S1ë,] Scaliger legit Ouë. Sed 
et @uë stabit, si dus vice exponas, éede 
ri Oud. 

1570. RAT xs. E. G. ia". 
Utrumque bonum. 

CRAT 4, diranséqures] 
Quum Aldina editio etiemnum demer 
retincat, deleo corruptum illud gas’, et 
authenticum denar' restituo ; cujus abeen- 
dia tot doctos viros cris fnglite 
Scali cbat: 19 sur ee, 
quasi de deo diceretur; cum de Xuiho 
Creuss dici hunc sensum: Tag) À 
eür ai 









HoëSos, xçenroprer À 
Süe iv sale, à 


Heath. monet, sententi 
suli emendationc Scalig. "E# ler Hu 
depar, cisancéraves, quorum couss cures 
qui nas meliustamen fore dessedre- 
em. 


EE Aisuus Legue] Sieaes pre Aer 


reperiri_observi 
T7. Quibee bee uddantar: Lt Scholl. 
ad Orest. v. 634. Ainaes eoxür 

Sie Euripid. Heraclid. v. 145. 





uri] 
BenSias. 





vf: 
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1570 E@ oïç 56s0Ea)" apuas, sivaxobraror 
Aafoura rovds raida, Kaxgoriar LI o1œ 
Xwgsi, Kgiouca, msg SeGroug rugarxobs 


“Tdeuror- sx yae rar Epsx Star Y5YÈGS 


1595 


Aincog à CAL TA Ÿ spñc oÙe X Dors. 

1575 “Ecreui s a Enncd sUx À ENç" oi rouds yae 
Haïdsç 7 svopuer0s rico ages pions PALTA 
"Erorupos ynç xaxiQuAiou Lbovôs 


1570 Propter quæ currus junxistis, audliss 
Accipiens hunc filium ad Cecroplam terram 
Vade, Creuss, et in thronis regiis eum 
Colloca. Nam ex Erechtheï posteris natum, 
Hunc æquum est imperare meæ terræ. 

1575 Eritque per tolam Græciam clarus Hujus 


Filii quatuor ex una radice nati, 


Cognomines terræ, distributique in tribus seminis 


1570, ira)" 


Aixœu ; enr sinovrets or, Adre) na9 


sçaivur dinas. Jtem v.°776. 
O$ CALE 


dgsvg Aisats ip lnairur 
NT s Fur Ann] Legendum, ni 
fallor, yeris Asa. A on es ab 
Jonis Bkiis nomina accepisse, cum Euri- 
pide tradit luculentus auctor Herodotus, 
Lib. V. c. 66. eumque forte secuti, Pol- 
lux Lib. VIII. c. 111. et Stephanus By- 
æantinus v. Avesnes. Favet porro huic 
opinion i ipsum Hopletis nomen, cujus f- 
nupsisse tradunt Apollodorus 
Le IIL c. 14 sect. 6. Taetzes ad Ly- 
cophron. v. 494. Fuere tamen etiam pris- 
cis temporibus, qui traderent, populum 
Atheniensem secundum vitæ instituta ab 
Ione distributum fuisse, atque inde de- 
eumta esse nomina, TrAéerrss, “OmAness, 
"Reyabsis, Aiyimeesis.  Docent hoc Strabo 
Lib. VIII. p. 383. et Plutarchus in So- 
loue, p. 166. Ed. Steph. quanquam in 
expositione vocis Aiysmssis dissentientes, 
Plutarchus Pastores interpretatur, 
Sacerdotes.  Rectius Strabo, quod 
et hic ipse Euripidis locus ostendit, et 
traditio de lone: Athenienses ab eo, 
plane ut Romanos a Numa, religione 
Voc. VII. 


imbutos fuisse. Plutareh. adv. Coloten, 
Op. Mor. p. 2062. Reliqua nomins, 
Plutarcho auctore, sic exponenda sunt: 
éeAnces,s, vel, ut ille‘ vocat, érAïre mili- 
tares, leyadus, li, rsAferees, agricole, 
quibus æqui t Strabonis phanss n- 
puevgyel, yumgryes. “Nulle hic quosd # À 
ras et lsyadus difficultas: rrAius an agri- 
colam unquam significaverit, valde dubi. 
to: videturque id nomen melius conve. 
nire res l» riAu, iis, penes quos summa 
imperii erat, i. €. sûargidas, OX 
omnes magistratus, saltem usque ad The- 
sei et Solonis tempora, Athenis electi. Plu- 
tarch. in Theseo, p. 20. in Solone, p. 160. 
Verum si singulæ tribus, ex Ionis descrip- 
tione, ex totidem hominum generibus con- 
stabat, mutata est postes reipublicæ forma. 
Testatur enim Pollux, singulas tribus pris- 
cis temporibus ex tribus phratriis consti- 
tisse phratrias vero in tribus secundum vi- 
tæ instituts descriptas fuisse, in unaquaque 
enim tribu unam sürargbsr phratriam 
fuisse, aliam yo Mgu tertiam denique 
Snsoseyür. Pollux, Lib. VIII sect. 

111. quocum confer Hesychium in ie 
vives et Enmsovgyeës. Diod. Sic. Lib. 

c. 28. Plutarci. in Theseo, p. 20. 


M 
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Aaër Grorres, oxéséhor of væiouo’ ipuér. 1600 
Titan pr ioras sûres" cra drrigor 
1580 "Oransss ‘Agyadris c'ipñce à Aiyidos 
© "Egquao Four” Aiysmopiis. oi vds Ÿ aù 
Taïdss Yordpsros oùr geivs rirçupéne 
KuxAGdas iroxnrours moaiag TOAGG * 
Xigoous rs ragäAovç, © cbiroc 55 'uÿ xbon 
1585 Aidwrwr Gvriroglpa Ÿ frsieoiw duoir . 
Hsdia xaroixfooucsr, "Andes LEO 


1605 


Populorum erunt, qui rupems sem habitant. 
Geleon quidem primus erit : deinde secundum, 

1580 Hopletes, et Argades, et denominatum a mes Ægide 
Ægicorus habebunt tribulem. Horum autem 
Liberi progeniti tempore fatali, 

Cycladas incolent insulares regiones, 
Orasque maritimas, quod robur agro meo 

1585 Debit. Opposita vero littors duarum continentium 

Inbabitabunt, et campos Asiaticæ terræ, 


1580. "Egyadiïs. 


Sed ut, unde ab, revertar. | Fieri pot. 


leon, Hoples, Ergades, Ægicoreus, 
ea nowina a diversis vitæ institutis desume 
tasint Quid enim credere vetat, si post 
descriptam ab Ione reipublicæ formam 
nati sun, talis nomins ipsis ad rei me- 
moriam utcunque conservandam imposita 
eme? Musg. 

1579. Taxiur] Ita scribunt præter Eu- 
ripidem Plutarchus ct Pollux, confirmat 
que Apollodorus, qui Tire quendam 
commemorat, Lib. c: 9. sect. 16. Plures 
quoque ejus nominis novit Apollon. 
Rhod. Lib. I. ubi videndus et Scholias- 
tes. Tixiwre vocant Herodotus et Steph. 
Byzantinus. 

ds 
“Omar Egradie +, lys v de" Aie 
uquaer Ge Alynqie — 


bunt. Laueraës omnis, preter morem 
Eunpids ln Ed, Al. de gars den 
hérie 





que sententis. Ita cnim Fami tn 
Lib, V.. Terpsichore dicto, c. 66. Mirà 
À mareapéaes lérras Mmaies haapéaes 

devint, cé “ler made Pape, med 
Aiymbqun, na) ne) ‘Orher, 
&e  Huc refer illud Stephani mg) ef 
Ari Alyisiquun, Corrige: Aloe 
Oùs Tres dues eûs*Aversñf, de cru SAAË 
Led euxmà, pla eùr cr de 


FH Quad eorer 

DS Cintres D PE 
quem videsis Novar. 

FA V. © 19. Æmil Ports gs 
Plutarchi in Solone et Pollucis ex eodem 
Cantero notatum habuit. ‘O »s efese 
Taxler pèr êrens, LE eÿ Tuxlerrse aaadrer 
em Efre hérign "Oraers d'Oran Te 
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Evpwriag Ts rouûs À OroLaTOG Aer 


"Lavsç ovonabirrss SÉouoir xA$os. 


1610 


Eovby di nai doi yiyreras mosvor yéroc, 
1590 Awpos pggérbsr Aweig vuwnünesres 


IloAuç zur œiar IlsAowiar 


y" à dsurspog 


"Ayeos, 05 yhs Tapañius ‘Piou mins 
» 


Toganos ioras, xarionnarnosre: 


1615 


Ksivou xexAno Jui Ads oo éTaYULOG. 
1595 Kanaç d AroAdar rœrr irpaËr meëra pr 


Et Europæz. Ob hujus vero nomen 


Jones nominati habebunt gloriam. 


Xutho vero et tibi commune liberorum genus erit, 
1590 Dorus quidem, unde Dorica celebrabitur 


Regio. In agro Pelopio alter 


Achæus, qui maritimæ terræ prope Rhium 

Dominus erit, et insigniter gloriabitur 

Populus se de illius nomine cognotminem sppellari. 
1595 Recte vero Apollo omnia fecit: primum quidem, 


poser na) évnareSienr Tiers ‘Agyalus rs 
"Agydls rèv roirer, nai riragrer oi Aiysme- 
eus, ndlr rèr Alyinéenr, aoû rüs uns 
Atyides inparlivea. Bornes. 

Taaier cum Musgr. legit Prev. idem- 
que hæc adnotavit: ‘ Ces noms sont sig- 
ificatifs et peuvent avoir du rapport avec 
les diverses occupations de ces premiers 
tribus de l’Attique; car 7 Strabon et Plo- 
tarque rapportent que ‘origine les 
Athéniens furent Aivisés suivant leurs 
genres de vie ou leurs professions diverses, 
Les Hopletes ou hommes armés, étoient 
les guerriers, les Argades ou Ergades, les 
ouvriers; les Téléonites étoient, dit on, 
agriculteurs, quoique ce mot semble dé. 
signer les chefs ou magistrats, mais ail. 
leurs il est écrit différemment ; enfin les 
Egicores étoïent bergers ou plutôt sacrifi. 
cateurs Cependant ces rapports de noms 
ne doivent pas contredire la tradition his- 
torique qu’Euripide suit ici et qu’ Héro- 
dote a conservée. Beck. 

1583. KuzAdèdas iœanñireus: meuias æé- 
Aus] Nonnulli hæc de Insulis Cycladibus 
dictis sumunt, alii vero referunt ad ’1wn- 
aûs vùès dès wolus lo 5 œagaig rüs 
Kagias sal vüs Alias, quas ipse poëta 


mox notare videtur per Xigwess rs sapé- 
As. Thucydides, Lib. I. Ka)°lores pir 
"Abnvaïes nai Nariwrür cos moxdods Sairar 
De his vide Strabon. Lib. VIII. et Lib. 
XIV. et quæ nos supra ad v. 74. 
Barnes. 

1590. Ages] De eo vide Strabon. p. 
383. Musg. | 

Awges pir, &c.] Strabo, Lib. VIIL 
"Or Awges pèr roùs mp) Tlagrasrè Aupiias 
enaniras, sariinsr irerrpers aire 

Barnes. 

1591. Eustath. in Dionys 405. Iaxs- 
din y. Burn. 

ajuv IlsAoœius] Ilshewévnees. Barnes. 

1592. y#s] MS E. eñs  Musg. 

"Axmiès,] Achæus, Xuthi alter filus, 
bomicidio imprudenter facto, in Laconiam 
secessit, unde Achæi dicti, qui oram me 
ritimam incolunt, juxta Rhium, promon- 
torium Peloponnesi in Achaia al fauces 
sinus Corinthiaci ad Antirrhium promon- 
torium; ut sequitur : ‘Piou æiAæs] Strabo, 
Lib. VIIL. in Peloponneso — ripsisuræs 
À œxies, cles cuuvirreur: aurk cè ‘Pier 
na) ‘Arrifper Ters di rè pr Pier, rar Axes 
Theocriti enarrator : ‘Tà Di ‘Pier, Asgwrhgsér 
becs is IlsAowerees, lrarriws T3 


M2 
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ETPINHIAOT 


# Ld , LÀ \ ol ,, 
Avocor AOYEUSS d'y DOTE pen rares QiAOUS 
ÿ \ s # , / - 

Exsi d érixrsce ronds rouida xaxilou 


"Er oragyaroics, deracurr tç ayxahas 


1620 


nr xsAsuss dsvpo ropÜpsvoes Beige 6; 
y # 9 , M 3 ” ? 
1600 "Edesdi s', oùd siaoer txrrvecs Biov. 
Nôr oùr cire, raiç OÙ a TÉQUXE C's 
“Ir 7 doxnois Eovbor nd5aç SL3% 


20 sr’ ad rà cuuriç &yal Syous 6576, yUrau. 


1625 


Kai yaiesr + ix yae riad araduyñe wôvar 
1605 Evdæinor vuir rorpor $EayyiAlopes. 
ION. "Q Aug IlanAGs psyiorou Juyarsp, oùx 


9 / 
ami Tia 


Sine dolore parere-te-fecit, ut non rescirent amici. 
Postquam vero peperisti hunc puerum, et imposuisti 


Fasciis, arreptum in ulnas 


Mercurium jubet ferre isfantess bee, 
1600 Illumque aluit, nec passus est animam eflare. 
Nunc igitur tace, quod hic puer sit tuus, 


Ut hæc opinio Xuthum delectet, 


Et tu vicissim tua bona habens, O mulier. 
Et valete: ex hac enim laborum levatione 


1605 Denuncio vobis magnas felicitates. 
Ion. O Pallas maximi Jovis filia, non incredule 


ry 'Avrfis virgeapuiver Ex Johannis 
Brodæi notis Barnes. 

1594. sisAñr/x] Emendatio est H. 
Steph. Ed. Ald. zsnA%es. Musg. 

1596. "Avorer Asyièu s,] Aogiée pro- 
prie pario, hoc in loco, more Hebræo- 
rum, qui verba in Kal pro verbis in Hli- 
phil utuntur, parere facio. Non hoc dico 
Evripider ex Hebræis duxisse; sed cer- 
te eodem modo plus semel verbis utitur, 
ut observavimus ad Hecub. v. 526. Rhes, 
% 443. Bacch. v. 147. Sic D. Matth. 
© v. ver. 45. “Her érariàau exponitur 
dariAaus œour. Sic Barirsos apud res 
©’, pro Barsksdur œonx. 1 Sam. c. vtIL v. 
22. BariAsurer aûreis Pariia.  Sic Spray 
Bad pro Sainnfséur su, 2 Corinth. c. 11. 
VO 14 Te À Ou véps, ro œévrers Je 
anéséeres nuûs ir cœ Xgirry. portus, 
qui de bac re nihil cogitabat, legebat äre- 


1 


eos oyivus, cui tarmen lectioni et suus 
debetur honos Barnes, 

1601. Reisk. reponit: or fr ra, 
ui, œuriñe vis viQuns vès, lu igitur, O 
Jon, noli Xutho verum tui patris nomen 
edere. Beck. 

1608. 29 « aë à ravris] Tu autem 
vicissim, Creusa, legit Reisk. Beck. 

1605. Dyuir Ed. Ald. ETOTLA M e 

1607. iv£ewisfa)] Indecori ali ka- 
bere hic videtur tempus futurum. 
dum forte: iEéssrfs, accepimus. Musg. 

lndsEsussla Reisk. legi vult. Beck. 

1608. sôx évisrer S».] Cur ikitur Ioni 
sde incredibile videbetur? Legendum 
orte: 


Acbie nai cüeS les eh eeù ré) ol 
&risver Ÿ; 


Confer Heraclid. 511. Ausx. 
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Zoug Aoyous irdsEousolu xsidouas À sis TUTEOS 
AoËiou xai rnods* ai æeir rouro Ÿ oux dxicroy 7v. 1630 
KP. Tage vu œxssor œivw Doicor oux œivsou pin, 
1610 Orsy', où or mpiAncs maœidos, &rodidwi puos. 
A1ds © sveroi muAœs pos ui d'ioÙ Vpn TIpIRS 
Auopsrn rapober Orra. vür Ô6 xai poxrewr Lies 
"Hdios ixxenprapsrôa, rai TeoTiiTa TAG. 1635 
AO. “Huse, oùvex suhoyéis Jsor psrabahouT" &si 


ds æov 


1615 Xponx ir s@ rar Je æaxç, 6 TéAos À ox aber. 


KP. "Q rixvor, TÉL uuLsr ox ou. 
C4 9 9? / 
sJouas d sy. 


AG. ZruiysŸ, 


KP. ‘A£ia y npar odoupos nai QihobT& ys mTôAMr. 


Tuos sermones recepimus.  Credo vero me esse filium patris 
‘*  Apollinis, et hujus; prius enim hoc non erat incredibile ? 
Cre. Mea verba nunc audi: Jlaudo Phœbum, non laudans antea, 
1610 Quod quem antes neglexit flium, nunc reddit mihi. 
Heæ vero portæ mihi nunc amæœnæ, et dei eracula, 
Quæ prius erant infesta. Nunc igitur etiam ex marculis manus 
Libenter suspendimus, et saluto aras. 
Min. Laudo, quod deum laudes meliora discens. 
1615 Tards quidem quodammodo suns deorum auxilia: sed in fine non sunt infirma. 


Cre. O fili, eamus domum. 


Min. lte, sequar vero ego. 


Cre. Fausta certe nobis comes-viæ, et amans civitatis. 


Non probare emendationem verborum 
sai seir—ñ, a Musgr. propositam, et ex 
qua contrarius plane oritur sensus, vide- 
tur Prev. Beck. 

1610 Mallem auianra. Noverat enim 
Creusa, modo a Pallade edocta, Phœbum 
quidem filium suum minime neglexisse, 

vis eum olim sibi visus 

erat; ipsa autermn dubio ejus cu- 

gam abjecerat. quando cum avibus et feris 
dilaniandum exposuit Heath. 

1613. lixuenuräuirla,] Ita Ed. Al. 
Vulgo sixpenmduiela errore typographi- 
co. 


sms] Legendum forte æiass, ut est 
in margine Barnesianæ, nisi malis «veus. 
Sic Hercules œeorursr ‘Erriar jubetur, 
Herc. Fur. v. 598. 
Reisk. Beck. 


1614. psrabukewr &ii ses] Lego: ps- 


camabois &psiresa, meliora discens. Musg. 
Huveo”, oÙrss sb oyus Jsôr mrabañste à:- 
jus] Olim eret peralarss ds su, quod 
xoluere: ds sers, recte, 
quod ad versum attinet ; sed nihil hic lo- 
ci habebat âu æe, vel &si gors: tale ver- 
bum desideratur, quale ut &règins, 
Ionice et poëtice pro &:êgsies, et proxime 
ad priorum litersrum vestigia accedit,’ et 
mirapalaur ons œporiqus didquins EU sa- 
pere, et resipere, et resipiscere, quod quia 
jam facit Creus ideo illam laudat Dean 
Pallas Hugo Grotius periodum facit 
ad pirabadss. Et äsi wers ad sequentem 
versum jungit, haud inepte. Barnes. 
Heathio placet conjectura Grotii dis- 
tinguentis post miraéañous, et legentis 
di ps sos, ut hæc cum seqgq. cohæreant. 
Reisk. mavult: psraGaasüen eur wpù 
coë, eœulis pristinis muribus. Beck. 
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AO. ‘Es Secrous d iQou ahæsous. 


nTIpi TA 


XO. Asôg Anroëc r "AToAïor, aie: 


ÉAŒUVETOI 
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KP. “A%ior ro 
1640 
0Tw À 


1620 Zope Popeiis 006, céBovra daipuores Sappsir pecar 
"Es réhog vèe 06 PAL éŸRo! TUyXAoUT I a £iov, 
Of zaxoi d, dore FEQUXUT oUmoT 60 TeAESIU dv. 


Min. Ut thronos priscos insideam. Cre.  Æterna tibi es possessio est. 


Cho. O Apollo Jovis et Latonæ fili, vale. 


Cujus vero agitatur 


1620 Domus calamitatibus, si deos colat, ilum confidere oportet : 
Tandem enim boni quidem consequuntur digna, 
Mali vero, ut digni sunt, nunquam felices erunt. 


1618. 


1617. M) Lego: alns, prospera, 
austa. 


1618. Que responsio Creusæ non sa- 
tis clara aut commoda videtur, lego pri- 
MU: às Jpéreus y Qu œarmes — Insi- 
dere dicuntur Dii locis, quæ maxime co- 
lere putabantur. vide supra v. 1483. 
.Soph. Œd. Tyr. v. 168. Deinde in fine 
versus: &pSsrer rè meué ra: quo quid 
aptius dicere potuit poëta, ad popularium 
favorem conciliandum? Musg. 

Joni bæc tribui vult Heath. Beck. 

1619. s8 “Or à lAaèries: Zvppoguis 
lues, vfGorre Üuiuerns Re ru xerèr, etc.] 
Hanc vere auream totius fabulæ Kepasèe 
ct corollarium Latine exhibebimus, ex 
nostra versione, quia Grotif hic minus 
placet; Cui domus, Fortunæ fluctibus 
pulsa, Düs fidem reserret integram, nec 
Mens cadat ; Digna tandem nam Pis s0- 
lent remunerarir; At Malorum nulla 


y içou. 
prorsus permanens felicitas.  Locum 
simum certissimæque fidei paraph 


ter pingemus. Ille, cujus ses, 
Jortuna in summo videntur esse 
modo Deum revera culat ametque, et ilius 
arbürio lubens se suaque omnia commiüttat, 
nec bonüali, nec prudentiæ çjus omnino 
dissidat, aut correptionem cjus impatienter 
Is sibi hoc certissimo persuadeat, 
quod tales Deus O. M. tandem amicus s0- 
let respicere, ct in suo tempore lætiori fortu- 
na beare ; imo post hanc vitam cumulatio- 
ri beatitudine remunerarc : mali autem ct 
infideles, uli neque nunc revera beati esse 
possunt, ita neque in posterum felices sunt 
futuri  Huc refer illud, Psalm. xxxvwir. 
v. 37. Diares ananiar, xai 11 (VS vrnra" 
des lerir lyxaraaspus dre e siquux. 
Barnes. 
1622. Reisk, reponit: oseors TedEe.ar 


[TA Beck. 


TEAOZ INNOÏ. 


à. 
+ 
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‘HPAKAEOYZ MAINOMENOT. 





ARGUMENTUM EX ED. BECK. 


‘H PAKAH'E, yfuas Msyapav rny Kesorros, Taudas 8€ abri #yéwnos xu- 
rar à rorouç iv rai Onfous, aùrèç slç Apgyoc RAQer, Kbguodti roùç &- 
Rouç x TOM Our, révruy ds Taorysvéueros, ti TüoIr sig GÔo0 xarFAŸS. xu) où 
éxsr diurpias ypbror, dur émis rapà voi; Laon, üç éin rsdmadc" cra- 
ciédurrec di oi Onfaiu œoès rèr duvdsrny Kpéorra, Aüxor 5x rñç EBoiaç xarf- 
yayor. C* "Or "HeaxAfous rixvog, yuvuxi, al gare) Jévaro druyrévre adrôs 
'HpaxAñs aiprus éripylusvos dnThsr. “Evrsder xard her Hpas uarsic 
abrèg aœbroû ra rs réxva xai rhv yuraixa xursréEsucev érs à xai ré æarei 
méAor yibus ériBas, dd rie Anvas Poñÿ Aou cwpeonorieos xaraxo- 
uürou.  Merd Bpayd Ÿ dvarnpur EAasiva dAoplesros à rd oumfSsBnxèc, èx’ 
adr@ rà Piw dvoyepdras. ’AAN ire Gr à Onorèç adrér rs mapauuwdiros xa) 
d xaSapgar ASnvals mpodyes. ] 


HERCULES, cum uxorem duxisset Megaram, filiam Creontis, liberos 
ex ea procreavit: quos cum reliquisset Thebis, ipse profectus est Argos, ut 
crtamina ab Eurystheo proposita conficeret. Superatis autem omnibus, 
tandem ad inferos descendit : et cum longum ibi tempus moratus fuisset, 
apud vivos opinionem reliquit, quod obiisset. Thebani vero, seditione com- 
mota adversus Creontem principem, Lycum ex Eubæa in urbem reduxe- 
runt. [* Qui cum Herculis liberos, uxorem, patremque neci tradere decre- 
visset, subito ille superveniens, Lycum obtruncat. Hinc a Junone ad in- 
| ganiam redactus uxorem suam et liberos ipse telis confecit, patri vero manus 
jam injecturus a Minerva lapidis Sophronisteris conjectu sopitur. Mox ad 
se rediens miserandum in modum suum hoc facinus luget, lucemque odit ; 
cum Theseus adveniens illum solatur et expiaturus demum Athenas ducit.] 


+ Quæ Græca et Latina inter uncinos incluss sunt, ad imperfectum vetus argu- 
mentum addidit Josua Barnes Beck. 


TA TOY APAMATOZ IIPOEQIIA. 


AMOITPTAN. AMPHITRYON. 

METAPA. MEGARA. 

ATKOZ. LYCUS. 

IPIX, IRIS, 

ATXIZA. LYSSA. 

ATTEAOS. NUNCIUS. 

‘HPAKAHXI. HERCULES. 

OHXETS. THESEUS. 

XOPOZ @HBAINN TEPONTSN. CHORUS SENUM THEBAN- 
ORUN. 


Tigohoyiêu di à 'Anfirgten. Prologum autem agit Ainpbitrvon. 
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ARGUMENTUM ACTUS PRIMI. 


Auwruirryow, cum Megara ct ejus ex Hercule liberis ad aram Jovis Soteris sedens, 
queritur de Lyci crudelitate, qui jam Herculeæ stirpis excidio inhiaret. Hujus querelis 
suas jungit Megara, socerumque appellat de effugio et vitando præsente periculo. Quam 
senex consolatur, jubetque bono esse animo: Fortunam enim ne malam quidem esse con- 
stantem, at suas etiam vices habere. (Chorus senum Thebanorum, audita Herculis morte, 
ilios familiæ labascentis afllictas fortunas plangit. Lycus ingressus Herculis sanguini 
et familiæ, Choroque illius gratia extrema minatur, Herculisque gesta vituperat, verbis- 
que elevat. Amphitryon e contra Herculis benefacta memorat, nomen et famam defendit ; 
et tyranoum ab illius liberorum nece dehortatur, nec Thebanorum ingratitudinem intactam 
relinquit; qi tot beneficiis ab Hercule affecti, illius jam familiam neglectui et despectui 
habeant. Chorus inexorabilis tyranni impia crudelitate offensus, negat, se diatius illius 
tyrannidem laturum. Megara fortiter se ad mortem parat, senemque socerum confirmat, 
vix a tyranno impetrata licentia, ut funebri prius ornatu convestirentur ; ad quem induen- 
duuw intro se recipiunt Chorus interim dis Herculis gestis occupatur. 





AMOEOITPY ON. 
TVZ ro Aug EUAXsereor oùx ide Beorar, 


AMPHITRYON. 
Quis mortalem non novit ejusdem tori cum Jove participem 


Similis in multis, quæ natura rei ipsa sensuum, factorum, ætatiss Compars- 
Lostulat, Hercules Furens est Oresti in- tionem accurate instituit Prev. (T. IX. 
sanienti; sed sunt, in quibus uterque p. 322. s.) idemque subtiliter quærit (p. 
discrepet, ob diversitatem ingenii, morum, 325.), qua ratione in quatuor fabuli 


+ Vide Senecæ tragædiam ejusdem cum hac nominis et argumenti; Hercules Furens di- 
citur. Et in ea quidem cum Euripide nostro de pslma certasse Seneca videtur; ut non- 
nullis placet: de qua re nos infra fusius ad v. 140. Hic vero notandum, quod Seneca de 
argamenti ratione nihil æntavit; ensdem personas servavit Variavit temen nonnihil 
œconomiam, idque summo ingenio, ac summa arte Hæc autem Euripidis fabola neqes- 
quam cæteris inferior, sive elegantem œconomiam, sive miras peripetias, sive Ili@s, sive 
*H3es, epectemus. Barnes. 
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ETPIHIAOT 


“Agysior "Apiredar, 6 or AAxaïÏ0c oTs 
“EnxŸ 0 sector, ravigu rod HeaxAtous ; 
Os rarûs OhBas à LR AL “6 0 V7 Y NE 


Zragror craus SBracrsr a yivous "Aens 


"Eva &gsSpuor GAY», 04 Kadpou LYNT 
 Tsxrodos maidur roœuiv, ter E5Qu 
Keëor, Msvoxtos taiç, draË rnods y Sorôç. 


Argivum Amphitryonem, quem olim Alcæus 
Filius Persei genuit, patrem hunc Herculis ? 
Qui tenuit has Thebas, ubi terrigena virorum 
5 Satorum seges est nata, quorum generis Mars 
Parvrum numerum servavit, qui Cadmi urbem 


Fecundam reddunt liberis liberorum. 


Hinc natus est 


Creon filius Menœcei, rex hujus terræ. 


(Oreste, Iphigenis Taur., Bacchis, et 
nostra) homines insanientes eorumque 
furorem et hujus causem sive auctorem 
exhibere potuerit ita, ut miserationis affec- 
tus excitaretur. În nostra actio ipsa cau- 
sa est furoris Herculis Eem vero per 
se minorem vim habere, (une telle action 
d'elle même a peu d'intérêt), cum a Ju- 
nonis ira ariatur, et nullum adsit obstacu- 
lum, vinci possit. Jam cum poëta 
senserit, hoc argumentum non posse evol- 
vi et exornari latius, præcedere ipsum 
jussisse aliam actionem, ab hac distinc- 
tam; in qua etsi sermo sit de Hercule et 
liberorum ipsius sorte, tamen unitatem ac- 
tionis tolli. Quod vitium texisse poëtam 
monet Pr. picture morum et sensuum 
suavissima, et orationis elegantia singu- 
lari Idem Pr. contendit, Lyci consi- 
lium, quod ab initio exponitur, multo 
fuisse tragicum argumentum, quam 
Herculis furorem. Cæterum poëtam 
utrumque conjungere voluisse, et hanc 
utriusque actionis conjunctionem non ca- 
rere suis virtutibus, ques ita exponit Prev.: 
« Le contraste de la tendresse d’Hercule 
ses enfans ct des fureurs auxquelles 
se livre, augmente la pitié, que ce hé- 
ros inspire. Son caractère est grand et 
ipteressant tout à la fois On a regret 
seulement de le voir user de ruse pour 


surprendre Lycus Ce moyen rép pugne 
ui, 


aux grandes ames et n’honore pas 
qui lemploit.” Beck. 
_ 1. Bçerm) Malim à. Quis nes- 


Re. 


acuminis habet hoc, quam si dicat: Quis 
mortalium nescit Aiès rusren? Du: 

2. "Appirever, ér "Anais sers] Dane- 
us, Hypermnestræ pater; Illi ex Lyn- 
ceo, Ægypti filio, natus Abes, huic Acri- 
sius, huic Dané filis, huic ex Jove Per. 
seus, huic Alcæus, pater Amphitryonis, 
ut et Electryon, pater Alcmenæ, unde 
Hercules. Barnes. 

3. Vulgo irsærir 6 ILigriwrs. Deinde . 
"HeanAieus pro vu] "HeaxAios hic et 
alibi dedi. Vide Pors. ad Med. 675. 

Hermann. 

“Eeixrsw] Vel”Er:yS est tibi hic legen- 
dum, vel metiendus versus, ut amphibra- 
chys sit in principio. Barnes. 

“ErsxS à Tlieriws, vitandi anapæsti cau- 
sa, scribit Heath. Beck. 

4. Prisci Thebarum incolæ commemo- 
rantur, ad antiquissimam de Cadmo fs- 
bulam respectu habito: 

LS à ms 

Xraerdr créqus y iflarrir, &r yéveus ” Ag 

lrus kg pnèr Aiyer, à Kéèueu réxur 

risroûss afôen fai 
Non immerito novissimi versus lectio sus- 
pecta visa est Musgravio, qui sé eri- 
fours conjicit.  Eleganter id quidem, sed 
verius mihi videtur, non unam ob eau. 
sam, quod mihi in mentem venit 


oi Kéôueu sésr 


were: naidon aie 


qui Cadmi urbem filiorum fus firmant et 
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Kgisr à Miydges shods yiyreras rare, 
10 “Hr œérris dpsraioucs Kadposioi xors 

Avwrg Eumadautar, à mix sic ipods 

Aépaus à Ô Aro ‘HgcrAñs ny fysre. 

Aurdr di OnBus, 0 xaranie Ir à Lei 

Msyégar ss ris, roSegois rs aïç ipod, 
15 ’Agyiia réiyn rai Kuxdotiiur rôdir 


Creon vero pater est hujus Megaræ, 


10 Cujus olim omnes Cadmei in nuptiis 
Tibie scclemarunt, quum in mess 
Domos inclytus Hercules ipeam duxit. 
Relictis vero Thebis, quo ego migravi, 
Et Megars, et afinibus, élius meus 

15 Muros Argiros, et urbem Cyclopicamn, 


ad insignen altitudinem 

ds V. eogysüeu ifuirer Aspérue. vois 

dei nées 15 das mg: rh pare. 

fx et in Nvgyérss: ifarer alien. ne. 

rar ei 29 yarérger dyayèr eà Êra 
dnmurt (Antipetri Them. 

SLA PE RL RIM) 


20 rerade pémpsn a) iggvlarras baie 
ençréres rnb eeüre ir asie 





nr plura ap. jun 
ad Julien. p. 133. Abreschium in Æe- 
chylum. Lib. L. p. 181. Nostra igitur 
emendatione admise, dicuntur 
progenerasse sobolem, quæ ‘Thebas de- 
fenderet ejusque civitatis il digniaten sus 
tineret augeretque. Qui aliis præsidio 
sunt, et tanquam murus adversariorum 
lmpetus excipiunt et retundunt, eéeys 
pal cum apud alios poëtas, um 
pud Nostrum, in Alcest. v. El 
pe pèr égrèr rarig Ty œégyer sh 
in Medes, v. É ** 
Sr pires Sp mére depaai parte 


érei e0ë ixéqene eurngins” nerscenrein ds 


evhunt.  Sui- À nr rwrng 


 eéeyn énnaeu.  Confer 
Eust M UT DE 13 Jantes 
5. eréxu y] Particulam y' recte ad. 
didit Bamesus; ultimam enim 
evéxw: vid. Theocrit. IdylL X. é a 


Sragrûr créxu ÿ' ifhare”) Pres 
ts, sive soit, Th ‘Thebanis, de me 
nos ad Bach. v. 532. 

ecéxus et TBamevsr inserui y, Ut ‘as ver 
consuleretur, qui alias laboraret; quod 


Réisk. reéyes driBaureim Beck. 
sud ire ac. quosre- 
Se bye] Quioquese, quourer 
680. Se Apaloderes LB TTL TTL à dm 
Scholiastes Apollon. Rhodii ad Lib. IT. 


Mi 

“Bru6 àeSnèr iiyo] Bene paucos de 
cit a Marte servatos: nam ex innumeris 
fere terra ortis, Mars nes mutuis cæ- 
dibus, exceptis quinque, sustulit, quorum 
nomine vide ad Bars. v. 532. item Pau 
san. Bœotic. fol. 285. lin. 24 item Apol- 
lodor. Bibliothec. Lib. IIL c. 4. $. 1. 
ubi Nixee comigendus est in IléAsgwre 
1tem À) Ârgon. Scholisst. ad 
III Barnes. 

%. Tania] Sirilis Jocutio nuspiam 
mihi occurri. An legendum vripews, 
ornant, coronant.  Sic_eù aaAirada 
evigarn infrs v.835.  Confer Iphig. in 
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ETPINIAOT 


'Ogiter oixsir, ñr ipè eséys, xrardr 
"HAcargüara cuppopès à rès ipès 


"Et, 


agite, zu réreur oixéir Sôwr, 


KaS6do0 didws pasSèr EigueSi piyar 


20 


"Efnpspèras yaiar, “Hg à do 


Kévrçois dapar Sie, airs roù pesdr pira. 


Incolere expetiit, ex qua ego exul sum, propteres quod occidi 
Electryonem: mess autem calamitates 
Lenire studens, et volens babitare in paris, 


Reditus Eurystheo dat præmium 


20 Orbem terrarum pacare, sîve a Junonis 
Stimulis vexatus, sive fato aliquo simul eur urgente. 


Aul 194 Hesychius: reipu, mors, 
Musg. 

10. Reikius et Tyrwhittus 3. Non 
opus. Hermann. 

“æ»] Reiskius et post eum Tyrwhittus 
3e quidem; nam dAexd}ur enà 
Greco vix dicitur.  Musg. 

14. Reposui Mi yégar es pro Hi, ex con- 
jours; sibi Sagitante linguæ rations 

‘banc emendationem. Facillime aberrant 
in his particulis librariorum manus; et 
Beckius me docet idem et Reiskio placu- 
isse.” Wakefeld. * Porsonus, quem cre- 
dimus intellexisse discrimen inter À et es 
non minus recte quam Wakeñeldius, to- 
tm hujus emen loriam Reiskio 

attribuisset, seu magis cditoribus duarum 
editionum vetustiorum, et ed. Brubach. 
quæ minime obscure Mrydear e1 rés le- 
gunt In hac re alism legem 
tuit Wakeñeldius _ Videtur 














norem lsudem 
serve jam proposuerunt priores 
Toupium sequitur qui, postquem di 
disro paginam acumen ostentando com 
plesset sæplus subaistit monendo lectorem, 


eum nune demum correction eu 
planafionem eandern fn Nots Musgrari, 
invenime, aut alio quoris libro, quem edi 


tor vulgarioris notæ inspicere non prater- 
mitteret, anteaquem notationes suas prelo 
bjiceret.…Alterum priori exemplo si 








1396. 
“ln eni 2 libre és À Pie quoi 
auribus sat scio intentius auscul. 

statim vitium sonsbit.  Seltem 
requirit locus Eiôyrs Jà Quxiers st banc 
vocem métrum respuit: et mihil tertium 
est Vera igitur restat conjecture nos 
bec verba subjungit: «Post. 












tate hacce infrænata quanto mel 
mannus Sie Reiius. Pulgo FRS 
Emil. 





Pro Re, sr me 
maweisr] Vide que dirimus ad 
Aul. +. 152. Musg. 

‘Agyiia rilyn nai Kvxeriiar és] Vide, 
ques nos ad Tphigen. Au. v. 159. Barnes. 
17. ‘Hassegéere”] Vulgo ‘Huncenre. 
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Kai rouç puir GAXOUG SE y Ynoer Tôrovs" 
To AoioNsor dt, Tasrapou diù oropa 
BsBnx 56” Asdovu, ror TRITALATON xurx 
25 Eiç Quc araËur ir Ter OÙ, Aus Tr. 
Liper di dn riç iors Kadpsiwr Ados, 
"Qs 7 rapog Aiexnç vig surnrue Auxos, 


Ac cæteros quidem laborés exantlavit, 

Postremo autem per fauces Tænari 

Ivit ad Plutonis domum, canem illure ttérseporem 
25 In lucem educturus, unde non redit. 

Est autem quidam vetus Thebanorum sermo, 

Antea Lycum fuisse quendam, maritum Dircæ, 


Vide ee Diod. Sic. IV. 58. 
Hsaxawx. jam Barnesius, 
a tamen, "HAssreowres retinet Alc. 855. 
on tam accuratus cst Hermanpus, ut 
par est, in referendo emendationes ad 
auctores suos. Ille lector Herc. Fur. 
qui omnem ejus notitiam de textu ex 
Notis editionis hujusce hauriat, multas 
editori adscribet emendationes, quæ illius 
non sunt. Sed monendum est, Herman- 
num Îonge a suspicione plagiarismi re- 
moveri; et culpam cujus eum redargui- 
mus, inter editores tam universalem esse, 
ut in excessum ejus tantum animadver- 
est. Si quis certiorem faceret 
Hermannum de vituperatione nostra veri- 
smile est, sese excusaret, dicendo, ejus 
editionem nimis festinanter comparatam 
eme. Præ se fert indicationes quasdam 
alies solicitudinis auctoris, opus suum ad 
finem ducere properantis, ut venale pro- 
stet nundinis librariis Leipsiæ.  Elmsl. 
"Has revena] Vide infra ad v. 1250, 
Musg. 
*HAsargsera”] Amphitryon invitus Elec- 
tryonem, Alcmenæ petrem et amicum, 
occidit, de qua re videsis Apollodorum 
Bibliothec. Lib. II. c. 4. sect. 6. Home- 
ri Scholiast. ad Odyss. 4’. v. 265. Kai 'Ayu- 
Prrecur asenvivas Ancories "Hasareders, 


Cséyu 55 Elus. Barnes. 
19. =296èw] Ita verissime emendant 
Reiskius et hittus Ed. Ald. et 


MSS. xaSéo. Musg. 
21. sirs cos xesèr pira.] Lege des vou. 
Por. 
25, Tandges da sripa] De Herculis 
ad inferos per hunc locum descensu ita 
Vor. VIL 


N 


Apollodorus Biblioth, Läb. ÎI. c. 5. sect, 
12 Kai er sépsves leri Taivager eüs An 
NNNNNS) ess "A de saraférius eù cri 
puér lors, dià coûrer äwsu. Barnes. 

24. curdparer nûva] KieBiger, rèr Kia 
ILAsdranes, à rordparer mad, es con. 
Qades dr Queinss d'oùx ës sin x:paAd Ense 
coù empares. Et sane communiter tris ” 
capita Cerbero tribuuntur: Unde et So- 
phocles vocat reisparer &dev raikans, et 
mur coxdenves aliis dicitur. Sed latius 
Hesiodus vocat KigBiger dirrasocandoner, 
Et Horatio dicitur 


Theogon. v. 312. a 
Lib. II. Od. 13. Bellua ceruiceps. t 
Tzetzes idem: ’Euss OÙ Afyous chas ès 


cr &rSguren Vvxés às Qoañseu à Kéwr 
roù “Adeu, 65 TIxu linarèr siparés. Et 
idem tamen Horatius tria capita quoque 
illi afigit, eodem Carminum libro, Od. 
19. Te vidit insons Cerberus aureo Cornu 
decorum leniter alterens Caudam et rece- 
dentis trilingui Ore pedes, tetigitque crura. 
Quæ quidem opinio usitatior, et a Vir- 
gilio quoque, Ovidio, Tibullo, confirma- 
ta. Pausanias Laconic. fol. 108. lin. 41. 
AAAS ‘Esaraiss pr à Miküeses Àôyes svgss 
inéeu, “Our Qrras Le) Tasse reaprre: 
dussér x ANS ras di Aev zûva, 8e Tu rèv ènL- 
Siren ciIréves mapavrina ré roù ioù. 


. Barnes. 
27. Aiguns es] Ita MSS. E. G. ut 
legendum conjecerat Piersonus. In Ed. 
Ald. deest ess. Prioris hujus Lyci his- 
toriam enarrat Apollodorus Lib. IIL. c. 
5. sect 5  Musg. , 
"Os #r6 Aiguns coudgos oorirue Aünss;] 
Hic Lycus primus, bujus Lyci pater, 
erat Nyctei frater, et filius Chthonii Syar- 
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Tri érrrupyor rhrès diorôçur æôku, 
To Asvxordhw reir Fugarious XNovde, 

80 "Augior à ZSor, à ieyére Auos 
OÙ raœurèr due saiç rarpèc meenmuirogs, 
Kadpsïog oùx ü, AN @T Eüfoius ons 
Krives Kgtorræ, ai xravars aexss Xord6s 


Dominum hujus urbis, que septem turres habet, 
Prusquam terræ dominerentur, in-equis albis-equitantes, 


30 Ampbion et Zethus £li Joris. 


Cujus flius, codem quo peter nomino vocatus, 
Non existens Thebanus, sed ex Eubæs profectus, 
Occidit Creontem : quo interfecto, ipse imperat terræ, 


tæ, Dircæ maritus, quem Amphion et 
Zethus eciderunt.” De que re Apallo- 
dor. Bibliothec. Lib. IL. c. 5. sect. 5. 
Cum autem male hic versus se prius ba- 
bebat soibebatur ni: ie ed 
Aie bring Ames: bi 
ledio bee eat, quam Annee 
gang nec il Duport eat coton. 
Banda: ta enim Îs legit: Aigenr 2e 4 md 
érug Anne Barnes. 
Reiske val: dr Ar eds Aigs 
eut, ut emurérage 
chimecr. An. Cr. p. 148. vel pr 
sm quod est in antt. edd. retineri, vel 
emméeue seribi vult. Beck, 
29. xuserdre] Idem cpitheton exstat 
615. ubi recte Valckenærius 
de Amphione et Zetho inteligi, hujus 
maxime loci subsidio usus, nec tumen 
negligens Hesychium v. Araneu. Dar- 
pesius, non inépte, bonaris indiclum apud 
Veteres fuisse putat Equis albis vectari, 
unde Jason spud Pindarum: Auonræur 
dépens œariqun Quéenré que Pyihe IV, 
6.confer Lib. Judicum, c. v. ver. 
10. Pause, 









dpunie 




















2 Eiumphanthun, semper in uen eo 

rar Castorique et Polluci 

uuntur a veteribus; de 

L'an v où. Bed nec iis solis, ut 

val ex hoc loco patst: verum Amphioni 
2 Zaho, qui aaméaa quoque 





et Pollux, vocati; sic enim Horat, Epist. 
Lib. J. 1. Epist. 18. v. 41. Gratia sic fre 
trum Geminorum, Amphiois alque’ Ze- 
4h, dissiluit.… Quod vero Aus msïgsi et ali 
dicantur, vide Eustathium in Homer. 
fol. 1355. lin. 57. Quin et hi Castorum 
titulo in hoc loco insigniti, Awserdae vo 
eantur; unde Hesychius recte: Aura 
gun el "Extome Ag. Ka) 2590 me 
Augiar Aunéraku naXeiuirn aa 

ete. Palmerius errat, durn studens Lune 
locum corrigere, magis implicat, dicen- 
do: Pro 79e; nai 'Aufiar repone Kérvwe 
nai Toxuam. — Incogitanter certe ke 
scripsi] Hesychius Jia ill.  Salmasius, 
ut nos, legit, Diog. Laërt. 123. Nunnes. 
in Phrynich. p. 47.  Neque aliud in 
Hesychio desiderabatur, quam voculs za) 
ante Zh9es, ete. Quod et de Phavorino 
quoque dicendum. Sed, ut ad vocem Au» 
séruxss revertamur, ctinm inter Hebræos 
candor erat nobilitatis insigne, tam in 
vestibus, ut probavimus ad Helen. v. 
1186. quamin equis, mulis, aut asinis, ut 
supra diximus; ct jam nunc probeturi 
sumus. Ita Judicum, c. v. ver. 10. Prin- 
ÿ_cipes et Judices populi Iarsëlitici desig- 
nantur per hæc verbe, cquifantes asinas 
nitidas, à. e. candidas ; ita verüt Angli- 
cana nostra versio: Speak ge, ékot ride on 
white amsn. Quin et'hgwisæs, ut et n0- 























biles et regü juvenes, albis equis inve- 
hebentur; unde Pindarus Joois paren- 
tes vocat Ammieweus, 

#. 





de Nigri Principis equo ita veteribus con- 
formiter eanimus — Hic longe cygnos cam- 
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ÊZrarss vorovcur ravŸ Srtioxecar TOÂLr. 
35 "Hycir ds xn00ç sig Ketorr œrnypeéror 
Kaxor péyioror, à Soixe, yiyrarau. 





Tov 


g" yae Oprog æaid0c ér Merpoïs LS or06> 
‘© xAtirog odrog rhode ynç deyur Aüxoc 


Toùc “HeaxAsious raidas 6EsAsir das 


Irruens in hanc urbem seditione laborantem., 
35 Nobis vero afBnitas cum Creonte contracta 


Maximum, ut apparet, malum est. 


Nam dum in penetralibus terræ est filius meus, 
Jile inclytus hujus terræ dominus Lycus 


Liberos Herculis vult perdcre, 


denii corpors vincal, Idem aguilas oculo- 
rum acis, cursugue fatiset. Quin et in 
historia nostra, quam de vita et gestis Re- 
is Eduardi Tertii quinquennio fere ab. 
edidimus, ubi post pugnam Pictarien. 

sem, in qua rex Gallorum, Johannes de 
Valois, ab Eduardo Principe captus est, 
jusem principis triumphalem in urbemn 
i in um describimus, ita di- 
cimus, Histor. Ed. III. Lib. III. c. 2. 
sect. 1. ‘ Rex Johannes, regalibus ves- 
timentis indutus, arduo candidoque equo 
invehebetur ; majestatis id erat emblema 
et honoris. At generosus ille Princeps 
Waliæ lateri ejus adequitabat nigro as- 
tarcone vectus, ut qui ne minimam qui- 
dem triumphi speciem præ se ferret.” 
Non sbludit hinc vetus triumphantium 
apud Romanos mos: Hi enim curru 
Quatuor albis equis propter amnem Cli. 


-ficatione, sed indicare unum e 


Animadvers Lib. I. c. 12. ubi kune ip- 
sum Jlocum expendit. Barnes 
80. Vid. Pors. ad Hecub. 327. Herman. 
31. æais b. 1. non propris poni signi- 


(descendant) censet Prev. Beck. 

35. ävynirr] Amicus quidam Mus- 
gravii recte in æmnagiver Mutare videtur, 

Herman. 

Musgravii amicus jure ad v. 476, re- 
fert Proximo versu ancipites hæremus 
jnter naxèr aiyirrer, permagnum malum, 
et saxwr piyirrer, mulorum maxime. 
Absque dubitatione legimus, séxsswer 
éghar, v. 161. Legimus etiam sas 
nyoèuas Beerar, loco Byerir, v. 283. Quam 
emendationem, ut dicere solet Wakeñleld. 
lus, præripuit nobis Porsonus Adversar. p. 
271. Eimsl. 

éynymirer] Malit amicus déssmuéres, ut : 
v. 476 Musg. 


tumpum pastis protracto capitolium ad- 
&cendebant; veluti dignos hinc se proba- 
ent, qui propter fortitudinem rerum po- 
Birentur. Et de Camillo hæc Livius, Lib. 
VW. Maxime conspectus ipse est, curru 
%quis albis juncto urbem invectus, pa- 
tumque id non civile modo, sed huma- 
Mium etiam visum.  Jovis Solisque equi 
%quiparatum dictatorem in religionem 
%tiam trahebant. Et paulo post: Camil- 
Œus meliore multo laude, quam cum trium- 
hantem albi per urbem invexerant cqui. 
Hine Ovid. Art. Aman. Quatuor in 
néveis aureus ibis equis. Et Horat. Bar- 
ros ut equis præcurreret albis. De Per- 
sarum vero albis equis, qui Nesæi dice- 
bantur, Solique erant sacri, vid. quæ nos 
in AbAnemaréerepy nostro ad v. 1804. no- 

tevimus. Huc adde Hadriani Junii 
N 


88. ‘O sAurès odves vieds éd &syan 
Axes] v. 540. Aënes e@ à nAauves vis &vet 
doksrir. V. 764, BiGus dreË à nAsvès, à 
À manairiges Koaru, Aufre Asrar ys rèr 
"Axtgérrier. Mirum nobis'videtur, Her- 
mannum in horum tertio locorum, Pier- 
soni emendationem sasrès pro sAtrès res- 
puisse, quæ, judicio nostro, primo et secun- 
do reciperetur. Conf. v. 566. non multum 
abest quin legeremus sasws;, in omnibus 
locis a Piersono citatis (Verisim. p. 233.) 
Vid. etiam Eurip. Suppl. 1065. Hel. 
1398. EÆElmsl. 

sAauves] Ionice, ut zAurt, v. 1294. 

Mug. 

39. IEsAur) Ita recte edunt, ex conjec- 
tura H. Stephani. vid. infra v. 60, Ed. 
Ald. 1£:19uùr Mug. 
2 
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40 Krœvar, dépagra S', de Püre cÉëcs Püror, 
Käp, si Ts dn Xe7 xau Er ardpaoir ASyssr, 
T'égorr œxgsior LA Fo 50 nrdpa(Lévos 
Misgwor sxrça£wor æiLoTog dix. 
"Eye d6, Asires va pes roro à gv danois 
45 Togo TÉL VO oixoup?, nvIx a XV or0ç 
Miaasvar OgPrrr sici(Bœsvs, Taic $/LOG 
Æuy pnrgis TÉRI LA Jar “HgaxAtour, 
Bwuoy LaNiQo rords corngos Au06, 
On ka} Auixou ogog dy idevræro, 


40 Necans et conjugem, ut cædem cæde extinguat, 
Et me: si modo inter viros numerare quoque convenit 
Seners inutilem, ne aliquando illi, postquam ad virilem ætatem pervencrint. 
Pœnss exigent cædis Avorum maternorum. 
Ego vero (reliquit enim me in his ædibus 
45 Nutritorem liberorum et custodem domus, quando terræ 
Obscuram caliginem ingressus est flius meus,) 
Cum matre, ne liberi Herculis morientur, 
Ad aram hanc Jovis servatoris sedeo, 
Quam statuit ut monumentum esset victricis hastæ, 


40. auaeré 9',] Conjectura Canteri 
est, 


enim Eustathius fol. 971. lin. 38. £a) Yes 
uam recte 2 eceperunt Editi. Ed. 


œev 0 ns pm 


Ald. ÿ 

Mars 9°] la Togo pro déuxe9, ut 
versus expleatur, qui defecit ui:a a syllaba. 
Auctores Canterum et Scaligerum habeo. 

Barnes. 

43. Margwrn] Pluralis pro singulari, 
ut infra v. 455. Confer Longinum, Sect. 
XXIITI. Unum quippe hic Creontem re- 
spi picit, Mogaræ patrem, liberorumque idco 

tandum enim, vocem Marews, 
que plerumque avunculum sonat, ab Eu. 
ripide, et solo forte Veterum, ad avum 
maternum indicandum adhibitam esse. 
Pollux Lib. III. sect 16. Mnrgs Tarñe, 
cover À Etevièns prirçpuu mropar. 

Mérewsn] Avis maternis.  Pindarus 
Otymp. IX. Stroph. nl. ubi Scho- 
linstes: 5» ç rédnges oi rèr x unrpès rés- 
ge piriun érnaèu. Musg. 

Mérgess,] Ita omnino pro mérewr:r 
scribendum; Creon enim, quem Lycus 
ceciderat, et cujus cædis vindictam ab 
Herculis liberis metuebat, erat illis Mé- 

cews, hocest in hoc loco narperarwe: ita 


mnveôs Tonus Méirçans sipurens. 
Ita ipse poëta infra explicat, +. 546 Mé 
or Kgiorr: Sararer inscisaiars. Quod non 
cernentes interpretes, nescio quid de avun- 
culis delirabant; nos jam Latinem quo- 
que versionem in hac parte sanavimus, 


Barnes. 

Uberius Reïak. docuit, pluralem sic pro 

singulari poni, sed monuit etisn, pose 

in aérewrs præter avum msternum intel. 
ligi fratres matris, s. avunculos. Beck, 


45. Locum hunc non observavit Censcr —x 
anooymus in Vol VII. p. 447. Libri eu Æ = 
titulus, The Quarterly Review, qui negat, 2, 
respis prquem in genere m masculino ET ——— 7. 
pari. Lege T Qia rinver anse 
mutationis in ‘idem, peter x erit, À 
Philoctet. Soph. in Musæo (Harl. 5745. — =) 
Britannico, legere, + Na Pro rpofsès, vus. 


344. Vid. Porson. 
47. Vide Pors. ad Hecub. v. 1 141. 


Advers, p. 208 Æimsm.2, 


Hermes. 


Reisk. scribit : puy Jésevir uses. Rec. 


48. emrrges Liës,] Statuam 


more 
crexit Hercules Thebis, in honorem Jowx 
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50 Midas mparñous, ‘oupuèg sbysris rénos. 
Tarrar di Xesios rad idçae PAG Tops, 
Siren, torèr, ieSñros, à dorgire side 


Hasugès miSévrsç" ix vèe toppayipäror 
Aôpor maSiuiT à ärogig Cara, lus. 

55 Dir di roùç pr où ca@riç LU] Qiougs * 
Où Ÿ Gvves dgIdç, düvaros rporwpsAsr. 
Tosoüror rSgéroinss À 7 dverçakia” 

"Hs LE Oorig za puécax ebroug iproi, 
Topos, Qihar Bsyyor asudioraror. 


50 Cum vicimet Minyas, generosus flius meus, 
Has autem sedes servamus inopes rerum omnium, 
Cibi, potus, vestitus, in non strato solo 
Latera ponentes. … Etenim exclusi 
E domo sedemus, inopis salutis, 
55 Amicorum vero alios quidem video non esse veros amicos, 
Et qui vere sunt, non possunt nos sdjuvare. 
Ejummodi inter homines res est calemitas : 
In quam utinam nunquam, qui vel mediocriter mihi sit amicus, 
Incidat, certissimum indice amicorum. 


Sospitatoris ; Asyli instar erat. De des indigi, jam Heath. reposent 
HR rent D mé mise 
Agis ad Ion. v. 1311. Barnes. 53. Reisk. lnrpeyidue vult em a 
. rage sparehe Meceuve] dere.aliquem me, ceris velut et signis 
maxime, periphresis apta appositis arcere, Beck. 
Ceopei, de ans 56. rapus] Ita MSS. Steph. Ed AÏd 
Berne. eapüt. Muig. 


recuperarunt. vid. À mendationes ab aliis interpretibus pro- 

Eu II. ce 4 met 11. Diod. Sic. Lib pinats. Accustivus fawyyw non re. 

LV. sect. 10. spicit ad Derek, infoitivum 

iries serre) De Hevulle cum bandit de ex Sie v 

Renyis rgino, eorum rege, 425. rér re “Ecurie "A dan 
Coin polie Bi PILE Lie He É sect. 2. res Iph. À. 251. Nes à 


51, Sie Hesthius et Musgravius. Vulgo 
eu. Herman. 
MES Adjectivum xedes, de æ 
mon ”cogitarunt interpretes, exstat 
# 1328, Æscb. Suppl v. 210. ie bis 


mento nee A Shen 

XCI. Philo Judeus de Cosmopais : à _ tata ost conetructio, 

vèe Xe rem $ révre bains. * Mag. ra prete ri Hermar 
Ns 
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60" Q æpiofu, TaDior 06 or 6Ë65A6ç rod, 
Zrpurnharioasg xhcve Kadwsiwr d0p0G 
"Q oùdér arSearoirs rar Jior dapis. 
Eye yae OUT 6iç TATIe aTHAXI Nr FUN; 
a eo »” #” / , / / 
Og oùrix 0ÀGou piyas txouraodn Tori, 
L'4 4% y \ LA ’ 

65 "Eyar ruparrid', 76 paxpui A0yYeus æiei 
NOT TA SET COLAT EG sud œiLorS, 
“Espar dù rixru, za 0x6 rod o9, 


MEGARA. 


60 O senex, qui Taphiorum olim cepisti urbem, 
Gloriose exercitui Thebanorum imperans, 


Quam Deorum nullum consilium certum est hominibus! 
Ego enim quod ad patrem, non fortuns carui; 
Qui propter opes olim valde superbus erat, 





65 Habens regnum, propter quod longæ hastæ 
Saltant ob cupiditatem, in beata corpors principum : 
Habens insuper liberos; filioque tuo me dedit, 


#asyxer] Ita Aldina, nec ulla ratio est, 
cur cum Brodæo legamus fAary%es. 
Utrumque enim, sel ipso teste, probum. 
vid, infra v. 7:43. Musg. 

lan Dryzo kuvdisrarer.] Cauterus 
aus. Ovid. Scilicet ut fulvum spectatur 
én éignibus aurum, Tempore sic duro est 
inspicienda fides. Nalim, inquit Bro- 
dœus, fasyges, ut sit: ñ dvrrpakis eosv- 
gér been Gsyges. Eustathius : ‘O à ‘Hpe- 
dnvès Afyu, 87, xuSéote 6 snoves, nai vè 
cmôves, lv ipeis naval, oùre nai à Thsy- 
Los nai rüiasyyes. Barnes. 

Heath. ctiam legit Lasy%25 a dindirras- 
vos, sed fAsyyes non pro neutro, verum 
pro masc. habct, ut sit inder, vel argu- 
mentum, et Constructio: rasbrer wpxyua 
à dorrpentis ierir Your, dnAoer: EA sy 
%os à. Qiawr Beck. 

Aut TAsyyges aViwdirrares, ut ad Ju. 
æœenbia rodeat, aut iAiytev &Vivlirréeen, 
ut ad ds et rége. Si autem JAryye 
‘&pudirrare retineatur, debebit fret Aéya 

60. Taphis sb Amphitryone sub- 
wctis vide Apollodor, Hp IL 4. sect. 
7. et Flautum Amphitryone, passim. 

Musg. 


Tapie ës wor ifiasws œear,] Taphio- 
rum et Tel urbes excidit Am- 
phitryon juvenis, in vindictam Al- 
menæ fratrum ab iis cæsorum. De 
re vide Apollodor. Bibliothec. Lib. II. c. 
4, 6. 6. et interpretes Hesiodi ad illud 
Scut. HercuL v. 18. nalups di navagaiEes 
«vel népas ‘Avègar feswr Taÿior À Ta 
Boäwr. Item Joh. Brodæum in Antholog. 
Lib, V. Barnes. 

63. aœnAdSn royas,) Expers eram for. 
tunæ. JIsocrat Evagorai 
gas goictias. Maxim. Tyr Dimrert. XXL... 27 
ériinaanive ceù vyanwss. Idem Disert..-2— 
XXXIII. Bévaures desahaniren 
Aéyev: vid. et Dissert XL, in fine. Ze 
noph. p. 7. Themist. p. 90, C. Plutarcher=- 
Agesil. p. 1125. Ed. H. Steph. 

ér us surig ] Nec quoad natrem. Op 
poni debuit in sequentibus er’ is séerr-mm. —#" 
nec quoad maritum.  Sed hoc videtur las 
tere in zœu" idwxs cad y Ausg. 

64. “Os oènix 5\Bes] Ita MSS, Sep, 
Ed. Ald. à; sûrs" Musg. 

69. Surérr'] Legendum, ni fallor, eff 


— 
= 
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'Eriongor PILL “Hyasasi Zuvosxioee. 
Koœï vuy sxsiva psy Yavorr Gvérraro 
70 ‘Eya d5 xai ou péAXower Synouer, YEeor, 
Of S ‘Heaxhssos raides, oÙg Urd æTspois 
Zoo rorrous, opriç dc; UPELErn. 
Où d', sig SAsyyor GAAOG MAROŸEY rirVdr, 
Ko marée, avda, oi TOTNE ÉTEUTI VAS; 
75 Ti dec; a0Ù FEn; ra ré À écpaauivos 
Zarovos ror rendvr + 5ya dt dixPipe 
Aoyoci, musvoura, Savnaÿn À, orus 


Nobilem conjugem Herculi jungens matrimonio, 
Et nunc illa quidem mortua avolaverunt. 


70 Ego vero, et tu senex, moriemur, 


Et liberi Ierculis, quos sub alis 


Pullos, veluti gallina incubans, servo. 
Ipsi autem ad sciscitandum alius aliunde accedens, 


O mater, inquit, ubinam terrarum abest pater? 


75 Quid facit? quando veniet? ob teneram ætatem autem decepti, 
Quærunt patrem : ego vero prolecto 
Verbis, fabulans. Admiror vero quando 


Ms &rigrare, AUt: xaei our nuire pis Ju- 
#rres (nempe Creonte) äeirrars, illa 
éloria euelasi, Creunte mortuo. Beck. 

69. s. mel or ixsra ira Juséss hrisrare* 

EyS di mai où mike Jriraur, ylçor 
Priorem versum in mendo cubare primus 
intellexit Reiskius, cujus tamen conjec- 
turæ prostant ejus«modi, quibus nemo facile 
Calculum adjecerit  Musgravius f9arévs 
drisrars Jegendum suspicatus, voculam 
reliquit wsrà, huic loco, si quid video, 
minime accommodatam. Videsis an cor- 
rigi debeat 
mai vûr iatre pérmr äçarr' drisrare. 

Illa nunc quidem avolarunt, neque ullum 
sui veslisium, nullum fructum ad præsen- 
tem hanc riam reliquerunt. In Oreste v. 
1506. Helena percussorum manibus 
elapes et inter Deos recepta is SaAdssar 
lyinee dd wecdiuuwr"Aparres. et v. 1574, 


où cidrquts &AX hqarres yves 
in Helena autem, v. 604. illud simula- 


cru, cujus causa Græci multos per annos et Ion. v. 547. 


bellum gesserant, BiGum æ'eès aiSiges srs- 
axes 'AgQie &parres. Æsochylus Agam. 
668. naves #yeT Æparra, dopives sanoë 
cree Plura huc pertinentis congessit 
Abresch. in Annotationibus ad N. T. p. 
595. sq Quod ad närnr attinet, quod 
facile permutari potuit cum ywsrà per 
compendium scripto, illud minime abun- 
dat, sed eum sensum habct, quem in Lati- 
pa versione exprimere conati sumus Eo- 
dem sensu positum legitur in Medea, v. 
1257. pére péx Ses Fffu va cinvar: 
Jacobs. 

71. Ex emendatione Piersoni. Vulgo 
vwerrigew. Herman. 

éservigen] Recte Piersonus rs æei- 
ess, conferens Heraclid. v. 10. Musg. 

71. 8. éroueigers Zéba surres, êquis à 
vgumim.] Vide ad Andromaeh. v. 441. et 
Troad. v. 753. Barnes. 

73. &xXw] Ita Edd. recent, monente 
H. Stephano, nec dissentiunt MSS. E. G. 
Ed. Ald, &axsc. Musg. 

75. eÿ viy] Ta viéeurs. To ver, PTO 4% 
nérns, vid. ad Androm. v. 183. et v. 601, 
Barnes. 


N 4 


198 


EYPIHIAOT 
HET Vopüar CE 


D / 
dneraoi rôda, 


“Q6 æeùç rargÿor rpormsrebpares yon. 
80 Nôr oùr ris &Axid ñ Togor corngies 


85 


“Etropagiqus réirBv: où où yèg Baiser 
“Ne oùrs yaias Ca &r ixBaïpsr AëI qu" 
Durazai vèg Apr nesiceons 3 xar 6£odouç- 
Oùr ir Pinoiew iaridss corngias 

“Er sioir io. Lo oùr vréan ix84, 
AY 6iç à æomêr, pa Savsr érouor ÿs 
Xgôror di ponxdvaper, Gras aol. 

AM. °Q Süyarsg, oùros Pédior, rà rodde 
Pashaç raparsvéir croudéourT drsu rôvou. 


Fores strident, et unusquisque attollit pedens, 
Ut ad pateraum se projecturi genu. 


80 Nunc igitur quam spem, aut viam salutis 


Ia promptu habes, O senex? ad te enim respicio. 
Nam neque terminos terræ clam egredi possumus : 
Sunt enim custodiæ in exitu nobis potentiores, 


Neque in amicis spes salutis 


85 Nobis est amplius. _ Sententiam igitur quam habes, 
In medium profer, ne mors ait expedita nobis : 
Sed tempus producamus, existentes infirmi. 
Am. O lis, non facile est talia deliberantem decernere 


Tanquam levis sine fluctuatione. 


80. AI. 4 œidn. Bamesias ex Lors 
ra, probsts Æm. Porto, edidit 
nn Free judicavi Musgre- 
vi correctionem. Herman. 
E | iles] Canterus ie Legendum 
À œégr. méges rurneias est apud Josephum 
Li. FEES 3. sect. 1. et de vita sue, 
sect. 3. Musg. 
Suvsder Tia cum Cantero pro à 
ia refero. Vox Homeri- 








La at aus ce À ee ut 
81. "Efsrmagi AE Smart, açaruv 


tue, er vu a) vues épis Rh- 


86, Vibes dure verbe si exponi de- 


bere: die, annon expeditum et consultum 
sit mori, et annon tempus tantummodo 
trahamus absque fructu, quum non vale- 
amus cædem arcere.  Reisk. 

88. & raunñ] Optime Reakius (et 
Heath.) rgabur. migairur eà rude idem 
plane et, 2€ maine mire eu rude 
Sed præteres legendum putem : 


— dire bédur eù vuéde, 
qu be, mçairur crwdérart lee shévm 


Non wique facile eu, hujummodi res, tan- 
guam levia quedam, sine ulla hesitationc 
discernere. 
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90 ME. Aüænç rs zpordis, 7 7 CIN: oÙres Paos ; 
AM. Kai ras Aaipw, nai QiA ès fhridas. 
ME. Käyo doxcir di radoxnr où X8) Yigor. 
AM. ‘Er rais dvafonaïs ray x ana) GreoT dxn. 
ME. ‘O dé pére (A6 AUTEOS dy, daxrss ypovos. 

95 AM. L'évosro ra, à SUV Ars, obgs0$ dpouos 
"Ex ro Tœgôvr ay rod £ épuoi xœi goi ax" 
"EASo:s + ér &œr rai ‘oupLÔG, sUrATa ds 06. 
"AA RoULACS xai dæxpuppoovs TÉX Va) 

Tyyas aPaiges 20 TAGIURAAGI AG POI» 

100 KA£rrousa poñoi GS AIOUG xhors 0e. 

Kaprouos yae ros xai (Bcorar ai Evuopai, 


90 Meg. Quid tristitiæ tibi deest ? aut amas tantopere lucem ? 
Am. Ego vero et 1ætor ea, et spem amo. 
Mez. Et ego: sed non oportet sperare non speranda, O senex. 
Am. In ipsa mora insunt remedia malorum, 
Meg. At tempus interjectum, cum sit triste, mordet me, 

95 Am. Forte, filia, contingat secundus cursus 


Ex præsentibus malis mihi, et tibi, 


Ac veniat aliquando filius meus, tuus maritus. 
Verum quiesce, et lacrymosos liberorum 


Fontes aufer, et ipsos delini verbis, 


100 Commentis fallens, quamvis miseram deceptionem. 
Lahorant enim etiam ipsæ mortalium calamitates, 


contextus, spordus s”. Vid. ph. à in Aul. v. 
41. Troad. v. 799. Musg 

Petit. Miscell. Lib. IL. c. 20. reponit: 
"EAais ei egerdii d', sed, repugnat ei 
Heath. Beck. 

95. Erfurdtii emendatio est yivaies ré». 
Vulgo yfvur ér. Herman. 

alim, Tévus” &r fe” dr, à Séysne. 
"Ers, nObis videtur, magis sententiæ con. 
sentaneum quam vs. ÆElmsl. 

Recte, ut videtur, Barnesius versum 
per pee) supplevit, uncinis hic inclusum. 
Vide, citante ipso, Orest. v. 124. Iphig. 
in Aul v. 613. Iphig. in Taur. v. 871. 
Troad. +. 1073. Muse. 

95.8. liver &r, ÿ pa fyanes sdques dgépes 
"En ça magérrer rond lue) nu) soi anus] 
Olm mu ante Ésliige aberat, non sine 
versus jactura; restituitur nunc cum ele- 
gantia ; sic Oreet. v. 124. ‘19’, © visves 


mu. Iphig. Aul v. 613. 7e 4 # sisre 
mer Iphig. Taur. v. 871. 
Demum Troad, v. 1078. "a us, M jrs 
rs ju. Nec obest, quod in versu sequen- 
ti ina) iterum occurrat : prius enim pa 
pro per ponitur, alterum ad yfrare refer- 
tur. Ted vero, quod in secundo versu 
post sagérras aberat in nonnullis exem- 
plaribus, es ex Aldina editione restitui. 
Barnes. 

Quia in ed. vet. est, ie ér, à Je. 

yanse, Reisk. scribit: yisur dr aô, à 5. 
Beck 

97. “EASa + 1e é»] Ita MIS. 2714. 
Vulgo 14e vi ser är. Musg. 

In vulgata particulam es ejici jubebat 
Hesth. locumque reddidit sic: Fieri pot- 
est, O flia, ut, secundante fortunæ ns 
efugium obtingat er præsentibus maks 


200 ETPII 


IAOT 


Kai enbpar avpuor oùx à papy LA 
Of r sbruxodvrie dia réhoug oÙx ebruy si. 
MiSicraras yèe r@vr àx GXANAU dy. 
105 Oùros d ang Ggiorog, GoTig EAridir 
IléroiQ6y dei ro d' rogsir &rdgès mano, 


Et fatus ventorum: neque semper 
Et qui felices sunt, non sunt perpet 


robur habent, 
uo felices, 


Omnis enim s se invicem in diversa abeunt. 


105 Hic autem optimus est vir, qui spci 


Semper confidit : at desperare, hominis est ignavi. 


que me el te cireumdant ; veniat modo flius 
meus tunique maritus. * Beck. 

98. Ald. rinvr, relique vin, sic ci- 
tavit etiam Pors. ad Phan, 381. 

Herman. 

101—106. Apud Stob. Grot. CXI. p. 
AG. ubi Evufuesi. Burn. 

Elegantius foret: 





AOL 8e apres yéç vu na) Seordr ni rvugires, 
ne mia iolu ed dû fé Er 
Musg. 
101. Réprsun yé ge dr ai rouge 
Lune locum egregium sane et phi- 
fosgphia plenum citat Siobaux in capite 
tawos, totidem verbis, excepto, quod 
Dierure pro Etireara lepit. 
























Hugo Gi 
editone 
solet. Nec semper aër tristibus fabris 
gemit, Nec cui este mune, et olim sic 
Perperua rebus imminent divortia. 
longe Optimu, qui sperat: at qui ignavia 
Despondet animum, nullius pret est 
homo.” 1e Ovidianum illud in omni 
fere consilio a me usurpatum: Scd quid 
tentarc nocebit? Et sane, qui varias, mi- 
ras, subitas et inexspectatas fortunæ vices 
novit, de nihilo unquam desperabit; audeat 
modo, et exspectet,  Certe_desperatio 
multis nocuit, heroica spes et fiducia sæpe 
felicem sortitur exitum. Quare recte 
Theocritus : *Eaeus ir Sunieur, doi 

3 Savéveur, Tdyil. LV. v. 42, Latine: Spes 
est in vivis, sed spes est nulla sepuluis. 
At vetustimimus poëta, Linus, optime : 
“Eee god mére. led oùs ire 
Enorme ‘Pole cévrs Oiÿ rires, 
Arésvre oidin, Non hæc ego de ambitio. 
sorum, aut smaLOrUm, aut SVATOrUM spe 
vans; de his enim rectius Plato ae, 


























Tès lueur iyemyogieur diSeérur iniçees 
dos Barnes. 

105. OÙ «° sbeugaüvreg, à rieur oèr 1à= 

evxaie) In banc sententiam vide quæ nos 
ad'iphig. Aul. v. 161. Barnes. 

104. Stobæi lectio est wuSirearas tit. 
111. Grot. Euripidis libri iEirrares 











‘Ejeraru] Stobæus Tit CXI. 
Grot. piSieraras, quod non deu 





Musg. 

“Ebireucui] De Stohæans lectione in 
margine notavimus. Nostra vero potior 
videtur, ut sit hic sensux: Non eundem 





semper cursum tenoremque serrant, sed ab 
invicem separari el mulari snlent. 
Thucydides Lib. IL. 


Ita 










Eure. 


mr ir dolguiu 





és nai (Bikes egis à The vins lei 
% ose Spei autem de aide 
supra ad v. 101, Burner. 
106. Risk. reponit: 
sûr, despondere animume 
107. s. Vulgo edge ct image. Sic 
Orest. 147. Haæret interpretatio in vo- 
cabula quinque priora quæ, si modo solito 
conjungamus, necessaro signant locum, 
ad quem Chorus proficisitur. Sie Med. 
666. Ti à iupañir vas Surrintèr ieréans ; 
Hæc verba tamen, ut jure monent inter- 
pretes, loum  significare ex quo venit 
Barnesius, 








Chorus, intelligenda sunt. 






Musgravius vult lerdam in ia Se mu- 
tare.  Quas emendationes metri ratio non 
rejicit, qui 
addit: At piaedgs na dipni iqurue bi 
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XOPOS. 


"Trogopu piadpa crop. 
Kai yspoit durs aupi Baxreci 
'Evcioua Sépsros, iorahnv, inhipuur 


CHORUS. 
Ex beno tectis atriis | 
Et senili lecto, baculis 
Innitens, egressus sum lugubrium 
muves idem est ac si dixisset, niaadge nai rodù duuvph lyper 
dire où Bancens diassosvéuires.  Sic in yigen yiçera roçnubyuis, 
Tone 743. Béscey diese mipipigf eeicer 3 Ereris diçurs ris 
%9eves.””  Nobis non arridet interpretatio eà cégee Le Gora 
hæc, quem locum si quis emendare nos véoeus rlu Eure mer 
rogaret, legamus: iti6ms, seu magis LEi6ar are des de pd shuasserss 


pro isréAn. Omnia hac mutatione recta 
evadent. Verbum iséaæirs accusativum re- 
æit in hujus tragediæ, v. 82 ‘Ns oÙrs 
pains 6e! dv ixGaiur AëdŸgæ  Attamen 
libere fatemur, i£i6ar pro irr&Anr, au- 
dacius mutari Mirum est, quod in ver. 
su Medeæ supra laudato, Aldus habct 
sndrus loco irraans. Eimsl. 
107.ss Hæc Ode in editis omnibus 
tanquam monostrophica exhibetur, sed re- 
vera antistrophicam esse, monuit me Tyr- 
whittus  Strophe et antistrophe sic con. 
stitui possunt : 
Zresps. 
XO. "Yéçeps pialpa, nai ymà 

dépini”, duag) Phmreus 

queue Jipsres, iBiAles Alpe 

her + hudès, üers oxide Sens 

bein pabver, nu) Déxaus runriserès 

bre driiqen, 

vpomigh por, &AÂ’ Gues eéopua. 

BR rissa, sixen mures 

éebreg, & yiqaiè, 6 3 

rélans pärg, à cèr ktèe Jéssess 

réen hrarruéius. 


"AsrvisegoQi 
pù vida secxkunrs, Bapé ei nËde, 
Gti seùs sirpaier 
Mieus Loynçéeer süde dires" ds 
Büces elçur rpoxmaérern fée 
D Xtçu se) sien, éreu Aer 


Descripsi, ut legendum puto. Rationcs 
emendationum nunc exponam, 

Pro vespopa, quod metro adversatur, 
legi potest non incommode &Légsps. Vox 
Homerica est, Plutarcho etiam adhibita 
Themistocl. p. 217. Ed. H. Steph. 

Aeës, quod præbet in fine versus Bar- 
nesiana, additamentum est Scaliger 

Xi deleri vult Reisk. alloqui Chou 
ædes suas et urbem totam. 

Heath. sic versum dividit : 


“Teégegs pales antispesticus hemiolins. 
Ka) yœasù Arèr penthenrimeris trothaica. 
Beck, 
106. Barnesius ex Secaligeri conjectura 
post ysps5s addidit As»  Musgravio 
lredaur in lEÿAfe mutandum videbatur, 
At pikaqu na) ipun leurs Sinsros idem 
est ac si dixisset, nixa/es nai ina rè 
Aéureus dusegsvémases,  Sic in Ione 745. 
Paxrey S ipuiden mugipreñ rriter LS es. 
Herman. 
109. irréanr,] Et metro repugnat hæc 
vox et sententiæ. Sententiæ scilicet, quia 
Amphitryon, non intra ædes, nedum in 
cubiculo, versabatur, sed foris sub dio ad 
AS Auès rawrñges. vid. v. 53. Non igitur 
ad stragula senilia properabat Chorus, sed 


110 


115 


ETYPINIAOT 


Léon dodés, à ders Toni LTA 

“Essa paôror aai déemua Pur sgarèr 
"Enixe à üveigur, 

Teoseè mir, ax Spa ,"Ehupee 

7Q rixse rarpès adrog’ ,. 

Tiga, ci ré, TAG Lee 


LA ä rè "Aïda dopoig 


æôci arruäqus. 


- MA Teonaunrs, rôda 


dvriore. 


110 Carminum cantator, ut cans avis, 
Verba tantum, et species obscurs 
Nocturnorum somniorurm, 
Tremuls quidem, sed tamen prompts. 
Jo liberi, liberi patre carentes, O 
115 Senex, tuque, mater infelix, 
Que Plutonis in ædibus agentem 
Maritum deploras. 
Ne defatigemini pedem, 


IaBré ur Grhdtes 
Ampurian à ‘Oréeraes. 
sûr ea eds Bras spa 
épsees à Bavauerique. 
Ps 252 L 44. eùs ré 
das LEanasSées. Fa Orat. Sacr. 
TL. Eve D pus eù een Musg. 
110. wehès êenss] À € cygous Musg. 
111. s Hos versus its constituit 
Heath, 


"Ets pére, za) Mumua  periodus. 
Nonnigurir inéxes déçus trochaicas trime 
ter brach tus. 


Béanna mursgueir recto casu ponitur, ct a 
wenibus de o8 dictum accipi debet. Becle 
Nes Hecub, 72. Burn. 1 
13. Tee pdt, AAA Guns «eine. 
AE EE Te 
Be gent lé versants 


Pepe Han ag in Beck. 

Ep pr ns 
ame quo Mypialleus Vale 
80 leger 1 lus, ne Brevhs où 






secunda syllaba yiai, ut in vr. 444. 
#96. Legit Hermannus, "à 
egir drére, À Tag, où m1 céhane pi. 
surgit éeéres, loculionem portentosam 
eue clemat Wakefeldius, et leg, °Ià vi 
me, plus rares 'ATÉ Quam 
emendationem,” ait W: tres “utro- 
que police sine dubio ludabunt erudi 
cum sit ex intimis veterum venuststu 
thesauris deprompta"  Quoniam æargis 
ärérege, nobis videtur, Grece dici 

» éeades, Androm. 610. äri 
ibid. 712. Aguaes Œiaan. Hel. 524. 
et viginti aliæ locutiones passim apud tra 
propierea quod_ emendationem 
Wakeñeldio wtroque police laudare r0= 
ganti morem gerere nolumus. _ Elmal. 

118. In editis est pà reméanes rie] 
Sed voces æida et egsdunre propter Me 
vu transposui  Musg. 

Comme pot +wadanrr ponendum. 
nam éle cohæret cum &ri remilen 
Les, de cursus vigore scilicet. Beck. 

118—195. Hæc Amphitryoni tribuen- 

inde sequuntur;i te- 


120, Vi 110] 
mu Due RS voa 
Ante dviveus syllabe deest.  Fortasse i£n- 
res Rarior est remittendi 
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120 Aéraç QuyoPogor TONOV, + : ÉVENTEÇS 


e 


ax 


Bapog Picu reoynAwrosw æahov. 
AaGou yseur xai aitu, Orou ASAOITS 
Ilodos pLœupOr Fpros* 


125 


L'égor yigorra mapaxouis, 
Ô TUpOG 6 TAËKOY FOVOIG 


Là / Lé ’ - 9 
Ou Evrorha dopara r6a rw 
Æurmr xOrT , sUX SIT TA TAG 


Et lenta membra; tanquam ad saxeum 
120 Clivum jugales equos incitantes : ut 


Onus gesto tremuli pedis, 


Apprehende manus, et vestes, cujuscunque defcit 
Imbecille pedis vestigium. 


Senex senem deduc, 
125 


Qui, sociæ hastæ juveniles 


Ante inter æqualium-labores, juniores 
Una fuerant, laudatissimæ 


tignificatio in forma lEævrsnus.  Sed habet 
Sophocles in Philoct. 705.  Sensus est : 
Ne fatigemini, pedem senio gravem remit- 
tentes, velut cquum jugalem in loco ac- 
Clivi. Herman. 
Reisk. scribit Suynpsees os. Beck. 
121. Vulgo fige  Scripsi Pie 
Ut Heathius, qui tamen errat, quum id 
vult conjunctivi modi esse, Kaas pro 
Aldino æs#ae præbuerunt MSS Ste- 
Phani. Intelligitur pes titubans. Eam- 
dem rem similiter in Ione v. 743. per æsgs- 
Que vriBer x Sos indicanit Herman. 
æades] Ita Ed. Ald. MSS. Steph. 
ETATS legendum pspnaéeas Bañss, 
et intelligendum de lapide molari, qui re- 
vera rgoyñAares est, L e. rota circumactus, 
Sie Xenarchus apud Athen. Lib, IL c. 
23. patinam fictilem epy#Asrer népnr 
vocat, quod rota figulina Éireumacta fie. 
set. 

Basses aliquando lapidem significat, ut 
in Orest. v. 976. Strabo de lapicidina 
Synnadica: nar ägyès mèr punpès Baies 
lxddérres roù psréAker, dià À er ruri sre- 
AvriAuar eér ‘Pommier miens lEmpeurre: 
merëliSa Lib. XII. p. 577. B. Musg, 

Reïsk. reponit: Bagorpées ryaadres 
guess, equi currum trahentis, cui onere 


currus et longo itinere pes gravis et tardus 
factus est. Beck. 

Pro pige malim legere pisw, forma 
subjunctiva, ut constructio sit: Aaéeë ys- 
çur na) rishun ds Béges Qi. rroxudé- 
quo nu) jee auriganlis pedis. Lagitus 

122 éres, cujuscunque. itur 
etiam éres, sed, ut opinor, perperam. 


195. Elisio in voc. œasassuf flagitat 
ordinem vv. 125. 126. mutari, cum prior 
duorum horum versuum, ordine fere 
semper stant, a consonante incipit Mu- 
tationem hanc, Musgravio judice, senten- 
tis ipsa postulat, ÆE/msl. 

To réees] MSS. Steph. ré sages. In 
MSS. pariter ac editis hic versus ante 
versum # £érw2s exhibetur, quod con- 
structionem impeditam facit. Transpo- 
nendos fuisse, metro Odes invento, dubi. 
tari non potest. 

sets in edd. iota subscriptum ha- 
bent, quasi dativi singularis essent. Mihi 
videntur nominativi dualis esse, ut ipsi 
commilitones £Evmeis cours vocentur. 
vide, dedimus ad Suppl v. 708. 
Jphig. in Taur. v. 141. | 

Pro £vrmaixwr, quod hic dedi, MSS. 
habent dAfzer. Afusg. 


ETYPINHIAOT 


Targides oùx émièm. 


“Tders, æaredç x 
Togyrss œids recrpiesis 
"Oppérer ayai. 


180 





Ti À à æanoruyic où ASS? Ëx Témrar, 
Ov à’ droiysras XAgss. 
‘EG, à, Lo Euppégous 


185 


Ofovs, olouç Grau ræ 
Toird arorrieos. 


"AAX tirogë yèg rhods zoigæror y Üorèc 


Patriæ non probra. 


‘Videte ut truces 


130 Patris similes suné bi 


Oculorum fulgores. 
Infortuvium vero nondum a liberis discessit, 
Neque abiit ob venustatem. 
O Græcia, belli socios 


Quales, quales amittes, 


Cum hos perdideris. 
Sed enim video dominum hujus terræ 


Leg. rèr edgos rfaun (aut abéus") Le 
évous ilum, qui in laboribus eandem me- 
cum (aut bene) ætatem. Beck. 

126. Vulgo feéeues. Emendavit Tyr- 

wbittus, licet ille non uno modo in de- 
scriptione metrorum hic falsus. Herman. 

138. bn énfdu] Non in opprobrium 

patrie. Reik. 

129. Hic versus in duos dividendus : 
“Durs marge és penthemimeris truchaice. 
Tarôr af rçsrpue iambicus dimeter. 

Heath. 
132. Hec sensu carent.  Scribendum 
CE 
5 à à saurez où Aikeu L marge 
rénrus, dd hesigsens xéguee 
At nimirum infortunium paternum non 
dextituit neque exstinctus est de. 
cor. Oris cilcet paieroi, Herman. 

Heath. vertit: Sers vero iniqua patris 

nequaquam 608 reliquit ctiam a. ur 

133. O8 Ÿ_desfguems pége.] Bio rs 

in Sophocl, Electr, 182. Herman. 





133. xéqu”.] À e. Xégue. Propler for- 
mæ venusiatem. non xs, nominativo 


singulari. AM 
"he ref ls MS. E. G. et 


138. æ 
gT14 Ed. AÏd wsgérre. vid. infra v. 
TOI. et Bacch, v. 208. Mug. 

Aian] Homeri Scholiastes ad Odyss. 
ve 268. ‘4 Miydem Seydene Kelerres, 05 
Gn6è Bari papa ssh was 
Texu Er ns) Kewrrden Badiger 

ne, Le) qér où Kenès Len, 















marron à ‘Hçamisus 
Séent où ve abri lavé, 
À 'HemnAñs, dre ] 
en DS 
Aiaw. Joh. Brodæus. 
autem bic Lycus erat legitimus regni 
Thebani successor et bæres, quanquamn et 
ex. Thebano sanguine | tus: erst 
enim filius veteris Lyci, Nyctei fratris 
sed ex Eubæs a seditiosis ‘hebenis sd 
regaum vocatus contra Creontem, dum 
abemet Hercules: illo autem mox rede- 
‘unte, oppressus et cum liberis occisus. 
Barnes. 
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Aüxor riparra rovds dauntrur rihas. 


ATKOZ. 


Toy HecxAssor raie x oi . Euraogor, 
140 E; Let be Sara Xe Ÿ’, érai ys dsowornc 


Ypo xabiorny, » SO TOpEr ä Bouroues 


140 


Tir sic xgovor Cnrsirs ponebras Bior; 

Try éAmid ; dhXm T SiTopars m7 S œvéir; 

*H sor 4 "Asèn marigu rade x 6iLL8vor 
145 Iiorsus0 nées; do 5 UTÉE rur Qi 


Lycum accedere prope hanc domum. 


LYCUS. 


Herculis patrem, et uxorem, 


140 Si mihi convenit, interrogo: convenit autem, siquidem dominus 


Vester sum, interrogare quæ volo. 


Quam diu quæritis prorogare vitam ? 
Quam spem, aut quod auxilium videtis, ne moriamini ? 
An patrem horum jacentem apud Plutonem 

145 Venturum creditis, ut üa præter dignitatem 


139, Tor Rydnaue] Recte ab hoc versu 
yci fre orditur Barnesius, que in reli- 
Quis edd. a versu sequenti incipit. Musg. 

139, = Tor ‘HednAue aariga zai Euvée- 
Qn Ei Le p, leurs] Hæc ego verbe pri- 
us Lyco tribuo, et roctissire, licet olim 

Wersus Tor ‘Hegaxaue, &c. in Choro con- 
Winuabatur; unde Scaliger ser 9’ legen- 
dum putabat. Ampbhitryon autem et uxor 

Herculis cum Choro in scena manserant; 

nec una cum Lyco nunc intrant; quare 

ad Lycum hæc oratio incipit; in hunc 

sensum: Si fusest, Ilerculis patrem à 

urorem quæstioruibus erercere ; illos inter- 

rogo; at ego sum dominus el rex vester, 
ergo certe fas est: Quousque igitur et qua 
spe freti vilam vestram certissimæ morti 
destinatam producere conamini ? Sed hic 
pecessitatem mihi impositam video, Euri- 
pidis causa et hujus loci paucs prælibandi. 

Megaus enim ille Scaliger, ubi de Sene- 

cæ fabula Jloquitur, cui nomen Hercules 

Furens, hæc habet: ‘“ Apud Euripidem 

tragædia est huic afinis et argumento ct 

nomine. Œconomia partim similis, par- 
tim dissimilis.'” Palmam autem ille vir 


magnus in hoc fere opere, præcipue in 
bac scens, ab Euripide detrahit, Senecæ- 
que capiti imponit, et decorum in Amphi- 
tryonis persona melius a Seneca observa- 
tum, quam ab Euripide, contendit: Est, 
inquit, Euripides in decoro Personæ Am- 
phüryonis longe inferivr Seneca; ut in 
muliis alüs. Ego neque Scaligero, neque 
Senecæ quid detractum volo: Criticorum 
vero totam gentem appello, utrum Sene- 
cæ œconomia et judicium per omnia lin- 
guæ nitori respondere solent; et num illi 
#iJærornres par scmper sit cura et re 
æeivesres: et uter in hac ipsa fabula divi- 
nius spirat, an Seneca, qui Herculem 
desperatione victum manus sibi inferre 
fixum statuit, vel Euripides, qui id ipsum 
consilii, ut imbellis animi indicium, ab 
Hercule m furtiter et prudenter 
facit. Vide infra ad v. 1137. et 1338. 
Non est hujus loci, comparationem inter 
eos instituere ; Euripides certe, si in om- 
nibus non sit melior, hoc saltem præferen- 
dus est, quod in multis etiun ipsi Senecæ 
sit auctor et exemplum. Et sic utrique 
salva sit sua laus. Quanquam, ut supra 
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ETYPIHIAOY 
To rives ai ig6o , sù Sœvsir D pèse LA 145 
2ù pèr æaS 'EAAGd" ix6andy xôprous PTTA 
"O6 Eéyyapès oi Zadg rixos véov Ss6r 
20 Ÿ, à égirron Pwrôc iexñôn dépag. 
150 Ti dire caprèr où rartipyacres ÉUCTA 
Tège À fauor si diéhars ærarir, 
H ro Népsior She, On èv Beëyois Aa, 


Lugetis, quod mori vos oportent ? 
‘Tu quidem, spargens per Græciem inanem jactatiouem, 
Quod particeps tui conjugii Jupiter novum Deum genuerit: 
Tu vero, quod præstantimimi viri uxor vocata sis. 

150 Quid vero præclari gestum a tuo marito, 
Quod palustrem Hydrem interfectam perdiderit ? 
Aut Nemeæum leonem ? quem, retibus captum, 


ad Trosdes observaverim, proxime post 
argumentum Actus Primi, Thomas Far- 
rabius ét Daniel Heu suis El Scali- 
sententiis accedant. jus rei 
En seat band wquequaque explors- 
tam habeo, nisi quod Heinsium in magis. 
tri verbe parstum jurare scio, ita nequo 
prorsus comprobere pouum. Barnes. 
146. Reink. neribit: ré eu fiduciam, 
confdentiam, aut etarn «3 euradét. 
Beck. 
148. Addidi Sur ex conjecture Erfurd 
tü. In Bacchis 459. Zsèr d Ter bu en 
de véoss riuru Jin 
Jam Wakefeldius Su» addidit, ed 
male hoc ordine verborum Suèr nier. 
Herman. 
Non male bunc versum supplet Reisk- 
us legendo 


à cryanbs eu Line Lidg rimes rien 


hoc arridet, quam Bamesianum 
ads cine ven Muse 
a eéyyapis eu eaïle Ziès rien vie] 
Olira quum in omoibus eremplaribus le- 
gerer, de céyyambs en Zi cinu v 
absente; videbatur œada se 
fines idque mihi et nonnullis aliis pla 
cuit Nec vero supprimenda Seal 





Iectlo, licet et novo vocabulo insolens vi- 
destur, nec alias usquequaque placess ; 
i est bmc: ‘As réyyanés vu Zas 
ce mumèr ips. Ad confimandam 
jicit nos infra ad v. 940. Môres À eus. 





de sand (ita enim et ibi pro eu nièr le- 

git) laxjgenm.  Judicet lector. _ Barnes. 

Vetus acripturs est: ‘Ar eéyyamés ee 

rixu vie, Scaliger repoauit Zur ru 

te», sed Valck. ad Phœn. 451. 
Heath, 






. Herman. | 

Th eù eur eg nariigyasres œéru, 

Lege Ti Dies A Por. L 
Ti ira 'emendat Reisk. Beck. 


ess — éyréranr] Graphice 
app Mo Idyil XXV. v. 266. 





€. 2%. Cum pictorum natio priscis etiam 
temporibus sibi omnis licere existimarit, 
nostræ: adbuc ætatis artifices major licen- 
utuntur: Quod enim veteres plerum- 
que servabant, ut a re ipsa, eoque, quod 
institutum esset, non temere discederent, 
Nostri sæpe negligunt, ut cum Herculem 
pingunt Nemeæum leoncm necantem. 
Neque enim divulsis malis ipse interfec- 
tus est s fortisimo viro, sed faucium 
presu strangulatus. Quod accurate nar- 
rat Apollodorus Atheniensis in Bibliothe- 





ligeri ca: Cateris enim expoaitis, que in hoc 


se acer. isa ( (Lib. IL. 
C5. 5.1.) Kai miens eèr zu 

Lin seringue Een Fer Fos MALTE 
LOT lagune sis Menéras. Id 
Fetigit euam Euripides, in fable, quam 
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Beayioros. Pro ayyovaiois ÉEsA GT; 
Toicd sEayani(iobs; ruvd de oùrsxsr 
155 Tous “HecxAsious Tuïdas où Jrnoæsur A eSor : 


“Os toys doËur, obdir àr, souyias 


155 


Onpar y «iypmy, TRRAX À oùdir dAxIOG" 
“Os oùror aori) Foys reûs Ai psei, 
OT FA hôyns EyYUs, LARG T6 Eur, 


Strangulatione brachiorum se interfecisse dicit ? 
Hisne freti certatis? Horum igitur causa 

155 Non oportet mori liberos Herculis? 
Qui habuit existimationem fortitudinis, eum nihil esset, 
In certamine ferarum fortis, cæteris in rebus minime, 
Qui nunquam clypeum habuit in sinistra manu, 
Neque venit prope hastam : sed arcum habens, 


de illo insano fecit, inducens Lycum ita 
, Cum criminaretur Herculem, 

fortiaque ipsius facta contemneret: *H 
cè Niger ne’; 6v lv Besois LA, Bemyie- 

vs One àyxérms ifiAur. Sed Cicero 

quoque in 2. Quæstione Tusculana, ubi 

verüt ejulationem illam Hercubls e Tra- 

chiniis. Inquit enim — Q Lacertorum 

tori, Vestrone pressu quondam Nemeæus 

Leo Frendens efflavit graviter extremum 

hajüum ? In numismate præterea argen- 

teo imago est hominis leonem suffocantis, 

quem Herculem esse ex clava ante posits 

intelligere licet, nec non ex pharetra. Le- 

greg ill verbe hæe : C. FO 

LICI Q. F. ta ill: Quin idem 
ipse testatur Hercules apud Theocr. IdylL 
sie Ve 262, &c. Tèr mr lydr évrass aapa- 
Peniora Patins Nuränsrs, er a51 
énécponn kpansIñre:, Abyirs ajjrsves 
gag ivior Ahaca spcQlès, ‘Pias eober Tenês, 
aol tjjanvér ri Oagicens "Hyxer à iyres- 
cios, eviBagns oùr juiens iquieus ‘Elsa, 
à caguès drodein n° obyirn, etc. Gra- 
phice sane; unde pictores normam sibi 
capiant. Puto vero, illos ex Sampsonis 
leoncm lacerantis imagine primitus decep- 
tos Barnes. 

155. ‘“HemsAuers scribunt Reisk. et 
Heath. Beck. 

156. “Os Toys] Féyes ‘Heasdiovs 5 re- 
&ersv.  Scholiast. : 

159. 5 AA 4 Ivan, Kämirres érer] 
Aristoph. Schol fol. 290. Eïs 2 &r za) 
dyiris" did mal clé rus abrèr na, oier trs 

Vor. VII. 


ions dsBéAire-yèg à robe, às sbrsAis. 
Ye Sophocl. ‘O retérns Terms où emunpè Pes- 
our Et Eustathius: “On à à “Afaress 
niqunea), ns pair à icregia sievvra, air- 
xeùr olres mag nûrais ré rebséur Joh. 
Brodæus. Præterea de hac quæstione 
Eustath. fol 851. lin. 32. ad illud Ho- 
mer. Iliad. à”. v. 385. Toëéra Awbnrie, 
etc. To À reécres Awfnrne, y àTAws 
Jôeis Vers Teléens yag nul ‘Ask kan sai 
“AgTius, na) eur "Howur oi nçpérisre, ‘Hyx- 
285, “ldas, Edpures, nai navà Tesiur Di- 
Aoncniens, Tiÿnges, Mngiéras, etc. Ut vero 
Diomedes damnat timiditatis 3 
sagittautem apud Homerum, sic et Ajax 
arcus vituperat apud Q. Calabrum, Lib. 
III. « v. 436. ad v. 442. Et ut Eusts- 
thius ibidem: Oasis, os dr yimais cils 
dus coùs dans vèr cobéeur do na) flivar 
pr eobsour oi &girees, mpcvipürre À rar 
cvaduiur péyn. Ita tamen et Herculis 
exemplum in viris fortibus hunc usum 
arcuum commendabit; quod et Amphi- 
tryon mox strenue defendit, a v. 187. ad 
v. 202 Et Saxonum, Normannorum et 
Anglorum nostrorum exemplum insupèr 
pro arcubus stabit, qui ante bombarda- 
rum usum sagittando plurimas victorias 
sunt adepti, ut præcipue sub Gulielmo 
Normanno, sub Eduardo Tertio et Hen- 
rico Quinto. His autem semper ex pa- 
tribus in usu arcus erant ; Saxones itaque 
arcu, et patres eorum, Gothi, et Getæ et 
Massagetæ valebant, quos Dionysius A- 
fer sagittarum emissores empbatice vocat: 


O 
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> par æaŸ EaAGd" inbanèr rôprous 247006, 
Ko Eéyyapés cos Zsds vixos véor Ss6r 
20 à, à agirro ( Porôs æXiôns dépag. 

150 Ti dire eurèr où rariigyaras œôci, 
FTdgar SAssor si dues rare 
°H rèv Nipssor Ship, 07 iv Beéyoss Ra, 


Lugetis, quod mari vos oportent ? 


‘Tu quidem, spargens per Græciam inanem jactatiouem, 
Quod particeps tui conjugii Jupiter novum Deum genuerit: 
Tu vero, quod præstantisaimi viri uxor vocata sis. 

150 Quid vero præclari gestum a tuo marito, 
Quod palustrem Hydram interfectam perdiderit ? 
Aut Nemeæutn leonem ? quem, retibus captum, 


aà Trosdes observaverim, proxime post 
argumentum Actus Primo, Thomas Far- 
nabius et Daniel Heinsius suis ad Scali 

sententiis accedant. Cujus rei 
causa sieut haud uwquequaque erplors- 
tar habeo, nisi quod Heinsium in magis- 
ti verba paratum jurare scio, ita neque 





ri eue fiduciam, 
confdentiam, ut ed à end à 


148. Addidi Sur ex conjectura Ee 
gi. In Bacchis 459. Zaèe D Zee laù vw, 
86 sboes vieu Sir 

Jam Wakefleldius Su» addidit, sed 
male boc ordine verborum Suèr fer. 

Herman. 

Non male bunc versum supplet Reisk- 


Aus legendo: 
és cérraubs eu Live Lis vive vien 
Me is hoc arridet, quam Bamesianum 
Zids eine die Musg. 
Len eéyyapis en œuïla Ziès vieu vien] 
Olin quum in omaibus exemplaribus le- 
gerer, àr eéyyanis en Zids je in, 


no pede absentes videbatur 
füimes idque mlhi ee nonaullis lis plae 
cuit ” Nec vero supprimenda Scaligeri 
lectio, licet et noro ocabulo insolens vi- 
destur, nec alias placeaz ; 








squequaque 
illa igitur est bec: Ns réyyanés eu Zaës ip 
rmandem 


«4 semär Qw. Ad quam conf 
rejicit nos infra ad v. 940. Mére À eu. 


ds memèr (its enim et ibi pro rw mèy le- 
it) lung» Judies lector. 


iger repoauit 
manar Tu, sed Vaick. ad Phæn. 431. 
cémv e1 Éniar. 





Heath. mavult: 
p, chmres rs nant Beck. 
dire. Vulgo ri av 








raser 


[ay XX 


ange pt 


Beaxisres Qu” dyx han as Fe 
Vi mn. Lib. 


trus Victorius Variar, IV. 
© 22. Cum pictorum natio Prisis ar 
temporibus sibi omnis licere existiaarit, 
nostræ adbuc ætatis artifices majore licen- 
tia utuntur: Quod enim veteres plerum- 
que servabant, ut a re ipsa, eoque, quod 
institutum essct, non temere 

Nostri sæpe negligunt, ut cum Herculem 
pingunt Nemeæum leonem necantem. 
Neque enim divulsis malis ipse interfece 
tus est s Var gl viro, sed faucium 
pressu strangul accurate ner- 
rat Apollodorus Atheniensis in Bibliothe- 
ca: Cæteris enim expositis, quæ in boc 
certamine anteceserunt, à dquit Li. IE. 
DE ps 
ess ds Moméras. 1 


Euripides, EE qua 


an 
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Bexyiorés. ne &yyévasi UE 
Toicd ifayoriQerb; CT) äg oùvsxsr . 
155 RCA ‘HgaxAsious raïdas où Sricæur ps ; 


“Os à irxs détar, oùdir &r, süpuxias 


155 


Oneër à é 772 réX@ > oùdir dhepas 
“Os oùror arr à irxs æeùs Aug jugés 
OùY Ads Aôyyns iyys, &AAà EX Éxor, : 


Strangulatione brachiorum se interfecise dicit? 
Hisse freti certatis? Horum igitur cause 

155 Non oportet mari liberos Herculis? 
Qui habuit existimationem fortitudinis, cum nihil emet, 
1n certamine ferarum ford, cæteris in rebus minime, 
Qui nunquam clypeum habuit in sinistra manu, 
Neque venit prope hastam : sed arcum habens, 


de illo insano fecit, inducens Lycum ita 
cum criminaretur Hercule 


lem, 
ipsius facta contemneret: *H 


» 


V4 ve rs Gr kr Bgéxcou ladr, Beaxie 


Mae Se Cicero 





z mn pee ne 
à ral eme ex cars ant posts 
intalligere licet, nec non ex pharetra. 

get mue Le vebe Ime € PO 
LICL Q F. Jia ile. Quin idem 
ipee Hercules spud Theocr. IdylL 
1. 263, Le, To ur lp Dénm 


quem 





Barnes. 
Miss is scribunt Reisk. et 
Heath. e 


156. "Os si) Véyes ‘Hemsaious de re 
Zérsv.  Scholiast. 


159. s Crus: Ten, Kémeeer fear] 

Aristoph. Schol, fol. 290. Eiy Y dr na) 

ysrhse di na) eobirue abris aa, oler den 
Voz VIL 


Er Bone ol a 0 
anse 8Ù us 

nr. Et Eustathius: “On À of "Afaress EUR 

aixuneal, Inasï pr à ire ses cie sie- 

de vba ag abris «à rokiüum Job. 

Hodeus. Pmterea de hae quæstione 

Eustath. so 8 851. lin. 92. ad illud Ho- 


EXC “Der, Edguess, PEL 

A  Tanges, M: etc. vero 

hear es dr eee 

spud Homes, die et Aj 
Q. Calsbrum, 


exemplum in viris fortibus bunc usum 
arcuum commendabit ; quod et Amphi- 
mOox strenue defendit, a v. 187. ad 


victorias 
sunt Rat see mredpue sub Gulielmo 
Normanno, sub Eduardo Tertio et Hen- 
rico Quinto. His autem semper ex pa- 
tribus in usu arcus erant ; Saxones 
RE ee Do 
Maman valebant, quos onysius A- 

‘ermphatice vocat: 


fer mgitiaruns ersimores 
o 


08 ETPIHIAOT 


sr 


160 Kaxirror 07h01, rh Puy recyseos Tr. 
*Ardeoç À $A6yY06, oÙy roË, suLuyines 160 
"AAN 06 pirer Brive: se narridiexsros 
Aopôg raysiar ahoza, rakir &B5Cax. 
"Eyes di roûguor oux avasdsiær, yigor, 
165 "AAA stAGGH&r" oida yep saraxrarsr 
Ketorra, taripa rioût, nai deorous ixur. 165 
Ovsour, rea@irrur rards, riweoug SjLoUG 
XenQu Amies rür dsdpauirer dixnr. 


160 Ignavisimum armorum gsaus, ad fugam paratus 

At viri fortitudinis indicium est non arcus, 

Bed qui manens aspicit, et vicissim intuetur 

Hastæ fortuitum sulcum, in acie constitutus. 

Habet autem factum meum, O senex, non crudelitatem, 
165 Sed cautionem : scio enim quod interfecerim 

Creontem patrem hujus, et regnum habesm. 

Haud igitur, educatis his, ultrices meiï 

Volo relinquere, factorum meorum pœnss. 


ndredigsiva. existimo quidem. 
deinde lego eardur &hena, rétn, iy- 


BeËès, in longo Martis sulco, ordineinquam, hp 


seu acie, constifutus. sanix est à varès, 

longe protensus, nançés. AA sive aëant 

Ssgès est unaquæque særies militum, sive 

narè Zvyr, in frontem, sive savè #riger, 

in agrum.  Apparet ex his, comma post 

dendigniras esse ponendum.  Reisk. 
"AXX' és pire] "Esasves éœAives. 


Scholiast. 

165. vrayuüar)] Ita MSS. E. G. et 

2714 ut jam Barnesius. Ed. Ald. 

cayuss. Sed legendum svyaisr, fortui- 
tam 


Fortitudo militis in eo maxime cerni. 
tur, si quis hastam ex adverso venientem 
rectis oculis intueri potest Quod et Eu- 
ripides hoc loco indicasse videtur, sic pro- 
inde emendando : 


— ndroiquiras 
Aogès razuar als — 
Hesychius: ajuss, émail. Nonnus, p.389. 





træ Lib. V. hac etiam metaphors ul 


sumus, et ad proprietatem dés7anaréress 
Aéyes retulimus; v. 364 At Jéaisds 


Antholog. pe 47. érabis & Emendet 
Penn e drarègiar. Mibl nullo modo 
necessarium , Ut Lycus erimine 


| 
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AM. To roù Auoç pri Zive apurira piges 
170 Ilæsd0ç rô d'sis ip, “Heéxasig, à épuol PONT 


Aôyoirs nr roùd palier à vrig ctber 
LU oUx $ar$or x AUUT. 


Asi£os Lane va 
ITeo 
Tor 


pis oùy TA pprT 


175 € 


170 


(£r apphroic: yae 


y votiQa ÔssAiur, Hydxasss) 
Eur pragruais DOS Ôsi wa agas ci Ÿ sr. 


175 


Au _xsgavr0r Ÿ npopnV, + TEdesrra rt, 
Er oig Babnxax, voir ynç BAacrapau, 


Am. Jupiter quidem Jovis partem tueatur 
170 In filio: quod enim ad me pertinet, O Hercules, curæ mihi erit : 


Ut verbis hujus stultitiam pro te 


Ostendam : neque enim sinendum est ut male audias, 
Primum igitur indicta (inter indicta enim 
Tuam ignaviam ponendam arbitror, Hercules) 

175 Testimonio Deorum, me a te oportet amovere. 
Interrogo sutem Jovis fulmen, et quadrigas, 


In quibus vectus, terræ filiis, 


nous cengircen érès rijamçeès lmeÿ 
206$ Le Arisbus rür Didçuyairen dinas. 
- oùs Jinas, ut romogèr dixnn, Electr. v. 
680. Pro Zdpnpirer, Ed. Ald. dèssy- 
pra Musg. 
168. disnr, pœnam, vid. v. 755. 752. 
Electr. 42. Heath. 

169. Forte, «5 où Asès pèr, Zsds auorive 
m6) cudis, quantum ad Jovis quidem par- 
tes attinet, tucatur ille flium. aut saltem, 
salvis reliquis, leg. loco Reisk. 

169. s. Tÿ rev Ads mir Zsès éuuice pi- 
es Iladés*] Mollius flueret sermo, si le- 
geretur atque distingueretur : 


Tè eeù Aùs pole, L. de pulqu 
Hasdés" rù Ÿ sie nes "Ego lpas) polase 


Quod ad Jovem attinet, Jupiter — 
Quod vero ad me. 
Faechse. 


173 Plutarch. in Cat. Min. p. 1459, 
ed, = V. Pons. 
ad Med. 675. Herman. 

Tùr or reui£e duAiar, ‘HeasAis. à ‘Heé- 


* ss, Plutarch. I. p. 785. Por. 


176. spépur,] Imperfectum pro Le 
er 1256 Androm. "588. 


176. =. Ads nigavrir 
es, Er ds Futnnès] Pda Le 
Nemeonic. Od Abyes à rh è 
aa) née, fée k. eu drngifneus 
paig Je Tar À ixévren ch néxm mois 
roès ViYarrasr sa) mi amsgryssopirur chs 
PIS, Carir sigussras eo» Yi nn ed 
dure: cobrest, di à eppaxiruss abcess 
dv can ‘Hydion. ‘Heanaies roiver nai Asorb= 
veu sum} herve, indus. où Que) rar yryér= 
rer Historia est apud Diodorum, Lib. V. 


3 spénur,] Forte, hiies na, huc miki 
aimer faren Jo pr où fuimen 
Joris 


Hercules. 
177. ans] Jupiter, non ri 


02 
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ETPINIAOT 


LS 


160 Kéxioror GsAor, rÿ Quyÿ eëgugos Fr. 


*Andeds Ÿ Ehsyos, où rôË, sbuyinss 


160 


*AXX' 66 puirer Brive rs Ravnidipneres 

Aopès raysiar dhona, rabir ipBiGa. 

"Exs di roûpor oùx avodsiar, TA 
165 "AAN «ÜAGGtar oda yèg surasrarèr 


Kgiorwa, saripa roc, xai Spôvouc yur. 


165 


Ovxour, reaQivrer ronds, Fipogods ipods 
Xçñge Awiodes sr dsdpapiror dixn. 


160 Ignsvimimum ermorum games, ad fugem parstus. 


At viri fortitudinis indicium est non arcus, 
Bed qui manens aspicit, et vicioim intuetur 
Hastæ fortuitum sulcum, in acie constitutus. 


Habet autem füctum meurm, O senex, non crudelitater, 


165 Sed cautionem : scio enim quod interfecerim 


Creontem patrem hujus, et regaura habeam. 
Haud igitur, educatis his, ultrices mei 
Volo relinquere, factorum meorum panes. 


Baès, in longo Martis ulco, ordine inquam, pi 
. seu scie, costitutus. anis où a ren 


longe protenrus, mangés. 414 oive abxet 
dd ent unaqueque series militum, sive 
sarà Lryin in frontem, sive sarà erien 
in agrurs.  Apparet ex bis, comme post 
drrdigiem esse ponendum. _Reisk. 
AUX 35 aire] *Ecaures drairen. 


Sohotiast. 

165. vague] Its M8S E. G. et 
2714 ut jam Bamesius. Ed. Ald. 
goal. Se legendonn vogalar ford 


Forttudo miliis ia eo marime cerai. 





“Enpcues iecaphrus crrainens 89 


Ads raxüar Lune,] Male olim es 
2ctims, cum Degès ait generis; 


Abyer retulimus; _v. 364 
Althemium dum aka rubenti Vul- 
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AM. To roù Auoç mir Zeus CLUVETO piges 
170 Ilæsdoç ro d sig us Heaxass, épLoi éASs 


Aodyoirs 7 rovd œuabiur Tip cébcr 


sito nanas yap & oux iurior nAUGIr. 
Ledror peir oùr rappnr (ir &pp#roics yèe 
Tr or vouife dssAir, "Hednasss) 


175 Eur papruoi Dioïs dei pe amanAGE“s sis. 


Au0ç æspauvor À neopnr, ridpirrà ri, 
Er oiç BaGnxak, rois yñs Bhucrnuasir, 


Am. Jupiter quidem Jovis partem tueatur 
170 In filio: quod enim ad me pertinet, O Hercules, curæ mihi erit : 


Ut verbis hujus stultitiam pro te 


Ostendam : neque enim sinendum est ut male audias. 
Primum igitur indicta (inter indicta enim 
Tuam ignaviam ponendam arbitror, Hercules) 

175 Testimonio Decrum, me a te oportet amovere. 
Interrogo sutem Jovis fulmen, et quadriges, 


In quibus vectus, terræ filiis, 


æ hac lectione sequereux, os fuisee 
Herculis liberos, autem ultores Ly- 
cw formidatos. Non incommodum fue- 
rit : 


nous cengiocen cvs riamçods ljeoë 
xef Ge uriches ré Didçayslren dinas. 
Jinss, ut dr Dinar, Electr. v. 
SO Pro Phuant fran, Ed. "Ad. den, 
pire. Musg. 
168. dinar, pœnam, vid. v. 755. 752. 
Electr. 42. Heath. 

169. Forte, ei rev Asès pr, Zsès luorire 
aag)æadès, quantum ad Jovis quidem par- 
ler afinet, dm] les Moeo à aut saltemn, 
salvis reliquis, : mieu. Reisk. 

169. s. Ty rev Ads mir Zsds éparire pi- 
es Ciadés°] Mollius flueret sermo, si le- 
geretur atque distingueretur : 


Tà v0ù As pole, Z. de pique 
Tasdés* rù Ÿ de Wu, He lue) pal use 


209 
170 
175 
Quod ad Jovem attinet, Jupiter — 
Quod vero ad me. Faekse. 


173 Plutarch. in Reda. CS 1459, 
ed. sp enr et &° Aus. V, Pons. 
ad M GTS. Herman: s moé- 

Tv où veuile dus iur, ‘HensAës. à ° 
ss; pen LP 785, Por. 

176. sigépur, mperfectum pro pr=- 
senti, ut infra ] 1930. Androm. se 

Wag. 

176. Ass nienurèr Ÿ dgemer, 
es, ‘Er os Bifanss;] Li ver Pen bre 
Nemeonic, Od. 1. ©Aiyes pur ér 
Opguy na) np, Îrfs oi yiyarris Pneus 
ir) Our Tér À lxévren ei péxu es 
coùs yiyarras, nai pù ærsgrysvoplrer es. 
néons, Qarir siennires er yür, pà ÉAAwS 
dre roérees, 1 M cvppaxieusr abess 
de ré ‘Hysdion. ‘Heankies ns Aueré= 
cou sonsibérven, inpérnenr si Ou) ren yryér= 
Fe Hi ap Dion, LE V 


3 seépur,] Forte, digs na, huc miki 
adesto, fulmen Jovis, provoco ad fulmen 
Jovis. Reisk. . . 

177. Pifasès,] Jupiter, non Hercules. 


O 2 


210 


“# 
2, 


ETPIHIAOT 


T'éyasi, rhéugoïis Qu 0 tag or a Béhn, 
Tor xaAAinxor sr Jeur f Sxopua cv" 
180 TergarasAés d Dogicua, Ksrræugar YÉVOSs 


Doronr ire Par, à d MEXICTS Barihior, 


“Egob, Tir 
*H où aida vor f 


Giganteis lateribus infigens volucria tela, 

Præclaræ victoriæ triumphum cum Diis celebravit. : 
180 Quadrupedem etiam contumeliam, Centaurorum genus, 

Ad Pholoen profectus, O pessime rex, 

Interroga, quemnam virum præstantissimum judicarint, 


Dirphynque si interroges Abantidem, quæ te nutrivit, 


180 
* ægioror yrgirassr av, 
5, Ov eu Pns sivoes 
AieQur À fewrar, 7 o° 60psÛ, AGarrid, 
An non filium meum, quem tu dicis videri tantum forfem esse ? 
vide Palæphatum capite 1e) Ksrradser. 
Barnes. 


178. Sic malui interpungere, quam 
cum Musgravio et Porsono ad Phœn. 
1088. yiyas Arte jungere. Herman. 
Atwpais pro æA! 

offensus, credo, PE lici substantivo. 
neque Barnesius commode id concoxisse 
videtur, unde yiyass à sAsseaïs distinc- 
tione sejungit Mihi yiyas: adjectivi vim 
habet, ut rsssiar infra v. 1086. rsœviaus, 
Helen. v. 1561. Hinc yiyars œAssgeis 
fpterpretor lateribus giganteis, ut sit synec- 
doche partis pro toto, velut cum mucro 
dicitur pro ense, aut puppis pro navi De 
Gigantibus Herculis ope profligatis viden- 
di Diod. Sic. Lib. IV. sect 15. et 
Scholisstes ad Pindari Nem. I. Ausg. 

Tiyars, æhssens] Sliror, quid hic Sca- 
ligero in mentem venerit, qui legit as- 
goss : hoc autem nullum hic locum habet, 
wAivgois optimum; ut hoc modo: ‘Hea- 
nÀs, lv rpierus Znvès BiBnnds, ais yi- 
yasrr, yen cor Y'yévrur TAsVgÏS) lrappc- 
cas mena Pin, xa2 inner lagnaris. 

Barnes. 

179. Tèr naAïinner pirà Sir lidus- 
es] Cum Düiis victoribus ipse victor za2- 
Aéuner saltavitt Est autem KaïAinwxes 
"Ogre 11305 nai Avhñeiws évoua Âthe- 
næo.  Observavit Brodæus De qua 
voce vide insuper quæ nos infra ad v. 
681. Barnes. 

180. Tireurmiais] Tiredrew. Centauri 
enim semiferi, semivirique erant, inferiori 
parte equi, superiori homines ; de quibus 


Distingue post SBgseux, non post Kir- 
») sas. Heath. 


160. ss. Terçparauis S rfarues, Koraiçer 
pres, 
Oodïésp irulèr, Z néssevs Basin, 
Eges, vir' arèç agiover Eysgiras à; 
4 où aida rés ipaèr, de rè qus das de- 


Ineptam novissimi versus lectionem ab 
omnibus Euripidis editoribus, uno Reïs- 
kio excepto, concoqui potuisse miror. Pri- 
mum non dubito, quin hbæc Amphitryonis 
verba referenda sint ad es, quæ v. 156. 
impudentissimus hominum Lycus de Her- 
cule dixerat 


irxs SéEur, obdh Er, rpvrlas, 

Jreôr ir aixuñ, raie D etèèr” AAKIMOZ, 
ês euros érrid iryt eès Auf xigi me. v. Le 
Quibus inter se comparatis probabiliter 

mihi emendasse videor 


dr où qe draluida. 


Erunt fortasse, qui hanc conjecturxm eo 
nomine improbandam existiment, quod a 
vulgatæ lectionis ductibus nimis abesse 
videatur ; his itaque breviter ere 
suscipiam, Primum in Codicibus simil- 
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185 Oùx dr y éTauicsir. où 728. 4oŸ dxou 


"Ecdior ri dpéras Hœprue dr A&COIG rare». 


185 


To æarco@or 0’ sUgnpes roËnen Fayny, 
Mépss- 2} Uwr VUY TAT pou, ropo ysVou. 
"Are oœhirng JoUAOS € sors TOY 6x ha, 

190 Kai roios curray sic oùr: CLR ’yaloic 


Avrôg rédrnes, dsl F7 To TÉAXG" 


190 


185 Non laudärit te. Non est enim ubi 
Præclaro aliquo facto, ejus testem patriam accipere possis. 
Inventum autem sapientissimum, sagittiferam armaturam, 
Vituperas. 4! nunc rationes meas audiens, sapiens fias. 
Vir graviter-armatus servus est armorum, 

190 Et quando qui simul in acie stant non sunt strenui, 


ma sunt inter se u et =; 3 et À; deinde 
literæ =, a decimi inprimis et undecimi 
seculi librariis, sæpissime linea appinge- 
batur, quæ efficit, ut # simillimum sit 
dipbthongo =. Jam vides, quomodo 
factum sit, ut, cum quidam in codice suo 
reperisset, aut sibi saltem reperisse vide- 
retur uses, sc præclare emendare pu- 
taret, si s7res dexiis in depravatarum sylia- 
berum locum succedere juberet. Hæc 
ad conjecturam meam defendendam dici 
posse existimo. Jacobs. 

181. OsAïsr] Montem Arcadiæ, ut do- 
ct Strabo Lib. VIII. p. 388. D. De 
Herculis ad bunc locum pugna consulen- 
dus Diodor. Sic. Lib. IV. sect 12 et 
ques citat Rittershusius ad Oppiani Cyne- 
get. Lib. IL. v. 5. Mug. 

- on truès,] A9 Herculis cum € Cen- 
sylva respicit ; 
de aa rie An Bibliothec. Lib. II. 
e se sect. 4 Hunc locum igitur et Ori- 
dius Hercules virtutis testem facit, Fas- 
torum, Lib. II. T'estis erit Pholoëé, tes. 
tes Siymphalides undæ, Barnes. 

183. Leg. 6» où @ns # oùèir (h. €. cu 
oùdir) Souci" Cf. v. 156. et 206: ubi °’ 
ñ est pro eu ñ. aut 8» où hs mor (aut 
&AAwr, aut «/37) dencir 
184. Vuigo Aigpnr e. Brub. Aigunr 

Musgr. Aiefur . Herman. 
aiggm) Legendum Aisgur. Simonides 
in Antholog. p. 205. Aigues UnrIn- 
pin dard ruée Stephanus Byzantinus, 
citatus hic a Barnesio: Aig@vs, éees Ev- 


s 
Te 


de Ipse quoque occumbit propter ignaviam sociorum : 


Boias, Cæterum pendet in hoc versu vox 
iewrsr, nova sententia in sequenti inchoa- 
ta. Simile exemplum vid. Hippol. v. 23. 
pere, Euboicam. Strabo de Eu- 
bœa, Lib. . : où pres À Méapss 
inAñ9 y 1 Ares, AA aa) 'ABarris. Ra- 
tionem pete ex Scholiasta Homeri ad IL 
B'. v. 546. Musg 
Pan Ag Ca sure, ñ oies)", 'ABareida,] 
est mons Eubææ, ubi Lycus edu- 
ut Eubœa autem quod dicitur 
"AGarris, et quare, vide Eustathium et Ste. 
phanum sg) séAser in "ABarris. Idem, 
quem locum Euripides hic Aisfnr.vocat, 
Aigge paulo aliter flexo nomine vocat: 
Aigous, ges Eifolsss às Ebpogien" vè Ebrr 
ar, AipQues° vs à rpüras 
Nec Brodui A és : Dir. 
pben, Eubææ montem, juxts quem Œ- 
chaliam oppidum espegnavit Hercules. 
Addo, qui cum Lyeo esset patrius, et 
ipse Herculis famæ testis non esse non 
potuit. Barnes. 
” Reisk. legit igurarf (1 e. leurre), le 
interrogantem, te, si Dirphen interroges. 


185. où &r o iravisur legit Reis 
Be 


186. dgdeus,] Malim dçäre. Mug. 
188. ys8.] Ita lego pro yise, metri 
Prior enim sy in voce yive- 
mas præsentis temporis, semper longa. 
Barnes. 
vw est particula enclitica hic loci, igi- 
(ur, Risk. 
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Ggaivas f6 AY x» oùx sx Ta goes 

Oraror auras, pics SLer GRAN pLÔvOr. 

“Ocos di rogous Asie éxoveur sbrogor, 
195 “Er pr ro AWTTON prugiovs oisroùg aDsiç 


*AAÂOIGS TO roue pusrai 1H? zarbarsir" 


195 


“Exdc d apio Tue, roxspuious Guveras, 
Tupaois pures oUra Tu ropsupumoir, 
To cop r où didwws roic tavriois; 


200 ‘Er PUR GX TE d sori 


Zopor por, dgürra roAspioug a L 


gouro À £y pan 
200 


Zaçur F0 CU, ph 2 TÜLAG depLiTILVOUE. 


Et ubi fregerit hastam, non potest a corpore 


Mortem depellere, virtute solum opponens. 
Quotquot vero manum habent, arcu jaculandi peritam, 


4 


+7 


L+ 2 


195 Unum quidem optimum, mille sagittis emissis 


Aliis corpus defendit a morte : 
Et procul stans, hostes ulciscitur, 
Caæcis videntes saucians sagittis, 
Neque corpus hostibus exponit, 


200 Bed est in loco tuto. Illud autem in pugns 


Sapientissimum est; si, dum hostes malis affligis, 
Serves corpus, non ex casu pendens. 


189. ‘Arke éraiens] En e0ù bravrien 
Yéyes iekiees.  Scholiast. 

193. Recepi emendationem î 
Legebetur éuère y &riyer. Male Tous. 
ad Suid. II. p. 43. Herman. 

Versum manifeste corruptum emendat 
Piersonus Jegendo: eh} 1x dAndr mé- 
sr. Tyrwhitto placet ninr Tyur &Andr 
mére Malim minori mutatione : 


Gérarer kudrai y, arriqen àAudr juéren 
Mortem amoliri, fortitudinem tantum opponens. 


Soph. Œd. Col v. 1717, que drrixers 
mçéres. Hom. Odyss. LV 714 &X 
dvriey ses veu rilas ‘15, sauméger.  Vid. 
et Themist. p. 357. Mug. 

Oévarer autrui y Er, Por &Anr päver.] 
Versus aliquo modo bic lahorst: # enim 
breve en quo in loco longe syilaba requi- 
ritur. nonnunquam in medio versus 
ultima syllaba communis est, ut etiam in 
fine, quasi senarius ex duobus ternariis 
constaret. Sic Horat Non usitata aout 


tenui ferar.  Ubi ukima syllabes ve in- 
wsiata nequaquam eliditur. Non des- 
runt exempla curioso i Barnes. 

Reisk. cum Piers, emendat rfi} {pen 

&v érfyer scribit Struchtmeier. An. 
Crit p. 151. Beck. 

Nunquem in senario ismbico ultime 
syllaba tertii pedis, natura are rer, produci 
potest, quod volebet Bern. Legendum 
anôvas y &s Ton, et post mé interpun- 
gendum. Heath. 

194 “Over di rŒus xie Ixewn dre 
x] De laude et vituperio arcuum vide 
quæ nos supra ad v. 159. Barnes. 

“Oras À] "Easves rtéres.  Scholiast. 

202. Frustra bæc tentantur. Numero 
mutato posuit œem:emhreus, quoniem der 
ré ena idern est, ac si dpwrras 
Hoc, inquit, in prœælio prudentissimum 
est, dum hosti noceas, temet ipsum tutum 
præstare, non consistentem extra statio- 
pem s bons fortuns oblatam. Persimile 
illud est in Ipb. Taur. 908. reper yèe é&s- 


Le) 
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Acyos ir OL ds roïes e0ic érarriay 
Trou Éyoucs rèr zu irraran ris. 
205 Ilaïdaç ds dm ri roud aroxrsivas YsAsic ; 


Ti o oi édparur; Er si d myouuas coQér, 
lé 


205 


Ei rar apiorar TÜnYOr, ŒUTO, Dr RUNOG, 

Atdcixac GRAAR rovd Ou nptir Bagv, 

Es dssiag onç xarSavoumsd obrsxa, 

[| CO ÿ € 9 e "= ad , / CN 
210 © xenr à 0? npor sur œusivoren sa Ÿsir, 


Ei Zsvç dinaing sie siç nas Peiras. 


210 


E; à ovr RAUL VA cxnrrea rioÙ aûro JAI, 
"Eavor fpaç Quyddas Es ir LI ov66, 


Hæc quidem oratio contrariam tuæ 
Sententiam babet de rebus propositis. 
205 Verum liberos hosce cur quæso vis occidere ? 
Quid hi tibi fecerunt? Una in re te sapientem existimo, 
Quod prolem optiinorum virorum, cum ipse malus sis, 
Metuis: sed tamen hoc nobis est grave; 
Si propter tuam timiditatem moriemur : 
210 Quod æquum erat, ut « nobis, qui meliores sumus, tibi contingeret, 
Si Jupiter justum erga nos animum haberet, 
Si igitur tu imperium hujus terræ vis babere, 


Sins nos exules exire ex hac terra. 


Dr cadre, pù 'aférvres cons, naigèr Xe 
» Vooras LAAas AaBur. Non est au- 
tem Le eéxus semsubreus idem quod iEwe- 
poopivius LEA LP sed quoniam verbum de- 
Aie Sas etiam motus nutionem continet, 
ls sys dici potuit pro JEn evyas, ut in 
Androm. 84. pevvss où ln dumérer. 
el legend u i 

emispives.)] V UM éepsrpiver, 
ut Jecvre “l præcedenti, ve enallage 
est numeri. Mens auctoris utique est, 
militem non debere in fortuna spem om- 
nem reponere, Le. ls evyns éguigistae 
Ptrasis eadem fere est, que in Modes v. 
468. Musg. 

pù ‘s copns dopurpivos.] Îta prima om- 
nium Aldina editio, suo 
confirmat Grotius, ut sit bic sensus: Toÿs- 
ce À à TA péxy pair à» rofès in, vé- 
Gus einà lave rô cœpa, fyeur luvrès, à 
ea coùs moiuieus nan8, pù abc ls viyus 
sennplrens, &22 ln fous beobs de as- 
roù rirçurnepirs. Al legunt nà ‘’rré- 


aus semswplres : Ne incidas in eos in te 
irruentes : nam et hoc ue putant 
pro « #.  ‘Opni£e enim in porfum 

LS signi ; hic locum non hs. 


melior est, re. 
tiness, tunc cum Æmil. Porto spnnpires 
legendum opinor. Sir vero juxta Ald. 
cum Grot. legas à ‘x sûgns, potius àe- 
papiver, vel »n, re um existi- 

Leg. sgmspirer. redit enim ad præce- 
dens deèrra, non co ex loco, in quem casus 
aliquis te compuleri, coërcuerit et ma- 
nere coëgerit velut navem in portu e ter- 
ra religatam. Reisk. 

206. Sic Reiskius et Dawesius. Lege- 
batur ef su 3. Herman. 

Ti dÿ] Ita optime Dawesius Mis- 
cell Crit. lyaieo male ei vèr 2. Musg. 


O 4 


214 


ETPIHIAOT 


Bie à dgérge pd», à ñ asiou Biur, 
215 “Orar Séôç cos anus psraBardr rhgne 


Did, 


215 


TA yaia Kédpov, xai yag siç o apitouai, 
Aôyous érdioriges irdæroÿmeros, 
Torabr aporsS ‘Hgaañ récroici ré, 

220 “Os de Modasos œüri dià pére poor, 


OnBais 1Snxsv Op EAU çor Baimur; 


220 


Oùd' ‘Eaa@Ÿ ÉTUR où) anéomai mors 
Ziyôr, axiernv AapuBaver sis aid Euuôr, 
‘H Xgñr moroïç roirds aûe, ytuss GTA& 


Per vi vero nibil facias nobis, aut patieris virn, 


215 Cum flatus dei mutatus tibi fuerit. 


Prob! 


O terra Cadmi, ad te enim veniam, 


-Verba probrosa in Le congerens, 


Itane opem fertis Herculi, et liberis jus? 

220 Qui solus pugns cum omnibus Minyis congressus, 
Fecit ut Thebæ libero oculo cernerent Iucem 
Neque Græciam laudo, neque potero patienter unquam 
Tacere, pessimam experiens in flium meum, 
Quam oportebet pueris istis, ignem, hastas, arme 


TÉ à dŸ Mueur scribunt Réisk. ct 
Dawes. M. Crit p. 343. Beck. 

214. Ex Reiki et Tyrwbitti emenda- 
tione, "Ald. Sie» À dgérns pnlin # eiien 
Aer. Herman. 
ecte bune versum emendant Reisk- 
us et Tyrwhittus legendo: 

Ein À dés pd 











À ré Bien. 


Mug. 





esperieris vicissim vim. 
215. Su] Ita MS. dE Ed. Ald. S15, 


quod editi retinentes purafaair (quod 
male manet in a eontetu) FT mirafaièr 
ex conjecture H Stephan dderunt 


218. Ferba Era du” Se 


imterpretatur Kusterus ad Hesychium v. 
Ldarséusres, ubi videndi interprètes. 


Mug. 


Aéyos ind. idarsiuur, cmvicia divi- 
dens, est conviciis incemens.  Illustravit 
Bunc verbi iderdeSes et formulæ ipsius 
œum Brunck. ad Soph. Trach. 791. pe 
237. b. T.L Beck. 


250. Vide Pors. Suppl. Præf. ad Hec, 
Herman. 

torum genere ; Vide vol. 
ui titulus, The 


p chi. 
De hoc 
XIX. pp. 59, 70. 


agas, aut matis, 





ris Mine victoriam repor- 
lame, sdstipulantes Historicos non babet. 
Tradunt enim ü, Herculen privetum 
quidem Orchomenios fudime, sed non 
solum. vide Diodor. Sie. Lib. IV. sect. 
10. Atque hoc. credo, est quod voluit 
Euripides, Hercalem non publica aucto- 
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225 Dégourar, SA QE Torrior xaJ xp A TU 


Xseœov r'apoubus, &r E40Y noir Aer. 


225 


Tad où, rixr, vpiv odrs OnBaiar roûus, 

OùS ‘EAAGs aexsi meoç À in, ao en QiAor, 

Asdcpxur, OUdE» 0rœ æÀnr YhdT ENG doper. 
230 “Poun yae ExAGROITEr, r eir siyopusr, 


rex Ô5 reousea yui, X RL GUEOY a Yévog. 


230 


Ei à fr v60ç F6, Ts cojLaros xparar, 
AabBar ar $yyo, robds robç Eur Sous mAoxous 
KaSnparur dr, der ‘'Arharrixar wipu 

235 Devyss par dv dsshix rouor dopu. 


225 Ferentem, aurilio venire, marinarum purgationum, 
Terræque purgatæ mercedem ob labores, quos exantlavit, 
Hæc vobis, O liberi, neque Thebanorum civitas, 

Neque Græcia præstat: ad me vero amicum imbecillum 
Respicitis, qui nihil sum, præter strepitum lingusæ. 
230 Defecerunt enim vires, ques prius habuimus : 
Senectute autem tremula sunt membra, et evanidum robur. 
Quod si essem juvenis, et adhuc valerem corpore, 
Arrepta hasta flavum hujus capillum 
Cruentarem utique: ut ultra Atlanticos 
235 Terminos metu fugeret meam hastam. 


ritste ducem electum, sed propria vir- 
tute impulsum, raptim congregata amico- 
rum et æqualium manu, patriam liberas- 
se. Musg. 

‘Os ss Murder: car: diù péyns mes] 
De Minyis, quos cum Ergino, illorum 
reg, Thebani Creontis gratia vicit Her- 
cules, vide supra ad v. 50. et Apolilodor. 
Lib. IL c. 4. $. 11. Barnes 

224 nervus réel Puerulis hisce, 
De vocs vsesris pro filiolus, vide, quæ 
nos ad Heraclid. v. 240, Barnes. 

225. œevviws naSagpérer] Herculis in 
mari egregia facinora tangit auctor in- 
fra v. 400. et 354. Sophocles Trachin. 
v. 1029, Senec. Herc. Fur. v. 270. Mi- 
rum tamen, quæ ea fucrint, neminem di- 
serte prodidisse. Solus Pindarus docet, 
Irieæs hi dgelixas in mari ab eo interfectos, 
Nemeon. I. 

Quid Hercules in mari præstiterit, 
vide apud Schol. Pindar. Nem. I. an- 
tistr. 4. et III. stroph. 2 Musg. 

225. s. gnrun xaSegpärur, Xigreu 


äuuBäàs) Ita Pindarus de eodem Hercule, 
Nemeonic. Od. I. "Orreus mir ir xiesy 
aravèr, “Orrous D Ilérre Japss aroçins. 


arnes. 
226. Leg. xiere « nabès à lus Su- 
cu are. Constructio hæc est: äsuSès 
(b. e. rois apubäs) serviur naSugnérer, 
sa) rapeur, à 5 œarig Xxigro (Be e br xie- 
co, ut sinus id. est, quod ir s/xy) luéx Sn- 
sir. Reisk. 
227. Lege, à ?, à vinr, vuir 
Elmsl. 
254. = dre 'Arharrisër miça — 5 ] 
Alias vocat rigmsras 'Araareimovs, Ut Iip- 
polyt. v. 3 "Oro vs œérrov, ripuéver € ’Ar- 
Asrexgn Hoc est, ad oceanum extre- 
mum, Atlanticum dictum, qui cœæli termi- 
nus dicitur, quis visui videtur cœlum ter- 
minare : ut Scholiastes ad illud Hippolyt. 
v. 743.  Tigpers xvewr Oügareb, vôr "Ar- 
Ass fyu.  Âlii de Gadiris sumunt; ubi 
mons Atlas. De Atlante autem, monte 
Mauritaniæ, consule os ; et Stra- 
bonem præcipue Lib. XVIL. in Libya e 


216 
XO.”. 


ETPIIHIAOT 


) oùx apogpès roïg Aéyosew oj'yao) 235 


Ornrér Eroucs xär ” Beadis si6 j Aéyur; 
AT. 3ù par y Apès, of wirigyuras Adyoig* 
LEyè di dpacw d avr) rôr Aôyer nanëç. 


240 


“AY, oi pr E>imër, oi di Tlagrarcoë wriyas 


245 


Tigra dreyS 5 Sôrres Dhougyode deuos 
Kogpoÿs* isudar Ÿ diexopueSèeir LA UTA 
Bxôr rigl rAgarrts appren Eine, 

Egriuagar abrér sai æogoèrs cépara 
Ilavrwr, ir sidüe, oùrsx oùy, 6 mar Yarèr 


Cho. An non occasiones dicendi boai 
Homines babent, etiemsi tardus sit aliquis ad dicendum? 
Lyc. Tu quidem dicito contra nos verbe, quibus tunes; 
Ego vero tibi pro tuo sermone malefaciam, 

240 Agite, alii quidem in Heliconem, ali vero in Parnemi valles 
Lignatores profectos jubete secare quercum 





Ramos: postquam vero in urbem importati fuerint, 
Cireum aram cumulantes utrinque constructa ligne, 
Incendite, et cremate corpors ipsorum 

245 Omnium, ut sciant, quod mortuus ille non 


Mauritanie. Item que nos supra ad Ion. 
vel. Borne. 

336. Præfigunt penonam Chori Edd. 
recentes, quo auctore, nescio. _Certe non 
dimentiunt MSS. G. et 2714. Musge 

238. Post Aéyas tacite supplendum e 


non verbis, sd ipea 
ie que 
nos, item ad Troad. v. 1951. ubi simili- 


ter civaxSs pro euréxSmvs. Barnes. 
a pro dréxdues forms paire ne 


ra _H. Siephani, 
Bret a7ls Ed. Ald. funèr 
crem 
ra TE Ein 1 
Jon. v. 1198, more ignem mine 


Die Pb Le Tee 13. 200 
negligens Andromach, v. 256. Mug. 


on Mo et anti, 


merands videbetur, ubi ie De 

fensione aliquem ‘ab aris voluerunt ex 
torquere, flamme et incendio illum In- 
de propellere. lie Andromach. v. 256, 
IT6g vo mgoesire.  Schol. "EDes dr eoie de 
Botsèr naragréyeuns, e5e regions Hinc 
et Seneca in hunc ipeutm locur, quem ts 
men videtur non late intellesime, quis 
totura ille templum incendio_potius ab- 
sumere velle Lycum ait, quem 
suæ excidere; cum revers @s santum 
Supplices abserrebant: ta, inquem, Se- 
mecs Hercul. Fur. v. 506. 

5 templa 


Muni anus que bete mu. 
infra ad v. s De igni eutem 5 sd. 


moto, aras confugiment, vide 
ae Far à Adversris Lib. I 
12 
AE merde] 


babet MS. G. et sic 
Jecturs Canteri. Ed. Ad. + 


ex con- 
saura. 
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Keard Sons io , Gax iyè rardr rads. 245 
Tusie di, gicBuss vais épais ivavrios 
Lrépaueur à Grrsçs où pére crudkers 
To ‘Hgaasious œaïdus, AANG ra) à dépou 

250 Téyas, 0rar » SÉTLn Lo * papriesc ds à 
Aovhos vers rñ6 uns rogamidos. 250 
XO."Q yñs Agua, rod “Agn oriigu æori, 
AëBgor denorros LE mpSees gro, 
Où cxfrre, Xueès ES à igsipara, 

255 "Agtrs, nai roud &rdpôg arôcior napa 


Imperat huic terræ, sed ego nunc. 
Vos vero, senes, qui adversarii meis 
Consiliis estis, non solum lugebitis 
Liberos Herculis, verum etiam familis vestræ 
250 Calamitates, quando aliquid patietur: recordabimini vero, 
Vos servos esse mess tyrannidis. 
Cho. O partus terræ, quos Mars seminavit olim, 
Nudans amplas genes Draconis, 
Non, beculs dextræ manus fulcimine, 
255 Tolletis, et viri bujus impium caput 





rrndèses 
vébres ja futuro, ut mox pumréneSs (Sic rx orge er el vices, quando 
Heath) Mug. adversa 

248.3. où pérer rewdters Toès 'HeasAden 352. Recte inc fn * Choro tribuunt 
æaïlas, &1à nai Viper Tiges êrar réezy MS8, Steph. male in Aldins Amphitry- 
1°] OS res à veës* "Taies  meiefuus, oi mekv oni amigoatam. 
espérer copra Siret vois varen réSurs,  Aiçups, vai)  Reponit Pienoous 
où péver reuêties aèviè, SAXà nai ipäs AexuimaS, sl. Pendet hujus emends- 





28. Drçagis À ei abrès d‘Inroës, dev 0 Onfais, Sr euriqu Le omis Igurms 


+ 


Én" ques à Kédues LE 


218 ETPIHIAOT 


KaSeparirsŸ, à Genis où Kadpios à ar, 
'Agxus émrvos sé LA irnhuç är; 
*AAX' oùx iproë où dscæéeus Xaigur moré, 
Où? Gmémeeæ, TéNN iyd napèr Lip, 


260 "EËsig &wippur d, 69e LE bSédt, 


217% ipod vèe Lüvros où ærsrig morTè 
Toùç “Hecæasions œaïdas. où rorérds vas 
‘EneS à dmsiros xgéariras, Aadr réxve. 
"Erii où pr y eds diohéras à DA 


265 ‘O Ÿ àpiañras aEiur où ruypars. 


Kérura zearou xéAN iyà Qinaus prod 
Ourôrrag 5 deër, où Qihor päahore dr; 


Cruentabitis? qui, cum non sit Thebanus, 
Imperat junioribus improbus, advena cum sit? 
Verum tu non imperabis mibi unquam lætus, 
Neque, que ego multo labore manibus meis comparavi, 
260 Habebis, sed cum tua pernicie discedens, uude venisti, ilic 
Jacta te. Nam me vivente nunquam occides 
Liberos Herculeos : non tam procul terram 
Subter lutet relictis liberis. 
Nam tu quidem hanc terram perdidisti: 
265 Ille vero cum profuerit ci, non consequitur digna premin: 
Deinde multa facio ego, amicos meos 
Benefciis affciens mortuos, ubi amicis maxime opus est. 





255 


w 
à 
S 


255 


Seæugu. De qua re vide que nos supra ad 
v. 5 Barnes. 

254. igtiouars,] La MSS. Steph. Ed. 

Id. égiepare. Mug. 

Ex gicuara Rebk. effcit éguiemare, 
ee quper uibur Serres, quest valut, 
navis ad rudentem, 

257. r&r en] 1 ile Pienonus bye 

222, putans scil. adve- 
nam Lycum indigenis Thebanis oppo. 
ni. Oppositio est inter juventutem The- 
banum, quæ Lyco 1e in clientelam dede- 
rat, ctsenes, ex quibus Chorus constat, 
qui imperium ejus detrectant. £gçu rôr 
vien, GAX' oùx Imeë ed irréeus.  Ubi si 
quem ofendit mutstio personarum, le- 








Siruchimeier. An. Crit p. 151. leg 


‘Agir Brera, unie duabu will in una 





contracti 
Conjeci san re leën Le or 
évrèn sed suspecta fieri cœpit conjecture, 
vocab. ris pro civibus militaris 
ætatis usque ad quinquagesimum annura 
a Diodoro Sic. smpius usurpari vidi, ut 
T. L. p. 729, 90. IL. p. 51, 6. 52, 25 et 
Polyænus, p. 468. c: fin. ris pro civibus 
dixit. Reisk, 
260. érijfur) fe), He Hesychius: ef 
rep Saigon, we à Sens. usg. 
ape] TE doi vin cénsent legen- 
dum juncüm, cum prius és” ijfe legeba- 
tur. 


Bornei. 

262. s. où cobds hs "Ent" Juste il- 
lud: Tévrm ngS' dd Tir, deu oèparés 
Lee éeù Kains. Barnes. 

… Leg. or, liberos, quos adhuc parrulos, 
reliquit, latet sub ter- 
ra tanto tempore.  Reisk. 

où cwyréru ent L. qe où euErres, nom ob 
tinebu P'éfertur cum ironis et indigos- 


ei 
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"Q debia yie, oi rod siç Accir dcev, 


"Er d ar srl ro 0 or did eT eg" 


270 


"Ersi o frauc’ &v douAor ! SyyéToIT& PCR 
Ka: racds OrBus sUxASGG A os 


"Er œic œv aigus" où vèe 80 Peorsi TOUS 
Zraces orouT a xai 2x o0ic Bovhsupænsr. 
Ov vêe æoT àr Ci derrornr à SxTAOD TO. 

275 ME. l'éporrss, œiva ray Pixar yae oùrsxa 


"Oeyas drxaiees TOUg DiROUG LE Cesu. 


“Huur d ixars dsrôrous Sopougers, 
Tadnre pondér" rhç À À DE TA "Ap@ureüar, 


Drounç dxouror, 7v ri cos doxe Air. 


O dextra manus, quam cupis sumere hastam, 


Sed per imbecillitatem amisisti votum tuum. 


270 


Alioqui te compescuissem, ne me servum appcllares, 


Et Thebas has gloriose adjuvissemus, 

In quibus tu lætaris: neque enim recte sapit civitas 
Seditione laborans, et malis consiliis. 

Nunquam enim alias te dominum sibi comparasset. 


275 


Meg. Laudo vos, O senes: amicorum enim gratia 


Amicos iram justam habere convenit. 


Sed propter nos irati dominis 


Nihil patiamini : sed meam, Amphitryo, 
Sententiam audi, si quid tibi videar recte dicere. 


tione, quomodo etiam séeues, et nikilo- 
minus tamen videri possum tibi, vel alicui, 
curiosus alienarum rerum et male sedukus 
esse. Reisk. 

266. s. Hæc interrogative dicta puto, 
et æeésru woxù eandem vim habere, ac 
ToAUTes y per. Heath. 

267. 05 pixsn pélires du;] De Pietate 
et caritate in Mortuos hic locus agit; qui 
quidem mortui fere ex hac luce remoti 
oblivioni traduntur, nec iloram merits, 
aut beneficia amplius a vivis memorantur. 
Quod mortuorum gratia cito perit, con- 
sulantur locorum communium seriptores; 
præcipue Stobæus capite Florilegii ulti- 
mo: #r LL asie marè Sérurer donpfsr 
Taies à pripn. Barnes. 

269. Ald. œévues. MS. E. et Plutar- 
chus, in quæstione an seni gerenda sit 
resp. c. 18. p. 793. C. Herman. 


219 

270 

275 

séJo] Ita MS. E. ut jam ex Plutar- 
cho (Op. Mor. p. 1420. H. Steph.) 


emendavit Piersonus. Ed. Ald. sérue. 


Musg. 

"Er à heSinig Auù eùr deSisuur, is roù 
&yar yriçws evrur Senex Chorus 
brachium suum alloquitur, cui vellet 
maxime jam pristinss juventæ vires resti- 
tui; ut contra Lycum tyrannum pugna- 
ret Barnes. 

271. Legebatur ssñrenu, quod inter. 
pretabantur incoleremus, repugnante ao- 
risto. Herman. 

Interpretari debet, incoluissemus, po- 
tiueve administrassemus. Hujusce ver- 
bi posterior sensus nimis notus est quam 
ut explicare necesse est. Conf. Hippol 
188. El 386. Antiop. Fr. 12 Quod 
Hermannus emendat probere vix possu- 
mus. Eimsl. 
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280 ‘Eyè QU pr rinra, (sdç 
“Arixror, ‘apéxSnres) sai rè æarSarir 


ETPINIAOT 


où Qi S 
280 


Aunèr vopiger ré LE érayrais reôre 

“Os arnirins, exœièr fyoïpes Beorôr 

“Hpäs d', irndn di Jœrsir, Sraoxsur Xesèr 
285 MA sugi saraEarSirras, XV goirw vie 


Audôvras, à dpi où Suiv pailor xanôr. 


285 


"Opsinouar vèe, æohAà daipoei mahë 
Xi pr dénnois Fawn sx} SMS dopés” 
“or oùx arsurôr, dsshiag Jarsiy Üo° 


280 Equidem liberos amo: quomodo enim non amarem 
Quos peperi, quos enixa sum ? et mortem 


Miseram judico: sed necessitati 


Qui resistit, eum hominem stultura existimo. 

Nos autem, quando mori necesee est, mori convenit, 
285 Non igne consumptos, et hostibus risum 

Moventes: quod mihi morte ipsa majus malum est. 

Debemus enim multum decus nostre fariliæ. 

Te quidem fema glorioss belli cepit, 

Quare non est ferendum, ut moriaris cum timiditate : 


Videtur post @éfas unus et alter ver- 
sus deesse, quorum sententis fuerit: non 
paterer servum a te appellari meque bas- 





luisemus? aut si tranquilli fuiseraus, tu 
non imperares, 
Forte, ir al, il. nendis. 


est in loco lacunoso conjicere ; quid enim ? 
si esçaxai forsitan precemerit?  Reisk. 
280. Malimus, ès yèg où plan. 


usque torrebentur. _ Adeo ingenioes erat 
crudelium bominur impietss, ut sic se 
Deorum aras violaturos non putarent, 
nempe si supplices ab ils vi non abetrabe- 


à rent: id enim csset sacrilege in Deos in- 


juris; at igni tantum vel ad mortem co= 
gent, di ans qjus meta rolantario cac + 
5 relioqueent, vel ad morte vague tor- 


Bed intutum rerent. 


286. Pete “51e, claneale præcedens 
Dee arr pu 
287. Reiakii conjecturam dajaarse rece- 





Elmsl pi Volgo Des roma 


281. ‘A "rer d'air Save] Pro à Era. 
ART a otre quod al. 
no, us ur 

coaliione.… Bic 


ter non fieret, sine Sic supra 
v. 259. Barnes. 
For À Birtçe, que a can 
et errie sm prien RE “ 
882, 2. eÿT dveysaiy pére "Os dre 
vo Pt pr Bert La Be 
285. M naraksrSi: De 
qe mg 
vide pen ad re 349 Nis 


Ent 
vero igni huic til, ad mortem 


: neceme est enim omni. {a 


Leg. Er debemus diès mul. 
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290 "Oùpos a dpmgrugnrog SU ANG FÔTI, 


‘Qç roue raïdas oux œr xrT as SéAos, 


290 


Aou naxy haGorras" oi  yèe svysrsi 

K œpuvour roig œio x poi: rar Téva Li 

"Enoi rs pibn avdgos où, aTUTior. 
295 Zxédos ds rm cr SAT , } hoyi OjAs 


“Hs LAC Taida dû yaiuç UTO; 


295 


Kai riç Savrorrer SA Ÿer 5E *Asdou rœur ; 
"AAX @ç Ayo: rovds par SaEauer dv; 
"Huiora psuyur cuasor drèe 5ySeûr ypsam, 


290 Meus vero maritus vel sine testimonio est glorioens, 


Qui liberos hos haud servari velit, 


Malam famem adeptos: nam generosi 

Male audiunt ob infamiam liberorum. 

Mühique exemplum viri non es# rejiciendum. 
295 Verum considers, quomodo spem tuam reputem. 

An putas filium tuum e terra venturum ? 

At quis mortuorum ex Plutonis ædibus rediit ? 


An verbis hunc delinire posse nos ? 


Minime; convenit virum stultum hostem fugere, 


nds x "6716, S'Heasañs, si lèr lyo oùs 
avry cabrnr vàr 


dues bandes bre, dà v | Snsteyaniret 


Täon soxçablas, maire ln lefnus nal nage k 


cos divonyphras. 
LA enr de, sd 
'evinceodans tua non opus où. 
7 ss dlaès mi 
5 3 hxaèe dde de Si lances Beck. 
291. ‘Qs] Sie bene Aldine. Edd. re- 


Re RE SS. Steph. Ed 
Rat terre véletur Jectionem ix- 


ess ita explicat: fuctantur adver- 
(as vel rc inibus) o iiberos, ut 


Prapostio jets dativo juncta nunquem 
rte Jets dur guendon pas 


Muirrs Qeirrur, ut sit: stulium adverse. 
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280 ‘Eyè qua pr rixra, (sd yäe où PAS 





‘Had ?, 


“Arixror, ‘apéySnees) «ai ro zarSœnir 280 
Aurèr rie rÿ E Grayraiy rer y 
“Or avririives, cRasdr fyoüpas Beorer 
dr ei Jœrsir, Sraoxssr Xgsèr 
285 MA og sarafurSirras, EL Vgoiew yihar 
285 


Audôrras, à cpl où S'arsir psiQor xanôr. 


"Oprinouar vèe, ToAAù 


daipoei xah& 


À pr déencis FhœBer sx ANG dogés 
“Qer où arsarér, dshiag Jar Do 


280 Equidem liberos amo: quomodo enim non amarem 
Quos peperi, quos eniza sum ? et morte 


Miseram judico : sed necessitati 


Qui resistit, eum hominem stultum existimo. 


Nos autem, quando mori neceme est, mori convenit, 
285 Non igne consumptos, et hostibus risum 

Moventes: quod mibi morte ipsa majus malur est. 

Debemus enim multum decus nostre familiæ. 

Te quidem fama glorioss belli cepit, 

Quare non est ferendum, ut moriaris cum timiditate : 


Videtur post @ifes unus £ alter ver. 


e Thebas, quas utinem tranquil 
Sorditer, et absque ils turbis, que di 
Imtandi et ferociendi caussss præbent, co- 
luisemus? aut si tranquilli fuisemus, tu 
non imperares, 

Forte, ir als scil. nansïs. Bed intutum 
est in loco lacunoso conjicere ; quid enim ? 
d'ençexai forsitan precemerit?  Resk. 

380, Malimus, ès yèg où Qia. 


281. "a"esmem d'néx Jane 1] Pro à leve 


em d'inix uen: neceme ex enim omni- 
no, ut posierius d producatur; quod ali. 
ter non fieret, sine ic supra 
v. 259. 


Barnes. 
Forte, À Béeawve, ve, u0t ai cdi 
aut à oyéwrre, à mascul. peyéws. 

SL LES open eg Os den 
me can Erénes Bert Las fon 


285. à sarafa rires, De ge 


usque torrebantur. Adeo ingenioss erat 
crudelium bominum impietss, ut sic se 
Deorum aras violaturos non putarent, 
empe à eupplice ab is M non abcirabe. 
d enim esset sacrilega in Deos in 
je, 24 ini tantum vel ad more c0- 
Eerent, si aras jus metu voluntario coac- 
Eng ea amas ape où 
De de Pete 25 a, val prucedens 
287. RO ce dans rc 
pi. Vulgo déparn. 
1 an CM dbems dis mul 
Reisk. 
ss Sanir /] lia MS. E. Ed. Ald 
Musg. 
fenres] Eticm testimonie non 


brie ou sal lenoicereu, P. 615. A Ubi 
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290 ‘Oùuès Ÿ à Denrog SX RIM TÔCIG, 
Or red es oùx dr ixoëcas Sika, 290 
AGEar xœxnr AmfBôrrag" oi règ sys 
Képwoucs vois air poioi rèr rixvur Ürsp* 
"Epoi re pipnp &v0gès oùx Grurior. 
295 Zuidos di sv env EArid, 3 Aoyigopeur 
“HEur vopiQus raide cor yaias Üro; 295 
Kai rig Savôrrenr FAQs 5€ *Asdou mar; 
AXX dç Méyoios rôrds par SéEapsr dr; 
"Haiora® Qiéyur caauûr Gnèg y Neè Less 


290 Meus vero maritus va! sine testimonio est glorioms, 
Qui liberos hos hand servari vel, 
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800 Zopoïos À sieur za reVgapquirois za) dç. 


‘Péor yèg aidoùç, uroBænar EN, dr rois. 


800 


Hôn d ionad6 p', 5 ragasrnoaipeYa 
Duyäs rénron rérd* GAA xai rod TMUO, 
Tori Er cixreû æspiBansir corngiar. 

805 ‘Qc rà Ever Teôrura Esbyouos Qidoss 


300 Sapientibus vero et honeste educatis.cedere : 
Facilius enim grata faciens clementiam consequaris. 
Sed venit mibi jam in menten, utrum deprecando impetraremus 
Erilie liberorum horum: sed hoc quoque miserum est, 
Salutem miserabili cum paupertate sdipisci : 

305 Quis amici fugiunt vultum hospitum ; 


rium minime limere fas est. Sed ne hoc 
idem contextui satis sptum videtur. 
Lycumne forsiian verbis aggrediamur cv 
movere? * At minime decet stultum inimi- 
cum timere — Nullum bic video senten: 
farum nerum, nec ulla est cognntio ver- 
borum par Sére ct geireur  Quæcum 
ita sint Euripidem scripsisse suspicor : 
AN de Apr cérèt peu Sétaear 
“Hairra ZAINEIN 
eiguus Ÿ dur x 















Hec eum in fnem a Megara dicuntur ut 
deterrestur Amphitryon a vanaspe, quam 
conceperat animo, fore ut Lycus verbis 
deliniri possit. _ Hespondent sibi invicem 
paXtéreur delinire et rairur blandiri. 


Jacobs. 

1. Stob. Grot. IV. p. 29. ubi 
“Hures. Piéyur. 
299. s. “Havre Quéyur rmœuèr Eng Exleèr 
xgrèm Zopoin Ÿ ur na pen 
An] ‘O nôr furça xeur Quyun ln eS 
Fm L Fey : Jeans sai 
iwenérrous drJeéwur, kr Ÿ' Lx Sgés vis roQès 
ne) 43 eSgaumives, Lars dau 
Xe. Similen fere sententiam babemus 
supra ad Heracl. v. 459. ami yèe dre. 
es cop Tab S"Exleur emèeur, 
r TeAAs yèg aides 
ulktimo 














È 





Hieroclis ad p. 293, etc.) “Eewre af 
éveus vutees 3 (à Snmis dramérs, na) dore 


opixaves) ddAGù, àAAà eéye Gain ën, 
dmuirer 15gi9ers, na) vi ü à 










tem præcipue huic loco affxi, ut quis ait 
ram, bostis sciatis, ex hoc smmÿ fratre; 
quodque cum tanta sans in fratre to- 
Jeratu sit dificilis, in hoste multo difici- 
Iius feretur. 
Plenius 
tollenda vero distinctio post ixfeés. Heath. 
sw] Forte, feireu.  Reik. 
eve Qéqur emœuèr Ende Exhir 
nèr, Zopoirs Ÿ dur me €: naÂdse d 
eur is disioguendan: 
“Huvre: Minime. Qua voce Megars 
ipsa sibi respondet. * Virum stultum, per- 
it, oportet fugere, nec cum eo agere. 
301. Vulgo 
Brunck. ad Androm. 114, sed idem male 
v: 304. scribit e£un Herman. 











aber. Zeureai Péines Lan. 
FES Dame TL 7 00. "An 
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"Er 7 fuap nûu Bain Sur Parir prôror. 

Tôkua pe muor Jœrmror, 0ç pairs OL" 

[leoxanoupsd cuyivesur, à yieor, cidsr. 

Tac rov eur yae OCTI $xL0y Ÿ sir TÜY AG 
310 Ilp6Supog sorir, 7 reodJ ua y aPear. 


“O Len var, oùdsis en jesar Jess æori. 


310 


Unumque diem solum jucunduñi aspectum habere dicunt, 
Ausis nobiscum mortem oppetere, quæ utcunque te manet. 
Provocamus generositatem, O senex, tuam. 

Quisquis enim calamitates decrum Isborando superare 


310 Studet, amens est hoc studium. 


Quod enim fieri necesse est, id nullus deorum unquam irritum faciet. 


mirareeidus ; Zresrrai pis es Qeivss ie 
Aen. Scholiastes in locum: Zr le 
miréereurea, dira (lego sürureu) suis 
cè &yaSsr Vide notam ad v. 290. 
Barnes. 

Qihan evyas.] Legit Reisk. et reddit : 
_facilius enim experiaris in als mores com- 
modos erzi le, si prius inüium feceris re- 
gerentiæ, s prior institueris cos reverenter 
tractare. 

Brunck. ad Androm. 114. hic scribit 
Sfar, ct V. 304. wimaaBir. Beck. 

301. ss. Non dubitat Br. ad Euripid. 
Androm. 114. quin hic scribendum sit : 


Por 7e nidovs, ureBahen Qix, Br régi, 


et mOx: virig E. cixreë mipsAsBuir 
pro vulgatis roraBin ct nes Beck. 

304. IligBaañr cwrngiar.] Ad verbum: 
Salutem vestis modo induere.  Insignis 
metaphors, nec optimis auctoribus igno- 
ts, nec Euripidi singularis: idem enim 
Iphigen. Aul v. 934. Toroëres once 
œioBañis sarasviis. Sic Tacitus AnnaL 
LÉ. XII. Quorum rer Ixates societatem 
Meherdatis palam induerat. Sic Cæsar 
Lib. VII. Se ipsi acutissimis vallis indue- 
bant. Sic Virgil Æn. Lib. X. v. 681. 
sin 3e mucrone ob tantum dedecus amens 
ÆInduat. Hinc et nos Franciados Lib. 1 V. 
v. 497. Nam gratos apibus flores et dul- 
cia tempe Induerat, velerum patrimonia 
lenga parentum. (Cujus dictionis mani- 
festius exemplum habes, Jeremiæ c. xliii. v. 
12  Induet se Ægypto, i. e. possidebit 
eam. Quin Homerus, omnium el tia- 
rum pater, psydanr briunéres &Asàr, eodem 
modo dixit Larnes “ 

Voz. VII. 


306. "Es «’ duug] Ita MSS. Steph. In 
Ed. Ald. deest «'. Musg. 

309. Vulgo, ràs or Siür yèe éevis in- 
MOLI vévas, devpés les à f 
3 dfeswr. Mutaviÿ in y. Reliqua jam 
Muagravius correxerat. In Heraclid. 615. 
Mégripa Ÿ oûrs Quyiür Jipuse OÙ rois vis 
évariras, 'AAÂ& pévar à eeéSupes &s w6- 
vos TE. Herman. 


Legendum, ut jubet Reiskius: 


cac vor Jr yae écris inuer Jür réxes 
seéduués iorss — 


deinde autem, quod ab illo prætermissum 
est : 


— # sçoduuia y ageer. 
ixmox uv, depellere, ut infra lawenire, Ÿ. 
580. Mug. 

isuoy I] Perdurat. Sensus loci est 
hujusmodi : “Oress, etc. Quicunque in 
apertis et inevitabilibus periculis positus, 
etiamnum spe perdurat et Deorum fata 
mutari tandem aliquando exspectat, is 
quidem homo valde promti animi esse 
agnoscitur ; sed ea quidem promtitudo 
stultitia non caret. Quod enim fato sta- 
tutum est; id nemo unquam Decorum ir- 
ritum faciet : Obs Ssor Sieu or uù y1- 
yorives. Barnes. 

311. Recepi emendationem Porsoni ad 
Phœn. 5. yesèr pro Sr. Sic in versu 
illo apud Plütarchum in Cons. ad Apoll. 
pe 103. B. «6 eu xesèr sn Tes mù xeur 
œous Herman. L , 

Reisk. reponit: eds mali Siwr sx 
(aut 69e) word. Beck. 


P 
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rs. 


XO. Ei pair eSsrôrrer rür ipèr Beaysvn 

THr ré cd OBgitur, padiax iraisar dr. 

Nôûr À oùdér éopusr” côr dù, robrrsüSsr exesir, 
815 "Oroç does: rc rÜgas, * Ap@irebur. 


AM. Oùros #0 dsiXôr, oùdt roù (Biou rédoç 


Ouréir igôxts pl, AAA rad) Bodropes 
Sôceu rixr: Au d' adurérer toux igar. 
"Ldoë, sagerri Ne Paryhre dien 


820 Ksvrsir, Porsusir, isræs Tireaç äTo. 


Miur di vyv dos xagus dvaë, invoiusYa 


Krsivôr ps nai md à Aiar aider régoc, 


Cho. Si valentibus quidem meis brachiis 

Injuriam quis faceret, facile compescuissem. 

Nunc vero nihil sumus: tuum igitur est posthac considerare, 
815 Amphitryo, que ratione repellas bas calamitates, 

Am. Non timiditas, neque desiderium vitæ, 


Prohibet me, quin moriar, sed vol 
Liberos servare, cæterum impossil 
En adest hæc cervix ensi, 











820 Ut pungatur, ut cædatur, ut de saxo deturbetur : 
Unam vero nobis ut hanc gratiarn, © rex, des, precamur : 
Interficies me, et miseram banc antequam pueroé, 





312. s. EX air chréreur vôrlaÿr Baden 
He ei 6 MBeiben Hein irairar àn] Ex- 
hibet Hermannut, nulla mentione facts, 
ditiones omnes. ante ed. Musg. babere 
trochæum, primo loco ; ä re iGggar. Lec 
tonem recentiorem primo Dawesius et 
Reiskius receperunt, quam postes Muagra- 
vius reperit in uno MS, Paris. Quibus 
Jectionibus rejectis, non dubitemus esse ita 
um : Ef pi» eOavévres eùr ludo Bga- 
beder labeur Gr. 








it 
Far mn Si Lycus, dicit Chori- 


phæus, sub meum brachium venise, um 

ei vis inerat, facile gjus insolentiam com- 

primés; sd mure ms inutde Ver. 

dre seu genius dr re- 

LE Sn Car Ve 6er) 
444. LL 

Feb lé Our on mt Eu te) à 


452. No yèg réqures na) D aid debers; md 


pes 
Erin x rois. enêrus sansis irrey= 
rss D Mas mes 


Étienne qu 
Li 


815 
320 
is videor affectarc. 
ve recepit Brunckius Idem occurrit 


Herodot. 11. 119. Ka) Euvier frrers ms 
véhur.  Fortase Attice us AA 
vlan Truxs puyéaen 
est obvium, hoc verbum 
es tr Æxh. Su sa 
Aaiames | zupenries, Bees erçers 
ire ériger à: és de 
fees ge TES 
stitui et interpungi. Plurs de verbo hoc 
menant Damm, et alii lencogrepté, 
adest oui placet. 
“7 “He Ki lta MS . ut recte 
Davwesius À. Crit p. 543 (et 


34 ny 


Far ru Sfeem] Sealiger lagit: Lee 
La Ag pr pr GE 
20 quo y produei potet regularier, où 


sequens Bornes. 
916. Of e5 Bud) T3 Mu eo à 
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Ner pen Tia sicidapuer, œrooior dia, 
Fuxoppayourra, ui x@OUITE pasiga, 

825 [arpos rs | rariga. réAh@ d, si | æeÔupLos 6, 
Ile : ov vag LL ÉLOpEr dOTS (19 S'œviir. 825 
ME. Kay c imyoUpuees agir: TROT SES LL, 
“Hpcir 5 œupoir siç Vrougy ho dITAG. 

Kérpuor TL pros : root Treo iivas EXP, 

330 Aôprous avoigas” ru va Saxsx ATOUT G 


"(Qg AA raure y LU oix ar rare. 


330 


AT."Eocras rad” oies *APNea Toro os Afyar 
KooptioS, icw pLonôvrsç" où Por riThar. 


Ne liberos iutuesmur, spectaculum impiur, 
Animam efflantes, et vocantes matrem, 

325 Et patrem patris ; reliqua vero, si lubet tibi, 
Facias: non babemus enim auxilium, quod a morte nos liberet. 
Meg. Et ego te supplex rogo, ut addas gratiæ illi gratiam : 
Ut nobis ambobus unus rem grata faciss dupliciter. 
Permitte mihi, ut liberis addam ormatum mortuorum, 

330 Ædibus apertis: nunc enim exclusi sumus: 
Ut saltem hæc consequantur ex ædibus patris. 
Lyc. Erunt hæc: dico igitur ministris, ut aperiant claustra : 
Ornemini intro profecti : non invideo vobis vestes. 


sis. Vide, quæ nos supra ad v. 75. 
Barnes. 
320. riress] Ita Edd. recent. ex con- 
jectura Brodæi, nec varist MS. G. Ed. 
Al. récçus. Musg. 
325. Lege, à sec3vpes doi 


mal 

328. “Hysir 17 spa] Ita MSS. E. et 

2714. In Ed. Ald. deest 4x Versum 

suppleverant adjiciendo Barnesius #11, 

Ses raÿrur; neuter, meo judicio, 
e. 


dœovgyñens] Ita MSS. CG. et 2714. 
[ut Reisk. conjecit] Ed. Ald. se ot 
Musg 


Tadenr, Î 17 ŒuDoir, etc. ] Quum antehac 
prima vox deesset in omnibus, magno 
versus et aperto detrimento ; Johan. 
Mikhonus pisr in limine ponit, cujus ta- 
men ultima brevis est ante vocalem ; nisi 
forte ob asperum ; nec ideo rejicio, sed 
quod wie» precesit v. 523. et jam de 
alia gratia loquitur poëta Quare vel 


dam hic legendum, vel cum, 
vaéear, quam lectionem in textum ad- 
mitto, dAAws inter Varias repono. Barnes 

329. rasw)] Ita MSS. Steph. Ed. Ali 
ail. Musg. 

Kévpor mépus pos mais) srporQuivms vingerr, 
Kérpor vinper, Ayo sin mo] 
Lire SnAeers piaavaer. Barnes. 

381. raëré y évoadyer] Its super- 
scriptum habet MS. E. ut jam ex con- 
jectura dedit Barnesius Ed. Ald. ravr 
évedyus. Mug. 

"Ns darè eairé y ému duur var 
es] Hoc in loco &aaà præter solitum 
pro salten, sic: "AAA YU À où 2e 
at certe, saliem ; sic Hesych. "Axa, 

# lei céès Sæpe hac voce Euripi 
jta utitur ; sicut non semel testabimur. 

caëré y] Ita vero hic ecribo versus 
causa; cum olim er tantum ges 
tur ; quanquam et posact stare v 
tus lectio, si « in éwaéyer: producere- 


Pa 
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“Orar à xücpor rigBäaneSs cuparir, 

335 "H£w seùs oaäs nerige due xYori. 
ME. "Q cie parce Sy ” ns gè æodi 
Harggor sic péAaSgor, où Li cbgias ( 
*AAXO gwrobrts so Ÿ à ôrp LE LU L7A 
AM. °Q Ziô, pérnr de ouéyapôr « ixrneëum, 

840 Marrr Cr rœudiç Toi ner ira fear 
2d Ÿ %0Ÿ äg fera, ñ "dénsis si cire, Qihos. 
'Agerÿ o6 xd, Snrèç dr, Dior piyar. 


335 


840 


Ubi vero omatum corporibus indueritis, 
335 Veniam ad vos, terræ inferorum daturus. 

Me. O liberi, sequimini matris miserum pedem 

In domum paternam, in qua facultates vestras 

Ali tement; nomen vero nobis adhuc resta. 

Am. © Jupiter, frustra ergo te ejusdem-tori-socium habui ; 
340 Frustra etiam li ultorem celebravimus. 

Tu enim es amicus minus quam vidéberis esse. 

Virtute igitur te supero Deum magoum ego mortalis: 


tur ob À sequens, que est litera lxrerm. à nuè, superscripto tamen rd. Emen- 
Barnes. dabat Scaliger xemèr ixanginme, particeps 
835. dévur] Ita Canterus ex conjec-  vocabar. =unèr, particepe, auctore 
turs, confrmantque MSS. G. et 2714. caret, neque recte ex analogiæ regulis 
tamen in priori, quod præbet formatur.  Musg. 
Mérmr À œudés eu dr inxdCepar] vid 
supra ad v. 148. ubi de sunèr, et 
hujus loci lectione, bee ete 
Le Dead, mundr laaoinr Et 
illar sane in textum si Am- 
phitryon essct xamèr Br nec 
potius Zmvis xwmèr, Cujus et supra énéye- 
pus et éyyaues dicitur. Quanquam et 
in hoc sensu dicendus videtur A: 
tryon, Jovis filü, Herculis, sunèr, qe 
babuit commune cum Jove nomen illi 
patris  Heæc babui pro bec lectione di- 
cends.  Judicet lector. Barnes. 


Fonte, eus ue pri Lane 
341. de vu s' scribé valt Strucht. 
&e pro vulg. &e' 





Aléins, in Seaigeroplacbat Sir. 














pra 
acripto ed. Inepto Reikius eds reû 
br Inañféamr.  Scaliger samir LaA9té- 

&r. At auctoritate 


Beck. 


Herman. 





Formatut remèr, que à Adun Aomuèr ab 


88. E. G. et 2714 
7 


An. Crit. p. 152. 


244 dire] "Eireenan bien ace: 
L nier, direars, Jonice 
icioran ducs Serre, ln cœcunda pere 


Herman. 




















'Apadne vie Pi Ses, à ñ 
XO. Afuvor per tr 


350 


Cho. Ælinon quidem leto 
Cantu Phæbus resonat, 


350  Pulchre-sonantem citharam 





Le org paxrg, mar 
inde Bose pe 1164, 8. Miraë re 
insolentiam, temere corrigunt critici. Hoc 
dicit_ Chorus: ur Jugubre 
carmen Phabus canit, felicem eventum 








none, «fr, afasver 1i Y'a ra. 
Herman. 

iérwgu] Ita MSS. nec alter citat 
thenæus Lib. XIV. €. 3. Et tamen 


mmiram videri debet, omnes præterea Ve- 
teres Aawr ut cantionem quam maxime 

brem commemorasse ; vid. Spanhem. 

Callimachi Apoll. v. 20. similem 
gigpe is lim, qibus Lini inter de 

tur; unum vero Euripidem aliud 
Aixirev genus novisse, in rebus lætis cele- 
brandis occupatum. Ego vero ut hoc 
credam, ne Athenæi quidem auctoritate 
permoveor, eum præsertim hujusmodi 
observatio ad Herculis laudes nihil quid 
quan faciat, siique hoc saltem in loco in- 
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Ilaïdas yèg où revidona roùç ‘Heaxhious. 

Zù D sig puèr sbras meÜQuos Hrigra ponsir, 
345 TéAAdreie Aéergu, dérros oùderis, AafBir. 

Zaiçew dë roùç eoùe ox éricracai Pinous. 


Monr& Doïllos iuxysr, 
Tr 2aNNQVoyyor ailépur 
"Exadrar are pevriu" 


345 
dinœuos oùx Que. 
ebrvya creoph we. 
350 


Neque enim prodidi liberos Herculis. 
Tu quidem clam noveras venire in cubilia, 

345 Occupans alienum lectum, nemine concedente : 
At non novisti servare tuos amicos : 
Imperitus aliquis es Deus, aut non es justus. 


eptissima. Pro 1èrwgc igitur lego sbewñ, 

ckre claborats. Éesyehios, emendante 

ustero: sérenis, eyir. Mentem auc- 
toris sie concipio: Phæbus quidem etiam 
canendi peritiam et eleantiam di 
censet, quam Ajxiry lugeat, 5. e. Linum 
luget sola Musicæ peritia clarum : Ego 
vero Herculem, non Musica, sed rebus 
gestis et virtute, celebrem, prædicare oggre- 
diar.  Musg- 

À2'cbrext] Cum in raerbus omnibus 
excusis libris legeretur junctim Irssrega 
monstro vocabuli, pro ‘quo nonnulli Îe- 
gendurn putbant dors quai id 

+" Nos disjune- 
scribimus in Græco textu, 
et Læto exponimus, non modo quod leu 
vis verburp sit nullius sensus, aut auc- 
toritatis, sed etiam quod ita legit Athen- 














Scceptam lbenter damus, æquiores in 

illum, quan ille in Henricuin Stephanum. 

Barnes, 

In «fauve latet nomen alicujus numinis, 

aut herois. Num Añw? deinde leg: 11e 

vx cui verba bene composita, rvreymire, 
P3 
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'Eyo ds ror y&ç éripur s &ç Opgrar 


CN / 
Moncrra, raid gire Auoç niv 6170, 


Eir ’Apm@ireuwrog 
355 


s À 
[CI 


Vuvioes, crsParan pLo- 
Sur, di suhoyias Vide. 


855 


l'erraior d œpérai Tor 
Toïg Jarouri dyaaua. 
ITewror ur Auiôç hoc 


860 "Hempars Aforros. 


Ego vero in terræ, et inferorum caliginem 
Ingressum, sive natum Jovis ipsum dixero, 
Sive Ampbhitryonis filium, 


355 Celebrare, laborum coronam, 


Laudibus volo. 


Laudes enim generosorum laborum 


Sunt decus mortuis. 


Ac primum quidem nemus Jovis 


360 Viduavit leone. 


sunt, aut bene succodunt. isirseseynive 
aurà eà ra, cantus, in quo verborum de- 
lectus et numerus regnat. Reisk. 

349. laysi,] Scribendum issyu. vid. 
ad Helen, v. 485. Musg. 

350. x 6Seyo] La alter MSS. 
Stephani. In altero erat =aAAinues. Ed. 
Ald. et Parisienses saAApS:re, unde 
facit Tyrwhittus saAAues, pulchrichor- 
dam. pires enim citharæ chorda est 
Vide Antholog. H. Steph. p. 437. bis, 
et p. 454 In antistropha legi potest 
courir vébus Porius.  Etymologus v. "Efi- 

et simplex ÿrsw habet et composi- 
turn iEfrew. Mihi tamen satisfacit sæAÀ;- 
o. Mug. 

851. In hoc versu glyconio oxwyaus- 
ciery 1 in secunds sede in mo- 
lossum contrabitur; in antithetico autem 
opponitur choriambus. Heath. 

354. Jny] Ita cum circumflexo scribo, 
quia penultima producitur, “ins à, filius, 
et 4, filia, (ut ab Euripide alicubi usur- 
patur) ab #5, irès robur. Vid. ad Troad. v. 
572 Barnes. 

855. s. ‘Turnra: crigéruns péy Sur] 
Zesférwns vocat Herculis w- 
Dinar, qua finita, velut egregia corons 
facts, illius gloria cingebatur. De Her- 


culis autem laboribus vide Virgilii Æn. 
Lib. VIII. v. 288. — Ut prima novercæ 
Monstra manu reminosque premens eliserit 
angues: Ut bello egregias idem disjecerit 
wrbcs, Trojamque Œchaliamque ; ut duros 
mille labores Rege sub Eurysthes, fatis Ju- 
nonis iniquæ, Pertulerit, etc. Item Asol- 
lonii Scholissten ad Argon. Lib. IV. item 
Senecæ Herc. Fur. ad v. 527. et Ovidii 
Metamorph. Lib. IX. Fabul 8 ÆErzo ego 
fœdantem grino templa cruore Busirin 
domui ? ne. Item Ovidii Epist Heroi- 
dum, in Epistola Dejaniræ ad Herculem. 
Græce et Latine memoratos habes apud 
toties mihi laudatum Nicolaum Lloydium 
in lexico suo poético, titulo Hercules. 
Denique Lilius Gyraldus vitam Herculis 
opera haud segni conscripsit Sed nt 
Virgilius Georg. Lib. IIL v. 5. Quis 
aut Eurysthea dnrum, Aut illaudati nescit 
Busiridis aras? Quis de Aleidæ labori- 
bus nec fando audivit? Nos quoque ad 
Heraclid. v. 949. et ad Ion v. 1161. 

igimus, et in hoc ipso Choro a +. 359. 
ad finem -usque Chori ab Euripide enu- 
merantur. Barnes. 

557. 8. Tavvaior Ÿ given a'éver Tois Ja- 
vobr d'yaèua, | Defunctis decus addit, Mor- 
tis noscia virtus : ita nos vertimus, quum 


350 


ETPIHNIAOT 


Ka: TIzrsades Jeans, 
Zuyyosres S Ouoda; ras 


S:0 


244, TiJxasssr cher Lives 
Ilroosrss, ylora Orssmdn 
"Irstios; tèapa/or 


Tas re YEvroxa parer 


Acexas SOLS ).0rwT0r, 


3535 


Zu).sresvar œypuras, 


370 


Pl bomniti 


Vicinsque Homolæ speluncz, 


Pinubus uade menus 


Artmantes, terram Thessmlorum 
Eavitetionibus domel 


3785 


Aurecque decorsm capite, 


Cervam dorso-maculosam, 
Praædatricem rusticorum, 


etc. Apollod. Biblioth, Lib. II. c. 5. 6. 4 
Items, quæ nos supra ad v. 182. 


Barnes. 

366. ° scribit Reïsk. Beck. 

Héros] Nescio, an mens suctoris sit, 
Herculem in vicinia Penei Centauros fu- 

Factus hoc quidem a Pirithoo et 
Lepithis, quorum sociosenumerans Nestor, 
Iliad, A’. v. 263, 4. de Hercule tacet 
Alla est pugna ad Pholoën, Arcadiæ 
mostem, cujus metminit supra v. 181. 
Sed videtur Euripides diversam ab Ho- 
mero traditionem sequi, et cladem Centau- 
rorum: Thessalicam Herculi imputare. 
Certe Eésods Tinssès non commode dicere- 
tur, nisi de re ad Peneum gesta. Musg. 

Tinvsss] Mluvius Thesealiæ. Barnes. 

370. Sigderes,] Recte its Ed. Aid. et 
M88. vide, quæ notavimus ad Iphig. in 
Aul. v. 1498 Quod dicit Barnesius, 
unum Codicem habere cigéarus, si de 
MSS8. dicitur, falsum est  Musg. 

Ka) Timasédis Sigdevas,] Mallem cgo : 
au) Tinlsddss « leisras: quia, quod ad 
Osgéewra, attinet, ad Pelium montem nul- 
lus unquam locus ita est dictus, et levi 
mutatione opus est, si legas «' igirs: 

m cum in uno Codice rigésræs 
occurrerit Error autem primo hinc or- 
tus, quod plus semät-oeum eo nomine 
dictum Euripides memoraverit. De The- 
rapnis vide quæ nos ad Troad. v. 215. 


"£givras autum sonst Prærupiæ et confra- 


xéerss, ubi vide Kusterum. 7 

‘Onsaas] De hoc monte sic Pausaniss : 
‘OnéAm, sger var Oirealinan nai yen 
palieea, nai Vars icippsomiver, p. 258. 
1.36. Ed. Sylburg. Hinc Theocritus 
"Onsas lgarer sider vocat Idyil. X. v. 
105. Musg. 

Zvyxegres] “Opsges, viCiNUS: œugà ee 
Averses, area, locus spatiosus et apertus, ut 
Homer. Iliad. x”. v. 773. AvAss êr Xery- 
Vid. Eustath. fol. 883. lin. 44. et lur- 
neb. Advers Lib. XXI. ec. 1. fol 721. 
Certe idem nos Anglice dicimus s conrt 
and a court-yard. Vid. supra ad An- 
drom. v. 17. 

‘Ouéhas] Oméàn vel ‘Ouéas vel Ones, 
mons se ro À pollonit Scholiastes : 
‘Oméàn des @srralins.  Pausmnias in 
Bœoticis : Tenwémires ù is Ossrudsds, xa- 
eunhapnééreur:r ‘Oumsanr Theocriti Scho- 
liast. ‘OusAes À Ersrradias êges. Strabo: 
Tô padr 087 ‘OméAser, nai or ‘OpéAn, Afysems 
yèe dupérige, bwedories aiveis. Ego apud 
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Krsivas, SneoPoror Sea 
Oivogri ayaARss. 


380 


Tsdpixæur r ériGa, crpopi Ê. 
Kai Vaio 50éuaos rwnovs 


380 


Auomnds06, ai Poricsics Parreis 
"Ayiur 690&(0r 
Kalaina dira yévuoi, vae- 


3885 


HLovæiæir ævdpoGear dvoreare( os 


Cum occidisset, ferarum interfectricem deam 
Œnoatidem decorat. 


380 


Et ascendit quadrigas, 


Et frænis domuit equos 
Diomedis, qui ad lethalis preæscpia 
Sine-frænis furentes vorabant 
Cruentos cibos genis, gaudiis 


385 


Strabonem ita legendum puto: eër mir 
“Onéaer, À car OusAnr Brodæus. 

375. 8. Tér rs Levrendeuver Aégxar) Apol- 
lodorus Bibliothec. Lib. II. c. 5. sect. 3. 
Tirer ASAer iriraësr sûr, cùs Kigéeem 
SA ages sis Munñres fyusvour bvsyasir.  "Hy à 
# Taapes ir Oirés gérer Teus, ’Agrhpuèes 
ésgé.  Aiù nal Bevhépires arr ‘HeusAñs 
pérs énAdr, pire ceûess, vuviliutir Ta 
Imavrér be) D néurer cè Sngior 5 diet, 
enipoyir sis êges eù Asyémarer ‘AgTipisier 
mans Ds le) gorapèr À Ka) cavrer 
Gina piiheusar cobitoas euviAafsr, sai 
Sipsvos Ve) cor par, diù eüs 'Agnadias 
icuyire  Mirè ‘AwéAAuwrss à) “Ageipus 
aunevxovra &fysiire, nai ei igèr Louer abeus 
arivarre narigiuQies, etc. Barnes. 

377 &yewrrar] Interpretor rustico- 
rum, ut Khes. v. 262. non vena/orum, 

uod in mentem venit Barnesio. Vide 
nterpretes ad Hesychium in voce. Musr. 

378. SJngepérn] Ita Edd. recent ex 
H. Stepbani conjectura. Ed. Ald. Sygs- 
Oéger. Musg. 

379. Oivwarw] Hesychius: Ori 
Agir, hs dr Oirn ons 'Agyuæs. Rectius 
Oisémr hunc locum, non Ofr#r, vocat Pau- 
sanias, p. 67. L 16. Ed. Sylb. vide etiam 
Steph. Byzantin. in Ofrn. Musg. 

Ohwärw] Ita dicta Dians, quod in 
Œna, vel Œnoe, Argiva urbe, coleba- 
tur. De quo loco Apollodorum mentio- 
nem fecisse, nota RE v. 375. vidimus. 


_Viros-vorantibus tristibus mensis adstantes, 


Stephanus #19) séAer hæc memorat : 
On, sôks “Agyons- ‘Ennraes ivre «eé- 
ra. où lJnmèr, Oivaies, civuia, civaïnr. [ges 
À (Teauparinés cs) Oivanr adeèr 

ds rô ISnnir Oivwtrns, na) SnAvuès, Oivwé- 
ris "Agripus, à lv Oiven cüs 'Agytias idgopsérn 
vai Dosires Et Hesschius + Ohnéene 
esp, dar is Ofon œfis 'Agysius. Hæc fere 
ab Henrico Stephano primo observata, 
dein ab Æmilio Porto. Quere Salmasius 
et Palmerius frustra hic sunt, dum corri. 
gunt Hesychium, ubi nihil errat. Ubique 
autem scribendum Ofrw&eis, ob metri 
quantitatem, et accentus pariter rationem. 
Brodæus ad hunc locum de Œneo, Deja- 
niræ patre, plane delirat. Barnes. 

381. Üépars ae] Pretulerim Wé. 
pan, ut sit versus | ; n- 
debit antitheticus, si legamus iraigiar ls 
ævhër, pro ivsiger. Maltby. 

381.8. Ass Asupaèses, | Diomedes hic, 
Martis et Cyrenæ filius, Bistonum, Thbra. 
ciæ populi, rex inhospitalis equos habuit 
hominivoros, quibus Hercules dominum 
suum dedit ultimo devorandum. De 
re videsis Apollod. Lib. II. c. 5. sect. 8. 
Hoc Herculis certamen attigit Euripides 
in Alcest, v. 499. et deinceps, in quem 
locum vide nos. Barnes. 

383. ‘Axa ] Pro éyaAires, ut supra 
sAssà pro aAurws, Y. 61. Musg. 

584. KéSaua diva, cibos cruentos. riva 
in plurali cibaria cujuscunque generis sig- 


EL 


‘0, À 60163 moÿn Site Yifissesen. : 
A hlbbhoud sn, vs puise 1nj/ ant nt 
tn, À sitter tinn Hs unasletusr, 


phiss Month. si Loges 
lisqer db rer 
Hg inviques Be. 
Jeck. 
M1, Daghelur seigar 5.  Du- 


Via: mssmatlvuss vorins juusie 
Herman, 
Bhor,) Vos nm ouperfiun tsntum, 
sed 61 innninuals sontmnie, Lego set- 
ce plu or Mie agçéccu vi Kbçurisii «be, 
Alawet, v, 447, seige tranditive interpre- 

ns Hnmagmrinnis aqun, Mug. 
ANA, Moanesly morbr rogérry, | Éurysheus 


CRE ETS, EE SR © AIRE à 
= Lt em eus 
514 me Le LE 
su sc lan. Bus. Ke 
Es 
Zegüas. = Se 
bem 
Lave mes bn. 
°4 y ‘ses Du ÿ ue à 
Lmert Durs um 6 ve 


Less comm dbz Semen sù 
Cam. Hoxe. x Dis « j=4 
issus moccs © Hecne dar, we 


LV, sect 15 Semec. Has. Fa « “er 


te Ms. 
F9. Al ose. Tire cn Mn 


das, Bock. 

591. Késrer À Esrodaisva)] De cygne 
hoc, Martis filio, ab Hercule cas, vide 
Hesiodi Scutum Hicrculis; ubi res tota 


copioss narratur, 
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Tprpdovs Ts LÔgæs 
"Havdsr ! sowigior éç œUAGy, 
Xeuiur Tiré han adrTo mn\o@ogor 


395 


X sg napæor apuipEur, 
Agässrra TUgTÔYNTOr) Ô6 A À 
"ArTharor QuPiAIRTOs FAX éPeoups:, 


Habitatorem inhospitalem. 
Et ad puellas musicas 


395 


Venit, in aulam Hesperiam, 
Aureis a foliis pomiferum 


Fructum manu decerpturus : 
” Dracone rubrum-habente-tergum, 
Qui inaccessum circumvolutus surculum servabat, 


Esvolaisrar] Duportus legit Esrsdairas 
male: non enim cygnus ille hospies 
vorabat, quod vult Ervdairns ; sed cædebat 
tantum, hoc est Eiseus Bds Gers unde £svs- 
daisvas, hoc in loco sine AsaAñssws nota; 
de qua re vide supra ad v. 587. Barnes. 

392. ‘Anparaias] Stephanus Bysanti- 
nus in voce duplicem 'Anparaiar agnos- 
œere videtur, alteram urbem Doricam, al- 


monte Olympo Trachinem reverteretur, 
cum Cycno congressun fuisse. De Cycni 
morte vid. et Pausan. p. 25. 1. 40. Musa. 
"Anparaiss] Stephanus sg) és: 
"Appnrai, wédss Augead Enarases b pt 
Tenadkeyun. Osoropees ‘ApnQuraiar nécir 


Barnes. 
394. Vide Valck. ad Hipp. 799. 


vydobs e1 niças] Hesperides 
Ty es sé i vire 
gines notat, quæ Jjuxts draconem auren 


mala servantem cantabant, et pat ejus 


Schol. sd Theogon. v. 27. ‘Erxanñ 
deès vunrès, 1» "Eregidis iytperes. Vide 
Apollodor. Lib. IL. c. 5. sect. 11. ubi illa- 
rum nomine, Ægle, Erythia, Vesta et Are- 
thuss. Item Apollonii Argon. Lib. IV. 
"Auf À Nous Res (des soirver 
der Eurip. Scholiast, Aj "Ecwigi- 
cs Jenvevrs vès À à ARS, 
rèr ser 2 Si AS 

sobre yèe ludebs aèrès Alyu, Là eù 19 


Serres ve. Barnes. 
396. Wakefñeldius zeérser rirélan érè 
tea Non videtur vul- 
alckenario. Errat van Staveren 
NE Hygin. p. 88. , Héman. 
398. Addidi rÿ 


vulgato dntianne Sedan Mb deb ee 
398. s Metrum ita constituit pr 


Apéserre svprhetes, à iambicus dimeter. 

Ashaver dugüunres Win’ igesbeu idem çe- 

narius catalectus. 

Beck. 

399. dupéasvres] Its optime Scaliger: 
Lucretius de hoc LL dracone: 

truncum. Lib. V. v. 35. SEA 


iAusèr, quod prius obtinebat. 
pro ing Barnes. 
Pro fans Reisk. censet sensum postu- 
Beck 


Hesiodi lare dirdger, aut ssilxes. . | 
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Krarar æorriug Ÿ àGAdç puyous 
EicéGouvs, Syaroïis 


400 


Danarsins rilsiç tesrpuois. 


Ovearoo à 


€ / 
UTO Léa a ar 


"Enavrs: yéeas fear, 


+05 


“ArAavrog door SA Sa" 
? ATTEar ous TS XOTIT YEN Oi- 


405 


, # 1,1 
xOUG SUGVOpIOL Scor. 


/ NS 
Tor ‘Izrsurar r ’Aua(oven rearor 


STpOPA 7 - 


Interfecto. Æquoreique maris sinus 


Ingressus est, mortalibus 
Tranquillitatem faciens remis. 

Cœlique sub mediam 

Sedem immittit manus, 


405 
Stellatasque sustinuit domos 


Atlantis domum accedens : 


Deorum fortitudine eximia. 
Et ad exercitum equestrem Amazonum 


400,5. poyeès EiriBain,] Legendum 
metri causa sirifasrs moyeds. Mug. 
401. n Reisk. scribit: Srareis sréèar 
cigus cidus lgscpues, ponens columnam, 
quæ mortalibus esset mela navigationum. 
Beck. 


Orarait 
Taïavrias sidi igiTyaeise 


Mults sunt, quæ itas virorum doctis- 
simorum excogitavit ad nitorem hujus 
loci pulcherrimi nativum restituendum. 
Quantum profecerint, penes alios sit ju- 
dicium. Mihi videtur locus ita sanari 
posse : 


Graves aUt Jraror 


RaS' a&vias eSuis igsepois.] Mortalium- 
que remis habenas injecit et frenum, os- 
tenditque, ultra columnes, quas posuisset, 
viam non patere, nec fas esse, navigare. 
C£ Pindar. N. IIL S5.sqq. Faehse. 

402. Sic Heathius et Musgravius pro 
vulgato cakavias. Herman. 

TaAanas] Legendum, quod et vidit 
Heathius, yaassias, tranguillitates. Sic 
côr &nvper Bisrer, infra v. 698. De rebus 


ab Hercule in mari gestis vide, quæ cits- 
vimus ad v. 224. Musg. 

Tahawas] Æmilius Portus raswas, L e. 
fascias, et pro sieras, columnas, sumi opor- 
tere, multis nititur probare; sed illam 
lectionem, utut sans aliter sit, versus non 
admittet. Quid si per eaaavies intelliga- 
mus sr#Aas, Ccolumnas Herculis, sic dictes 
nova et poëtica audacia, vel ob materiæ 
duritiem, vel quod ralangsnsvres Hercules 
eas erexerit? An rakurraias legendum, 
i e , subaudiendo srfaas ? 
Certe raAurraises sque exstat, AC ralmr- 
cuss. Et certe quævis ingentis et gravis 
ponderis dicuntur raAarraia, NON en 20- 
lum, quæ talenti unius pondus æquant ; 
ut lexicographi testantur ex Polluce, 
Lib. IX. Et magis etiam hæc vox ver- 
sui est accommoda. Barnes. 

Heath. raïavius, tranquillilatem ct se- 
curitatem stabiliens naviganlibus. Beck. 

406. Sæpius Euripides ’Arvsgwres ha- 
bet. ‘Arrewrès suspectum haheo. Non 
male Reiskius ärrewreus. Possis etiam 
drvegos. Herman. 

406.3." Arceusoës es nariryireïnevs) Quo- 

modo Hercules aliquando cœlum sustinue- 
rit pro Atlante, vide Apollod. Lib. IT. c. 5. 
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Moswris au@s oAvrorao 
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"EBa di EvEssor ofdua Aiuvasg, 
Tir ovx a ‘EAAanag 


410 


"Ayogor hic DIAw?) 
Kopæs "Agsias TÉTÀ ar 
Xevré6rronor Pagos, 


415 


ZLoworngos 0\sSeiouç dyeus. 


Ta zAssva À ‘EXxARs sauf BaeBapou x Op 


AdQueu; nai caÇss Sr Muxrraus. 


417 


Circa Mæotim fluviis-abundantem 


410 


Ivit per fluctus Euxinos maris. 
Quem non ex Græcia 


Cœtum amicorum colligens, 
Et puellæ Martiæ sustinuit 
Auro-intextum pallium 


415 
Et servantur Mycenis. 


sect. 11. @uwr autem non ad Ebawpie, 
Sed ad sixevs, referri debet. Barnes. 

Reïsk. legit "Arrewroès, astris insignes. 

Beck. 

407. Sior.] Regitur ab s/seus, non ab 
sésresis. Musg. 

408. se. Tor iesivrés à ‘Aualéver vren- 
œèr Maudcir pp) soxvréraper "EBa, à’ 
Æfuver ua, Aisvar. | Sic legi et distin- 
gui hi versiculi debent. Vulgo legitur J3us 
Aipras, quanquam hæc duo vocabula in 
v. 446. Hecub. junguntur, legere Massrir 
— Àipvar nullus dubito. Sic Aristoph. 
Nub. 273. "H Maæwcisr Aiprar xysr, À duë- 
œiÂer mOéivre Miguavrres. Interponere hæc 
tria verba, À’ Ev£urer due, inter Ba et 
.ipvas, durum est, sed non inusitatum. 


Elmal. 

408. "Apagéren eegarèr) De hac re, nem- 
pe Herculis cum Amasouibus pugna, de 
Hippolytæ Balteo, etc. idem Apollodorus 
ibidem sect. 9. Barnes. 

410. Heath. emendat Eskiéru quod 
cum uras jungatur. Beck. 

411.5 Hæc interrogative dicta sunt, 
et parenthesi includi debent. Heatk. 

412 Edd. vett. ‘Ayepér. Barnesians 
ayeeèr. Herman. 


Baltei raptum exitialem. ù 
Græcia vero accepit inclyta spolia puellæ barbare, 


“Ayegr] Edd. recent. sine auctore 
dysgèr. Éxstat vox &ysges, Iph. in Taur. 
v. 1097. Electr. v. 724 Hesychius: 
&yogos, RVquepa, rrenris. Mug. 

413. Hunc locum plures ob causas 
mendosum arbitror. Primo, nemo Græ- 
corum dixisset œirAsr Qéges : deinde de- 
sideratur verbum, a quo regi possit &yças. 
Videndum, an legi possit : 


séqus üques s° bras 
xevribrredee géges 
éurriges LS les yçus. 


Pallium autem auro-intertum puelle 
Marte-genitæ raptum exitialem 1onæ sus- 
tinuit. Metaphoram non admodum dis- 
similem vide Ælian. de Animal. Lib. 
VIL © 13. Ovid Metam. VIII v. 
292. 


— Area frustra, 
Et frustra esspeciant promissas horrea messes. 
Musg. 
sic, forte, ravAwr, raptum, ablatum, 
ibat gestamen puellæ Martiæ. aut rer, 
inde arcessitum, aut œiuaur, codem sensu, 
si metrum patitur. Reis. 
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y > ? ? , 
Ir SATÉCOINEE TU 
Bioror, oud {Bu æadur. 


Zriyes d' fengos Qihan 


430 


Tr d &roeripor rixvas 


430 


X pros “Tigers æhare 
Biou xtAsuSor GQsor, adixor" sig di ous 
Xtpa6 Bis dupar où aporros. 


Ei d’ éyo a J6r0s nGBuw, 
Aogev Fr fruAAor fr aiyu&, 


435 


Ubi miser finit 


435 


Vitam, nec inde rediit : 
Domus autem sine amicis est. 


Hunc vero sine-reditu liberorum 


Charontis expectat cymbsa 


Cursum vitæ impia, injusta. 


În tues vero 


Manus respicit domus non præsentis. 
Quod si ego pubescerem viribus, 


455 


“ag uuriien, mipjjére sir 'EgvSin, 
Hywar: y, ê7s mie Bovs daurir süponmire 
ons TienS' sis isghr DaBes aéger "Qinsaveis, 
Oo es xesives, nu) Beunéher Evevriwre. 
In quem locum vide Scholiastas, item 
Abpollodori Bibliothec. Lib. Il. c. 5. 
sect. 10. De Erythea hac insula, quæ 
et Gadir, vid. Plinii Lib. IV. c. 22 


Barnes. 
424. éyaiuas sberxx] Lego: ixy- 
eur srvy Jfelices. Sic Iph in 


Taur. v. 81. dgémevs aapuriuovs. 

Xsthm. I. Stroph. 4. ir ysanareis dpémas. 
Nonnus, p. 207. iaures TUE despes. 
Wide et Hesychium v. séwaues Joéues. 
Vel, si hoc displicet, legi potest àuas 
pro d19s, sensu, quem in versione dedi. 


425. Legebatur sexsdésevrer. | 
4 d e 

Oportet Hermannum dixisse Lege- 
batur rés evdéagure. Wakeñeldus 
ré ei sovdaaeuer. Vide quæ notavimus 
ad v. 17. ÆEïlmsl. 

roehésqersr] Metro satisfaceret weAr- 
dangn rs. Musg. 

À post eë addi jubet Struchtmeier. An. 
Crit. p. 149 Beck. 


426. "Esaw ls ‘Aïdar,] Descensum 


Et hastam in pugusa vibrare possem, 


Herculis ad Idferos ad Cerherum extrs- 
bendum descritit Apollodorus ibidem. 
sect. 12 Barnes. 
427. Legebatur isssgérn Emendavit. 
Heatbius, Herman. 
“ls lnesgaiou rékas)] Metrigratis Heath. 
Beck 


428. Ut metrum strophico respondest, 
legendum: Bier, où 18a és. Ionicus 
est «a mminore ex pæone tertio et sare- 
paul trorbai ica. Pæoni  opponitar in 

ico Ionicus pentasy s Hentk. 

430. Locus mendosus, in quo consti- 
tuendo nondum mihi plane satisfacio. 
Neque tamen, si pro &ÿser, âlines, lega- 
mus &Jies, dues, multum ei ad integri- 
tatem defuturum arbitrur. Musg. 

432. s Et hæc ue mendosa hand 
dubie sunt. um : 

— üs d'iuès ziçes 
BAieu Dépar où cagérres. 
Sic g op use, Bacch. v. 1298. 
. Muasg. 
Vix dubito, quin poéta scripserit : 


Déres inpar orages. 
Oculi vero ftuorum scil. fliorum) ad iuas 


8 ETPIHIAOTY 
Kadpsiwr rs curnfBos, P 
Téxsas dr wagiorar ï 
# 


"Az" vür À arosiTouæs | 
Täs UDC pL0v0G nLas. - 
"AAA Srops yae robr ds, PS pire 


440 


"Erdue Syorras, soùg Trou psy&hov 
Anrors œaidaç 50 æeir "HeazAiovs, 
TAAOÿ Or Te Dim, UTO HL&ioG 


Ilocir fAxouray rixra nai Ysgasor - 
Iarig "HyaxAsous. door nos à éy#, 


445 


445 


Auxpuur œç OÙ | dora peus xari y sir 
leains OC Tar 6r xnyac 


Et Thebanorum coævi, 


Adessern liberis 


Auxilio Nunc autem destituor 


Felici juventute. 
440 


Quondam antea Herculis: 


Sed enim video hos mortuorum 
Vestitum habentes filios magni 


Et charam uxorem trabentem juxta adjunctos 


Pedibus liberos et senem 
445 


Patrem Herculis Me miserum ! 


Qui non possum continere lacrymarum 
Amplius seniles oculorum fontes. 


manus, qui non ades, respiciunt, L e. salu- 
temate, qui abes, exspectant. Beck. 
432. «is À ès Tigas] Si textus non 
mutatus est Coryphæus alloquitur socios. 
Beck. 
do] ‘Taie Dior dpogausver. Barnes. 
433. Recepi Musgravii emendationem 
pro vulgato sons où sagéress. Zés. Her- 
culis Herman. 
4934. Ben] Pro ABuer Imperf. tem- 
is Barnes. 
439. Sic Barnesiana. 
daineras. Herman. 
440. PS ysiver] Ita Edd. recent, ex H, 
i emendatione, nec variat MS. E. 
Ed. Ald. pSiusven  Musg. 
441. Hunc versum Hermannus silentio 
Heathius et M vius emen- 
daverunt nor {yerras, quod probe Wake- 
fieldius recepit Elmal. 


Veteres ràç «ù- 


"Erdos 


. um, metro et sensu 
postulante, rw’. 


Sic jam Heath. 
Musg- 
443. des ruçains] Conjunctim scriben- 
dum üeersipmiovs. drertiquu sunt Amphi- 
tryon et liberi Flerculis, quos, debilitste 
et mærore fatiscentes, Megars, tanquam 
vinculis adstrictos, trahit. AMfusg. 
rugaioss] Non est putandum, Megaram 
catenis vinctam ; sed ponitur pro (ru 
ges, et est metaphora ab equis jugo simul 
ad latera junctis. Vid. ad Orest v. 1016. 
et Iphig. Aul v. 223. Barnes. 
443, 5. ve sugaios ILosèr Tanu] Est 
secum tardo incessu trahere alium. Reisk. 
Pictoris bégyuas hic æmulstur poëts. 
Habitus enim et actio M et filiorum 
ad mortem prodeuntium its ad vivum ex- 
primuntur, ut eos oculis quasi cernere 
existimemus. Procedit scil. Megars, filiis 
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n ARGUMENTUM ACTUS SECUNDI. 


Maouna cam Amphitryone et Hercalis liberis, jam fanebri cultu expedits, in Scenam 
progreditur, mihil powter mortem exspectans, suique et suorum casum luget, et absentis 
Hercalis opem implorat. Ampbitryon vocem intendit.  Chorum autem senum Thebano- 
ram mo exemplo monet, nt, præcisa omni vitæ longioris spe, id ævi, quod datur, suaviter 
ets transigant, cum viderent res humanas tam lubrico in loco positas.  Hercales, pre 
er spem ab inforis reversus, miratur, suos omnes pullatos soli luctui vacare; et ex Me. 
Eura resciscit rem omnem, videl. injurias et vim Lyci, Thebanique popali ingratitadinem 
et perfdiam. Unde graviter commotus viodictam parat.  Hojus impetam et ferociam 

æmoderater cautus peter, monens eum, ne temere se in periculum præcipitet, sed cante ac 

tutoagat. Cujus consilio parens Hercules intro se recipit, occasionem Lyci interimendi 
Præstolans. Choras senectæ incommoda vituperat, Juventutis excellentiam landat, Deos 
Peæteres incusat, quod nullum inter bonos et malos discrimen posuerint, sed utrisque 
brese fiveodi spatium concesserint.  Dein Herculis vietoriam et optatos roditns se hym- 
Aie prosccutarom dicit. 








ME. Eiw, dis seed, ris sPpaysds rar dueréruar, 


H r%6 sahaime rio à iuñe duyñe Porsde; 451 
“50 JEroge dyur rà Süpar sig" Aidou rés. 
*a rien, àyipsJa Gibyor où xæ}0r Exgor, 
+ Opoÿ | yigorris, nai vo xai Hnriges. 
TA poïga duorahan Epuod re na) réxrar 455 
er 


Meg. Age; quis sacerdos, quis mactator miserorum, 
Aut miseræ meæ animæ occisor ; 

450 Ut ducat paratas hasce victimes ad inferos? 
© liberi, ducirur non pulchra copuls mortuorum, 
Una senes, et juvenes, et matres. 
© fatum miserum meum, et liberorum 


am utrinque circs medium corpus am. 
Plexantibus, et ita ab es Pendentibus, ut 
Pedes ejus eos reluctantes 


scipao ponitur: its Theocrit. IdylL XVI. 
324 AA 0 a ef où D sal mn 
dires dudün Vid. de bac re Srtstion. 


Una attrabere, sicut equi jugales currum, 
“iderentur, Heath. 

447. Leg. Aiwrar; hoc videns non pose 
nm amplius continere, ne crumpans 0e 
lulos lacrymarum potest tamen 
vulgata se quoque construi: #5 Haas 
aeriqur eès yeies er Lenn enyès 
Ge) « rés non possum vetulos 
oculos, qui insiar fontium sunt, a lacrymis 
echerez sed boc cosctius.  Reisk. 

448. Jveréruer,] Media syllaba est 
communis. De qua re nos plus satis ad 
Phæœniss. v. 19, Barnes. 

449. *H en aka eñs Weis Vexi 
genèri] More Hebræorum à red 270 








Voz. VII a 


Pfochenii. Diatrib, de Græcæ Li 
T. paie Parme her 

449, 5 gai interoge 
tionis nots, et ad verms alterius finem 
plene dom ; isenim vertendus: 
Pictimæ hæ Era admunt, ut ad inferos 
ducantur. 

450. ire] L Legendum puto &yu, 
quanquem et alterurm retineri potest, in. 
terrogationis nota post fenis posits. * Se- 
quetur enlm sarmysnäs: 


Fr Brun rà Départ. 
Paraie sunt duci victimæ.  Muag. 


Card » DS FUYUTT pari worden 
465 ” ETt%0 po UGS gonspriois è + Jesÿar 
DD NT LI oasis PL. mal no JrapYog- 
TA 
‘h zoNÛ DS Doëns NAT LIT LS NTI 460 
“hr rare Sy € NO be ANTIT 


no Zoi pi? 7 Aeyos 515 » 5 para rarñgs 
veus tes Y UANS ages DOUÉ) 


tern cet. 

verbo, quod nusquar inveniture Gensus 465 pie dgèr À à) Es pertculs à 
eat idem € ai disisset taedss H' tps colligi Hercule aoû \iberorum 
Dons mea frustrats est opinionem 
menti. 
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This xaAMaägrou xçévos Eyur Ilshasyias* 
Zroktr rs Sneds apapiBarrs cd xûgus 465 
Aüorros, Frs adrèç iEwsAiQero" 

465 2ù Ÿ fr Ja OnBèr rûv Qihagpéren dral, 
“EyxAnça æsdia rap yüç MSRTIUÉNOGS 
Os iféruVes rèr xarucasigarra 6° 
Eiç detièr di or &AdEnrAguor 470 
Ædaor radis duidanor, sud docs 


465 Tu vero rex erss futurus Theberuro, que currus amant, 
Pomidens meos agri campos bareditarios ; 
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470 Soi d', nv Sæseos roiç ixnf2oh0iç aOTÉ 
Tobosor, duos Oiyariar vricysro. 
” e C9 / 
Tesis dora upLag TeIT TU OI TUEIVET IV 


Ilurne imoeyou, piya Peorar ir ardpie. 


475 


'Eya di muDas PPS IUT AT LLA 


470 Tibi autem eam, quam olim vastavit longe jaculantibus 
Sagittis, Œchaliam daturum se promisit. 


Tres vero vos existentes triplici regno 


Pater decorabat, valde elatus magnitudine animi. 
Ego vero deligebam eximias sponsss, 
/ 


facit, Plato Alcib. I. p. 440. Hoc si 
probetur, duplici modo constitui potest 
versus : 


Miles naViu Ansdhhe, Leds Sérir. 


Ut clava, quam ipsi Dædalus dono de. 
derat, EvAer AmdäAov idcirco audiat; sed 
Javdùs dés vocetur, utpote filio Herculis 
incassum legata. Altera ratio est: 


Méder na Jiu, Andéhe, Jabèc, dérir. 


Yawdès, falsus animi, ut Orest. 1625, 6. 
De Herculis clava quædam habet Apol- 
lon. Rhod. I. 1196. Musg. 

Mae sain, Amd ou vds dci] Cla- 
vam bic vocat poëta Dædali donum, et 
in hac parte A pollodoro contra statuit ; qui 
cum reliqua Herculis arma memorat, et 
unde esset iis donatus, addit: féraAes 
pèr avrès Tespis x Nipias, Biblioth. 
Lib. II. c. 4. sect. 11. Forsan in capite 
ferro muniebatur a Dædalo. Barnes. 

Jisdn Jérw clavam forte dici posse con- 
jicit Pr. quod in ultimo labore Herculem 
non juverit. Beck. 

Yswèn Jérir. |] Quia Herculi ad inferos 
profectio nihil, ut putabat, profuisset. 

Heath. 

471. oigaæiiæs] Ut Hercules Eury- 
tum, regem Œchaliæ, vicerit, illamque 
urbem debellaverit, Iole capta, vide So- 
phocl. in Trachiniis, Act. 2 Item A- 
pollod. Biblioth. Lib. IL. c. 6. sect. 1. et 
c. 7. sect. 7. Strabo Lib. X. ”Ere: À za) 
À Olpañis saun ei ‘Epiraianñs, AsiYaver 
es à tons aéÂtws voi ‘HeanAiorvs: 
duénopes on Touxirie, na) TA sig) Teisuns, 
sa) eÿ ‘Agnadnñ, fr ‘Ardaviur oi criger 
lndisenr, nai 5 ir Airis, miel roùs Ev- 
eveävas. Quænam porro fuerit ab Her- 
cule diruts, non satis constat. At idem 


Strabo Thessalicam urbem putat, Lib. 
VIIL. fol. 3539. Quin Homerus putatur 
scripsisse poëma OiyaAiss *Akew:r dictumn, 
quod Creophylo Samio dono dedit; de 
qua re idem Strabo Lib. XIV. Item 
Callimachus: Toÿ Zapion aéres ui, dony 
œoci Jiier “Ounesr AsEnpiro names T 
Edevrer, êee ivaSir, Kai Eurnr ‘IéAmar 
‘Oureuer À xalsvuas Teénua KpsoPsa, 
Zsv QiAs, covre piys. Barnes. 

472. érras duas] KRecte Barnesius, 
Cantero jubente, suas addidit, quod in 
Ed. Ald. et MSS. deest Mug. 

Teus Ÿ évvas inas] Quod tres tantum 
filios ex Hercule suscepit Megara, probe- 
mus infra ad v. 994. ‘Tuss autem, quod 
prius deerat, Sensu, Cantero, Scali 
que suadentibus, addere non dubitevt 

Barnes. 


473. Putamus voc. ésgi« non Græ- 
cam esse, saltem non Atticam; vera lecuio 
est ärssis, penultima acuta, similiter ac 
Bariasin, dovdsin, vie, ag Sinis, ruis. 
Aristoph. Nub. 510. “AAA” 59: yaiger, 
ris drdquias | oùrixa cavens. Lege igitur, 
piya Peordr ibardeig. Nexus verbb. seqq. 
hic est: "Eye 2Ù [pris oùesr opir egivev- 
ques] rémQus nn Imaginnr, Kièn Evrd Leur 
no" "ASnraiws LSerès, Zsderns r2, Onbar 
SJ. Elmsl. 

lrdgyev,] Pro ixieya, temporis imper- 

i, A Twyés Barnes. 

474. see natinan | Tès seras na) 
dgioras \fiAstdunr, ou dnaoes à var Se 
dageSine, piraponxds Tois Drois oùèèr 
a o ñ Fate HTÛ NAS aa) veuve 
saTè rèr Quoinès vépor. &Eer ares rü 
dira mA iE à rà Le Je Tops, 
sa) cévra lamitouir, Topo À za ir r> 
Népsy voù Muürius. Ka Nalsyies n1paan 
Tours, nôppars byléy" Aiéri, ièr weosayé- 


7" copaër sis Jurins, où nanër; nai iùr 
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475 Krôn Euradous &x r ’ASnvaiwr ySoroc; 
Zmaprne re, OnBur À, a œynpyuivos xt ha 
Tleuprnoiosrs Bior iyoss stdæinore. 


Kai raûra Peouda: pirabaroura À 7 rÜyn 


480 


Noppas pir vuir Kieaç avrédax Sur, 


475 Affnitates contractura, et ex Atheniensium agro, 
Et Sparta, et Thebis: ut religatam pulchris 
Retinaculis, vitam haberetis beatam. 

Hæc tamen sunt evanida: Fortuna vero mutata 
Sponses quidem vobis Parcas dedit habendas, 


vpormyhynrs qudèr, À &fjusces, où nunér; 

Pi NY aùdrû cÿ Hyoopire ve, si 
Torditsai vi, si Adien: pérucés ven, Ài- 
yu Kôüges masrongévus. Barnes. 

475.5. ASnraius y Jovès, Zurdgrns s1, On- 
Br 9°] Hæ tres, quas enumerat poëta, ci- 
ritates, fuerunt ejus seculo totius Græciæ 
nobilissimæ. Et sicut Athenas, urbem 
patriam, suo more primo loco ponit poëta 
püssimus, ita Spartam, licet Athenis tunc 
temporis infensam, secundo loco memo- 
rat, æquus homo, qui et hostem sua 
laude nequaquam privandum præcipit. 

Barnes. 

476. Vuigo séaws. Heathius sé19s. 
1n Modes 768. is rod éra Vins Sa œeus- 
meur aéher. Vide ibi Schol. Herman. 

Legebat olim Tyrwhittus : 

— ds dmuspaiver éd 
gevmonrious: Bior ixus — 

. Mug. 
476. s. dmppirs nélws Ilevmrnsiur: 
Translatio a navi funibus alligata, quæ jam 
nihil maris tempestatem metuit. Ita in 
Medeæ, v. 766. OJres yèg dre, % péluiee 
ludpcropesr, Aspèr œigarvras car iuar Bevasv- 
pére, ‘Ex où ra ousha aeupricus né- 
Av. Apollonius Argon. Lib. IV. Iigs- 
paie vos &eoe aiiquae inedir Brodœus. 

Heath. legit x#àys dativo plurali, ut 
CUM revurnrius: JUngatur. 

Reisk. ræasi;, aut saltem xsAws, poni 
vult. Beck. 

478. Megars cum Herculis liberis in 
scenam prodiens, multa de puerorum sorte, 
qui a summa spe dejecti ad miserrimam 
mortem ducuntur, flebiliter profert Jam, 
inquit, præclaras circumspiciebam nuptias, 
quibus summorum in omuibus terris re- 
gum affinitatem vobis pararem. 


Ka) raÿra pesièn" perabareüre d'à rÜx 
rhpqns pale dut miças drridus’ iyur 
Nisi hoc per ellipsin explicandum est: pro 
is, quas spe conceperam, virginibus sxpas 
rénQus Tyur duir Tunsr, levi forsitan mu- 
tatione legendum : 
Nôugan pr dur niçus dreidus Tyur. 
ut super pendeat ab érridwss.  Iphigen. 
in T, v. 28. 
"AAA iEisAnfe, Luger krrièsvre pe 
*Agriqus 'Axasis. 
Orco sive morti nubere dicuntur puellæe, 
quæ ante justas nuptias diem supremum 
obierunt. Sophocl. Antig. v. 814. 
— oùr isirogegiètes 
go jui vis Üjaves 
Opararsr, &AÀ' ‘Axigorr: rvsgtbre 
Meleager Epigr. CXXV. Anal V. P. T. 
1. p. 56. 


Où yépuer, àAX &idas isirvuglèser Kasagirra 
Bitare, saglusias upare Avyira. 
Anyte Epigr. XVII. Anal. T. I. p. 200. 
OÙ yàç issfrauer nue rè durri@ès, oùd' diras 
répiquer, RAA "Aïn mndiquer” d'eéusle. 
cum quibus Anytæ versibus comparari 
potest quod sequitur apud Euripidem 
Fu rein erbigèr, n5èes simqér. 


Sic enim cum Reiskio legendum est pro 
eo : ses aTeose Cf. 
Med. v. 400. 


Qs 
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480 ‘Euoi di dampux Aourpæ uornrog Pesrar 
[larme di maredç iorit you oùs, 
*Audm romiGur rs Yseôr, xndos TIRÔr. 


y 19 € s» € 
Quor, Tir vpar xewror, n Tir voruror 


Ileoç oriprx Jap; ro TROT REUÔTS CYR; 
485 Tivoç AtGapeas; Taç dy ox EouVoæ repos 

Milioca ouvsriyxais dv 5x T&rTar YOOUS, 

Eiç %v À $rsyxous', &Secor axodoinr daxeu. 


TO piarar, di sig PIoyyor siraxovesrus 


490 


Ornror rap Audn, où rad, Hednasi, Àfya 


480 Mihi vero lacrymes, Llavacrum: O me miseram 
Avus autem hic præbet convivium nuptiale, 
Pilutonem socerum judicans, affinem patris. 
Heu me, quemnam vestrum primum, aut quem ultimum, 
Ad pectus admovebo? cui adhibebo os? 

485 Quem complectar? quomodo, ut variss-alas-habens 
Apis, ex omnibus decerpam luctus, 
Et in unum conferens, uberes lacrymas reddam ? 
O charissime, si quis modo vocem exaudit 
Mortuorum apud Plutonem, tibi hæc, Hercules, dico: 


Llimgode 3° lyé pr mad Abyeevs Sécu yépueus 
gingér 1 nhdes, 
Jacobs. 


dur, quod dat Barnesiana, error 
icus est pro sir. 

Kñeas] Male Interpres Parcas Dis- 
tinguit a larcis Hesiodus Theogon. v. 
217. et Parcarum quidem officium, v. 218, 
219. describit, Kmpær vero v. 220, 1, 2. 


479. 
t 


Musg. 
480. Assrçé] De lavatione nuptiali 
vide Phœniss. v. 356. 
daxgva, Aevrgä”] Sic Aoorçà illa nuptis- 
lia, toties a poëtis memorata, balneum de- 
signarent, cui sponsa totum corpus im. 
mergere deberet, lacrymas Megaræ cum 
tali balneo comparare ineptum esset et 
sani@nies Verum docet Porphyrius, 
Aswveè aQUAM es, QUAM sponss infundi 
mos erat: Ju nai eùs yaneuuises 19es, 
ds dv sis virer condivypires véupus 3 
saÂûr, nai Asuresis KATAXEIN is æny&r, 
$ vapérur, À nenvër, siAmuuires. De an- 
tro Nympharum, M 


p. 65. Musg. 
"Enol à dangos, Aevrçé”] Eleganter ad 
8 


nuptias hanc mutationem transfert; Par- 
cas tres, pro trium filiorum sponsis, jam 
adesse ait misers mater; sbi ipsi pro 
balneis, quibus utebantur matres ante 
nuptias, lacrymas profundi; avum Am- 
phitryonem avorum more nuptiale epulum 
exhibere, moriendo nempe ; Socerum 
enim nullum esse, præter Plutonem. 
Barnes. 
Heath. distinctionis notam post fesse 
tolli vult, ut Jérrmes peser jungatur cum 
make arçgés. Sed Reisk. verbe illa ac- 
cipit, tanquam posita pro & yo 2érvuves 
Pesrer, O ego misera ob meos spiritus. 
Beck. 
482. Ilimgër ex Reïskii conjectura dedi. 
Vulgo œarpés. Similis corruptela, v. 547. 
Herman. 
añdes] i. ©. xudiorir. Kmssea) enim, 
Hesychio auctore, sunt omnes utrinque 
cr yapeirrur cognati. Hercules igitur 
nnbiseùs etat Plutonis, filiis ejus Kiçaes 


ducentibus. Mug. 

xA8es merci] Ex affinitate Herculis, 

qui nunc apud Plutonem detinetur. 
Brodaæus. 
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490 Orrexss Tarte dog XOi TEXV, as Ÿ sy, 


"H roi paxagie did e | SxAnçopnr B poroic. 
“Agnkor, SA, x cxiè Parmi pos. 


"AM vùe SAS Sr à imarog &, ySvos0 ob. 


495 


Kaxoi vèe sis ci Y's 08 rinre 2T6iVOU: ra. 
495 AM. Xv pr ra ségber sDTpET ToioÙ, yUvees. 
"Eyw ds LE a Zi, Asie 16 ovpærôr dinar, 

Avdo, réxyoiciy si Ti rouid dpi X sir 


Miss, ŒLUVEIY; @6 Tax oudiy 6 aensasis. 


500 


Kaœiros nRéxhnoas oXÀGXIÇ" army gova 


490 Moritur pater tuus, et Hberi: pereo et ego, 

Quæ antes felix ab hominibus propter te vocabar. 
Opem feras, veni, et ve! umbra mihi apperess: 
Satis enim eris nobis vel imagine veniens, 
Quippe timidi sunt qui tuos liberos occidunt. 

495 Am. Tu quidem, mulier, infera parata reddas. 
Ego vero te, O Jupiter, manus ad cœlum tendens, 
Compello, ut liberis, si quid eos juvare 
Velis, opem feras, quia brevi nihil proderis : 
Quanquam sæpe vocatus es: frustra laboro, 


Reisk. emendat #30 aixgèr, affinitatem 
acerbam. 
488. 8. 7 es eSyn dransdrien: Ornrin] 


pro Sen, maluisse Srarèr “Elmsl. 
4 inssvèr, Sensus est: 


93. e 
satis erit, etiam ai nibil aliud, quam ve- 
neris Herman. 

Ratio in hoc versu reddenda erat, cur 
vel Herculis umbram adesse sibi cuperet. 
Eam sic fortasse auctor enunciaverat: 


as yèg LS èr ludo àr ire cb 


Idem de loci corruptione sentit Tyrwhit. 
tus, sed aliam medelam exhibet : 


cuË yèg ar inasèr yves ré 
Musg. 
Dan. Heinsius ad Senecæ Troad. 684. 
corrigit : “Aus ryée” LS ar inarès dr yivae 
cv. 


Reisk. conjicit: &Anag (aut &Asss) yèe 


iASèr. nam veniens fias miki ausiium, 
præsidium adversus calamitates idoneum. 


Beck. 
494. sis 6 y,] Piersono places sf y. 
i non liquet, annon is sf y 
possit: adversus Te, Four 


495. threseñ œusë,] Quomodo Meges. 
quæ ad i infeoë ;) expedire pos- 
set, nemo dixerit. baud dubie 


séperi mov. Tu quidem, ut inferi nobis . 
propitü sint, cure Fuit utique Græco- 
rom mos, ut, qui brevi se morituros sci- 
rent, precibus sese Diis inferis commen- 
darent. vid. Soph. Ajac. v. 848. Trachin. 
v. 1102. Socrates apud Platonem, Fhæ- 
don. c. 66. s#v1e/as vi aou crois Jrois The 
cé es na) pe, cr psrsinnes eùèr PJ irds sb- 
voxi ysrisSe.  Hujusmodi preces sx às 
dictas fuisse notat Etymologus, ut et Sui- 


sbreus aus] Eéreisiren Barnes. 

496. dns] BéAñwr, euher. Quæ de 
verbo Jisw notanda sunt, diximus ad 
Beacch. v. 590. et Phæœniss. v. 650. Vide- 
tur autem fere usurpari in aoristo secun- 


Q4 


246 


EYPIHIAOT 


500 Ouvrir yae, à Sox, RvayRiNG ES. 
"AXN ; à YÉeOrrig, pure pur r@ roù (Biou 
Tovror d oraç ndora diarseurirs, 


"Ef PATLT sig VURTE [LM AUTOULENOI. 


505 


"(Lg sATIdRG pui 0 4e 0v0s oUx $Tioruras 

605 Zal@ss, ro À aurov croudarus, diérruro. 
Opari p, O0 xée 7 æipiGasærog (Beoroïç, 
"Oronacra reacaaur, xai pe a Qi 7 run; 


"Qorte TTEp0r TROG œibie', Aaiea pui. 


510 


500 Mori enim nos, ut apparet, necesse est. 
Verum, O senes, parva certe sunt hujus vitæ commoda : 
Hanc igitur jucundissime transigatis, 


À die ad noctem non dolentes. 
Quia tempus non novit spes 


505 Servare: suum enim negofium curans, avolat. 
Videte me, qui suspiciendus eram hominibus, 
Præclare agens: et iamen fortuna mihi eripuit, 
Ut avem avolantem in aërem, uno die. 


do, quare hoc in loco Basvreniess in ulti- 
ma. Barnes. 

497. Toisid] Pro raie. Communiter 
dicitur wavrèss, poëtice À) transposito ; 
ideoque circumflexus est in prima; quia 
.à adscititium ratione accentus non consi- 
deratur, vel etiam transiert: sic gros, 
leessn, quia dicimus gr esver, fs œusivs in 
vairis autem, quod regulare est, aperta 
est accentuum ratio. Vid. de hac re ad 
Helen. v. 443.  Scaligero itaque non 
opus erat, ut ad marginem suum notaret, 
esse. Barnes. 

500. &raynaius ixu.] Isocrates: évay- 
saiws ju das par car dinniur evyyérur 
œugäeSas.  Dicunt Latine necessum ha- 
beo; nescio, an id Græcis in usu sit. 
Certe ego audacter dicerem: éreyzaiws 
Lt coûte œouir, ut: éraynaius 1x5 rodre 
ps œaQur.  Cicero fxu éraynaiws Vertit : 
sic jubet necessitas. Vid. infra v. 855. 

Barnes. 
or legit Reisk. Beck. 

Hic Prev. ad transitum faciendum sub. 
intelligi jubet: Vos vero, O senes, in- 
struite vos nostris malis. Brevis enim 
vita est, etc. Deck. 

501. ‘AAA’, S yigerrsr, etc.] Hunc lo- 
cum totum vertit H. Grotius in Excerp- 


tis, eleganter sane ; at nimis prolirum est, 
huic ut adscribam chartulæ. Barnes. 

502. damsgdrirs,] Ita legrndum, non 
daigérar. vid. Aristoph. xcclesisz. v. 
949. et quæ dedit Dawesius affatim ad 
Nub. v. 822 Mug. 

Todrerd Sœws Nèrva dasigarars, | 'Opgare 
itus Hdioca damigéenri, 9 dacigéirar:, 
Ts, mrei où, 5, nova. Barnes. 

507. s. àgsiaire — vois niJiga,] Lu- 
cianus: Sérarés ys sis iAssteiær guise, 
in Jove confutato. Musg. 

508. æeigsr] Non pennam hic intelligo, 
sed avem, ut sit synecdoche partis pro to- 
to. Sic xirrar, piunaèr Biévou arsgér, 
Anthol. H. Steph. p. 107. iterumque + 
ærigir ayesve, pe 377: denique, p. 451. 
ei yèe àT arigyer Tara Eigu. | Ea- 
dem comparatione utitur Noster Hippol. 
v. 829. Musg. 

811. Ilærdorarn] De hac voce vide 
supra ad v. 454 Barnes. 

515. Forte, vigSsr dir (1. e. rm) nuove- 
pur Cf. v. 550. Reisk. 


516.58. ‘O 3 irrir êr pre vig dir urnæobeuir, 
d pù y ôruger ir qu 73 Asbrreuss* 
cé pri; mo” évuçe mngaiveus 665; 


uendme 2 9 res 15 Mt 
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"O à oxGo 0 péyas, n re dE oùx 010 0ra 
510 BéGasoç £ori. Auiesr® area yae Eihor 
Ilarvoraror por, nAixsc, dsdopxars. 


ME. "Ea, 


"Q reiobu, Asüceo Taux Qinrar ; 7 ri Do; 


515 


AM. Oùx oidu, Juyarse. aparin di ru LUE 
515 ME. "Od os, 0 yns véebsr sicnrotouer, 
Ein y Ovsigor &r Pass ri AsüTopuer, 


Ti Qupus Toi orsseu xmemirvoud' 0e; 


Opulentia vero magna, et gloris, haud scio cuinam 
510 Stabilis sit Valete; virum enim amicum 
Postremum nunc, O vos æquales, vidistis. 


Meg. Ebem. 


O senex, videone mea charissima? aut quid dicam ? 
Am. Nescio, filia : stupor enim me quoque tenet. 
515 Meg. Hic est, quem audiebamus infra terram esse, 
Nisi in luce somnium aliquod videmus. ’ 
Quid loquor ? quale somnium video delirans ? 


Tertium horum versuum variis conjecturis 
tentavit Musgravius, quamvis in ipsis ver- 
bis nihil omnino video, quod corruptelæ 
suspicionem facere possit Sensit tamen, 
puto, vir acutissimus allenum esse bunc 
versum ab eo, quo nunc legitur loco, in 
quem ex margine irrepsisse videtur. Mox 
Hercule, spectaculi, quod oculis videt, 
novitate perculso quid esset quærente, 
quod liberos hoc tam lugubri babitu in- 
structos videret, iteratis eum exclamatio- 
nibus excipit, ut vulgo quidem putatur, 
Megara, ut equidem arbitror, Amphi- 
tryon: 


Z qiaras ürèpür, à qhes mem rurgi, 
far, irdQne sis bas À Jar qiause 


Quanvis ad perturbatum animum signif- 
candum poëtas et oratores verba ejusdem 
fere notionis nonnunquam ita, ut copu- 
lam omitterent, accumulasse, non ignoro, 
hoc tamen loco Euripidem scripsisse exis- 
timo 


à qées pskèr rarei 


rénres s', ibn vis hupañr LA Sèr Géheise 
| Jacobs. 


. 


517. snçgaivos ] Ad hunc vel similem 
locum pertinet Hesychii interpretamen- 
tum: Kg — duelarart. Innuit enim 
Megara, mentem sibi fortasse mortis ter- 
rore concussam esse, atque inde natum 
esse hoc de Herculis adventu somnium. 
Nec tamen nolim Sueairews”’. 

Si Megara falsa specie, vel somnio, 
per aliquod tempus decepta, postes erro- 
rem intelligere et agnoscere fnciperet, 
recte hinc diceret : | 


— s8" rues nnçafrous des ; ' 


Quæ somnia errans video ? Verum hic 
omnia contraria sunt. Quod somnium et 
inane simulacrum esse crediderat, nunc 
demum verum esse intelligit. Legendum 
igitur, sensu contrario: 


Ti qousls ro ua, mngæireus", 66& ; 


Quid dico amens ? quæ somnia me videre ? 
Verbum is, apud alios auctores per- 
rarumn, valde frequentat Philo Judæus. . 
Apud eum semper fere e# versir æquipol- 
let. Musg. 

Pro és malim iew, ut sententia sit: 
quakia dico somnia consternata ? i. e. de 
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Oux of où do œyri c'oÙ seudos, vigor. 520 
Asvg y SEXY, ixxgñporards Tarpaio TT), 

520 "Ir, syxorsirs, pen psônr, ire Aus s 
Surñgos à Dur oudér 8oÛ 0Ù Urrseos. 


‘HPAKAHS3. 


"a x aies, paAœbgor, xpérvh& Ÿ soriag iLAf) 
Ds dapueros c sedidor à is Paos poXar. 525 
, Ti EAP Tixr Op zeù daprarwr 
525 rayure Expo xgüras SEsorspoutre, 
"Oxa» r $r Grdgar AY SAV Evrdogor, 
Tlaripa rs duxpvorra Tuppopcis TIv0G. 
Die’, 2700 apas rave rhncior arab. 530 


Non est alius îlle, quam tuus filius, O senex. 

Huc, O liberi, pendete ex paternis vestibus. , 
590 Ite, festinate, ne dimittatis, quoniam Jove 

Servatore nihil hic vobis est inferior. 


HERCULES. 

Salve, O domus, tuque vestibulum domus me, 

Quam libens te aspicio, postquam in lucem veni. 

Hem? quid rei est: video liberos ante domum 
525 Coronatos capits ornatu mortuorum, 

Et meam uxorem in turba virorum, 

Et patrem lacrymantem ob aliquam calamitatem. 


Age, prope hos stans interrogabo : 


somniis nunc non agitur, somnis certe non 
sunt, quæ video, non est hicce homo alius, 
tuus filius. Heath. 

519. inxgéuras#] Frustra hanc vocem 
in suspicionem trahit H. Steph. Exstat 
enim, notante Barnesio, Ion. v. 1613. et 
simplex neénvamas apud Âristophan. Nub. 
MS8S8. Steph. lisnginar/s. Musg. 

Sequor, ioquit H. Stepha- 
nus, Vet, in quibus legitur laxgfuasés, 
quum usus verbi lenpiuresrSs nullum ex- 

Ita ile. Et tamen 

Galenus utitur pro netnau, et 
pro sesurde ane. "ox = gimrapse Et 
sf ni ose Aristo. 
tradit, Quare nos, 
paulo mutata oc pr pro isseinrasSs, quod 


hactenus obtinuit, ss S. aliquando 
scribere voluimus et Eustaæhius 
netprapes educit a x sn, unde prover- 
«rs locutio,_ = a csavrhr, suspende 
teipsam, ver, (ut idem inquit) 3eaad 
See mn uinarnS 0 à Quod et 
Phavorinus testatur. Et Aristophanes 
Kenprédpssses n1QiAas dixit in Nubébus, fol 
82, Scholiast. Kenprépssves] eines. ls 
co äiges” or ivinpindusses &AAÉA RS 
iviBagoipsrm. Idem Phavorinus dr 
verbis in nenmrdyssres npixas Quare ma- 
nest omnino Atticum verbum lssglgvass: 
et H. Steph. cum suis veteribus pro hac 
saltem vice valeat. Eadem vox occurrit, 
Ion. v. 1613. “Räles ninpaprémsota, &c. 
Barnes. 


mem M ns 
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Düveu, ri nait A0 dopari, 2806; 
580 ME. "Q @iarar &rdeur, à Quoç pLoha TUTO}, 
Husiçs iodŸnç, siç axpnr A Jar Qihois ; 
HP. Ti Ons ; iv 6iç rapaypuor nxopuer, rare; 
ME. Avwonaupso da" ou di, yigor, ÉvyyraNt pos, 535 
Ei reoo sy era, à où Aëyss xp0ç Tor Syenr. 
585 To SAu yae ras EXO oixreor &pivwr" 
Kai raw Synoxe rixr, at Nr À iyo, 
“HP. “AæoXAor, ojoiç Peoiuiois eyes Adyov. 
ME. TeSr&o &dsAQoi rai rurñe ‘ounog yépar. 540 
“HP. los Pné ; ri dparas ; 7 doeoç æoiou TU? ; 
540 ME. Auxog o® 0 xhsiôs, vas aruË, diansosr. 
“HP. “Ozaors avaurrar, } voonoacnç LS ovôs ; 


O mulier, quæ res nova accidit domui ? 
530 Meg. O charissime vir, O lumen patri veniens, 
Venis, salvus es, opportune veniens ad amicos | 
Her. Quid ais? in quem tumultum venimus, O pater? 
Meg. Periimus: tu vero, senex, veniam des mihbi, 
Si preripui, quæ te loqui ad hunc conveniebat : 
555 Mulieres enim quodammodo sunt viris miserabiliores, 
Et liberi morituri erant, et ego peritura. 
Her. O Apollo: quo exordio incipis sermônem ? 
Meg. Perierunt fratres, et pater meus senex. 
Her. Quid ais? quid faciens, aut qualem hastam expertus ? 
540 Meg. Inclytus Lycus dominus terræ ipsos perdidit. 
Her. Utrum occurrens armis, an concitats terra seditione ? 


maSñe',] MS. G. a prima manu ps”. 


530. à qées porir sure), et Herculis 
520, s. Asèg Xarûges] i ©. ejus, cujus 


responsum cogunt nos ut credamus, duos 


aram tum insi t: vid. v. 48. Mug. versiculos, qui fere semper M ui- 
522. Vid. Pors ad Orest 470. buuntur, Ampbitryoni deberi adjudicari. 
Hermon. Sced hoc vulgaris lectio ver. 529. oppugnat, 


525. ZesApeir:] Zroapès, PTO rrosenis 
exstat Andro- 


527. vives. | MSS. G. et 2714. sivas, et 
in ine ei. Eadem hic constructio 
esse videtur, quæ in Seymriges Swmoënives, 
Orest. v. 742% ubi Lamb. Bos V. Ci. 
frsaa subaudiri arbitratur.  Sic adès 
äkyu» Hecub. v. 1238. Musg. 

orte, sumpoeus vevyrr, vultu a cala- 


müatibus mœsto. Beck. 


. cond œAgvier rraQus, Ti 


quam esse facile credamus. 
Si scripsisset poëta ls, profecto Jegerat 
eñed pro ris versu antecedente. Elegan- 
tius si r/ sanér =. r. À. forent juncta cum 
lseiSwme. Bic Cycl. 94 "AAA deuga yiy- 
ne Ÿ, 17 lnrvIausSa ILéir wégues nv. À. 
Fortame scripsit poëts, Oise lsriSens 
r JA ŸS roivès 
. Sianimum inducamus cre- 
dere roisès iisse librarium eodem mo= 
do quo Ssèr aut aliud verbum v. 148, #wir, 
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ME. 
545 ‘HP. 
ME. 
‘HP. 
ME. 
‘HP. 
550 ME. 
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Zraou ro Kaduou y isrËrudor iyu xeuroc. 
Ti dira Treo d'à mai yéporr 7AIEr PolBoc ; 545 
Kréiver iueRs Taripa, xüpui, Rai Time. 
Té Qns; ri rapBor opQareup sur réxrar ; 
Masors Keëorroç Sœvaror SXTICRIATO. 
Koopog d6 rérhar riç oùt rép TÉpOIG FOTO) ; 
Ourarou rad n0n riiBonai ane de. 
Kaï reôç Biar iSrnoxer; à Apr 5y@. 
Diner enpos où di Jœrorr nxovopusr. 


550 


Meg. Seditione regnum Cadmi tenet, quod-septem-portas-babet. 
Her. Quid vero ad te, et senem petvenit hic terror ? 
Meg. Interfecturus erat patrem fuum, et me, et liberos. 

545 Her. Quid ais? an metuens orbitatem meorum liberorum ? 
Meg. Ne aliquando uiciscantur mortem Creontis. 
Her. Quis vero est iste vestium ornatus mortuis conveniens ? 
Meg. Mortis his vestibus jam sumus induti. 
Her. Et per vim moriebemini ? © me miserum. 

550 Meg. Amicis orbi: te vero mortuum audiebamus. 


v. 3928. spas, v. 472. odess, v. 775. ie- 
Aus, %. 1150. qua de causs non credamus 
T'ovas addi versum claudere? ÆElmsi. 
542. Kane nçgéres.] Thebanum im- 
perium sic vocat, quod Cadmus illud pri- 
mus fundarit, de qua re vide Euripidis 
Scholiasten ad Phœniss. v. 647. et auc- 
tores a nobis laudatos ad eundem locum. 
ierdævan)] De septem turribus et 
portis urbis Thebanæ, vide, quæ nos ad 
Phoœniss. v. 1120. Hæ portæ cum tur- 
ribus muniebantur ab Amphione et Zetho, 
de quibus Homerus in Odyss. à”. v. 262. 
OZ euru Offns Dos Inriour ivranvaos. 
Hinc passim hæc urbs apud poëtam nos- 
trum ieréevas et irréxvgyes vocatur; 
quæ duo nomina idem sonant, aliquando 
autem male sibi invicem mutant locum ; 
ut in veteribus hujus libri editionibus ap- 
paret. Hinc ad hunc ipsum locum Bro- 
dæus legit ivréævas, prius irrérugyer. 
Quam tamen Jlectionem in nulla editione 
hoc in loco offendi. Barnes. 
Forte, «à Kédmeu asus Îyu. Reisk. 
545. ri eagfor] lta Ed. Aid. et MSS. 
Vulgatum sesragfar conjecturæ debetur. 


Musg. 
Ti is; moorapfor igpénun liner cix- 


v;] Quum olim ante r«eféy syllaba 
brevis deesset, sibe qua versus stare nequi- 
bat, Scaliger legebat, ut versum suppieret: 
Ti OñeSa ; ragBer, etc. Duportus hac in 
re melius, ut mihi quidem videtur, sge- 

pr unica voce, ut mefum futuri signi- 
ficet: Quam lectionem et ego laudo, 
licet, ut verum fatear, vetustissimsa om- 
nium editio, Aldina, legit: Ti @us: ç° 
ragBar lpparun ipar rixom, Quæ lectio 
potuit quidem sufficere; Duportianam 
vero hic præfero. Barnes. 

546. MA œors Kelorrs Sévarer ixrisuiare.) 
MA œers ixcipogieanre Süvarer coë Kpser- 
ges, ved vou Avxey JararwSivres. ide 
quæ nos supra ad v. 49. "Eseswaiare au- 
tem pro lnvirœves, Jonice. Sic verba 
contracta in is et #* faciunt in perfecto 
passivo, pro communi, frs ciel, nyeæs, et 
in plusquam perfecto pro communi fs 
four, nvre, Ut sivoinvres et leswoinrre, Pro 
miconpire sivèr et werangire Hour  Sic 
"Esirugiare Ionice pro isessignree, hoc pro 
aicugnpires our legitur; et #7 Sares, ab 
ixSioxæs, apud Josephum. Quod dico, 
non modo quod in hac parte grammaticæ 
vulgares sileant, sed ut docto viro morem 
geram: qui putabat, #7 9nree imperfecti 
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oder d 6 Dis 10 50ÿŸ aVuuia ; 
Evguo ia xTgUx ES 1yysA or rad. 

Ti à Eire oimor, soriar F sur; 
Bic TaTne PAT ExXTIC ON C'TE&TOU Atos. 


565 


555 ‘HP. Koûx foyer «ida rov yigorr àripacc 


ME. 
‘HP. 
ME. 
"HP. 


Her. Unde vero vos invssit bæc animi dejectio ? 


Aïda y aroinsi rnoûs rnç Jeov pce. 
Oùrw d’ drÜvré éaTari( opusr Par ; ; 
Dihos yae siou Grdgi duoruygs QUE 
Mayas ds Murvar, &ç SrAnr, àsirrurar; 


560 


Meg. Eurysthei nuncii nunciaverunt ista. 


Her. 
Meg. 
555 Her. 
Meg. 
Her. 
Meg. 
Her. 


temporis, vel ab 29m, vel ab 19m, 
cum neutra vox exstet; et si utraque ex- 
stet, scribendum foret, vel f7Ssvrs, si a 
prima conjugatione, vel Save, si a 


secunda verborum in ss duceretur. 
Barnes. 
547. selsan;] Ita MS. E. in margine, 


ut jam Edd. auctore H. Stephano. Ed. 
Ald. sisxwr. Musg. 

550. Scribendum Midetur: Piaan y Ten- 
mu. Herman. 

556. eñeds ris Sur] Intelli 
recte Barnesius, Favet Hesi Rédre 
et Bay inter immortales recensens, 
gon. v. 385. Fuit etiam templum /#ies 
Corinthi, teste Pausania, p. 48. L 18. Ed. 
Sylburg. 

CE ZTOTTE Teéce. .] Sic Plato: Tr 
icxuras, p. 759. À. Musg- 

Aid y Evonû ir es rod reiru.] 
Aidws éeonss eéjpe vis Bias. Tlesrwreruii 
Scaliger legit, quasi per repetitionem ex 
præcedenti versu : Ada y; 'Acaaï rards 
ras Juv eur, ut sit hic sensus : Egurÿs, 
si i Ames aidù loxçsrs Hÿfer res éraixsi 
radrns eñs Jims, Aidoÿs Énkerées. Barnes. 

559. Mvrwr,] Vide supra ad v. 50. 


vou 


Musg. 
Maxças À Move, ds Trans, érigescas:] 


Sed quare reliquistis domum et meos lares ? 

Per vim quidem pater ejectus erat ex lecto strato. 
Nec puduit ipsum contumielis-afficere senem ? 

Pudor procul habitat ab ista Des, Vi sci. 

Sic igitur absentes inopia-laboravimus amicorum ? 
Quinam enim viro calamitoso sunt amici ? 

Prælia vero, quæ contra Minyas sustinui, respuerunt ? 


Hanc historiam Minyarum ab Hercule 
victorum, Thebanorum causa, ita narrat 
Apollodorus Biblioth. Lib. IL c. 4. $. 
11. KA dyssver, œè Muroér Baril, AS y 
Barr Miraniws Àvi0%05 érua Ilsgiiens, br 
"Oyxnrr, Ilorudwres rimirss, “ ‘O 
À momies is "Ogxeparèr Sans, iri- 
enfreu river "Egyirés CR ang 
eus eèy Sérarer adroë. Zresriuréques À 

"Egyires ir) Osfas, arihas eds bkryes, 
lestieure p:S' lgnur, vus œinaruss abri 
Onfaiu Jnruir ie) daors Tee, na Trees, 


inavèr fous. ‘'Ex) even cé dnrmèr dis 
Ofas aviivras ie A ‘HeasAñs lAwfé- 
cave: éverinèr vèe avrûr rà dru na) ràs 


Prus, mal dià cyowian ràs Xiügus dfras in 
cor ceux, Îfr, vevrer ‘Egyiry za) 
Midas dnrpèr neuitur. "E?’ oïs dynvanrr 
lergériusr in) Ofas. ‘HgasAñs À Aafèr 
écris ag 'ASnras na) noxpaex ur "Egyiver 
pèr uru, eds À Mivôus iref pare, za) eèr 
Jaspèr drasës. fdyzars Onfaius Gigur. 
Hæc jam Hercules Thebanis objicit bene- 
ficia, qui bene ab illo affecti, tanta ingra- 
titudine illius familiem prosecuti 
sunt. Vide supra ad v. 50. Ubi tamen 
in loco Apollodori citato, male sect. 2. 

pro sect. XL. uod Arabicis figuris scrip- 
Leram 11. in illo loco, unde 2. imprimen- 
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560 ME. "A@shor, ir” aÜŸis dos ÀëYS, To dueruyis. 
‘HP. Où ps “Adou raûs  ropBon ds ROUE ; 
Kai Dos EE ue, TOU X&TY CRÔTOUS 


Dia apoBs 0 pair ddogaôrics 


565 


"’Eya ds, vu’ vèg rhs sans $0Y0r L6E06, 
565 Ilgoror pin sipu za) xararxao doprous 

Kaœswy rUgayrar" xçpara À œvorior répear, 

“Pie xurar FARp" Kadpusiur à 0 ous 


Kaæxoÿs spsupor, «Ù raSorras se f{LOU, 


570 


To xaAixe TOÙ 07 À x XgOT Opus" 
570 Toùs dù zTiparois dræpogôr rofeuprarir, 
Nexpér dœarr ’Iopnror Surhnce Porov, 


560 Meg. Calamnitas, ut tibi dicam iterum, est sine amicis. 
Her. Non sbjicietis Plutonis istum amictum a coma, 
Et lucem aspicietis, infernarum tenebrarum 
Charss vicissitudines oculis cernentes ? 
Ego vero, nunc enim opus est mes manus, 
565 Primum quidem vadam, et evertam domum 
Novi tyranni: caput autem impium abscissum 
Abjiciam canibus lanienam : quoscunque vero Thebanos 
Malos deprehendero, beneficiis « me affectos, 
Hoc præclaris-victoriis-insigni telo subigam. 


570 Alios vero dissipans alatis sagittis, 


Cæde mortuorum implebo totum Ismenum, 


dum putabant. Vide etiam ad v. 220. 
$61. Notand n Barnes. 
1. Notandum, ge a sigfeaàs regi 
Sic supra ESipséverr Trdve', V. 440. rrnin Ape 
vesgé” Ve 525. Jarre mighilaun, Ye 
548. Contra sépns a jiÿsrs regi puto, ut 
constructio sit: figues [as] népuns savès 

Ads. Musg. 

567. Aut Janvrpa, aut JannIua, le- 

um. Reisk. 

570. Uiugegr) Distrahens, dividens, ut 

dupegñraper, Bacch. v. 1199. 

Aristophanes : hapanesrai S 59 fps 
Av. 358. Philostrat. Heroicis: $ Ass 
Aysems vais déyllas iuaicar diagseï Se 
rés, Pen 653. C. Adde Aristoph. 


nr L. Lens luwañre porer,] Ismenus, 
. fluvius Thebanus, ab avr filia Asopi, 
vel ab Ismeno, ejusdem filio, quorum no. 


mina Apollodorus notat : alii ab Ismeno, 
F'elsgi filio, dictum volunt; Pausanies 
ain in Bœoticis fol. 289. ‘ab Ismeno, 
inis filio, dictumaue antea Ladona ; 
as nominis fluvius quoque Arcadiæ 
dicebatur. 
Péveu,] ASsares. Vid. ad Ion. v. 1011. 
Barnes. 
572 Aieuus e na] | Dirce, ut non- 
nulli, Acheloi erat filis, Lyci prioris con- 
jux, quæ ab Amphione et Zetho occiss, 
in fontem ejusdem nominis erat converse. 
De hac re vide quæ nos ad Bacch. v. 507. 
Barnes. 
574. Xaigérren] Attice pro vagirerar. 
Barnes. 
575. ea épagrèr] Horum jacturans 
si fecero, hoc si mea negligentis perire 
sivero. Reisk. 
576 sise 9 me sareës,] Supple : 
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Aigxns rt Le AsUx or Un dd 


To ya me paovsr ah Ror, 7 dépuagss, AUD 


575 


Ka) rouvi, aa Pigorrss XesgorT ur Toro" 

575 Mar» vag œürobg ronds paAdor Frvça 
Kai ds pe Urig rar y mie OÙ U Uri TUTEÔ6, 
Ornoxsir à GpAUVOrr ; ñ ri Phoousr xœAO, 


"Ta pr SAS Gr sig pans Atorri LU 


580 


Eveur do Topæicis rar d'1 sud) rixvur 
580 Oux sxrornow S var or; 3; OUR de ‘HpasAñç 

‘O zarkinxocs “6 TAgOiTs, Aou; 

XO. Aixosa, rouç rixore apsnsir rinra, 


Tlaripu rs æpiofur, sv rs xosvuvor yapuur. 


585 


Et limpida aqua Dircæ cruentabitur. 
Etenim cui me magis, quam uxori, opitulari convenit, 
Et liberis, et seni? Valeant labores | 

575 Frustra enim illos potius, quam hos exantlavi 
Et convenit me pro istis, si quidem illi pro patre, 
Propugnantem mori. Aut quid? dicemusne honestum, 
Pugnare quidem cum Hydra, et leone, 
Missu Eurysthei? a meis vero liberis 

580 Mortem non depellam ? non igitur Hercules 
Præclaris-victoriis-clarus, ut ante, dicar. 
Cho. Justum est, ut parentes adjuvent liberos, 
Et patrem senem, et participem nuptiarum. 


Vauxier Sréessn. Sensus loci: Ka) ete 


6736 0! draaal wardis brie Ioë, warpès ab- 
var, Sréraur Inn, dérg paie lui 
deig sûre épérrrs Srhraur, lèr dis: dois 


Yricnerre gr, “AAdwS ‘Agn Qérs- 
pars réh De: à , 


Svcus sivis Dee Pr cine x ins pivess. 


Desgnaxevpes ; sa) lsrods, 
écorce cèr Sésame avr, he 


580. inserer] Præstiterit isweriras in  Atticis 


infnitivo, ut supra iA9ur Mug. 
582. Chori notam Tyrwhittus apposuit. 


Herman. 

Citat Stob. Grot LXXIX. p. 339. 
f Tyrwhittus h er 
Ainasa,] Optime Î unc ver- 
male sesuuntur, Choro reddendos suadet, 


Aismun pro Jismer bene illustrat Barve- 
sius ex Heeub. v. 192% Phanism. v. 
1008. Med. v. 491. Hippol v. 875 


Mug. 

énaus,) ‘Ase) ou disauer. Sic Homer. 
na) 107. Ain ee eù nés br) 
pis 


usitatiesima. Bic Herbe | À pat 
Zéyysur, ben eu nesiveer, À prieur, sax 
Scholiast. = Soynure M $ Ru 


réJg dur 
lupieu À pe nl nl "Arras: na) eoère 
nes œapè mûcs nai oncais na) 
Loyeresis. En! exempls Hecub. v. 


nasd. Pro 4x Sur.  Phomies. v. 1008. 
La) coyyrursà pr Tigers cobner ob) 


‘ 
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ETPIIHIAOT 


AM. TTg0s ob puir, à Tai, rois Dihois sives QEAOP 
585 Ta s 6 Sex puosir AA pA ‘Ti you Àiœr. 

“HP. Ti à for: rovds Jüodor, à pecar, Tarse; 

AM. IloAAoùç rivnras, 0ABious 05 r@ A7 


Aoxodrras sie, Euunayou GraË 861, 


590 


Of oracir SSnxar, nai diwhsour ToÂ 

590 "ED aerayaios rar ainuç® ra À ér Jopoiç 
Auris Peovda, diaPuyoT ur apyias. 
"OP nc sr ar rôMr ire À PIN, ea, 


"EySgous aSpOiTAg, (LA Up Yvan TiT ne. 


595 


“HP. Miss puir oùdir, si pus üc 6idsr soi" 
595 "Ognr d' sr ri oÙx br aicioig Sp, 


Am. Tuum quidem est, O fili, amicis esse amicum, 

585 Et inimicos odisse. Sed ne nimium festines. 

Her. Quid vero in his, O pater, citius fit, quam conveniat ? 
Am. Multos pauperes, sed qui sermone divites 

Videntur esse, auxiliarios habet rex, 

Qui seditionem concitarunt ; et perdiderunt civitatem, 

590 Propter rapinas proximorum : Res enim familiaris corum 
Sumptibus profusa est, negligentia aufugiens. 
Conspectus es accedens ad urbem: postquam vero conspectus ces, vide, 
Ne congregatis inimicis præter opinionem tuam pereas. 
Her. Non est mihi curæ, etiamsi tota me civitas viderit. 

595 Conspicatus autem avem quandam in sedibus inauspicats, 


cvyyréum Toys Medeæ v. 491. XZéy- 
prose dr Av vu. Utrobique pro evyywrrér. 
Hippolyt v. 373. ‘Arme Ÿ oùx Îr 
brvis, où Pin éya Pro äenmer. 
Barnes. 

882. 8. Ainaix — yäpur. | Hæc a Choro, 
non ab Hercule, dici censet Pr. Beck. 

585. pà icséyeu Aiar.] Huc refer pro- 
verbium: Zeus Bpadies, festina lente, de 

vid Erasmum. Item quæ nos ad 
Phounise, v. 607. Barnes. 

587. IleAkeës sivness,] Hic optime 
ostendit poëtn, sediliosi qui sint maxime, 
et.qui Rerumpublicarum turbis magis in- 
hient, nempe qui divites apparent, revera 
autem pauperes sunt, quiqué otio et luxu- 
ria res suas penitus dissiparunt, ut Cati- 
line. Hunc locum its H. Grotius: Plebs 
magna, fama divitum, re pauperum, Adest 
tyranno; turbidus quorum furor Rem peni- 
tus omnem Publicam evertit: Bona nam- 


que appetunt aliena, prodactis suis Sumin 
immodesto pariter et segni olio. Barnes. 
591. ve épyias, soù Bendiverres. 
595. æiioss Fçeus,] Locus, in quo avis 
considens auspici sese contem 
præbet, vocatur 3e. Vide Aristophan. 
Av. v. 276. ibique Scholiasten, Hesy- 
chium et Suidam v. f£sdeer. Is locus, si 
boni ominis erat, vocabatur aies. 
quæ ad auspicia Veterum pertinent, affa- 
tim collegit Spanhemius ad Callimach. 
Lavacrum Palladis, v. 123. JMusg. 
"Oensr à idur eu oùn À æivius 46,] 
Hoc probabiliter poëta in hoc loco fngit : 
alias enim nunquam crederemus, Hercu- 
lem incognitum in suam urbem redire 
velle, nisi malo augurio prius observato ; 
unde potuit viro magrio de rebus domesti- 
cis suspicio oriri, licet ipse suguriis parum 
tribuisset. De Romanorum auguri lo- 
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“Eyrar wôror ri sig dopous Tirroxéra 
0: a ñ rs ñ 
Qor ir rporius xeUQios sioñASor ySôva. 
AM. Ka œport\ Sr vùr, rpécuré  irir, 600 
Kai d0ç æarpaoig douar œùr ue dcr. 
690 “Hs: yag abrôs, cn dépagra zui rixre 
B ñ Ra : M 
EAËar, Porsdrar, xp iricpater, draë. 
Mévovrs à æbroD œavra dos ysrnosras, 
Tÿ sr àarpañsia gares œédur ré or 605 
MA or ragabns, ser rd 55 Sio Vo, rsxror. 
605 ‘HP. Agäoo rad «0 yàg séras si sic doprur 
Xeéry À ana Sd &E &vmhéor puyôr 
e 2 son 
Ardou Kognç ing Ÿer, oùx aripace 


Intellezi aliquam calamitatem incidise in domum : 
Itaque de industris clam ingresus sum terra. 
Am. Recte accodens nune saluts lares, 
Et peternis Dils da tuum vultum, ut videant. 
600 Ipse enim veniet tuam uxorem et liberos 
Tracturus, interfecturs, et me una mactaturus, rex, 
Manenti vero hic omnia tibi succedent, 
Et lucrifacies securitalem ; et urbem tuam 
Non pris turbeveris, quem hoc bene confeceris, O li. 
605 Her. Faciam isia; recte enim dixisti: vado intra domum. 
Tandem autem reversus ex sole-carentibus recessibus 
Plutonis sponsæ sub terra degentis, non dedignabor 


“So vide Liv Hier Lib, Lubi dé Accio congratalantium corum mdpectum ed; 
“Nævio, qui norseule cotem discidit, à Ps ss Enoqe . Si 






pr 
J em one, Os depirés 

Let Problem. Ciceron. de Divin. 9° leude fées mode ubi salutat vesti. 

josque. Notum illud Catonis, mirari se, bulum. Nunc tandem bortatur 


a augur augurem adipicing avira tempes_eum, in interiora ad Lares salutandos se 
rare; nempe quis occulto syncretismo 
colludebant inter se, ad populum deci. 
piendum, probe interim sibi fraudis ac 
imposturæ conseil, Vide que nos de ir- 
risa a Mossolano Judæo Augurii Vanitate à 
ad Helen. v. 745. Barnes. Benec. Agamers. v. 63 

598. Kaaës ceonASèr rm meéruri 3° Clitum, et patrios lares, Post longa fessus 
ierian] Mos erat apud Veteres, ut peregre spatia, vis credens mihi, suppler adore. 
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AM. TIgos cou poir, à œai, rois Péhois sives Dino; 
585 Tars XNea puoéir GAÂG 7 ‘réyou Aiar. 

“HP. Ti à for: rovds Saccov, ñ Xgsa, TArIe; 

AM. TToA OU Tigra, OA Biouç di rù A0ye 


Aoxovrrag sivas, Évupayous dvaË ps 


590 


Of œraos Sdneœr, x diahsear TO: 

590 'E® agrayairs rar ia" rà d à 6 dopross 
Aura: Peouda, draquyorS 0 À dgyias. 
"ODIae ire Jar ré" sTsé ÿ dPNn; à 00%, 


"E XV gous dNgoirags pe ñ maga voor Tip. 


595 


‘HP. Mia pir ad, si ps rüc “der TOM 
595 "Oenv d' sd ru oùx br œicioig Sp 


Am. Tuum quidem est, O fili, amicis esse amicum, 
585 Et inimicos odisse. Sed ne nimium festines. 
Her. Quid vero in his, O pater, citius fit, quam conveniat ? 
Am. Multos pauperes, sed qui sermone divites 
Videntur esse, auxiliarios habet rex, 
Qui seditionem concitarunt ; et perdiderunt civitatem, 
590 Propter rapinas proximorum : Res enim familiaris eorum 
Sumptibus profusa est, negligentia aufugiens. 
Conspectus es accedens ad urbem: postquam vero conspectus es, vide, 
Ne congregatis inimicis præter opinionem tuam pereas. 
Her. Non est mihi cursæ, etiamsi tota me civitas viderit. 
595 Conspicatus autem avem quandam in sedibus inauspicats, 


cvyyrapar Îyu Medeæ v. 491. Zvy- 
ruse dr hr vu. Utrobique pro evyyrercér. 
Hippolyt. v. 375. ‘Arnpa Ÿ oùs 1e 
bois, où PSiru eéxa. Pro dramer. 
Barnes. 

982. s. Ainasx — yéue. |] Hæc a Choro, 
non ab Hercule, dici censet Pr. Beck. 

585. pnù lœséyev far] Hué refer pro- 
verbium: Zeuvès Bendiws, féstina lente, de 

o vid. Erasmum. Item quæ nos ad 

œniss, v. 607. Barnes. 

587. IleAAods crineas,)] Hic optime 
ostendit poëta, seditiosi qui sini mazime, 
et.qui Rerumpublicarum turbis magis in- 
hient, nempe qui divites apparent, revera 
autem pauperes sunt, quiqué otio et luxu- 
ria res suas penitus dissiparunt, ut Cati- 
line. Hunc locum its H. Grotius: Plebs 
magna, foma divitum, re pauperum, Adest 
tyranno; turbidus quorum furor Rem peni- 
tus omnem Publicam evertit : Bona nam- 


que appetunt aliena, prodactis suis Sumiu 
immodesto pariter et segni otio. Barnes. 
591. dx égyius, voù Beadérerres. 
595. œivies Tègeus,] Locus, in uo avis 
considens auspici sese contem 
præbet, vocatur fes. Vide Aristophan. 
Av. v. 276. ibique Scholissten, Hesy- 
chium et Suidam v. #Esèger. Is locus, si 
boni ominis erat, vocabatur «aires. 
queæ ad auspicia Veterum pertinent, affs- 
tim collegit Spanhemius ad Callimach. 
Lavacrum Palladis, v.123 Mug. 
"Oenr à idér ei oùn lv æivies Tèguss,] 
Hoc probabiliter poëta in hoc loco fingit : 
alias enim nunquam credereus, Hercu- 
lem incognitum in suam urbem redire 
velle, nisi malo augurio prius observato ; 
unde potuit viro magno de rebus domesti- 
cis suspicio oriri, licet ipse auguriis parum 
tribuisset. De Romanorum augurii lo- 
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605 


Intellexi aliquam calemitatem incidisee in domum : 
Itaque de industria clam ingresus sum terram. 
Am. Recte accodens nunc salut lares, 
Et peternis Dils da tuum vultur, ut videant. 
600 Ipse enim veniet tuam uxorem et liberos 
Tracturus, interfecturus, et me una mactaturus, rex, 
Manenti vero hic omnl tibi succedent, 
Et lucrifacies securitaters ; et urbern tuam 
Non prius turbeveris, quam hoc bene confeceris, © Gli. 
605 Her. Faciam isa ; recte enfm dixisti: vado intra domum. 
Tandep autem reversus cx sole-carentibus recessibus 
Plutonis sponsæ sub terra degentis, non dedigaabor 


vide Livii Histor, Lib. I. ubi dé Accio sbi; 
Javio, qui norseuls cotem discidit, in nique Bic 
suæ assertionem. Vide etism sis iles supra ad v. 592. *Q #& 
TDionys Halicar. Lib. IL. Plutarch. in rééevaé L'Ereias Vañs, Os érpuvés 
Parail. et Problem. Ciceron. de Divin. lutat vesti. 
æliosque, Notum illud Catonis, mirari se, bortatur 


si augur augurem adspiciens à risu tempe- 
rarek; nempe quis ‘occulto syncretiano 
<olludebant inter se, sd 
piendum, probe interim 

iræ conscil, Vide que mo de à 


impostu 
risa a Mossolano Judæo Ages Venitate 
a Helen. v. 745. Barnes. 





lyxwie rss RC. 
Senec. Agamer. v. 687. Déubre «ares 
Caen pas ares, Pau nes fn 
credens mihi, ‘adore. 
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AM."HA95 vèg | ÉAA dépar sig “Adou, TéxV0r; 
610 ‘HP. Kai Spa Ÿ. sis pas rûr Teixgaror Ayayor. 

AM. Méxy meariras, ñ Ssès donna 

‘HP. Méxr rà purrër à oeyi orbyne dar. 

AM.'H xai xar oixouç éorir EvevoSiag 6 ô Snes 615 


Primum deos domesticos salut: 





Am. Verene igitur descendisti in domos Plutonis, O fi? 
610 Her. Quinetiam bellusm tricipitem in lucero edusi. 

Am. Pugna victam, an muncre des? 

Her. Pugna: fortunatus autem fui qui viderim sacra sacerdotum, 

Am. Estne in ædibus Eurysthet hæc bellua ? 


etiam Agam. v. 597. ui quidem 
Jocut 208 magis ut lections, quan alter, 


favet, Musg. 
Forte, daiuens. vid. v. 608. Reik. 
607. Forte, Kégnr «° ing. Reis 





608. Gurds æpurursir — rod marè rie 
yes] Eos, qui intra tectum erant. Antes 
enim, quo tempore in conspectum venit, 
ædes sues et ægérva ‘Erries salutaverat, 
+. 522. Morem Deos Penates salutandi il 
lustrat Barnesius ex Æschyl. Agam 
819. Senec. Agam. v. 687. Afusg. 

610. Piersonus reineærr. Vulgo rem- 
em». Herman. 

remégme] Piersonus, 

an, que form com- 
positi est v. 1268. confertque v. 418. 
Bacch. 1005. Muse. 

612. fes] Intelligo non mysteris El- 
eusinis, sed es, que ei aimemmirs apud in 
feros celebrare credcbantur. confer Scho- 
lis ad Aristoph, Ra 
cum Brodæo interpretatur de Sac 
eusiniis, quibus Hercules, cum ad inferos 

surus rat, initiari se fecerat. _Æs- 
chines Socraticus Axiocho, sect. 20. Sed 
alterum magis memorabile erat, dignius- 
due eo qued pat enarrart 
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3,LéiReunañe] le cére Lcs KéBrer] air 
vas El œeès Ebpexren, ais Eau, Bu 
épaves mumdñrex He à Er Er ds 
auürlu. Vid. interpretes in locum, Plu- 
tarch. in Theseo, et Schol. Hom. in Il. 
#.% 378. ubi hic ipse Apoll. locus cor- 
rectior paulo legitur. Barnes. 

‘Hoe loco intelliguntur mysteris, apud 
ipsos inferos celebrata. Beck. 

614. Xéwia hæc non est Hecate, scd 
Ceres, peculiari nomine x#mia dicta. vid. 
Pausan. in Corinth. p. 78. Ed. Sylburg. 
ubi mults de hoc templo, « quo non lon 

aber haut cer, per quem Hercu- 

les Cerberum ab Inferis t credebe- 
tur. Xéméer, ut hic, simpli 
tarch. in Pompeio. Mug 

Xborias niv & Xe: 
Xtrias, Hecatæ 
f'Endre. Schol. aévmr xferiar 6 

réger geérann Job. Brodres. 
Fee quidem hæc; at huie loco non 
con Quemvis enim Hecate x Sirie 
dicebatur, et Ceres quoque ipsa aliquan- 
do, utpote quæ eadem cum Hecata fuc- 










































rit, item Proserpino, de nulla laruro jam 
Sois dicitur; dicendum igitur, “bic 
Chihoniam, Colontæ fliam, intelligi, cui 
Hermionenses templum et sacra dederint, 


vel certe ex illa Ceres quoque Chtbonis 
dicitur ; ut Paus. Corinthiacis, foL 78, lin. 
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Her. Nemus Chthoniæ, et civitas Hermion ipear habet, 

615 Am. An non scit Eurystheus te rediisse in terram ? 
Her. Non scit: veni ut scirem prius quomodo se hic res haberent. 
Am. Quomodo vero tamdiu fuisti sub terra ? 
Her. Reducens Tbesum, ab inferis cunctatus sum, O pater. 
Am. Ubi vero is est? utrum ivit in solum terræ petriæe? 


domine e Xe ls muin Taëre D où 








narà yréunr XJnie eù Svyare) eau où 
ee Kakéreur pr eùr Queir dre) eséran 
mg XSeriar À ae 
à Afunrges, Eu 


nn œuñeus eù loir Xinia Ÿ 
rbs autem Hermion, et 





sen naxieae 
Hermione, in Peloponneso sita, templum 
babuit Cereri et Proserpinæ sacrum, ad 
guod qui confugerent, ut erant propter 

i religionem. Uode natum proverbium 
299 ‘Egaubren, Hermiones vice, apud Ze- 
nobiura, id est, Aiyli adinstar : vide Eras- 


rum in adagio, Hermiones Ad 
hunc locum Herculem ex Inferis Cerbe- 
rum in lucem protulisse testatur l'ausan. 
ibid. lin, 32. “Or er Xe. 
vas xutin oi, & naxder ‘Egunts, 9 
pèr Ravuires, eù di Maodranes, eà rever 
abrèm Ajunn ‘Axeweier eiaieyires pèr 
D révre Serynes Ain. *En D eg euù Rave 
À Xéeper dù robree À TeanARe 

Kia, mar rà Atyiune 













2 reversus, rei domesliceæ slatum prius 
cognoverim. (Ut 15 eù éogmoseam, dc 
sim est cognmerim.  Fefellit bæc opta 
dvi ignienio tram ali viros docton ut 
in Sophoclis Œd. Col. 1172. ai eis œer' 
devis 4 y lyà ViEané r13 el quis eat ile, 
quem m ego reprekenderim?  Ubi 
Brunckius quum a vero sensu loci aber- 
rasset, non potuit non addere &r. At in 
Platonis Euth 292. E. ne), ei 
agen eos due (JC à Les eines eh 
84 ris ur Levie à derrigen Lasire, À 














slaiparns raie, quem locum cita 
vit Matthiæ in Gr. Gramm. p. 753, acri 
bendum est sis, quod etism Heindor- 
fius vidit, qui quidem fallitur, quum e- 
tism optativum intellecto à» defendi posse 
putat  Particula enim ista non diserte 
addita sensus esset: quæ sit ia scientio, 
que ños beatos reddiderit. Herman. 

Si per cognov.rim Hermannus intelli. 
gi scire vol, sine quæstione recte in. 
terpretatur.  Sed tempore quo Hereu. 
les hæc edit, suarum domesticarum sta. 
tus probe cognoverat, et ulciscendi non 
quærendi studio ardebat Vid. locum 
it v. 565. ‘Eyé À, vür yèe eûe 

it cefeldius, Oës 


réeese For 
tasse scripsit poëta iaQùr rirDud" 45 Sais 
égr. Volo res hic constituere, pris 
quam certir factus fuerit me rererii 
Paucos antc versus Herculi ait Amphi- 
tyon, v. 604. ur ri rh Mà ecir ragé- 
Enr, ei vid 15 JieSas, visr, Confer vr. 
91.933. Tota quæ verbe adponemus 
suo in loco. Confer etiam Iphig. Aul. 
GT2.  Zeuÿ ls Ogyèr pu, Jémares 
1 vint, ere Boccb. 48. die Ÿ AAA 
x 90e, TDi Sénior 15, pararchre eé= 
de Elms. 
sihim] Infrequens locutio, quæ fortas- 
mr pl defendi potest ex Alesse v. 
1023. Alioqui legendure : 419 rénSdà 
aidiren 


Sie Pindarus xwrieums, Isthm. IL 
Stropb. 3. Idem: eyÿm rénrar 
Aristid. Tom. LI. p.90. Masg. 

618. ls “ad] Optime meo judicio 












Re 
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620 ‘HP. BifBnx ‘ASnras, neSsr aopLerog Quyar. 
"AAX 66, OMAeTET s d Téxr, 6ig Jopeous TuTrei, 
KaAkiovsg rûe ciroûos ray 5E60wr 


Ilépsioi Dpur &AÂR DJapoos IT pire, 


625 


Kai rœuar oovar punir iËavisre. 

.625 20 r à yuves pros EUAROYOr duynç Aube, 
Teômou rs Tabou, xai Ride Epar riThar, 
Où yèe mriparog, oudi PeuËsio Pinous. 


620 Her. Ivit Athenss, gaudens se fugisse ex locis subterraneis, 
Sed ejs, sequimini patrem, O liberi, in domum. 


Introitus profecto amænior exitu 


Adest vobis. Quare fiduciam habeatis, 
Et rivos oculorum ne amplius effundatis ; 
695 Tuque, O mea conjux, animum recoilige, 
Et desine tremiscere; et meas vestes dimitte, 
Non enim sum alatus, neque fugere-cupio amicus. 


Canterus i£ dde, ut constructio sit; ©n- 
in LE Dee monitor ixeénra, série. Musg. 
Onvla nouiges, ivpome ln“ Adeu, œérie.] 
Guil Canterus, hoc in loco minime solita 
usus felicitate, dicit, se malle i£ des, qua- 
si necesse esset in hunc sensum verba ex- 
ponere: Onsis if &èov nopiguwr ivesnva, 
æérie: cum æque bene saltem ita sumi 
possent: "Eyesns ir ddov, gérig, Onsix 
monitor, nai lnsiSir mriyur BevAëeres. À 
dde, deanevrrior, dus. Nec versus ratio 
aliter postulat; si tribrachium in quarto 
loco ponas Parnes. 
624. Vide Pors. ad Phœn. 581. et 462. 
Herman. 
Earies.) Legendum ifasisre ab Eavémpes. 
Idem vitium est Iphig. in laur,. v. 1461. 
Ed. Ald. iardiræs. 
verum esse oies ostendit Philo Jud. 
ap em œnynr daxpuer avis le p. 
339. Fd. Turm. Vide % p. 380. Vus. 
Ka) sduar dcrur pnxir ifardsrs.] Mars 
eù déngva Îrs narasæivdirs. Vel conce- 
dendum est, ÿ in æé+ produci aliquando, 
quod certe fit non semel apud scenicos 
poëtss, vel Enrvreses, aut léarversrs, le- 
gendum. Scribitur autem &:6s, évére, 
évérre et &rÿere, ut observavimus ad 
= v. 1089. et Ion. v. 1067. Barnes. 
iÉaséses, js, Conjecerat j 
Heath. quia Em nunquam Ulimam Sro- 
pucit. Beck. | 


625. Zù , à yéru pe] De pas pro per, 
vide supra ad v.95. Barnes. 


626. Times rs avcus, nai miss) iper 
ciraar.)] Kai où avsas cp cù 
œaisi pieds, à lrailayar apps, pus 


BnAorsri, où e5 prirne nai oi was dis, piSse I 
covrimer œirawr. Barnes. 

627. qivtiis jam ante Piersonum Æm. 
Portus pro vulgato fiväs. Herman. 

arigwrès,] Subauditur is.  Sic Srie- 
auv roues, Phœn. v. 983. Syiesisr ieoiuæ, 
Heraclid. v. 5053. 

qsubw] Scribendum @stis, monente 
Piersono ad Maæridem, p. 14 AMusg. 

OÙ yag œrigurès, où Quobis Qiaous.] 
Æmil. Portus ad hunc locum, novitate 
verbi fab attonitus, hæc ait: Fortasse 
Psvksiw, fugere cupio, ut a fulturo pis 
verbum desiderativum formaium dicas, ut 
a ré, êVw, soxtuñee, Begue, formantur 
roi, odsiw, solipuartis, Bewsiin, etc. 
CsvEidw, #, non reperitur, quod saltem le- 
gerim, sed si reperiatur, dicetur ad simili- 
tudinem où Suraridew, à, sè Jarsre. Ja- 
sargr À na) Saraeigr, reù Sarre is Iu= 
mur, ut docet Suidas, cu mori Quod 
observandum. Ita quidem îlle. At nos 
ita putamus hoc verbum resolvi posse, 
Csdye, futurum @uut, Dorice @1vEx, et pro 
Patton, Dorice piuboone. Pro givés au- 
tem per Jonicam iefrSuerr eeù 5, etiam Qus- 


Es, ad formam verborum polysyllaborum, 
4 
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C 


OfT oùx aQU&T, AN arémrorras sir how 
630 Tocgds p&XAor àd Bnr ir Evgoo; 
AËo naar ys robrd iponxidag yagoir, 
Naûç à 6 IQÉAES. nai yèg oùx araivouæs 
Gigérivpa réxrar. révra roger ira. 
Diodoi maïdag oi s &prsivorse Beorûr, 
685 Of r oùdèr Gvrsç" peñpari Di diapogor” 


Ab! 

Non dimittunt hi, sed pendent er vestibus 
650 Tanto magis; adeo in acie periculi stetistis: 

Capiens ducam : hos autem scaphulas manibus 

Sicut navis attraham: etenim non recuso 

Curam liberorum : omnes homines in koc sant æquales. 

Amant enim liberos et il, qui sunt præstantisimi mortaliur, 
685 Et ii, qui nibil sunt.  Opibus autem inter se differunt : 
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635 


ins, quæ Attici semper fere in futuris 
efferunt per 15, pro ire, ut mage, com- 
muniter wnirs, Attice vquê, pie 
meire, et prugë, et sexcenta hujusmqdi. 
“Barnes. 

628. *A,] Hoc quidem redundat extra 
pet autem vox miserantis in boc 


Tanto magis es vestibus pendent, quanto 
ragis animum addere cupio.  Musg. 

Of d'oix égère, dAX éréermrms sie 
aur] Malle épäv. Media enim sylla- 
La + producitur; sin, erit Bacchius in 
secundo loco, quod ægre ferendum. 


30.s8. Terÿe wäañer 7 In Le) Eneds 
“Me aañér pr eé lguales 21065 Nade 85, 
pixel Ita scribendum et distingukndum 
recte monet codex Heinsio- Scaligerianus, 
“4 antem non sdverbiliter sumendur, 
alioquin subecriptum ; non baberet, at 

pro des, cul respondet révs. Ad le) fe- 
25 vubintellige dnnèn de Homer, Had, 


ae ve 178 Le) Evgeë Tronc dupñse Vide 
Erasmi Adagium: In acie novaculæ, 


Barnes. 

Verbe 47° 1Bne' le) Eogsÿ interrogative 
sunt efferenda : a FE ei 
tio?  Reisk. 

651. rod D Igean fus] Taérees D xigelr 
Apia En sis luaurèr, ds à Naës eds 1 
piSiaaun dlaSw. Ita infra v. 1417. On. 
ei mandaus ipénurS lgoxsfus. Barnes. 

Post ys punctum delendum. _Reisk, 

633. m. eévre civqéeur Ten Oise 
raïlas EE an ml pe 
Xgépursr “Ex, Je Tièr 
A praérisver vives] senteutiam cum 
nec in H. Groti mn ee 
versione ornsre non gravsbor; Sensas 
loci: Ilérrs rà eür drSpéees le rodry eÿ 
céypan dre emycém bee ne nértere 
dv rois AAA Burn” OÙ pèr yâe USA n8) 
CPE 
cùs xeipans CRUE 0 

ns Foi AN 4 
asie nai à cimris dpalus eg) rùr 
Aersariar Txovn Tléreis yâg Praéris- 
me Ita Jocum vertimus: Cuncti in hoc 
similes sumus: mi diligunt 
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] Ce / 
"Eouos, oi d'où° mar dé QuAorexvor yévoc. 


XO. ‘A vsôraç pri Qihor &- 
Soc 5 ro yneaç miss 


orpogn a. 
640 


Baœevurseor Airraç Cxoxéhur 


640 


? \ A C7 
Eri xçari xsirai, 


BAsPägur dxortsvor 
Déoç imixaAvL ar. 


Alii habent, hi vero non: omne autem genus amans-prolis 
Cho. Juventus est mihi gratum aliquid ; 
Senectus vero onus semper 


Gravius scopulis Ætnæ 
Supra caput jacet, 
Palpebris obcsuram 

Lucem operiens 


640 


«“ In sequenti ellipsis est, per oi mis 
éplende, oi par Tyoven, oi à où. Hi 
divites sunt, illi non. vid. ad Iph. 

n Taur. v. 1351. Musg. 

636. Abresch. Auct. Dil. Thuc. p. 
858. ecribit: Tyesrs oi J'où. Beck. 

637. Vulgatam, & vsôras pos Qièsr &y- 
Dos eà À yfças, etc. emendavit Musgra- 
vius. Ass servandum duxi, ut in car- 
mine chorico. Itaque hanc formam 
etiam v. 653. reposui, ubi #si lcgebatur. 

Herman. 

637. 53. "A néeus pos Qiker & = %Écs, Tô di 
yress ais = Papüriger Afrras cuexièur — 
lei spuri suirai,| 

Ita citat J. F. Gronovius ad Plaut. 
Müil. Gior. 1. i. 58. F. Ursin. ad Cic. 
de Senect. 2. Sed M. A. Murctus Var. 
‘Lect. vi. 15. legit: ‘A nseæs pros Qiasr 
To à yriges Æxbes misi Bagüriger Afrvas. — 
Quod metrum pessundat. Melius Mus- 
gravius, ‘A véras pros Qikor dy s eù à 
yügess. — Sed nihil opus KRhes 375. 
"AAA mr du ya Kara@linsrer Oerxi pée 
OIATATON AX@0Z OIZEI. or. 

Legendum, ài et 5 transpositis : 


& vièras pos Gi.0" &- 

XVe di ro yrens — 
Musg. 
‘A nôras por Qiker ax des] ‘H miôTns xoi- 
Cor pros Rx Des, nai 1ÙBuoraxrer rù di yñ- 
eus, 6 M5) donc vois Épousir æbTo Aîrrns cxe- 
milan Baguriger, is luÿ neuri xsiTes, Ctc. 


Cicero hunc locum exprimit libro de Se- 
nectute circa initium: Quæ (Senectus) 
plerisque senibus sic odivsa cst, ut onus se 
Ætna gravius dicant sustinere. Locum 
indigitavit Gaspar Stiblinus, produxit et 
citavit Johannes Brodæus, deinde Henri- 
cus Stephanus.  Hanc totam 

et antistropham totam cleganter vertit 
Hugo Grotius in Excerptis; quud nimis 
operosum esset huc adscribere; nisi Jlalo- 
rem pensaret elegantia : ‘“ Dulce quan 
nobis onus est juventa! Suevit Ætnæis 
scopulis senectus, Pejor et nostro capiti 
minatur, Induens nigris oculos tenebris. 
Non ego insignes spoliis et auro Illitos 
postes Asixque regna Flore permutem 
melioris æœvi.  Divitis fats decus hoc; 
Egeni Dulce sulamen.  Pereat senectus, 
Sæva, crudelis, pelagi vel undis Hausta, 
vel cœ:lo volitans aperto; LUnde non urbes 
iturum revisat, Non domos.  Quod si 
superi lubores Cernerent nostros sapiente 
cura, Præmiun ferrent duplicem juven- 
tam Integri mores, Bis ad hæc veni- 
rent Astra, bis l’hœbi jubar hoc viderent, 
Quos celebrarct gencrusa Virus  1m- 
probis contra fluituret /E£tus simplici cur- 
su: Nota quæ& Bonorum vera discretrix 
foret ct nocentum: Qualiter nautis iter 
indicantes Nubibus stellæ mediis relu- 
cent.  Nulla nunc segnes posuere Divi 
Certa virtuti vitioque signa: Scd ruens 
Ævum sine lege novit Nil nisi gazas cu- 
nulare gazis.”" Barnes. 
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645 


Tuearridos OÀBoc sin 


645 


MA yevrov dauara sAnen 


Tas nBac avrihal3sir, 
“A æahkicra pr $r CAB», 


Kañïora À 6» gévie* 


650 


To dé Auyeor Ponor rs y7- 


Ne mihi nec Asiatici 


Regni opes sint, 
645 


Nec auri domus plens, 


Ut #æc pro juventute accipiam : 

Quæ pulcherrima quidem in divitiis, 

Pulcherrinia etiam est in paupertate : 
Molestam enim lætalemque senectutem 


639. A’rvæs encrilar] Cicero de Se- 
nect. ©. 11. quæ plerisque senibus sic odio- 
sa est, ut onus se Æina gravius dicant 
susiinere. Biuss. 

640. "Es seari] Expressit Auctor 

imnermum: 


— 10 S'hgyalier zai uopger 

Yes vel nigaArs adrix' vriereinnres. 

sûre] Ita MSS. Steph. Ed. Aid. 
sûre. 

641. Bapags aut Bagage dativo dua- 
li, legit Reïsk. Beck. 

642. Ald. et MSS. pags.  Suüblini 
emendationem és recepit Canterus et 
inde alii, injuria improbetam a Musgra. 
vio. Ad laxaa tar intellige r# envi. 
Basgdeur gnerurir Qées dicit vultum tris- 
ter et morosum. Herman. 

dass] Edd. recent. sine auctore Gers. 
Sed multo elegantius est péses, quod ez- 
hibent cum Aldina MSS. omnes. is:ss- 
Aïar Qages Baspéeur est obtendens pal- 
lium palpebris. etaphoræ occasionem 
dedisse videtur, quod palliis oculos obte- 
gere in usu fuit. Vid. Suppl. 296. 

Musg. 

Déos] Ita recte omnes præter Bro- 
dæum : ille vetus pages retinuit et expo- 
Dit: Péess iaisaa sur, oculorum tuuicam 
oblegens, palpebris procidentibus.  Sed et 
Qaos aciem sonat. Barnes. 

643. 5 Mie pair’ ‘'Arnrides Togarrides 
A Bes r,] Regum Asiaticorum, ac præci- 


pue Persicorum opes notat et 

de quibus Horat. ‘Éarm. Lib. IL Ge 12. 
Num tu, quæ tenuit dives Achæmenes, 
Aut pinguis Phrygiæ Mygdomins Opes, 
Permutare velis crine Licymnicæ ? Plenas 
aut Arabum domos? De Persicorum re- 
gum divitiis vide quæ nos ad Estheræ 
nostræ v. 399. Xeurin vero Aavuarierg id 
émaiày aiyAsiser, in Scholiis Jn uni. 
versum autem tanta Asiæ ubertas rerum 
omnium atque fertilitas fuit, ut omuibus 
terris antecellere videretur. (Cicero pro 
Q. Ligario: Asic lam opima est et fertilis, 
ut et ubertate agrorum, et varietate fruc- 
tuum, et magnitudine pastionis, et multi. 
tudine carum rerum, quæ exportoniur, 
Sacile omnibus terris antecellat.  Eadem 
Mitbridates apud Justinum ad milites per- 
orans affirmat Ait enim: Négue cælo 
Asiæ esse lemperantius aliud, nec solo Jer- 
tilius, nec urbium multüudine amoœnius: 
magnamque lemporis pariem, non ut müi- 
tiam, sed fesium diem acturos. Vide Re- 
verendissimum Jacobum Usserium, Ar- 
machanum haud ita pridem archiepisco- 
pum, in Tractatu de Asia Biinore; et 
lexicographos in voce Asia, et Asia Mi- 
nor. Barnes. 

644. Leg. sABer. Constructio est : psà 
sin pres Aafuir 02 Ber — pñri dapara — à- 
e) es ABns. Reisk. 

45. Vide Pors. ad Med. 542, 
Herman. 
646. Versus est glyconius rovrxsné- 


R 4 


262 


650 


ETPIHIAOT 


 pUoÈ* mar aupürar ÿ 


Eppor” pends or sgsaw 
Orardr dépara ai rôÂGG 


"EAd, GAAG zur aide œi- 


D: aragoios Pogtic Ie. 


655 


Odi : sub fluctus autem 


Ei di Jeoïs 7: LU Eürscis 
Kai copia ar  Sègas, 
Aidvpor &r 1Bar à EPseor 


Periturs vadat.  Debuit nunquam 
Ad ædes bominumm et civitates 
Venire, sed in sére semper 


Abés ferri. 


Si vero dis eset prudentia, 


Et sapientie erga homines, 
Haberent geminam juventutem, 


evress ex molosso et choriambo.  Similes 
prorsus sunt v. 648. 675. omniumque 
horum antithetici. Heath. M 
649. pénér es yieur 1m, 
fallor, Kéénés v4 re um, 


653. ai] Merum postulat aid." 


654. pesirdu] Legendi 
tn notre ut Paulo ênte HAS 
(655.9 EI D Susïe dr Eérirus, na) eogia Me 

] ER Suis À cônes, sa) eogà 

sirun rarà ri drSgéeus, De dr one 
AongyaSo eüe SBns Aéxonn ma) de vie 
vhounes, Le eo yéçus drandteres 239 
5 ln Siôr Tçuur nai pi 


La 


use. 
ue 





Ans 
Bien, drroès LAva pd Dès # TBurer. 
£ a Aueyivus, zai à manie, rovriren, à 
saut Edçues dat pire Lnran 20) 
dekaër Bio iyu Barnes. 
657 Nominativus verbl gr contine- 





tar soquentibus rue pire. 
EN " Eu En shryés- 
Hesthio br ex e 


. 222. néyadl, quod, ut ferti pomet, 
É red 2e membre pracedene 
aus vocis à: ein me 
d, deus dgeh mire. Et mibi quidem 
non Ssars tantum, sed duo præteres dis 
plicent ; primo syllabe finalis «i sequente 
vocali products; deinde et articulus [ràs] 
sine empbasi ponts, quod in Odis su 
ricis raro inveniss,  Hoc igitur deleto, 
reliqua sic malim emendare : 


— m0) Sani 
Eùe aiyàe eéar es 
Aivrièe dr far haine. 


Heathio debetur Danireu. | Lagi etiara 
potest ne) Sauve), ut dedi in Érercita- 
Gonlbus, vel etiar euSrméres en, si quis 
majorem in metricis dngifues desiderat. 
De articulorum usu vid. Plutarch. Op 


Mor. p. 1848. Mug. 

Leg. nice, ne Save dis (vel rer) 
aiyés. et ( de quibus antes 
poéta dixerat) mortui (post semel trans- 


non adkué morales. 


Vers ex emendationc Hestb. pres» 
et Savéress est Jonicus s minore bemiolius 
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Dangèr xeganrie 660 
'Agerä, 00 Groseir 
660 Mira, rai Jœrôrrsç 
Es abyèç r&lir &Aiou 
Auooodç àr Bay diuihouc. 
‘A duryinsiæ À &xhoûr àr 665 
Efys Quûs Bioré, 
665 Kai r@ds roûs rs xaxoÿç à» 
Manifestum signum 
Virtutis, quibus virtus 
660 Ademet: et morientes 
Ad splendores solis iterum 
Irent geminos cursuse 
Scd degeneres simplicem 
Haberent vitæ cursume 
665 Et hoc modo et malos 
œa) Srard) ls 664. Temere fuérar sollicitant. Vide 
eàs miyès rédur SU Pors. sd Hec. 502 Herman. 
devis àv iBar Dinbaore Loës Burdn] Sapin, qu. et Reis- 
à doryirus d hear kio in mentem venise videtur, fwrèr 
de Ba harés. glomema eue fguratæ cuidam locutioni 
aùù ep, ve r aamids 3e supenrscriptum. Forte dederat auctor : 
pi sa) cùs neue à duryirus Ÿ éeaeër do 


— beaär dr dus Les RES 
core Fund, qui ex mulgu wripiurs 


Quid? si legamus 

à derpiun d'aTaBr dr 

de Loëe gite 

5 redi eubs e4 mamar er 

yrûres nai cos àymdeir. 
Pravi tum semel lantum vitæ spalium de. 
currerent, et liceret hac ipsa re malos a 
bonis dignoscere. Luis rgiSes semila vile, 
ut ap. Hongum. L. Ep, XVIII. 105. 
Secretum iter et fallentis semita vitæ. 

Jacobs. 
669. ‘A duryinun] ‘il mania. Vide ad 

notam precedentem. Bic Infra v. 806. 
“4 Durin” événran, nana érénren, PrO 
el doryaris Bvanuse Barnes. 














As La barbe 
Éxcurès est rious ex fluvio ductus ad agros 
hortosve 


érrigandos. Hujusmodi rivuli, 
ubi plantes dires Éuvium es, nue 
mero esse solent ;quo minus de. 


Det denis geeks Laës, L €: spl 
ta rioulum. *'Jutianus Ip. Loir fus. 
qe nai na agèr — Hyin. 
Pr p.149 Ed 8 Ya Ie 
2 doées Quës bc 
Éd cr = 
Énors à cum fluvio vid. Ovid. Amor. 
Lib, I. Eleg. 8. v. 49. Id. de Arte A. 
mandi, Lib, IUT. v. 62 
Julianus : iregursder aèrÿ er Loir, p. 
197. D. Mug. 
gs pan] “87 dà du Val Leds 
ei, vel Ar, per ce singule sufficerent 
Barnes. 
"urés | Sententis fogiat eréhon ant 
deéuer. X2r et rierar leguinus? 
er cui Aaberet implicem elle 


metam. Beck. 
665. Vulgo «y  Porsonus ad Med. 
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Trèves mai robç &yæoûs, 
n PRE a ” 
oo dr 6v v6PEAœiTI &- 


reur vaûraus dep CEXTA 


Nur à oudiis 0 0006 x Ssav 


670 


Xencroïs, oùd5 axoïç caPñcs 


"AAN #iioruerds Tiç œi- 
à #hoÿroy jaôvor a Es. 


Où rabcopou raç Xägiras 


argopi B. 675 


Mobcous uyrarapuyvés 


Et bonos cognoscere liceret 
Pariter, sicut in nubibus sellarura 
Numerus nautis est nofus. 

Nune vero nulla a Dis nota 


670 


Certa est bonorum et malorum : 


Sed æstuans quoddam ævum 
Auget solum divitias, 


Non cessabo Gratias 


Cum Musis commiscere 


187. comigit eÿÿ än Sie &» non ad 3», 
sed ad y pertineret. Si opus est 
correctione, mireris, cur poëta sic, ut Por- 
sono placet, maluert, quum mai 5 à 
eoûe es nasoès Sr père Herman. 

Si] Notandum est, Atticas dicti 
in f'et X superfluum desinentes ul 
syllabam producere, ut sir, reves 
De cor 33 red ce 
Sie Plu 

















Et sexcenta hujusmodi invenias exe pl a 
apud scenicos poëtas, præsertim apud 
Atisiophanem. Vide quæ nos supra ad 
Supplic. v. 165. Barne: 

667. Rei * et æéxar (pro 
Tea) et hoc modo posset quis improbus, 
quis prabus, hsud sens agnouc, aigue 
grez stellarum in nubibus. Beck. 

673. Taetses ad Hesiodi Theog. 61. 
29) Bip: 29 nà canne rs Kége 
cas eus eysarmpuyréen 
Ms med ed. Trincav. fol. eux. (quod 

erurem numers exit notatum 
est) b. arausyréraen. 'einsia: 
Some Skobeus, tit. LXXXT. 


















ut in cod. Euripidis nisi quod air 
Crea Virtutibus 






678. 5. Où œairqmas rèr Kéçrens Moéraus 
evpraranmnis) Plutarch. IL. p. 243. À. 
Dio Chrysotom. XXXIL p 395 C. 
Wyttenbach. Ep. Crit. pe 14 Stob. 
LXXXI. p. #43. Schol in Hesiod. 

673—677. Apud Grot. LXXXI. p. 
343. ubi in tribus vensibus leguntur hi 


quatuor. Burn. 

Où ein ès Kéges] Hune locum 
habet_ Stobæus in Floriegit Sermon. 
LXXXI. Niçi Teempairan Cxcepto, que d 
in margine notaraus, pro 4 Ya gts ui 
pouriss, ibi legitur: pà Lénr pie émourier. 








cum Musis, et Nolle vivere sine Musis. 
Hunc vero locum its ibidem versum ul) 
H. Grotio habemus: Nec ceuabo Veneres 
docs jungere Mis fadusemicems Ah! 
ne viva Carminis epers. 

ete Melra] Ses Ti EN XXT 
cuis Moiran. Mu. 


U! 


Tr 


ni 
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675 Hôiorar oulvyiur 
Mn Conv pET ŒLOUTIQSE 
Aie À Er créQavoicir 6i nr. 
“Ers roi yégur œosos 68 
KsAuds Mraporuvar 
680 "Ers rar “HeaxAious 
KanAinxor &cicw 
Iauçea re Beopuor oivodorær, 
Iaou re EN VOG ET TOTOVOU 68: 


675 Jucundissima conjunctione. 
Ne vivam Musarum expers, 
Sed semper inter coronas verser : 


Poîta etiam senex 


Celebrat adbuc Mnemosynen. 


680 Adhuc Herculis 


Triumpliale carmen canam, 
Tum apud Bacchum largitorem vini, 
Tum apud chelyos septem fides habentis 


675. ‘Hèsrear rvgvyiar] (Citat Plu- 
%srchus Op. Mor. p. 432. Ed. Steph. 
wbi legit saaAirrnr cvyiar.  Musg. 

676. Sic Stobæus L. c. nisi quod Trincary. 
hnooriur. Ald. et duo codd. Musgravii 
mn Séar mir sümevrias. MSS. Steph. si 
Tan psc suovrias. Herman. 

Mà dan pur äpouriss,] Ita optime Sto- 
Wrus pes citato. Ed. lu et MSS. E. 
G. À Lanr pir sümourias. MSS. Steph. 
si Lans pr wbuavrias. Mug. 

Si retinetur vulgatum psr” sômeusixs, de- 

Wet pro w legi &u}, semper vivam vitam mu- 
sicam, elegantia conditam. In vet. ed. 
est À £anr, unde posset cffici 4rSsinr. Beck. 

678. Attici sæpe scripserunt futurum 
tempus verbi &:1i3w, seu, d3w, &siromas vel 
äromas.  Sed locus hic est excipiendus, si 
lectio sit vera. Præsens &:/3* verbis ante- 
cedentibus rectius convenit. ÆE/msl. 

679. Kad] Ita Ed Aïd. nec aliter 
citat Athenæus, p. 608. ubi ut proverbia- 
lem locutionem adhibet. Sensus utique 
est: Poëla, eliam cum senez est, Mnemo- 
synen celcbrare solet, ie. Mnemosynen, 
Musarum matrem. MS. Steph. xsA2aê9, 
quod male receperunt editores. Musg. 

680. “Ees ràr) Legendum putem ïs: 
ex), adhuc hac ratione. Musg. 


681. KaAiniuer asie] Callinicus Her 
cules ob insignes victoriss; et etiam genu 


'Ogxiaws cujusdam, quæ ad tibiæ modu 


los fiebat. Eustathius, ut et Hesychius 
Item Hymnus Archilochi, de quo Pin 
darus Olymp. Od. IX. Cujus prine: 
pium : Tina KaAkinas, yaig', val ‘Hed 
sAUS, Adrég rs mai "léènes, aiypneà ds 
Vide Scholiast. Aristophanis ad finen 
Acharnens. item quæ nos supra ad v 
179. Hoc vero in loco dicitur KsAAfnz. 
cantio quædam Herculi dicata, et ad sea 
æèr, v. 684. refurtur, vel #èùr, vel Sex nes 
potius subauditur. Hinc Kaiser &i 
dur, pro victoriam quamvis 

Vide Jacobi Nicolai Loensis Miscellar 
Epiphylilid. Lib. V. c. 7. et M. Anton 
Mureti Variar. Lection. Lib. III. c. 11 
Præterea KadïAinues est victoria quævi 
insignis, et naA Anse pieur est Victoriar 
reportare, ut Mod. v. 45. Et potest ab 
solute dici, pro naañ vin, Ut a À/ 

pro zæAës Xepss. De qua re vide infra = 
v. 690. Non autem necesse est subaudir 
hoc in loco vel zsiça, vel segévss, ut Bro 
deus aît, quia xaAAirsuer potest referri, 1 
jam dximus, ad woAsèr tribus post vers 
bus: vel certe &udàr, aut weasèr, pote 
multo melius intelligi; ut sspe fit; v 


ETPIHIAOTY 


Moarèr xai AiBur œüAor 


685 


w 
Oùrs xararabrousr 


Moÿvas, ai pu iyogevrar. 


Ilaiära pir Anuädse 
“Turbo appironos rôr 


mere. 8. 
690 


Aarodç s0æœide yôvor 


Strepitum, et tibiam Libycam, 


685 


Nondum tacebimus 


Muses, que me choris erudierunt. 


etlam 3exnn, in hoc loco præcipue, ob 
Cerberum ex inferis eductumy its enim 





D Kigbieev drayeys. 
Barnes. 


Ad nana subaudiendum esse sr, 
contra Barn. monuit Heath. Beck. 





882. Barnes. 
Que be tibiæ ex lo- 
optims lotus in Lib, Sun a Do 
g ya naîcitur, satis nos 
supra ad Trosd. v. 546. Unde Theo. 
phrantus eng) ges L 4 "Er Afén À à 
Auris mArees un pie Barnes. 
686. 1; seuvemr- usum vocis 
xoeéun, #48 infra v. 867. ct v. 874. 








Mug. 

1 eus. Xi propre 
loco io aperte Aige 
su usius ad Ts. 


Reid. mavult: inégier 
triverunt. 


parvudum nu 





Signifesiones vert xatéur, incere 
aliquem ad celebrandas choreas (h.1.), et 






Ant. 1151. p. 229. 
687. Locus mendosus, quem sic con- 

stituendum arbitror, partim metro, partim 
sensu jubente : 

Tara pir Awuédis 

“Tour pe evrèe vie 

Aersëe Srusds pére 

orme: naxdingere 
Si épws' retinetur, accipiendum erit pro 





ir Juves, ut construc- 
even Rymnis cireucunt. 





to sit Suror 
ærèr malim pro eixes, quia et Callnna- 
chus Hymno in Delum, v. 321. et Apui 

lon. Rhod. Lib. L. v. 538. sigi Bois sale 


tutiones peractas per vemt luid quod 
, Bwiès, circuiri saltando potest, 
F0 minime ut dec ele trie a 
ehGr Aire, BON Bug) rides. rer 
allare, exstat Tphigen. in Taur. vu. 
Trosd. v. 485. lon. v. 1257. Musg. 
690. Efxiereer] Sie legeadum eme os 
tendi metrum. Àb hoc autem verbo, non 
nb anses i qui ia legue malt, rogt 
puto sccusatisum Tta noster jai. 
avr "Agriman Tpb. ul, v. 1479. Cale 
imachus feu Eu, Hymo. in Delum, 
v. 321 
sahkiagsrer] Et banc emenda- 
corn ET late mate Sd ae 
sensus repugnat,  Notabile enim est, qui 
Deliscam hanc saltationem commemorant, 
pulsationera soli non omisise, Sie Calli- 
macbus, v. 306. 











— rhécenues xoçrride brqañis d du; 
iterumque v. 591. 
— Be dd heyhen Das 

prie 
Apollonius Rhod. de eaderz re Lib. I. r. 
539. L 

— cie orues cidre 
Addam tantum, saAisgeqer, vel etian: 





‘HPAKAHZ MAINOMENOZ:. 


690 


267 


EfAircouras xa\ Ai y0por" 


[losdvas À éxi doi péAa Ip, 
Kuxrôç wc yÉeur œo:00ç, 


TLoaiGr £x sr 


KsAaôno a" 
695 


690 


695 
rÔ yae 50 


PF e … e La 
Toiç upvoici vTupy si 


Circumeunt pulchro in throno sedentem. 


Pæanas etiam in tuis atriis, 
Sicut cygnus, senex cantor 


Ex canis genis 


Sonabo. Quod enim bonum, 


695 


uslliyeer, si quis retinest, adverbialiter 
%nccipi debere. Musg. 

688. Legebatur aupi vas. Mosgra- 
“wios au@} svsës, de aris, affertque Callim. 
M Del. 321. Apoll. Rhod. I. 538.  Sed 
œuum de una Apollinis ara sermo sit, 
certe singularis præferri debebat. Facilior 
tamen visa est Reiskii correctio ax gixroas, 
quan firmat antiquissimus auctor de his 
sacris, Homerus in Hymno Apoilinis, 

157. moëgas Anis,  Exarnéiaires Jigd- 
van Ad reliqua apte comparat Musgra- 
vius Iph, Aul. 1479. fAisrsr" au 9) væsr, 
an O) Benèr “Agrimis. Herman. 

ap@i silas. dupisoks, famulæ, ancil- 

læ, reponit Reisk. Beck. 

690. aa Aiteger] "Ave) où aa èr Yog6r. 

Sic ræxéæriger, unico vocabulo, pro rai 
æssgir, ut Euripid. Belleropbon. “Ay # 
Qiler mes Tlnyérou raxéeripn.  Sic non- 
nulli «ôrraypvs pro saàà eréxus ab Eurip. 
dictum volunt Hecub. v. 591. quan 

ibi nos divisim legimus Sic zaaAiwxss 
pro zuAÿ vin, vid. supra ad v. 681. Sic 
maïAiaais de Proserp. dixit Eurip. Sic 
xaklimeism, Homer. sfisrer, Epig. in 
Plutarch. eg) aider à ywyñs, &c. 


Barnes. 
691. s8. Uassras 2 iri rois sAdôpess 
Kômres às, yiçon andès 
Tour 1x >sr5er 
aûaiies. TO TAP ET 
vois VMPOITIS VTEQAU 


Asès ‘ ais. 
Non facile mihi persusdere possum, ver- 
ba «5 yèe 1Ù id significare, quod Barnesius 


Sospes hymnis est 


voluit: +è saAër sa) égméler; neque pro- 
fecto in Musgravii emendatione acquies- 
cere possum, qui r&s press conjecit, hoc 
sensu: Hercules sosyes Hymnis materiam 
præbet. Kortasse: 


aadéeu L'° EYTAPYZ 
cos Duroici naTuexà 
Auès à Tœise 


Gratum enim et dulce hymnorum initiuim 
Jovis filius præbet. Versus est anapæsti- 
cus cui respondet in strophe : 


ire càr' HeaxAious 


ubi legendum "HeaxAsievs. — Ad ver. 698. 
Plutarchus respexisse videtur De Animi 
Tr. T. IL. p. 464. ed. Reisk. Ilss 
yes Ün œeis aAuwiar Yuxhs nai Pier kxÿme- 
væ venméver gares. Jacobs. 

692. Kénves ds, yiger audis,] De Cygni 
cantu vide quæ nos ad Helen. v. 1108. 
Quibus adde quod Socrates ipse moriturüs 
de hac re dicat, in Platonis Phædone, 
$. 23. p.124 Ed. Cantnbr. Item hoc 
Martialis: Dulcia defecta modulatur car- 
mine lingus cantator cygnus funeris ipse 
sui. Barnes. 

694. rè yèg D] To « pro vè xæAër zaj eù 
ägmther. Sensus: 5H nAÏS VTÉpyu vs 
Save à sd, courierir, oùfirer lux, na) iwas- 
psrèr évontiusver. Sic dicimus & és de 
excellenti viro, et rè eérs de re excellen- 
ti. Articulus cum adverbio locum nomi- 
nis habet Barnes. 

eù yèe sûves. nam id, de quo gloriantur. 
Arès à œaït, ds dueyivuar würar vTigPi ur 
moy Iñras arénome Juin . Îta leg. est 
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Audç 6 œaïç” räç À süysvies 
TAor drepG&A Ra» ...... 


MoySnoaç rôr dxupoi 700 
Oñxer Bioror Beoroïs, 
700 Iligous dsipore ner. 


Filius Jovis … Nobilitatem enim 
Longe superans virtutibus, 
Laboribus suis tranquillitatem hanc 
Vitæ dedit mortalibus, 
700 Domans ferarum terrores. 


hic locus. Jvryirun idem, quod pex 9: 
utr. 663, Reid. ie 





v. 182 et v. 852.  Verum et sic quidem 
sensus subfrigidus est. An legendum: 
eùs ipunn bedeut. Supes matericm 
prabe hymnis. Mug. 

696. ir rùs Ÿ'abyiniar. 

Herman. 

ét siyintas.] Malim, meiri causa, 

& candes. Legendum ctinn ed, non 
ui. Musg. 

Prev, secutus conjecturam critici cujus- 
dam reddit: Il a surpassé de loin sa no- 
blesse par sa vertu. Beck. 

697. Recte, puto, Tyrwhittus judicat 
excidisse égreais. Herman. 

Optime Tyrwhittus : 4 Manifestum est, 
huic versui tres syllabes in fine deesse. Si 
legamus: 

rhies ÉrgOS dia épouse, 
snsui, opinor, æque ac metro, non pa. 
rum opitulabimur.”  Musg. 

Jam Heath. observarat, tres syllabns 
deeme: verum scilicet eme glyconium 
ævexapénierer ex cpitrito primo penta- 

syllabo (cui in stropha opponitur antis. 
pastus hexasyllabus) et choriambo. Beck. 

698. Reiskius asdsouer, mule, ob sen- 
sum. Articulus sic intelligendus est, ut 
significet banc vitam, quam nunc degunt 
vacuan turbis, Vide que dixi ad 
eub. 781. Herman. 

sèe Es] Nuspian legitur Ænnes, 
unde formari posset accusatir us masculi 

















Sisr Bb Beer. 


Laborando hanc vitæ tranguilitatem mor- 

talibus prastiti. Mug. 

ur] Irregulariter 61 pro dns 
lo vere seribitur in vetustis 

de qua re vide quæ nos ad Hip. 

polst. v. 116%. Barnes. 

Îles. éxümere éeégexen ubi Wessel. 
(Probab, 5. p. 39.) legit éuvper, et hue 
respici putat. Beck. 

700. Tigres] Proprie dicitur de agro= 
rum, nut urbium, vastatione.  Sed 
ganter dicitur pro pxrdere, pessumdare, 
ut Suph. Ajuc. v. 1422. mire pag ériger 
épées. | Musge 

Re Ms Ouuse] mi 
taste, hoc in loco non de locis, sod de 
peronis, usurpatur, ut ct Rhes v. 239. 
Br 
Tigres ‘Axauit. 

701. Hesthio auctore 
res. Herman. 

Deest persons Lyci in Ed. AU sed 
recte cam exhibebant MSS, Steph. et hic, 
scenam, ubi male Aldina 






















eës dedi pro 





s. Nominativus enim pro 
vocut. Attice sæpe ponitur. Heath. 

70%. dmgèes] Angôr unde Bmgèr ct Bin 
din. _ Harnes. 


306. Legendum, meui gratia : 
ie di rires ainréyare darûr 

Musg. 

ri snebggeane] An ivie- 
P'RAL ae in où Br Brubach. jen 


legi, quod Bar. conjecerat, ip aïs he 
6 ainréypares Beck. 
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ARGUMENTUM ACTUS TERTII. 


Lyrcus in scenam progreditur cædem Herculis familiæ festinantius facturus : dumque 
intro ad id opus se recipit, ignorans, Herculem advenisse, incidit inopinato in medios gla. 
dios, et, quas abis paraverat, casses. Dum vero ab Hercule trucidatur, insultat interim 
plauditque Chorus. In Herculis laudes excurrit Chorus, invitatque non modo cives The- 
banos, sed ipsas quoque Nymphas et Musus, ad lætitiam ac cantus, propter oppressum 
tyrannum, collaudatque Jovem, quod cum Alcmena concumbens operam dederit tam 
beroico filio seminando. Iris hinc a Junone cum Furiarum maxima in scenam missa ad 
Hereulis rationem disturbandam, dominæ mentem Furiæ aperit. Ille vix tandem persuasa 
Hercule furore correptum in suos armat. Chorus hanc calamitatem lamentis prosequitur, 
iliusque vicem deplorat ; qui cum nuper omnium mortalium gloriosissimus foerit, jam 
aanc in suorum perniciem armatus tendat, mente captus, nec sui amplius compos. 


AT. Eic XOUO+ OX, Apireuar, £a TipRs. 
X e0rog yae in dægoss £Ë OTOU TéThO 
Kopsions Copua, xai vSxe@y dyax pu. 705 
"AAX sa, raidas xui dépaeS "HyaxAtous 
‘708 "Ego RÉAEUE rüvds Paire das douar, 
"ED oiç vricrnr avrsrayysnros Sœvsir. 
AM. "Aya, dinesig 2 ad A wc rirpayora, 
“YBgw S Beige : éxi Javours rois ÉLLOÏE, 
“A Len» dE HETgia» 261 RÇATEI) gæxouênr $ S'ALLA 
710 'Ersi à œvayem TeooTiOnç 1 nuir Jœvsir, 


710 


Lyc. In tempore extra domum ezreditur Amphitryo : 
Tempus jam longum est, ex quo vestibus 
Et ornatu mortuorum corpus induimini. 
Sed age, liberos et uxorem Herculis 
705 Jube extra has ædes apparere 
Quia promisistis vos ultro morituros. 
Am. O rex, insectaris me miserum, 
Ac insuper præter meorum mortem affñicis contumelis, 
Quibus oportebat te modice, etiamsi imperium habes, studere, 
710 Quoniam vero mortis necessitatem nobis imponis, 


709. ‘A xeïñr] Ka9 é crodn iquvr ç: 
xsnr  Scaliger legit 5 pro # Barnes. 

710. Legebatur gere. Vide Pors. 
ad Orest. 141. Herman. bd 

ren] Ab antiquo rSis. Aliu 
exemplum Le Herald v. 690. tertium 
Jon. v. 1525. male a recentibus edtori- 


bus in sessr. 95 mutatum. v. Theogn. v. 
287. Muag. 

resrtiQuis] Ab inusitato 9x, pro 
vins: SC siJu, pro iriJu Homer. Vid. 
quæ nos ad Ablinondrenm res, sive Esthe- 
ram nostram, v. 2 ‘Nr spir ‘Iteridiène 
tiQus sur dir. Barnes. 
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Srigyur avéyen dpaorior Ÿ & ooi donu. 
AT. Iloù dira Msyége: œoÙ rêxr *'AXxions yôrov; 
AM. Acxd pèr adrnr, à Ségabr sixacas 715 
AT. Ti XEñpes déEns rhod à LA Texungior 
715 AM. ‘Ixiri 4 ayroïe icrias Sacassr Bébeoss, 
AT. ‘Arémré Y' ixsredourær ixodrus Bio. 
AM. Kai ro Sarre Y œvanahsir Hérm œôviv. 
AT. “OS où ségaosir, oùdi pà Héñy rori. 
AM. Oùx, ys pi vi6 Jdv Gvarrions nr. 
720 AT. Xogs æeùç ab, ai sou à 12 dopuérar. 


720 


Necesse ot boni consulere: facienda vero, quæ tibi videntur. 
Lyc. Ubinar est Megara? ubi proles flii Alcmenæ ? 
Am. Videtur mihi, quantum foris stans posum conjicere — 
Lyc. Quam rem opinionis hujus babes argumentum ? 
715 Am. Supplex sedere ad sanctas sedes laris. 
Lyc. Frustra supplicans, ut conservet vitam. 
Am. Et frustra vocat mortuum maritum. 
Lyc. Ille vero non adest, neque veniet unquam. 
Am. Non: nisi deus aliquis excitaverit eum, 
780 Lye. Vade ad em, et e domo ducas. 


712 Ad scenicam rationem benc Pr. 
notarit bæc : “ Lycus impatient 
àla porte du palais. 11 n'y mi point 
Mégare, et s'en étonne. Ampbitryon, 
qui veut l'engager dans le pige où Her- 
cule l'attend, prétend qu' rçoit Mé- 
dans l'enfoncement du Palais L Lycus, 
qui ne la voit pes ou ne la distingue pes, 
le ce qu'elle fait, soit pour s'assurer 
qu’ Amphitryon la voit en esset, soit pour 
la chercher luimême des yeux. Ce jeu 
de théâtre ne paroït pas avoir été compris 
par les éditeurs et interprêtes Latins; ils 
ne l'ont du moins pas expliqué. Beck. 
718. Aou pèr abri] Imperfecta sen. 
tentis, quam post brevem Lyl 
tionem, continuando implet : 
éyren, etc. Barnes. 
714. Posui ui squum interrogations post 


dj. 
fée Béogoe] Jia MSS. Sieph. Ed. 
Ad. ip ones Beer Mug. 
717. Legebetur éanau Lg 


sic jam Aldina. Herman. 











a più péan œeriel 
notuls vero pro 3 
per errorem facta est yàg in aliis editioni. 
bus: unde viri docti frustre 6e torserunt. 
Canterus legendum voluit à 
Scaliger et Duportus à 
ultimus pére quoque 








tus veram lectionem conjectando est ase- 
cutus Barnes. 
Voculas où wà vel cum fut. indicat. vel 





erat igitur, quare Duportus pro pay re- 
poneret péxm.  Heath. 

720. Putamus Euripidenr seripsisse, 
méncints deuéren  Elmal. 





Le Gps Hope ta 
725. ex Aérwpur] Cantero Fast 
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AM. Miroyos dr sinv roù Pérou, deérag réds. 
AT. Huds, irud4 co r6Ÿ or’ ivbbpuor, 
Où dspuérur KEwber, ixrogsbropusr 725 
Er pnrei œaïduç. dede ériobi, æeberonot, 

725 ‘Ng &r cyoanr Aürapsr épaves môvar. 
AM. 25 d'oùr F9. tee d'où ypsr rà  ŒAN lou 
*AAdS pshiess" æeocdéra di, Dour xaxdç, 
Kaxôv ri meEuv. à yigorreç, dis ra Ad 780 
Zriéqu Beégoirs Ÿ agenda yernosras 

780 EupnPégoisi, rodç Téhaç Joxër mrercir, 


Am. Particeps essem cædis, si facerem bec. 
Lyc. Nos, siquidem hoc tibi religioni est, 
Qui samus extra terrores, educemus 
Liberos cum matre. _ Huc sequimini, famull, 
725 Ut otium tandem videamus libentes ex laboribus. 
Am. Tu igitur ess. Vadis autem, quo mquum est: alia vero fortassis 
Alteri curæ erunt.  Expecta autem, cum male foceris, 
Te quogue malum aliquod passurum. © senes, ad certamen 
It; plagarum vero laqueis stringetur 
730 Ensiferis, qui sperat se proximos interfecturum 


uéreopin, Non deterias emet Ado enqu, Bghcue Ÿ kçubun bdérires 


736. dl xeur] Ita MSS, E. et En benpéeun — 
ut conjecerant quoque legendum Reikius  Pienonus sd Mœridem, v. Hdéieu, B 


12 DO 
ZT or 19. Texn Ÿ, 0 xgér] Tu edénes, vel, quod ipal maxime placet 
ape Vaio nr dm fa non Gore Va Ad Pa 
cbuücrint, etc. Hæc ænigmatice loquitur peixe HirSa.  Mibi bdériees ad veteris 
Amphitryon, de morte ejus, ad lectionis vestigia paullo propius accedere 
certo mue illum ire pronuntiat. videbatur. Masse 
non est, ut hic Scaligeri lectio locum me. 728, s sis sax Jeiyu] KaAGr, com. 
Dao en du nq lue Cane me, MORRPNOR AR be re 
Fe ” ñ : 
“que et bn lertionen Æ- A Le” 


dem nobis Pr erinnes jéin. 

videtur; at nec illorum judicio detuc ra ne et Fonte "EE Te. 

tum volo, nec lectionem istam incommo- bannis Brodsæi notis. ‘Er s41ÿ idem s0- 

dam puto: sed non opus ex, ut Vetus nat Barnes. 
moneatur. Barnes, cire 

Heat et Valck. cum Canterocrbunt enr EG Dale vice Jiviene 

lexn V3 zen Reisk. ds xeèn aut of 139. Beribendum videtur foyer 7 le 
3 





Ë 
É 
È 
È 
r' 





2e. Beck. phnes. 
138. Memda in hoc et sequenti ver DÉnout Meur Daoérioms val de 
aic fortes tolli poaunt 7 she tre 
2 5 pégert, ea ‘Slontio proteriit Hermenaus inbrires, 


Vo. VIL 8 
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Zrigyuv avayen dpucrior Ÿ à cos donu. 
AT. Tloë fra Miyäga; où séxr * A Xe An yôrov; 


AM. Aoxÿ pr aùrar, de Sügabir sixäcas 


715 


AT. Ti Xeñpes difne rhod à SXG rexpnpior 
715 AM. ‘Ixérw seès ayroïs ioriag Saccir Babgois, 
AT. "Arémré y’ irsrsboucar ixcèces Bio. 

AM. Kaï rôr Sœrôrra Graxœsir Hérar œôcir. 


AT. "OÙ où | régarsir, oùdi pà HôAy wori. 


720 


AM. Oùx, si y ei sig Veër araoriosé nr. 
720 AT. Xogs Tec adrir, ai ao in dupérer. 


Necesse ot boni consulere: facienda vero, que tibi videntur. 
Lyc. Ubinem est Megara? ubi prolen flii Alcwenx ? 
Am. Videtur mibi, quantura foris stans possum conjicere — 
Lyc. Quam rem opinionis hujus babes argumentum ? 


715 Am. Supplex sudere ad sanctas sedes laris. 
Lyc. Frustre supplicans, ut conservet vitam. 
Am. Et frastra vocat mortuum maritum. 

Lyc. Ille vero non adest, neque veniet unquam. 
Am. Non: nisi deus aliquis excitaverit eum, 


720 Lyc. 


712. Ad scenicam rationem bene Pr. 
notavit bæc : “ Lycus impatient s'avance 
àla porte du palais. Il n'y voit point 
Mégare, et s'en étonne. Amphitryon, 
qui veut l'engager dans le piége où Her- 
cale l'attend, prétend qu'il aperçoit Mé- 

gare dans l'enfoncement du palais. Lycus, 
Sn vo pero ne la distingue pes, 

ande ce qu'elle fait, soit pour s'assurer 
qu’ Amphitryon la voit en csset, soit pour 
la chercher luimême des yeux. Ce jeu 
de théâtre ne paroit pas avoir été compris 

les éditeurs et interprètes Latins; ils 
ne l'ont du moins pas expliqué. Beck. 

718. Aou pir aürr,] Imperfecta sen. 
tentis, quem post brevem Lyci interrup- 
tionem, continuando implet : 
éyrin etc. Barnes 

714. Posui si sigrum interrogationis post 


ME Base T Ta la MSS. Steph. Ed. 
Ald. et Parisiens. omnes Bédees, Mu 

7. drama. 

718. Quod In vett. M êdie 
ent, ob yèg à, recte emendavit Æm. Por- 
tus oëdi mu. Et sic jam Aldina. Herman. 








Vade sd enm, et e domo duces. 










“0 où «0 à man eric 
Ita recte Adi editio; notula vero pro di 
per errorem fncta ent yèe in aliis editioni- 
bus: unde viri docti frustra se torserunt. 
Canterus legendum voluit: où yèe #2. 
Scaliger et Duportus nà yèg sè, quorum 
ultimus pau quoque legit Æmil Por- 
tus veram lectionem conjectando est asse- 
cutus Barnes. 





a rel cum fut. indicat. vel 





conÿ. construi, egregie 
aueudit Dames M. Gt p- 28% Non 
erat igitur, quare Duportus pro aian re- 
poneret péxs. Heath. 
720. Putamus Euripidem scripsisse, 
nässinte Jopéren Elmal. 


L'AE77 none 
106. Ed. Gi Tien 
HsSépuer SraxuiqaeSs, p. 118 Confer Ton. 
v. 1946. Sopb. till Hine 
ee explices Hegchinm fa bn 


Mug. 
745. exexe Aérmpw] Centero placet 
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AM. Méroyos &v sinr roù Pôrov, deéras rôds. 
AT. ‘Hp, érsdn co éù ior évbüpuor, 
Oi duprérer SEwber, à ieropsérousr 725 
Eùr part œaïdus. dide Sricbh, sgévaohor, 

725 ‘Q6 à: ar dxohñr Acapar Gaparot æôvar. 
AM. 3ù à oùr 19. Ses à où Asa" rà  GAN euç 
“ARS PETITS seordéna à, dgar aan, 
Kaxôr ri rpbur. à à Yigorrecs sie xa}0r 730 
Zréiys Beixoins d & , Ggnüer Yurheeras 

780 EupnPégois, rod rinuç dondr ersvir, 


Am. Particeps essem cædis, si facereen hmc. 
Lyc. Nos, siquidem hoc tibi religioni est, 
Qui sumus extra terrores, educemus 
Liberos cum matre,  Huc sequimini, famuli, 
725 Ut otium tandem videamus libentes ex laboribus. 
Am. Tu igitur ess. Vadis autem, quo mquum est: alia vero fortanis 
Alteri curæ erunt.  Expecta autem, cum male feceris, 
Te quoque malum aliquod passurum. © senes, ad certamen 
It; plagarum vero laqueis stringetur 
730 Ensiferis, qui sperat se proximos interfecturum 


Aséermmun Non deterius emet aéfon enéqu, giga Ÿ hguéen bdériras 
Mug ppepéque — 
726. dx] Ita MSS. E. et 9714. " 


. 
FT de D. leur D, dr] Tu erdées od ipai maxime placet, 
Le Pam, dm fa non he La des Pre 
ere, de. Hac anigmatice loquitur pes 
Auwmphitryon, de morte ejus, ad lectionis vestigia paullo propius acesdere 
certo mn illum ire prouuntiat. videbatur, Mug. 
noa ext, ut hic Scaligeri lectio locum me- TK ds sale Zrçi] Lex, com 
Duportus AE et Cantae- Xe in Elo Ty 
portus lexew qu céçuue. in Œdipo 3 
et banc lectionem Æ- * 414" sis saXdr ré e Jems. er ed 
Was Por probe LLa quidem nobis jy na22 na) es 
videtur; at nec illorum judicio detrac- ocin loco de nexèr fronice En Jo 
tum volo, nec lectionem isam incommo- pannis Brodmi notis. ‘Er saXÿ ilem 80. 
dem puto+ sed non opus est, ut vetus ne, Barnes. 


Barnes. mala vicistim fortuns 
“Heath. et Valek, cum Cantero scribunt ee Se” D 
ler Egeès Bebe. de en au 4 789. Scribendum videtur Th 
Beck, yrénem  Reakio ot 
#38. Menda in boc et sequenti versus Rues Ÿ dqnéer WShrees ve = 
sic fortases tolli posunt : orne. 
2 5 piquet, ‘Slestio prateriit Hermensus irérires, 
Vor. VII. s 
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‘O rayréuioros" lui d', àç ldw rexçèr 
Tléevor + Eu yèg ndorès Jmoner ane 
"Exéeés, give re cor dsdpcpuéver dixnr. 755 
XO. 6 a nai B': MsraBonà nanûr° pâyas 6 reed 
735  Il&aw Drowreiqus Bioror sis “Audar. [71 empopi c:. 
XO. ô y rai à. 'Ià id : 
; Aixa rai Ssër raxippous gôrpog. 740 
XO. ds. "HAS, pô» pair, où diem dou Ja- 
"Thess Bgigor sig œpsiroras eidsr. LC, corsa a°. 





Pessimus. _Ibo autem, ut videsm mortuum 
Cadentem : affert enim voluptates moriens vir 
Inimicus, et persolvens pœnas factorum. 

Cho. Mutatio malorum fi. Qui magnus rex antes erat, 

735 Iterum fectit vitam ad Plutonem. 
Cho. lo, io, 

Justitiam, et Deorum fatum refluens ! 
Semi. Venisti sero quidem eo, ubi morte pœnss lues, 
Qui te præstantiores injuriis afficiebas. 


quod Wakefeldius emendavit, nec, ut pro futuro sæpiususitato aAue9éeiess ma- 
verum fateamur, memoratu sit dignum. luisse mexuisieu.  Elmal. 

Dicit ester Phen 576. “Obmgir 3e à Gmer] Subau 

œhddeus, 8e Vues cu Divine: Oftmes, PO prinem 
aéemes D 6. In quos versus equentin 
sdnotavit Porsonus: ‘ Et hunc versum 










738. "Ex Seèe, cire es] Hic iterum ei 
priorem habet brerem, ut et paulo post 
v. 751. Ka) yèe héArer. érrieune Ÿ x 
rirem. De qua re vide quæ nos ad Iphig. 
Tour. v. 540. et Jon. v. 450. Barnes. 
184. De bac scena vide prfationem. 
Herman. 


736. ‘à semel tantum legebatur. In 
cod. E. hic versus cum sequente post 
versum 740. collocst, perpersm, ut'an 
tistropharum ratio docet. Herman. 
75.» Hi vers ia M8, Edo Loco 
leguntur, 80. post v. 740. Mug 

181. œaxifien] Contracten pre max 
Mn nee Anophdery. 

et vers Fe 
œni tn cdd. tboebentan— Barman 
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740 XO. 6 or xai ê. Xagpove daxgéur Wdocur ix(2o- 
As. ormpà £- 745 
Téhu iponsr, à Tégos odrors diù Pesrès iaphaicer 
masi väs drag. 
XO.6n'AX',8 page, mod 3 rà dupérari C0 dorvbrrque de 
Zroroper, ä seécou T4) x LA Ssho. 750 
745 AT. vw. ‘To proi pros. 
XO. 6 S za) s. Tôds ELA péhog pol xA- 
sy dyriorg. &'. 
Déauor 5» door” Jararos où Tpôcu. 


740 Cho. Gaudis lacrymarum dederunt miki rivulos. . 

Venerunt rursus, quæ prius nunquam animo speravit 
8e pasurum dominus Aujus terræ. 

Sem. Sed, O senex, quid intra dom flat 
Videsmus, si quis rem agit, ut ego cupio. 

745 Lyc. Heï mihi, mihi! 
Cho. Incipit hoc carmen, mibi suditu 
Jucundum in ædibus. Mors non procul abest ; 


untur, à scenta bu) licet in utraque lingus 
en tes pond ain Lab ertie Due 
sutem (r. 738, 759. — 745, 44 — 751, Ton nr nc mod 
52. — 186, 57, 58.) Coryphæo.” si sutem vulgata lectio 

og. 


18. “The hs Anar Me éigiru. Vide ram nostram, v. 1160. verbe: sb 

vol. PR ee à ‘apèr Bésgr ée 2 ys Sue- 

ri Li even Jus japaès, Méveir leë Sardeue ape 
ds épuiroas) Fe “M8.2714. In Ed Jtem quæ nos sd Iphigem. 

Ald, desst us. Vulgo ex emendatione Taur. v. 838. 

XL. Stephani evès 741. Legebatur deu. Metri causes 

TBeus Beiur crùs épmireres Sir] T- Si Vulgstam qui servare 
verbum activum, reg dsbebit: 

es penonm, et ob eingolgre oui 148. bec dici a Semichoro sd 

verborum privilegium, cssum eumm ; de 


sien Bock. 

qua re vide quæ nos sd Ighigen. Aul. T4 d'œgéeen vus] Dçéreu bec ia ie 

1182. adore e1 wanyèrs € does le oo po-edeçu: Liyoum eobn inauit, uen 
s2 
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XO. 0 14° nai 13. Bo, (Box 


ZrsraQur Peoipuor aruË por. 


755 


750 AT. 1%. °Q rüca Kadus yai, axonAupas doha. 


cérrya E. 


XO. 05. Kai y@e dis Rvs" œrraroie À Sxriyor 
Toxpa, didous YS Toy dsdperéren dinnr. 
XO. o LA «ai 140, Tiç 0 Ssous Groix ypuiver, Srn- 


Tôc ELA 


"Agora À6Yor ogaærion paxgur rariGan ’ 
ou g'évouciy S's0i 


755 Le de’ 


amer. B'. 
760 


XO. 015. L'éporrsçs ouxis dors duo csCnç GIE. vues, E. 


Cho. Clamat, clamat, 
Gemens proœmium cædis, rer. 


750 Lyc. O tota Cadmi terra, dolo pereo. 
Cho. Etenim alios perdidisti: vicissim igitur pœnas persolvens, 


Perfer facinorum pœnss luens. 


Cho. Quis mortalis existens Deos polluens injustitia 
Stultum sermonem contra beatos cælites effutit, 


755  Quod dii nihil poesint? 


Cho. Senes, non est amplius impius vir. 


poc est mortem.  Ilsésrs autem pro 
w, et vicissim œdsxe pro weérre, à 
usurpantur mutuo, de qua re vide 
Scholiaston ad Hecub. re et Orest. 
v. 551. nos Supplic. v. 
268. et ad ed v. 241. Bornes. 
745. 8. AT. ‘Id pes, pos. XO. Franc 
gel Ita bunc versum supplet et dividit 


lé pos, ue, . . 
a or on penthemimeres trochaicæ. 
747. 28. Heath. seribit : 
@érares où reéra penthemimeris trochaica. 
Bof, Boë rruélm hephthemimeris iambica. 
Pgolpuée y ra gér. Kuripideus. 
Beck. 
749. Pecipusr y. Herman. 
m 780, Rerponsum part ft ut 
US : dass peu yn 
Ay  Composita hæc inter te sæpius per- 
mutantur, Partem Porsoni notæ ad 
Suppl 495. subjicimus. AwAsw pro 
dedlsssr metrum postulat in senario apud 
Dion, Cuss. citato a Gatakero A. M, P. X. 


p. 528. D. Assaxvm in hac tragedis de. 
cies occurrit ÆElmsl. 

751. wav] Ita scribendum, non 
dsaau, ut editi, quod esset pro LaAasre. 

Musg. 

751. 8. Kai vi der - ours 4 inei- 
vers To dovs ya vor dsbpashrer din. 
pete mediæ vocis ab SA. : Con) 
muniter dssses. Subaudi #AAsors. 

ércisuvs] Homerus diceret &rers eys. 

ixviver] Media syllaba brevis. Vide 
supra ad v. 733. Barnes. 

Verba na) yàp—dixu Prev. conjicit, 
dicta ab Amphitryone i in palatio esse, et 
Cbori verba a v. 753. incipere. Bec. 

751. ixciour leg. et comme delendum ; 
aude dare pæœnas, i. e. sustine, tolera. 


752. Dileës ys cer dvdgapiren Jin. ] Ita 
ad v. 733. Tirer es rar dilpaives 
dinur. Barnes. 

758.58. Tis à Sroès àrepig xeniver, Jrarès 
dr, “Agesra Asye ovgariarr sart- 
Car’, ' Ni; äe où ehivours Stoi ;] Hunc locum, 
a Grotio immerito omissum, non mihi 

temperare possum, quin Latine vertam : 
Quis ille, falsis qui rationibus 
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XO. 0 LE Ziya pénalgu" eù Xogods reardpiSu n 
Dihor 7e süruxobeu, où éyà Jia. 
XO. Xopoi, xopoi sai Jaias péhoves OrBas sigôr 
Kar aorv. orppi à. 765 
Misrahayai ve daxgüur, 
Miranhaya) curruyias 
“Erexor aodés. 
Biax’ dret 5 xssv6ç 
‘où Tahairsgos 


760 


770 
765 


Cho. Tacent atris: sd choros nos vertamus. 
Amici enim, quos volo, felices sut. 
Cho. Choreæ, choreæ et convivis agantur Thebarum 
Per sacram urbem. 
Mutationes enim lacrymarum, 
Mutationes fortunæ 
Peperunt cantus. 
Abiit inclytus ille rex : 
lle vero prior 


760 


765 


Deorum Vim recolit curas? 
gen es melioris notæ auctoribus, 

res improborum nimium florent, du. 
Dre vider de dre proridenties aie 


stulto Numina polluit, Mortalis ipue ; nec 
recoit vigilesque 


autem rursus confirmari, ubi digua illos mérer LS RES Eee 
et inopinata affci pœns viderint, dnir3e Suis.” Et ante omnes Homerus 
oc loco perquem optime tractat Pualtes senem Laërtem inducit Deos fatentem 
Divinus, per totum Pselmum zxxvn. to- cum magne exsultatione, quod audivisset, 
um Lune | Clsudianus improbce Uireis procoe occison, 

in Rufinum Lib. I. principio: 2 





Adant. Et Josephus ia Hamanis infor. 
tunio divinitus illi ï accinit : 

“Our lrigriens mur où Süe Sammégur na) 
cd eplar are na) art sarape dé. 
nur, pù pére cr ‘Andre moxdrveer eerh 


aa) cèv ner Es ping are 


pin smwgias, eaérm latino rañeavess de 
Épi 








“3 


laws, Cure sint, ut sit subi res pro 
fuporire Sic zaieenw, Hecub. v. 497. 
King. quod verum esse ostendunt 
Ne HippoL v. 868. isréfones bujus fab 
v. 588. et multa alis Mug. 
piawe:] Vide infra ad v. 768. Prior 
syllabe producitur, ut Perseo: Pegaeium 
melos. Barnes. A 
Syntaxeos ratio, ut opinor, postulat, ut 
rescribatur €: ou dar utar. pie 
ae 
BiBmnsr. Piersonus pro 
sx lum censebat nas, 
ganter: sd non neceme ons vide 7 794: 


Sifaso] Lago ob metrum Bla De 


770 


AU 
\ À 
Â 


à 
> 


À 


ki 
\ 
$ 


ie 





Serie qi 
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Avvaosr $P5hzur. 
X govou Yae oÙTig ÉrAX 
To ras sicopær, 780 


775 Nopor ragéusros, avouia X ag dsdous. 
"ESpavos À GAGou xshsvor aepa: 
Top, à, oriparoPogiur, argogr} B°. 


Potentiam afferens. 
Temporis enim nemo sustinuit 


Vicissitudinem respicere, 


775 Sed legem negligens, et iniquitati obtemperans, 
Fregit insignem opulentiæ currum. 


Ismene O, serta gere, 


pianos, quasi necessario ad sèrvyie 
%apectaret. Parnes. 
mequente infinitivo, non significat, avertere 
«b aliqua re facienda, sed contrarium, 
À. e. impellere ad faciendam. Plutarchus 
Mn Demetrio: ai za) reùs piru merçi 
Eféyoors cougs sa) adasr, p. 1671. E 
Steph. Noster Alcestide, v. 1098. à 
cu pa ay, À €. eeirs e ver- 
nel adrocandum. ' Venophon 
Hlierone: woAiès isimsasias IEdyiras àr- 
Vestes, ubi iféyiras est evocat, prodire fa- 
cé. Interpungo igitur hic post àdrarss : 


Peortr Beoreès iyires 


das is — 


Homines de dominatu cogitare facit. Se- 
quitur ddwer, vox metro contraria, pro 
qua legerim don, amara, de 
post se amara. Nec nolim ä»- 
ner, si bonus auctor præberet. Mug. 

Deorsir Beorods itéyiees, | 'En ceë Peer, 
naj Enrès vou, dyu. Barnes. 

772 Delevi Æiner, quod post Jéræssr 
legebatur. Herman. 

Ava] Aires pro Jésus est dictio 
Euripidea, Ita Ion. v. 1012 Ti rod 
xenebs ; dévmess lxpigu œiva. Hesych. Ai. 
varisy Aves. Barnes. 

Metrum dochmaicum esse debet, et re. 
stitui potest scribendo: Ares: &reidiner, 
Potentiam retributricem. Heath. 

773. Sensus est: non audet temporum 
vicissitudines respicere vir injustus, Fer. 
ri posset etiam «is sr, quod in cod. G. 
supra scriptum. Herman. 


Xgérv] Ita MS. E. ut et hic edi de- 
buit. MS. G. z yèe cbr Tes. Le- 
gendum cum Keiskio, faventibus etiam 
MSS, vestigiis : 


Xtéreu yèe où ès 
v ré drsgér. 


Temporis enim (seu fortunæ) vicissitudines 
non curans respicere. Xgéves bic pro noise, 
vel ex», usurpatur, Bic Pindarus Olymp. 
VI. antistroph. 5. uà Seaira jeis a 
Ben Leontius in Antholog. H. Steph. 
p. 238. yeéres — maidpun Jüsir be abve- 
Cérp. Pro sireggr in ME He 
tur sivopar. Pro pére, é 
100çu) Xe° Lu. 
773% % Xgéver ya ira ToudAs siceggs, 
Scaliger legit xs6y. Barnes 


üerum vel posiea futurum erat, 
pem nempe, contemplari (i e. circa initia 
tyrannidis et ad tempus moderatius se 
gesit, quippe furtunæ mutstionem veri- 
tus) legem cum contemsisset, ct iniquiati 
animi omnia gratificatus esset, nigrum fs- 
cü felicitatis currum. Beck. 

775. drpig] Ita MSS. E. G. ut recte 
Raiskius. Ed, Ald. sivwig. Legendum: 


vôper magipuares d', arouin gügir Bidouse 


acéerr ideës, Ut Kéæed: Léqir pére, Ion. 
x à 5 Xéer de, Soph. Œd. Col V 
901. Te Car 

sbrpig] Sealiger et terus legunt 
énpig, et sane, si de Lyco sentent su- 


S 4 


… 7 aff 


NT el ayvisi 7185 


Noupai co HgarMovs 90 


ever" coeiee 
dar. Me 19. 48 °° 25: 98. lau- Quart hebarun urbs dite it teréee” 

dante o\ ME 196 0€ supra Ù *- 543. 
a pSeevrt 11Bev nr, deps-) Trans 180. biens 9 à agées) De DE- 
anses ab STE no PR er cn vide UD Bern  51k sen sù 
Li 
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785 Kakineor &yär à 
IvuSiov dndgürs Tireas 
Movoër S ‘Exxeriadar dapara, 
"Hber spa VE 2AGdo 
'Epér sôdw, ipè rsipns 
790 Zxagrür fre yévos Qérns 
Xahxaoridu AG 06 ê& var 


795 


785 
Pythii nemoross rupes, 


Præclara-victoris decorum certamen. © 


Et domus Musarum Heliconisdum, 


Venite læto cum strepitu 


In mesm urbem, et meos muros, 
790 Ubi satorum kominum genus apparuit, 


Agmen armatorum, quod terram 


Vide de Asopo Apolldor. B Bibliotb. Lib, 
XL. c. 11. sect. 6. 

Ur met antibes répondent, vet- 
sur its supplet Heath. 


26 à 'Arueîhe 73 nique. 


igitur potest 
ain mas rl di die 
mnt aqu ét un PE 


para sien Aron, Arsien Plug re 
res ‘Armes li byôre sax dima, etc. 


183. Videtur ma vel rôr excidisse. 





sarasau iambice, 
784. Glyconius sa. re 
ï conf sxrménere ex 


786. pe vives] ni ro in loco 
, mms üt np 

Pan alogur, dois conan et 
his, up deo goal | Musique et 


‘bus densus, et lauro præcipue forens, 
unde et Nonno audit 15%dees. De Parnas- 
10 vide quæ nos ad Bacch, v. 551. 


Barnes. 

787. 'Exmmdder] Barnesius pro'Eu- 
suibr. Herman. 

‘Euundw] Legendum metri caus 
“Easemélen, ut scribit Hesiodus Thoogon. 
v 1. Nec aliter Barnesius. M 

Maveër S' ‘Exreméder dépare,] 
aenélen . lego pro ‘Eseriden, its Et 
postulante; ipsum autem montem Hell. 
conem notat per léuars Meur Elsa 
sader.  Helicon vero est mons Bœoti 
beud procul a Parnaso. Hesiodus The- 
ogoniam sua ita incipit: Mewdar ‘Eae 
mamédur dgxémS dsilur Barnes. 

788, “Hjsr] Futurum indicativi pro 

ji Virgil, Æneid. TL. 


stropha ; siyaSu Dorice pro séynSu. Bed 
notandum, ut in hoc versu pes prior est 
trochæus, secundus spondeus ; ita vicis- 
sm in_antstropha pes prior est _spon- 


sunt utrinque 
Venos on gperciu eaginénes 
indo, cui in ant 


pedi 
789. Cum Hemhio rs poët là 
Herman. 
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Téxror réxvois prausiBu, 


 OhBass à isgor Qàs. 


a Aerçar do copruis émidrgepi &. 800 
795 Eürai, Sraroysrods F6 ai 
A6» 06 FA S4r ég sûr 
Nippas rä Tigesdoc* za) 
.  Tlhorir pois n Taxœudr #- 
805 


dn A63ç06 & Ze, F0 eùr oùx 


800 


Liberorum liberis permutat, 
Sacrum lumen Thebis. 
O lectorum duo cognata 
795 Cubilis, mortalis et 
Jovis, qui venit ad cubile 
Nymphe Perseidis, et 
Credibilis mihi jam vetus 
Concubitus tuus, © Jupiter, 
800 Preter spem apparuit. 
e] Dele ob metrum eu [Ex 
Ds Mug. 
Tqun. Herman. 
Ep) Moirum non conrenit. An 


nots erat naturaliter sp Rene 
pm corpodibus, perque plarihe 

Bones durabat, tests Plutarcho 
Narinis Vindicta, et quod ex quinquo su. peirem 





qui est sensus horum verborum: à, 
cinvn cissus pirapilis, Glen ligès 


Barnes. 
198. Hoe versus sic dividi oportebet: 


de) Hrareymës ne na) 
Anèe, Le Babes le ciréee 


so Rs Bain bec Br 


Er iarid QarSn. 


Sie metrum horum versuum constituit 
Hesth. qui monuit, primum CEA 
nium, secundum pherecrateum. 

im den devons Éeuchimeer 
Anim. Crit p. 153. Beck. 

797. Legebatur Tigenéles. Herman. 

Némpas eûs Tignidese nai ere] Hic 
versuset contra metrum peccai, et sansum 
non optimum babet Lego: 


Néuqus Tipréde, de mer 


des] Alement à que 
onem, avum Per. 

te: ni “Hausegéen “Eau 

cgéemes ‘Anmmäm. Unde Theocritus IdylL 

aù v. 72. Oégeu, égereréaue pires Ile 

rie eue Brodeut. 

797. s. Heath. constituit its : 


Népque oùs Tiçrédes, na) 


Turcbe pus à rad 8e 
C'ebea 


Versus prior est glyconius 
se Men en 


ie ee 







que dede «paie 

oppoaitur chorismbus, 

je rio quarto et secundo pentasyilabo, 
eppoaitur 
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Aapreür d'SèuË à gros 
Ta “Hpaxhiog aAx&, 
“Os y& ÉTE Sahéqur, 


TAobrarog dôpa Aurdr 


 Mgrigor. 810 


805 Kgsiror pos shganos ique 
*H dueyini Graxvar 


“A vùr ivogdr Quirss 
Eupnpégar és 222 


ApuiAkær, si 0 dixasor 


Tempus vero ostendit splendidam 
Virtutem Herculis, 
Qui ex penetralibus terre rediit, 
Relicts domo infernali Plutonis. 
805 Melior mihi est qui nascitur, rex, 
Quam ignobiles domini, 
Quod nunc intueri copiam dat 
Ensiferorum in certamioum 


815 


Contentione; si Justitis 


Iwvèv ut glomema delet Struchtm. 
Anim. Crit, p.155 Beck. 

800. Lege præcedentium edd. fidem 
secutus: Obs le’ Lawid pé9n, nisi quod 
malin Lei) Leon. Heath. 

803."Os yas] Legendum metri causa 
väs de. Musg. 

Sarapèn Se ee Se d 

= venit, non à Séaauss, de 
Raaredie ns: 


805. a) Hoc si de House 
diditur, non multum lsudis babet. Ma- 


lim gur emendare, ut nobilitatis com- 


meéeren nat rlçurres à Ge, 
à der dséarem 
Mug. 

806. Canteri emendatio est pro #èr yé- 
su. Herman. 

*H eryiru' ésdnrar]"H Duryais drames, 
Su 4 6 Ame. Vide Guliel. Canterum 
Novar. Lib. V.el. Barnes. 

Jeryious dvénrur] Prev. reddit: le fils 
dégénéré de nos rois. Tum adnotavit 
hæc: “ Hercule étoit étranger. Lycus 
<e vantoit d'être descendant de Thébé. 


Je crois que le choeur prérient cette re- 
marque, ét qu'il oppose a demein le droit 
de ls vertu à celui de naissance. 


qu'Hercule est un tyran meilleur 
Set Légiirne mais ddgénéré" 
Bene se tueri potest vet. ed. lectio: 


visse) nunc apparet. 
807.A est pro dd. 


“A &e doués gai Euripidens; 
4 ponitur pro à, et cum Jerue Jangi 


ENS M 
a eù Hnase] Ita pro corupto us logi- 
aus 4, quod Centers ot all faciunt. 
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810 Osoïs ir agiox. 
XO. ô æ *Ec, ia rpmpdés. 
"Ag si sèr œüror siruhor fropsr PéBau, 
Tigorrs, à oior épi ürie dôpor à LE 


XO. 6 B'. Duys, Puyÿ arpepi. 820 
815 Nodiç ridogs xëhor, ixrodar Aa. 
XO.5 ô Ÿ. *a* rat Has, émorgeph. 
"Arôreorog Véro por rèv rnpaTar. 
IPI5. 


Oagoiirs, Nuerèç Hd Gpôrrss Éxyoror 


810 Diis adhue placet. 
Cho. Hem, Hem? . 
An in idem discrimen timoris venimus ? 
Senes, quale spectrum video supra domum ? 
Cho. Fuge, Fuga 
815 Segnem ex solo tolle pedem, e medio abi. 
Cho. O rex Apollo. 
Averruncus sis mihi malorum. 


IRIS. 
Auimum recipite, videntes filiars hanc Noctis 


811. Hac tribus Chori senibus tribuen Valcken. ad Phœn. emendat NaSs 9” 
Ten qui ensure vertu Ac 


x alto hæc Chorus exclamat, Fa] Unum e Choro all . Beck. 
818. Nvnrès — Tnyewer] pan inter 

Noctis sobolem non numerat Hesiodus 
Th v. 210. et seg. 
risimilimum, uns fuit 
818. 


Ga 
d 
1 





818. mievar] ;Quid sit 
Iphigon. Taur. v. 308. 
















inis guttis,, quæ de exsectis Cœli 
jee profluebant, natas refert He 
lus, Theogon. v. 185. Et Apollodo- 
Re Bb LL à À. mn Se À 
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Aüvoay, vigorrss, QE Ty Ja) ARTE, 


2838 


825 


820 “Tgsr PANT  yae LOS» Axopes) Bralos, 
"Evoç d 5 arègos dapara crgarsbopusr, 
*Or Paoir siveus Zavoç "AXx pra T ar. 
gir pui yae æbXous éRTEAMUT AO TIAÇOUS, 


To RAA ysy SEicaQsr, où ia marne 


825 Zu my xaxdç eur oùr 5, oùf ” Hgus aors. 
"Erci 05 pô ous diriger Eveurbsar, 
"He reocaas AL ain aùrd HAS, 
Ilaidus RATaaréirarrs” cuvbih à : sya, 


"AAN 68, Gréyaror ÉvAA«Bobra napdiur, 


835 


Lyæam, O senes, et me Deorum ministram 
820 Iridem. Nullum enim urbi venimus damnum, 
Sed militamus adversus domum unius viri : 
Quem Jovis et Alcmens filium esse dicunt. 
Nam priusquam absolveret dura certamins, 
Fatum ipsum servavit, neque permisit pater 
825 Jupiter ei malefacere, neque me, neque Junonem unquam : 


Sed postquam confecit labores Eurystheï, 
Juno vult communem cædem ei affigere, 
Interficienti liberos ; et ego assentior. 
Sed age, inexorabile cor assumens, 


cennes pueri ad Noctem V. libris lusimus, 
îta induximus loquentes ad invidos, Furi- 
arum nomine tectos, lectores hypercriti- 
cos: Come, sister-furies, bear to us no 
spite: we also are the daughters of the 
night. Vide de hac re Scholissten Eu. 
ripid. ad Orest. v. 37. item quæ nos ad 
Iphig. Taur. v. 964. et Troad. v. 459. 
Item Eustathium in Homer. fol. 763. lin. 
26. usque ad 41. et Cœl. Rhodigin. Lib. 
X. c. 9. Barnes. 

Hic actus quarti inittum Prev. consti- 
tuit, et actum quintum incipit a v. 904. 
ad lsvsè =. À. Beck. 

821. L,eéparal La Legendum cum Scali- 
gero Depara. enim ad unum Her- 
culem, sed ad universam ejus domum, 
pertinebat calamitas, Muse: 

"Erès Sie drègès céparn crenridepsr,) 

pro sénara legit 
quam, ut mihi ,) recte: sépare 
enim pro sus ponitur per synecdochen 


numeri ; nec contra Herculis domum 


dioeande ne Ares enim ipsum 
ædificium p rrunique sonat) sed illius 
corpus invadere jam Furor perabat, ut 
sic animum turbaret. Barnes. 

Leg. vopa vvrrenriseuer, aut audien- 
dus Scal. Reisk. 

823, Ilgir pèr yèe Ses lacs sure 
sisgevs,] Tèg, quod ex hoc versu in ali- 
quibus editionibus exciderat, restituimus 
ex Aldins et aliis, quibus recte aderat 

Barnes. 

824. xeu) Ita MS. Ge pri man 

et in margine ye. yen». Xenr. 
Barnes. 

T xeñr] Scaliger hic legit zesès, sed et 
eù ponitur pro xeñres, ut ius 
fol. 1647. lin. 36. ubi illud Hecube pro- 
fert: Ilériger eà yet 9" iréyey spa 
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830 Noxrèç mshaimé Grvpévess ragbin, 
Marias sir crdg rods nai srœdeerérous 
Desrdr rapaypods ai rod eupripare 
"EAauvs, xivss, Qônor tEiss av, 


‘Qc à mopsiras L'I |’ Axsgoürior æôgor 


840 


835 Tor ra hiaada criparor aibiveg Pôra, 
Lo71 pr rèr "Has ojôe or avr ONG, 
MéSy C0 ipér, 7 Sooi pir chdapeë, 

Ta Vnrè à ioras HSYAAGS un dérrog dixnv. 


ATSSA. 


"EE ebyeroès puèr mareds, x r6 prigos 


830 Noctis obscure innupta virgo, 


845 


Insaniam in virum hunc, et interfectricem-filiorum, 
Mentis perturbationem, et pedum saltationem, 


Injice, commove, cruentum immitte funem : 
Ut transmissa per Acherontium fretum 


835 Ill pulchra liberorum corons, propria manu, 


Cognosct, qualis in ipsum sit Junonis ira, 


Et discat meum. _ Alioqui dii nihil, 

Res vero mortalium erunt magneæ, si pænas iste non dat. 
LYSSA. 

Ex generoso quidem patre, et matre 


ggpend Eu exe pro Les a 

es idem Quad 2e de Ban 

“#3 Res Tè xein 5 ne ir lee eg 
Er Eh Le xeirau 

Scholiant. 

827. Sic Wakeñeldius pro zewér. Vide 

Sopbocl. Antig. 201. Herman. 

82. imyate) Ita opüme Ed. Ald. 

Edd. recentes érsyxres. 

PAR 1, Sreysess] ET pro 

Ærsyaves à 







ique autem 
ae vel Furiæ ipsi, vel etiam 
Barnes. 


In Cod. Rog. À. est Srrynew rèr he 


Baôra (Le. rwvhafaère) a 
= Iphig, Aul 407. 


in. y. Markl. 


nee d Roc fn encne ue 


modi, consule Eustathium in Homerum, 
fol. 763. lin. 26. ete. Vide etiam que 
nos supra ad v. 818. et infra ad v. 839. et 
v.874 Barnes. 

834. æeéres] lu MSS. E. G. ut jam 
gpendsrert anerus Rem Pre 

I. Stroph. IL. eéeu’ "Agiemer darèr 
mag ôemun Ed AId goméves. Eadem 
dido à pr à, sed a vip e non discre- 
pant Mug. 

ns 2e penérar de Axuienr ele] 
Canterus legit wogséews, bi 
est tamen et fenéres stare, si 





ridicole occupetur. 
emendet: “Rs Ro Mer x 
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840 ILiQura Nuaroç, Ouparoù r &@ aiuaro, 
Tuès À iyo rad eux ayacÜnves Péhois, | 
Oud ndopuers Porrse {a cbgerur @ihous. 
Taganioæ ds, er rpaAsicar siciÈsir, 


"Hga SEA, coi Ts 7, mibnoË à pois À0yoi. 


850 


845 “Ame 0 oùx donpos oÙT f6æ) PAL 
Oùr 5r Ssoïgiy, où vi PA sic mipursig doprous” 
"ABaror à wear rai Sahara à &ypiur 
"Eénpsgaires, Say à arc rygey fhôvos 


Tips, TITrOÛT ES œvociar ardewr Ù U#0° 


855 


850 "(or où Tapas psyaha Bounsbas xaxa. 


840 Nata sum, ex Nocte, et Cœli sanguine: 
Honores vero hos habeo, ut non invidesm amicis ; 
Neque lætor vadens adversus homines amicos. 
Sed admonere, priusquam errantem te videam, 
Junonem, teque volo ; si obtemperaveritis meis verbis, 
845 Vir hic non est obscurus, neque in terra, 
Neque inter Deos, in cujus domum me mittis : 
Regiones autem inaccessas, et ferum mare 
Cum pacärit, solus in inéegrum restituit Deorum 
Honores ab impiis viris labefactatos : 
850 Itaque tibi suadeo, ut gravia mala non cupias. 


kxseneiur : équr, aut às &r copieus æoùs 
"AXtgobr Beck. 
#36. Vide Dors. ad Hecub. 1058. 
Herman. 
839 s. "EE sûysreus nèr œuvpès, T5 
maviges Ilifuna, Noxeès, Ogg © àÿ 
Minasres,] De persona hic loqunte, quod 
non Lycus sit, sed Lyssa, hoc est Furia, 
vide infra ad v. 854. De Erinnyum, sive 
Eumenidum, Furiarum et Direrum (tot 
enim nominibus vocantur) perentibus su- 
pra nonnibil attigimus, ad v. 818. et 830. 
Evuripidis vero ingemium hic non laudare 
nequeo, qui diversa suctorum veterum fig- 
ments simul jungit, et banc Furiam non 
modo Norcte satarn cum Neotericis, sed et 
Cœli sanguine, cum Veteribus, asserit. De 
que re nos supra Notandum est vero, 
nos fous em versionem paulo tutius in- 


ex sanguine Noctis € Cæœli 
mem nie 6 ver, Mc 


ali sanguine. 
al, Ali et seine Herveg, ronde 5°. 


Reliquæ rsàs 2. Sensas est: hoc munus, 
de quo Iris dixit, hæbeo, nou invidendors 
amicis Herman. 

dyasrSrvas pixus] Sententiam minime 
commodam facit, sive irascendi sexshm, 
sive contra admirandi, verbo tribus. An 
legendum äyarSim pair, delectari 
malis, vel admirari  Hesychits: par, 
nun67. Nisi malis spaañs, L e rhaar 
viris e statu 

Maxime nunc placet: sb dyasr fra 
sahoïs, non invilere rebus pulchris, vel 
honestis. Muse. 

Heath. vulgatum vertit: ut amicis mb 
non succensam; hac scilicet de causa 
illam neque Hercalem libenter infestasse, 
quia is decram apud homines honores et 
cultum restitucrat. Beck. 


845. r'érhe Herman. 

846. sys n° cegiuerus Démon] Puto 
ex hoc loco Scaligerumn ductum, ut wupre 
Jépure. 


ad v. 891. rouara verteret in 
Sed dicendum quidem, Furisam immitti 
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850 Nuxrèç xthairn arvpérass ragbirs, 

Maries r ir arde) rads nai mradomrérous 

Devrir ragay pod ai rodër cmpripara 

“Enaum, sine, Qônor KEiss x&or, 

"Ne dr wopsérag à "Axsgobior æôgor 840 
835 Tor raAMiraida criguror aübivry Pér, 

Dr pr rôv "Hgas oïôç ter œdrà yô)06, 

M&Sn rs rôr guér, 7 Jo) pr oUdauob, 

Ta Snrà d Sora psyéha, un dévrog dixmr. 

ATZSA. 
"EE cdysrods pr mareôs, x re purigos 845 


830 Noctis obecuræ innupta vingo, 
Tnsaniam in virum hune, et interfectricemfliorum, 
Mentis perturbationem, et pedum saltationem, 
Injice, commove, cruentum immitte funem : 
Ut transmise per Acherontium fretum 

835 Illa pulchra liberurum corons, propris manu, 
Cognoscat, qualis in ipsum sit Junonis ira, 
Et discat meam. _ Alioqui di nihil, 
Res vero mortalium crunt magnæ, si pœnas iste non dat. 

LYSSA. 
Ex generoso quidem patre, et matro 
store Ea Enetx pr le Xe mob consule Eustathium In Homerum, 


Barnes. fol. 763. lin. 26. etc. Vide etiam que 
18. et infra ad v. 859. et 







Scholiau. | 834. aies) La MSS. E. G. ut jam 

827. Sie Wakefleldius pro senfe Vide emendaverat Canterus. Pindarus Pyth. 
Sopbocl. Antig. 201. Herman. XI. Stroph. IL. eégu' "Axigerres due 

829. &nysew] Ita opüme Ed. Ald. 





sümum Ed. AIS. pnéeur.  Eadem 
3 pro 9, sed a vulgatis non discre- 
pant MSS. Musg. 
6 mm % dre red due ‘Os dv fondens N' ‘Axigées en 
ixgorns où eéyyiems. Sa  Canterus legit era RAS 
Jiger logit £rvynre saeliar, utrique autem est tamen et Qwéess stare, si 3 es 
referi, vel Furiæ ipsi, vel etiam rar «és de Herculis ipsius descensu sd 
Hercuh, Borne. Inferos sumatur, unde diis tanta orts est 
In Cod. Reg. A. est £rrynre rèv Le nie 1 es, a Scaligero in 


pu (1 0. rwabaère) sl Mark. 
ad Iphig, À RU die en ve Re Ent Po 


830, Nenrès Laws éroméonss tus nihil esplicat, nec difficultatem visus 
SR est vidime, at la rebus irins dd 
nempe quoi éeperéerre ‘eur icandis ridicole occupetur. 
nee dl Roc HU, conne due Mie eme che Eepbes 
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840 IliQura Nuerés, Oüparod r° ag aiïaaros, 
Tipès À io rad oùx ayarbires Pinoiss . 
oùÿ ñdopas Porrde ta arbgwror Qinovs. 
Moganiras èë, LU epañsirar sicsdsir, 


N°! ee Sin, oi ir CD mines à pois Adyoig. 


850 


845 ‘Ame 09 oùx denpos oùr tai XSoris 
Oùr ir Ssoiow, où yé p sicaiprsis dopovc" 
“ABaror di yagar aa Séharar ygiar 
Ebnpsgoiras, Ssar à Sricrnesr prôres 


Tips æirrobcas &vocior drègür à Utro° 


855 


850 "(or où Tagasr payéda Boñrsbos naxa. 


840 Nats sum, ex Nocte, et Cœli sanguine: 
Honores vero hos habeo, ut non invideam emicis ; 
Neque Lætor vadens adrersus homines amicos, 
Sed sdmonere, priusquem errantern te videam, 
Junonem, teque volo ; si obtemperaveritis meis verbis. 

845 Vir hic non est obscurus, neque in terrs, 
Neque inter Deos, in cujus domum me mittis : 
Regiones autem inaccessas, et ferum mare 
Cum pacärit, solus in in£egrum restituit Deorum 
Honores ab impiis viris labefactetos : 

850 Itaque tibi suadeo, ut gravia mala non cupias. 


Sven igen, ant de à coéeus «ès 
'Axtgsiein rien. 
ESS" VIE Pom 6Ù Hecub, 1088, 


839. s ‘EU sbyinis pie œmrels, Tee 
puriges rie, Noneès, frac e à 
sinars,] De bic 
non Lycus sit, sed Lyss3, hoc est Furia, 
vide infra ad v. 854. De Erinnyum, sive 
Eumenidum, Furirum et Di (tot 
enim nominibus vocantur) parentibus su- 
pra nonnibil attigimus, sd v. 818. et 830. 
Euripidis vero ingenium hic non laudare 
nequeo, qui diversa suctorum veterur 
ments simul jungit, et banc Furiam non 
modo Nocte sata cum Neotericis, sed et 
Cœli sanguine, cum Veteribus, asserit. De 
qua re nos supra. Notandum est vero, 
nos Latinam versionem paulo tutius in- 
fiexime, et pro er sanguine Noctis et Cli, 
En: potes ex hitoriæ fide fée et, ex Nocte et 
ce 


841. Fev es Here made #. 


Rdlique eds Y. Sensas est: hoc mu, 
de quo Iris dixit, habeo, non invidendum 
amicis. Herman. 

dyseSñrs Qixur] Sententiam minime 
commodam nve iraxcendi 


Se vas date 

Maxime munc placet: oès dyarSües 
sad, non invidere rebus pulchri, v4 
honentis. Musg. 


Heath. rage; nd ondes me 
nON SUCER ; icet de causa 
Flen neque Hculen Ibemer infasame, 
quia is deorum apud homines honores et 
culte restituerat. Beck. 
845, re is un 
846. si: srciueur vw 
exo Le Lego 
av EL mure veteret fee 1 M au. 
Sed dlcndum guider, Furiam tmmitti 








IP. Mn où voubi 
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nu ra S'"Hoaç nœpuù paparpare: 


AT. Eig ro Agoror ipBiBao à Fyvos avri ré xax: 
IP. Oùy} copgorsir Ÿ wuls dideo en Auèç dapag. 
AT. "Hauor pagrugopaba ddr, à Dear à Béhones. 
865 Ei à 25 pe "Heu Ÿ' üroupysir, coi à avaynaius ps 
Téyos imippoiBôm S' épaprir, ds aumyirn aûress 


Iris. Ne tu Junonis et mes consilis arguas. 
Lys. Xn optimem semitam, pro mala, te duco. 
ris. Comjunx Jovis non misit te huc, ut moderate agas. 
Lys. Solem tostor me facere, quæ non cupio facere. 
.855 Si igitur me Junoni tibique inservire necesse est, 
Celeriter, et cum impetu £e sequi, ut venatorem canes segui solent, 


in Herculis quidem domum, ut illum 
furore à 


non autem contra do- 





staret; ita enim infra v. 860. Ka) xareÿ- 
Men pixagn, za) dipers irimfaad, etc. 

Barnes. 

849. Tiude merwieus évier érdeër Ds 
rene b à 





5] ryérrer De Gigantum 
impietate in Deos vide quæ nos ad Bacch. 
v. 535. Quod vero Hercules et Bacchus 
pro Deorum partibus steterint contra Gi- 
gantes, vide supra ai bujus fabulæ, v. 177. 
Barnes. 

Per äweious &nègas non intelliguntur 
Gigantes, sed viri impüi et facinorosi, qui 
terram et maria latrociniis et cædibus in 
esta reddiderant, quibusque sublatis, re- 
stituti dis et eorum legibus honores dici 
poterant. Heath, 

850. Recepi Musgravii emendationem 
ee où pro vulgato vois où. Herman. 

Supervacuum et ineptum est #si +, cum 
antes dixisset "Heg— voi «', v. 844. Lego 
igitur : des ob eaqan. 


851. manà] Optime Bah à 


aut comma ponendum, aut abesse debet 
omnis distinctio; deinde pro saxà legi 
Junonis ‘et meas machinationes. 
(ic quoque Heath. qui ad paxarinare 
supplet &ugl, circa machinationes.) Ita 
debebat refingi e vet. ed. lectione sand. 
vid. v. 849. luffégeu est infé{ees, 
non leffétours immittens in viam bonam, 
que pravam debent ire. Reisk. 

852. Hic versus Jridi continusbetur, 






ext, versus 853. Lyssæ erat, 854 Iridis. Emen- 


davit Musgravius, cui etiam in&Béte 
pro luBiBéGeve debetur. Herman. 

WefBégews'] Haud dubie est pro imf5é- 
Yaws, non, ut interpres accipit, pro lue 
Bufédoves tertia plural.” Phrasis 
sic Ps IufuBéêur est spud Plutarchum, 
Op. Mor. p. 911. Ed. H. Steph. Quan- 
quan et lufihéÇews vitiosum euse suspi- 
FA legendum vero, Lysæ persons præ- 

xs: 

AT Elie ed Arr beBS a € Dore, dre veù 

ui. 

Alioqui dicet Iris, meliora esse, quæ L 
and ques que den dons. Ne 
nullam vim babet, quod in Aldins pros 
ime sequens Lyssæ tribustur, alter Iridi, 
tertius iterum Lysæ; que nomins si 
singuls uno versu superius apposits ement, 
existeret es, quam probo, personarum dis- 
tributo. Mug. 

854. Vide Pors. Suppl. Praf. ad Hec. 
p-clxvül Herman. L 

“es éurSa] Quum in 

eee] € ous, in 

cisus, unde et ipse clameverit: “A «äve 
Kdper var, dréxämme Map, et de eo 





‘HPAKAHZ MAINOMENOZ. 


Eui Y" oùrs Térros oùrw xüpass rire digue, 
Oùrs 20 eu, æsgaureÿ : F oiergoés àdirag œréor, 
Of iya cradoèçapoèpes origror sis HeaxAious, 865 
860 Kai rarapjñge pihadge, xai dépous ireuBanë, 
Tir éroeriirase reûror sù zœrèr oùx siréras 
Haïñdes, oÙe rues, éraigar, rer dr ipñe AÜcens DO. 


Vado: neque pontus adeo violenter fluctibus ingemiscens, 


Neque term motus, et fulminis impetus dolores spirans, 
Ut ego curram in pectus Herculis,. 
860 Et rumpam tects et domum injiciam, 
Interficiens primum liberou: qui vero occidet, nesciet 
Liberos se, quos genuit, occidere, priusquam liberatus fuerit & mes rabie. 


ibidem Chorus pronuntisverit: _régeeu, 
eùn Le dev) dorniBès âviee miror, quid bac 
in re pasus Henricus Stephanus, que 

Lys, id et Furie, rec olin tibuebane 
tur, nuoc sine ulls ratione, imo contra 


omnem rationem et veterum codicum 
Side, (quid ile de is prediot) bac 


jyco tribuit ;_ ut et alis supra ad 
Er 


Late Ad ne Toro hoc Ts Has 


quoque Alu in veteribus tribuuntur ; et in 
fine poginæ hic versus : Oxl eufemis Ÿ 
mao ee. ctinuatur oué Id pee 

prosime sequens hic: “Hier 


de à be rforur. uns 


cum sequentibus, ad illum usque locum, pra 


unde verba Chori In versu au 





Loc quod extra controrersiara à legendura 
sit utolim: non du nt is fatebitur, qui 
verbe évaysales Tçu in hoc versu viderit; 


its enira is locus ordinandus: Ei À M ps à 


à e2"Heg nai re draynaler Tu eoeyis 
ARE Se es da 
LI Gers La 
Été nca LE 
ae nie dun dodo vi Impr 
Bag rercdiun postent Barnes. 
855. Ei à  n'] De hoc loco vide in 
nota ad v. 854 Barnes. 
856. Téxor) Pro narà edxes, ut Res. 
v.983. Sic nee pat Er 


Incert, Ai 
ie on 2 Sept 
Valgo 








[ENT ag Scholiast. 
Vo VII. 


857. Brab. Adfger. Herman. 

Lege, Efun moûet mn «x Elma. 

Constructio pomulare videtur, ut sci. 
batur AéGgs. Non pontus fluctibus in- 
siens ‘adeo est lover à 

Jacobs Spec. Emend. p. 10 conjicit : 

deu enénan crime Adfqur, quis et in 
Soph. Ajac. 685, est: mivnérer inssurs 
ceivevrn œévrm Beck. 


861. à À nardr sn Urirm] Brodeus 
sarès in 


nai, & est sarèr 
msnoumut Jeile Mie euten, 


Et sanèr et memndr per versum stare pt 
est, judice Skruchtm, An, Crit p. 154 


862. Legebatur Inäs Aévras 493. 


cllimum erst, luèes_ At D0€ Are 
vus numero plurali facile invenletur, et 
pus roctius H 


dicitur. ñ 
Aéeens 6 sci Herodou I. 156. 
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288 ETPIHIAOT 
“Hp idoû, za dn rieots xeëra Banfidor à Sao, 
Kai diacrgôpous à SAirou ciya poeyérous ag» 870 
865 *Aparoùs à où capeoritss, cages FA is é YUTA 


Aura puxäras di, Kñgas drasahë ras Tagrägou. 
Téga Ca ipè p&XXor ose za) xaravAñre PoB. 
Zrég ic Oùayeror tduigoue,” Les, ysrwæior æôda. 
Ei déprous ÿ à paie GQavros dueépard Hearious. 


870 


En, ecce. 


XO. 0 æ&.’Orororoi, orévabor à aronsigires æpopdéc. 


Et jam quatit caput a carceribus, 


Et distortos truculentos oœulos tacite volvit. 

865 Anbelitum vero moderatur, ut taurus sub impetum: 
Mugit vero dira invocans Furias Tartari. 
Ego te mox magis incitabo, et terrore personabo : 
Vade in Olympum, O Iri, tollens generosos pedes : 
In ædes vero nos invisibiles penetrabimus Herculis, 


870 


Wakefeldius &r3. 
Herman. 

865. ls infra] Malim de” infskim, 
sub ipsum insultus tempus.  Deinde, Can. 
tero præeunte, Aurà menäre D. Afusg. 

866. Awa] Cantero debetur pro duvir 

ntibus juncto. Herman. 

Tollenda distinctio post Au, et le. 
gendum Aurè pres di (ct sicul taurus 
impetum facturus terribiliter mugit); ali- 
ter de métro actum est, quod jam monuit 
Canter. — Ex Heath. Etiam Rcisk. idem 
observarat. Beck. 

867. narauairs] MS. G. zararrañre 
Sed præstat vulgais.  Sic xeravrsmirus 
ei Xuemdn. Athenœus, p. 597. Fe 

Mug. 

868. Erfurdtio placcbat sigarér. 

Herman. 

ædaigenr,] De voce Iibaigs vide supra 
ad v. 815. Legitur autem vel simpliciter 
pro sîas alu, vel cum accusatiro eéde, 
aut aSkw, ut in loco modo laudato et hic. 
Barnes. 

870. De boc carmine vide præfatio 
ne. érorerererok, “Amenties- 
us Canterus pro éwsssoues  Hermans 

érenéeuras] 


Srde eûe eye 


emendatio est, 
quarm cum Baresio recepi. Ed. Ald. 4: A: 


es Mi 
DE ne mue 
æédun à dès Tnryores. MU EAN, se] 


Cho. Eheu, cheu, geme : detondetur 


Olim cum legebatur : Zrévatn, dæénugt eu 
dùs Ever, médus, à Aès Fnyores mises, Scali- 
ger interseruit post fxyens vocem yes, 
subaudito ir), et periodum ad és po- 





bavit primus, multo naturæ convenientior 
videtur, certe minus violents. _Vocat au- 
tem poita Hercule florem Theberum, 
quemadnodum (inquit Guliel. Canterus 
Nover. Lection. Lib. V. c. 1.) Æschy- 
lus de Pemicis ducibus dixit: Tab) ämos 
Tligeides aie frac éneün Que figure 
Latinis etiam et Gallis est usitata. Ita 
ille._… Barnes. 

872. ei sügyérer] Ita quidem veteres 
bellatores et heroës, humani generis be- 
nefactores_vocabantur, Herceles autem 
præcipue Græcie dicebatur Eireylrms, ob 
innuraers benefcie patrie illata ex bene 
collatis illius viribus, in tyrannis, bestiis, 
fie terrum péaibus opprimendis, 
Bic Ptolemæus ille, Ægyptorum rez, qui 
Philadelpbo succesit, Éuergetes cogno- 
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Zôr drSoç, mé, 6 Aidç Éxyovos. 
XO. 6 B'. Miasoç ‘EAXGE, à rôr sbtpyirar 


AroBañsie, GG pandoiw Adroag 


880 


XopsuVérr” êr œUAoïG. 
875 XO. 6 y. BiBausr ir dippoirw & roAGoron, 
“Agpars Ÿ ididaos xévrgor, 
“Qç éxi AdBes 
Noxrdç Togydr ixaroyæsPahois 


Tuus fos, © civitas, flius Jovis. 
Infelix es, O Græcis, que benefsctorem 
Annittes, perdes Lyeuæ furoribus 
Agitatum in ædibus. 
875 Disceseit in curru vecia hmc multorum gemituum autor. 
Equis autem subdit stimulos, 
Velut in perniciera 
Noctis Gorgon, centicipitibus 


abi s Cyro its vocatos ob frumentum op- 
portune ipai ab illis suppeditatum ex AL. 
æxandri historis probebilius ait. Hic enim 
nos s Persis ortum habuit, spud 





bus, non pro ratione loci, ut nonnulli 
dicunt, alia ïis nomins in cœlo, alia in 
terra, lia denique in orco, sed pro ra 
tione potius officii, ut, quum homines ter- 
refaciant, ex Deorum ira ob scelera com- 
missa, Diræ vocantur, et Erinnyes, et 
Furiæ, et scelerum vindices; cum ob se- 
veritatem coluntur, sépéues dicuntur roue 
vel Gun, Eümwiis, etc. cu ad insaniam 

t, Aéerss, et Furiæ.  Servius ad 
ilud Virg. Æn. Lib. XII. v. 845. Di 
eunlur geminæ pestes, cognomine Dire, &c. 
Diras essdem facit cum Furis, et in cælo 
quidem Diras ait vocari, in terris Furias 
et Eumenidss, inferos autem 8ty- 
gis Canes, Vide quæ nos de its supra 











ad v. 839. 850. et 818. item ad Troad. v. 
459. item nd Iphigen. Taur. v. 964 
Denique Scholissten ad Orest. v. 37. 


ascutus erat? Conf. loca sb illo 
rer ] Frigidi epitheton. Quis 
pes um ane 
is ie interno, furore ? 
eim alio, quam inte eee 


Quid quod éranrer intcrmum 
nemo us ostendit?  Legendum 
cum itto rnixms, tibiarum erpertie 
bus. Sic Phœn. v. 802. Martis nues 


dicitur érsraérere. Mug 
bavrus pari] ‘Edonéges, internis 
furoribus, qui in animo inspirantur. 
Barnes. 
tradaus] Hemth. vertit intus perstrepen- 
tibus, et monet, videri veteres cxistimasse, 
musicæ maxime viribus homines ad inse- 
niem adigi. Bi z, 
876. “Agmasi] Recte interpretes : 
currum trahentibus. Bic æe1ç es 
pévu in fragmento Phaëil apod 
Longinum, Musg. 
Heath. ita hunc versum dividit: 
quan Ÿ didurs nivre trochuicus dime 
ter. 


T2 


"Opior iaynuars, Adrea pagpapwrcs. 
XO. 0 à. Tayb rôr sbruyr mirifBahsr duipuur, 


ETYPINIAOT 


885 


XO. 6 #. "Et pros mA 60$s io ZLsv, ro cor 


880 
Tayd di rec Taredç, rixr, RTPEUTETS. 
Serpentum sibilis Lysss ardens oculos. 
880 Cito Deus commutavit felicem. 


Celeriter vero animam expirabitis a patre, O liberi. 
O me infelicem! O Jupiter, tuum genus statim sine liberis eris. 


‘Os lsi Ada. dactylicus trimeter. 
Beck. 
878. Ita Reïisk. pro ixarèr zspaAuis. 
Herman. 


Asentior Reiskio legenti : 


— (sareyaitéèus 
Our laxémar Area pagnagurés, 
Musg. 

Nonvès Togyor, isarèr niPañais] Nvnrès 
Soyérne ‘Egsnès, Togyén seormois, dià ràs 
inarèr niPards Épradus, aie or oi ILanra) 
Anvers, 'Ofirhondmen aèrès nat. 
Unde Virgilius loco paulo supra citato ad 
v. 878. Quas et Toriaream nozx intempesta 
Megaram Uno eodemgue tulit partu pari- 
busque revinri ” m spiris, vén{tosas- 
que addidit alas. Valde autem terribiles 
adspectu erant Furiarum personæ, geu 
larve, in scenam productæ: adeo ut his. 
toria éradatur, Æschylum exinde maxk 
muam toti senatui populoque Atheniensi 
terrorem incussisse, fœminis autem tan- 
tum, ut nonnullæ præ metu exstingue- 
rentur, multæ abortum sint passæ. Nec 
mirum; cum capitibus serpentibus crini- 
tis, vultibus tetricis et horrendis, cruentis 
et flammantibus, alis coriaceis, cruribus 
1 macris, et macilentis, mammis 

de exsertis spectabantur, facibus san- 
guineum quid rubentibus, et tortis ex 
serpentibus flagellis arraatæ, palla denis 
que sanguines vestitæ. De quibus pas 

poëtæ tragici. Barnes. 

Reisk. scribit: inaroys:@dawr, aut isa 
cryssparus, Beck. 

879. magmageés.] AsSomoës, is oùs 
#ÿsws. “Nota est historia de Ll'erseo ex 
Medusæi capitis objectu homines in lapi- 
des vertente. Eadem vis tribuitur Furis- 
rum adspectui, quarum capita serpentibus 
involuts erant, Medusæ in morem. Hinc 
Hesych lus illustrandus : magnéey, 19e 
ruÿ, loge nagnagurÿ, Aerus. Quan- 

1 


quam nec omnino imepte 
magnéey retinens, Ai3g euÿ legit. 
Heath. ita dispontt : 
“Ogrer layäuers  pherecrateus. 
Area paguaçærès ithyphallices. 
et v. 882. ita : 


"lé pes, piles" là Ziÿ  glyconius. 
où ès yires Gyeves airisa idem. 


qui, 


Beck. 
880. Legebatur nsrifais Herman. 
881. Ita Æm. Portus et Barnesius pro 
“s Ede Ale ot H 
882. itt. in. et Hervagiann. 
priores legunt ienérsr. Putamus ve- 
ram lectionem esse, Taxù Di seës eærçpès 
inv lsœnirire.  Futurum avis est ens- 
couas vel ænvrènem. Prims forma utitur 
Euripides Androm. 552. Ilpærer pèr oër 
na obger, demie ivcius, 'Epevtérnes end. 
Secunda Aristoph. Ran. 1921. To àr- 
nÜ ser yèg Tabre ensure TA. Ole CUr- 
rere, vi nalare sis navigare, jis fluere, 
futura sua, eadem ratione, qua sie for- 
mant. Exempli gratia, Aie seu s'Asivre- 
pas seu œuvre dat, nunquam æAsses. 
Formatio activa quidem, secundum Ed. 
Brunck. in loco Sophoclis sequente, ob- 
fert se, Phil. 380. Kai rase irudà aa) 
Afyus Jenrurrouin, Où uiver’ sis eur Zus- 
ee ixæasdeus Îxyan. Lectionem hanc ta- 
men primus proposuit Hesthius, eam 
postes recepit Brunckius, secundum Daw. 
esii quæ edocet subjunctivrum 
aoristi primi activi seu medii nu 
particulis où ph subjici. Vulgo legitur is- 
avons. Elmsl. LS 
lawnirirs. ] Ita optime Barnesius. Ed. 
Ald. cum MSS. G. et 2714 ivnsérars 


Muse. 
lagnérsez] Ita lego, cum olim e 
aderat isenirars. Jarnes. 
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Térog Gyoror avrixa Auccädi dpobgse 
vi drowédinos din xaxoicw ixraraoovcir. 890 


885 


XO. 6 or. ‘lo criyei, 


erppi à. 


Kardgyires pogsépar dre ruraver, 


Genus statim sine liberis erit, 
Save vindictæ malis affligent. 


885 © domus, 


Lysæ autem eum crudelis, 


Inchoat choream rine tympanis, 


883. Sic emendavi vulgatum Aéers F, 
gere, Et à idem eti 





884. MSS. Stephani éemdne, quod 
ille probet. Mira est Schneider conjec- 
tura érurléms-in Ler. Gr. Vul 


recte tuetur Bemesius.  Inteligitur vin 
dicta Junonin  Deinde MSS Si 
mans nenvéreoven Ad. Brub, et ali 
vett. nandew iariréreus Herman. 
deurnu] MSS. Steph. demi, 
regulis formatum ne- 








ram interpretatur, cum sit genitivus ab 
sois. confer Trosd, v. 458, Dujus fab, 
w.384. Lego: 


Aéceue M7 offre Hinérron 


lurardenwn] Ita MSS Ed Al. 
lsmiréroons. Musg. 

éeudan Ainu] se érava dl. 
cuntur, ai Là eè euspèr dines drmreé 
pres, na) drone, ne) épalèr eùr namèr, 
Quare non est, ut hic cum Henrici Ste. 
phani codicibun fctis éeméln legamus; 
cum vox ista sit Græcæ linguæ peregrine, 
necregulariter facta. Necenimregulareest, 
derivare ab edjectivis prime contractorum, 
eodem modo, atque ab adjectivis tertiæ 
simplicium; quasi esset dewés: tum enim 
regulariter formaretur éwmélines. Sed ab 
des canonice fit éemäuses et Ionice 
druruiims, si recte vox formaretur. 


Quere qui Fute spud Phi 
de Vits I. legunt, RE fa 
luntur, vel Trdes Le ominem in vocibus 
Græcis forrmandis Ispsum agnoscent. Nec 
tamen ignoro, “Aer Pod Heebe 
legi, et nomins quoque imparisyl 
ane are im more componl. 
Hd tam asoero, etam concedamus, 
istam lectionem esse veram, pauca ejus- 
modi reperiri, nec es certe imitands, quis 
contra regulam militant, quem linguæ 
côngruitas stabil 
Ré. scribit : 







ah conjicit: isesAté "> ü 
ut te RE 
A6. Bic scripai 


cp dre MSS Seple giares 

Herman. 

Es) MS: Spb rinare uod 
LS eu mexegurmine cOngrueree, 

test tamen val ds me, 

ut saw v. 61. Ançarra v. 894 Mug 


modo signe are 
ste xiewme] Ita Aldus nee 
Stephan rh AE riripastes dicit, se malle ue 





Eresps ce Ve Clio polis rene 
quibus tot ingenuos viros ceple  Hic 
est iambicus senarius, et 


versus est 
istud de Herculis ivsanis sui 

Et sensus est hic et ordo verborum: Ee= 
région xieves, bar panaèr ladre 
e"Hçaakien, Brie vusedren, ex de a 


ei] is dpatèene 
Ba ee eafen ieusoque— Teryetsi 
Gvrh 3 vinves Urguèrs. Est auten À Ée 


Ts 
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Où Beopio rsyagsruira Jupe. 


XO. 0 €. "To dopros, 


GYTIOTPOPA a: 


Heôs aiuar, oui rèç Aorvoiadus 


890 


Zur Borevwr ALT TL AoiÇas. 


XO.5.7. Duyr, réxr, £oepars" daiov rod; ore. B. 895 
Aior pEAOÇ ravAsirau. 

XO. 0 %....... Kuvaysrsi réxrar diyftôt. core. y. 

Oùror dneurra dopoirs Auson Baxysurs. 900 


895 


7 + = 
XO. 6 s. Ai oi xanur. 


crpopn Ÿ. 


XO. où. AS ai, cé dre rôr yseasor dç CTÉM org. 
. Harica, rar re rasdoreopor, & pasur 


Non grata thyrso Bacchico, 


O domus, 


Inter cædes, non ad Bacchicam 


890 | 
Fugs, liberi, abite: hostile hoc, 


Hostile carmen accinitur, 


Libationem, cum racemorum poculis 


Ducitque persecutionem liberorum : 
Non sine effectu in ædibus Lyssa bacchabitur, 


895 Heu, heu mala! 


Heu, heu profecto! quam lugeo te senem 
Patrem, et liberorum nutricem! cui frustrs 


mars imperativi, non indicativi modi. 
Barnes. 

887. mixyagispiva] Interpretor: nonin 
honorem Bacchici thyrsi, non thyrsi colendi 
causa. Musg. 

889. Ald. eüs Auorvesades Boreumr iri 
Lima: Xièuss MSS. Stephani Asorurid- 
das. Täs Stephano, irpivmars AoBès 
Musgravio debetur, quum Barnesius 1w- 
Bäs conjecisset. Ego vus addidi. 

Herman. 

aluar',] Intelligo afuarx.  Usus præ- 

positionis idem est, qui in wpès Apr 

Bus, apud Suidam, #gis aëaër Archiloch. 
ap. Athen. p. 180. 

Aswrueitèas] Ita MS. Steph. Ed. Ald. 
Auevvridèes, Constructio est : æeoôs ai- 
pars, où) sois vàs Aurvridèas XuGus. 
Bic enim lego, Barnesio præeunte, pro 
Asus. Musg. 

eûs Assvurixdes] Ita ex Aldino libro le- 
go, Scaligero etiam probante, et Au3ä&s, 
pro Awfas contra Stephanum, et illius 


larvatarn codicum veterum auctoritatemi. 
Vide hanc lectionem explicatam ad notam 
præcedentem., Barnes. 


Dividi hunc versum Heath. vult : 
Iles aiues' sùx) penthemimeris iambica. 
Täs Asvniédes  eadem dactylica. 


et v. 895. ita: 

Kurayisi La Q . . 

Ténrer Deyudr penthersimeres iambicæ, 
Beck. 


890. Borgéur isipiünan] Sic scribo 
conjunctim pro bi giémæn.  Interpretor 
autem de ista meri affusione, : 
que demum fuerit, quæ pedestri oratione 
iriques dicitur, de loca nonnulls 
congessi ad Theocrit. Idyll IL. v. 152. 
Berever igitur, secundum hanc interprets- 
tionem, poëtice pro éxgdres dicetur. 

us. 
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Téxsa ysnärou. 905 
XO. 65. ‘Idob, idod. dmorge Ÿ. 
900 XO. 6 4. Oüsana cui due, copies ori- 
Ye papdls. 
XO. 6 47. "H % vi dede, à moi Aiéç ; org or. 
XO.5Ÿ. Mindlps régaypa ragrägsior, de in dur. v. 
"Eyshddy sort [luAAGS, sis dopous Tips. 910 
AITEAOË. 
*Q uxè yneë capara. 
905 XO. 6 49. ‘Avaxansig rive pe viva Bous ; 
AT. "Ahacra rar déposi, 


diam, or. 
LAS 


Liberi gigountur. 
Ecce, ecce, 
900 Turbo concutit domum, concidit tectum, 
Heu, heu, quid agis, O fli Jovis? 
Perturbationem tartarean in atrium, ut 
Olim Pallas edversus Enceladum, in domum mittis. 


NUNCIUS. 


O senio cans corpors. “ 
905 Cho. Quo clamore me, quo vocss? + 
Nun. Atrocia sunt, que in ædibus flunt. 


893. Lacunæ sigoum posui, metri in. 897. embrçépn.] Mn Born 
id, et ex delevi, quod erat post amays- D. nee nt oc dut be 
rü. "Herman. gorem audiens tecti, quod Hercules vec 
Reik. conjunctim seribit: Kmeysees, Übus et ligonibus moliens adjecerat, vid, 
enomini, licros, mule cel micruru v. 994. | Mug. 
liberos eripere. * Beck. Ghaaa eu Joue, evuriveu vel 
894. “Angarra] ‘Angdreus, parm, de Chorus jam illem domuum fou | 
pres. Barnes. . concumionem audire videtur, quem Her- 
De os Poe guies nd furors Anem fecit, uma marre 
themimeris [egaram persequendo, cum suo unico 
895. A}, a] nuxûr] Subaudi Inse. flo, fores de qua re pot" 
Barnes. infra s v. 991. ad v. 995. jitur au 
896. Addidi #à, ut versus antistrophico tem et à #riyn et rà eviym, 8 relyer 


Herman. 
897. Addidi &, auctore Musgravio. 902. s ‘Ns ie ‘Eysthdle mer Tax 
Herman. ààs,] Ut olim in bello Giganteo Minerva 
897. = Lego, voculs sdjects: Encelsdum deturbavit, tota in eum con 
. jecta Sicilis, ut scribit Q. Calaber. Jo- 
crée es caderçéger, 4 nes Brodæus. Locus autem exstat 
méres rise pra Libro ultimo: Ed e1 eue meydans nav 


Musg. ‘Eyssaddes daipeer Tax hès duçegim Xe 


ETPIHIAOT 


XO. 6 49. Mévri oùy, Gragor dkopau, gere. Ç. 


AT. Tsbrèes radis. 


XO. 5 4Ÿ. AT ai. 


XO. 67. ZrogS , de ersvaxré Déios PôvoI, ms. 915 


910 


Aéio à roxiur Xsigss. 


AT. Oùz dr mg sroi HA, ñ À rerérbaqur. rs. 
XO. dd, Tlèç mous) crsvaxrèr rar, drar 


Harégos éppainis ; 5 


920 


XO. dw. Aiys che ceéror iouro SioSsr inpès. 


915 


"Es pinalga zaxà rade, FAMUO- 


véç si maider TÜxase 


Cho. Vatem alium non arcemam. 
Nun. Mortui sunt lberi. Cho. Heu, heu! 
Lugete, quia lugubris; dire cmdes, 


910 


Diræ etiam parentum manus. 


Nun. Nemo posset majors dicere, quam passi.sumus, 
Cho. Quomodo liberis lamentabilem noxam, noxam 


Patris edis? 





Dic, quomodo venerint divinitus 


915 


mdr lrndfas rüver “HF es aañem 
air de énapdrue Tiyures Ailadiu enime 
0 Les xtnés. Barnes. 

902. Leg. mxdIqur £enyme Reisk. 

904. In Aid. Brub. Herr. Brod. nul. 
le est ante 917. nuncü note  MSS. 
Stephani nuncio tribuunt, v. 904. 906— 
911. Non ubique bic recte distinrerant 
personss Tyrwbittus et Musgravius. 

Herman. 

910. Personarum notæ ab hoc versu 
usque sd v. QAR MSS. Steph. deben- 
tur; nam in Ed. Ald. omnes desunt. 
Verum ne sic quidem recte se habet lo- 
cs qe hoc modo comstituendum pu- 


In domum bæc mals, et miseri 
Casus liberorum. 


Béiu D veniue xôue 
“Arr in be oo Den pad, À rerihaqure 
Xe eùe mou — 


Continuandum est «7, u? cum die Gé 
rod proximam Chori järs» inchoat, e0- 
que modo rrmasrà cum ob 29 ee 
rndties, ds ob àr s15 Den pa AA era 
a AmréSauw. Si Nuncius bec omnis 
queretur, Megaræ quoque interfectæ 
mentionem fecisset; Chorus nondum 
quidquam de morte ejus suspicatur. Dis 


tributionem v. 913. et sequentis (ed. 
Musgr.) emendavit et itus; reli. 
qua non attigit. Musg. 

0 As pics répare] Tiges in dativo, 
viens, yhçah vies , mé 
ÉCECRSERES 

er, » 
ew, coput. Sc Cie d. A 
Iigakéusres air, ABur lafadde 





. Et Electr. v. 55. 
Lynes ed lpideider néçee tem, ie 
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ARGUMENTUM ACTUS QUARTI. 


Nowrros Choro exponit miseranda Herculis Farentis parricidia, que post Lryci cmdem 
in uxore et tribus fliis commiserat. Nam ne quid tot defuncto laboribus et periculis in 
Aac vita sincerum ac liquidum esset, in conjugem carissimam et dulcissima pignora sævire 
eum coëgit implacabile Junonis odium. Quod tamen Dares Pbrygins, si bene memini, 
Herculis zelotypiæ tribait; quandoquidem Lyeus moriturus, mentitus esset, se cum Me- 
gars concubuisse. Chorus et Amphitryon hujas facinoris immanitate attoaiti plorant ac 
Eemunt, Hercule interim in somaum gravem prolapso ; quodque summis in malis fieri solet, 
re dolore stapent. Hercules expergefactus, ac priori menti redditus, vec rerum moda 
festaram conscius, malta secure miratur, cum et tels sua sparsim jicere et scipaum vin- 
calis implicatum videret. Tandem coram adspicit et cæsos Élios et uxorem, et harum re 
rum auctorem quoque esse seipaum ex Amphitryone cognoecit. _Hinc querelar acerbissi. 
ma orditar, et gravi pœaitentia urgetur, sc dolore, pudoreque simul plurimo. Advenien- 

tis itaque amici, Thesei, conspectum pro more male consciorum fugit, oculosque velat 

meæstus et infelix Heros. 





AT. ‘Lg pär “ ségoiSu à icxägus As 
KaSagoi ofxar, vis Gran été) xravar 925 
'EtéGans révds opéra HeaxAëns. 


Nun. Sacra quidem erant ante Jovis aram 
Ad lustrationem ædium, postquam cæsum Aujus terræ regem 
Ejecit ex his ædibus Hercules. 


Tieyain 8 lys Vide L Séw] À di 
Étape tie ir NE A ge En pr 





904. ss. Ita potius constitui bos versus 
vult Heath. 


“As Zamad yhçe répare iambicus dimeter. 
Ke "Aranadüe pt che Br Enripideus. 
** An"Aaaeve ve déuurr — bephtbemimeris 
*iambicn 
Mére ox rage Ets periodus. 
Reisk. conjicit: vie na0s pe, rie 
Bars Beck. 
905. Sic seripsi pro vulgeto drames 
RE vo 
907. Méren oùx Tiger scribit LV. ipés çà ba. Dere 
Reisk. Beck. ARR EEE Musge 
512.» Legendum putos dre marie héeur 


] Quod exige non focum mo- 
äpgairu.  Quomodo patris calami sed ï 
serandum filiorum casum edit. Fra Etes gts jgnifon, vide ad Her 


919. ‘Eficaus) Factum hoc ex more 
914. Legebstur Ievwre Ha epodus Veierum, confer Androm. v. 1146. 


298 


ETYPINHIAOT 


"Exgiire TnYGs ire in xueër navë 
Té por didors CR sig Ÿ 0xhor xgé6; 


Tlgèc rèç Muxñvas ps Aâguo das 


Moxhoëés diminaas Ÿ, 
940 


945 
ü ra Kuekorur Badeas 


Doinxs arm La) rÜxoiG Aeporpira, 


Effundite fontes, et abjicite canistra e manibus. 
Quis mihi dat arcum ? quis arms manus ? 
Ad Mycenas vado : oportet capere 


Vectes, et ligones, ut sedes 


940 Rubra reguls, et cælis Cyclopum aptatas, 


bre: simul manibus pedibusque incessens. 
Musg. 
*Eth] Absolute dicitur, de ua re ie 
PA Taur. 1089. Barnés 


985. éymûl Attice pro éyrirm. 
Barnes. 


Vide 
supra ad v. 62%, 





Musg. 
de supre ad v, 921. Barnes 

937. Barnesius addidit 3. Herman. 

ci ne] Barmesus ris à Zen, 
ia quo acquiescendum. Zrke x1gès cle 
vam vocut, quia hanc manu gestahat 
Hercules, arcum et pharctram in bume- 
ris Mass. 

ris Y'iehn xigérs] Tovrieer sogéomn, cle 
vam. Cum autem olim Y excidisset, ad 
versum impleodum, restituunt docti viri; 
quanquem et asperatio in Sexe» potuit r 
«is producere Barnes. 

Reiak. censet, Ÿ male a Burn, esse in- 
sertum; nem sin fine cæsuræ satis pro 
ducere syllabem. Beck. 

988. Aégw9w] Ita Edd. recent., auc+ 
tre H. Stephano, nec variant MSS. 
Paris Ed. Ald. aégw9r.  Afusg. 
ds eà pro Ge, ct ante me 
sie Wakeñeldius. _J{crman. 

Animadvertendum, Kuxadw non à 
Bédqn regi, sd a savên et réxmr.  Musge 

KusAdeuwr BéSgu,] Argos, uut Myce- 
nas, Eurysthei sedem, a Cyclopibus olim 

















jecturam eésws recepi, 
Aoû ju fecerant Baresius et Muse 
vius.  Copivee de hoc vocabulo disseruit 
Hemsterhusius sd Pollucem X. 147. 
Herman. 
@éums nu] Interpretandum puta 
veram: Phanica norma, non purpures, 
ve rubra. Phœnicum utique inventum 


fait architecture Nonnus  Dionysisc. 
P- 90. Ed. Falkenb.: 
na) rûdur"Amén Togéas œuniters viens 
RAS airlge 
Favet Clemens Alexandr. : 
Kader yèg à Gene er Fees Pi 
nius Nat, Hist Lib, VII. € 56.  Lapi- 
cidinas Cadmus Thebis (invenit.) Sed reti. 
net me Leonidæ Tarentini Epigramm. 
apud Reïskium, p. 23. 2eve, 











pixeg inquinatam fuise docens Ait 
evim: 
— ne pire quyéase rare 
réur] Conjectura est H. Steph. pro 


nt MISS, Tsetes ad Le 


réxeu, quod 





modi instrumentum fueri 
wsum præstiterit.  Musg. 
Doimxs aavèn nai créant fensrnire,] Tÿ 
dà où pixees eeéSuy.  Rubra eniri re- 
gula ex milto utcantur Veteres, ut et 
hodie aliquando, licet plerumque creta. 
Quinb, Pro Qunsiur, substantivum pro 
mijesive, Attce et Dorice, vide que nos 
ad Rhes v. 427, et Jon. v. 1372, Tésus] 
Eustathius, ûxes que cincdeumin à 
“Ban 











941. Ald. snrgandeu. MS8. Stephani. 
mére. Tin Sealiger in ed 
Reiskio, 


moutum squentibus jungebet. 
etiam prexedentibus jungi pose videba- 
Musgravius quid sibi voluerit, 
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Zrecxrd oies Evrrpsainire xôw. 
"Ex roûde Bain, aguas oùx Eyur, ur 
"Eqaos, dipeou r sicéBaver dvrvya, 950 


KdSuvs, révrew 07 9er àç Sévor Xe. 
Aus dobç à érudoïç %r yéAws, POBos S opad, 


945 


Curvo ferro evertam moliens. . 

Postes discedens, cum non haberet currum, kabere se 

Dicebat, et ascendit in summam sedem currus, 

Et verberabat am, manu tanquam stimulo verberans, 
945 Duplex vero ministris erat risus metusque simul, 


quum ess conjecit, non intelligerem, 
nisi in Latina interpretatione moliens po- 
suisset — Foriame poëta mexèr scripait. 
Defendi tamen vulgata potest. Herman. 

Zrnerÿ die] Male Brodæus hoc de 
grandi terebra inierpretatur, cujus memi. 
nit Vitruvius Lib. X. c. 19. quipne post 
Euripidis tempors invents. regurris por- 
ro non valet ad instar terebræ circum 
fus, ed. curraherem (aa lee) 
Sic ergreÿ 1 ibet Theocri. 

RSC. v- 218, de currature 
in fine arcus. Pariterque Dionys. Pe- 












crue . 192. et 384. 
cceucñs Sms v. STE rrprrès einges 
hoc in loco est ligo fpse, feniter utique 


incurvatus, uti quidem perpetuum est in 
eo geuere ligonurm, quod supra caput ele- 
vatur, ut deinde in terram, cum impetu 
impingatur. Hinc idem Dionye. +. 
1115: 

épapuee 5péperges Auxerre panlanes. 


Tryphiodorus v. 199. idyréu res pania 
EU 
eveeuvére] Ia MSS Steph. Ed. 
Aid. ra Mox svar lego pro 
rû. Mug. 
Eceerg dés enrpané 
Srareÿ nées, tortis aut 
à qualis meminit Vitruvius, 
Lib. X. c. 18. Polyænus 6. 
Athenocles oppugnaturus, sdversus arie- 
tes et terebras, trabes plumbess compars- 
vit Ita Josephus Judæus laneos saccos 
uyperiorum et arietum insultui opposuis= 
se. dicitur, Diades hujus pe in 
ventor dicitur eldem Vitruvlo ex Athen- 
20. Znrgemieur igitur, est H try 
pano, sire corvo demalitore, ut HA 
vocst, 


ciam] 


Triden- ex Dion. Chrysost. Or. 


term autem quare Neptuno tribuerint ve- 
teres, audi. Æschylus Hp 924. 





aura, à bà ei cr, 
FETE 





mn, me) dis 


sis Onde Aupsoadene 
Phurmutus, engi Tarudäwr: Gigu D) vù 





réiuen ever led abri jee 

LET La 12 om rad 

ce 0 Kyére er 5à CE 
eus pie dre neyauss 


gore pigro Contra unum. pugnatss 
Vid. quæ nos ad Bacch. v. 344 2m 
rœanés autem est, quasi tridents commo- 
ve, ut Neptunus putatur terram como. 





944. Valckenarius ad 1189, 


P 391. 
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ETPINIAOT 


Kai viç rod siœer, GAAOG sig ŒXXOY dgancr 
Ilaiges Tes nuäs diorôrne, El paireress 


o > 


CT 2 \ ut, 
SIT rw TE nai RATE RATE DTÉVAS" 


955 


Micor à iç andpër sicrscér, Nicov xü 
950 "Hxssr iPaoxs, doparar sico BsBas 

KanSiç À iç obdu, à 4xSï, cxsvéQeræs 

Ooirnr” disA Var d sic Beayèr Xgôvor porn, 


Et quidam boc dixit, alias in alium intuitus, 

Ludit nobiscum dominus, an furit ? 

Ille vero gradiebatur sursum et deorsum in domo. 

Veniens vero in medium conelave virorurs, in civitatem Nisi 
980 Venire se dicebet, ingressus intra aggerem. 

Recumbens autem in solo, quasi illic eset, parat 

Epales: sed breve tempus moræ agens, 


C. lectiones affert non. contemnendas, 
dreryas, € niveger VS» ds Far jui 
an. 


Herm 
945. Area] MSS. Steph. draër. 
Musg. 
M6. Sic Hel. 1588. Kai r15 e9° de, 
es à meumamgi.  Fortasse utroque 
loco legere debemus, Kai eu vér 
Conf. Alcest. 529. Elmsl. 
Jeans] And. Thema Aigzoua. 
Barnes. 
en dns ei nai nére] la 





948. ‘0 





cu, 
Viuuvius Lib. VI. c. 10. Grreci enim 
dvdeüres appellant æcos (i. €. efasws), ubi 
convivia virilia solent esse, quod eo mu 
lieres non accedant. 

. Nirev séxr] Megaram £c., que, parti- 
tione inter Pandionis filios facta, Ni: 





imperium cessit. Pausan. p. 37. Ed. 
Syib. Apollodor. Lib. ILL. c. 14. Musg. 
Mieer D 45 rdgôr sireseè] 'Andôr et 


‘Avkgr conclave virili_sexui proprium. 
Describit Herculem j 








se jam Megarensium urbem devenisse. 
Hecte autem Euripides, ut omnis, Her- 
calem in androne convivium psrantem 
inducit; its enim Vitruvius, Lib. VL c. 
10 Greci enim ‘Amgôres appellant 
œcos (Le. sfse»s) ubi convivia virilia s0- 
Ne, quad co mulieres non sccedant. 
Niro six vocat urbem_ Megarorum ; 
Strabo Lib, IX.  Kei ef ‘Areeñs dis 





ve 27. Neau Miyagiise 
Scyllæque, et de_purpureo illius regis 
capillitio, tractat Ovid. Metamorph. Lib. 
VIII. Fab, L: item Apollodor. Biblioth. 
Lib. III. c. 14. sect. 8. Barnes. 

950. deuérer] Malim xeméres, intra 
aggrres. ie. intra muros, quibus vulgo 
agger, ab interiori utique parte, adstrui- 
tur. Aug. 

955. tedue meaias] ‘rSpds, ds Ta 
amis Qnns, reve dns pas Wide, paraEr 
dur Saxareër.  Deducitur per fguram 
hæc vox a parte humani corporis ob simi- 
litudinem: ‘IrSwèc enim proprie est ea 
pars, que pirafè ve rriueres ma) veù 
rx interjacet, teste eodem Galeno, 


Dr 

















cibi per faucium angustiss in ventricu- 
lum deferuntur; sic per istbmum maris, 
quasi per collum ex continent ad insu- 
lam peninsulamve itur.  Plurimi itaque 
sunt isthmi, sed omnium fere celeberri- 
mous est Corinthiscus, ubi et Ludi Isth 
miaci ab Hercule, vel, ut alii volunt, a 
Thesco, ali a Sisypho, instituti, de qui 
bus abunde Pindari interpretes in Isthmi. 
onicis, alüique lexicographi.  Notandum 
est, ubi Jsthmus est, ibi Chersonesum 
fieri. De Chersouesks autem vide que 
nos breviter sd Hecub, v. 8. Barnes. 
954. Male Toupius sd Suid. J. p. 71. 
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960 


KarraÿŸa voprèr eux Sas Fograpérar, 
955 Heèç cdi” FAAGTOs xüxngireuro 

Avrès C7 tn aüroÿ au NM NXOG, obdsr0ç 

"Axoïr vrsrér dev À Edpue Sa Beipor, 


FHv ër Moxveis 79 Aya rare C7 


965 


Gryar xgaroœids Xeb6, inérss rads 


Dicebat se accedere ad rupes nemorosss Isthmi : 
Et ibi nudum corpus a chlamyde faciens, 
950 Cum nemine certabat, et £amen renuneisbatur 


Tpse a se victor, nullius a se victi 


Nomen proferens ; dira vero Eurystheo minans, 
ÆErat Mycenis, ut siebat; pater autem illius 
Attingens validem manum, sic alloquutus est ; 


=sranérur. Immo in Rheso 439. lege 
méparn. Herman. 
77 “iendoras est Bic Locus, 
néraida yousde rôua Sie mgramére 
eeè oùdr Qu re, méemgéeevre 
iris egès aire maXMune, dde 
ane drérr dund Ÿ Ebque SG Bgijuen, 
Se die Moméress 8 My — 








765. rôr naXkinnu eôn \nër 1x eëm Qams, 
gemeimurSe. in Phœnim. v. 1063, Œdi- 
Bus sains ainynérs 
Antegritati restituendi 


ie Shui longe mncisinus, N 
1bitari non debet, quin ulcus Méeat in ver 
Ibis és drtirn, quod et Musgravius et 


Heathius procul dubio ovissent, si 
fuisset Cor. 








Aenfr” Jénnen.  Hesychius. Noster in 
Electra v. 747. Boñs énoôres" À Jond muvù 





Béaqut ériérum 

In hac ipes Tragœdia senum Chorus de 

infinmitate, qua laboret, conquestus v. 
on ile, ait, nisi pts 
er mixer à 

Sn on tenta ce Éno one ep 

Stobæum. Tit CXV. p. 588. ed. Go 


angéreures Conf, Sophe 
Trach, 769, Eurip. Alcest. 185. _ Elma. 


géné) En bare La ni 
mean die Ben ne 


mémangérnies, quod eugmentum, ‘Contre 
legs scenic, omii._ Senus oi prm 
terea banc emendationem postulst ; 
renunciabatur victor. Sed 
aliud prorsus denotat. Vid. re 
Tom. üi. c. 202. E. Malby. 
néxangérnre] Picrsoni emendatio est. 
Ed AIS. métameries. Mug. 


mésmgéerir] Ja corrige pro fée. 
eérrves, Ob versum. 
Risk. seribit: éme Le se 
ES Traies in ss 
ittus ungit post À 
, sors 





Ancertus: É reves ivéxes El 
ne le Suidam” %. pe 
Ta preconiis utique nomen victi 

tur, ape ex Plutarch. Op. Mor. p. 
957. Ed H. Steph. Musg. 





- Sn, 
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ETPINIAOT 


Kai viç six do, ax siç dAño deaxdr 
aigus reù ipès drerévme, À ñ pairsraus 


‘Ode der dro re ral xaro xarè criyes 


955 


Micor Ÿ iç &rder siosoër, Nicov roi 
950 “Hs ipaoxs, daprérar sic tou BsBac* 

KanSeiç À iç dde, dc 8x8, cxsvéÇeras 

Ooémr ds dr À si Bear xgêror porie, 


Et quidam hoc dixi 


alius in alium intuitus, 


Ludit nobiscum dominus, an furit ? 
Ille vero gradiebatur sursum et deorsum in domo. 
Veniens vero in medium conclave virorum, in civitatem Nisi 


980 Venire se dicebat, ingressus intra aggerem. 
Recumbens autem in solo, quasi illic esset, parat 
Epulss : sed breve tempus moræ agens, 


C. lectiones affert non  contemnendss, 
reves, € niverger Mar ds var x 
Herman. 

945. Arai] MSS. Steph. dr.dr. 
Musg. 
946. Sie Hel. 1588, Ke on ed des 
à mnamgia.  Fortasse utroque 
Seau Re en 

529. Elmd. 

ne] Adenér. Theme Aigaquas 
Barnes. 
948. 0 Ÿ ner de e4 aa) mére] Lea 

lego der pro dem Barnes. 

949. ériger, notante Barnesio, conclave 


Car À 
de 








eat, in quo convivis celehrari solebant. 
Vitruvius Lib. VI. c. 10. Greci enim 
 appellant œcos (i. e. #asws), bi 
convivia virilia solent esse, quod eo mu- 
lieres non accedant. 

Niruv œér] Megaram #e., que, par 
tione Inter Pandionis Alive facts, NIsO 

ipperium cessit. Pausan. p. 57. Ed. 

îb. II. 


Méeer Ÿ ls à: ‘A et 

AM emelare tn re 

it Herculem jam furore correp- 

LS HA virorum conelave i Last dixit 

legarensium urbem devenisse. 

ee autem Euripides, ut omnis, Her- 

in androne convivium psrantem 
ae its enim Vitruvius, Lib. ve 

min Mer eppdlase 

. (be. ses) ubi convivia virilia s0- 

ot _, quod eo mulieres ES 

Leu wii voçat urbem legarorum ; 
Strabo Lib, IX. Kai vf ‘Ares 4 




















eau Miyagiire 
Scyllæque, et de purpureo illius regis 
capillito, tractat Ovid. Metamorph. Lib. 
VIII. Fab. L. item Apollodor. Biblioth. 
Lib, LIT. e. 







sect. 8. Barnes. 
960. duérer] Malim andre, intra 
res. ie. intra muros, quibus vulgo 
apger, ab interiori utique parte, adstrui- 
tur.  Musg. 
1e3ne5 rmeuies] ‘leds, ds Ta- 
Amis Que, ernei din ie MiEde, paraëd 
Jun Suxarrér.  Deducitur per fguram 
hæc vox a parte humani corporis ob simi- 
litudinem: ‘lue enim proprie est ea 
pans, Que piesi ei rriuure mal er 
mx interjacet, teste eodem Galeno, 
dica, ut Criticis placet, 3 À mères 
Ita enim, quemadmodum 


















lum Acferunturs sie per istbmum maris, 
quasi per collum ex continenti ad insu- 
lam pe Plurimi itaque 
sunt à sed omnium fere celeberri- 
us est Corinthiscus, ubi et Ludi Ish 
misci ab Hercule, vel, ut ali volunt, a 
Thesco, alii a Sisypho, instituti, de qui. 
bus abunde Pindari imterpree a Tai 
Notandum 





954. Ma Tongs ed But LATE 
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KarraÿŸa yoprèr cèpa Se Fograpérur, 
955 Teès oùdi” fpiANGTO, xüxngiecero 

Ars Ted abro aa À N0G, oùdsrèg 

"Axoïr drarér den À Eüguoir Bgipa, 

Ho y Moxävous r$ Aôyw" arme dé vi 

@ryèr xgaraids Ligôc, inérss réds 


Dicebat se accedere ad rupes nemoronas Tathrni : 
Et ibi nudum corpus s chlamyde faciens, 

950 Cum nemine certabat, et £amen renunciabatur 
Ipse a se victor, nullius a # vicéi 
Nomen proferens; dira vero Eurystheo minans, 
Eret Mycenis, ut siebet; pater autem illius 
Attingens validam manum, sic alloquutus est; 
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960 


965 


ornée Immo in Rheso 439. lege 
wéparn. Herman. 
7*endosus est bic locus, 
nérraide you rôue Süe remain 
be oidlr iuxABre, hangars 
aire epès aireÿ naXUne, md 
noir dérurs dund Ÿ' Ebque SG Bgipuen, 
Fe die Momie 98 pp — — 
Recte Tyrwbittus distinctionem  posuit 


7763. rôr naXmne eür lnôr I Ieüm Qfam 
anmeimseSn. in Phœniss. v. 1063. Œdi- 
US maAMnaes ainymérer 1n reliquis 

Fnegriad restituendis a vero aberravit 
-vir alioqui longe sagacissimus, Nam du- 
bitari non debet, quin ulcus est in ver- 
bis énsèr drtirun, quod et Musgravius et 
Hesthius procul dubio snorisents 
amedicins ipsis in promptu fui 
æigendum enim 

abris eg mire nalinxes ebdurèe, 

denèr desiran. 
ont énnew. Hesychius. Noster in 
Electra v. 747. Beñs dmodrae" À dend mivè 
SæñaSi ss. ubi nostram verbi formam re- 
atituendam existimat Heathius. Si quis 
tamen banc formam insolenticrem existi- 


Imaverit, quam æ in castigatisaimi poë- 
DDENSLE Dee 


ovissent, si Ed. Ald. 


L'ART 
In hac ipea Tragœdia senum Chorus de 
infrmitate, qua laboret, conquestus v. 
110. se niileme, ait, nisi pe 
gain Inégcer Indes 
sunt cum versibus a Edo nn 
Siobeurn. Ti CXV. p. 588. ed. Se. 


955. eu con on pm 





"am inc be 
nésamgéenies, quod augmentum, contre 
Tages scenicen omittit.  Sensus loci pe 
terea banc emendationem postulat ; 
renunciabatur victor. Sed npéenens 
aliud prorsus denotat. Vid. Steph, Thes. 
Tom. ü.c. 202. E. Maktby. 
mésaneéenies] Pienoni emendstio est. 
mneéreires | Ali 





mésmngéeenre] Lla corrigo pro pe 
gérerre, Gb versum. Barnes. 





Tocertus: Duaarrras 
dieu cr ésvim, 
In preconiis utique nomen victi 


, Plutarch. Op. Mr. 
ABLE Sepi Meg UP 
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Togsopa duèr robe à érœrrior oradiis, 
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980 


Bars æeù frag daTiog à Aaïvoug 
975 "Ogdosréres Hiver, à iemior Bior 

‘oÿ FAdhags, xämixôprare réds 

Efç pr noooûç 08 Sœvèr EügueSiag, 


“ExSçer sareÿa xrirem, mérrari Los, 


"AX9 À ériys LU 06 


985 
api Baies 


980 "Errnbs anni , 6 ANS donûr" 
DSans d'ô ô spa vrai reocricèr rares 
Kai Fpùe yévuer Xe, a din Bar, 


a Piarar, adda, pi H &moariirge mére 


990 


266 sig, cùç aïe où For EüguoSiag EUTA 
985 ‘O Ÿ &yeswrdr oupa Togyôvoç reipor, 


Diram profectionem, 





adversus poder pueri stans, 


Ferit in heper : supinus vero lspidens 
975 Columnas irrigavit expirans vitaro. 


Ille vero jubilavit, et gloriabundus 
Unus quidem hic pullus Eurysthei 


bæc protulit : 
mortuus, 


Pœnam persolvens peternæ inimicitiæ jacet mihi. 
Arcum vero in alterum intendit, qui ad altaris 
980 Crepidinem trepidans confugerat, sic latiturum se sperans. 


Prevenit autem ad genus peiris accidens, 
Et manu ad mentum et collum extenss, 
O charissime, inquit, pater, ne me occidas ; 


\ 


*Tuus sum, tuus flius ; non perdes 


Eurysbei Slium, 


985 Ille vero, truces oculos ceu Gorgonis habens, 


in constructione its ordinat: 4 N Ksair- 
eur xéquone Durde dès niv mise, bare 
Tin sea pau “és ie, ‘Vide, ip- 
20 citante, 

re Heieusé Sepbanus ä- 


an 
crudele et inauditum genus 

exercends értis sagittariæ. Beck. 
975. du Eee Mutarunt viri 


Fabre Vid où Ion. v. 1154. Ed. 
Seed fon [conf Arnald, Lect. 
Êrmc TO. “Mug. 

Von VII. u 


L'OESarrére] Ju pro "Obama om 
versum et aliss rs 
PRE Aahuor masealiné gens 


man Babet brerem, et'OgSurrs plscen- 
£æ dicuntur, de qua re vide que nos ad 


978. ici] Hic ein vb priorem 
(babet brevem, ut nos supra monuimus plus 


ns cégree chum Olar Fabre 
Lonesi AA Sa r  diam dériers 
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995 Aépagra “a rod à in xaricrgurer Bsasie 

KarS #06 rpùç Yigorros ixesôts Péror. 
?AAX FA So, sixar dç der ipauri CES 
Ilanñës, æeudairour À #7 X 05 Ürd AôQa xäga, 1005 
Képpnbs irgor erégror sie “Heaæaious, 

1000 °Os L/12 Pérou pagydrros xs, msi Sa 
KaSÿus° aires À siç sidor, où xioræ 
Noror raréos, 0 06 ice oTiyne 
Aspoppeyns à éxéiro aensidr Ÿ Lo 1010 


995 Uxorem et filium uno telo prostrevit. 
Inde properat ad necem senis. 
Sed venit, imago ut cernere, et apparuit 
Pallss, manu vibrans hastem, caput sub criste, 
Et jecit sacum in pectus Herculis, 

1000 Quod prohibuit ipsum a furioss cæde, et in somnum 
Immisit : cecidit autem in solum, ad columnam 
Tergum allidens, quæ ia ruins tecti 
Disrupta jacebat super crepidinem, 


finem, Ælian. de Animal. Lib. VI.c. 2 Vid. etiam Canter. Nor. Lection. Li, 
Again Scholan p.45: Musg. VI. e 15.. Barnet. 

ÉS ed. voi ax he 299. Lapidis hujus, Tupemerseer dicti, 
9e 2 D Je aies Deud, nee Moine Pauseniss, p. 290. 1. 16 Ed. 
aires Tyxces be) gg aime. fn Éee à Musg. va. 

ram, lei im. wire] Xupe vocabent, 
Be tete Rare Magnus que so mon El Detci v 930. hem 
servans le) Age, legebat Pam Paueniem in Bæoticis, fol, 990, ln. 14. 
echo mpn Mr Era Ca A ne ré laine à 
Le] et éri séçe. Ve ded eñe parins 2 
Rs Ro, quainpee. éceoméer A A rs 
cedente versu impedits erant. Herman. _abvè de) es Ai9re rüs eanyäs A Swar À 
998. 1e agp nine] Profert ex MS. deus rhr lenpuünds oi rèr AD evêrm, Srere 
L. Stephanus Le) Ag nieg, et bed Xigy 3 Fee pendgre Tdem Col. Rho- 
née Legendum Len métaione: rte 


Texas sçadaire yzar in) Age Kéçu 


Taxès ut Kiçus Îe rad videretur, lapide a 

rond Ex Ge TEL, Pinder! 

Olymp. XIIT. 5. Mug. 
Veiey cer et) Jegabatur olim, le) 


TE 
CALE AT 





ER 
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“Hpusiç À sAsuspourrs 5x door æoda, 
1005 Zur r@ yéporrs deoua csipaio Bgéxo 

"Hynrroger eoç xior, ç AnËag Urrou 

Mndir spoceeyacuiro roiç dedeauéroi. 


Evdss do rAngar Urror 


oUx sU0æiLoE, 1015 


Ilaïdag Porsvas nai dapapr* iya pui oùr 
1010 Oùx o5da Jryror, orig RS A AT EPOG. 


Una cum sene, et vincula ferentes, laqueo 


1005 Nos vero liberantes a fuga pedem, 


Alligavimus ad columnam, ut finito somno, 


Nibil præter jam patrata facerct. 


Dormit autem ille miser somnum non felicem, 


Occisis liberis, et uxore. Ego quidem 
1010 Haud scio quisnam mortalium sit infelicior. 


versum verterunt tali modo Johnsoaus et 
Brunckius: 4t qui (Qui vero. Br.) in- 
hibuit manum avidam cædis. Elma. 

1002. esrénas: reiyas] Casu tecti, sc. 
cum Hercules illud fodiendo et moliendo 
dirueret, de quo supra v. 1002. Musg. 

1008. Arxofayàs] MSS. Steph. dxe- 
Payeës. Musg. 

1004. ss. "Hyssis 2 LAsoSsgour res La Dear mer 
tn 'Arfreopir es mier,] “O vovs: Snus 
À, oÙ oi ripryéris, énpxépsre vùv 
lAsvIageuress ess La pers na) Quyts, ds 
dons QéBy où parirres ‘HeaxAlevs, êrs 
naSidora avrèr BaSies ivgisansr, àre- 
vooredrris ln vas Ovyns, Beixus aivèr &r- 
f\fapir weès vor niovu, Quare igeri 
lectio non hic admittenda ixdsarm#, quia 
non, jam somno correpto Hercule, se fuga 
servi liberabant, sed fuga prius elapsi, 
nunc denuo ex fuga pedem liberarunt, 
hoc est, redierunt iterum ad Herculem 
vinculis constringendum. Et in hunc 
sensum Latinam versionem, prius male 
se habentem, correximus. ÂZarnes. 

1005. Hic versus ante v. 1004. posi- 
tus erat, ct legebatur super (MSS. Ste- 
phani vnpséer) Besxe. Emendavere cer- 
tatim Heathius, Piersonus, Reiskius. 

Herman. 

Horum versuum sedes recte inter- 
mutat Piersonus, reliqua minus com- 
mode, meo judicio, emendat. Légi autem 

t: 


— diopè cuçuian Bebye 
érécrour meùs nier. 


“Hyps S LaswSsçoterss Es Senrnûr sida 
Zde ef yiçovrs, Drmé ed aiçerres, fgéxe 
’Aréerepu seès nier — 


algevess, ferentes, vid Soph. 


ab Ajoc. v. 545, ibique Scholissten. Musg. 


rueuhen) Zuçpès aSèr, ola his Retro. 
Vox Barnes. 


uripides. 
Reisk. quoque transponi versus volue- 
ratita: nemrider Te. ‘Huss JA spovr- 


is dr Dour ds cr cry yleerrs drnà 
cupaian Besyer dréseensr — Heath. autem 
boc ordine versus scribi jussit : 


“Hyës SOS igetrre x dpaspen éda 

Ze r$ yiçorrs hou ruçaien Peéxen 

"Arfavopess Tes 07 — 
vertitque : Nos vero a fuga liberantes pe- 
dem, cum sene vincula ex loris jugalibus 
columnæ alligamus. Beck. 

1011. fyu œérça,] Imo aiyu caves, 
ut in Phœn. v. 1153. ‘’Agyüe aëyap. 
Vide et quæ dedi ad Electr. v. À . T5 

‘O Péves nr, 6r ‘Agyodis TIyu séces 
hac Ægypt Qui uaginis filiorum ex 
Danai totidem filiabus facta cæde, deque 
juvenum et puellarum singulis nomini- 
bus cæterisque ad hanc historiam perti- 
nentibus, consule Apollodorum in Biblio- 
thec. Lib. II. c 1. sect, 4 et. 5. Vide 
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XO. d &. ‘O @éros M à ‘Agyonis ip 


rärpa, appdée. 
Tôrs pair rigicapéraros ai dxiros 
“EXAG, ror Auvaoÿ raide 1030 


Ta d drigiBans, rugidpaps rà eôrs naxa. 
. 1015 XO. 6 R. TéAan Aoysrs xôpy prororixrou Tpéemns 
Dévor Exw AMEus Juépsror Moûrais 


1015 Misero sd generoso filio Prognes unicum flium habentis 
Cædem Musis mactatem dicere possem. 





luceretur. pe 
. fBaa, za) raeileane, daXeérs 
Chori persons buic systemati preñe Pen Yen à remet] 
god ee quoi eva met LA se a nent if an à 
1012 Pro y mobi deyord ne) 1bpni niey où prions 


! et Ityos historis vide Apollod: 
crat; nunc facto recenti superatur. Bibl JL. c. 13. sect. ult. item Ovid. 


et ob metrum deleri, Versus a dac- ares Dei 

io in dochmie trandt, ut ali in bee durs ra 
ine. Proodi solent metra bebere, cmde 
Lo! 


que deinde in antistrophicis “Heath. 
1014. ed. Herman aie a Barnesio Éacturn, cplice= 
* Re , quan a ex. 
Hunc locum olim monuit me Tyrwhit- tur, ‘Hoc dicit, opinor: 1e bostiem 
tus sic corrigendum esse : posum dicere mactatam, ut a Musis cele- 
rù dhrgifans, raçiiçage Junxiee, quod ut ad du 
à cri sand ré à gt 0 rene achat Herman. 
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20 À rénra réiyora rexouévogs & déis, 
Avcrad cvyrarupyése poiga. 
XO. 6 y. "Es cire orsraypér, 


*H ycor, à QUirar dar, À rôr "Aï- 


da pogôr layer; 

XO. 0 d. Deë pd, 
“ds Ss, dardrya \ÿSpa 
Kairsras dirbdar doper. 


‘Tu vero tres filioe, quos gemuisti, O infelix, 


1025 


IRabioso confecisti fato. 
Ad quem gemitum 
1020 
Chorura resousbo ? 
Heu, heu, 
= Videte, bifariam claustra 
Altarum ædium panduntur, 


gporinse] An legeodum mé, cale 


PM ge hu Ssinnr Méomr] Hanc 
cædem Musis factum dicit poëts, quia 
Ernie face oran emere ais ct Dur 

nôtat: Procne enim 


ejus; unde et "Amèr quasi ab ésîa, dici 
videtur. Hinc Eurip. Helen. v. 1108. 
3 eàv badtes dd dideenipas, Maria 

ne) Sénees intereur, drefadres 33 à dar 
Derérar SgnIn mix pd Andire dasqué 


CS 

Barnes. 

Heath. Sesémewr scribit eodem sensu, 
cœdem — a Musis celebratam. Beck. 


1017, Prave emendatur, quia à dé non 
usurpant tragediæ seriptores. Complures 
aliorum conjectures videre licet in notulis 
Bernesii ad h.l. Veram lectionem eme 
putamus à néxss. Hic lectio nec een- 
sum nec versum lædit. Similitudo quide 
inter AAIX et TAAAZ minime obrin 
Bed bec 


war pro 


œéieur, v. 547. Aévapes Pro Aéfemir, v. 
TÈS. poudens pro wepiéves, v. 834. wivaun 





Aut luctum, aut defunctorum carmen, aut Plutonis 


pro vixswr, v. 920. Sep pro Siam, v. 951. 
dSAies pro dyei, v. 1586. Et mends 
cjuemodi haud minus miranda.  Eleul. 

dé] Canteri conjecture est, quam 
non dubitavi recipere.  Valet autem: 
Qimisr. Sie 5 dele Temérre, So. 
Aje. v. Scholiates: dim 
DE 3 as Ares Be Meme 
Ed. Ald à duis, quod varie a variis ten- 
ttum et. Mfusge 

at cire cé ges, 5 eu 

»] Tai Au ituo pro dur, 

J cbtinebet; Canterus legebet di, 
em Scaliger et Duportus, sed nou us- 
ques Jitererumt vestigits oervañi, 

Enlies Paru alien lecionen em, 


uns qui repmendum patent 5 és 
as. At Brodæus à das legens, exponi 

& florum ca Haas.” Qui ñ 
vero scribamus, & waï, vel S œaïs, ut Cho- 
rus Senum Herculem vocet Sum, utens 
compdlatine se snibus wsiss ed natu 


"es. PRE. Stephani emends- 
nn sai Beck. à 

1019. ‘Es vi quemnam, in oc 
ce an fn ou qu'est "Herman. 

Non recte ic procedit sententia. Lego: 


de che couayuèr, à ri, 
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1025 XO. cr. "Q pos mere. #, 
“IdseŸs rà rire zeù rarpdg 
“AS æsipsra durrévou, 1085 


XO. 6 or. Ebdorroç Ürror duèr ixwodar Qorou. irpèés. 
XO. 6 &. Ilégs Où dsopa nai woXUBeo dm 
pére crepà B. 
1080 "EpsiouaS" "HpéæAsor «ce ce ce ve ee 
"Ai diuus ras Auïvor- 


1025 Heu me! 
Videte miseros istos liberos ante petrem 
Miserum jacentes, 
Qui dormit gravem somnum seorsim a strage. 


He lapidess alligeta 
+ pri édèn ricus Stephanus ex Veteri Codice, nescio 
À rs Afte gaie agées quo, male, ut mihi videtur, restituie Id. 


— vie ys xoqus piaqer dub ms vher 0 ntetlere td 
Érr jarà xx aerbor perte: sfsharèr rvsSnd, ke. Berne, 
Frsné Philo Judas cygneem 1085. Legebetur ié ua. Herman. 
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cs | érnppire 5 s api : miogur CPPA 1040 
XO.5r. OÙ, 6 riç ogriés Grragor 2arar Tirer JauBol. 

"Ore rixror, “reiebor, à derigu 

1085 Ilxgèr diéxwr Fhvew, régees oùs. 
AM. Kadpsior Yigorriés 0 où ciya Ci œppiy. 
pas rèr dry agspiror faces ix 1045 
AaSio Sas rundr. 

XO. 6 Ÿ. Kai 6 ys dumpôos rire, seiofBv, 
| …ai orpepi à. 


Circs columnss ædium. 
Hic vero, veluti ais, gemens implumem 


3 hum, quod hic edi volueram. Sie de 
Legebatur eg) dieu À mai PR RS gr 

1029. uruà D male +: 859. déaar, urgens, accelerans, 

TOUR nan. de dns Eee rer L Eu 

tu N Juè] Ita MS. E. Ed. Ad. men w 406. vid et Sept. ©. “ 

mé ed D. Mu, 377. Pers v. 84. Musg 
080. Lacunæ signe motri indicio po- | Ilsçä» dunes Sao, dieu 3h.] Cum 
sub Here Sim firm eme bu Ch en, Can 
ps] Duporus ', terus dixit: Puto, Euripidem seripaisse 

ed er ne vi are auents Quel Deer den, Que vob loin Phrase 

mgnarecievocantur euxéfgeyeleirne- cüam de Tiresis utitur.  Locus exstat 

om, des L airà ‘eaehis der ee ne Phonie. v. 659. Tenir À Bahur han 








veus. Barnes. pbitryonem non jam de solvendo Hercule 

1081. Legebatur aafvur érmmnire ànp) 5 sed tardo gressu Chorum ac- 

siens énun nisi si quod Aid. Brub. Herv. quare nihil à Aôe», sed mœul- 
tum Base à ie férm valen Barnes. 

Altero PE amine, proximi versus 1036. se. Kebui yigmess, où (yes eï | 

rmetrum idem ac illud vv. 1023. 1069. ya) er Semaine ve ln | 2m Dire 

Versus antecedens conferri poæet cum sasë»;] Hoc modo hi versus adhiberi 


vv. 1024, 1067. Notavit Wakefeldius debent. Vulgo legitur Lérirs AnSér a 
à pèr subeudiri ante ‘Hedaaus, et perti. lérirs Bameaius, lnam9ir9es Hermenus, 
- mere ad v. 636. Ellipais ejusdem alium emendavit Conf, Æach. Theb. 256. 


208 vd, he. Mug. Hinc sextum actu inchost Prev. 
1992 sun.) is Ed recent. manente 


Beck. 
nec varist MS. E. Ed. Ald 1037. Nisi, ut Wakefeldius, post siye 
din Mug. interrogationis signum 
1055 eùv Aérm] Optime Canterus nesio legendum erit lérurs.  "EnamSir9us 
7 
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1040 Téxsæ, ai ro A Ainixor xäga. 
AM.'Exasvign reibare, p xrur6irs, Un orpepi '. 1050 
Boûrs, pi rôr 55 Gixdorre d- 
madsa s sbräg âyigers. 


XO. 5. Oo, ormepi «. 
1045 Dors 0006 02 AM. A à, did pe GAgrs. XO. 0: 
Ksyv- 


iros irarréAhss. 


1040 Liberos, et præclaris-victorils insignem virum. 


Cho Heu me, 
1045 Quants hæc est cædes! 4m. Ah, ab, discedite. Cho. Iratus 
Vultum attollit; 


pro vulgato aaSirSes scripei. In Oreste 15 Jaéwrm, 
B19. er "Ayapalgveres bre lévue' lnaafir Juséerre, Sed num Amphitryon 
bus dérent.… M duntaxst 


43 haberra, MSS. Stephan Hesth. probet lectionem codd. Steph. 
Grarier banc eme ihaéerem, meridintem, sed versus ta come 
7e a am 
a dci racofuné, sd Plane sont 


Folentis Indiget hic locus, si quis Toviehafes,imelis # periodus. 
aires, codicum autilio. Si temea comes” 4 
turæ locus est, its fere scribendum suspi. 


cris Beck. 
Lnarvigu rpf£ars, à arvedr, pà 1044. = Versum ita Heath. disponit s 

Beñrs rèe EM . ner 
Mrs KO Of, gévs Gus Des inmbicus dimeter 


te Bañre LE cbr sit pro pà Beÿ LE 1brSs AM. "A, 3, hapañdre idem. 
Re Van Lx Intameius ne ar 
ortum putetur. Ni malis, mù Bof en ei “1047. En 
5 Méyns send bre pes In 4 lé de Er itbyphallicus. 

rien Gadl “ A rosodiacus. 
To daserra] lEmendst Balige s Beck. 


Ë LiFIillis - 


TIgos 


Egurôes Ÿ alpes evyyonor SEss. 


XO. o1s.Tôrs bariir e ç SEP, OTS ALAETE FR dr. s. 


070 Dovor 0 


"Epsais sxrpdgur Tadior asgixhvsor dsv sipras. 
AM. Duya, Quya Jgorrs6;, axoweo dopraren der. r'. 


Ausxsrs, Psuyers œpyor 


1085 


"Are is5ys1g0pLsror, 
1075 Téya d& Doror érsgor ST; Dore Bah dis. à. 
"OÙ œrafBaxysuess Kadwsion Tour. 
Et præter Furiss habebit cædem cognatam. 
Cho. Tunc te mori opportuit, quando conjugi tus 
1070 Cædem fratrum 
Ulturus eres, eversa insuleri urbe Taphiorum. 
Am. Fuga, fuga, senes, procul ab ædibus 
Currite, fugite furiosum 
Virum excitatum. 
1075 Mox cædem alteram ad cædem addens, 
Bacchabitur per urbem Thebanorum. 
omiss puteter apodosis. Aliter spodosis thec. Lib. IT. © 4 6. 5, 6, 7. Eusts- 
boc versu incipienda esset, scribendo seè; thium in Odyss. «’. etin Diouyaii Perie- 
L er Herman. gesin, Stephanum es) séAs et lexico- 
1069. es. des dépnages sÿ Déver émorsiger graphos. Barnes. 
, iurgébur Tagier mçinhercer âree 1070. Œôérer er] Fretrum ec. 
sims) ol Ft où TuAtfiées separié Alemenm, qui # TOM pre cod 
cuves  ede “HA Boës, Fawn sunt. Apollod. Lib, I cn, 


en ériguyonk oulrens. 


Sd aûreÿ. ‘O 067 'Angr 
geéen iriseparidras hrs abres, nai Té- 
ge rh rieur un ergie eÿ "Axapirp emà- 

” Naver Aiyer Tépos vèes dr siger oi 
Tépue sa) TuksBéas _Anieeogss dde, ds 
“Omnges abreès nai, rüres dr, pin & 
"Exnélen èr soès WA "AxtAgg SJer dede 
Ebesridns abcèr naAÛ Tapis miginAureer 
&ves, ls 3ù vues. De hac re ita He- 
siodus Seut. Here. v. 15. de Ampbitry- 
one loquens: Où yde ol dir sir Asxlen 
lrBves iürQueon "HAS Een f) ei ps Os 
ser get agé À me msyad ipuers * "Hs dé 

capaitns moei napas 
TE rfi à Table Vide 


Herculis Scutum, et A pollodee: Biblio- 


| psrsieer Hood, Sont Havalis 


or s. over aa led 
Eur]"EgssAAss re tm 
sus enim est esynartetus ex penthemimeri 
trochaica, et dochmaico. Heatk. 
1071."Epmaa as Lurçéue | Cure w Cum ulcisci pe: 
faste i ©. antequam 
od factum est, expeditione in Te 
hios dnits. nits. Apollod. Lib. IE. c. 4. sect. 
6. RE Hesod, Scut Herc. v. 15, et seq- 


1075. Addidi x 

1076. Addidi 53. Herman. 

drafax iris Katie æékn. | ’Avafas 
producit. 


xséeu primam bic ersus € 
asynartetus ex dusbus penthemimerib 
trochaicis, Æeath 
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XO. "a Zaÿ, ri said FX Nngus dd _Ursexéra 


Tor cor, auxar À5 aéAayoc siç rOÙ nyaysc. 


HP. "Ee, 


1090 


1080 "Euærouç pi sipuss xai didopy, drse ps Ôsi, 
Aidiga Ts 20 VV rôge d FA ÏOD ra ds" 
"Qç d 67 x ALAN nai Peswr ragdypuars 


Ilérroxa sir, xai Nroùç SIquas æviv, 


1095 


Msragos y OÙ BiBose, TYSUpuôvar dro. 
1085 ’Idov, ri dsopoïç, rats Oxaç, Sepi puévos 


Cho. O Jupiter, quare odisti adeo immodice filium 
Tuum, et induxisti in mare hoc malorum ? 


Her. Hem. 


1080 Spiro quidem, et video quæ me oportet, 
Aérem et terram, et radios hosce solis. 
Ut in tempestatem, et mentis perturbationem 
Incidi gravem, et spiritus ferventes duco, 
Sublimiter, non æqualiter, ex pulmonibus. 
1085 Eheu, quid vinculis, ceu navis, devinctus, 


1077. Hunc et tem versum, qui 
in libris Herculi tribuebantur, Scaliger 
Amphitryoni, Heathius et Tyrwbittus 
Choro adscribendos censuerunt. Herman. 

Legit Wakefeldius éesgséres, et laudat 
Heath. ad Æech. Agam. 476. tacet Her- 
mannus. Æfmasl. 

Hoc distichon sub persona Arphhay- 
onis continuandum censet Scaliger. Rec- 
tius, meo judicio, et ante eum 
Heath.] Choro tribui. b Hercule 
certe non enunciari, ostendit v. 1105. 

Musg. 

"AN Zsw,] Hoc distichum Scaliger sub 
persona Amphitryonis continuat, Hercu- 
lemque facit loqui incipere ad "Es. 


1078. 9°] MSS. Steph. ré9.  Musg- 

nano ikays] Vide Erssmum in Ada- 
gio, Mare malorum. Ita Hippolyt. 
vas K Kandr Ÿ d réxes æikaryes tiregts. Its 
Tai sun&. ‘Barnes. 7 ss 

1079. “Ea,] Extra versum ponitur. 
Vide ad Iôn. v. 1311. Barnes. 

1081. es 9° HA rédse] Tobn ducivas 
Aa, vs. Its solis Apol- 
linis dicuntur segittæ ; radios sol, 
ut sagittas, in terras jaculatur, atque spar- 


git ex inexbausta sua lucis pbaretrs, ut 
orbem collustret. He buse Toblus 
colitur in Si Te 
Beuvése re5 "AwéAAanes, ve ner Sn, I 
et innBôdes, inarnfédes, inarnfsieas, isé- 
seyes, Apollo a Poëtis dicitur, ut et Dia- 
na se » ©t volées, et utrisque arcus 
et aus tnbuunur ob hanc nimirum 
radiorum jaculationem. Barnes. 

1082. Ÿ ab Reiskio et Wakefaldio ad- 
ditum. Herman. 

Reisk. scribit #s 3 ls ob præcodens pis ni. 


1065. s8.'106. ei dcrmeis, sas Lee, à 
pis Niavimr léqass sa) Beax ion ur 
p Aahry cuxienari #4 pl rinpeiri 

irons düners yo, ] * Friget, vehementer 
nec Joci ner spirat, bumi. 


scripsisse versus pulcherrimos : 
dsomois, vaÿs ares, empires Nsavias vs Déçu 
za na) Benxiors, Over eornppns Ant= 
ve euxispacs; Muro aligatus sum vinCu- 
lis, ut in portu navis. Wakeñield. Ele- 


mus faciunt. Legimus, Ilsès SmSçauree 


” 


ETPIHIAOT 


Nsariar Swcazx nai Beuyiora 
Dedespe Seavorg Autre ruypiopar:; 


*H PEL ysxpoio's ysirorxç Jaxovç SL®, 


1100 


Tirsowra d yyn, robe r forapras Tidw, 
)90 “A ei TaparriQorr #LOÏG Beayoo:w 

"Evags rhsvpds, E uoû s $oxCsro. 

TH œov zarnA or audig sig Aou au 


Juvenilem thoracem, et brachiurn, 


Adsum ad fractam lapideam columnam ? 
Alatæque sagittæ, et arcus sparsi sunt humi, 


1090 Quæ antes meis brachiis adjuncta, 


Servabant latera, et a me servabantur. 


Numnam redii iterum ad inferos, 


Aairy euxipan, "Hua:, ningsir: yiivoras 
IJduons, Tyer; quod hic éuiSensrrer ru- 
xiens, supra dvhsyàs nier appellatur, 
v. 1003 In secundo versu, emendstio- 
nem Muagravii recepimus. Hermannus, 
quem vim $ md» rectius habere opartuit, 
cum Wakefeidio legit: *H pùr remgerrs ysi- 
coœons Sdues Ty i emendationem 
nostram versus antecodentis laudant gu;- 
lexicis suis addent. Elmsl. 
‘Hoè,] Malim, ss Neminem enim 
hactenus adesse animadverterat v. 1097. 
Mug. 
1083. 58. "130, vf Jermeir, vaës res deueruirer, 
nasiar Suphan sa) Peaxiora 
Tpérupes Jeaured Anire ruxirpar 
VH por msgosrs yureres Jésus iye 
Tentavimus olim : 
ceérus Jçavrrÿ Xaive L''EPEIZMATI 
in Specimine Emendd. p. 110. quod ad 
columnam alligatus erat Hercules ; 
aréereper reù niore. 
v. 1006. Certe verbum csiyieua de co- 
lomna usurpatum insolens videri debet. 
In sq versu hæremus in *H mir quod 
Muagravius felicissime correzit in 
VHysas vémpoiss yurerns Janus ixa. 
ihi Îln mentem venerat ; 


Kaï pèr naenc: yüreres Séneus ixn. 


v. Hogeveen Doxtr. Part, Græc. p. 599. 
ed. Schüuz Jacobs. 

1067. Jacobs Spec. Em. p. 109. s 
id quod hic Adiver esiyiepz vocatur, supra 
v. siwv erat Quare forsitan legere pos- 
sis: 


spécups Jeavrrf Asie y ieispars 
Beck. 
1088. Libri j wir. *H dv jm Wake- 
fieldius Musgravius dues — fyen 


Haud dubie mendosum est “MH pi. 

Legendum forte : 
THpea:, ringsies yüvrevas James Ty 
Muse. 

TH piv ssxgoies yurerus Séses] Hunc 
versum Scaliger oxtra sedem putat et dis- 
poni vult inter versum 1091. "Evwgs gAss- 
ens, etc. atque versum 1092. °H 
sAŸe, etc.  Scd nulla hujus dispositio- 
nis mihi videtur necessitas ; non enim hic 
per vsugsies manes notat, sed uccisorum ca- 
davera, nempe uxoris et trium liberarur ; 
quos nondum agnoscit Hercules, sed mi- 
ratur, juxta mortuos se ponitumn, et engit- 
tas suas hinc inde sparsss, et. Bernes. 

Reïisk. conjicit : «5 pair rangs. Beck. 

1089. Ald. Brub. Herv. prims setgs- 
rà « iyxyn. véta d.  Herv. secunds, rell. 


lin. Paulli Steph. ct Barn permutatis 
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Evguo dia diauAor sis "Asdov pohsr; 


"AAX oùrs Zisvgior sirog® TÉTEON, 

1095 IlAourert r, ouûs cxirrqa Anpnrpos aüpns. 
"Ex ra ÉTAT po" roù æÔT à à LU 
"Q# ri y7 06 ñ Teôrs Pier éLwr, 


Auvyrosar d OOTI Ty sav GOT $ 


Zapars yae oudir oidx rar siuŸôran. 


Eurysthei reciprocam viam ad inferos profectus ? 
At neque Sisypheum intueor saxum, 
1095 Neque Plutonem, neque sceptra filiæ Cereris. 
Obstupui certe. Ubinam sim ignoro. 
Eheu; quis prope, vel procul e#, meorum amicorum, 


Qui meæ ignorantis medeatur ? 


Nihil enim certo agnosco consuetorum. 


sedibus 1 tur. Musgravius recte suis 
locis restimnit e MSS. et edd. Ald Brub. 
Herv. Brod. Probanda videtur 

tura Piersoni in Verisim. p. 224. irrsàass 
pro sis “Asèev restituentis, quod tamen nan, 
ut illi placet, v. 1095. sed v. 1092. fa- 
ciendum est. Herman. 


ag Ita MSS. Steph. Ed Ald. «s- 


1092. s. Sie constituendi, adjuvantibus 
vet. edd. 5e zarñ a Je ab ds sis Leo, e- 
Aù EvgvrJies diavde, às vrais, 
etes cst nostrum ich bin dock wok! nicht 
elwan. Reisk. 


1093. Merito Piersonum offendit ss 


Evçue Jies Sinvhes ivroass poñén 


EveveSiws lvroxais, ut infra v. 1269. Male 
in Edd. recent. eé1n hune versum ter- 
minat, mess vero præcedentem, intermu- 
tatis sedibus, ques in Aldina et MSS. 
obtinent. Musg. 


1094 Ut vulgo legitur, is Rujusce loci 
sensus est, Herculem, non 
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1106 
1110 
Sins, cuJérs es pu Tinv. His in locis 
negativus, ses vel mérs ad sequentem 
sententisæ partem non aitinet. unc lo. 


cum igitur facile corrigamus. ‘AAA’ es 
Zuréquer siree mice, Tlasérand s'. Pot- 


æérçer,] Ed. Ald œesgér Mug 
Zoréquer uses aires] Pindari Scho. 
liast. Xiruges à aires pi is dvévry 
céves, évolwrSairrrs vèr ASS ads &ré- 
yes.  Apollodorus Bibliothec. Lib, 
9. 6.5. Kokdésres À Zivupss d> &de, 


ais X ina) eñ = 
Le Ban Ponant Tong 


ita: "En vo mésAgymas aoû mor 
dy épayars. Beck. 
1097. Male legebatur ris iyyés. 
Herman. 
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1100 AM. Tégorrss, Se cr ipèr sax ÉTVTE 
XO. Kéywys où coi pa à seode ra Evapopés. 
‘HP. Térsg, cé nhaisig na Evrauricyss xôpuss 
Toù QiArærou cos ner æœsddç BiBus 1115 
AM. "Q rixror, 8 rèe sai rarèg Teûcour inôç. 

105 ‘HP. Teéssw d'éya ri Aurgir, où ù Duxpuppouié ; 3 
AM. “A xàr Ssôr ri si réa, rararriros. 
‘HP. Miyes Ÿ ô môpros" ET réa à oùrw Xéysiç. 
AM. ‘Ogés rèe adrês, si Peorër ñèn ævgie, 1120 
HP. Efr', où rs mœsvèr droygaqu ra. pà (Bin. 


1100 4m. Senes, num ibo prope mes mala ? 
Cho. Et ego tecum, non prodens calamitates. 
Her. Pater, quid plorss, et tegis oculos, 
A charisimo flio tuo longe discedens ? 
Am. O fili; es enim meus, tametai infelix sis 
1105 Her. Quid vero ego mali patior, quamobrem plores ? 
Am. Que, si quis vel Deorum peteretur, 
Er. Magnum sonans vox est: sed casum nondum dicis. 
Am. Vides enim ipse, si jam mentis es compos. 
Her. Dic, si quid novi criminis vitæ meæ intentas. 


lis, valde me misrel. Scaliger et 


1100. Hic demum me Lou quenti 
Æmil Portus hanc lectionem je 


tra prodit in scenam 


ipsum. 
1101. æebris] Ita MSS. ph. Ald, 
Mug. 
1102. 8 Dérg, ef mhajur. na) rnapeiexn 
aus 
Te qaréen ra emAéd ar radèe Bufése 
Videsis an scribendum sit 
selemaurirxy néçu. 
ut v. 1926. Heraclid. 540. Ion. 1476. 


Electra 108. et Jacobs. 
08. Emenobujus sets Cantero 
debetur. Ed. Ald. 4sar91r eus sea", ol 


Ja dr distingu 
male olim juncts, legit Canterus Nors- 
rem ion. Lib. V.c. 1. Henr. Ste. 
phanus, cum non valeret mentem loci as. 
reddebet ; de quo Canterus: Ste 
ni quidem, hoc de loco mixere se t0r- 


Duporeus pr À 
cætera probat. 


bat: “AnarSièr «is 1raS, À narureim. 
Qua nibil absurdius Joh Brodæus de 
äsar exponendo mire n: . Inbac 
re Canterug primus recte vidit.… Barnes. 
1107. Miyas y] Ita MS. 2714. In 
Ed. Al (Php Le An laborante.  Ul- 


timem certe coripit piyes, Sopb. Ajac: 
v. 206. Musg. 


1109. reyespy 
ends, Themistius 


Vox, ut videtur, for 
XV. er érrape- 





sn man pelle rx 
1110. Musgravius, KE! wasi9” 
Bises 3, prérmnus Er pape ie vd 
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1110 AM. Ei pemei® "Aidou Béxyos, ixQeéauer dr. 
‘HP. Ilarai, r69 @ç roxror pile süur. 
AM. Kai d, à BiBasdc aù Peorsiç nèn, cuoxë. 
‘HP. Où yég re Baxysôvas ye jipumues Peiras. 
AM. Aro, Pigorrss, dioua roidôç, à ri dpi 

1115 HP. Kai rôév ye dicurs sir: arasrouer da 1273 
AM. Tocoëror jo: ray axûr, rà À GAN ta. 
“HP. ’Agxsi our yag paSir, 0 Boünoness 1129, 
AM. °Q Zo, zag "Hecs äé 71 gérer réds; 
“HP. ’AAN À re aS6r oxipuor rsméjauers 


1110 4m. Si non amplius Ditis famulus es, dicam. 
Her. Pape? ut hoc suspectum obecure dixist fterum. 
Am. Et te jam considero, an constanter auimi compos ais. 
Her. Atqui non memini me mente captum fuisse, 
Am. Senes, solvamne vincula fi, aut quid agam ? 

1115 Aer. Dic etism eum, qui ligavit: moleste enim hoc ferimus. 
Am. Tantum sciss malorum : cætera vero omitte, 
Her. Suficitne enim silentiurs, ut discam quæ cupio? 
Am. O Jupiter bæc (videsne) à sede Junonis profecta eunt. 
Her. An aliquid ab illa mali passi sumus ? 


tur. MasiS' pro pà ne9 Canteriemen- Aiigener vero laudo, Homer. eg) yég rs 
datio est. Herman. Berri ahit éeévrun. Bornes. 

Docui ad Hippolytum +. 551. legen- 1113, Aut + leg. cum vet. ed. loco es, 
dum esse : aut où yde Banques. Reisk. 


mur. 
scribendum esse aesiS", sed alterum non 1117. Recepi Hesthii emendationem. 


auigit Ma Valgo den. rod yèg paSais ob Aoéaapas. 

EP LE Leri muutione eneodsreris, 200 
ji À mul ps 
Canterue legendumm putats Ej wwsis" Joe. vidit Houthius : 


Scaliger legit narades pro naræsides, Roc 5 z 
pro aaemile, ab Aa, Capo, neucio, qua 4007 ma 3 [ral 8] guess 
mente. Cente Bacchus bic pro furore, Sümtiunne eg nuficl, ut dieu, que 


qualis Bacchantibus adese solebet, qua ap? Idem in Andromeds, q 
lemque modo Hercules ostenderat, sumi. aliis verbis, dixerat: esy#s: reed dde 
tur. Barnes. eos lemunès Aéyen, Tyrwhitto placet rw 


Reïk. mavult: Ej pà ‘agéru es Dés yèe mOi où Pañaqnes.  Musg. 
2%, nisi te tencret furor, nisi tibi domins-  ‘Aemû] Tabre dextieOw vu, mérig, es 
retur. Beck. 

nu. Ab ‘Hodéamr, thema Boites rurÿ raÿrs paSi. Barnes. 
ares) bb. Hinc eigus, Forte, piSsræs Beékemas volo enim si 
Afnyuss 0 af, parabolicn locutio lentio pratermittere. Reik. 

Voz VIL . x. 
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1120 AM. Tyr dsôr idouç, rà où ripioréA dou xaxci. 
‘HP. ’Arowkuer Su" cupPogèr feu LA 


AM. : 
‘HP. 
AM. 
1125 ‘HP. 
AM. 


“Ad0d, Siacas ads rixrar riripara. 

Oëpos, LC C2 Arès diguoues rdhas; 1185 
Arékmuor, à ë aa, sénapuor Éoxivcug réxrois. 
Ti méhspor sus robrds vis dufhsrer; 

26, sai cà véla, xai Ji 06 œviog. 


“HP, Ti Qñes ri dgdras; à xéx Gyyikhur rare. 


AM. Mars: igur&ç À GSN igpnriüpare. 


1140 


‘HP. ©H za) dapagrôs ip 5yà Qorsds iuñç; 


1120 Am. Mines Des, cura tua mals. 
Her. 
Am. 


Perimus! aliquem calamitater occultes ? 
Ecce, espice liberorum cadavers bæc. 


Her. Heu me, quale spectaculur video miser ? 
Am. Infelix, O Gi, bellum studiose fecisti liberis. 


1125 Her. 
Am. 
Her. 
Am. 
Her. 





1118. Musgravius: "A 215, ag “Reus que 
Gé ie 1) 9 See eh. Non opuè 


Distinguendum 
SZ, rc “ns (BE Sen de 
Musg. 
Log. den deÿs Geudr cdd, num concis 
Quarts ihatiguiu) Junonis freuti hoc 
utiles à rntéye aut egonipas, pro 


1181. Legebatur Œus eos. Primus 
Brodeus AiBus pro Œur, inde alil Sig 
pa Rogg+ péd recte omisit Wake- 

ne ie) non mutandum. Vide 
Gras 248. Suppl. 1038. Ton. EM 


Œus| Certatim emendant er oct 
Af£us. Mibi magis arridet rebyus. Phœn. 
v: 1299. nanfr es mdus, aa) reiyur bed 
KES 

Canterus, Scaliger, 
a Dqne men ver de Loos 


Barnes. 
Alf, eut leds, ctim Rebk. Beck. 
MS mvisare] Hrénars, codes, 


Quid bellum narras? quis perdidit hos ? 

Tu, et arcus tuus, et deorum quisquis es autor. 
Quid ais? quid feci? O pater mals nuncians. 
queris autem miserabilem narrationem. 
An et uxoris meæ sum ego interfector ? 


que et eiris dicuntur, à eÿ œive.  Phæœ- 
Dies. v 1715. °Q Qiis euiuer ESA 
dSaie warçés. Barnes. ° 
‘Awékuer eéxquer illustret Brunck. ad 
ÆschyL Prom. 912. Beck. 
1126. nai Sa5r 35 afrus.] Junonem in- 
nuit, sed cum non ausit eam nominatim 








clou 
ds ares. Barnes. 


en TS Lau 1 med vi 
Be Roses” ds To ee 
$ Euripides Phone ve 257. Ac 


ir rigns reñun Barnes. 


1153. Sie libri. Nihil afferunt critii, 
m.… quo vel omemerstione dipnuss ae 


laps gun, a 
ia 


do fé 4 Rés, cu volé 
texta babemue, Hav. pr. 
Brub. derrçe. Cat. dei Herman. 
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1150 AM. Miës 0 Grarra xugès leve ch réds.” 
‘HP. A ai croaypir väe ps giBéans vipos. 
AM. Toëran ixari oùç xuraorire rÜqus. 
‘HP. H vèg curigaË" oïnor,  Béxysuc ipéÿ 1145 
AM. Oùx oi da, sx êr révra vorusi rà cé. 
1185 ‘HP. Iloù à oirrgos Auas her; æoù dans ; 


Jaci non Le ruine, de quo ré noi 
Becchas v. 623. 
Heath. 


AM. "Or api Bopèr ysiens nyriçou agi. 
‘HP. Ofor ri dn ys Pridopues Joy à ipñes 
To Pix rdran 405 yovôpevos raider Porsd, 
Koûx ses Tireas Aoradog seù dhpara 


1130 4m. Hæc omnis sunt unius manus tu facinora. 


Her. Heu, heu! circumdet enim me nubes luctuum, 


Am. Propter bæc deploro tuss calamitates. 


Her. An etiam confregi meam domur, ut furore percitus ? 
Am. Haud scio prater unur hoc, omnia.tus sun infelicis, 


Am. Quum ad arm menus expiabes igne, 


1135 Her. Ubi vero furor nos invasit? ubi perdidit ? 


Her. Heu me! quid igitur parco vite mes, | 
Cum factus sum interfector meorum charissimorum liberorur ? 


Nec aà politi sai ealtus eo! 


D AE Le an ee 
es se. Œd T. 1159 Tes 
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1150 


1154 De industrie, et religione mo. f19m, ; Eurip. Hi 

tus, loquitur Amphitryo Mac °0 Su cire mn de “Orne 

mumen faerat, quod ipsum compelleret. diBes hiXA vues 1 Aristoph 
Beck. Lys 181. Mn à es 


1156. "Or" dut) Bomir xüges bite 
eme] sup Nas 5% Heralen re rx ne 
tom primum fu: irore juum eX Aie ah: is 
San tom ex la Sampantem ëne- MTEs bise qui us 
turus esset in aqua lustrali, v. 925. Mia. 
PE RE LES 
Péspnes "Arabes 


as. 
1187, Non repagoem, d qui malt ef Dev 


tamen se babere vul 





nec debebem particules dé ye im- ur 


[ecub. _Nonne bo maipru rec 


+, Sic Androm. où 
sipursoèn 


in tex- deSécas nd med 
tum intalit Schsferus, BE tre aa xtèe Éadr ne ne Ec, 


xe 


“. 


+: 


# 


nn. 
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1140"H Paryayor we0G ATœp 


IAOT 


, / 
ÉERXONTITUSS 


Tixroiç dinaornç aiuaros ysvnropas; 
H cégxa Tr éunr xariurencus æupi, 


Que 7 66 pe, aroropas (3iov; 
"AXN éwrodar pos Jarariuur Boursumarar 


1155 


1145 Oncsdç 00 ess, Evyysrns, QiAos T 6pu06. 
"OpSnoomso du, nai rsxroxroror mr 


1140 Aut gladio in hepar adacto, 
Vindex fiam sanguinis liberorum : 
Aut carnem mesm cremans igni, 


Infamiam vitæ, que me manet, repellam ? 
Sed impedimento mihi letalium consiliorum, 


1145 Venit Theseus hicce, cognatus et amicus meus. 
Conspiciemur ab eo, et cæsorum liberorum piaculum 


&c. Hel 550. Oùx às demain wükes, À 
Bésya Jr, Tdpe Evraÿe zwks, Med. 
874. Oùs éenilay Ifiromas Ouser, Conf. 
Æsch. Suppl. 845. Oùs obr, sùe obr (sup- 
plendum fenra:) pe), rime, nai erry- 
pol, œokvainsr Qénes | ésoxerè neurés ; 
Nonne crines evellam. Cujus loci vim 
minus recte interpretes intellexerunt. 
Elmsl. 
ei On ys Qsideuas Yuyñs inns,] Videbi- 
mus postea ad v. 1338. quod Hercules, 
quanquam nunc de morte sibi igéerenda 
malis suis distractus deliberat, voluhtariam 
mortem, seu AërePeriær, timiditatis dam- 
net. At quod etiam impium sit, de vita, 
velut ex arce nobis nostræque fidei tradi- 
ta, duce invito egredi, testatur in Platonis 
Phædone, sect. 5.  Socrates, ita loquens : 
"O pr oÙr ir érofñres ip) aûrar (är9ps- 
‘œar) Aôyes, de r ci Pesveg leur oi 
œai, xx) où du èn iauvrèv ix eavras Avr, 
oùJ aroddpienur, piyas os vis pa Quirsires 
nai où jades ddr. Ita quoque post So- 
cratem (Cicero de Somnio Scipionis : 
6 Quare ct tibi, Publi, et piis omnibus 
retinendus est aninus in custodia corporis, 
nec injussu ejus, a quo ille est nobis datus, 
ex hominum vita migrandum est, ne mu. 
aus humanum a deo assignatum defngisse 
videamini.”" Idem in primo Tusculan. 
Quæst. Vetat enim dominans ille in no- 
bis deus, injussu hinc nos suo demigrare, 
Idem Ciceronis locus a Macrobio bene 
tractatur in Somnii Scipionis, Lib. I. c. 
13. Barnes. 
4 


1139. A463s] Ita bene emendat Bro- 
dæus. vid. Androm. v. 551. Apollon. 
Rhod. Lib. II. Theocrit. Idyll XXII. 
v. 37. Ed. Ald. Asvesièes. Musg. 

Ken sp cirens Ausréles dois Sauaca,| 
Androm. Aves às séepus. Scholiast. 
dei Aas wisrçus. : À jus Argon. 
Lib. II. — enŸ Üro œirees Assvadis ijjs- 
Sevres &xiBgsya. Theocritus: Esger äir- 
pass neévar ro evéh wir Brodeus. 

1142. xariwvenras] lta MSS. Step 
Ed. Ald. luveñcas. Musg. ‘ 

sariuseñras] Duportus legit éinren- 
cas, seû axriuveñras ex vetustis Codici- 
bus eruisse se Stephanus dicit, et hoc jam 
in Lexico receptum; quare maneat per 
me licet. Aldina editio una syllaba de. 
ficiens isroisas tantum habuit. Barnes. 

1145. Onriès 69 M, C0yyivas, Piñes 
« lues.] Quomodo us et Hercules 
consanguinitate erant inter se juncti, su- 
pra ostendimus ad Heraclid. v. 210. et 
v. 37. Quod autem Thesens amicus erat 
Herculis, æque ac Pirithoi, utpote ab eo 
magnis beneficiis constrictus, ut etiam il- 
lius gestorum æmulus, testatur Plutarchus 
in Vita Thesei. Barnes. 

1147. Fortior evadet locutio, legendo 
cum Reiskio, fsarére Eimwr mar.  Sic 
Soph. EL 15. Nur oÿr, 
cars Ever IluAdèn, ri yeù dit lo ex Ber- 
Asvrier Emendationem banc 
giexit Hermannus. Æ/msl. 


@arérur] Optime Reiskius partrs. 
Nihi 


ihil certe libentius audituri erant Athe- 
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E éppaS EH] Pinrérar Eiror à ipär. 


Oipo, LI LCR æoù xœxûr ignpiar 


1160 


Edge: arigarés, À zarà XBorog pohair; 
1150 Dig 3 4 érhoiss mean TigIÉ SAN œnôros. 

Aicxérapues yèg roïç dsdpouérois xanoïç, 

Kai rad6 meosreorior aiua recrCuæra, 


Oùdér xaxorus rodç rasriouç JÉXw. 


1165 


Veniet in conspectum charissimi meorum hospitum. 
Hi mibi, quid faciam? ubi malorum solitudinem 
Inveniam! alatume, an subter terram vadens ? 

1150 Age, quid si vestibus tenebras offundam capiti? 
Pudet enim me scelerum, quæ patrai, 


Et buic piscularem sanguinem irrogans, 
Nullo malo-aficere volo innocentes. 


nienses, quam Theseum sic iquis Her. 
culis hospitibus anteferri. Mug. : 
1148. ur wo. Herman. 
1150. vett. fe” &n omisso rie 
aus, quod e MSS. ephani receptum. 
Fr ° 





Steph Mug. 

Dig dr vieaurs seari eipbdre enéres.) 
Henricus Stepbanus primus restituit =fe- 
Aus, sed ill À, in he loco hand se 
apta videtur, ut neque Duporto, qui 

in, pro gié 2 tEs son enim ss 

in hac re constans videtur. Quid si 

gié «3 legamus? Nec tamen &» omnino 
ineptum babeo. Barnes. 

“Heath. mavult: gi l» eieaus, qui 
&r hic nullum locum habest, 

Solebant Veteres semper me do gravisimo 
luctu caput tegere peplo. Beck. 

1152. Vulgatum reswxsdèr Canterus 
in eirhaès mutavit TG es EDR 


GS) Reste Canterus au 
Sed'neque de peranatur lus: Legen- 


aa) vd, rçorrçérain Fun rçorCaaèm 
dr nanûres ris drarions Jin 

Constructio est: ma) oidlr senüvm Sie 

rs vb dresriaus, porbaaèr pue nee 





Es Quippe à 
jee, quoscunque 
vid. NE Hip v. 951. 
Fab. v. 1224. 5. er raser 

zafèe conventt aude llod Herulls 


condiioni, sd ie convend, ut ie aie 
otiosum sit. 








ditur: Scaligero hoc quoque visum. 


pee 

eerBarén] Vid. Abresch. nd Æachyl 

3 p.61. FA 
srrerraim perngér Sehliau. 
1153. sanüvai 








sane parricidam impium, quique que a pers 
facinors detestand commisisset. ge 
bant, ejusdem consortio se pollui 
mantes; inquit Joh. Brodmus; quasi et 
modernis id emset inauditum. ‘ Certe pi 
ac modesti homines sanguinarios, blasphe- 
mmosque atheos, ut pestes humani generis 
solent vitare. ‘Barnes. 


X3 


824 @ETPINIAOT 


ARGUMENTUM ACTUS QUINTL 


Tuzszus, rex Athenarnm, comes Hereulis et amicus, sudito, quod Lycus regnusæ The- 
barum invasisset, cum exercitu Thebas venit, Herculi amico opens, si res postulet, laturus. 
Hic jam recens actum facinus videt; cædem puerorum et Megaræ miserandam; Hercules 
acerbo casu attonitum, obstupidum plane, et fere de manibus sibi inferendis cogitantem, 
nec in os illi oculos tollere præ conscelerata conscientia sustinentem. Vix itaque The- 
seus hoc tandem extorquet, ut aperto vultu se adspici coram patiatur. Hercules totius 
vite suæ miserias recolit, iabores, et ærumnas; hoc demum iafandum, indignum, abomi- 
naodum facinus, ignominis summæ, summæ turpitudinis plenum : quare nec amplius sibi 
viveodum videri, ubi hostibus sit derisui, amicis terrori et exsecrationi, nec Junonis ini- 
quam odium præterit. Theseus jacéntem et pæ&ne desperantem heroa oratiône consolatoria 
erigit, incitatque ad scelus expiandum;, etiam in regni Athenarum consbrtiurm. Hercules 
utcunque animum tandem recipit, ac deoscolatus carissima sobrim cadavera, patri sepeli- 
enda commendat ; post longam denique querelam, afllictam et parricidio funestatam domum 
seai Amphitryoni iterum committit, unaque eam Theseo mæstus proficiscitur. 


OHZET 2. 


"Ho £ur GNROIG, oi æue  Acwroi poas 
1155 Mavouos troxhos yn9 ASnraior 0p0I, 

29 rod, xeiobu, cupuayor Dieu dopv. 

Kandar yaèe 70e siç EpsyOsidar xôdur, 


THESEUS. 


Venio cum aliis, qui ad fluents Asopi 

1155 Armati juvenes terræ Atheniensium manent, 
Tuo filio, O senex, hastam auxiliatricem ferens. 
Venit enim fama in urbem Erechthidarum, 


1154 Vide Pors ad Phœn. 1644. 
Herman. 
‘Aruwÿ joùs] De Asopo, Bœotiæ flu- 


2A%%e, quod et sAniês, Ion. pro sasige, 
thema zxAsiw, laudo et claudo.  Tbid. 


vio, supra diximus ad v. 781. Est et 
alius ejusdem nominis fluvius Asiæ, Lao- 
dicmam prætrfiuens. Item Tertius Co- 
rinthiscæ provinciæ, de qua ita Pausani- 
es in Corinthiacis, fol. 48. lin. 27. ‘O à 
"Ares oùves dgirus pir ln eñs Dasnsins, 
Di D diè vñs Zinvorins, na) ixdidwer à env 
œuvrns Jéaussar Barnes. 
tertiam actus sezti facit Prev. 
Chorum idem monet non exiisse, sed 
ablise tamen in orchestram, neqne se 
sermonibus immiscere. Beck. 
1157. KAydr] ‘H Kaylèr, =Asner, et 
nAnndèr, fama, rumor, omen, unde » x sèsri- 
Goma, ominor, et nA@èemèues, v. 1279. a 


"Egx Sue œéan] Athenienses dicti Erech- 


‘thidæ ab Erechtheo, eorum sexto rege. 


Vide quæ nos ad Ion. v. 299 Barnes. 

1160. deñebir ‘HeaxAñs,] ‘Teñgks hoc 
in loco pro ÿragxes lyirsrs Sic Rhes. 
v. 629. Oineër eédequr cé sarfarrru 
xe* Sic Androm. v. 273. °H psyéAer 
évier &g" üxigtr. In quem locum vide 
quæ nos Græce inter Scholis inseruimus. 
Herculis autem priora beneftia, quibus 
ille Theseum affecerat, Apollodorus ag- 
noscit, Biblioth. Lib. I]. 
Panier D car “Ados œuër yurépures (4 
“HeanAñs) Onvis sÙes na) Ilugifour, eer 
nl s praveivémeser au) à ro 
Orardmere À ‘HeasÂia, vès 


ce dubivra. 





‘HPAKAHS MAINOMENOS. 
Nc cnirreu yaças rhoŸ dragréras Aünog 1170 
Eis séhsuor Dur ai hé xabiraras. 
1160 Tirer à apoics à or LT HeaxAñ, 
Zacag ps vieSer, ? for, cs mi di, pigeon 
‘H xsgè ÿpas re ip, à Evppéy or. 
"Ea- ri rxgÿr ronds san ados 
Oùros Afneppues, æai } rariger xanÿr 
1165 “Tossgos apiypass rie rad Exrevsr rire; 
Ts yeyärer em dû Evréogor ; 
Où vèg dogôç 4 æaïdig o Jorarras Tia 
"AAN &XAo roi ou xauvèr sigious xaxôr. 1180 


AM.°Q rôr #Aasopôgor Gyor Exçur +. orgoph a. 


1175 


Quod Lycus occupato sceptro hujus regionis, 
Ad bellum et pugnam contra vos procesait. 

1160 Ut enim referrem gratiam pro benefciis, quæ in me contulit ultro Hereules, 
Quod me salvum ex inferis reduxerit, veni si quid opus sit, O senex, 
‘Vobis, sut manu mes, aut sociis. 

Hem, quare solum repletum est cadaveribus hisce? 
Num frustratus sum, et malis recentibus 

1165 Posterior veni; quis liberos hos occidit? 

Cujus viri conjugem hanc existentem aspicio ? 

Non enim in acie steterunt pusri, 

Sed aliquod aliud norum malum invenio. 
Am. O qui tanes colle oliviferum. 


que épis 
ciqur, dur ef eww, 
et Di vof en, ut 1e du pérer po Que ve 
ri otandæ Barnes. 


1162. Reisk, scribit nn Deck, 
1164. Libri dev sr: Auspe. Male 
M Baresii conjecturam fre 
probat. Istud «4 nihil aliud est quem ru 
pro correctione ad œs sdscriptum. 
Herman. 
Oëre 1 Aixupwas] Tia Ed. Ad Sed 
Rs nes Te fees Auppas 
Mug. 
Reisk, conjicit: de éseafaumme, vel 
F5 émalauapus, den oo ao cel 


1165. Agnes] Ja MBR Ed AM 
dpipas. En: à 
1169. Excidit fortssse 4 in fine ver- 
sus Ita Creusa in Tone v. 1480. d ne. 
ixus de basis cèr Lamsgeë éyer Séreu 


Herman. 
1169—1905._ Dialogus bæc inter Am 


v. 1188. Riu pro ipea 1200. 


1169.90 eèrlà sxtoi; Collem 
di een AE Éenaran, 
in qes primum oliva visa est Ælianus : 


X4 
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1170 @H. Ti Xeñe& p oixrpoïs ixa hrs æecomrionss ee E. 

AM. 'EraSouer réSia pénse Ted Didr. dr. «. 

@H. Où raïdsç cd ring, ig de dangupporiss dr. B. 

AM. “Ersxur, à érsxer ‘oùpès ins TaÂGSs or, ÿ. 1185 
Tixdpusros À Exrars Qoinor aiua ras. 


1175 


OH. Eïpmua Qurss. 
AM. Bovaogirairir érayyéAAG. 


orespà à. 
crop d 


1170 The. Quamobrem me vocss riserabili isto procœmio ? 
Am. Passi surous gravie mala a dû. 
The. Quinam sunt hi pueri, propter quos ploras? 
Am. Meus quidem miser filius genuit genuit 609, 
Sed postquam genuit, interfecit, funestam cædem facere susus. 


175 
Am. Volentes jubes. 


dr 'ASéras niques Aéyn weêrer cùr 
Taaian, Hors à in Terpsichore : i- 
gen D ne de Dada eue BAD 7 de 
deu m eù xgévn à Amp 
Job. Brodeus — Poëta fiaque noster dia 
cecinit, Jon. v. 1492. Zrigar iaaies 
énpiSnné eu ère “He epür "ASévas ruée 
ee diemiysare, in quem locum vide 
que nos Barnes. 

Hunc versum Heath, ita divi 











A v lhæwgé penthemimeris trochaica. 
ee 39e ixur  eadem iambica. 


etv. 1171 sic: 


Ecéloue eébn] ï n 
runs pes | penthemimeres trochaioæ. 


Beck. 
1170, T xs] Au mbaudi. Bornes 
Cause hi errogationis bene Prev, 





4 E Depuis le prernier mot, 
que vient de dire Amphitryon, jusqu'au 
Soment, où The s'idrene À Het 
le poète ie emploie le mètre lyrique, il est 
qu’ Amphi en s'adres- 
ant à Thlade, Chante aved un arret 
douloureux. C'est là sans doute ce qui 
motive la question de Thésée.” Beck. 
1173. Script lost Pants pro ruiguto 
Trust pl. Herman. 
“Ecrans pr obpès Jus rédes, | rangs Ÿ 
Eur priun aîus rade] Pro Trans pir 


Hermannus: Test, feixsr Nos 


The. Bona verbe quæso. 


suggerimus, “Era ir nr oûnis Jus eus, 
À 'esnépives Ÿ Enrars Gérer ajue eds. 
ÆElmal. 


ns] De bac voce vide supra ad v. 354. 





Tue, oiés.… Scholiast. 
1175—1180. Ita constituit Heath. 
On Eïgrue sé penthemimeris iambica. 
Au Bañopirurn irayyian hephthemimeris 





©n "2 durà Aijus | penthemimeris inmbica. 
Au Oixinuf", cjxépale rvani bephthemimeris 





dactylica. 
@n Tiger ri gérer penthemimeris iam- 
bien. 
Au Marie erciam eadem dctylica. 
Beck. 


1176. Baagniruen lemyyiaane] 3Ù air 
Lrayyiaan (G@nps Gandi âpir ru pidoe 
vu Bnohoniour, XX pù dmamirus: +ù 72e 





wBpana eéexçoun  Bene autem ominan: 
ts verbe nos sane valde optaremus pro- 
ferre, si res pateretur; at nullo nunc mo- 
do posumus. Barnes. 

1178. Ald. Brub. Herv. Brod. Barn. 

dci, cixiurSæ Cent D. Steph. 

dixipurda, sichmeda. Commelin. Musgr. 
dixim9a, siximuSe. -Comexit Hentb- 


ju Herman. pu 
Os D] w)] Legend: 
PS en) SE Androm. v. 
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OH." Q dura 


AM. Oiyôus®, cixipsJa æravoi. 


OH. Ti qs; 
1180 


Qaïs .. 





£ 


Aibas. 





drriorpopn à. 
AM. Masomére æirôke shuyx Sie ergepi er. 1190 
‘Exaroyrspérou Ba- 


ri dgccas 3 


Ddgsas. 


@H. “Hyaç 69 ‘ayar. vi d 0ù oùr rsxgoiç, v- 


gor; 


ei Le 


The. O que indigna dixisti. 
Am. Perimus periimue sublati in sérem. 
The. Quid ais? quid facions ? 


1180 
Venenis Hyèræ 
Habentis-centum-capits. 


Am. Furioso certamine in furorem actus 


Lenex? 


The. Hoc est quoddam maleficium Junonis; quis autem hic mortuus, © 


1908. éperéarre mére peoiT dniras 
M 





ranèe, PO sem & ms roland) 
eagle, dà eà enxd er lreigomirer sien 
sé. Barnes. 

Vet. ed. à evam) versum incipit; un- 
de conjicio, non Chori, sed Thesei, hanc 
vocem, et leg. eme lareurei, cheu. Reis. 

1190. eméag] U in hoc loen pan 
pire œvesag dixit, sic ad Iphig. Taur: v. 
308, pains ivre bat “quem lo- 
cum vide que nos  Monendus autem 
est lector, in co loco sd notæ finem male 
verba locats eme, in bunc igitur ardinem 
redigi dehere; Figurate autem hic poëta 
pavins œirver vocat furiosum üllum, 
Orestes stimulabatur, motum. Ita T 
cest. v. 814. æieuker exûfes vocat liberam 
compotationem: Scholiastes autem_in lo- 
cum ait: iras à mg 
gée.… Quod tamen ahi ad KireaBe refe 
runt.  Metaphors sumts ab agitatione 
et impulsu remoram. 

rhayxSüs] Tagagewën Ex Homero 
autem Fe ph sumsit, qui dixit, 
Odyss. v. v. 346. eugiraeyér D rémuu. 
In eundem sensum dixit idem Odyas. #”. 

Aer, ré ya eu Géires in 

si 8. 

gi inmiraens; Ib. 
el est numerus certus 














quod in eum numerum tandem per excl- 
sionem multplicabantur: novem enim 
tantum api primo habit Hydre; ral 
ex erat, qui et 
Prmeiode dote Arnopiani fee 


que.‘ Barne 

1182. Metri indicio lacunæ signs po- 
sui. Herman. 

1188. Sic Reiskius. Libri vett ris 
Xéxen nngoïs. Herman. 

Corruptisimum hunc versum sic non 
male emendat Reiskius : 


Hqne 33 dyér rie à 50° où "re nuge, pige 
Ge pro à is nagûre Bed muko' 








concinnlus est, quod reponit Tyrwhtas: 
Heus 59 ddr vis d' 07 où nugèe, pigeon 





Que rie illustrat 
“ Manifestum est, 





legantissimus: 
inquit, “in verbis 
posterioribus _contineri ini 
cui respondet Amphitryon, v. 1184. 

es iuè 36 pévee — 
Theseus scilicet ingrediens puerorum cs- 
davers primum videt v. 1163. et de illo- 
rura morte sciscitatur, v. 1165. et v. 1172. 
Mor bominem capite involuto projectum, 
sed plane vivum, conspiciens, Amphitry- 
onem interrogat: 

Quis autem hic non mortuus, O Senex ?” 


RATES 


328 ETPIHIAOTY 
AM. 'Epés, ip 005 yôvog à mohUoyo, orpopi n°. 
165 “Or ér) dépu yryarropôror FAQs où Js- 1195 


oies Darygaïor sig rsdior acrirrés. 
OH. Dsù ab, ris ardçèr äèe duc dei gear QU; émrergopa Le 


AM. Oùx àr Y Sidsinc PPUTA 
“Ersgor mohupoySéragor 
1190  IloAurhuyarôrsgér re Srarèr. 1200 


OH. Ti yèg rirhosoir So xeÜrres agua; omopà Ÿ. 


Am. Meus, meus bic filius ærumnosus, 
Qui ad bellum, quod Gigantes delerit, venit cum dis 
Pblegræum in campum scutatus. 
The. Heu, heu! quis vir adeo est infelix ? 
Am. Non facile cognosces 
Alium miseriorem hominem, 
Et magis errabundum. 
The. Cur vero tegit miserum caput veste ? 


1185 


1190 


mess, nullo sensu: nec enim Jéaes hic tan- 
Lo tur, Pal Xikes Junonis, 
et præteres aderst. Gul 
Canterus Novars Leetion. Lib. LIT. 
11 it totum _versum legebat: ” 











quam neque dubitavi 
tre Quod autem prior 57 
“Ayèr aliquando produeatur, vide que 


syllabe veù 


nos sd Phœniss. v. 597. Érve ,v 
Heath, reponit: “Hgus 8) d'y ci Y 
Tir ein peer, 
Hec verba (Heas me. À.) Tyrwbitti 
uram secutus ia reddidit Prev.: 
est Junon qui à frappé ce coup cruel. 
+ «+ Mais à vieillard, quel est cet homme 
que la mort a épargné? Scilicet The. 
seum, dum intrabat, spectaculo plurium 
corporum, que extensa jacebant, percul. 
sum, non attendisse ad Herculem, qui 
immotus veloque involutus erat. Ad extre. 
mum ipsum adesse sentit et ex motu ip. 
sius conjicit, eum adhuc vivere. Beck, 


“Hgue D dyér os xohanéress vigne 


Olin lgohatur ae mai, quod paulo 
hoc 


pudacius lis mutaturn es. 


a me ner 
118408. ‘Ends Ds yéres à ex ren, Ve 


Végu yrparesgéner HAS: eùr Suis Su yenie 
dé dir ärœurès) Quod Hercules in 
campo Phlegræo diis contra Gi 

suppetias tulit, vide supra ad v. 177. et 


+ 849. Nullam autem ego necessitatem hic 


video eum Cantero supplendi 3 ante Lei, 
nec, ut puto, ille its putasset, nisi per 
oscitantiam &à pro 3h scriptum putasset, 
Quid enim magis nasale, quam bc 
Æ 
vs Lei Dégu yryarregérer TAS:, &e. Barnes. 

Heath. cum Cantero scribit “Os era 
æms, structuræ verborum caussa. Beck. 

1185. “Or in libris omissum addidit 
Canterus, nom, ut Heathius, et ex hoc, 
sive c Lipsiensi editione Euripidis refert 
Wakefeldius, ante ace, sed post 
hoc vocabulum. Herman. 

Legebatur Suis. Herman. 

1186. éemirrès, 1è9nie.  Scholiast. 
Herman. 











iré9nen 3, es! 
Ennièr, ÉAXà sai Là er reyyimuen Vide 
supra sd v. 1145. et Heraclid v. 57. ét 
210. Barnes. 


véyaress Penn. Æmil. 
1195. Wakeñeldius conjecit, &ax' à 
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AM. Aïdôpsro rù oùr pue xai 


Dakiar OmôpuAor 


329 
amerpepà e7. 


Afpa rs maidoQôror. 


1195 @H. ’AAX sig Évraxyodrr HAE 


"y, 


AM."Q réxror, rüpiç àr ôpurer 


ixxéuwré 
dmierpepà S'. 1205 
dmiorpepà n. 


Téwhor, érôdins piVog ashie dsibor Ba" 


go À avrisahos daxgüosir ui AGre. 
‘Trsredoper yag up cùr .. + 


crgepà de 


4m. Quis reveretur tuum conspectum, et 


Amicitiam cognatam, 
Cædemque filiorum. 


1195 The. Atqui uns doliturum nactus est : detege eum. 


Am. O fili, dimitte ab oculis 


Vostem, rejice, ostende faciemn soll. 
Alttudinem animi lacrymas cohibenten revoca. 


Supplico sd 





Bées drricaxe Dançius bvauére 
Lierum compara mediando tranquilits. 
tem illam animi, lacrymis coërcendis po- 
rem, Era ein inter Hercule laudes 
non infme, mala quæcunque sine gemi 
tu tolerase: vid. Soph. Trachin. 








Aw et Bdie, vox Euripides; de qua vi ob 


desis supra ad v. 496, 


las duxiy dE] Qu = 
L 9 Mr] God HS commu 


niter «à mixe, 
À M 





mes gravias, que lacrymas aversatur, 
nunc lamen cum is simul hoc a te com 


tendit. Beck. 
1199. Addidi yàg et lacune signe 
sub Videtur ratad excidime, 
Herman. 
mseibper] Barnesius, auctore Seal. 
Intesbe pin. Bed potes! esse enal 

Es vumett, ut supra v. 854 Mug. 
“inserde pds dng}] Olim ixseséauer, quod 
sequens > ‘emends- 
it in ismmsée pin, et mutaio memes 


830 


1200 l'est au yoru xai yéea TeoCxiTIdr, 
Tor rs Oœxpuor 6xCahar, ia œai, 


. ETPIHIAOT 


1210 
GriOrpoph fe 


Karaoys Asorrog oœwç &yeiou Juuor. 


/ P À la 9 ?/ % La 
Beopor éxi Qonor ævocsor Exy6s, 


‘vriorpopà y. 1215 


Kana Jia axoïg Eura\lbos, réxmvor. 

1205 OH. Ejir, ci ror Sécrorra dueravouc cdpaç 
AUda, Qihoicir Oppuæ Qsimrræs ro ôv. 
Ovdris axoros yap dÙ Éyss péAar riDos; 


"Oorig nanar cor EupDopar mevbsisr dv. 


1220 


Ti pos meoctior yiea cnpaireig Qovor; 


1200 Mentum tuum, ct genus, et manum advolutus, 
Et canss lacrymas emittens. O fili, 


Cohihe animum sævi leonis, ne 


Cursum ad letiferum impium instigeris, 


Mala volens malis addere, O fili. 


1905 The. Age! Te, qui sedes miseram sessionem, 
Jubeo amicis vultum tuum ostendere. 
Nulls caligo enim adeo nigram nubem habet, 
Quæ malorum tuorum calamitatem possit occultare. 
Cur mihi protendens manum ostendis necem, 


non sit prorsus nova apud poëtis. Vide 
nos ad Jon. v. 1115. Barnes. 

1S0L. ss. ‘Ià œai, | navasxe Aïsrres ày- 
gion Jopér y’, us | Beëper ie) Poner, àr6- 
eur iEsyn | nexà Siler nanas rvvdu, 
riure.] Sie in edd. vulg. versiculi hi 
scribuntur et dividuntur. Scripsit Her- 
mannus: Rérarys Àiorres Owws &ygiov 
Soir, cum sequente nota, ‘ Non ausus 
sum mutare xérasrys, quod Porsonus, 
probatum ad Hecubam v. 836. tamen ad 
Orest. 1330, dubitat, an sit in sæarirys 
mutandum. Ordinem verborum mutavi. 
Vulgo enim Aiorres àygiou Souér y’, 8er; 
its ut £æws sequentibus jungatur. JIllud 
y, nisi metricis debetur, ex eo videtur 
ortum esse, quod librarius, quum scrip- 
sisset éygiov Juuèr Sœws, appositis nume- 
ris 8° y «’ errorem corrigere voluit.” 
Non dubitandum est, nobis saltem judi- 
cibus, quin litera y’ causa efficiendi iambi- 
cum trimetrum illata est. Conf. v. 753. 
Ambigi nequit, imperativum xeviryer 
semper esse suraäryss.  Elmsleius (ad 
Œd. T. 663.) hoc modo legit et dividit : 
‘là œai, naré | Lis Aferres &ygror Supèr, 


à5 | gépeer ler Povior, &vécier, Esyu, | nan 
Awr nanns Evrd Ya, cinver. Agiger est 
Reiïskii emendatio. ÆElmsl. 

isBaadr,] Ita MS. G. ut jam Scaliger. 
Ed. Ald. iufardr Ausg. 

1202. Non ausus sum mutare s#ver- 
x quod Porsonus, probestum ad Hecu- 
bam. v. 836. tamen ad Orest. 1330. du. 
bitat, an sit in sæérswy: mutandum. Or- 
dinem verborum mutavi. Vulgo enim 
Afovres ayeiou Jour y, Sœurs, ita Ut éœus 
sequentibus jungatur. Jllud >, nisi me- 
tricis debetur ex eo videtur ortum esse, 
quod librarius, quum scripsisset &}siev 
SJuuêr cs, appositis numeris £’ +’ «' er- 
rorem corrigere voluit Herman. 

éœus [un]. Quod uncinis hic inclusi, 
#à, Scaligero debetur. Musg. 

Pro xévarys vitandi anapæsti causa 
Heath. reponit série Beck. 

1203. Beéper] Bene Reiskius Gssper. 
Eadem allusio est in BaABider äwe v. 
863. Mug. | 

Versum, ut sit senarius iambicus, ita 
constituit Heath.: Boéuer lei @érier àvé- 


eur né 'itéyn. Beck. 
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1210 Qc uù pôros ps cv Ban reooQSsyparer 
Oùdir mines pos Ébr ve co xpoour axdç" 
Kai ya mor sbréyne indie avoirréor, 


“Or iirarés p 8is Pas rinçpür rapu. 


1225 


Xégw À ynedrxovrar iySaigu Qiaur, 
1215 Kai rôr au X@r per Ooris @rokavur JéAss 

Evprniir di rois Qinoirs dueruyobair où. 

'Aricrud , ixx@huor dSAor xüpu, 


Baëor roùç nc dors sbysrne Bora 


1230 


Digss r& Seër ys rrouar, où) avuirsres. 


1210 Ne me pisculum tuorum alloquicrura feriat ? 


Nihil recuso tecum infelix esse. 


Eteni fui aliquando felix : illuc mens est referenda, 


Quum me salvum ex inferis in lucem eduxisti. 


Odi enim gratiam amicorum senescentem ; 
1215 Et cum, qui bonis quidem rebus frui vult, 
Sed non uns navigare cum amicis calamitosis. 


Surge, detege miserum caput, 


Intuere nos. Quicunque mortalium generosus eu, 


Casus deorum fert, nec recusat. 


1207. Oùdis mére] Conjectura est 
Canteri. Ed. Ald. 9 «l enére. Musg. 
oùlés] Olim "1 1, null sensu ; quare 
Canterus et Scaliger sd; legebant, Du- 
portus “1 +4 ses. Est autem hic 
esires masculini generis, quod Euripides 
men pre qu Eure 

1208. Forte, 3 iumérer ràr romfreèn 
qui ab oculis arceat, occultet tuam Galami- 
tatem.  Reisk. 

1209. Reiskius ingeniose, sed imperite 
Quyèr vel guys scribendum putabet. 
Mibi satius visum est comme in sigaum 
interrogationis mutare. Herman. 

meoniur] À æçi et ris. Barnes. 

ges] Opime Reiskius pryur. 
. . Mug. 

Reis. scribit: emmahus pryèn aut 
Pvysir jubes me signo dalo fugere. 

Prev. admisit Reiskii conjecturam ps= 
pr pro Gé, sed vulg. tamen explicari 
Pose monet de ipsis corporibus cruentis, 

Beck. 

1210. Sic Scaliger.  Vulgo Beau. 

H 


Jerman. 
Baaÿ] Scaliger Baaë, quod dubium sal. 











tem reddunt, que congemit Dawesius 
Miscell. Crit p. 299. Mfusg. 
1212 nbréxm] Reponit Henth. 





vi, pro in communi es periculo, usurpa- 
vie 


Pn Mr add tof Ag Non 
arnesius, ut Musgravius sûr de. 
lendum censuit, sed omiseum jam in ed. 
Brod. Cant. Commelin. P. Steph. 
erman. 

Ed. Ald, pigu rà rür Suër ys crues", 
bé me Banni de ob Ds ua 
ve Mug. 

Rebk. ys potius deleri vult. Beck. 
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1220 ‘HP. 
OH. 
‘HP. 


‘HP. 
1225 OH. 
“HP. 
@H. 
“HP. 


EYPINIAOT 


Onosv, ddogx xs TONÙ your por Téx ro; 
"Hxovca, 2ai Baérorrs CETTE TZ TT A 

T: dnrc peou xgûr arsadaupas CEUE 5 

Ti ds ov } pAecivess Snrôç à &y TA ray Sr. 1285 
Dsvy , à raœirog y &rorior piaou spuor. 
Ovôsis GAGTTUR roi PAG x say  Pihar. 
"Eryrso: sÙ dpéras dé g ox araivopueis 
'Eya di rérxur sÛ vor, oixrsige cs pur. 
Oixreôs yae sipu, rap aroxrsires rixre. 


1990 Her. O Theseu, vidistine hanc stragem meorum liberorum ? 
The. Audivi, et videnti mala indicas. 
Her. Cur igitur meum caput detexisti soli ? 
The. Quid ni? polluisne Deos, cum sis homo? 
er. Fuge, O miser, impiam contagionem meam. 
1225 The. Nullum contagium smicis ab amicis. 
Her. Laudo; quod autem tibi benefeceries, non infcilor 
The. Ego vero cum benefcio sim a te tum affectus, misereor nune tui. 
Her. Miserandus enim sum, qui occiderim meos libercs. 


1990, ch .] Ita MSS. E. et 2714. 
Ed. Ald. een. Musg. 

Reisk. emendat: r6rd dus, hunc acer- 
vum, meorum liberorum, hanc velut 
aresm stratam meorum liberorum. 

Herculem a Theseo coactum esse se re- 

tegere monet Prev. Beck. 

1225. Aut signum interrogationis in 
fine versus delendum erat, aut cum Bar- 
nesio et Musgravio interpungendum ri 
D ù 1 puairus Jrnrès dr à cos Saw; 

Herman. 

Ti dos puabous Jrnrès Sr à res Jus. ] 
Its interpungendum statuo, non, ut olim, 
ei d'y où puaivus Srnrès à à cu, Sa ; 
Vidit et hoc Duportus Ta c&r Sie, 
quis dixit Hercules, non se audere soli 
vultum ostenderc, pudore suffusus ob sce- 
lera commissa, reponit Theseus: Quid 
non, hoc est, ostenderes vultum? Num 
putss, te, mortalem existentem, deos con- 
tagio tuo attingere posse? aut solem pol- 
buere? Barnes. 

1296. dpdras] MSS. Steph. dñras 


Mug. 
*£ do 50 devras À e obn éraironas. 
Hic le 


enr. Stephanus, suo more falsa 
dicit: ‘ Pro pres 


scriptum est däre in Veteribus.”” At 
bons illius magni viri cum venis, recte 
dicitur Græce dgéres obn drafropas, æque 
ac dearu: oùx évaivuns imo longe elegan- 
tius et ‘Arrindriger Quare valeant hsc 
in parte illius veteres libri Borxes. : 
Distinctionem ante «5s tollendam mo- 
net Abresch. ad Æsch. I. p, 518 Beck. 
1227. Hunc et sequentem versüm in- 
verso ordine exhibent Ald. Herv. prima, 
Brub. Jam antequam H. Steph. co M8S8. 
verum ordinem restitui jusserat, factum 
id erat in Hervag. secu Herman. 
1227. s In editione Aldina præcedit 
versus sixrpès, qui nunc est v. 12928. se- 
quitur versus ly® à, qui nunc est 1227. 
personis interea verum ordinem obtinen- 
tibus. Sed hunc errorem sustulit ex MSS. 
EH Stephanus, Musg. 
1228. sips PTO = Piersonus in 
Veris. p. is et Rae Hermen. 
Contrarii vitii exempla duo us. 
Soph. Aj. 634. Kptirran st69e, 
ñ verwr nérar. Phil 1397. Ang yèe hr Ass: 
les Lee Teins hot, “EAsves aperrpareis. 
‘Adg et LA fuir Elmasl. 
réquns] Rerte Reiskius [et Pierson. ] 
yée vpues Mur 


‘HPAKAHZ MAINOMENOZ. 


333 


OH. Kaaio pags où 1® érégoucs cup@opais. 
1230 ‘HP. Ebgss LE SA ROUE nm æaoïos ptitoow 

OH. “Arre zéro Ssr oùgarod duerçatig. 

‘HP. Tuyèg ragievé cp dors rar Sursir. 


OH. Aoxsïiç aruor cûr pixu " daiporir; 


1245 ‘ 


‘HP. AëSadts à ô Suôs "res 5 rodç Jsods iyo. 
1255 OH. “Ioys crôpé, à pi béya Méyur, pie æébns. 

“HP. Dép aandr dn, noûxir Golden r07. « 

OH. Agdoug di dn ri; ro Pipes Juproëpusros; 


The. Lamentor tua causa ob alias calamitates, 
1220 Her. Invenistine alios in mejoribus positos malis ? 
The. Mera infra cou infelicitas est. 


Her. Ergo pareti sumus moi, 


The. Putame tuss minas Diis aliquo modo cure fore? 
Her. Deus est arrogans, et ego erga Deos. 

1255 The. Comprime os ; ne superbe loquens, majors patiaris, 
Her. Plenus sum jam malorum, neque est amplius locus ulli malo. 
The. Quid igitur facies ? quo iratus ferris ? 


1229. Non intellexerunt hunc versum 


A Erger datuare D RE nn 


p.12. Lensepe ad Phalar, p 112. 


un 
Heath. post Kxaie, ut verbe 
nie 


in alis meis calamitatibus, i. e. gratis 
‘erga me tua in aliis calamitatibus (quan: 
do scil. apud inferos detineber) copiam 
PA feck, ce nunc viciaim lamencandi 


1551. “Arey] Mira in banc is 
eommentati sunt viri docti. Legendum : 
den néredu içan5 doerçabie. 

Mera infra cælum infelicitas est. Mug. 
“A v cûçanë doerçaËlg.] Gi 
lle Canterus legit, DRE 7 

Eos LEVÉ e 1 


videsis Novar. 
: fs 13. quad eme: 
à, SAovrçabie, deeg eu sbgand néru ir 
da eüs vs mesSogoère. Sin ad Herculem 
sint verbe, ut ego, quidem puto, is 


Quere non 
#00” futnoms rajiceret 


tu 


priorem i 

Enpuerrp autrart D mis 
insolens videatur es, qua sit is usus, quan- 

quam nec ejus interpretationem prorsus 
Barnes. 


Hot, rulgnemn it erpleats vo Mar 
poëtem hoc: Herculis infortunis 
esse magns, ea te où clear voa 
pertingere dici posent. 

Nullam emendationem borutn verbé- 
rum sibl satisfacere docet Prev. Itague 
sensum ufcunque expressit sic: On ne 
vo au Le ceux que du iséranée" 


1233. deuxër à] Ita MSS. pers 
siens, ut jam In Ed. Ad deu 
ein Mug. 

Anis deuër rër plau Batuen 
Recte s&r a Canterointerseritur suo loco. 
Simile illud Virgil. Æveid. Lib. IV. v. 
S4. Id cinerem aut manes credis cirare 
spulios ? Barnes. 

1294, AfSads à Gus-]..O Gus ads 
lyd À énéraar wpès ide 


ui Barnes. 
ne ri rire MES Eur 
Fa ES 2 as legit 
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‘HP. Ours, dev reg HAVor, 6ijus yhs Umro. 1250 
OH. Eïpneas éreruyôrros &rSpwrou Aôyous. 
1940 ‘HP. ZÙ à éerôç &r ys uppopäss ps voubsr sg. 
6H. ‘O roxnà n  Fhùs 'HeaAñs Aya rad: 
. ‘HP. Oùxour rorudré y" tr | méres box Snrior. 
@H. Edreyiens Bgoroïes vai piyas QiAos 5 
‘HP. Où oùdir dpehodTi l'y AN “Hge sur. 
1845 OH. Oùx dr & œréryoiS EAAGS œuaVix Jursir, 


4 265 


Her. Mortuus sub terram vadam, unde veni. 
The. Disisti verbe hominis vulgaris, 

1940 Her. Tu vero cum extra calamitatem sis, me mones. 
The. Hercules quæso ista dicit, qui tam multa jara pessus est ? 
Her. Nequaquam tants, i metienda sunt male. 
The. Benefactor bominum, et magous amicus ? 
Her. Ill vero nibil juvant me, sed vincit Juno. 


1245 The. Non patietur Græcia Le per impentiam mori, 


3x à rein, sed et vetus lectio stabit, si 
modo dactylurm statuss in primo loco. 
pù piya aiyun, pute sédm.] Vide E- 
rammum in Adagio, Ne grandia loquaris, 
tem in Adagio, Adrastea Nemers.  De- 
nique quæ n08 ad Rhes. ver, 338. 
Barnes. 
1236. Apud Plutarchum de Repugn. 
Stoic. p. 1048. F. legitur ne) oès 169 
Jen ns et spud eundem de Comm 
1063. D. na) où fr" rev 19%. 
Fond Longin. s. 40. editur ut in edd. 
Euripidis: sed ex codd. lectione a Weis- 
Kio indicata 3éu 19%, colliges fuisse qui 
legèrent, fes «1 9%, in qua lectione certe 
eu solæcismum contineret, ut in So- 
. Œd. Col. 28, vulgata lectio, xus 
que dé Feu neSirreue ad qua do 
lbibendus erat a Brunc- 
Lo Bac venus 190: Mirers, etiam 
Porsoaum ad Hec. 1070. in horum ad- 
vérbioram usu explicando falli. Neque 
enim recte constituit differentiam Scho- 





ei motumm ; ef in utramque parte sumni 
dicens. Nam es, nibil nisi motum no. 


Locum. Hivc dijadi- 
œù péxu ab his dif 

PL Bi eg sdutus quidque ait, 
quare Eirides utrumque jungere po- 





tuerit in bis: wa, #5 peurs Tud 
recte animadvertit Pononus, 4 et Sen 
interdum pro ixuirs où dici: sed quod ad- 
dit, «ei cum verbo dre, se non tolerandum 
arbitrar, illud Aristophanis Av. 9. respi 
ciens, ax où) êeu vas lenir 9 yo Les, 
in hoc certe et similibus locis et Ze et 
3e jure defendi poterie Vide supra v. 
74. et Androm. 84. Herman. 

Tin saudr D), none" LS Zre 0195] 
Longin. 40. Rob, M8. Pur. seu, 
Sas Plutarch. IL. p. 106% D. #re p. 
1048. F. Ovid. de Pont. IV. 16, 51. 


Por. 
Laudat Toupius nd Longis, p. 225. 
1238. 





erèn Fu te FI Es pe 
locus Genes. c. üi. v. 19. 


3e] Si 
*Er gère roû resréees cu gays cèr Lerm 
qe le ce serre ee ds rar ve 
de Ladg9ns Les ya d, mad sie par dei 
Vide que nos ad Suppl. v. 543. ET 
1150. Item Heraclid. v. 529. et Helen. 
v. 1013. Barnes. 

1299. Eleaner levrrgérres dsSgére 24 
ni] Amen hoc in leo pr gin à 


pres na 
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api IS Adyoig 


Tgès nou srhosis ca" Graxrüte ü, cos 


"ABiwror à feu pbv rs rai gégoider à or. 


1260 


Tleoror pr, ix robd éysrôpnr, der xrarèr 
1250 Mnrçôs Ysgaièr sarigas reomrgéreio èr, 

“Eynps ra sixoürar "AXxpArn ip. 

“Orur di xpnris p] raraBnnS vivovs 


"Ogre, arayen dvoruysir rod éxydrous. 


1265 


Her. Audi nunc, ut verbis cohtendam 

Contra tuss admonitiones: explicabo autem tibi, 

Non vivendum mibi neque nunc, neque autes fuisse. 

Nam primum quidem ex eo natus sum, qui occiso 
1950 Sene patre matris, cum euet cæde pollutus, 

Duxit Alcmenam, que me peperit. 

Cum autem fundamentum generis mon jactum est 

Recte, necesse est infelices esse liberos. 


tolerantiam proponit. 
v. 1338. Barnes. 
1240. Legebatur sy. Occuparit emen- 
dationem Wakeñeldius. Herman. 
26 y iarès dr ya compoqes qua vordee 
et.) Huc peut quod Æichylus in 
Prometheo Vi 263. 


Vide que nos ad 





ei où cod sand cpésememss Dio 
Lib SR KVIL Per raçaniras Lriçues 
lecin à abri maSévra nagrigñems.  Quod 
ex illo Euripidis mutustus est, Alcest. v. 
1097. Pen again À maSérra 
Huc refer Erasmi Adag, Chillad, 1 re 
tur. 6. Adag. 68. Facile, cum 
recia consilia ægrotis damus. Éigrte nl Andr, 
Facile omnes, cum valemus, recta consilia 
ægrotis damus.  Ovid. Lleg. Drusi, Hei 
mili / Quam facile es, quamoës hoc con- 
tigit omnes, Alterius luctu fortia verba lo- 
qui? Barnes. 

1941. Affert Plutarchus de Differentia 
Amici et Adulatoris, p. 73. C. Herman. 

1242. Sic emendavi vulgatam lectio- 
nem, dau csrare y, à pivey pexinrion 

Herman. 

Heath. reddit: Non sne am mulia 
pertulissem, si mala ultra certum termi- 
num, aut supra modum, férre non opor- 
teas._ Beck. 

1243 Eütgyiess Berün] Vide supra 
PE os 1 

1245. Sic ee Barnes. Musgr. Vete. 
ess omitunt Herman. 

Vor. VII. 


Confer Hel, 1044. Oùn &e € änérxe, 
a eyes dr Mixer GHAQù Eéyyere 
sarasranr.  Ubi etiam editiones ante 

n omittunt. Elmal, 

In Ed. deest /. Musg. 

1247. mwSirérus pro noSurias debetur 
Piersono 








1250. Mereè 








on patrem 

maritum. Quin Aldins oditiv 1yaps babut, 
quæ certisima est lectio. _Burnes. 

Via52. Hune et ooqueem versa afle- 





Y 
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Zodç d', oœris à Zaç, monipuor pu iysirero 
1255 "Hegg- où pires pndir &y sos, yigor 
Tlaripu yag avri Zmèç myebues d iya 
“Er ér yah@nri r ri, yogyarods Opus 
'Evavigencs cragyroics roïs éproïs 1270 
‘H roù Audç ERA MTEOG de Chou Ta. 
1260 ’Ere) à cagôç rigiBoha iron 
“HBôrra, pôy Sous, oùe ram, ré di Méyurs 
ILofouç æôr À Aéorras, À reiraparous 
Toparag À Tiyarras, À réreaoxshtiés 1275 


Jupiter vero, quicunque ille sit Jupiter, genuit me inimicura 
1855 Junooi Tu tamen ne quid moleste feras, O senez: 

Nam te judico patrem ego pro Jove. 

Et cum adhuc lactarem, truculentos serpentes 

Clam immisit in cunsbuls mes 

Conjux Jovis, ut periremus. 
1260 Postquam vero carnis amictum sdeptus sum 

Pubescentem, labores, quos pertuli, quorsum attinet me referre? 

Quales nam aut leones, aut tri-corpores 

Typhoues, aut Gigantes, aut quadrupedes feras, 


runt Plutarchus de Puer. Educ. p. 1. B. 
et Stobæus tit. 90. Herman. fau. Hinc 
1252. = Apud Stob. Grot. LXXXV. quasi 5 murd roynerbr, sa) ver 
P. 897. et XC. p. 363. Burn. 0 dir eù 6 965, T9ur Peu na) Qeles mi 
1855. "Over W seuxis] Hanc sentent gg ue She. De qua re videsis Gul. 
Plutarchus rurpat ia bel, Tel raie Budei Comment Grece Lingue p.350. 
yeyñs. Est autem metaphors, senels, Aristophanis Vesp. ‘Os dis” dr Xiyewn, 
bass, fundamentum, pro origo, init. Demosthenes in Leptin. 


B 
1254. Vide Pors. ad Orest. 412. 
1957. : Herman. rérè % sims Aixu. Item Electr. v. 
Er ir yéaanci # dre poyeeds 1085. Ainvqus iruripgeme  Darnes, 
ur ‘Ewurigenrt, etc.) Huc Rod 1861, Se, een ei kiques] 
dyllium Theocriti elegantissimum, quod De Herculis laboribus vide que nos su 
“Bgankienes inscribitur, omnis bæc pra ad v. 355. Barnes 
fabula graphice describitur; ex ejus autem mix 9ew,] 'AraeÎSanres eô ‘Héeskiier 
Anitio bic locus lucem mutuatur:'Feasais Shen Scholiat. 
ner Lvea ex" à Mibiäeu 'Axsuire, 1268. Non invenuste Relakius errpar- 
sal mel néeger'Ifiraïe, "Anporigeus Aofe mx. Et hoc et vulgéts defondi potest 
ques na) uehdenrs yéhanres, Kaxssinr 














aariSnu le" deeida, etc. Barnes. Anteponirus es. Pro Tps 
1958. "Eœuvigenrs] Gels, pes, unde vas, Elmsleius (ad Ach. 1082.) 
S, clrpeë et lruepeS per transpositio- Tagnpras lagere vult. vero nomini- 
nem dei ee piges natum videtur, vel po- bus nil fere commune; sed ingenium nos- 
tlus per syncopen à pagls. trum superat idonesm caussm Fans 
vox Attica est, et ubi occurrit, semper sg. qua de cause Typhouis mentio st 


nificationern habet «09 ples, Pis ct féer- inter Herculis labores, aut centiceps mon- 
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KévravgorAnSA réAsuor, oùx éEnrus ; 

1265 Tr r œupinpuror zai ramBAarrs rûva, 
"Vègur Porsucass pvgior s GXXer déve 
AA Sor dyAde, neiç rngodg GQixdpenns 
*’Audou æuhagor æive reixeasor sig pacs 1280 
“Or Togseaip, EroXGG Evguediss. 

1270 Tôv AoieSuon d5 révd ÉrAnr réhag Pôror 
Tardonrooac, düpa Seryaèras nuxoïg. 
“Ho Ÿ ryans siç ar + oùr iuaïis QiAas 
OnBuis évoinsir ooson Nr Àù æai pére, 1285 


Prelium Centauris refertum non confecii 

1265 Et utrinque babentem capits, et repullulantem canem 
Hydram interfeci? et infinitorum allorum laborum 
Greges percurri, et ad inferos perveni, 
Plutonis janitoren canem tricipiter in lucem 
Ut educerem, Eurystbei jussu. 

1270 Postremam vero cædem hanc miser sustinui patrare, 
Liberis cæsis, dormura ut coronarem malis, 
Venio autem in esm necessitatern, ut neque in mgis charis 
Thebis habitare fas sit: ai vero manearn, 


strum appellatum sit JIdem 
est Geryonis Seam es v 
423. Tér cord Tara bertg | 
Be ER fee 
879. Tewé, Tagoè .. 
«x. Néenon Cerbero et Chimerm vuire 
pars. 

Leg. erçerma3, sil wfxsmen, blu 

um monatris il Réisk. 

1264. Ad & 5 réaper Hoatb, 


repetit em Beck, 
1265. éppisesw] Novem habentem  tionem 
unur in medio immortale, Ilaumfiar 
ef mére “Thçar] Quare Hyüdra dicts ait 
ie dm mupre nd v 419. Dit 
autem rauwBkserès, ob capits : ubi enim aim) DU scribit Reisk 
” o duo cond Pro gs sà Phalar. 
succrescebant. De qua fabuls vide gére Lennep. . Epp. 
Een in Adagio, Elan eur ee EP: 108. P. 296, 1. el ral im, quod 





Anolle Blot LA SL sm S froquenter dicatur eAtres vel éreraime 
ee ce Beck. 

1266. Tollenda_interrogationis 1971. Sgyañeu sus] Ut domum 

post penéres, ot minus plene ii distin- mem et undique 
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Eïiç æoïior ispor, 7 rurfyueur DIX ar 
1275 Ex, où yae dras süreornyogous iye. 
"AN Apyos LAVo ; Ta, ETS QaUya Tarpur ; 


Dép, &AX fç ŒAÀNr Ôn 


KaTuŸ droBAsrapsS", à éyrospires, 


TW OpLATE OA ; 
1290 


aocenç rixçoïg xévreoirs xAndouy oÜustos* 
» e e y € , / 
1280 Ovy oùrog 0 Àu0ç, og TExr éxrsirir Tors, 
Aépapgré J'; où yns raoÙ aroPSapnosres ; 
KsxAnpére di Pari paxapis Tori 


Ai psrafonai AUTNEOY" à Ÿ ae xax we 


1295 


Ad quod templum, aut cætum amicorum à 
1975 Ibo? nec enim Atas affabiles habeo. 

Sed Argos proficiscar? quomodo, siquidem fugio patriam ? 

Age, an in alium aliquam civitatem me conferam ? 

At postes limis oculis aspiciemur, utpote noti, 


Linguæ amaris stimulis exagitati : 


1380 Nonne hic est filius ille Jovis, qui filios olim interfecit, 
Et uxorem? an non ex hac terra in malam rem abibit ? 
At viro, qui aliquando dicebatur beatus, 
Acerbe est mutatio: at cui semper male 


cage (Jde made dXam ivrier. Hæc 
Brodæus.  Aliud autem quid elegantius 
hæc vox notat: significat enim consum- 
matum quid facere, ut sit ex hoc ultimo 
facinore omnium Herculis malorum con- 
summatio. Sic supra dixit ad Troades, +. 
A9L. Tà Acier Iron ÀÙ Serynès AV hier nan, 
in quem locum vide quæ nos Barnes. 

1274. s. Eig aroior ispèr, À œarñyvesr QiAwr 
Elms,] E templis enim arcebantur parri- 
cidæ, atheï, sacrilegi, quique se immani- 
bus sceleribus adstrinxissent; etiam ami- 
corum proditores, juxta illud oraculi, quo 
talis vir e templo exire jubebatur, apud 
Simplicium in Epictetum, c. 39. ’Ardgi @i- 
Àe Snicnerrs agiy wilas où isauvre;, 
"HA US s où naŸuess- mipinaXAies Es vnx 8. 
Æschylus Eumen. lue Bupois Xeaps- 
vos vais dnpious moin À Lignd Penrégus 
æeordi£srms Theon Sophista: A:æ rouvre 
gen sig viole, (arègopéres nAsvér:) aror- 
r, seachgur, yes, igèr Abunde hæc 
res patet ex Eurip. Oreste et Æschyli 
Eumenidd. Partim ex Joh. Brodæi no- 
us. Barnes. 

1275. Constructio est: 11w yès &ras 
* 


LS 


1309. 
5 


neo, in quibus nullum compellare me licet. 
Contagio utique sceleris contrahi etiam 
colloquio credebetur. vid. supra v. 1210. 
Orest. 75. Nec aliter Brodœæus Musg. 

où yèg vus sbsecenyéges xw.] Tales 
enim calamitates sustinco facinorosss, in 
quibus nulli me compellere licet. Sicut 
enim neque diis accepti erant hujusmodi 
homines, ita ab hominibus quoque velut 
polluti vitabantur, neque alloquiis hono- 
rati Euripid. Orest. IporpSiynmasr yès 
où piuiveuas eiSir. Brodæus. 

1278. Reïsk, corrigit: Tes9' #wws ér 
rhauJa, quomodo patiar me a maledicis 
linguis lacerari. Beck. 

1279. Injurk verbum xAsdeyu7 sus- 
pectum est Marklando ad Iph Taur. 
1464. Sed hic quidem quomodo illud 
defendi possit non video. Reïskii Assèe- 
goéusses, quod etiam Musgravio in mentem 
venit, nimis vulgare est, quam ut ita cor- 
rumpi potuerit. Alteram Musgravii con- 
jecturam, nAngevyeëpsses, quOd interpreta- 
tur obnori calumniæ, famquam nAnçexie; 
non intelligo. Scribendum videtur sx2:- 
Semires, quo verbo paullo post usus est, v. 
t ut Græci poëtæ sæpissime 
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PPS II =. y » 
Eor, oùdir &XYS, uyYEN dornvos dr. 

1285 Es roûro à f£ur Evu@opäs oinai xors 
Daryr vèe EL PAL arimérouré ps 


Ma Sryyérur y aa 


Tnyai rs rorapèr mai rèr &gpariharor 


"Igor 6 n dicpoïcw ixpapñoouess. 


1290 Kai gadr diras padir “Ex w 





"Er oïew sbsuyobrrsc ñpsr SX Bios. 


Ti dvi 5 cp dG; si 
Béor y @xgsior dvôrior 
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Séhasva, ph rigär, 

1300 
à æipdoç Stop, 
Rx TÉpUEVOsS 3 1305 


Est, nibil dolet, qui miserias babet cognatas. 

1285 Ad hanc autem calamitatem venturum me aliquando puto. 
Etenim tollus mittet vocers, interdicens mibi 
Ne attingam terram, et mare, ne trajiciam, 
Et fontes fuminum, et eum, qui rotatur, 


Ixionem, in vinculis, imitabor. 


1290 Et hoc est optimum; ut nemo Græcorum me videst, 


Inter quos bons fortuns utentes eramus beat. 


Quid igitur opus est me vivere? quod lücrum habebimus, 
Si vitam inutile et pollutam babeamus ? 


verba in codem loco iterant, ta nonnum- 
quan etiam rariors vocabula intra brere 


ti rei multa 
Fnac Gr comen ae 


tone indigeat, ut inde aliquid etiam con 
FA er ge 


longe 
[et Reiak. conjicit] Aubgrgusrm. Sed max- 
ime placet samgewxañurs, obnozii calum- 
i wxig. Mug. 

FI Sa ._rectisime 
 Æmil. Por- 


1282. Vide Pors. ad Orest. 2 


Herman. 
1282—4 Apud Stob. Grot CIV. p. 
497. Burn. 
1283, $ 7 Stob. Grou L L Burn. 


1284. Al. Bmb. Herv. Brod. perl 
rôm Canterus et reliqui #1 
Musgravius non dirimet 
receptum esse, si Brodeum 
qui sic apud Stohæum tit. 104. ergi ne 
puis leg sdpotsrit Accgl bise 
lucem redditque Sophocles in Œd R. 

1082. Herman. 

eryyo] la Ed. Ald. pro quo wy+ 

recentiores, 


quod _ ywès dant, nullo suctore, 


non temere sequendi. Potest enim dx 
ire accipi pro eura vel dolore 







posito, sidi”, Le. side, legendum erit. 
te cos dr neminem cognato= 


"T2. 28 Au Musgra vins éenariaace 


éems He 
ee rer es lerman. 
Rote 


1 ann pre) denotare 
Ys 
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Xopsvére ôn 74 AS à RG dans, 

1295 Keovous" "Oaouriou Zrvos ae{Bu}n roda. 
"Expaës yae BouAnas, nr Bouasre, 
‘Arde EAAGdOS vor rearor œuroicir BaSpos 


“Aso xare creiaru roau 


SLT 1310 


Ti œ TROTEUYOIS , 7 YUPQIXÔS OUIENR 

1800 Aëxrewr PJoroura Zn, sous svspyirac 

- _ EAAGOO arwhso, oUdEr ovras miriovs ; 
OH. Oùx ir GARD dasuorwr yes 0Ùs, 


Tripudiet igitur inclyta illa uxor Jovis, 
1295 Pulsans Olympii Jovis pedem sandalio. 
Fecit enim voluntatem, quam voluit, 
Virum in Greæcla principem ab ipsis fundamentis 


Sursum atque deorsum evertens, 


Talem Deam 


Quis adoraret ? quæ propter mulieris 
1300 Thalamum invidens Jovi, benefactores 
Græciæ perdidit, qui extra omnem culpam sunt. 


€ 


quoque posse currn vecium ; CUITUN au- 
tem per synecdochen pro rots psni. Beck, 

1289. ‘Iber dr Dirpairir lspiudromas.] 
De Irione, et ejus apud inferos applicio, 

rotæ fuerit ferreæ alligatus, 

videsis Natalis Comitis Mytholog. Lib. 
VI. €. 16. Eustathium in Homer, fol. 
102. lin. 20. Apollodorum, aliosque My- 
thologos et Scholiastes. Barnes. 

1995. Heath, et Reisk. malunt Bje y 
äæ. Beck. 

1294. Ajin à mutavi. Herman. 

1295. Servavi veterum librorum lectio- 
nem, quamvis vitiosam. Brodæi conjec- 
turam side pro séle, Cantéro, Portoque 
probatam, a Barnesio autem etiam in 
textum receptam, temere adscivit Heath- 
ius, scribens "OAduaev ciuvèr ke- 


Béha eider.  Hac via si incedendum erat, 
facilrus etiam scribi potuisset xpsés 
'OAsprer Zur van obés. Sed élu 
sanum esse igitor ex Jphig. Aul. 
1048. Electr. 180. Quare, nisi gravior 
hic cerruptela latet, fortssse scribendum 
ent, necdeur’ ‘Oxinry Zuvès debian «da, 
ut Juno Zvès 
Jove se gerere dicatur. Herman. 

«élu. |] Emendat Brodœus sfder, assen- 
tiente Locus sic constitutus 


The. Non est alterius Dei molimen istud, 


ut constructio sit: ngeé- 
corn deBvAn rédu 'OAvmarios Zuvés.  Græci 
enim, ne alios nominem, pro confumelios 
tractare libenter dicunt isambulare 
dun, vel ixsultare. Plotarchus: 
œavar cÿ Biares na nuvsgyebmires. 
Mor. p. 98. Ed. Steph. . 

Kecbeve ‘Oxvpier Znrès &eBÜan wrider.] 
Cun #4 olim scriptum erat, recte Bro. 
dœus, Canterus, et Portus, sfèm 
Vel autem ‘Oaswweisn per sovfêan 
dun, ut Virgil Æn. Lib. X. v. 1. Pan- 
dîtur interea Domus omripotentis Olym- 
pi Velcerte A: ! > ut versus 
sibi constet. ‘’A/BéAn est genus quoddam 
calceamenti, mulicbris præsertim, ut tes- 
tatur Euripidis Scholiastes ad Orest. v. 
140. Ziys, ciya, Astreèr Tres heBans er 
Sun] "AgBüan lerir (des droléuares yo 
passsiou moikov nai Baies. Hinc Sopho- 
cles dixitin Troilo, saragS#as xAmires, 
pro eus. Hesychius: Kavagfvans 
AAmiveus, one, dors na le) eàs agGi- 
Aus jar “Lepondis ir Tools. 

Barnes. 

Heeth. censet, vocem Zavrès a librarii 

interpolatrice manu profectam esse, ver- 
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‘H rÿç Adç dépagros 65 rod œioSavss. 1815 
* * * 


Taganicag dy LEA AO À técqur raxëç. 

1805 Oùdsis di Snrar raïç ras axhgurogs 
Où Sid, aodar sig où audits Adyos. 
Où Aixrpu s GNAROIN, dr obdaig roues, 
Euviÿar; où dsspoïes diè rupanidas 1820 
Harigas ixnM dora; &AX oixodd tua 

1810 *Ohvpror, fricygorré Ÿ npagrnnôrise 





Quam uxoris Jovis.  Hoc recte sentis. 
. . . 

LFacilius £e monere, quam épée mala pati] 

1305 Nullus autem mortalium est illæsus s fortune, 
Neque deorur, si modo non sunt falsa poetarum carmins. 
An non matrimonia inter se, quæ nulla lege permittuntur, 
Contraerunt ? nonne propter tyrannidern vinculis 
Patres ignominiose afecerunt? et tamen habitant 

1310 Cœlum, et sua peccata tulerunt æquo anima. 


sum forte sic restitui 5 Kesdos” 
Fons mane 4BéAg «ide am Valgee 
tæ metrum. 


repugnare 
Reisk, scribit: “OAverm, et quum În 
vet. ed. pro side sit wide, conjici quoque 


5 ” "0: Znns éeBéan 
Re ee 





1298. “aw nérs] Vide Eresmum in wwe, peque enim bec ellipeis est 
Adagio, sursum sc deorsum. Barnes.  inusitata. Uurovis modo locus explicatur. 
1299. ywmnès slnna] Quod Jupiter Barnes. 
matrem meam Alemenam amasset, 5 
here de supplet Je mais 
1900. eds Ehgyires] De hac re supplet: Je Beck. 
gens op 0 67e Ts Eure 1306. drig ob, ut nobis videtur, est 
1302, Wakeñedins ‘ay pro dé. solæcismus, Œd. C. 626. Lare 
ferman. 


1304. Legebaiur wagantrss p° ante rérer Tin 


q jus (Sic et Heath. st Scite Butleras notst rapéne94 non eme 
que Relk. censent.)_ Mu sdjectirum. 


.- 
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Kairoi ri Pics, ü cb pr Snrèç 222 
Dipsis dripeso rès ra So cn CE 


OhBas pr où» tehcirs roù vopou AE 


1325 


Erov d' du npir xeûç réioua IluXAG dos 

1315 "Ex igus où épices puécuare 
Aôpous re dore, Ken” F ipär pigoge 
A Ÿ ëx rolurr up À ik, covag môgouç 


Aïs à irré, ragor Kraroion 2araxrardr, 


1330 


2oi radra dre rarreyoù à pros Tor 
3320 Touérn dédarar radr irarparpira 


ZéS sr ed Aomdr Ex Beorër A AÎTETA 


Zôvrog” S'avôrros d', sûr &v is * Audou OA» 


Sed quid dices ? si tu quidem cum sis mortalis, 
Niroium immoderate feras vise casus, Dii vero non. 
Thebss igitur relinque propter legem, 
Sequere vero nos ad urbem Palladis : 
1515 Ibi purgatis tuis manibus a pisculo, 
Dabo tibi domum, et partem opum mearum 
Muners vero quæ habeo a civibus, servatis adolescentibus 
Bis septem, interfecto tauro Gnossio, 
Heæc tibi dabo: ubique vero regionis mihi 


1320 Agri sunt consecrati. 


Hi denominati 


A te déinceps ab hominibus vocabuntur 
Vivo: cum vero mortuus ad inferos veneris, 





pare 

sébiitur ve vec ab tæ, Pbæn. 

Æuchyl. Pers. v. 822. Musg. 
Seigqu] De hoc verbo vide Phœniss. 

v. 560. Barnes. 

mois sixieua 

+ laudem 





sieur Mi pém ét. Barnis. 
7 1917, 8. edens nâçus Ah lreà raïen 


Ksderur aurnneasèn ] Taïqon, dre Mira - 
 Koderun, dre) Kgensért Ermeris Yà6 
Ba- 





Arisdne ope, Plutarchus in Theseo: 
item Isocrates in Helena; item Apollo. 
dorus Bibliotec. Lih. TIL e 14 $. 8. 


Item Natalis Comes 
Éd et Lib. VIL ec. 9. 


en, Oridins sttingit 
Mano The VIT Fab 28. Vire 
Pred- 
Atben. 
scrip= 


Lib. VI. 


Én he Meunius de 
Lib, IL. qui et libram 
sit Thesei nomine dictum. 
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@voiouss Aaroioi à HEoyxawaoir 1885 
Tipuor crétss C7 "ASnraior édg. 

1325 Kad yèg acroiç origuros “EAAñrar Dos 
“Ang irSAèr éprhobrras, sbxsias rvxsir 
Kayo x cos ris igñ corngias 
Téd vu Saw" D vèe D Xgsios QiXan. 1540 
Ocoi à ôrar ripäou, oùdir La Qior 

1850 "Au vèe ô Sid dpraër, rar Singe 
“HP. Oipor, séeseyé roi rad il or’ ipär xaxûr. 
"Eyd dù roùs Ssobe oùrs Aéere apr Sipue, 
Zrigyur replies dopé r FT ifämeur xseoir 2845 


Oùr #Éiava réxor, obre réicopuas, 


Sacrificiis, et lapideis turulis, 
Tots Atheniensium civites te celebrabit. 
1325 Pulchrum enim civibus est ornamentum, a Græcis 
Gloria consequi, virum bonum dum adjuvant. 
Et ego tibi gratiam pro mes salute 
Hanc referam: une enim es indigus amicorum. 
Quando autem aliquem dii honorant, non opus est smicis : 
1330 Deus enim satis est ad juvandum, cum vult. 
Her. Hé mibi, aliens enim sunt bæc a meis malis. 
Amsre puto, et vincula manibus injicere 
Neque existimavi unquam, neque credsm, 





1395. Reiskius Suis me Minime RS con du : 
opus. Herman. T2 à emdein 
1328. xeue] Vid. supra ad v. 51. sonus Pref. où Fons à. pe 
Pb ed Oo 68e re an 
el 0 ge 0 pes eïn hoc in loci postulante. Herman. 
tes m5, Rece MSS. Paris. ou sddent, 
2 x ut dxeues vett. omissum. Tlégieye deit in. 
Rs de Bie SU ca a : 
Le ra obus CL C2 Parisiens, In 
ne FFE ut: si of nr vs 2 
218. lin. 7. ex at: “A > 
Rte Ent ein alle mqué ae SR Ré ne 
gens; ponitur quoque vubstantive pro syllaba deficiens; ego yag suo loco inser- 
gi. Quare non est, quod ho in loco ui. pw: Barnes. 
Fsliger legeret: Nr 7e à xd Qi 1335. Sllenda disincto pO& xs 
Reisk, emendat: Nôr yàç l FC See Hans vom . 
em 3 Nov be gen (ie €. LS em pont coque 
xig) de (vel 2) giaum, nunc enim es in _ collocandum putat amentiente Musgravio * 
penuria emicorum. Beck. Piersoous in Veris. p. 151. Non nega- 
1329, Jacobsius in Additem, Animadr. verim, facile Seri potuiæe, ut versuum 





844 ETPIHIAOT 


1835 Oùù GA SAV dsosérm siquairas. 
. Aires vèe ELA d'use for ovraç Vués, 
Oùôtreg* aoidar ofè dévrmos Aéyot. 
"Ecuséunr dé, aaiwse êr nanoïcir &r, 1350 
Mn dsshiar ÉLCA div, inTèr Pos. 
1540 Tas Evupoès règ à üeric oùx isieruras, 
Ornroç TiPuzsé, © rgéror Ke, Pie, 
où érègos à är doruŸ à drogciras Bshos. 
pire Sévaror sinus À siç œéer 


Ty Ci LA 17222 Lo] pogior duigen CL 1855 


1335 Alterum alterius dominur fuisee, 
Nam Deus, qui quidem revers Deus si, indiget 
Nullius: poétarum vero sunt ha miseræ fabulæ, 
Et quanquam in calamitate sur, tamen cogitavi 
Ne timiditatis alicujus accuser, ai relinquara lucem. 

1540 Quisquis enim non sustinet sdversos casus, 
Mortalis existens, ut decet sustinere, 

Is ne viri quidem telum poterit sustinere : 
Fortiter-erpectabo mortem. _Ibo autem in civitatem 
Tuam, et gratiam habeo pro donis infinitam. 


ordo permutaretur, Vulgatam etisam Pariterque Sophocles Electr. v. 110. 
versu 1334. sequentibus juncto defendas, Gimme Jerrurerdege vOcat, quod 
Vide Erfurdui Addends ad Secund. ed. recte Scholisstes per IEexsnéee exponit. 
Sophocl. Antig. 5. Herman. Euripidi Suppl. v. 372. déremes dicitur, 
Or sut Hunc versum post se. qui re parentibus non morigerum præstat, 
tem, aid’ £aam, collocandum censet 1. e. furpis, vilis, abominandus, non, ut 
male Jnterpres, inflir. Hinc dérewm 

Aiyu. detestandi sermones. dire jnnäris 
gud Lucianum Symposio, et Sacratem 
. Ecclesiast. £ 171. p 2 or 


Eee 





où 
PTE lciror. éme 
plurs in banc rem in M. Anton. Muret. 
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1345 "Arèg æôver 0 pogiur éysvcaum, 

TO oùr ion oùdir, oùT ax Opärer 

“Ecrala enyas, oùd' à» gôpnr œori 

Es robS" ixio ou, daxpu &x Ouuérer Basin. 

Nr D, ds toixe, 9 con dovhsuréor. 1860 
1850 Ef4r- ET LTA rès ipès Quys gd 

‘Oggs À raidur érra pe ab Sirrar suër 

Aôç robrds rÜpéa nai wipiorsihor vempoës, 

Aaxpôos ruër, (épi yèg oùx ê& vôpos) 

Tgès crigr igsicas PE LUA où ic ayaahes 1365 


1345 At gustavi jam labores innumeros, 
Quorum nihil recusari, neque ab oculis 
Stillavi lacrymarum fontes, peque putavi me unquam 
Æo perventurum, ut emitterem ex oculis lacrymas. 
Nunc vero, ut spparet, fortunæ serviendum es. 
1350 Esto! O senex, vides meum exilium, 
Vides etiam me proprium-interfectarem meoarura liberorum, 
Hos mands tumulo, et orna cadavers, 
Lecrymis bonorans (lex enim me nou sinit.) 
Aümovens ad pectus matris, et dans in ulnes 


Var. Lection. Lib. IV. c. 2. Vide eti car. où dnbgis dimS' drSererrünus Bike 
Job. Guillimardi de Champdenier in Herman. 
Duello inter Hominem et Mortem, Ar-  Taï rvupegañs] MSS. Steph. cès mme 
um. 18, Object. 5.  Hunc locum supra gwas. Utraque constructio probe. 8io- 
eœtigius, v. 1198.  Etcorte, quod ad v. beus quidem Ti. CVIIL locum uno 
159. leviter attigirmus, in bac parte, longe _versu auctiorem exhibet : 
ior Euripides Philosophis viris vide- De compare ve ob icirreras gg, 

bitur, qui bac tam eus prudentis Sven, à vçlep cer fun © 


tem, non prius sb impio necem sibi _ Tais roppouis pèe 2 
soma jo abri face, Sn Non erat, quod Henricus Stephanus rds 


sx ipireares, omisso sequente versu. vum quoque ex Thucydide probet. 
MSS. Stephani rès rampes, ut Stobeus sententiam Groûius et Siephanus in Ex- 
dt 108. ex quo etiam leivrares et se. cerptis Latine fecere. _Harne 
quentem versum recepi, quod faciendum 1344. Wakeñeldii conjectura psgiar si 
monuerst Marklandus ad Suppl 200. cui blandiatur, monendus est, ut rects 
Mirer mecus visum eme Musgravio, qui hunc locum cousideret. Herman. 
Pa repos spud Bab cp aie 1354. hé e] Hocte Bè lg et 
ferens, male poauit ÿ eeéeg. Ed. copulatur cum lgures et rofertur ad e- 
Stobai, uti ded, s egéren ct dainde on çé Miltosus igi 
aniçèr de Vénad droncinas Biaes, Din Trine 


# 
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1855 Kosraniar dorer, y iyà r&haç 

‘ Audhso dur "1 d ir CAT VEXEOUG, 
Ofrss rôdi sh , Ehios pin ax op 
vx Biägo Tapà romPiqur xar&. 





VO rinÿ, à Qürus xà rixdr daäs rare 1870 
1860 ‘Arëhe, oùd” dar ds rür Eur ad, 
"Ayè sagsrmbato, ro San Bie 
Eÿxauas ÿ vpn, Tarpès &xohaveir nav. 
ür où, opraiag, à réha ardAsca, 
1375 


"Oorsæ eù rapa Aéxr Écugss Pad, 
1565 Maxgas diarrhodo &r Es oixoupias. 


1355 Conjunctionem miseram, quem ego miser 
- Anvitus perdidi.  Postquam vero terra mortuos occultaveris, 
Habita banc urbem, misere quidem, sed tamen 
Coge animum ad ferendum mecum una mes mala. 
© liberi, qui procreavit et tuebatur vos, pater 
1360 Perdidit, neque fructum percipitis ex meis honestis, 
Quæ ego comparavi ex laboribus per vim, 
Gloriam vobis, honestum ex patre fructum. 
Teque non similiter, O misers, perdidi, 
Ut tu fideliter servâsti meum thalamum, 
1365 Longam domus custodiam in ædibus tolerans. 


1955. Vide Pors. ad Phœn. 16. ârénaunr mea ] Tia recte pro corrupto 


cie 





Herman. 

1356. Legebetur ler. 

1859. x’ é euèn] Superrecuum est 
post 4 gérer. An legendum x à eriyen, 
et jrotegens. … Modestius certe hoc, quam 
Reiskë, six in. Musg 

Val äcfendit Brunck. ad Orest. 
544, ubi similis redundantiæ Tragicorum 
spi congessit. 

à Qérer x rimèr] Talem pleonsmmum 

in deliciis, neque adeo a 

Muigr. sollicitandum, observat Br. ad 
Or. 544. Beck. 

1361. Heath. pro ls méxfer scribit 
lapoxtèn Bed eodem modo jam Reisk. 


Beck. 
1992. diras) Conjectus en Cane 
teri, quem non vi recipere. æargis 
dréxasen est, quicquid commodi a patre, 
vel patris opers, percipiunt liberi. Ed. 
AU einem Paren fere erorem sd 
Helen. v. 76. ervarunt librardi. Afug. 





Len.“ 


& Canterus, ejus lectio- 
nem probavit Scaliger, nos indubitatam 
ducimus. Barnes. 
1367. Commelin. P. Steph. Barnes. 
sirçayau Aid. Brub. Herv. 
Brod. Cent. sireaye, revocavit Mugra- 
vius Herman. 
irçaye,) lta Ed. Ald Edd. recent. 
errore typographico, ireayuæ  Musg- 
1369. Legebatur Avygai es. Herman. 
1971. Arma dicit ingredientis succusu 
latus pulsantia. Unde ne egwerrnüreu 
requires, jobeerandu, licuise « 
+=, non licuisse rie di cere. Græ- 
ci"non temere, ut putare videtur But- 
mannus in Gr. Gr. p. 171. 194 ed quint. 
gravare et Pare formes prmstiurs 
amsbant, formarum varietate te- 
diversitates 


‘HPAKAHS MAÎNOMENOS. 


Oipor dépagros, a) réxvor oipuos ipod, 
AUTRE rimçaya, xéroQtépropes 
Téxror, quraimôg T° à Avyeui PiAnparer 


Tigdus, Avyeal di rad Cry xosvarias. 


1370 LAprçeærë vêg rérig LA réd, à ñn msŸ6, 
“A æheved rpè reormiméne iei rade 
“Hair vies se za)  déuagS- inès C2 


Tladonréreus coûs" sir 


Oira; ri Péuar ; &AA vopradss érhar, 


1975 Eùr oiç rà éXUeT iférçaf iv "EAdd, 
"ExSegoïs à épavroy droGæ}ar, aioxed Séve ; 


Heu meam uxorem, et liberos! beu me! 


Quam misere egi, et jam avellor 


A liberis, et uxore. © acerbæ osculorum 
Delectationes, et tristis societas borum armorum. 

1370 Dubito enim, utrum hæc retinere, an dimittere debeam, 
Quæ ad latus meum accidentia hæc dicent: 
Nobis perdidisti liberos, et uxores: habes nos 


Liberorum-interfectores tuorum : 


Feram? quid dicens? sed nudatus armis, 
1375 Quibus res præclarissimes ges in Græcie, 
Objiciens me hostibus turpiter moriar ? 


ia plerisquenegligi solet. Que formarum 
mutationes cur plerumque in solo præsente 
inveniantur, quærenti non latebit. Ac 
verbum sives non debebet Buttmannus, 
p. 304. ex reduplicatione quadam verbo 
æivu addita deducere, quum ; longum sit, 
ut grammatici, v. c. Etym. M. p. 678, 8. 
servant, quod in reduplcations brere 
est Nam AS ré au et yinedes 
obverteret, cavit Etymologus, p. 478, 49. 
480, 64. ‘Immo, ut idem p. 673, docuit, 
ivre pro Æolico vivre dicitur, quod 
una cum vremæs ibidern commemorato, 
et iniere addi poterit verbo Airrowæs, quod 


tamquam singulsre notavit Buttmannus, dei 


PS. Tumir sien rationem habet 
sd rireur, qua Utrum- 
que enim anne d signifient Ita 





Ca. Cal 1739, maluit de Œdipo Terem 
quam fus dicere. Sie intellige Æechyl. 
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1380 
yo rad EHTTA 

1385 
deinde ego ulnis ea 

Th. 765. Eurip. Med. 859. If 

Évs Hec Se facit, ut “pu 
pium soristi usurpari posait, ubi de repe- 
tito eau, qui debest, 


® dei Sépryyes Ïd rçrrirrérees EX oran 
Unumquodque telun rvew Gas, 
continua epirermires de a ni 


per hujus verbi commoditatem uti 
licuiset, _prasens_adhibendum 

ireeveu 1 DA œpriesret a 
SET atten ee Brun ion ace 


hac in re falsus, babent, barbarum est. 
De cuenciu nero, qui una impor fac, 
inde stragem edidiseet, diceretur 

eurbeu éximan, ut apod Eurip, PRE. 
1485. Contra ibidem v. 2488. Hu 
pa w Aya erréreus 
a EE 1e Gap 21e 
ûr pr moenéveun, en ve, Seaerfireen de 
peur de mere ed ir lanofrerren fige 


=! 


848 ETPINHIAOT 


Où Arrior ré, AS Mug di cusrior. 

“Er proi KL Ones, Ebyaau aSXiy" murc 

Képurg és “'Agyos Evyxaréernoor mon, 1890 
1880 Aûry ri œaidon ph sÉde poroiparos. 

*Q yaïiu Kéduov, r&ç rs Ontaioç AM, 

KiigueSs, cupauSieus, EXT sig rapor 


Haidur drarrag di 





Adye ruSacarss 


Nixçoëc LUN zèpé arrsç ifonaa amer, 1395 
1985 "Heas LA shnyirese She rÜpr 

6H. lAricrae, à dürrnre dasquer D ax. 

‘HP. Oùs à ä duvaigunr* éeSçs yèe æisnyi por. 

OH. Kai roùç cYévorrag vèe aa Sasgobrir res. 


‘HP. Ds, 


1400 


Non relinquenda hæc sunt : sed misere licet servande. 
In una quadam re me adjuves, Theseu: immortalie canis 
Adducti-præmia ad Argos euns mecum constitue, 

1580 Ne quid ob liberorum dolorem mibi soli accidat. 

O terra Cadmi, et universus populus Thebanus, 
Tondemini, simul-lugete, ite ad sepulturam 
Liberorum, omnes vero uno ore lugete 


Mortuos, et me : omnes periimus, 


1385 Junonis una percussi misera calamitate. 
The. Surge, O miser : satis enim est lacrymarum. 
Her. Non posum: nam artus mei obriguerunt. 
The. Etenim et robustos dejiciunt calamitates. 


Her. Heu! 


1378. Piersoni emendationem in Ve- 


recepi.… Valgo à91ie amis. 
lies éyein. Herman. 


Non immerito Piersono displicet 49- 
Al mms. Verum quod reponit àfim 
ræutats distinctione, ut a réysan' regatur, 
otioeum hoc in loco et frigidum es. Le- 
gendum, ni Sie, d69ire nds, canis 
RES mt Le Agyes] 
A Aa munis Eéurre la" Agyes] Hac 
sunt sumends, quem 


RSR ne 
portare et Eurystheo in manus 
supra ad v. 25. Quare Bro- 

A me mit qu Les De lon 
dicit: Canem se vocat Hercules, quasi in- 
dignus esset hominis appellatione. Barnes, 


1379. Kiwreé] Præmia adducendi, ea 
dem QU Seieves, rürrge, pére 
ren, à Sneein, curvir, + nec aliter 
Pollux Lib. VIL. sect. 135. et Lib. IX. 
sæct, 159. Intelligo autem patrimonium 
Herculis, quod ei erst, hoc 
ulimo labore exenetn, ride pre *. 19. 

mdr. 22. Mug. 
1882. Leg. + cafèe, ad meguias Bei. 
Scripsi desrres.  Legebatur 


1383. 

ace. Home 

ii afp] Ut uno verbo dis. Am- 
pis 5 & 


desrarrs li Slc enim 
durm est, non Be Brodœus. 
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1590 Adroù yuoipnr Tireog CPE POET TA 
OH. Iadves didou dù pie vrngérn Pix. 
“HP. "AAN aipa pin coïç EouépEomas éhog. 
OH. “Expasoi, Peidou pndér où Grairopes. 
“HP. Tlaidar crignSais, said Crus yw o ipér. 1405 
1395 OH. Aidov dien oc aie” onyñoe À éya. 
“HP. Ziüyôs ys Qiauor drsgos D, dueruy ne. 
"a æpécev, roi drdpu Len aräe das QiXor 
AM.'H yas rixoûva rôrds rargic, sÜrenros. 
‘HP. Onosd, mél ps crelor, àc 10w séerm. 1410 
1400 OH. ‘Q 07 ri Qiargor roùr Eyur, fau CON 
“HP. IoSS- rurgés re origra spoc Sir Sas Side. 
AM. "Ido, r&ÿ, à rai rapà ya crsbduis QiAu. 


1890 Utinam fam bic lapis immemor malorum. 

The. Cessa ; da vero manum amico ministro, 

Her. Verum cave, ne sanguinem sbstergam vestibus tuis, 

The. Absterge, ne parcas : non recuso. 

Her. Orbatus liberis, habeo te nihilominus loco filii 
1595 The. De collo tuam manum: ego enim te ducam. 

Her. Par sane hoc est amicorum: sed alter infelix est. 

O senex, talem virum amicum oportet comparare, 

Am. Patria enim, quæ procreavit hune, est prole-felix. 

Her. Theseu, convertas me retro, ut videam liberos. 
1400 The. Tanquam hoc quoddam solatium babens, levior futurus sis. 

Her. Cuplo ; volo applicari sd pectus patris. 

Am. Ecce he, O fli: quæ enim mihi grata sunt studes. 


1596. Sie Rebkius _ Vulgo £i3yss di. 

. : "Herman. 

Re. scbit: Copie ge, sut Loy 
post 


+ gi. Paullo (eath. à ruess. 
Miratur Br, ad Arit Vesp. 841. 


Heathiur scribi voluime, à “ges, osten- 
ditque muhis exemplis, Zres  Atelcis 


1399. ». HP. @nrÿ, eau ps evefher ds 
Te cine. OH ‘Os de parer ee 
Tgom, fée Tes.] Ita exemplaria 
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ETPINIAOT 


@H. Oùre rérer dr obxâri poipnr Es; 
‘HP. “Ararr io nr rod ram xand. 1415 
1405 OH. Ej © Gÿerai rig SHAur Gr, oùx airiou. 


The. Itane malorum tuorum non amplis memor es? 
Her. Omuis illa minors his mal perpessus sum. 
1405 The. Si viderit aliquis te effæminaturs, non laudabit. 


1400. * 05 dé en qi ee gun 
Ly] Fortame: AA ut het 
sobres Txe in ba. 97. Ke) paix 
dShbes Tour in ren. eo 289. v. Brunck. 
V. CL. sd Bacchss, v. 805. Jacobs. 


Sic Ale. 769. OÙe, ci ravir za) wife 
end Babes : nie à Aîen 





pà enkxxs wemgd.  OSrus paie, 
tiouis formula est paulo inurbanior, prop- 
teren quod haud rer usurpatur, quum 
quidris us est dicendum. | In hoc 
venu Herculi ait Theseus a fortitudine 
qua labores confecit hanc animi dejectio- 
Dem maxime abhorrere. Hujusce loci 
sensum Portus et Barnesius non tenue. 
runt, qui hoc modo vertunt: Jiane ma- 
drum tuorum non amplius memor es? 
Térer laborum, non malorum sonat. 
Elmal. 

Penonarum distributio vulgats, quam 
et hic sequimur, ex MSS. Steph. deprom- 
taest În editione Aldina Amphitryoni 

tribuitur bic versus, cum tribus proximis, 
eorum 4e. quibus Thesei nomen præfigi- 
tar. Mug 

sivm, h. L non mala, sed labores Her- 
culis  Hoath. 

1405. Legebatur dpi es 
es, moèn àr 
es, Musgravio, sùn ein debetur 

Herman. 


























Edito Aldina: 1e Efueal en Sim 
Bean nee ê» ship, quod retaent ee 


De éprui ee SDue Ge, de abérus 








irrepsit et secum ex necessitate quadem » 
induxit; prior autem versus vocula ex vi- 
bus male juncta erat, quam itaque iterum 
resolvo. “Miror, hoc nemini antehac vi- 
sum, cum verisimum esse quovis pignore 
vellem asserere. Barnes. 

Reisk. legit: raix évanien, et nom de. 
dignaberis, fastidies, hue, ut tua far in- 
ferius, te fentem conspici Beck, 


1405. ss, @H. E5 # jurai ne SE, ou à 
HP. 25 eu rarurèc A eperSüres Deus. 
OH. "Aer & 








aude HçanXêr, ee aude de: 
PHP. A coûte Ge do, régie do mana Gr 
OH. “Qi di «à Afun rare Vo Ger dvége 


In his versibus quot verba tot fere librari- 
orum aberrationes. Primus statim versus 
ante Barnesium sic legebatur: Ef # 2ÿi- 
ea ru Siâur Svçu n'ovx dr aiiege Nemi- 
nem fore erbitror, qui post Bernesii emen- 
dationem meliorem aliquam cireumspiciat. 
“Orra « grammatico lineæ suprascriptun 
facile in textum irregere potuie _Proxi. 
mus versus sensu omnino cassus. Latinus 











Eu Prima ‘versus labs exe valu do, Da es 
introduxit, is TE re Branchias: Pere, Percus Dam 
Bacin, ME. Raven. -legit *Q saût, raû rèr Béum Ex conjectara emenda- 
to. Respectn euÿ, rat, Grecarum clegantiorum saporem medullitus percipienti salivar 


sat scio morebit emendatio Dre Jonline parie dpedes qua verius e trip de, 


&c. Hæc verba, sublato auctore, citamus. 
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‘HP. Zù cos rassirôg 
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GAAQ por Vives don. 


OH. "Ayar ÿ- 6 xamrdg “HeaxAñ roù, xsrog dr 
“HP. 20 roïoç 70Ÿa, eV sr ér maxoïoir à1; 


Her. 


Vivens humilis, an videor tibi laborum præemis prodere ? 


The. Sanequam : inclytus ille Hercules dolore ægrotans. 
Her. Qualis tu erss, cum in malis spud inferos eras? 


intorpres:  Vivo tibi abjectus ; sed spero 
me promotum ri, 





Ba verte nèque pracodesdbue Thoei 
verbis neque omnino rei respondere ri- 
dentur. Non enim ounc agitur de ob. 
scars humilique conditione vite, quam 


Hercules amplexurus erst, quæque ne F 


antesctorum glorism splendoremque of. 
Fascet ferendum ermt, sed potius dé nérala 
digna_videbatur. 
guis te tam aljectum et luctui tanquam 
mulierem indulgentem conspiceret, certe te 
non laudaret. Fac Herculem' respon- 


“Ohar" iraires E928 eçer Vives danüne 


Voz VIL 


Judicent 
ti verborum 


Nihil hoc versu mendosius An le- 
gendum : 

Lie e8ù raruris L9h0 rpordüres dead 
Obscure vivens, numquid videor tibi præmis 
laborum vendre, i. e. prodere.  Hesy- 
chiuss egerSues, rù agaloères cÿ let 
ping ed migune. vim vocis flus- 
travimus ad Androm. v. 1007. 
sequenti versu : 

des » à name ‘HçaxAG6, àxu reeûr 
Masime celeberrimus ile Hercules ægri- 
tudine contabescens.  Hoc sale melius, 


“Reisk. . 
1407. Nulla erat distinctio post &ya 
y et male ante es di Ur, “Aya. 
91 spectat ad verbe £5 ru emrunére 

æeû nûvs. L rawunis, et construetur 
cu Bar qe Ré 

Hunc venu tic emendaveram : 

Aves ÿ à aus HçuaXie ad verre 
Quod a vero prozimo abesse nullus dubl. 
29, cum Musgrévius quoque emendeverit: 

“rue dns HçendU di merde | 
alii, — Insigne hoc distractarum 
exemplum invitat, ut uni et al. 
teri loco, quem simili vitio laborare 
cor, medicam manum admoveam. 
Orphei Argopaut. v. 1192. legitur : 

Are leuS", Be pur TDiavride munobrpeces Te 


Tasbhsies, nalgm'ETEBHAATO AAIMONOZ 


“craie Hg à sépare drçoirus 
Z 
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ETPINIAOT 


OH. ‘Os si6 ro Añpa, rasrdc Dr fear are 1420 





10 ‘HP. lès oùr à 
OH. IlgoBæirs. 


Ü juos, réxror. 


Ér96, 07 CUC TELE ROROÏS; 
HP. Xaëg', à rgieCu. AM: Ka) 


The. Animi fortitudine profecto vir eram quovis inferior. 
1410 Her. Quomodo igitur sdhuc dicis me malis fractum esse ? 
The. Procede. Her. Vale, O senez. Am. Et tu, fli mi 


jus aïry emet Jovis soluntate. V. 
V. D. sd Hyrmn. in Cerer. 


196. Mihi sdmodum probabile est, 
Fsoudo- Orpheun scripaime 
Lubépues ncçe "EUEBH3A® ‘OMAIMO- 
NOX aire 
C£ Hymnum in Cerer, v. 77. 


— dé eus Ba 

Ales éDarére, d à npuergére Zèe 

"Or pus Dam!" 5e Faxige mumdGr Sas Anar 
Airennréne 


Ex code canons emendandus corruptis- 


simos Pletonis Comici locus apud Athe- 
naum. Lib, XV. p. 666. D. Ille in Co- 
mods, itulus Zsès fuit nanas, 


coquum induxerat, qui, dum ipse cibos 
peraret, convivas ut cottabo terpus falle- 
rent, sdhortsbatur. 


Age mécrule raitur Los 39 ep5rivà 

cà dre D rauére, ré foi 

AN 'ANEMOX EXTAAEIX Ses IALX 
SEON 

gies rie Sims al Ddup serge 

mére. 


Emendarit Aniradrersor: dax" 
Los Dir vel Poe redt de Sas po 


, ad b. L p.945. Hæc pelvis 
Snia sive Sola vocabatur, ñ 
dem 


convivis, quartum denique iteeam coquo 
8 Totum aute locum 


B ’AX''ATE AO "O1 TAXLITA Suis 
IALTILON. 
A qies rie Sales aïe Dog. m0 


Eandem medelam adhibeam Fragmen- 
to Æhpli, quod leginur in Etymologi 
co Gudiano, a cl Kulenkampio edito in 
Specimin. Emend. in EtymoL M p. 
Kinws- à dévaque. ‘Arai duge is 


AN à pag dde Fe Fe Gpursdeg où rs méme 
dei 06 éramaiur 
rod 3 éniniavu gb. 


na) Aiezçohes lo Sarôger ma) Savévrun vice dm 
ENEXTITMAXEI TA 3OI A” oùs lobes né- 


Eynm. 
Hymnus Homer. in Venes. v. 238, 


05% re pur Ji dre 9 ns miens 
1091 di oéçes Leu in propres pare 


Propius tamen nos sd ersrum ductus : 
na) Sasherert elen.eèn "ENEST 'ITMA ZKE- 
ILASTA A° cn iviwes sine. Mortui, qui- 
(bus nogus 007 moque maria seplaque omni 
7 


‘HPAKAHXŸ MAINOMENOZ. 
‘HP. @49Ÿ, évrig sixor, ruidas. 


FE 
Tigy TÉXI0) ; 


“HP. ‘Eye. AM. Ilér 6AS; 


Sans rixra, 
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AM. 'Enà à 
‘HP. ‘Hnix à 


Her. Sepelito, ut dixi, liberos. 4m. Sed quis me, fill, sepeliet ? 
Her. Ego. Am. Quando veniens? Her. Ubi sepelieris liberos. 


<a parte vis inest. “typs Bei. Hesychius. 
Ejusdem Æschyli Fragmentum legitur 
ap Scholiast. in Sophocls Œdip. C. 1048. 
2) Mexohers 

BE igus DÙ rod paurvine rédamre 
Ubi legendm suspicoe : 

BE Spor rod purrumes cida 
ut Sophocles in Ajace. v. 695. 

bains 


* re 
er mterceeès 7 ên 
Æechylo 


LE On À V. 36. corrupte 
Ad 3 ue égurairs rêves daré- 





© 3 ixerris ZOCTITAI rue 
ELA 
Antiquo enim et Pindari .adeo ævo rofur- 


aut in quavis 
arte excellentium adpel vtr 
Valekenari ad Hipp. 925. quem 
omis fere scientiarum cogniio ait, hoë 


nomine adpellatos fuisme constat. Pin- 
dures Tube V. 36. 
pañirar à per ais 
Ai lames epérardee rEréparne 
Le Schol. Re gr Ty 


es memes 

Segm. XIL RÉ rte pri res 
Aaron. na) eb pére AA na) el ruwra) eve 
prsi. ob 7. Memgiom. Te IL pe 8 
Atbenene. Lib. XIV, p 672. C. loge 
opérarn Trçon. Ka) mévrer 

Ets où hey car rfrrds dramdiem, 
Beeig ne) Meguaes Vrsinrn. 





Ali aliter.  Mibi in mentem venit: 


PAR Re ET CARTINAZ mar dr 
"IANGETX puvzeür palerar 
risques, De br mer À 


Ut cera, apium opus, ad solis radios Bque- 
fee ie ce bu pero 


um conspeclo 
s de FRUR R VL 815. 
Nublla 
Mittunt-humorum pluviun, rillantque, quasi 
gai 
Cera super calido tabescens multa luescat. 


De usu verborurn iafnedas et réatr aus ve 
Tib. Hemsterb. ad Hesych. Vol I. g- 
4 5 Jacobs. 
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# axro. 


ETPINHIAOT 
AM. Iloç; ‘HP. Es "ASfras mipaboua: OnBur 


1425 


1415 "AAX° sioxoputs rixra durxopuore 1. 
‘Hpeiis d avañararrss cioyureus Üopror, 
Onosi ravaasiç éVoused Epoaxides. 


Am. Quomodo? Her. Athenas usque a Thebis audiam. 
1415 Verum liberos, vix toleranda piacula, intus fer. 

Nos vero, qui perdidimus domum dedecore, 

Sequemur, w perditæ scaphulæ, Theseum. 


1408. Sic scripsi pro vulgato ñs dr vie- 
Sen Herman. 

. 1411. œgétam scribit Reisk. Beck. 

1419. GéxS', drsie der, raides. ] In- 
terpres : Sepelito, ut diri, liberos. Annon 
melius foret: Liberos sepeli, eo, quo diri, 
modo. Vid. supra ad v. 1354. Mueg. 

GérS' ex edd. vett. pro S4p9° restituit 
Hesth. Beck. 

1414. œintua] Si interpreteris : 
Æthenas ipse deducar, Amphitryonis quæs- 
tloni non quadrat. Si accipias pro: Jps 
te Athenas deportari curabo, contra his- 
toriam Thebis sepultum fuisse 
Amphitryonem tradit Pausanias, p. 39. 
Ed. Syiburg. Ibi saltem usque ad diem 
fatalem commoratum esse innuit Euripi- 
des supra v. 1357. Ut has salebras ex- 
pediamus, legendum suadeo œivreuæ, au- 
diam, i. e. nuncius mortis tuæ Athenas 
ad me a Thebis perveniet. Sic œuvre 
yèe Kéwesrds, Hom. Iliad. à’. 21. Afusg. 

cinÿoue Heath. et Reisk. reddunt 
accersam, et hic addit: ‘“ Oblitus sui 
poëta contradicit iis, quæ v. 1365. dixe- 
rat” Beck. 

Eis ‘AS. «. ©. es. | Hæc verba Prev. 
significare censet: Nunci tua mors 
Thebis Athenas. Itaque reddidit: ‘“ Je 
sçaurai, quoiqu’absent, quel est en ces 
lieux le sort de ceux qui me sont chers 

Beck. 

Hercules hoc versu non sepeliri jubet 
liberorum cadavera, quod antea plus se- 
mel inculcaverat, sed intus deferri. Pan- 
sæ enim portæ fuerant, v. 1023. ut cum 
ipso spectaculum fierent. Jurssueræ yn 
non male interpreteris terræ solum pollu- 
entia. vid. Œd. Tyr. v. 1426. Mug. 

1415. Pro yñ Prev. mavult à vel à 
legi, et reddit verba sic: ‘ Mais portez 


dans l’intérieur du palais ces corps, dont 
on ne peut soutenir la vue. Nimirum 
antea palatii portas fuisse apertas, nunc 
eas forte claudi, aut si corpora sublata non 
fuerint, machinam, cujus ope spectatorum 
oculis sunt exposita, conversam esse. 

| Beck. 

1417 Ones raswaus bfémssS lpoasi- 
dus. ] Tlarwans, marées, sans, drea2s- 
piws. Sic Eurip. Electr. v. 60. Hesy- 
chius Sic in Œdip. Colon. v. 
1259. “A ‘yà arwans ÊV' lys ixnarfése. 
Vide de voce iprasidss et de hac meta- 
phora supra ad v. 651. Tes à ipoanidss 
Xeoir, Naës ds, lOiEw. Barnes. 

1418. “Orris à ghobrer, À eJises, mal 
Ar Qixur "Aya, etc.] Hanc optimam 
sententiam, pondus et medullam, et es 
nhiæës totius Fabulæ, its Hugo Grotius 
vertit: Quicungue pont anie amicorum 
fidem Pecunias, aut regna, non recte sa- 
-pit. Quorum tamen posterior versus ma- 
gis ex fide ita legeretur: Pecunias, aut 
robur, haud recte sapit. Et hujus quidem 
sententiæ veritas patet ex eo, quod Hero- 
dotus in Terpsichore dicit, 2e: nennarar 
mére lee) vissrarer Arme Qikes, rmrés 
gs na) tros. Quod ad me sane attinet, 
licet semper ego amicitiæ sanctissimus 
fuerim cultor, nullum unquam fere re- 
peri, (uno aut altero excepto, præsertim 
mox excipiendo) qui vel mihi non falsus, 
vel qui de me non falsa tandem aliquan- 
do facile crediderit. Illud certe ante alios 
jure optimo usurpare possum, Herc. Fur. 
ve 55.  Diwr À reùs mir où apus épù Qi- 
Aovs, Où à ôvrss eos, dèvrars rescups- 
Auür Heu! quos amicos habeo, pars cer- 
ta Non sunt amici, opem ferre 
eo € valent. Ex Grotii Versione. fe 
crates in Phædro dixit, #5 sù% duagres 
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“Ocrig di shodror, à odévos HN RON Qihar 
"AyaSèr cer&a Sos Boineras, rune Peonii. 1480 
1420  XO. Xréiyopsr oixrpoi za} ao x} œUTO!, 
Ta piyiora Pixar GAérarras. 


Quicunque vero divitias, eut potentiam, magis quam amigos 
Bonos habere cupit, male sentit. 
1420 Cho. Imus miserabiles, et valde-lugentes 
Amissis maximis emicis. 


sax nanÿ ges dus, 0Ÿ éyaSèr éya9ÿ cipibus placuise viris non ultima lous ex. 

gium. De eligendis amicis consule Bed hæc res, quanquem æque rars es, 

Fate in Pythagorica Cannins, p. vix recte smicitia dicitur, ob persoearam 
où discrimen. Barnes. 


dius paulo expurgatum. Quatuor eutem ripides in Orest. ui9is errüe  Scho- 

capits complectitur; c. 1. De Armicitia. liast. dre) reÿ desxadum. Barnes. 

c. 2. Præcepta continet de dignoscendis, 1420. Zeéxeu] MSS. Steph. evuf 

eligendis et colendis amicis. c.3, De Pen te bips mir 
lumnia tractat. Caput 4. Imaginem Ms 






colo. De colends amicitin vide Hierocl. 
ad xeves Tee BL 60. Marci Tullii Of. 
ficia; Isocratem ad Demonicurn, item Ci- 
ceronem de Amicitia; Luciani Toxarin, 
sive de Armicitis. Sed utin viam redeam; 
Sallustiusin Catilinæ Oratione: Nam idem 





ut idem amici semper velint; neque es 
ullum certius amicitiæ vinculum, quam 
consensus et societas consiliorum et volun- 
tatum.  Q. Curtius, Lib. VIL. Firmis- 
sima inter pares amicüiia.  Lucianus in 
Toxari decem habet exempla optimorum 
amicorum perium optima  Amicitia re- 
gum et virorum qua arte sit eus dixit Iphigen. Taur. v. 328. 
cbtinenda, Horat. Epist. Lib. I. In quem locum vide quæ nos Barnes. 
Epist, 17. et 18. de qua re idem: Prin- 
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ETPINIAOT 


68H. ‘Os dis Lo ip, rade ñ Acc are. 1420 
110 ‘HP. Ilés oùr is dre, ons evricrah pee xœnoiç; 


@H. TigéBaus. ‘HP. 
CA pois réxror. 


Xaïg’, à spioGu. AM: Ka) 


The. Animi fortitudine profecto vir eram quovis inferior, 
1410 Her. Quomodo igitur sdhuc dicis me malis fractum esee ? 
The. Procede, Her. Vale, O senez. Am. Et tu, fili mi. 


non ci œuet Jos mue, Ve 
VD 2 Hyan du ere 

196. Mihi sdmodum probable est, 
Foudo- Orpheur eripsime 


Lobéquues néçe 'EUEBHXAS ‘OMAIMO- 
NOZ aire 


C£ Hymnum in Cerer. v. 77. 


— ad vu Ex 

Aires àSaréree, dpà npuryirs Ze 

Or per Dan" Aide Sage mnaÿr Sas Asarir 
Airmoryréee 


D ci none eme dandus coran 
simus Platonis Comici locus apud Athe. 
nœum. Lib. XV. p.666. D. Ille in Co- 
madis, eujus titulus Zsù fuit sanséauwr, 
coquum induxerat, qui, du dum ipse cibos 
peraret, convivas ut cotéabo terppus falle- 
rent, adhortsbatur. 

Ie mérraCer cuitue Ton àe pô id 

à Menu Bd enwéen, cé fol, 

“A 'ANEMOX EXTAAEIX Sie DALE 

eson 
diese Suiast alÿ Clap serie 


DAPEES 
Emendavit magaus Animadrersor: dax 
LA de GE re ség is Siar mio. 

À cotabt enim fade part opus cu 2 


aqus infundi solita est, docente 
ad h. L p. 545. Hæc pelvis 
Juin ave Sets vocsbatur. Priaum 


A: Tige aérraboe enfin, Tes 2e eg by 
ne Dh emmére mére Pahropuns. 


B. "AU 'ATE 403 03 TAXIATA Sas 
HALZTIKON. 
A. gi vin Suêas® al bug. men de 


ponerentur, 

ame dede. Uuemque sand ee 
que ju ee 

mulam a “Yalckenar a sd Hi 

493. Indicem Sophocl. V. réxes. 

rum similem versum legimus in Aristo- 

phan. Egg. 120. 


dé r6 pus à morégue cache 

Eandem medelam adhibeam Fragmen- 
to Æschyli, quod 1 in Etymologi. 
c Gas,» LÉ 
56. Kia VE 
mére. 

A à de a de Fe Le Tudor rs ménvce 
dei e05 éramséur 

rade 2° énnimu Dés 

na) Aîexures ir Surbpy na) Sasérren ich x 
"ÉNEZTITMAZEI TA JOI 2° oùm lors ai- 


05 36 eu perd Ji bretene où 5e ions 
209! di âges Late in gropurvein paliers 
Prise ame nos sd error ductus: 
sa) Sasrewt cles en 'ENEST'ITMA XKE- 
TLANTE 4' cha lé alone. Mortui, qui- 
Bus neque 00€ naque muniis seplaque omni 
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HP. e4eÿ, éesig sior, raïdaç. AM. "Ep à 


vs réxror ; 
“HP. Eye. 
Béyre rixra. 


AM. Ilôr 5 So; 


‘HP. ‘He à 


Her. Sepelito, ut diri, liberos. 4m. Sed quis me, fi, sepeliet ? 


Her. Ego. Am. Quando veniens ? 


ex parte vis inest. ‘lypè, Boñ. Hi 
Ejuidem Æschyli Fragmentum 

ap. Scholinst in Bophocle Œdip. C. 1048. 
2 Sa: 


B00E igue D vd morrineÿ rédaure 
Uhi legendum suspicoe : 
BpE Leurs de porrimed cie. 
ut Sophocles in Ajace. v. 695. 
Âge lqurs mixage 'énerinas. 
locum excitat Eustath. p. 473. 


o À eees empairu eù rire 
dep 
ES ms 
Es pen nee ant 


"AU 3 àu dgeraïes éres Jarré- 


Her. Ubi sepelieris Wberos. 


ine adpellatos fuise constat.  Pin- 
diras Tue. V. 36. 


pires À roquer ad 
Bad tant rpée Gex rique 


ui Sd, Re ce ge 


eopérarn 1 où 
rave es vuéey pot vd: 


Some na) Alexis Ven. 
dé die espere nudù eaçuenise jf 
Coronidi loco adponem mconecture de 

corruptimimo Pindari 


sp. Athenœurm. ps ETS 
Find, 


2e #4 gares, pe Bi. Shncde Collet Frog. 
âçrer mordre manmhspaérer P. 15. 
pal Less 20001 KAL me PAR per “ERATI TAZ mis ds 
ve AAXGEIZ dunçs puirrar 
Sensus borum verborum aatis quidern ex réa, de rade 
BPeditusest Ad magna pride Pen  suyuie le 8m 
Z>erfcienda corporis contentione, 
<ivitisque opus est, que virtutem b. stw-  Aliialiter. Mibi in mentem venit: 
ium perficiendi in altum, ad. 


Lege: 
ST igerrte LOIITAI we 
cu Fur Gus. 


Antiquo enim et Pindari .adeo ævo rofur- 
es honesta sapientum fuit aut in quavis 
arte excellentium adpellatio, ut verbis utar 
Valckenani ad Hip. % 925. quem 
vide. Quare poëtss inpriris, apud quos 

Srnis fève centiarum cogniio fait, hoe 


FAN ége EI ARTINAZ one &r 
“IANGEIX posgçäs polerur 
rénues, D dr men à 


res cie opus, ad solis radios lique- 
la, sic ego liquesco puerorum comspecto 
ere Lüeretis de N, I VI 815. 
Nublla 
Mitunt-humorum pluvium, rélantque, quasi 
lgni 
{Cera auper caido tabescens mul Host. 


De ue veto iahudu at ré 
Tib. Hemsterh, 


tes, v. 
si 
45 Hesych. Vol II. g. 
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‘HP. Es "Arras riu\douxs OnGBar 


1425 


1415 "AAN sixopués réwra Qurxouora y}. 
‘Hpsie d àranaravrsg aivyureus Üopuor, 
Onosi rarasiç é Joue EDoAxids. 


Am. Quomodo ? 


Her. Athenas usque a Thebis audiam. 


1415 Verum liberos, vix toleranda piacula, intus fer. 
Nos vero, qui perdidimus domum dedecore, 
Sequemur, wi perditæ scaphulæ, Theseum, 


1408. Sic scripsi pro vulgato #5 dr vie- 
Jr Herman. 

. 1411. æœpééan scribit Reisk. Beck. 

14192. Gé)’, deaie Juer, saidas.] In- 
terpres: Sepelio, ut dirt, liberos. Annon 
melius foret: Liberos sepeli, eo, quo dixri, 
mode. Vid. supra ad v. 1354.  Muag. 

Gé)" ex edd. vett. pro J4e69 restituit 
Heat Beck. 

1414. œinÿass] Si interpreteris : 
Æthenas ipse deducar, Amphitryonis quæs- 
tioni non quadrat. Si accipias pro: Jpse 
te Athenas deportari curabo, contra his- 
A anph peccat. er sepultum fuisse 

itryonem it Pausanias, p. 39. 
Ed. Sylburg. Ibi saltem usque de diem 
fatalem commoratum esse innuit Euripi- 
des supra v. 1357. Ut has salebras ex- 
pediamus, legendum suadeo œivreuai, au- 
diam, i. e. nuncius mortis tuæ Athenas 
ad me a Thebis perveniet. Sic œs9ire 
yèe Késend, Hom. Iliad. 1°. 21. Afusg. 
gipouas Heath. et Reisk. reddunt 
accersam, et hic addit: ‘ Oblitus sui 
poëta contradicit iis, quæ v. 1365. dixe- 
rat” Beck. 
Eis "AS. =. ©. ëre.] Iæc verba Prev. 
ficare censet: Nunciabifur tua mors 
ebis Athenas. Itaque reddidit: ‘ Je 
sçaurai, quoiqu'absent, quel est en ces 
lieux le sort de ceux qui me sont chers 
Beck. 

Hercules hoc versu non sepeliri jubet 
liberorum cadavera, quod antea plus se- 
mel inculcaverat, sed intus deferri. Pan. 
sæ enim portæ fuerant, v. 1023. ut cum 
ipso spectaculum fierent. durnéurræ à 
non male interpreteris terræ solum pollu- 
entia. vid. Œd. Tyr. v. 1426. Afuss. 

1415. Pro yn Prev. mavult ài vel àà 
legi, et reddit .verba sic: ‘ Mais portez 


dans l'intérieur du palais ces corps, dont 
on ne peut soutenir la vue. Nimirum 
antea palatii portas fuisse apertas, nunc 
eas forte claudi, aut si corpora sublata non 
fuerint, machinam, cujus ope spectatorum 
oculis sunt exposita, conversam esse. 
Beck. 

1417 Onvi œaswaus Eu lpeasi- 

dis. ] Tlarwans, marésSges, Esans, éeeaas- 

Sic Eurip. Electr. v. 60. Hesy- 
chius. Sic . in ip. Colon. v. 
1259. “A ‘yà œarsans ÊY Éyar lsnastése. 
Vide de voce ipoasihs et de hac meta- 
phora supra ad v. 651. Toi d’ lpoaniss 
Lieosr, Navs ds, IQAEw. Barnes. 

1418. “Orris À œhsdeer, À rives, max 
Aer Qikuwr ‘AyaSwr, etc.] Hanc optimam 
sententiam, pondus et medullam, et es 
fJiæsr totius Fabulæ, ita Hugo Grotius 
vertit: Quicunque ponit ante amicorum 
Jfidem Pecunias, aut regna, non recte sa- 
pit. Quorum tamen posterior versus ma- 
gis ex fide ita legeretur: Pecunias, aut 
robur, haud recte sapü. Et hujus quidem 
sententiæ veritas patct ex eo, quod Hero- 
dotus in ‘l'erpsichore dicit, Se, srnn&eur 
marrer brel riuararer Arme Qikes, rynrés 
gs na) sûres. Quod ad me sane attinet, 
licet semper ego amicitiæ sanctissimus 
fuerim cultor, nullum unquam fere re- 
peri, (uno aut altero excepto, præsertim 
mox excipiendo) qui vel mihi non falsus, 
vel qui de me non falsa tandem aliquan- 
do facile crediderit. ]Illud certe ante alios 
jure optimo usurpare possum, Herc. Fur. 
v. 55.  ŒOixur À res mir où raQus pu Qi- 
Aous, Où d évris es, éèvrare sesrupi- 
Ar Heu! quos amicos habeo, pars cer- 
ta fide Non sunt amici pars opem ferrc 
haud valent. Ex Grotii Versione. So- 
crates in Phædro dixit, às oùy diuagres 
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“Ocrig À æAodror, À dYéros HËA NO Eixar 
’AyaSor ssTäc Vas Boënsres, xaxàç Peorsi. 1480 
1420  XO. Zrsigopar cixrgo æai ox} auroI, 
Ta péyiora Qiher GAécarrss. 


Quicunque vero divitiss, aut potentiam, magis quam amisos 
Bonos habere cupit, male sentit. 
1420 Cho. Imus miserabiles, et valde-lugentes 
Amisis marimis amicis. 


gene 27 dy dyaIÿ gi place és no ns La 
NE vx. recte emiciis dicitur, où penonarurs 
discrimen. Barnes. 


1419. Tieärfe:] Posedime. Themaeés, 
à, À réuus, ee terante Eusatio, 


5 à 

Dee ep ed Ton v Bu 

ripides in Orest. nids miw&eSan  Bcbo- 

liast. dre) ÈS i 
1420. Sen/xeusr] 

an, quod leges metricæ non EE 


Le re ape: sed réhil mihf 
re. probe. Fatcor ego, recte svugemuer Il 





ave de Amicitia. Sed'utin viam rodeem; Chorus Thebanorum senum, de 
Sallustiusin Catilinæ Oratione: Nam idem amicissimo principe, et duce 


ic jm oppresso, et 
amicitia en. Cicero pro Plancio: “Vetus ‘claudens loquitur. Tà piyurre far pro 
cnim es Lex illa juste veraque amicilie,— piyiree eùr gia dicitur, ut v 
" # 





consiliorum 
tatum. & Cartes Li VIT. Fons 
sima inter pares amicitia.  Lucianus in delecti prima vérorum, pro primi De 
Toruri doser labet oxempla opémorum re videnis Tue Adrerur. Lib. XXV. 
smicorum perium optime  Amicitia re. c. 29. Ita Euripides 2 des pro 
gun et virum qua arte sit Üeuawes dixit Iphigen. Teur. v. 338. 
Sbtinends, Socct Hors Epis. Lib. I. In quem locum vide que no Barnes. 
Epist, 17. et 18. de qua re idem: Prin- 
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‘O arrizeos, auapaféons aürp vie Kavræuwiorgas, Hoxopémes rèr 
'Ayaaiprre, rab rr abroë Basiaiay imkaBin rà yine abroë sais 
Gneugid iffru *O À 'Ogiorns, aïe Go deu) demañrns, in où mugls culs 
de 'HAénrgus dd pie 1l6 Donda plc rdv Zrgéqur, TLuAddoU ariges, drorie 
avru.  Tè pv do Suyarigus 'Ayauiurn, XeuoSuur dnhobrs xl" HAix- 
rpur, à KAvrægriorea abri Jardrov ipigrass, auicadu rs Aider. Kal ph 
"HAéxrur dypahnucas na] il pére marge dyaranruüdar à Afnodeg drègl 
rives ai6 yépar Fdwxsr, aüroupyp, nes à yenale hr pan, ds &sSanorigp ls 
ir sivagiar loin. Obros à abri, die Basxmi augdinr dlcar, SSrerer 
dhçur, À cupgoèr, À iavriv érabièn, À dc rèr"Ogiorm. Kal radra ur à 
eÿ Apépars aporagaonuaormé: à ral apekoyilur à arougyès dm *O à 
“Ogiornc An nBñoac, xai di 'AéRMMN xenornplor slç Av roù rarpèc ixBixnan 
igSiSépune, 6 rà "Agyos isariggeras Méga. Tf di GO PR HAixreg are 
roc, dre çà œigl ebv APyisSor paSénr ds adrina Baume daxugieu, 
ixdinneduares rèr pére ro œargè, xai Goragor rs prige KAvraurhorgas, rûe 


Æcisruus, consentiente Clytæmnestrs, Agamemnone per dolum cæso, 
regnoque Argivorum occupato, stirpem ejus radicitus evellere voluit. 
Orestes, puerulus quasi undecennis, a sorore Electra ex igne ereptus, in 
Phocidem ad Stropbium, Pyladæ patrem, summittitur. Duas Agamem- 
nonis fliss, Chrysothemin nempe et Electra, ipsa quidem Clytæmnestra 
morti surripuit, persuaso Ægistho. Et Electram ferocientem et ob patris 
cædem indignantem Ægisthus viro pauperi nuptum dedit, colono, verunta- 
men indolis generosæ, ut ad vindictam impotentiori futuro.  Hic vero il- 
lam, utpote regiam virginem, intactam habuit, vel modeste agens, vel in- 
dignum se ratus, vel Orestem veritus. Et hæc quidem Fabulæ præparato- 
ria; quæ et prologum agens Colonus declarat. Orestes vero, jam adultus, 
et Apollinis Oraculo ad patris ultionem stimulatus, ad Argos clam redit. 
Electram itaque sororem conveniens, de rebus Ægisthi et statu illius fit 
certior. Quem statim sacrificantem opprimit, uecem patris ultus, et postes 
A2 
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'HAéxrps euBadmolenc aürÿ.  Murpexrorions à roAufoarss rapaxpiue 
œuraSéres abrÿ.  "Erparimis à ol Adexges dd 

Re ce za, rl epanrior adret, vrendiaa, rr Squlas 

arür épaelen. F 

*H 2op} n5 Afépares brécerous ir éploc rc 'Agydac ya *O pr Xogèc 

cméerpar à berçugion, mricrn, éyghuw, puanën. Tipheyifu à, à 

galere, à Abragyée., 


Clytæmnestram, Electra illi simul consulente. Ausos vero matrem interfi- 
cere, statim ipsos pœnituit vehementer, ejus misertos. Apparentes autem 
Castor et Pollux ex improviso, consolantur eos, et, quid factu opus sit, 
docentes, eorum mæstitiam tollune. 

Scens hujus Fabule in finibus Argire terre fingitur. Et Chorus qui- 
dem ex mulieribus indigenis, hoc est rusticis, constat. Colonus vero, ut 
supra dictum est, prologum agit. 











PETRUS VICTORIUS 


NICOLAO ARDINGHELLO CARDINALI 
8. 


C2 


Vicer sdhuc in me, Ardinghelle amplissime, studium ilud, quo supe- 
rioribus annis valde lagravi, bonos auctores adjuvandi: nec cesso, quum 
per occupationes licet, aliquid operx, diligentisque, huic etiam parti lite= 
rarum dicare. Qui mei labores aliquando foras prodibunt, et aliquid uti- 
litatis, ut spero, studiosis bonarum artium adportabunt. Nunc ques in 
manus mess venerit Euripidis Electra, quæ adhuc in tenebris latuit, ac situ 
pene, carieque confecta erat, visum mihi est illam ad te mittere: quem, 
quamvis multis magnisque negotiis distentum esse sciain, tamen toto animo 
literarum studia, et ingenuas artes amare cognovi.  Arbitror enim hoc 
munusculum tibi, et ob poëmatis excellentiam, et ob auctoris nobilitatem 
non parum gratum fore. ‘Tu vero quum ipse diligenter legeris, si tibi vi- 
debitur, ali etiam legendam, ac formis quoque excudendam dabis. Quod, 
quia te cunctis in rebus publicorum commodorum studiosum cognovi, om- 
nino puto esse facturum. 

E tenebris suten illam primum eruerunt ingeniosi, eruditique adolescen- 
tes, cives nostri, Bartholomæus Barbadorus, ac Hieronymus meus, quum 
vetera hujus poëtæ exemplaris, ut jam ediras Tragœdias mukis mendis sce- 
tentes cum illis conferrent, undique conquirerent, ac sedulo illa pertracta- 
rent, statimque sd me attulerunt, quo duce illi in studiis literarum usi 
sunt. Ipse postes accurate lectam, et non paucis locis purgetam, (præci- 
pue autem personæ perturbatæ erant) quæ a te quoque legeretur, dignam 
eme existimavi. Quin autem illa Euripidis sit, dubitari non posse arbitror, 
Præterquam enim quod inter medias ejus poëtæ fabulas in vetustissimo co- 
dice interjects est, testimonio antiquorum scriptorum id liquido confirma- 
tur, qui inde exempla sæpe sumunt. Stilus quoque id et elegantia sermo- 
nis manifesto declarant. Unde autem hoc boni, quicquid est, manaverit, 
significare etiam tibi, aliisque non inutile exitimavi: ne et illis sui laboris 
merces eriperetur, et ut quotidie magis magisque ad Jaudem ea degustata 
excitarentur, 


Aa5 


362 VICTORII ARGUMENTUM. 


Nam quod tibi eam mittendam statui, non dici potest quantopere illi 
gavisi sint. Sunt enim mirum in modum amplitudinis, dignitatisque .tuæ 
amantes, et incredibiles animi tui dotes (ut debent) admirantur. Quod 
quum sus sponte faciant, cui enim cognita non est eruditio, probitas, huma- 
nitas, admirabilis quædam naturæ tuæ comitas, qua omnium animos, eorum 
etiam, qui te semel viderunt, tibi concilias? faciunt etiam hortatu meo, 
ac crebra tuarum illarum præclarissimarum viri prædicatione.  Jpse 
sane, quum semper te dilexerim, nunc vero tantis honorum gradibus merito 
auctum colam, ac nonnulla, quæ non omnino vacus consilio mihi fuisse vi- 
dentur, aliquando fecerim : nihil unquam mihi sapientius fecisse videor, et 
in quo mihi magis placeam, quam quod mature ingenii tui divinitatem per- 
spexi, et exorientes laudes tuas, quantum potui, celebravi, demumque te 
mihi unum præcipue semper ubservandum esse duxi. Sed nimis provec- 
tus gpm, quum tamen parvam partem tuarum virtulum attigerim: amor 
autem idem ille, et ingens admiratio tui, me ultra quam nunc oportebat 
abripuit, atque asportavit. Vale et me ama. Florentiæ pridie Calend. 
Marti MDxLv. | 
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Cxs0 per dolum Agamemnone, regnoque Argivorum occupato, Ægis- 
thus filios quoque ipsius interimere voluit. Orestes infans e media 
cæde a sorore Electra ereptus, servo in aliam terram asportandus traditur: 
feminis vitam socia facinoris Clytæmnestra ab adultero impetravit. Quarum 
alteram ferociorem quum jam nubilem Æpisthus videret, periculum sibi in- 
de creari existimans, nobili alicui dare nuptum recusavit, nec domi grandem 
jam tenere, metuens furtivas nuptias, tutum esse credens, colono cuidam 
conciliavit, qui se indignum eo matrimonio intelligens, integram eam serva- 
vit. Orestes adultus, et patris ulciscendi, et regni recuperandi cupidus, 
clam in agrum Arpivum se contulit, sororemque, quam extra urbem vivere 
audierat, invenit: a qua quid fieri oporteret admonitus, ususque opera ve- 
teris sui conservatoris, manuque fidelis amici comitisque Pyladis, Ægisthum 
primum in agro immolantem necavit; deinde Clytæmnestram, tractam in 
insidias ab Electra, interfecit. Quo parricidio perpetrato, statim ipsos ve- 
hementer pœnituit, quod toto pectore expetiverant, fecisse. Confectos 
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filios ægritudine, ac se sceleris damnantes, affties ipsis sanguine Castor ac 
Pollux sdventu suo consolantur ; et quid e re nata facere illos opus sit do- 
cent, cunctaque plens maximarum perturbationum componunt. 

Exitus igitur fabulæ &ed anyarñs, ac similis admodum dissolutioni Ores- 
tiss Quod enim hic faciunt Dioscuri, illic Apollo præsitit Utriusque 
autem finis, quum minime tristis sit, (non male enim sctum est cum super- 
stitibus, ac voti pene compotes omnes facti sunt) magis proprius esse comæ- 
die, quam tragædiæ, videtur: nam quod in argumento hic fingit poëts, co- 
Jonun illum a virgine, quam domi diu habuerit, se abstinuisse, non verisi- 
mile est: quod tamen vitium ipse purgare summo studio constur, quum 
eum, quamvis pauperem hominem, nobili stirpe natum dicit, ut generositss 
animi iniquitate fortune extingui non potuerit.  Præteres cum reformidasse 
eum Orestem narrat, si quando revertisset, ne pœnas illi daret violatæ soro- 
ris, sd etiam secum quoque illum cogitasse demonstrat, non habuime jus 
in alienam filiam Ægisthum, ut rate nuptie illæ ullo pacto esse potuerint, 
Si quid alind hujuscemodi est in coagmentatione rerum, quod ratione ca- * 
reat, nec satis belle cohæreat, id eruditi ac ingeniosi viri videbunt. Neque 
enim nunc nobis propositum est id accurate ostendere.  Utinam ut bæc fa- 
buls partes quasdam habet elegantissimas, summoque artificio confectas, 
necnon optimarum verissimarumque sententiarum tota plena est, ita repre- 
hensione hac, culpaque vacaret, ac rectam oixormiar haberet. 


H pèv un) rod dpépares Urénareu ir êglus ris 'Agysias püe. OÙ Kégue 
avicrmur i irpçagian yurauxdis 


TA TOY APAMATOZ IIPOZQITIA. 


ATTOTPTOZ MTKHNAIOZ. 
‘HAERTPA. 

OPEXTES. 

TITAAANE, Koger Ilgérwer. 
xorot. 
KATTAIMNHITPA. ® 
IIPEXSTS. 

ATTEAOS. 

AIOZKOTPOI. 


Tgoeyièu À à Atrovpyése 


* Omittit hanc personam Victor. 


COLONUS MYCENÆUS. 

ELECTRA. 

ORESTES. 

PYLADES, muta Persona. 

CHORUS. 

CLYTÆMNESTRA. 

SENEX. 

NUNCIUS. 

GEMINI, id est, Castor et Pollux. 
Prologum autem agit Colonus. 


Addendam esse monuit Æm. Portus. Stib- 


linus, qui quo ordine in Brubachiana personæ legendæ essent, non perspiceret, non 
modo confudit personas, sed etiam nwpir essor et IluAdèns tanquam diversas per- 


sonas diversis locis posuit. Seidier. 





ETPIIIAOY HAEKTPA.* 





ABGUMENTUM ACTUS PRIML 


Cocowue Mycenæns, prologum agens, Agamemnonis lamentabilem cædem marrat, et 
Cigtæmoestræ ac Ægisthi impiam crudelitatem, quomodo Orestes sit neci serreptas, 
Electra sutem sibi, viro ignobili, in matrimoniam data ; qeam tamen ille sanctam et 
Latam habuerit ; et hinc occasio et ratio omnis præsentis Argumenti pendet. Electra, sub 
crepasculm aquam hausturs, aidera testatur, se indiguissime a maire regia dos jectam, 
simulque Colonum, cai tradita erat, revocantem illars a sordido illo labore, ut piam bomi- 
Dem et verum in adversis amicum commendat. Interea Orestes cum fdissimo laborum et 
ærummarum socio Argoe clam redit, quæsitarus sororem et patris necem ultras. Chorus 
Electram ad deorum festa et lætitiam hortatur ; ill neget, se soleunibus geudiis aptam; 
patrie itaque cædem deplorat, fratrisque Orestæ, qui solus in tantis malis solatio esse pos. 
sit, presentiam optat, ut postea desideratior et exspectatior ejusdem adventus videater. 





ATTOYPTOÏS. 
Q THE ranoudr "Agyos, Iréyov pou}, 
coLonus. 


© Traaæ antiquum Argos, Inachi fuents, 


Multi Critici, ut Voltarius (in libello, untur. On y 
QT (en pat Os Lin PE 
cipales tragédies qui ont paru sur le sujet  devroit entraîner une telle réunion: fl y 


d'Oreste, per M. du Molard, sub no- as de la suite dans le plan, on n'y voit 
mine Voltaire latet) monet, dubitarunt, _pas ces inégalités, ces ces faus- 
ne temgre co d œen tes ses liaisons, ces forcées que 
ne, ideroque conjicit, forte eam ab al n'auroient pes _sçû 
Alexandrino poëta e fragmentis éviter ceux qui se seroient d'une 
tæ fabulæ Euripideæ esse compositaa. délicate. in il me 


Prev. observat, PR Par O0 Me Peut Ge que 
que in talus consarcinats opuscutis de” Et à DEcpide, quelqu’ 


2 Electra cltstar Stob. Grot, Flor. TEL pe 28. v, eee on Fngm VL. Antiop. 
Tit XCVIL p. 389. v. 37. ubi Incertus in marg. IX. duo versus ex Electr. qui 
in illo dramate nou legontur Mu: is as DL Park VOL TL 26e Burn 

Idem itum tractat 


hane materiam pertinent et alle Fabalæ, À ï ot Eu- 
peniées, Sec quoque Apasemnee, ‘Agamemnoo, Ë Foy RTE use 


aliquis poëta Len CR dress ds nd d 
aliquando rnnes 


i 
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“Or ror gas vavo) yihiasc Agnr, 
is yñr reves Tea) ‘Ayapiprer draë, 
Kréirag 0 rèv xearovr ir TM&d y Yo 

5 Tgiapor, SAdr ri Augdärou x Tédo, 


Unde quondars, ducens navibus mille Martem, 
In agrum Trojanum navigavit Agamemnoa rex. 
Interfecto autem, qui regnabat in Iliaco solo, 

5 Priamo, captaque Dardani inclyts urbe, 


‘qu'elle soit à l'Electre de Sophocle, et à 
À plupart des autres pièces d'Euripide 
même. « Idem p 


inter Sophocleam et Eu- 
a Voltario institutam et judi. 
dum inde ductum. _Ipse potius its cen- 
et” Le style, inquit, d’Euripide (in bac 
fabala nempe) a beaucoup des charmes, il 
a souvent de l'élévation et de la magni 
cence, il est toujours pur et harmonieux 
et Il est peut-être fort difficile de ne point 
commettre injustice en comparant la m: 
nière d'écrire de deux poëtes qui ont joui 
d'une égale célébrite, et dont la langue 
n'est plus parlée. C'est moins le style, 
À ce qu'il me semble, qui distingue pour 
mous l’Electre de Sophocle de celle de ses 
x ri l' 











l'ordonnance, et la régularité du dessein, 
la grandeur, la simplicité de l'action, la 
force et la constance des caractères. On 
ne voit dans ce chef-d'œuvre nitraits in- 
formes et grossièrement ébauchés, comme 
dans les Choéphores d'Eschyle, ni ore- 
mens frivoles et ambitieux comme dans 
l'Electre d'Euripide. Tout y porte l'em- 
preinte du génie, et tout y annonce La 
perfection de l'art. “ Addidit idem Prev. 
judicium feminæ cujusdam doctæ, qu 
las quesdam scenas fabulæ Eurip. 
movere animum, sed totam fabulem 
non satis magnam habere vim, ostendit. 
Eadem conjicit, Euripidem post duo illos 
poëtas Electram scripsisse, et, ut hos su- 
peraret, novam quandam ingressum esse 
via, sed minus féliciter, Amentitur Prev. 
et sub finem hæc adjcit: “ Euripide est 
inférieur à Sophocle dans la manière dont 
ila traité ce sujet Ilen a négligé les 
parties principales, Mais il a sçu l' 
bellir par d'intéressans épisodes, et animer 
Ja scène par un spectacle nouveau. C'est 
loin de palais ct au milieu des champs 











pour nous offrir 

simples ct pures de 

leur pass habians Le culiraeur, 
vieux governeur d' nor, 

tre même, au milieu de leurs occupations 





cette pièce des traits d’une sensibilité pro- 
fonde, de beaux monumens, des sentimens 
nobles et heureusement exprimés; et, 
malgré de nombreux défauts, on y recon- 
noît encore l'auteur d''Hippolyte et d'Iphi- 





génie. 

Cæterum ex eoden Voltarii libro Prev. 
excerpsit indice præcipuarum tragædis- 
rum veterum et recentiorum, quarum ar- 
gumentum Electra es.  Addidit Elec- 
tram Rochefortii, a. 1782. editam. Beck. 
y] Legendum 13gw, gloriatio. 
“lérer, Antholog p. 277. Hesy- 
axes, anixmpa. Albi autem ab 
Euripide"commemoratur Argivorum de 
historiis antiquis gloriatio : vid. Phæœn, +. 
1153. Herc. Fur. v. 1011. Neque à 
temere et nullo consilio fecise eura credi- 
derim, sed potius, ut Argivorum causam 
deprimeret, qui soli inter Grecos cum 
Atheniensibus de antiquitate urbis et donis 
deorum contendebant. Pausan. p. 15. l. 














amère Muni ne) “Agyes Gars “Axa 
“Ages lmenipes ef Kèges ds" Onnges" "Age 
ges où Zedgen ei: euAmdr À, À Ses" Agyors 
degeréeug aèeë, payants An & ei nai 
aber) europe drerabrems Jras, te. 
Barnes. 
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"A@irsr sig roŸ “Agyos" DbnAër à ie) 
Naûr riSsues ciha rhdora Bageager. 
Kaxsi pur, sbrixneur ër À douar, 

Orfonss yuraixog zeù KAvramumorecs CLEYA 


In hanc urbem Argos redïit: excelsis autem in 
Templis posuit spolia plurima berbarorum. 

Et illic quidem, repa feliciter gessit: in ædibus vero, 
Moritur uxoris Cigtsmnestræ dolo, 


Ra emendat: 5 currdaaun 0 1er 


amiqua urbs, ie. LT 
LQ qhs œaamèr 3 
eut Mure ue À ds Æ 





Sr yn.… Es parte dimie 
Fa dant Phonte, 1018. Ver rogpe AA. 
Ses ee Sophe nr res 2 
o jir Leu Musgranius pro 
Ts ee den, Rte er 
au pro yüs cam. Notandum autem 
est Roc genus compellationis per vocati- 
vum, ad quan in sequentibus non amplius 
respicitur.  Erclemationem verius dixeris 
quam compellationem. | Pari modo noster 
in Andromachæ initio: 


‘Anérièe rôe exâue, Enfaia wie, 
“03 r09° Tree er rovxçéee LD 
Téiaque réçune irriar guniuue. 
ubi fallitur Brunckius, qui rxäue et fur 
nominativos putat, omisso ler. Nam Al. 


genie quoque iniiuro non multura dif- 
ert : 


3 dé ‘Auéeu”, Le de Era id 
Pécear cpérbur ablens, Sais ee En 
Lès rg, ete 


Cf. etiam nostræ fabulæ, v. 55. sqq. et 
432. qq. Said. 

2. "Our vor gas vaur) viAiaus “Agm] 
Agamemnon mille naves bello instructas 
contra Trojam duxit, unde Græci in illa 
expeditione dicuntur xuuiress erenrise 
De qua re lege Homerum in Bœotis, 
sive Navium C: Iliad. Lib. II. 
Et Euripidis phigen: Aul Chorum to- 
tum actus primi. Barnes. 

“Agm, editur vulgo “Agn. Illud dedi 
Porsonum secutus ad Phnise La 184. 
950. 1020. Said. 

Ag», ed, Viet. 





Pnchyl. Aga. 


&s oi Naër eifues rois 
dures Bag _Ita infra v. 1000 


Endauns pr de misécuurres Dipars 
Mos erat spud Veteres, ut victores hos- 


sh Gun pole templorum tholl supende- 


rent, gratitudinis in Deos, victoriæ auc- 
tores, signum et memoriæ caus. Hinc 
Valerius Maximus Lib. VIL c. 6. Opera 
M. Junii Dictatoris, Rempublicam admi. 
ini consecrata. … Pulchre bunc ritum 
describit Silius talicus Lib. 1. In fori. 
bus sacris, primoque in mine templi, Cap= 
tivi currus, bei decus, armaque rapla 
Béllantum ducibus, sœvæque in Marte e- 
Eru Perfossi clypei, et servantia tcla cru 
Claustraque  portarum  pendent. 
Qui et Horatius bujus mors meminit, 
Carmin. Lib. IV. Où. 15. Et signa nos 
tro restituit Jovi Direpta Parthorum super= 
bis postibus. Tien Cniente mos nune 
et frequenter apud historicos 
us, imsigais fusorum hostium tem- 














duxerint, Nobis ic non eu dits in 
sinilit 

me] Verbo éfianié9e similiter 
de nr utitur Noster Hec, v. 
954. ÆschyL Pers v. 15, Agam. 515. 
Idem veus es vert mais, 08 inf v, 48, 
aliorumque verborum ejusdem sigoi 
donis, Vid. Heindor£ ad Platon. Pro- 
tag. 4. p. 462. Scidl. 

7. Naëy] Intellige cum Barnesio fem- 

; NON naviem. vid. infra v, 1000. 
v. 588. Mug. 

Contra Heathius reër accipit de navi- 
bus. Defuise enim Agamemnoni op= 
portunitster ‘Trojanorum spolia templis 
deorum Argivis consecrandi, eum statim 
sub ipso appulsa ab Ægistho fuerit inter- 
fectus. Beck. 
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10 Kai roù Ovicrou rusdèg Aiyio dou sg. 
X» pr aakaix canzreu Taœrréhou rar, 
“Onosr" AinieSos à Bacsiu XSode, 
“Anogor i éxcirou Tudagièa môgnr CR 
Où Ÿ ir dépo à SAMTE, or si Tgoiar LEUR 

15 Agru Ca Ogirrm, 3 SFA r HAiergs EZATTA 
To pr Tœrpog pgasde ieehérrss reopids, 
Méxaorr 'Opiorm Xsgès ds AiyleSov Sani, 
Zspopio Ca qe Daxon siç Ar reipur: 
‘H 9 iv dépoiç Gpsirer HAxrpa wareôs. 


10 Et Ægisthi, flii Thyestis, manu. 


Et ille quidem antiquis sceptris Tantali relictis 
Port. Ægistbus vero terre regoum obtinet, 
Unorem illius, Tyndari flan, habens. 
Quos vero domi reliquit, quum ad Trojum navigarit, 
15 Maremque Orestem, fœmineumque Electræ germes, 
Hunc quidem patris senex nutritor surripit, 
Orestem, cum Ægisthi manibus jam prope emet ut moreretur, 
Strophioque dedit in Phocensium agro alendurm : 
Hec vero Electra in patris ædibus remanait. 


Naë] Recte de templis, non de na1 
bus, igit Barnesius, coll infr. 
1000. 
eutaur pr yag Sr munbepewres dép 
Ne ugutaur Heuhiun sed 
rien vmand ee Rarrmpréereer 
Hay] Lege penis Le. 





Omenu yuranès ps a préreqes LA 
gamemnon, Troja ro- 
£a 


Aw] Quomodo A, 
versus, domi nel uxoris et 





11. xé] Male scribunt x' # sive x’ à. 
Vid. Excurs. ad Trosd. ve 399. pe 147. 


Stidl. 
12."Oxeur Afprde D 29e 


Bardsèu 
se] Ita Seneca, Agam. v. 915. Pater 
poremius 


acolers malerno jacet : Comes 
queritur Noius nec, Ægisthus 
arces Venere quasitas tent. 


Æmil Prius. à 
14. Vulgo: eds Ÿ ls Déaus Durs 36° 
3 


de Teder Teau. 


pen 
Matter Dre nn 


Ar ag mar dinoos Duf, 7 de Ter Leds 
Seidl. 

18. Dehoc versu vid. ad Rhes. v. 925. 
M 


Qusg. 
19.°R7] Vulgolegunt à? ee puncuum 
ponunt post æargés.  Sed cor 
63. seq. modo Etes Ro 
enim illud potissimum narraturus est, 
mi esm remansisse, sed qualem ace 
habuerit.  Seidl. 

82. Its hunc et sequentem versum 


d 
edidit Schæferus ex emendatione Por- 
dic- soni sd Med v.5. Vulgo: 


néignse" Sri 
28. Piencous Verisim p. 67. ne au 
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20 Taurm, irudà SaXpdc 47 CSA ñns Xgôvoss 
Mmorigss ÿ prour “EAXG do ,Feèros Kordçe 
Aires di, pA ro raides "Agysian CA 
’Ayapépuvoros TOÉrOpaSs seu w Bono 
Aiyio Yo oùÿ Teuogs roupis soi 

25 'Ervs) 06 xai robr EN] PéBov ox où ho, 

Û Mi sy Aadçaios rire vinais réxol, 
Krarsi o@ iBovasdrar épépgur 196 Opag 
Marne nv ificurar AiyirSou x TA 
Eiç pv vèe drègu oxifur si) CFA cAwAGræ, 


20 Hanc, postquam florens pubertaffittempus ipsam habuit, 


Proci petebant Grace principes terre. 


Metuens vero, ne cui Argivoram liberos pareret, 


25 Cum vero hoc etiem magni metus plenum esset, 


Ne cui generoso viro liberos clam pareret, 


Interficere ipsam statuit crudelis  Quantamvis autem mala 


Mater ipsara servavit ex Ægisthi manu. 


Quosd enim maritum occisum habebet speciosam causem 


prestus in quarto loco sit, scribendum sta. Krunis lénéaum duépeur 
tuit: 


‘Arapipsee eurérices, 69! dis dépose 


Ego vero anspæstos in. paribus locis nec 
iibénter a tragicis poaitos, nec penitus 
repudiatos, censeo,  Exemplum vide 
Trond. v. 62. Musge 
Heath. emendat: Sunérgés y le 
DT. Krands eg Mnaérer Sniper à 
Y nur] Tea Ed Victor, MS. = semis 
< Bbrare Ÿ fuon comen. 
ientibus MS, 4, y nisi quod sg" pro à 
exhibent,_Æmillus Portus alc emendat : 


ararûr eg ifdaur duégqur nai à ipes. 
Sed minus a MSSorum vestigiis recedit : 


avenir 0 if aëeu éplgen Ÿ space 
Musg. 
L Krand eg Hfoiasr dnégqur Land Ÿ 


ta pro corrupto illo, quod prius, 

iBaéenr épée à d dues, 
legimus; Canterumque, Portum, et Mil- 
tnum laudatores habeo.  Scaliger legit 





pers recedunt, nihil attinet referre. 
Bmatérarres În libris MS8. dc fers æ 


arari solet, fasuérarr, . Ind. ad Greg. 
Corinth. Schæf. Frs %. Atque hoc 
superseriptum 0 cum liuers, cui 

supersribitur, coapeetitur, (rid. ad eun- 
dem Gregor. Tab. Æn. IV. Num. 18..v. 
rés) ut fcilime pro apouropho bar 
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30 Tlaidor d' éôues un PSonYsin Dore. 
"Ex vords dn roiod éunyarnraro 
AiyieQoç 06 pr yn6 ATTANGY In Puyas 


"Ayauiuré 


” NN ,s « ñ / 
pog TOiGs YPUTOY 61P , 06 y KT. 


“Hi 06 On didwasr "HAixrpur Eur 
35 Aapapra, raripur pr Muxrraiur ro 
L'syoos, où dn roùro y 1EsAfyyoues". 


30 Sed timuit, ne liberorum cæde sibi confiaret invidiam. 
Ob has igitur causas tale quid machinatus est 
Ægisthus: qui quidem ex hoc agro discessit exul, 
Agamemnonis filius, aurum promisit ei, qui interfecerit ipsum. 
Nobis vero jam dedit Electram, wéesm habearnus 

35 Uxorem, qui ex perentibus quidem Mycenæis 
Nati sumus. Nec enim hac in parte redarguor. 


drom. 798, ‘Andpendyar sransir sa) waïès 
Boosveuss. Seidl. 

29. Eis pir yèg dogs ranbir 1% sam S- 
M. Causem habuit et pretextum, quare 
se Ciytæronestra ; quod nem- 


pe 
mactaset, et hoc prætextu se armat im- 
pudica viricida apud Æschylum Aga- 
memn. v. 1421, etc. Etinfra hujus fa- 
bulssv. 1011, etc Et Sophocles eodem 
modo se excusantem Clytæmnestram in- 
ducit, Electr. v. 596. Tlarñe pr, ovèir 
dde ve cpécyun di), ‘Os LE luoë eiSvansr 
LE lue xakws "Efadu" cor À éprnois ox 
Invei pu. ‘H yäe dinn mo As, moin lyà 
mé. Barnes. 

30. Ad pSern9uin Victorius adscripsit 
manfSsin ex glowa, ut videtur. Seidl. 

32. Constructio est: ses xevrèr àe- 
eur lsuivy, ds dr nedrn coùver, 55 Ayayis- 
pores dv aus Quyàs pr &analdy In yñs. 
Nam Brumoy male locum sic exponit, 
ut Orestes Ægisthi caput proscripsisse 

an Heath. 

svam.] Temporum ratio postulare 
videtur nrérs. ue. 

‘Ayanipnrvs mais, xeurèr err, 65 àv 
era] Alias legitur veursr 9", ê5 àr, etc. 
Sed salvum erit metrum, si in quinto lo- 
CO anapæstum admittimus; quare nil 
muto.  Sed de hac se fre significa- 
tione, et quod dico simpliciter pro promit 
to usurpotur, videsis Sebastian. Pfoche- 
nium in Diatriba de Linguæ Græci Novi 


Testamenti Puritate, 6. 79. 49. p. 57. 
| Barnes 


Jç,] Ita Schæferus Male vulgo s- 
air ‘ Xgorèr jp bene versum aurum 
sit. Sæpius enim Græci verba di- 
cendi usurpant de pollicitationibus. Lu: 
cianus Reviv. c. 3. T. I. p. 573. Home- 
rica parodia : | 


paù 34 pans GéEr 74, nanwydes, Bélise Souÿ, 
xevrér aie Aitas, lesi use qüças às dus. 


Herodot. VI. c. 23. purSès 06 oi %v sigx- 
pives 86, merces aulem ei promissa erat 
hæc. Sic dicitur inprimis verbum éveps- 
ur Homerus Il. IX. v. 515. 

U pair yèe u9 DSça ciee, ris d'érirS" bopé on. 
Pro quo mox v. 519. 

vor D'aue s'avrina saxAà Gide, rà à émis Dir 

vriers. 


Longus p. 87. sq. ed. Villois. pie ya 
À xarè œupauirvurnur nôgur does avendtire 
ag ixérver. Præstantissimus Villoiso- 
nus ad h. 1. p. 208.: “'Ormagire  Sic 
supra, Lib. I. p. 14. Ed. Moll. Dryas in 
re simili r& ONOMAZOE NTA êves sag- 
nohrare  Apud Hesychiunt émvÿres et 
évouéres Cxplicantur irsyysiaas Sas; nem- 
pe Hesyÿchius, quod a nemine huc usque 
animadversum est, respexit Od. n°. v. 
340.: 
éexeut di pas Sd éviuarns 
Art suwrinora. 
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+ Aaprpol yag sis yéros ve” Lenpérer di dn 
Dlérnrée® ÉD er Royére GX AUTO" 
O6, Soit doùe, os A&Gos | Pébor. 

40 Ei yég my oxsr ation à éxor ame, 
Ebdorr à» ige ses rûr "Ayapiurons 
Dôvor, dinn r dr TAŸE AiyirŸw rôrs. 
“Hr oùroS" ‘arme 6d6, uvosds pos Képs. 


Clari enim genere quidem sumus: pecuniis vero jam 
Pauperes sumusy hine nobilltas perit: 
Ut tenyi dans, tenuem haberet metum. 

40 Si enim ipsam habuisset dignitate preditus vir, 


Sopitam excitimet Agememnonis 


Cædem, pænssque Ægisthus tune dedissct. 
Quam Elcctram nunquam vir hicce (conscis est mii Venus) 





évier mpadvrà 35ç draafres 


Hoc sensu et «3 émpéur dicitur in Iliade 
1. v 511. 


3 ale vèg mù düga giçu, rà Ÿ'ômeS" éreuée 
[a 
Et IL x. v. 449. 


Ge ten 
étueQus dügn bic esse, pro 

que egregies ed 
nollem addidiset: 4 caque eur empha- 
ai recensere” et quæ sequuntur. Nam 
În Roc alium verborum uou uibil est eme 
phatici.  Suides T, III. p. 427. Téar 

à imuerdire eu réugme… Hesychius 
composito verbo usus T. II. ee 1342. 
Téèus. à piAXéyapes eugOine, na aarane- 
narnion voi. quod Inteprelés mis mo- 
ds vemmunt. Ejusden familie est ar 
sûr cum compositis, leads et sara 
quod verbum cum” primaris #1 sigles 
verit generaliter dicere, causa apparet, cur 
usu band ia raro valeat specililer pro. 
mütere, policeri. Sophocles Philoct %. 
1398. sq Brunck. 


À Ÿ nee pus HBSe Mie Seodrs 
nur rés dun, cabré pau äbee, via, 
Euripides Alcest, v. 12. sqg. 














prieur D pu Du, 
Adpve fe re cmçuuris ep, 


Laer lantétares ed aéru nage” 
Schæfer.  Ceterum ad 1g'intellige Lasiry, 

et où aréon aürir, scilic. 8e yäs demaaéx- 
9m. Musgravius mavult sed. Male, 
“Os dr neëvy valet lév eus avé si quis 
ilum occidisset.  Seidl. 

LT" Citat Stob. Grot xevii. p. 889. 

ubi Xe: 74 mir. Burn. 

Jntellige ln. Rarior est bæc el 
Lipsis primæ persouæ. Sopbocl. Antig. 
634. 








à c8ù pi due wrarre xt Bpüvrss GO 
Vid. Schæ£. Melet. Crit. p. 114 Nostri 
Cÿcl. 500, œAiws pir oîrev, yéromas A das 
Lo 46m. Soph. Œd. Col 207. à & Eire, 
pers Nostri Hercul. Fur. 627. s 

enguei.  Differunt ab his exem- 
As ill, do quibus ad Tram aire 
per inéeligiur dei Vide a 
Lamb. Bos. Ellipse p. 696. Sid. 

38. 4 vu] tab. Grot. non. p 899. 
39.'as ao ne specut dv BE ve 54. 
Sir dues Ie est, ul, hu 
mil viro cam Layer ii metum sibi minu- 
eret. De hoc optaivo 2é6« vid. Matib. 
Gramm. Græc. sect. 518. p. 734. Sidl. 
41. tyuge] Es recte sien anti 
que. Barnesus 
T'Aecte ver. ‘ed. Ro © Reisk. 
42. Pro eées malim A Reisk. 
se merde Ægo, ut recte Barmesius, 


Col. v. 1323. «1467. 
Tr 308 Mug. 





872 ETPINIAOT 


“Hiogure sbrÿ- œagViros À Gr Gers dr. 
45 Airyüropas yèg GAGiur &rdpär rinre 
AaGor, dégiqur, où xæräioç yiya. 
Zrirw D roy Aéyosrs ændsborr ipod 
“ASMor "Ogirrm, déror, sis "Agyos pond, 
L'épous ads Qhe dueruysie icédsras. 
60 "O6 viç À pe sir Ones paper, si AaGdr 
Niur äç oixouç rap Siror, pr Siyyére, 
Dragons mompäs nœvcir avapuerpoüpurog 


Cubili polluit, sed adhuc virgo manet. 
45 Erubesco enim beatorum virorum liberos 
Nactus, violare cos, cum non sim dignus. 
Deploro sutem verbis affinitate janctum mibi 
Miserum Oresters, si unquem Argos reversus, 
Nuptiss sororis infelices aspiciet. 
80 Quicanque vero me stultum esse dicit, quod cum receperim 
Juvenen virginem in mdes, non attingam, is 
Mentis pravæ regula se meüri 













em, quod 31 
guis (ut recte nbservat Is. gs quod valet, opi- 
Casubonus ad Annales Ecclesiasticos que lectio vulgatæ 
Baronïi, Exercit XV. c. 12.) Prono- certe non prestat  Seidl. 
mins demonstrativa elegantimime inter. 50.99. "Oerss D pe Une gnes môgen, 4i Ae= 
dum accipiuntur de loquentis persons. _Cè» Néarls sfaeus æagfirer uà Sryyére, &c.] 
Ja interpreari sun rit ilud comic Has Eurpides sagscier in gum profert 
Tu à hic sis, aliter sentias.  Hic boc in enim ille vir undi- 
quaque magnus, quantss bæc res inter 
criticos turbes erat excitature Quid 
vero impedit, quominus inter rusticos 
colonos reperiatur aliquando, qui genero- 
à sa indole sit præditus, fdeli et casto inge- 
ï, um vi sibl datam videt regiam 
virginem, illam aut violare noluerit, aut 
certe non ausus fuerit ; præsertim cum ex 








ji Aique hoc loquendi 

ue hoc loquent 

mere délecuari Sophoclem note! Scholis. 
tes: Td éng] Aunrmes, Ka) Tres er 
vis lo eg cotbry Zoorküs. Verimime, causs Orestes, qui aliquendo panes ex 
Paulo enim post, v. 1467. “A ay, inimicis reposcat. Certe nos legimus 
dau «99 Ve AN Diogares Bar eouvri. etiam inter Christianos reges, qui in sum- 
Scholisst 742 le’ ni] le’ ue) mecs. ma fortuna positi, ultro a concess con- 















In Trachinlis v. 308. MuŸ, 47e: dedeus, ji voluptste sbstinuerint. Et sane 
eedi ya Léene eu] Bcholat. rad 91 22” FE dore Taies, Male virginis me 
ont] Ausrinde, dre) es lues, ON med ritus, ex ii Nymeni sique Epi- 

ds custos 


m0) péaaur e1 leÿr and rôr laër euiden, pharii sentent, virginitets ilius 
voère Lusë Véenr 5. Barnes. babebetur. ne 
sde ‘âne 7h] Vulgo ebrer érde Du mine Euripidis œconomis damnetur vel 
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To cüpeor 11, æabrèç aÿ roiobrog dr. 
HAEKTPA. 

TO NE pie, XevTiar dorpur reopi, 
56 "Es 5 r6Ÿ dyyos rad ipsdpedor xépu 

Digouca, xnyèç rorauias piriogoues, 

(Où d4 re qpesius sis roro aqryuin, 

"AAX ds UBqu diEupsr Aiyir You Saoïes) 

Tous r àpinu aiNig si piyur rarei. 


Continentiam sciat, seque talem eme. 
ELECTRA. 


O nox astra, aureorum sstrorum mater, 
55 In qua hoc vas huic incumbens capiti 


Ferens, fontes flumineos peto, 


(Non quidera quod' ad tante inopiem sum redacta : 
Sed ut Ægisthi contumeliem ostendamus dis, ) 
Et lamentationes in amplam ætherem emitto patri. 


frigiditatis, vel improbebilitatis, vel inco- 
ris” quenquem nec ipse Potrus 
Victorius illum etiam volens ausus ait 
defendere,  Dionis enim sententis, 


mùà Terent.  Nocie illa 
cirginem M use ÿ, MS. Not oë Vice 
tor. Seidl. 


vrépns 
æemças mutavit Musgravius, quem sequi- 


tur 


se prars 





ments, (statuendi, judicandi 
tri sive æstimare continentiam, i. e. 1e 
perperam judicare de continentiæ laude. 
Ausaisoe nevbs dixit Noster Fragm. 
Belleroph. VI. 5. Sidi. 


Era tolem esse, cl qualenn ne dicaf, por. 
Dee can eupplet Heulun SC 
Voz. VIL. 


54. 
Eleg. Le v 87. 


Ludite, jam Nox jungit equos, currumque se. 





terdiu sedes superas colere. Stat. Lib. I. 
Sylre 1. 


Ha mb po, 
(Cum superis terreus placent, tua turbe rellcto 
Labetur cœlo. 


Quintilian. Declemat. X. omnis religio 


Bb 
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60 ‘H yèg ravénns Tundaglés péri, 
'EtiBans p oixer, agir rien vécu. 
Tixodra Ÿ GAROU raides Aiyicde räge, 
Téger "Ogisrnr mäpi aosiras dépar. 
AT. Ti vèe ra, à déve; à sur PÈ LT Xe 
65 Ilrous t: égoures rgée Sy FA rSgappim, 
Kki raûr prod Afyorrog, oÙx aQirraæi; 
HA. 'Eyo o icon Ssoïew nyobpas Pihor 
"Er roïç ipuoïé vèe oùx iBgioas xamoiçe 


60 Illa enim pernicioss Tyndaris, mater mes, 
Ejecit me ex ædibus, gratificans marito suo. 
Quis enim alios liberos spud Ægisthur peperit, 
Orestem et me, alienos a domo ducit. 
Col. Cur vero, O infelis, lc in meam gratiam aboess, 
65 Labores sustinens, prius délicate nutrita, 


Et bæc me jubente non desistis? 


Ele. Ego te dis æqualem amicum duco: 
In meis enim malis non ipsultésti contumeliose. 


templorum, omnis religio lucorum, cum ta- 
cuere mortalia et profani procul, errare 
sedibus totis, solitudine frui, et de suis dici- 
tuer Gsire meer ‘Hine intelligendus 
Euripic 


E OR 18 optime Relkius, pro 


Mr) def temporis, licet alii 
gui in optativo legant. Barnes. 

ginr] Reliquilibrorum lectionem quam- 

tiosam. * Reiskium corrigentem ägi- 





libris recedit. Quid ai scripserit Euripi- 
des, quod Portus voluit, ägrix, ad Ho- 
meri exemplum conjunctivum cum opta- 

copulans Sensus tamen utriusque 
pa rit dirersus, Verte: ut Ægie- 





nacule: demit er erhalten kôane. Ale 
rum erit: damit er erbalten soil; sive, da. 
mit er erhalte. Afeunt Orestis cineres, 
non ut in patio solo mpcliar, (boc enim 
pendebat ab Ægi [ 

arbitrio) sed, ut bis, ni reine comm ape 
re, ejus rei faciant. Pari mo- 
do omnes hujus generis loci, quos Mat- 
thiæ LL. afert, etiam Homerici, videntur 
explicandi eme, neque in eadem Sopho- 
clis Electra v. 57. mutari debot librorum 

gsm Sd 


60. ‘H yèe anus] De voce awans 
vide Hercul. Fur. v. 1417. 


napere de utrum dices, genuit 
Miberoe er d Ægistho an apud Ægisihum, in 
Ægüthi domo, i. e. conjuncta cum illo. 
Plane sic Plutarch. Pericl p. 165. c. 
Erune D ne) œagà eÿ TLgnXo MérSnmeer 
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Miyéan à Srnroï page cuppopäs 2axñç 
70 ’Iarpèr sg, dg éya cs AapBüre. 
A6 dn pes xax$AsuoTor, sie éror eSéras 
Mix Sov ‘æixoupifourar, à 4 p&or Pigpes 
Evrsxaopiesr co rérouc- aug Ÿ à ixus 
Tao I !, eye" rar | dépors LE Ab Xesèr 
75 "Eteurgsriquur siciôvrs ri | ieyérg 
Ebgadur, 40ù ravdor sügicæur na hd. 
AT Ef ro dousi oo, créiys nai Yèg où xpôre 


Magna vero mortalibus est felicitas, adversx fortunæ 
70 Medicum invenisse, ut ego te accipio. 
Oportet igitur me vel injussam pro viribus 
Labore te lerantem, ut facilius feras, 
(Una tecum tolerare negotia ; satis enim babes 
Operum foris. Domesticas vero res nos oportet 
75 Pararc : intranti enim operario 
Ab extra, jucundum est res domesticas invenfre recte se habentes. 
Col. Si igitur ita tibi placet, vade: etenim non procul sunt 


69. MiyéAn poïge i. e. magna felicitas. 
ue mar SE nivers lon igieur nex- 
us ignifcaionem regie Nam sryéan 

ps codem jure de magno infortunio di. 
Gi possit, ut slurès diyes, Orest. 779. pro 
sin sand, & IPB, Au, 455. ed pape 
cas cunpoès eàs nanire 

71.88. AU ue stature is on, 
Mix Se at à fie Zum 


ur eu rmn:] 
‘esplcatun à in nots ad M 2 
Barnes. 
78. Zumamuigur œérws] Confer Hip- 
pol. v. 467. 








burn nostro proprium eme. Idem Euri- 
pidi significant emrendr et rmapigur. 
T4 84 eà Vans ànBs jeèn Eure. 
7. ek.] Cum eleganter Gopiosoque 
agrisolanum vite peregueretur Ho 
ratius CE 2.) et quot quantaque 
bons forent 5 De in üs etlam po- 
suit volupttem, quam capiunt, cum ab 
opere redeurt 
inreniunt doma di 


mais, quibus et rois vies et destderia est, muliebria 


me Lhoreq  feeme Rans 


naturæ satisre queant. Inquit igitur : 
Æt horna dulci a mens Dolio dapes 
inemtas apparet. it etiam, majorem 
illis suavitatem aime viles eas escas, 
quam inertibus ac delicatis exquisitæ epu- 

æ faciant, Euripides quoque in Electra 
hoc tetigit, qui de voluptaie bac, poûius 





Jr domum aigue dulces eus Græcus 


quoque ante bæc verbs eidem personæ 
affinxit; Illa nam, quid sui oficii sit, 6 
tendens, inquit: A M js mgsiatuere, is 
Sven «Vive, Mix Ve ‘emngiivrer, de im 
rte ca ma. Quibus in 
PR a er cas 
idem valere, quod in parte juvore : 
nificat enim manifesto uns cum aigue 


Iaboris ill 
fers, sc parte aliquam labos lus in 





Variar. Lib XL c. & Vide 
ad Hippolye. v. 467. Quod autem 
à ir Xéuws mulisri affinzit Euripides, hoc 
iebris oficis tractar, id explice. 
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ETYPIHIAOTY 


Nyyai LsAïd par rod + iyo À au npiea 
Boûç sig agoupaç sirGañar, cxipa yÜas. 

80 "Agyos yae o0dsiç, d'sous Éyar ar crÔpa; 
Bior duraur Gr ÉvARSySE Grsu Tovou. 


OPEZTH2. 


[luAadr, oi yae dn sewror &Spurur y 
ILioror roige mai Pihor, Esror s pol 


Moôros d 'Opiormr rod iSaupalse Pix, 


Fontes ab ædibus hisce. Ego vero prima luce 
Boves in arva agens, seminabo jugers. 
80 Nullus enim ignavus, deos habens in ore, 
Victum poterit colligere sine labore. 
ORESTES. 


Pylades, te namque jam pre cunctis mortalibus ego 
Fidum judico et amicum, et hospitem mibi : 
Solus enim ex amicis Orestem hunc colsbes, 


é Rorvequias, nai 
she reù drdgès vù voue nu) me Vox 


nus. 
ed] Ite Victor. Aliæ rà'r Seidl. 
79. deviens] Barnesius in margine &es- 
eur, Muss. 
sieBéAkur, nostro est aut introtre aut 
agere in locum, ut hic et Iph. Taur. 262. 
Seidl. 


80, s ’Apyès yèe obluls, Jreës Ta érè 
ccinn, Bio over FR EvAAiyur Env zévu.] 
Petrus Victorius Lib, XII. c. 14 Ve- 
rissimaro quandam vitæque nostræ maxi. 
me utilem sententiam in ore gravissimi 
viri, M. Catonis, posuit Sallustius; cum 
enim variis de causis in meximo periculo 
civitatis cunctantem senatum excitaret ad 

capiendem de riefaris civibus, ita 

ît illos, qui diis immortalibus con- 
#isi, humans præsidis non adhibebant: 
Non votis, neque suppliciis muliebribus, 
aurilia deorum parantur : vigilando, agen- 
do, berne consulendo, prospera omnia ce- 
dunt. Idem etiam minori in re 
pronuntiari fecit a Colono illo Euripides, 


1 


t080s, 


quem induxit in fabula Electra: cum 
enim nobilissimaem virginem ab illiBerali 
indignoque ipes labore revocare non po- 
tuisset, potestatemque tandem ei fecisset, 
ut pergeret, quo cœperat, cum ferri posse 
illum etiam a delicato corpore in umbra- 
que nutrito laborem vidisset, quo magis 
eam consolaretur, addidit: ego enim, cum 
dies illuxerit, bubus in arvum Se ns i 
semen spargam: ‘Agyes vus, Jroùs 
Tçon éràè veus, he dr EraAiyur 
ériv éves. Hoc enim verbis poëtæ ex- 
ponere placuit, cum id sit, quod a Latino 
scriptore pæne expresmum esse signi 
volui. ldem etiam brevius his verbés 
præcipiebatur ; quæ jubebant, implorato 
auxilio Minervæ, oportere etiam manum 
movere, negotioque, quod confici quis vel- 
let, adplicare. Hæc ile. Quo tamen in 
loco puto magnum virüm, leviter memo- 
ria lapsum, respicere ad pee illum 
Æsopicum, quo rusticus opem 
imploraverat ad plaustrum cœno bærens 
submovendum, quem deus ille votis suis 
conatus adjungere pie et manus atque 
bumeros £ ortiter admovere, tum 
demum illius opem imploraret, nec suc- 
cessu cariturum. Memorahilis autem hic 
locus, inquit Gaspar Stiblinus, contra o- 
i Nam: nil sine magno vita labore 
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55 IleéocorS à spéocw, déir dx AiyioSov ra Sr, 
"Os pou narixre rariga, x rar xs pos 
Msn agiypes dix Jeoù Xenrrngion 
"Agrysior oba, oùderèç Eurssdéroç, 

Pévor Porsbrs ur LANGE ipod. 

90 Nuxrèç di riods æpdç répor pordr gares 
Areva r idoxe, 2ai xôpns axngEaunr, 
lux s iricquË aiua prAsiou Porou, 

AaSèr rugésvous, of rgarodrs rüods yñc. 


85 Utentem ea fortuna, qua utor, atrocia ab Ægistho pasus, 
Qui meum interfecit patrem et perdits uns 
Mater. Venio nunc ex Dei oraculis 
In Argivur solum, nemine conscio, 

Cædem interfectoribus patris mei redditurus. 

90 Et bac nocte profectus ad tumulum patris, 
Lacrymasque dedi, et primitias comæ ei obtuli, 
Pyramque sanguine ovis jugulatæ imbui, 

Clam tyrannis, qui tenent imperium bujus agri. 


dedit mortalibus, etc. ut alt poëts. Gra- 87. norrmgr] Barosius 
Fine “entends adverse oo eus qi Te ven Mug. 
Hesiod. “Egyer sa) ‘Hugôn Lib. lv rengiur] Ita pro uervagir lego 
306. etc. Étrnes. ar rit aderat. 


Agyis yèe oidts dei pére Kj cle tum, comme post older deleri. 
TE EE EU TE ve: 
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ETYPIHIAOT 


Ilyyai LsA GI pur rord'+ tyo Ÿ au nuiea 
Bovç siç apoupus sicGadr, cTip® yUus. 

80 "Apyôs yae ovdsic, J'eoug Spor œrà crôpas 
Bior duraur dr EvAASyEyY Gvsu rovou. 


OPEZTH2. 


[luAadn, ci yae Ôn rewror &rSewran y 
[Liorôr roi mai Qihor, Etror d épuoi” 
Moôvos d 'Opirnr rond Sama Diher, 


Fontes ab ædibus hisce. Ego vero prima luce 
Boves in arva agens, seminabo jugera. 
80 Nullus enim ignavus, deos habens in ore, 
Victum poterit colligere sine labore. 
ORESTES. 
Pylades, te namque jam pre cunctis mortalibus ego 
Fidum judico et amicum, et hospitem mibi : 
Solus enim ex amicis Orestem hunc colebes, 


tur a in Œconom. Ilagse- 
muéasts à Juès, os pol douss, eà pèr ris y 
sacnès led eù Enèer ya na) irimshiuare: 
ya pèr yâg na) Séxen, sa) 


crsoguias, nu) 
ccçursias von ardpès vè ropu nai dur t 


dnarJas nagriqur xarisniénrsr, 
Dres à Tu lriraksr aûce igys. 

Stiblinus. 
eèr] Ita Victor. Aliæ eà'r.  Seidl. 
79. deviens] Barnesius in margine &ss- 

eur Mug. 

uieBéi>ur, nostro est aut introire aut 

agere in locum, ut hic et Iph. Taur. 262. 
Seidl. 


80, 5. "Agyès yèe obbuls, Jsoës Tyur drè 
cchnn, Bier ddrar de EvAAlyur Env zéve.] 
Potrus Victorius Lib. XII. c. 14 Ve- 
rissimarm quandam vitæque nostræ maxi. 
me utilem sententiam in ore gravissimi 
viri, M. Catonis, posuit Sallustius; cum 
enim varlis de causis in meximo periculo 
civitatis cunctantem senatum excitaret ad 

capiendem de niefariis civibus, ita 
Écrepuit illos, qui dits immortalibus con- 
#isi, humans præsidis non adhibebant: 
Non votis, neque suppliciis muliebribus, 
auxilia deorum parantur : vigilando, agen- 
do, bene consulendo, prospera omnia ce- 
dunt. Idem etiam longe minori in re 
pronuntiari fecit a Colono illo Euripides, 


1 


que nutrito laborem vidisset, quo magis 
eam consolaretur, addidit: ego enim, cum 
dies illuxerit, bubus in arvum compulsis, 
semen 5 : Agyès obus, Jsovs 
Tyor érà créun, Bier duree dr Esadiyur 
évtv évs. Hoc enim verbis poëtæ ex- 
ponere placuit, cum id sit, quod a Latino 
scriptore pæne expresmsum esse significsre 
volui. Idem etiam brevius his verbis 
præcipiebatur; quæ jubebant, implorato 
auxilio Minervæ, oportere etiam manum 
movere, negotioque, quod confici quis vel- 
let, adplicare. Hæc ile. Quo tamen in 
loco puto magnum virüm, leviter memo- 
ria lapsum, respicere ad illum 
Æsopicum, quo rusticus is opem 
imploraverat ad plaustrum cœno hærens 
submovendum, quem deus ille votis suis 
conatus adjungere jubet, et manus atque 
bhumeros phusro iter admovere, tum 
demum illius opem imploraret, nec suc- 
cessu cariturum.  Memorabilis autem hic 
locus, inquit Gaspar Stiblinus, contra o- 
tiosos, Nam: ni sine magno sita labore 
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55 Iledoco à xptoow, di dx AiyioSov ra Vds, 
"Og pou xarixre zaviea, YA rardxs pos 
Märne aiypas Ÿ ie Jsoù Xeno rngiun 
*Agysior obdas, obderèg Evrsidôrog, 

Doror Porsdrs raredg GARAGE» iptod. 

90 Nuerdç di rüods æpùç répor poxdr raredé, 
Axeué s'idana, nai xôpons arnpEpunr, 

[lue r iricqaË aiua pAsiou Pôrov, 
AaSèr rugénouc, of rgarobrs rhods yhç. 


85 Utentem ea fortuna, qua utor, atrocia ab Ægistho pasus, 
Qui meum interfecit patrem et perdits una 
Mater. Venio nunc ex Dei oraculis 
In Argirum solur, nemine conscio, 

Cmdem interfectoribus patris mei redditurus. 

90 Et bac nocte profectus sd tumulum patris, 
Lacrymasque dedi, et primitias coma ei obtuli, 
Pyramque sanguine ovis jugulatæ imbui, 

Clam tyrannis, qui tenent imperium hujus agri. 


dedit mortalibus, ete. ut alt pote. Gra- 87. merrman] Bermosius 
Had. : er D I ie a, 

dod. “Egyur an) “Hugën Lin Low à en 
306. etc. Barnes. quid pris mile dense, 

Suds Ter nd erêne, i. e. quantumois ls Su permginr] Videntur bac refe. ;- 
deos habeot is ore. Proxime Bi intellige _renda ad sequentia sèhrès Emudéres, nemi 
victum,  Seidl, ne sciente sou sum dei pracepe 

‘agrée yèe oÙdis deë uére V5 eoû ler fum, comme post sides delei, 
aa Sas Jrës. mes voère Vi na) eù cn Ei M. p. 595. 48. morrige, made 
! Scholiast. ju Alex. 


H 
À 


Husg. Seidl, 
“ eh] De 89 À. €. épa/fom, ut 
D en AR 0 Anipeuro 


dv. 43 Ba OL mépar Sectionem intel- 
Phrecte Musgrarius demonstretirum rés D] aies fol 
à addidime, itores 108 in 
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Kai resyiar prir tvroç où Bairw xôda, 

95 Avsir ù pin hœ Evrridtis, CETTE 
Tlpos rigpuoras vus raoù ixCH AN æoùi 
YAAÀN ST ir, Si pi nig proin cxoTuy 
Zasovr ads APrr, Pari yag nv ér aps 
ZivySsicar oixéir, oùd ragNivor peévesr, 

100 "Ns Evyyirapes, x a Püvou Evrseyäri | 
" AaGar, ra y sicw Taxi CaPNs LA. 


Et intra quidem muros non infero pedem : 
95 Geminum vero molimen conjungens, veni 
Ad fines terræ hujus, ut me recipiam pede 
Aliam in regionem, si quis speculatorum me cognoverit. 
. Et quærens sororem (aïunt enim ipsam connubio 
Junctam hic habitare, nee permanere virginem) 
100 Ut colloquar cum ipsa, et cædis sociam 
Assumens, quæ intra mœænis gerantwr cognoscam liquido. 


92. nation févr, ] Tentabam paie 
gi à e. agni. Sed non memini, agoum 
tmactatum, malimque adeo maAssr 

Borer, i, €. ovis. 

Mortuis sacra ove fieri mos erat. vid. 
Apollon. Rbod. II. 842. Musg. 

Poor, aut rive, conjecit Reisk. Beck. 

loirQqus alu pnasion Qéveus] 1. ©. {Juræ. 
Tnfra v. 281. pnroës ay lrurpé£us lus. 
Pro pére Musgravius conjicit sv sive 
Rersr. Male. VOX genuina. Ajua 
pnsiou Pérou est ln pemAsiov Pevov. 
Taëguer Qérer apud Euripidem legimus 
Hel. 1590. coll. v. 1581. et ÆschyL 
Sept. ad Theb. 44. Seidl. 

94. Baive] Sic infès esès, Heraclid. v. 
802. &gBiaur æebas, Orest. v. 1476. 

Musg. 

Baise 6èa,] Sic infra v. 1173. Bairosrir 
1Ë ele woèm. Sic in Alexandra: Iles- 
Bars éèm.  Locutio haud adeo frequens; 
Baire enim hic est mirabarixèr, et idem 
sonat, quod BBé%w, vel Bairur uw. Qui 
mos Hebræis frequens. Vid. ad Herc. 
Fur. v. 335. Vel certe set utrobique le- 
; um. Barnes. 

Baive w6da,] Citat Musgravius Orest. 
1428. ad quem locum vid. Porsonum, 
qui ex ipsa nostra fabula addit v. 1173. 
Basveuriy LE sluuy ox. Confer. etiam Lo- 
beck. ad Ajac. p. 225. seq. Seidl. 

95. MS. « dur Ÿ Due, MS. 8. 


jo Ÿ dpiAhes, superacripto dssir. 

ndum cum Verisim. p. 26. 
Fa YO auixrar [Sic et Reïisk, atque 
Heath. usage 

Awr] Attice pro àssr, ut infrs v. 556. 

Audi &bAgeir: quare non erat, ut Scali- 
ger dvei scriberet. Barnes. 

Avtir J' auraar] Victorius émiAræss. 
Plerique interpretes legendum esse vide- 
runt ôvsr sive Jour 2 dk Ewriie, 
duarum rerum certamen, i e. jum 
componens.  Atticum der hauddubie 
præstat, frequentissimum illud in Græca 
Tragoœædia, et fortasse ubique reponendum. 
16 emendationem #uAïa ducunt etiam 

vii libri Nam y et » facile con- 
fa posse ct confusa etiam esse docet 
Bastius ad ad Gregor. Corinth. p. 726. coll. 
p. 429. SeidL 

96. Ixféis] MS. «. in margine ixfa- 
Aer Musg. 

lsBdériw] Etiam Victorius variam lec- 
tionem adscripsit : Sesdt. 

97. le’ ajur,] Bene Piersonus is ae, 
ubi supra. 

euexër, speculatorum, ut recte Pierso- 
nus genitivo plurali sa surf. Musg. 

“AAA is” ajur,] Sine causa Piersonus 

i vult is afar Vulgatam tuebun- 
tur 902. 1193. Iph. T. 436. Seidi. 

pre ed. Victor. ,: 

98. Znreve'] Optime” Piersonus grrr 
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Nov oùr, "Es yèg Asuxèr up vaigsrou, 

*Efw refeou rod Fyvos Ana Va. 

‘H ve T6 ägorte, À viç oixérig purs 
105 Davfosras v@r, vri” ivrogñoopsr, 

Ei roûrde vœiss Édyyovos rérous un. 

"AM; 6ioogà yèg ride xporréan rurès 

[yyaïor dxSos Éyxtragpiry xägu 

Digovcas, iGéusr Va, raxroI dus Ya 


Nunc igitur (aurora enim candidum vultum extollit) 

Extra semitam vestigium amoveemus. 

Aut enim aliquis arator; eut aliqua mulier ancilla 
105 Apparebit nobis, qua interrogabimus, 


An hæc loca soror incolat men. 


8ed (video enim hanc quandam ex ancillis . 


Aquæ fontanæ onus raso capite 


Ferentem) sedeamus, et interrogemus 


s.._ Et ut facile evadere aho possim — Et 
M 


sororem quærens.  Musg. 

Etiem Heath. gurûr «', sed Reisk. £r- 
ere àha@ù, ut sit: Lursrre, ds evyyi= 
vupas ShAQS. Beck. 

Zavsre] Piersonus emendabat Zreër 
+, vertens: * ob has autem binas præci- 
puss causas veni ad terminos bujus terræ, 
et ut facile evadere possim, si quis specu- 


pos evyyivene 
mutands est, 
doctis (etism Lobeckio de Usu Apostr, p. 
21.) verbe illa dus Ÿ ZpraXer Emee, que 
perperm interpreuté sont. Ilud Jet, 


spectat non magis sd sequentis quam ad ef 


præcedentis. Nam quo potisimum stu- 
dlo in patrism redierit, paulo ante Ores- 
tes dixit, v. 89. Qérer Pendes ragès &AXd- 
Lan Jam pergit sic: Recesi autem ad 
Jines hujus terræ, duarum rerum studium 
componens, (. e. studium meum ex sim- 


plici faciens duplex, sive, primario meo 
Radio aiod seb aijinpenes Doc ee 


98. 2 le yénur ZiexSuivar alous] Tia 
CETTE née Ti Rrqur pnlus 


ones chyyames ciné, He 398. PRES 


Bagfdgen. Seidl. 
10%: reoreiter] Malin cpirre 
108. lyaraguire mer] Ress Pro sde 


néques, na- 


Electra fte il 
ba ras0 capite in. 
cela & cale ngoum, %8 Droles 
putavit servitutis esse indicium. Beck. 
Méeletem. p. 78. cave cor- 
riges verbi draf Asyeaime lymseur inso- 


RE RTE 
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110 Aounmç yurmixôç, nv ri dsEausod ST0ç, 
'E@ oivi, Ilvaddn, md apiynsŸa yJove. 
HA. Eurrsr, deu; æodoç Opprar. cro0P#. 


TA iuCa, iuCa xaraxhaiov. 


La por, pros. 


115 


"Eysronar * Ayaprépuroroc 


Kovpa, aie érsxs KAvraiurnoren, 


‘ 110 4 serva muliere si quod forte verbum accipere possimus de rebus, 
Ob quas, O Pylades, in banc venimus terram. 
Ele. Intende, tempus est, pedis impetum : 
Ingredere, ingredere, O, lamentans 
Hei mihi, mihi ? 


115 


Sum Agamemnonis 


Filia, et me peperit Clytæmnestra, 


cere criminetur. Etenim æwyaïsr dx 9es 
nées Pigeurar dicitur, ut in Sophoclis cog- 
i v. 826. e lrréqis Leoir 


7, 1% 5 mir na Dipour:r ddginr pirvèv 
Émis Sed qua geuen me uram 
&r9es pro 47 9es, eam vir doctis- 
simus dudum ipse improbavit. Nam s#- 


ed. Victor. 

110. Tollenda distinctio post {res. 
Heath. 
112. Zévrur, Sçe, doûès éenér.] Mono- 
dis Electræ gravissima, quæ continet per- 
petuam querelam, ac eam vebementissi- 
mam, sb ingent spiritu profectam, quo 
Electra prædita, ubique sui similis est. 
Similis ejusdem monodia apud Sophoclem 
85. “O pées ayrèr, na Vis ‘Iréporses 
dde, Gs pos IleAABs mir Oprrer plès, etc. 
Gaspar Stiblinus. 
Ad scenicam rationem hujus soliloquii 
Prev. adnotavit hæc: Oreste ot Pylade 
sont cachés et à portée d'entendre. Beck. 
Tractavi hoc carmen de Verss. Dochm. 
p. 258. sqqœ Primus versus videtur ana- 
pæsticus ex genere spondiaco. Alter 
quem numerum habeat, non audeo def- 
nire, nisi fortasse glyconeus est, addito 
in fine trochæo, ut infra v. 174. (ed. 
Seidl.) De histu # (male vulgo &) iu£a 
Tufa vide de Versa m. p. 91. Post 
des deest ivri, utsæpe, Vid. Lemb. Bos. 
p. 607. Schæf. Alloquitur autem in hoc 

carmine Electra semet ipsam. 

xrempéinë greg post v. 111. exhibet 


MS. Not V'ict. [editio princeps stropharum 
et antistropharum notas nusquam addit.] 
Seidl. 


Leg. vvreur dus wobès et sic 
quoque deinceps v. 128. aut saltem g ‘en, 
L e, FA des. Reisk. 

115. 1ypfa. ingredere. Vox est incitan- 
tis aliquem ad visem vel choream auspi- 
candam, (Confer Aristoph. Ran. v. 380. 
Ecclesias. v. 476. Musg. 

zarasasoies scribi jubet Heath. quod 
cum pa conjunctum sd Electram refera- 
tur. Beck. 

115.8 'Eysrémar Ayanimrers Kovga] Vo- 
cemn sepa, ut ab expli , 
metri causa delendam puto, quæ etiam 
hinc aliquid offensionis habet, quod prox- 
imo versu recurrit ses. Noster Hec 
420. œarçpès sûr lAsoSiges, coÏL Androm. 
764. Aristoph. Av. 574. 


suus 3 os louir"Eçeres, 

roAkes dnher. 
Tum pro vulgato sai pas vins legerim sai 
ps vimes, vel nai rixir ps Postquam hæc 
scripseram, Hermannus aliam emendandi 
viam mihi indicavit, ut hic nibil mutetur, 
quam eixs in cisms, in antistrophico vero 
geminetur vOx rA&uwer Qui inde nume- 
ri existunt, de his dictum est de Verss. 
Dochm. p. 348. Seidl 

116. sai pe vius, ed. Victor. 

119. œexuñees.] Epic forma uti poëta 
eo magis poterat, quod numeri sunt ex 
genere dactylico. Etiamin ÆschyL Pers. 
v. 554. hanc formam legimus in eodem 
versu eodemque versus loco.  Seid. 

120, èr ryirAien wévem,] Ita MS. «. 
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Zruyrè Tudagiov xépa. 
Kixhñonours dE pe &SXiar 
"HAéxrçar œoifras 
De, SD, rûr cperhiur rôvar, 
Ko ervyigäs Vous, à rärie. 
20 div dda dù 
Kéoes, cëç &AGyov Pays, 


Inviss Tyndari filia: 
Vocantque me miseram 


Electram cives. 


190 Heu, heu propter duros labores, 


Et vita triste, © pater. 


Tu vero une in Plutonis dome 
Jaces, a tus conjuge jugulatus, 


MS. pe er rxuraim In Ed. Vict. de 
‘est son, quod metro minus convenit. Musg. 
Ut metrum antistrophico 
Heath. legit: 
qi rüe mutrien cn HSconins. 


191. = Ut metra strophes et antistro- 
phæ conveniant, Heaib. emendat : 
Kai rryaës Les penthemimeris dactylice. 
+0 séne à d'inde de Elyconins ru 
exsuéneves ex ditrochæo et autispastos 
et in antstropha à 
TÉ pie Auris 
+R 245, 25, rergi S° mjuéeen plyconios se 
avez ex epitrito quarto et diiembo. 
Beck. 





20) rrmnçñs Laûe, 
Bménie, À dr Fe D 





imite. 
tionem buc non pertinet. Ac reperiun- 
tur haudraro glyconei in molosum ex- 
euntes, qui quamvis plerumque eundem 
in antistrophs servent, nonnunquem ta 
men purum glyconeum um sibi 
habent. Soph. Œd. Reg. 1187. 
à üpis leu ne) à pr 
De Lévas iragOu, 


antistr. 

robéras inçérarns 5 

DELOPPE TS 

Ejusd. Philoct. 1128. 

& rétee gen, E qôan. 
antistr. 

rar œgheSe Bien danâre 
Œd. Col 678. 

xuaéree 5 à Baszub — vus. 
autisr, 

enpeigee x Serbe" AD Mer eür. 
Nostri Ion. 469, 

Be Sa), He ru ira. 
antistr. 

Banda Saxbper € Joe 
JIpbig. Taur. 1098. 

Se Ag dogja. 
aotistr. 

Sèr hppérere noqur. 
Hippol. 758. 

ès Husrçeqais mbyée 
antistr, 

29èr dlasamiar Suise 


Scio eqaidem, plerosque horum exemplo- 
rum facili mutatione ad usitatam respon- 
sionem revocari pome, veluti Œd. Col. 


678. Basxzuwras, Jon. 489. trans- 
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Aiyiodov r,'Ayæpspror. 


quamus, donec glyconeorum versuur ra- 
tio accuratius explicata fuerit  Confer 
infr, ad v. 740. Seidl. 

192. #35] Metrum postulat &ià. 


Mug, 
195. Küve, vûs Asp ev PILE 
cpayais. Bed conf. Orest. 491. Tph. Aul. 
1318 Por. 
eùs &héyev coayds,] Subaudi cri. 
B 


Ornes 
eùs Acer cpaysis,] Citat hunc locum 
Porsonus ad Orest 491. 


amie Jvyareès ris épis dele aéçu. 


Hermannus tamen de Ellips et Pleo- 
nasm. p. 143. qui præpositionem tali mo- 
do omitti posse negat, in Oreste corrigit 
Êxa) pro vwig et nostro loco rpayais pro 
stayus. Sed vide, ne in his genitivus 
eodem modo ponatur, quo ponitur in +s- 
man lxuves et similibus, quæ non semper 
articulum adjunctum habent. Sid. 
125. s Male hic uterque versus vulgo 
ad stropham trahitur. Aperte mesodum 
faciunt, ipsa etiam sententia significante. 
Ceterum videtur uterque esse glyconcus, 
ior syllaba finali soluta, alter soluta arsi 
j Confer de Verss Dochm. p. 
260. et 44. not. Possit quidem secundus 
haberi pro iambico, sed altera mesodus, 
uam paulo post habebimus, etiam tota 
glycones est usque ad finem.  Seid!. 


125. 8. 19: cv adrèr iyues yder, 


y \ 3 NA La 
125 Is roy œuror sysies yo0r, 
à / e ’ 
Avays roXddæx pu» adorer. 
* + + * + 
Erreur, Get, wod0ç oppear" évricreopé. 
TO tuba, iu6a xaraxAuiouse. 
"In pLoss pros 
Et ab Ægistho, Agamemnon. 
125 Age eundem excita luctum, 
Repete lacrymosam næniam. 
e e e [ , e 
Intende, tempus est, pedis impeturm : 
Ingredere, ingredere O, lamentans. 
Io, eheu, 
. tutissimum puto, ut omnes intactos relin- érays rav)augr &èsés. 


Voculæ vèv abrèr non habent quo referan. 
tur.  Aut indolem orationis lyricæ igno- 
ro, aut epitheton aliquod desideratur, cum 
yter jungendum, quo concinnitss eflicis- 
tur ef inter utrumque orationis membrum 
similitudo. Ejusmodi verbum mihi repe- 
risse videor scribens 
191 Ÿ &rauher 1yues yéer. 


luctum excila tibiarum concentu carentem. 
i. ec. tristem et flebilem. Hujus generis 
haud pauca apud tragicos reperiuntur. 
In Phœniss. v. 802. Chorus Martem s»- 
per, ait, évauhérarer meoveeour unde in 
Hercule Fur. v. 873. Musgravius elegan- 
tor emendavit : SA maria: Averas % 
Jivr” aœrvasaus Triste Thebanis audi 
Sphingis carmen &Awges poëræ vocatur in 
Phœniss. v. 1042 äpeovurérarer idem v. 
820. Utrumque junctum in Jpbigen. in 
Taur. v. 145. eûs sùx simesres meoleäs 
Begr "AAveus lAïyes. Jacobs. 

126. &3erèr.] Sopingius sd Hesychium 
v. énder, legendum statuit énèés, et re- 
mittit ad lectiones suss, quæ summo lite- 
rarum damno interciderunt. Virum doc- 
tissimum idoncis exemplis hanc emenda- 
tionem, ut alia omnia, muniturum fuisse, 
non est, quod dubitemus. Favet certe 
Callimachus Epigr. II. 


ai àÙ ren) Qésuris &ndévss 
Incertus Antholog. p. 92. Ed. H. Steph. 
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Tiva rôdur, rive © ofxor, 
TAGpor | Edyyor, Aaresbeie, 
Oixrqèr à êv Saxépors Arèr 
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Taredois, à mi copPogaïs 
"AXyireusr, ads AQEr; 
185 *EASorç r@vds rôvar épuoi 
Té pélée Aurie, à Zeb, Zeb, 


130 Qua in urbe, aut qua in domo, O 


Miser frater, servis, 


Calamitosam in thalamis relinquens 


Paternis, inter ærumnas 


Acerbissimas, sororem ? 
135 Veniss borum malorum mihi 
Miseræ liberator, © Jupiter, Jupiter, 


Sonor "Aleudree drdlte — 
Utroque loco éndéns pro Serer vel Earyor 
positum videtur. Nec aliter foy£ avis, in 
pbiltris usitats, pro illecebris et gratin ve- 
Derea. 

Versum hunc citat Galenus de Hippo- 
cr.et Platon. placitis, Lib, IV. ubi Editt. 
quidem énd%e exhibent, sed Galenum 
PRnes ‘x contertu liquet. Mug. 

ius, quod Musgravius monet, ad 

eh lou änérs nostro loco pro 

HAE vult éndre, sed male  Noster 
Trosd. 610. 

de 3 déaque eûr nande rçayéen 
Ceterum quod in Schæferi editione legi- 
tur yes pro draps, typothetæ vitium 
et. Sidi. 

127, T'agäs Qesvis Kéees day] Hunc 
versum, ob defectum, quem ln D 
tiam observavit, ex nostris addidimus, ra= 
tione sensus et metri habits Ex more 
sum cancellis inclusimus; ne quid mala 








Barnes. 
130. s. due — aareus,] Vid. ad Ipb. 

in Taur, v. 1116. 

letro bianti subveni ndum forte 

; le' Zen Aargôus. Mage 

»] Cum accusativo hoc verbum 

itidem junxit Noster Iphig. Taur. 1116. 

Citat ibi ille Saidæ glomam: Amreséen 





cpë airanx, et VI Gregor. Nasians, 
tele aurquiur à ‘Hynsaiame  Sed vi 
detur Suidas nonnisi scriptores ecclesias- 
ticos respexise, Tota cnim glous bec 
et: Aergéer où end. ainanss. dr eà 
ès Hadegiorur rar air oi Salgems 
ee nrienven. denim D, le) eeù Jde, ds à 
Asvgiôur Eüre Siÿe Verum nostro loce 
nf matandum Que persuasit mii unus 
ille Iphigenie locus. Ac eur que 
constructio verbi ejusdem signifcationis 
Sresraur buse vou invexias De me- 
tro hujus versus vid. ad strophicum. 








ur Tacegus, iri] Victorius ana 
Quan lectionem qui pro 






134. Frs Frot Fe once, 
Por. Advers. 
assé Esdem forma utitur Sopho= 
v. 160. ŒEd. Col. 535. 
ae Sept. adv. Theb, 578. ébagun 
Rouen lus Horus Sud 
jonem 


Due enim ultime syllabæ in una con. 
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Tlarpi à œimarur 
"ExSicrar sxinoupos, "Ae- 
y xéhouç F0 aharar. 


140 


O! ® ] CA 9 » 
$g TOUS TEUY 06 SANS ATO xpu- 
/ 


rôg ÉAOÛT', 4va Taurei y00Uç 
Nuyious sropSoboaru. 


Layar toudar, pinoç aida, marie, 


TO. 


>] \ \ CE 9 / 
0 HAT YA SPYSTA VOOUSS 


Patrique cædis 


Odicsissimæ vindex, Argos 
Appellens pedem vagum. 


140 


Depone hoc vas meo a capite 


Tollens, ut patri luctus 
Nocturnos edam clara voce 
Vociferationem, carmen Plutonis, O pater, 
Luctus tibi sub terra jacenii cano, 


trahuntur, ut in eodem carmine, v. 1073, 
‘Plas monosyllabon est, in qua contractio- 
ne majori etiam jure hærere ut 
pominis proprii. Neque illud offendere 
debet, si, ut nostro loco, hæc contractio 
ait in thesis Eodem loco Soph. Œd. R. 
v. 178. in unam syllabam coalescit Ser, 
Œd. Col. 683. Jsair, si tamen ibi versus 
recte disponuntur, nec potius in stropha 
scribendum ?,9° ‘A, ut prior vox ad præ- 
cedentem versum pertineat. Seill. 

Aut leg. édsAgèr, aut duarum ultima- 
ruw syllabarum in àèsA@ièr synisesin fie- 
ri statuendum est. ZZrath. 

140. luñs — nparès] Sic in epigramma- 
te apud Athenæum Lib. I. c. 16. Kgsrès 
de) oQurigns. AMusg. 

Hic versus cum utroque proximo male 
vulgo prægressæ antistrophæ adjungitur, 
et quæ quon omnia habentur pro 
epodo. Alloquitur autem Electra semet 
ÿpsam, ut paulo post v. 150. Jeérrs xépe. 
Adscripsit Victorius hanc glossam: eæpës 
lavrèr (sic) roùre Qne) ñ 'HAixepn épiaus. 

Seidl. 


141. œarg) yéevs] Hoc éreirreiyy, ut 

a io emendatum est, neutiquam 
respondet. Legendum forte yéeus margi. 
Musg. 


. . usg 
Heath. scribit: rés y’ ileôe dre are) 

(] periodus. Beck.- 
149, à ] Emendat Reiskius 
reg Seghoées, ut et ante eum Tau. Fuber. 


fab. v. 909. Sed verbi ivoySgsfogs n 
auctor citatur, nec citari, credo, potest. 
Lego: ÿæasSpa Bodru.  Foris enim bæc 
factitsri mos erat, ut patet ex eodem 
Electræ Sophocleæ loco. Sic Iamus apud 
Pindarum Neptuno et Apollini preces 
fundit vuxeès dæaiSgsws, Olymp. IV. 
Epod. 3. 

6 Jess noctis partem significat. Confer 
Platon. p. 995. A. cum 996. B. Ed. 
Ficin. Theocrit XXIV. 63. De more 
Deos hoc tempore invocandi vid. Pind. 
Schol. ad Olymp. VI. Epod. S. ubi Scho- 
liastes alter: éaipus, Diya ervès lv en 5 
Paaÿ sakfmnares. eve yag Av ÎDes Eure 
Ja. Musg. 

Reisk. etiam conjicit, si prior emenda- 
tio minus placuerit, 1wsSps Bodrs. Bock. 

iso SoBoéee.] Non ausus sum hanc lec- 
tionem mutare. ‘Er &r idem signi- 
ficare videtur, quod isseSsaêur. confer 
Æschyl. Pers. 684. 1045. Agam. 29. 
1128. ÆEmendatio (lreSgéadrw) certe 
est facilis, Sic &Seyén et ieSeBsus jam 
antiquitus confusa sunt cum beSgeyén et 
eJeBsas, ut ambigant nonnulli, quomo- 
do voces illæ scribendæ sint. Vid. In- 
terpp. ad Hesych. v: &Seyés et Etym. M. 
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Ofs si ro xar re 


Adzopaur xarà pèr Qihar 
"Onxs ripropire digar, 
Xiga rs eër Groxobgipor riSspiva 
Ouréry à. 


*E, 


pres räga. 
Ofx d6 riç müxroc éxiras 


Tlorapiois ragè spas 


145 
Indulgeo, charam 


Quibus semper quotidie 


Unguibus lanians cervicem, 
Manumque in csput rasum injiciens, 


150 


. Hbei inter LSimnire et 
Lee fre, et ÆechyL Agam. v. 29. in- 
et ler Sidi. 
as ‘laxèr éaldr, non inepte 
La Fe v. 1995. 
Vel, d don pd dsiars vid. not. præ. 


RE met: Jaxàr "Afla, vocifera- 
timem Düis. Mug. 
Lauxde hudès, pis dite, 
sé, eù mére yüs iréeu yéar, 
sequens dochmiaci sunt, ut su- 
et 136. Pro jagàr spa Vas 
sequenti nûve et irire pro 
‘Ad laszè éadàr confer 
69. Tanxm lauxer ddar 


RTE 
ei HET 
FRERE 


I 
j 
î 
$ 
$ 


. 


landes fn pig in Taur. Paridemn 


Mallem vero ita legere: 
Tes Tessin rel fes 
enim eds à 





es K De Le ne eme D 


sa fn e 
idesis ium ad Ilisd. à. 
in. 39. ad I. 51. Sed iste Junii 
qua hoc in loco mibi 





copuls erat necessaris, et sens a in 
duati vix hic bene diceretur, neque 


nivs duplicem rcumirum po Labate, 
Meque desmségier VOX est satis autbentica: 
quare vellem, ut supre  Nihil tamen 
muto. Barnes. 


148. s. Versus hos sic constituit Heath. 


Xiçe es mër brsndque  periodus. 
Téhpire Savére r5 


Pro x idem mavult ge. 
ik. mavult: xrevi 1, manitus 
SE 


ciens caput capilis orbum et 
eee ae 
Bed jam de- 


148, Legitur vulgo xiga 
eus. Hesthius legit v1e 
tonso capite Electra erat, vid. supra v. 
108. Prior ratio agde” ir) segiuy, quam 








oster Hcc, 648. eds ir) nqa- 





Tlariea PiAraror zaksi, 
"Oxeror doXioig Beoygen 


155 


"Eexsosr ag cé Tor Ra ŸAOr 


A 
Tlarig yo xaraxAaiopas, 
Aovrea æarvoraŸ vdparasror ye0ï, 
Koira ér oixreorara Sarrou. 


Lo por, post 


160 


Tlixpdç pr rihenia rouèç üç, Tarse, 


ILixeas d sx Teoias odou (BouNas. 


Patrem charissimum vocat, 
Necatum dolosis laqueorum 


155 
Patrem ego deploro, 


Septis; sic te miserum 


Qui lavacris ultimis abluïsti corpus, 
In funestissimo lecto mortis. 
Hei mihi, mihi, 


160 


Tristem propter tuurm ictum securis, pater ; 


Et propter tristem post Troicum iter cessationem. 


cs — cite ie 
prepositeaum dei et ir) vid. Schæf. 
Crit, p. 98. Seidl. 
149. Osséry sÿ] Similiter ÆschyL 
51. dorer Susdrurs. Seidl. 
151, Ofe D on Kénres dxiras] ‘Axiras 
Dorice, pro #vires Huc locum 
Erasmi in Adagi Cygnæs cantio. De 
re et nos ad Helen. v. 1108. et ad 
ercuL Fur. v. 692. Barnes. 
éxiras] Disputat de hac voce Abresch. 
Miscell. der? v.lll1.sq Seidl. 
152. Legitur vivmarz  Seidl. 
155. De hiatu inter aæas et éAspiver 
conf, Soph. Œd. Col, 1215. 


les roda pr «i pasçai 

dulçes nuridirre 34. 
Œd. Tyr. 1190. 

cäs dmpelas piqu, 


à roreurer 6cer dar 


hès sas Seidl. . 
155. #e À vèr She] “Ns in hoc loco 


coll Troad. 279. 
De confusione 


accentu donandum est, quis sic sonat. 
Vide ad Bacch. v. 1057. Barnes 
Ut hic da — &s, sic does — à Bacch. 


1057. sqq. citante Barnesio. Adde So- 
phoci, Col. 1240. #5 15 éseù — nie 
sure, ds na) érès — lee nAnics. 


Seidl. 
156. Ut constructio fist clarior, Heath. 
ecribit série in vocativa. Beck. 
157. Aevrgà] Agamemnonem, quo 
tempore balneum , Cccisum 
esse docet ÆschyLl Eumen. v. 656. 


Aovreà rarésraS envénive yçot,] Ho- 
merus novit, Agamemnonem in convivio . 
securi cæsum, ut narrat Odyss. À’, v. 408. 
etc. Sed Neoterici post balnea, indusio 
deceptum insutili, ab Ægistho securi per- 
cussum tradunt. PBarnes. 

159. Pro is puoi pres dedi is mes, 56 mes 

Sesd!. 


160. Tlingüs pair miAisses eanas] Sub- 
audi frsxs. Quod autem securi percussus 
periit Agamemnon, vide supra ad v. 157, 

Barnes. 

Post esgäs vulgo inseritur wir, quod 
metri causa delevi. Similiter omissum 
est HeL 660. esnças 5 excès Baivus, wi 
eèr S leunss fées. Metrum etiam resti- 
tueret transpositio sinpäs mir vonës is 
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Où pireas où yuri 
Atlas, oùd ir) cripéroigs 
Eipsos À appirôpois Avyer 
165 AiyioYov AdBar Sspives 
Aëhor oysr axoirar. 


XOPOS. 


"Ayapäpron à ÿ xôga, fauSor, "H- drpepi af. 
Aixrça, æori cùr dygorigur ab &r. 


Non mitris te conjux 
Excepit, neque coronis: 
Sed ensibus ancipitibus tristem 
165 Ægistho contumeliam præbens, 
Dolosum babuit maritum. 
CHORUS. 


© Agamemnonis filis Electra, 
Veni ad tuam agrestem caulam. 


etats, ut ekémuss trsyllaburn sit 


161. Tv Ti Pre Se Bons.) 
Nihil hic ad sensum facit Bewas. Lego: 
out peer 
tt v. 88. alt aie silice Agamemnon 
fruebetur tum, cum = Leg in- 
teremtus est. Musg. 
. Bavxës legendum puto dfeaiar, 
Fu Péen Celiimen. 
Picentur 
Dore D, Phi 856. cute da 
move, Iphig. Tour, CA LS 
162. =. _ in 
victores conji Soja Moi or solebant. 


Vi Pidu EN EX 1e fine bu fab 159 p, AA pe me Agen avé, 
RE ge : nées 

labe. ra fre. in De nr Ægishi contume- 

Et Pose Berne Mon Rendu due us quon londres 





Bone SR loco babuerat. _ Seidl, 
muntur, quibus Agememnonis combles 168. dygeie] Plutarchus in Lymn- 


368 ETPIHIAOT 


*Epot LA pons yahaxroréras ame 
Mvuxnvaïos, obguCarag 
"Ayyixas ©, Gr vûr resraiur 
Kagüoovoir Suciær 
"Agysio xäcas À ag "Hour 
Mihovos ragSineai orsipur. 
HA. Oùx ir’ ayhaïag, Qihas, 
@upèr, oùŸ ixi Xevcios 


170 


175 esp} 8°. 


Venit enim quidam, venit lactis-potator vir 


170 


Mycenæus, montivagus; 


Nuncistque quod nune in diem tertiain 
Promulgent sscrfficium 
Argivi, omnesque ad Junonem 
Virgines sint conventureæ. 


175 


Æle. Nec vestitus nitore, O amicæ, 


Animum, nec ob auren 


‘Immo et aumeris aptior est lectio . 
i, et exquisitior, quam ut mutari 
Es 
mus, v. 463. De metro vide ad antistro. 
phicum. Quam autem hic dicit ày 
eer abXès, infra v. 342. vocat éyeaiaeus 
Fées. Ac ai quis putet, feminina in ugs 
desinentin nonnisi de personis, aut qui 
Loco baberi possint, usurpari, 
eiin mentem Ra vocem 
Conferri etiam potest Hippol. 68. sève 
ue sisi que lectio tentari non debe- 
Seidl. 











169. yañenewréres] "A ygsñars, à dinaser, 
na) Ads, nacè rh pod, Opigee rame 
en Dansregé yen, Éfier ci, hnmurécen dr 


Serbe. Barnes. 
“Metro consulturus Heath. reponit: 


“Emañir vu, inox paxanrérers dvég 


pie Beck. 
In hoc versu aut diiambus antecedit 
, sut totus compositus est ex 


a ita ut dochrii syl- 
labs finalis simul initialis ait glyconei, 
Hoc modo bene respondet jen, 


in quo, ut sæplus ft cum alibi turn in hoc 
psc canine, daetylus extreme giyco- 


nei sedem occupa Pro altero inox 
scripsi Tux Sid. 
170. éguféres-] Ita bene Victorius in 
margine. Vulgo eieutéeus. Sidi. 
54. De hoc versu cf. de Verss. Dochm 
— Tag “Ryan, Le eeù “Hous 
vain — raSrnal, Le. ee ue 
Theocritus IdylL XVIIL % Hom. IL 
«'. 567. Où. X. 39. Hymn. XXX. 14. 
Herm.  Seidl. 


ES pikaaem, ut antistropbico rc 
spondest metrum. Heath. 

175. éyaaten ex vet ed. reponunt 
Heath. stque Reis Beck. 

épais] Sic Edit Victor. et anti. 
que omnes. Male quædam recentiores 
éphates. Seidl. 

177. ineirérapes] ‘Encieanyaus Pbe 
vorinus. Ita Theocrit. Idyll. 8. v. 19. 
T1$ rès Pgires lawieéreres. … Scholiast. 
Dé Lgus eèr br lanvremepiren Barnes. 














100. Qé£es n° drmeriesi, gaudio, 
ut nostro lon, cui potest Æechyle 
224. 
loersesré à le ericues vois ques 





HAEKTPA. 





389 


pois ixrerérapues 


Téra, oùdè oräca yogods 
Agysiaus äpa vipqaiss 


180 


“Exxrèr 2godcw méxor. 


Aéaguoi Xs00, 
Auxgdar ( d po pass 


Aihaix ro 


7 
xar page 


Zxéfos pou sagas nôpar, 


Monilia elevor 


Misers, nec choros statuens 
Argivis cum nymphis, 


Flexuosum pulsabo bellum. 


Lachrymis fluo, 
Lachrymeæque mibi cure sunt 





Miseræ quoti 


Aspice meam squalidem comam, 


énergésm, shdéaus dçr lue 
et Soph. Aj. 693. 


ol Leurs, merde d'érrrriuar 
Victorius tamen in margine few reré- 
aus, suprascript littera M, ex quo 
conjicis, Euripidem scriprisse Sgnur 
avréranen  Verbum enim simplex co- 
dem modo ponitur, ut Aristoph. Nub. 
18. à Vox pee eurécaeæs, ad quem lo- 
cum Sehol. et Suidas arwrm, érmengiehe, 
ct Av. 1445. aneesgürlas na) eirerñr das 
2 és. Scidl. 

ra xcegsèe) Tph. in Aul. v. 676. 
echo 


er um era transitive 
accipiaut, 8e InAèy, Heraclid, v. 802. mçer 
Ge, Oree. v. 1416. MSS. =, 4 ges 
Pr. End Rats 2 De 
FE reûre goes] Ita dedimus pro ei 
rûre gotsène quera lectionen si quis de: 
Fendere conetur, aptioribus H faclst exem. 
plis, quem fect Musgravius Notre 
Lectioni favet Iphig. Taur. v. 1144. xe 
ere Sn 

9. 'Agytiass [ta it. princeps et 

antiquæ omnes. 1 pésentores iores ‘Agysios. 
Sid 


180. ee] Offendit hæc vox ple. 


lnterpretes, quorum Canterus em. 
eee Bed neque denunt, x quie 
Vos. VIT. 








bus eéxper probabiliter defendi_pomit. 
Chorus enim, in duo don deb 
(Pollux Lib. IV. c. MOIS der 
Etws speciem quodammodo 

tusque ejus, priscis era npeibus, 
bellantium motusexprimebant. Atbenæus, 

P. 628. E. dr yèe où ee dexhries yires 
CORTE se vérs na) puyae 
Aergiele, na) Gear) eès kr ei Seaus mob 
eus drpupoinue. et mox: ex vhe 


md Vuér.] Lea et Sealiger et 
Ænilius Portus pro éme, quod prius 
male aderat Barnes. 
= necbeu, à. © nçéeves ain eôla ve 
MarkL sd Suppl 1215 Beck. 
Librorum Lectionom rékuuer 
tionem admodum miror Musgraviura re. 
vocavisse. Aliens sunt, eam coe 





181. Aémgoes guém] Lego joie 
zuims] Hesychiue: xd Mers 


porro postulat xée. Mug. 
Tes Metrs Heath die connituit: 


Aésçun xrée, de= penthemimeris iambice. 
26 M pe iambicus dimeter brachy= 
catalectus. 


Beck. 
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“EpoXt LTA fmons yahaxrorôrag äme 


170 


Muxmaios, oùpsiGarag 


Ayyas Ÿ, ors vèr reiraiar 
Kagüccovir Susiar 
"Agyüor mäcas di ag “Hear 
Midovos wagSsnnai crsipur. 


175 
Ovpèr, oùŸ 


HA. Où is’ &yhaïag, Qi\us, 
ér) Jevctoi 


ergogh 8°. 


Venit enim quidem, venit lactis-potator vir 


Mycenæus, montivagus; 


Nuncistque quod nune in diem tertiain 
Promulgent sacrficium 
Argivi, omnesque sd Junomem 
Virgines sint conventure, 


175 


Ele. Nec vestitus nitore, © amicæ, 


Animum, nec ob aurea 


Jamo et numeris apior en lectio Plu- 
tarchi, et exquistior, quam ut mutari de 
bat. Mmculinum éygurie infra habebi. 
mus, v. 463. De metro vide ad antistro- 
phicum.  Quem autem hic dicit éygérue 
eur alxès, infra v. 342. vocnt éygaire 

Ac ai quis putct, feminina in ugs 











169. yareneréras] "Aygaines, À Hinasor, 
nai dei, narà rèr u5Jen, "Opéquu dmaori= 
eu, Lhaseofé yen, éfiur v1, damordeur dr 

ur. Barnes. 

“Metro consulturus Heath. reponit: 


“Epañir vu, lueur yahanréeeres dvéé 
Qui versus sit asynartetus ex duobus 


icis, utroque ex epitrito tertio vel j,, 


hezasyllabo et syllabe 
quarto et syllabs consans. 
T'axawréevess secundam corripit. Beck. 
‘ Ia hoc versu aut diiambus antecedit 
gros, aut totus compositus et ex 
et. glyconeo, ita ut dochmi syl- 
labe fnalis simul initialis ait glyconei. 
Hoc modo bene respondet antistrophico, 
in quo, ut sæpius 8t cum alibi tum in hoc 
Âpso carmine, dactylus extremam glyco. 


nei sedem occupat. 
scripai Ton Seidl. 
170. iguféres-] Ita bene Victorius in 
margine. Vulgo sieutéres.  Seidl. 
174. De hoc versu cf. de Verss. Dochm. 
D. 548. — Iles “Hear À €. 
vain, — enginnah, À. © agVinn. 
Titus Ty KVTIL S Hem. JL 
#'. 567. Od. x. 39. Hymn. XXX. 14 
Herm. Se: 


Pro altero inox 





175. éyasies ex vet ed. reponunt 
Heath. stque Reisk. Beck. 

éyaates] Sie Edit Victor. et anti- 
quæ omnes Male quedam recentiores 
éyhaïas. Seidl. 

177, snicérages] ‘Esciamyuus Pha- 
vorinus Ita Theocrit. IdylL 8. v. 19. 
4 Pgies lumirérasms  Scholiast. 
Tai Lçus ès vùr larvremiemimn. Barnes. 
leiréranes,] Hesych. laesréeaues— 

] Hesych. pe 






ernerèré dir criGours esûs lquais 


mn 
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Roguos : ierirérapes 


Téaer, oùùe cräca yogods 
Agyiiaus épa vipquis, 


180 


“Exrèr 2gobcw mA por. 


Aënguri sde, 
Auxgüer | d pros pas 
Asshaia ro nur ñpag. 
Zxéfas pou rragèr nôpar, 


Monilis elevor 


Misera, nec choros statuens 
Argivis cum nymphis, 


Flexuosur palsabo bellum. 


Lachéymis fluo, 
Lachrymæque mibi curæ sunt 


Miseræ quotidie. 


Aspice mem squalidam comam, 


anerçédn, nhdéaur dpi buis 
et Soph. Aj. 683. 


Gel lors, mpxagès d'érrrrinar. 
Victorius tamen in margine Jewurs æeré- 
camms, supracripts litters M, ex quo 
conjicies, Euripidem scripaisse gun 
uréremas  Verbum enim simpler eo 

r, ut Aristoph. Nub. 
eérmeus ad quern lo- 
aierm Anixevpiele, 





Mi 

pa erâre Roest] Jen dedimus pro ei 
evârs join quan lectionem ai quis de- 
fendere conetur, aptioribus Id faciat exem 
plis, quam fect Musgravius  Nostre 
Fctlont Havet Iphig, Tour. v 1144, ge 
ecis Xi craie Sid. 

179, ‘Agnius] Ita Edit. princes et 

Recentiores ‘Agyslos. 


antiquæ omnes. 





bus wéxquer probabiliter defendi_pomit. 
Cons enim, in duo nine 

ollux Lib. IV. c. 15. raçaré- 
Sos speciem quodammodo præbuit : md. 
tusque ejus, priscis saltem temporibus, 
bellantium motus exprimebant. Atbenæus, 
p.628. E. dr yèe où eûs dxéries virer 
56 dr eus xoeis Lil eérs na) poya- 

orgie, na) Gran) eàr dr ea deaus mme 


eus droqumebasrn. et mor: ex vd 


181. Aéques él Lee ie 


ain] Hesychius: xd Mers 
porro postulat À Tu jtd, Ma 
181. Metra Heath, de 


Angers xiés, du» _penthemimeris iambice. 


Scidl.… nçiun H pau pire. iambicus dimeter bracby- 

160. eixsue.] Ofndft bee von ple. catalectus. 

terpretes, quorum Canterus em . . 

ver Bd neque demunt, ex qui. ect. 
Voz. VII Ce 
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“EpoXt TS, fonc yahaxrorôrag äme 
170 Mvuxmraios, obpuGarag 
Ayyiau Ÿ, o7s vor resraia 
Kagüoooucir Suciar 
"Agyios räcus di mag’ “Hgcr 
Méhdouos ragSinnai crsipur. 
175 HA. Oùx ir &yhaiag, Qihus, app 8. 
Ovpèr, oùŸ ir) yguriois 


Venit enim quidam, venit Lactis-potator vir 
170 Mycenœus, montivagus; 
Nuncistque quod nune in diem tertiain 
Promulgent scrficium 
Argivi, omnesque sd Junonem 
Virgines sint conventuræ. 
175 Æle. Nec veutitus nitore, O amicæ, 
Animum, nec ob aurea 


Immo et aumeris aptior est lectio Plu- nei sedem occupet. Pro altero jusx 
tarchi, et exquisitior, quam ut mutari de- scripsi lue Sidi. 
best.” Mosculinum éygsrèg infra habebi. 170. éguféres-] Îta bene Victorius in 
mus, v. 469. De metro vide ad antistro. murgine.  Vulgo sieuCéres.  Seidl, 

7 Quam autem hic dicit yeéru 174. Dehoc versu cf. de Verss. Dochm. 
eur alxèr, infra v. 342. vocnt dygaiaes p. 348.— lag “Hyur, À €. ee “Hour 
#éam. Ac ai quis putct, feminine in uen vai, — wap9inxa), i. © eugSine. a 
desinentin nonnisi de personis, aut qui Theocritus Idyll XVIIL & Hom. 11 
personarum loco haberi pomint, vaurpari, +". 567. Ou. x. 59, Hymn. XXX. 14. 
ei in mentem revocare licet vocem wiwes.  Herm.  Suid?. 

Conferri etiam potest Hippol. GB. 15. ik, ut antistropbico re- 
qua aükën, que lectio tentari non débe. 5 metrum. Heath. 
beat. Sid. 175. éyaaten ex vel ed. reponunt 

169. yaaeneemires]'Ayesnes, % news, Heath, atque Reïsk. Beck. 
na) Sas, narè ein pôder, "Omigeu dmmi-  àyaaîas,] Sic Edit Victor. et anti. 
2, Faanvapdyen, Sfar ro hamréeur dr que omnes, Male quædam recentiores 

















Seéeun. Barnes. éyhaias. Seidl 
“Metro consulturus Heath. reponit: 177. brirérapas] Esvieanyaas Phe- 
d vorinus. Its Theocrit. Idyll. 8. v. 19. 


“Epañir que, luaxts yaxanréeerss drége eau Scholisst. 
Qui versus sit asynartetus ex duobus a Pains 
à dcis, utroque ex epitrito tertio vel here] Hesych. Lonbbirer 
quarto hezasyilbo et syllabe conan. Abrexche Mixell Obierv. VL 972 Sd 
Fexasréreess secundem corriplt. Beck. Hesrchil explicatio non oatis videtur huic 
© In boc vers aut dilembus antecedit jococonvenire. Namque isrirawymes de 
sut totus compositus ex ex Kimone potlus accipias, ut Noster 5 
et re as dog 100. ées j' dmevigsé, quam de 

eut nostro cui conferri L 

labs finalis initialis lyconei. ostro Loco, potest Æschyl 





Hoc modo bene antistrophico, 
in ques ut amplus 8 cum ali tam La ho 
Ipso carmine, dactylus extremam glyco.  fymemerüné v dr evil euù Qui 
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Roger à ixreréropuees 


Taxe, oùè cräca xogods 
"Agysiais êpa vÜppais, 


180 


Elrèr rçoûre môkspor. 


Aéxguoi EALEA 
Auxgüa d pi pin 
Auiain rù ar fl 


Zutÿas pou miragèr séber, 


Monilis elevor 


Misera, nec choros statuens 
Argivis cum nympbis, 


Flexuosum pulsabo bellum. 


Lachfymin fluo, 
Lachrymæque mibi curæ sunt 


Miseræ quotidie. 


Aspice mem squalidem comem, 


énrrçéôm, mbdéeus de lui. 
ct Soph, Aj. 698. 


BeE lens mrcaghe d'érerrinar. 
Victorius tamen in margine eu ré 
cœums euproscripts litters M, ex quo 
conjiciss, Euripidem scripsisse Sema 
sivirauen  Verbum enim simplex co- 
dem modo ponitur, ut Aristoph. Nub. 

écaeus, ad quem 










ds. participium seàs transitive 
accipiur et ut leès, Heraclid. ve 802. ge 

Gr, Ores. v. 1476. MSS. a, 8. xd 
erâre. Emendat Reiskius 457 irrars 


xoeris. 








Musg. 
rârs a ei] Ita dedimus pro si 
xresès, quera lectionem si quis de- 
fendere conetur, aptioribus id faciat exem. 

plis, quam fecit Musgravius Notre 
Jectioni favet Iphig. Taur. v. 1144. ze 
ecis À erainn Seidl. 

179. ius] Ita Edit. princeps et 

antiquæ É Dre ro 'Agyiious. 


Sid. 
180. jé], Onde ee vox ple. 
quorum Canterus em. 

ef lui. Sed neque desunt, ex qui. 
Ver VII. 


Seidl. 
« 2) Ip in Aul v 676, - 


bus æéxqpe probabiliter defendi pomit. 

Chorus enim, in duo agmins darbrus 
(Pollux Lib. IV. c: 153 belicæ raçeré- 
Bus speciem quodammodo præbuit : mo. 
tusque ejus, priscis saltem temporibus, 
bellantium motusexprimebant. Atbenæus, 
P. 698. E. Jr yèe eè eûr dexéries ire 
CRETE Lapin érs na) puy 
Agios, 28) dran) eèr kr ei Seau are 
En aemunointve. et rl à. ne 











vonarime Aliens sun quibus eu co 
natur vindicare. 


181. Aénguer Pr] Lego ze, 


mis Hey: xd fa Mers 
porro postulat: Aduger/, 72e, ce. is: 
181.= Metra Hé. sic 


Aénçors ze, da penthemimeris iambice. 

nçéur M pus pire, iambicos dimeter brachy- 

catalectus. 
Beck. 


Ce 


390 


185 Kai sein raÿ à 


ETYPIHIAOY 





ipr rénh, 


Eîrie or Ayapigrons 
Koïgass Fès Bainsia 
Tè Tgoia S'+ à pou rarigos 
Miprarui x0Ÿ dhodra. 


185 


Et bas scissuras mearum vestium, 


Quod unquam Agamemnonis 
Consenescat regoum, 
Et res gestæ où Trojan, quæ mei patris 
Memor est, ab eo quoadam capes. 


Aésgun À és] Inserui particule. 
Nu a aur cum danrerdente 
bus. Perperam de hoc loco judicavi de 
Vens. Dochm. p. 44. Metrum videtur 
ra eo 


Scidl. 
184.5. Hi versus à pire, ut veteres 


gamma oguuntur, Le per pare 

capiendi sunt.  Legendum porro 

ob fnetrum saiÿas ménur av it 
1 








Versus sunt glyconi cmd 
ex epitrito querto ct diambo; antithetici 
dispondeo et choriambo constant. Heath. 
185. reien cé luër mimaun] Teixn 
gà féan vempnër. Infra v. S0Ï. 'Eyà 
À eeéxu er nr iexum de. Et Aris- 
toph. in Acharnens. de Eurip. jocans : 
T3 sde cebun vide je, Ames, 
Le A œiraduars. Barnes. 
Idem hic valet, quod 2 
AG. Tat. p. 479. imibéæeutr, 1? œevs à 
sarà Auxirem lyryou age. Connec- 
ras autem in constructione cum Jas- 
« Lacrymis autem operam 
do quad jan Aenmemnanis regnum me 
moria ercidit. … Metrum porro postulare 
videtur dre dr. Musg. 
emendat: 4i egieure "Ayaniure 
ER en pee 



























Rum deceant puellam, 
Agomemnonis, cui priline paris regie 
des in memoria adkuc runt, que adhuc 
mominit Trojæ a patre aliquando captæ. 


Beck. 
Metri causa nihil mutandum. vRL ad 


v. 169. coll de Vers. Dochm, p. 553. 





Ei seiene] lta optime Reiskius. Vulgo 
ire Scidl 

186. ‘A yaniarrer] Adieu aüèm MS. 
not. ed. Vict. Falsa descriptione ductus 
Victorius de lacuna cogitavit. Scidl. 

I8T. Koïgus eà Barinue] Hæc sensu 
omnino esssa sunt, s 





Eng er "Aranipons 
eéean Banaées 
5 Tee Ve 
Quod jam _senescunt, i, e. memoria exci- 
dere incipiunt, Agamemnonis imperium, 
et que ile ad Trojam ges. Sic Herc. 
Fur. v. 1214. 
à meérmeres ixSaige Gien 
Athenœus, p. 633. B. nareynesréreur 
eèr vpiuun  Cantero placct eàs Barr 
Aus, quod probat Barnesius, insuperque 
versu sequenti emendat à Tesia 9. Musg. 
Koiges rès Baniias) Li pro eà Barr 
Auie legit Canterus ; née de ejus lectione 
dubitandum. Barnes. 
Metri causa Heath. legit : 


Keuçäs Er räs Sanaa anapesticus dimeter 
cataloctus. 








Beck. 
187. s Editio Victoril: 
ssiçuts rà fardaia, 
rà Tçoie °° Bu, Cet. 


Es jam Reiskios volci, qui tamen 
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190 XO. Miyéaa Vs: GAN YU, nai rag RO Armor. &. 
Xgñcas rohrma Pagsa düves, 
Xedosé 8 yégires, rpor Spas àyhatas. 
Aoxsig roïç ooïvs daxpbois, 
Mi ripra Ssodç, xeurñosir 


190 Cho. Potens est des : sed veni, et a me 
Preciosss vestes induendas mutuare, 
Auresque gratiis additamenta nitoris, 
Putame tuis Iscrymis, 
Non colentem Deos, te superiorem fore 


proxime male et legit et explicat. T£ 





pra v. 118. eouñras et v. 194. ne 
HippoL 1276. farantèe emdr. Dire 
idem valent, ac si dixisset rà Tecies dde 
en dr carie lès dau Scidl, 

188. ‘A Tee Sue œneiges] Jta lego 
pro rà Tera S' à pau, nec magis de hac 
lectione bærendum: Scal. « dus, cum 
tamen éner æque legatur, ac dueÿ, et S' 
proinde retineri posait.  Sic infra v. 555. 
Oùres œir dpèr envie 1Sgsÿur, à Ein. Sic 
Jphig. Aul v. 1454 Iaries ps eè 
lnir Wù evbyu, em es ein Ubi Sca- 

. legit: sùr épi, vel pèn, 
ut sd marginem notari, Et sic sane S0- 
phocl. Electr. v. 589. Iuriga vèv émir 
ei Eudaiens. Bornes. 

189. Atéru aëxm MS. not. ed. Victor. 

Seidl. 

190. Miyéxs Sués-] Intelligo Junonem, 
non, ut Barnesius, Fortunam,  Quasi 
dicerct: magna est Des, quam non tu- 
tu fucrit negligere 

lutuo sumere vestes ad festa colcbran- 
ds non inusitatum erat.  Aristides: ei 
mur dise eùs 
Bad &aX 
ou Fr 





emêm, eos Teenvs, ün à, m1 eg dr à eo. 
sù Dnres, p. 695. Tom, III. Vide et 
Theorit. LL. 74. Musg. 

Miyéra Dé] Recte Musgravius in- 
telligit Junonem, (cf. supra v. 
ut Barnesius, Fortunam, 

191. Xeñve] Pro x4 


imperandi modi, Ibidem, esAérm 
idem, quod 1%ewrs, pulckro stamine et pre. 
tios contesta, vel elaborate, ob multa sts- 
mine, facta. Tifmn enim et ravie», à pierre 





Seidl. 





stamen, de qua voce vide Eustathium. 
Barnes. 
Xgñe=] Recte Reiskius accipe mutuo. 
In eundem modum vertitur in edit. Sti- 
blini: palia utenda accipe, que indus. 
Xeñee est da mutuo, xeñen multo accipe. 
Afistoph. Thesmoph 350. | 
2" fuérim yeër xéñee é cum 
mal crçéquer où yèg varé y de ein ire iqües 
AT. aenCénns, ma xçieS" 
cf. ejusd. fabulee, v. 219. Male quedem 











xtñran quod Barnesius derivat a vefêe 
‘Antique editiones omnes cum Vi 

xgñrm … Quod metrum attinet, strophlco 
respondebit, si legamus : 


me) rap in xéñres, veXmmé vs qéçe Dora 
Notandum autem est simplex dre de 
veste, pro inôre. Hom. IL ÿ/.739. déesse 

vrévas.  Errat igitur Schneiderus, qui 
simpler Ju et BeSes Homerum do 
vestibus dixisse negat. Sid. 

192. yégur] Lego pépr: et xé 
ques reuSipae interpretor gratiarum ad 
Jumenta. Mug. k 

xéewus] Si lectio genuine est, nibil 
aliud significare potest, quem 
nobis. Que rationc hoc verbum inter- 
panne s ceuris dijungendum Ces 
Musgravius tamen eleganter conÿ 2 
er quod metri causa mutatum velim in 
Léewm Seidt, 

Leg. xeñms, accipe mutuo. f. quoque 


cerciuare. Reik. L 
HS ec en) Meur postulat rs 
vs. Mug. 


Bonus eus vis dangéus, &ce] te Vire 
gi. Id cincrem au manes credis purare 
spullos ? Laçus nie ati où ie er 

. 80. ‘Aeyis y &c 0 
Fan en ae Lacs red 


Ce? 
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195 


ETPIHIAOT 


"EySeur; oùros croyais, 


"AXN sûyaiç roùç souç ys œebiou- 
d', SEsiç svapipiur, & œai. 


HA. Ovdsic dar from mA US: 


avricre. S. 


T'as durdæipeoros, où æahas- 


200 


dr TaTe0ç cpayiaTpar. 


Ofuos roù xera@Sitrov, 
Tov rs Garros aAaræ, 
Os rov yär dAÂ&r 2ariyss 


195 Hostibus? non gemitu, 


Sed votis deos venerans, 


Habebis felicitatem, O filia. 
ÆEle. Nullus deorum clamores audit 


Infelicis, neque veteres 
Patris jugulationes. 


Hei mihi ob eum, qui periit, 
Tum etiam propter viventem erronem, 
Qui alicubi terram aliam tenet 


4 


tuo hostes spretis superare Di- crificiorum olim « patre cblatorum. Healk. 


ès, aliquando ? Non lamentis, 
prece sed sancta numen adorans poteris 
sperare quietem. Barnes. 

rois voici] Legitur cos roi.  Hea- 
thius proposuit, airs sois, quod fortasse 
etiam præstat. Metrum tamen ille non 
intellexit, Relinquit enim in stropha sé- 
euGéras. Vid. ad v. 185. Seidl. 

196. roùs Jreës yes e6iteur,] Ita MS. 


Metri causa Heath. 
"AAX gai: Sobs y rBikeus' tetrameter dac- 
tylicus. 
Beck. 
sbxaies Jros esbigous,] Ed. Vict. sù- 
xais.  Musgravii MS. « roùs Suevs ys 
a8. quod ‘Île recepit. Sed profectum hoc 
arbitror ab interpolatore metrico, qui syl- 
labes strophicis æquare voluerit.  Seidl. 
197. 1éapipiur,] Hesych, sûapigiu, Sso- 
espis, quam glossam huc refert Abresch. 
Miscell Pro Ssewn- 
mihi videtur, Seid/. 
9 rat où, i. ©. oûrs. Vid. ad Troad. v. 
Uakasr arçis rOuyiaruss bene 
Heatbius explicat rires olim a 
paire oblatorum.  Seidl. 
199. s sam rarçis payiarpir,] Sa- 


1 


204. s Uno versu exhibet Victor. 
Mises, &Aairen ser) Sircas icriar. 

205. Ilor) Sterar ireinr,] 'O Jns, of 9x 
ris. Ones Di, ol ovris LA sges pus Seÿ 
üœsgyeüssr, ut ÆEustathius ex Apollonio 
Grammatico. A Sy autem Sera dici- 
tur, ut a Keñs, Kerr. Ita dixit Sissar 
redxigær, Alcest. v. 2. de mensa Admeti, 

quam Apollo serviebat. Hinc Snesé, 
servio. Alcest. v. 6 Barnes. 

207. Aürà Ÿ ir] Lego ob metrum sësrà 
è, et in proximo versu raxepire Yryés 

Afusg. 

Aùrà Ÿ ir lemme dome] Xierness dép 
hic dicitur, ut supra v. 205. Osrrs ivris. 
Kigrions dJeures, 6 jugerigns nai és 
cor queçor Qor. Kal gierñess yurx, à dià 
xueur wiSeura, testante eodem Eustathio. 
Aôpes itaqÜe, ir & ein pieréens érSgasres, 
4 xtgrñes yvrà, et ipse per figuram x1gv#- 
ens dicitur. Barnes. 

Xe] Awbiguum est, rectius scriba- 
tur vigrnrs an xugréz  Usitatior est alte- 
re ratio, quam præfert Henr. Steph. Thes. 
T. IV. p. 458. E. comparans yssrs. 
Sed, quoniam in Hesychio quoque scrip- 
tum reperimus %fgves, malui retinere, 
uod libri offerunt. Ceterum Piersonus 
eris. p. 239, pro Sémers conjicit yémes et 
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Méoç, &hairor 


205 


Îlori Sicoar icriar, 


To xAwvoù rares x QU. 
+ Adrà © iv péemes dopeis 
Naœiw Juyar raxoutre, 
Awpäror xarpoar Quyèçs 


210 


Oùgsias ar iginus. 


Mère à ë Aéargois Pénios 
“AM Ebyyapos oixsi. 


Affictus, ervore delatus 


205 


Ad servilem larem, 


Ex inclyto patre natus. 
Ipes vero in pauperibus ædibus 

Habito tabescens animo, 
Ab ædibus paternis exul, 


Montanss inter rupes. 


Mater vero in lectis sœva 
Cum ali nus conjancta habitat 


aAaiw pro ras, utrumque sine idones 
cause. Vid. ad Trosd. 285.  Seidl. 
204, Nais] Piersonus Verisim. p. 239. 
reponendum censet sais, nulla alia re 
tione, quam quod mox in vicinia occurrit 
pe v. 210. In alterutro hsud dubie 
vitium est. Sed mihi, versus érrirreigeer 
paranti, manifestura inde ft, mendum 
ibi in refus eme, non bicin raie Le. 
gendum utique, ni fallor: 


dqlas hr gives 
Mug. 

209. Ofendi potest brevis syllabe in 
peus fe que era pont transponen- 


Dane ryèe rorsfn 


Sed noli lectionem mutare. Esdem enim 
conditio est horum locorum: Soph. Œd. 
Col 132, 


Philoct, 184. 
erinrûr à Jaclen par . 
Sr te e° Déraus iueëe 
vor als vée bypian, 
CPE 
Ibid. 1105, 


Sroph. 


Adde Eur. Suppl. 1017. Herm, et 
dope MES Lama ue rolarin 
Philoct. 1127. . Antig. 102 Rhes, 23. 
ubi jum es, nec Philoct. 1199 
Œd, 688. ubi numeri mutantur. 
De Philoct. 1111. vide de Ven. Dochm. 


210. Obguias maisue! lgéwras, ed. Victor, 
Fanté erluarved 211. Qines] Barnesius in margine ge 
A en our. fus, quod non spernendum. : 
a aatitr.  Libri Sed verum est quod Bar. 
2à nüemdes lgaré. nesius in margine habet gris. Seidl. 
: ; Ces 
e: 
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ARGUMENTUM ACTUS SECUNDL 


Susrro Oreste et Pylada supervenientibus, primo terretur Electra, mox confirmata, de 
rerum statu confabalatur, patans, Orestem et Pyladem nuntios a fratre. Inter hos exag- 
geratar crudelis impietas Ægisthi et Ciytemnestræ; Electre autem et Orestis indigna 
s0rs ; et vindictæ cupidine se invicem accendunt; quando maritus Coloans supervenit, qui 
singolari fde et simplici pietate howpites Orestæ et Electre causa domo excipit. Quem 
tamen Electra ad Senem amicum pastorem mittit pro ferculis potioribas. Chorus interim 
expeditionem Trojanam memorat, inde in Achillis landes Iabitar, cujes et arma Homeri 
exemplo describit. Unde Clytæmnestre impietes augetur, quæ tantorum, qualis Achilles 
fuit, heroum dominum ac imperatorem Agamemnonem per dolum adalteri causa occidere 
sustinuit. 





XO. IloxAër eaxûr "EAN airiar Es 
2% Hnrgès “Exim | Eéyyoros, dôpois F8 coîç. 
215 HA. Oipoi, yorainsss 1E5Cnr Sennpésar. 
Eéros rie ag” oïxoy 0fd', ipsorious 
Ebrèç Egorres, tÉmriorævræs Aôyov* 
Puy, eù pr xar’ oëuer, sig dopous Ÿ iya, 
Déraç xaxoügyovs ifahUEopuer æoùi, 
220 OP. Mi”, à réheue pi Teivns épñr xiga. 


Cho. Multorum malorum Græcis causa fuit 
Helena tum matris soror, domuique tuæ. 

215 Ele. Heïi mihi, mulieres, omitto jam lamenta : 
Nam peregrini quidam ist, ædibus carentia 
Cubilis habentes, surgunt ex insidiis: 

Fugs, tu quiden per viam, ego vero in ædes, 
Viros malefcos vitemus pede. 
20 Ore. Mane, © misera, ne fonmides meam manum, 








218. Utitur hoc loco Porsonus ad de- 
lum Phœniss, v. 1598.  Seidl. 
814. Conjici potest, Chorum plura di- 
cere voluise, quæ ad præsentem Electre 
statum pertineret, dum interrumpitur, 
Forte vero etiarm de indusiris mulieres il- 
1æ accusstionem Clytemnestræ in Hele- 
nam converterant, ant, qui ipsæ suberant Ciy- 
Beck. 


215. kGiger (ose En à 
genes «rèr Qééer cagrypus en pes 


216. = rien Eds Exoeu,] Le 
gendum, ni fallor, émseisos, cubilia extra 
tectum, i. e. sub dio, kabenies. Mug 


Aparviers] Niaas vs irviars fyon dopé. 
ren Bornes. 
iqure ws] Bene Æril Portus œgis eÿ 
às xercus. Seidl. 

nr Erès] re M de &grs larir- 
carmu Barnes. 

218. 8, Œuys 
dt eéar pro « 








posumus. Sidi. 

ss. ES nage 
verbe struit ic: axes Pryÿ où mr 
ne umo D dun Be 
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HA. °Q aie ” AæoXhor, Teooxirri cè P2] S'avsir. 


OP. 
HA. 
OP. 
225 HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
230 OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 


"AæsXbs- 


*AXXOVÇ arérop äv pERROr Ex Siouç céder. 
pi Jai, &v LL an ais Xe. 
Oùx 46Ÿ PA Siyo är idixarsgor. 
Kai rèç Eiphens reùc déprois ROLE iuïes 
Mibras dxouror, ai séx oùx GARE CU 
“Ecrmea aévrag À sui ch xgsicour vèe 
"Hro Pier goi coù xasryrprou Adyovs. 
FQ qiarar, äga Lavso6, À 7 TedvmxôTos 
Zi: reûra yag co rayaŸ ayyékaur Side. 
Evdaæiporoins, pus or ndicrar Aya. 
Kowÿ didaps robro 19 &pu@oir en. 
Ioù vs Ô rAñpour rXiporas Quyès éears 
Oùy iva vouidur PVigsras xÉNERG vôpuor. 


Æle. © Phabe Apollo, supplex te oro, ne inoriar. 
Or. Alios potius occiderem miki magis invisos, quam te. 


Ele. Abi: ne tanges que te tangere non oportet. 


Non est, quem posim contrectare justius. 


r. Quomodo igitur ensem gestans ad ædes mess in insidiis latitas? 


Manens audi, et mox non aliter dices. 


. Maneo: omnino enim tus sum: es enim me potentior. 


Venio ferens tibi fratris mandata, 
O charissime, utrum viventis, an mortui? 


 Vivit; primum enim übi læeta nuncisre volo. 


Æle. Fdlix sis; mercede jucundissimorum verborum. 
Ore. Communiter largior hoc nobis ambobus habendum. 
Be. Ubi terrarum ille miser miserum exilium tolerat? 
Ore. Non unam urbis unius legem observans conficitur. 


222. dr nrérau, ed. Victor. 

296, na) eéx" ain Ex ler] Scil. 4 
iyé, et statim mecum comtenties.  Respi- 
cit ad es, quæ modo dixernt, oûx 169 Grow 
Siyun Er bhmériger. Seidl. 

231. Edaemins, purSèr] Subaudi xe- 
Bin. Vel sédmmmiar suppleto, ad quod 
mdr per appoñtionem referatur. Barnes. 

Eblanenns pueSir, &e.] Explice d- 
Baunoins sive potius gas idegerien, pur= 
Sé eu Vepimr édiveur éyun Similiter 
Noster Hel. 773. dur \pOuiee radrer. 


Seidl. 
232. vaûee, your 93 sédaumir Scholiast. 


233, Tqu. 254. cie 235, A ee 
gré 236. “Eu nie, defos à des $.] 

Dio Cbrys. XIIL. p. 220. Por. 

Lgu:] Referri potest participium aù 
verbum 3, v. 230. nisi præstat ad #5 
yäs supplere Lee 

234. vepigar— véper. À € 
non wnam wnêus urbis Le 





mon. XIII. 3, ubi mifur rique 
artem wsurpare seu profieri. res 
Den ei Patianngs de que ve po- 


Cest 
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285 HA. “H mov rœarigur so xaŸ ipigur Bious 
OP. "Exu mir ours CH à Prüyan are. 


HA. 


OP. E; {js 





Aôyor à LA sir FAç à x xsérou Pigar:s 
érov T6 Lea cumpopès ixus. 


HA. Ovxoùr LA pau sûre mA Eng dipas. 


240 OP. 
HA. 
OP. 
HA. 


25 Ek. 


Aüroug r4 Curriraas, doré jus orévsin 

Ka} xpära, rAôxapér s icxuSiopéror Eve. 
Auris o àdsA Dogs 0, re Jardr ivax ture; 
Of ri yag por süvdi Ÿ or: Qénrigor; 


Num quotidiani victus inopia laborat? 


Ore. Habet quidenn victum: inops tamen en vir exul. 
Æle. Quod vero mandatum ab illo ferens Auc venisti. 


Ore. 


Num vivas, et ubi vivens calamitates feras. 


El. Ego prüoum vides, quam aridum sit meura corpus. 
440 Oe. Doloribus etiam contabuisti, ita ut ego gemu. 

Æle. Et caput, et cincinnos abrasos novaculs. 

Ore. Cruciatte frater, et fortasse mortuus pater? 

Æle. Ebeu; quid mihi enim hisce charius est! 


tat vir doctus in Miscell. 
ju. Seidl. 
sde 





literis nostris, oratione nempe Dorninica, 
Leôe Bgre dicitur. Barnes. 
386. aeSure D dù quéyer érig.] Ia in 
fra v. 352. ‘ArSivbs Qréyer érig. Barnes. 
237. is EUR Ja MS + y ut jam 
Ed. Victor. lasivws  Musg. 
ñ ris HA Le msiree Qieur,] 
nu magno cum versus de- 
retur, Canterus ix 
Jegendum monebat, Norar, Lection. 
pes Jia quoque legit Scaliger. 
Vide quoque Æuilium Portum. [ts 
Rhes v. 972. Oîre Sani yèg na) eôr in 
sum xeum Barnes. 
cts a UT aps 
h Feu congeqñs qu, quibus in 
de pre ] fa Ede Pi 
1 ta Lt Princ. 
. Süibl Et bæc loquendi ratio 


frequentisis, 
bent Pi pe Br” 


240. gran] Optime Bei 
como. Mug. 



















Vulgo: Aérur mn enrirmes Sd 
Reiskius cleganter cwrcrn Heath- 
us 91 protrs Utrumque conjunxit Schæ- 


ferus. Noster Med. 687. 


sé pag vin ape xeés es mrireg Be 
S&idl. 

41. ivcuSienimr] Hesychius: iexoir- 
pin, mtmmguims. ubi vide Interpretes, et 

Kusterum ad Suidam v. œmgurauSiræs 

AMusge 

Ka nçäre Afro € hemOquiner Le 
ef] "O meès, ut hic, et:rà sg aliquando: 

vide supra ad v. 148. 

œaénanér « lonvSiegirer Le] Saie 
Has, tondeor, Scytharu l luctibus 


EUR 


Scythiam vocat 
‘Eve iri Oifau, v. 828. ee 
dicitur, et 3s69e interpretaiur 
éi De tonsura autem in luctu vide 
sd % 459 Barnes. 
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OP. 
245 HA. 
OP. 
HA. 
OP. "Q. 
HA. 
250 OP. 
HA. 
OP. 


Ore. 
245 Ele. 
Ore. 
El. 
Ore. 
Ele. 
230 Ore. 
Ele. 
Ore. 


‘Froad. v. 1019.  Seidl. 
ui] Vide Helen. v. 1245. 
Barnes. 
et] Babandï e ds Beck. 
cà manpére denis 1) Si ge- 
e, iélige sic: ef da) à 
done ous eÿ 2MAGG à À où Qiams For- 
tasse tamen poëta scripsit à pro eÿ se quid 


vero te fratri putas esse carius ? Qui 
Jui attinet, ea ex Bruncki 
quidem sententis, qua Porsonus sequi- 


tur sd Med. 1008. e Tragicis est elimi. 
nands.  Cui opinioni etsi neutiquam ac- 
cedam, nostro tamen 1060 mali legere 3. 
mi. Est enim mauifests sententiarum 
oppositio. _ Seidl. 

246, ‘En es eme In cime eeéypares 
cbserrat Markl. ad Suppl 142. Beck. 








247, à 5 Em, ed. ‘Victor. 
248. mi] Vulgo ené._ Bed Victo. 
rius in margine 9e. na) em, Dre J à nôt, 


Muxsaier (tic) ro lyaud9ns, In Nostri 
M v. 262. 
4e put réçes os mercaré # Unes, 


ès déve à aèrf Soyaris, Er iviuare, 
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Da, @sè ri dui où La 2acryrire domi; 
*Arüp à Archos, où Tagèr L 0 Pihos. 
"Ex roù di vaius Sa dors inde 
"EynpéueS, à Eire, Saréoior yäépor, 
pag ÈVAQôr aûr. 
Oùx à de Tarte w LE 40 ixdaour tort. 
Ep, à C3 äxoras c 2anprare Ayo. 
"Es roïod ixsirou rmAopôs vaio dues. 
ZnaQsde ri6, À BovpoglBès dEros dopuurs 


Moxnaiwr LT 


Heu, heu! quid vero tu tuo fratri putes? 

Absens ille, non præsens, nobis est charus 

Unde vero hic habitas procul ab urbe? 

Nupte sumus, O bospes, funesto connubio. 
Deploro fratrem tuum. Num Mycenæo alicui? 
Non, ut pater olim speraverat fore ut me elocaret. 
Dic, ut hoc auditum tuo fratri referamus, 

In his ædibus habito procul ab illo. 

Fossor aliquis aut bubulcus digaus est Aac domo? 


ubi Porsonus legi vult aut à r iyéanre 
aut # r iyiners, fortasse nibil mutandum 
es. Posuime videtur sccusativum ob 
accuætivos præcedentes cé et Xvrm 
Valebit igitur illud 





brie À. Seidl, 
249. Oùx ds wurde n° fentes lkéeur 
evri.) Lege cum 3 MSS. dx Ce 


Oùx à] MSS. =. 8. oùx ÿe 
Obx, de] Musgravi libri «. 8. ré 
quod'ducit din. Se qe 
redit, estque paulo exquisitior. 
251. enxsgèr] lta Ed. Victor. FM 
omnes. Si pro enAswgis 
loco convenit.  Orest. v. 119. 


rouge Dre duree — 
Androm, v. 881. 
— Amd re 
vale bg" ipde œil", aus rod que 
Interpungendum duntaxat sic : 
Le red sure age, vale dépose 
In hisce œdibus habito, procul ab ipso, à e. 








sb Oreste. Piersonus tamen Ve 
rai. p. 399. Analogiam recte se 
quippe = ris et des 


j non aatgi 
sed enAmgés. Verum non est novum, in 
vpce composita supprimi, vel elidi, vocs- 


&; 


898 
HA. 


EYPIHIAOT 


Ilsnç avme ysvvaios, sig T SL EUTEC Re. 


OP. ‘H À susiGsiux sig Teovéori où æorti; 


255 HA. 


Où rwror sun Tac uns Érhn Sysir. 


OP. “Ayrsug Spor ei Déior, n « &rakiwr; 


HA. 
OP. 
HA. 
260 OP. 
HA. 
OP. 


Lorias vGeitssr roUg SLoUG oÙx nEiou. 

Kai ûç yäuor rosvror oùy, 767 AuGur; 
Où nôpior or dorra pu nysiras, Etre. 
Eux * Opiorn pur mor éxrioy dixnp. 
Tour auro rapCuwr, xooç di xai cappur Qu 
Du. ysrraior ave SAGE, 60 rs deuxgrior. 


y 
. 


Ele. Vir pauper, generosus, et in me pius. 
Ore. Haæc vero pietas quænam inest tuo marito? 
255 ÆEle. Nunquam lectum meum tangere sustinuit ? 
Ore. Castitatem aliquam divinam habens, an te judicans indignam ? 
Ele. Parentes meos contumelis afficere non voluit. 
Ore. At quomodo, tales nuptias nactus, non est iætatus? 
ÆEle. Non dominum ducit eum, qui me dedit, O hospes. 
260 Ore. Intelligo: Oresti ne quando expendat pœnas. 
Ele. Hoc ipsum metuens: præteres vero etiam modestus est. 
Ore. Papæ. (Generosum virum narras, et liberaliter tractandum. 


lem, quæ in vocibus elementaribus erat. 
Sic v. g. ex ägrses et wevs formatur &pri- 
goevs, vel agriTose Sic ex mio2.sir et eùga, 
alasvees, quod Aristophani Acharn. v. 
849, est æisAsuges. Sic reies nonnulli 
scribunt pro grey. Nonnunquam, ut 
scias, minime rigidas esse analogiæ leges, 
vocalem superfluam adjiciunt, ut in Ass 
aoétuges PTO Asvmérwges Antholog. p. 25. 
Ed. H. Steph. 


Piersono ipsi placet : 
dr oo d ixsirou 59 égeus vain dépaoss 


Sed hoc pro solita Euripidis perspicuitate 
minime clarum est  Plerumque enim 
Exuves ad nomen, quod proxime præcesse- 
rat, refertur, quod hic, sine summo sen- 
tentiæ detrimento, fieri non posset. 

. Mug. 

Pro snAeweës, quod metro repugnabat, 
Heath. conjecerat ynæsveu. Beck. 

*Er eus) ] Ed. Princ. ir vois di. — Ea- 
dem Ed. et MSS. omnes +mAsçès, quam 
vocem distraxi in duas +72 ges. Ad 
ra intellige, ai placet, #re1ws, collat, 


supra v. 246. Îx voù à saius lSad &s- 
riws xs. Arist Nub. 138. enxey yae 
cine vor àyeur. “Oges vais, Ut SUPra v. 
210. sùgiies væisur leisvas.  Piersonus 
Veris. p 258. legi vult e#à" sges, quod 
infirmo ergumento Musgravius impug- 
nat. Seidl. 

252. äkres déuer ;] Ineptum est, Ores- 
tem quærere, ufrum fossor, an bubulcus, 
st, qui ialem domum habitare dignus sit. 
Hunc enim nodum ipse sibi expedire pot- 
erat. An legendum: 


canguis 515 À Beugegoès iguses dépaur ; 


Fossorne, an bubulcus, est harum ædium 
dominus? Suidas: üTemses, à evroyiès, 6 
Quaat. 

Forte verum fuerit aksei démer; honorat 
domum, i, e. incolit. Sic érigesra miss, 
Soph. Œd. Col. 705. Latinorum colo 
et'honorandi et habitandi sensum habet. 
De verbo àkéw, vid. notata ad Heraclid. 
918. Musg. 

&bsos dépuor ;| Post 2émar bene Schæfe- 
rus i i signum delevit, ut jam 


——— 
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HA. Ei dn r0Ÿ Eu y siç dépoouc, à rdy ar. 
OP. Marne dé 0° 7 réxobra radr MÉdysTos 265 
265 HA. Tuvaixes avdpa, à Eév, où raider Qinæs. 


OP. Tivog à o° oùvsy” 


HT Aiyi dog ras; 


HA. Tous ps Boire ads, roigds doûs. 


OP. ‘Q 0796 roidus 


pa rixois TOIÉTOQUS ; 3 


HA. Tosaèr iGobnsur, dv ipmoi Join diem. 270 
270 OP. Ofder di o° oùrar magSirer pnrgès TÔGG ÿ L 

HA. Oùx orde cuyÿ roùŸ dpagolmsr dé nr. 

OP. AÏd où» QiAwi cos robrd axovoucir Adyous 


Ele. Si modo tandem domum redeat, qui nunc abest. 
Ore. Mater vero, quæ te peperit, bec sustinuit? 
265 Ele. Mulieres viris, © hospes, haud liberis amicæ sun. 
Ore. Cujas rei causa Ægisthus te hac affecit contumelia? 
le. Parere me voluit infirmos lberos, huic viro dans. 
Ore. Ne scilicet pareres flios ultares? 
Æle. Talia cepit consilia, quorum utinam mihi pœnes luat. 
270 Ore. Novitne vir matris te esse virginem ? 
Æle. Haud novit: clam enim ipso rem istam premimus silentio. 
Ore. Istæ vero amicæne dibi hos sermones audiunt ? 


voluit Reiskius, qui bene explicat: quan- 
tum conjicere licet er ædium specie, ne- 
cesse eut, ut eas incolat agri fosor aut bu- 
$: senten Bagitat de àne 
258. tis œims pèr à 

yemañes D, sed metrum non patitur, qus- 
propter poéta particules oppositas omisit. 
Reùk. 


Lonen drabôr Schæferus mu- 
Arab cajue muttioisin Pre 

Anacreontem, p. vuz hanc 
reddit — Lie inquit, verbum 








tem; cum 
et jure, et ego, et sceptrum bujus regni finmat 


mens, eme in pour, 


sint, adhuc in vivis sit; quanquam jure 
suo vi exclusus.  Hic iterum prudentis- 
simus poëta œconomiæ suæ Fabulæ con- 
sulit, et rationes accumulat, quare probe- 
bile videstur, cur Colonus regiæ virgini 
castitatem non eripuerit; quod pempe Æ 
gisthi jus nullum agnoscit, quod Orestem 
amet pariter ac metuat, quod sit bonus et 
modestus vir. Vide quæ nos supra ad v. 
50. Er N ä 
Où niwr, &e.] i. e. Non putat 

me dedit, jus CU hoc faciendi. Fr es 
Aul 705. Zids fyyénes, nel due à mA 


ce ee dgarein.] Subaudi aheg. 
oc. de een. i + 
gurrion.] 
264. irirgre] Attice pro drirgien. 
“Barnes. 


#' à ewôre] Nota pronominis collocs- 
tionem rainus usitatam. Plane sic Soph. 
Œ Col, SA. avé 2,3 sa. Bd. 

265. Tmaïuss dvèpèm, à Eiv', à œailem, Ql- 
Am] Hanc sententiam, quæ contra secun- 
das nupties parentum militat, its Grotius 
vertit: muler maritum plus amat, quem 
liberos.  Ejus veritatem quotidians cou 

esperientie. 
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ETPITIAOT 


HA. "Qors criyu ys rap xai © 6x9 La X. 
OP. T: à:® "Ogiorns, FeÔ$ rod ” Agyos ñ nv HôNy ; s 


276 HA. 


“Hgou rod ; œir por Ÿ siras oÙ yap vor ExpA. 


OP. 'EASar ds dr To Poriæs y xT@vos TATEOS; 
HA. Tonga, à UT SX VEN, 6 fropnn rare. 
OP.'H zai Usr œurov parie &y rhainç xrc6i); 


HA. Taurg ys mehixsi, ro œurne axauro. 


280 


280 OP. Aiya ra aura, xai BiGaix rad Fou; 
HA. Garou, pres aiu iriopaar à Suns. 
OP. Ds. T7 7v Ogiorms Th io xhUwy TŒÛE. 


HA. "AAN, à Eér, où yroinv @v, sicidouc vir. 


285 


El. Ut mes, et tua verbe tegant fideliter. 
Ore. Quid igitur faceret Orestes, si ad hoc Argos rediret ? 
275 ÆEle. Rogas hoc? absurdum dixisti: non enim nunc tempus commodum. 
Ore. Veniens autem quomodo interfectores occidat patris ? 
El. Audens «2, quæ pater meus ab inimicorum audacis passus est. 
Ore. An et cum ipse matrem auderes occidere ? 
Ele. Hac ipsa securi, qua pater periit. 
280 Ore. Dicamne bæc ei, et firma quæ abs te pendunt ? 
ÆEle. Utinam muriar, ubi matris meæ sanguinem effudero. 
Ore. Papæ: Utinam Orestes prope nos adesset, hæc audiens. 
Ele. At, O hospes, non cognoscerem, ipsum intuens, 


266. Peu Ayurdes véh ;) Taèrs, pro 
obcus. 
267. Tanur . Beilse'] Lego w’ iBoÿ- 
Ase. Por. 
Male vulgo riaûr ps Reise”. Seidl. 
268. ‘Os dis œuidas ph rimes ronde 
eus 1] Sic supra v. 22. Aires di, pen y 
daidas ‘Agysiur vins ‘Ayauipnrwrs suvi- 
> cu lv dépuass.  Añ9s autem pro 
Jde. Barnes. 


272. AT oùr Qiaas su] Orestes, de re- 
bus arduis verba facturus, de Choro Elec- 
tram rogat, an fidæ sint et amicæ illi. 

Barnes. 

Ad ie. eu intellige oüræs.  Seidl. 

ès dù ed. Victor. 

375." Qen eriyur y vauàè nai divan 

sas. ] Electra de Chori fide et amicitia 
nil dubitandum respondit. Hic vero s 


pro où ponitur, ut sit: eà lud nai và arm 


Barnes. 
274, Ti 359" 'Ogirrns,] Lege ri àïr 
ut Hec. 247. 313 802. 977. 991. Orest. 


269. Phœniss. 746. 752. Med. 672. 676. 
925. Hippol. 806. 1065. Alcest. 39. 546. 
705. Androm. 84. 397. 643. Por. 

Ti 2n9° 'Ogéress,] Vel dxr legendum, 
vel à#f pro à3:, quod pro 359, ut supra 
v. 268. Non enim pro }xes poni potest, 
quis sequens litera non aspiratur. Mallem 
cquider 3e legere. Barnes. 

4 te] Ita Schæferus. Ceteræ edi- 
tiones riô9. Posui comma post ri èxe’, 
quod ponitur vulgo post 'Osirens. Sensus 
est: quid vero faciet, quomodo se gerere 
debebit, si Orestes huc ad Argos redierit ? 
Male quidam comma ponunt post pos 
ro. Seidl. 

275. mirxeër Y Sœus] Hoc quid sibi 
velit, minime intelligo. Legendum, ni 
fallog RTE: Ÿ diras. et proximo versu 

AuSer pro lASwr, hoc sensu: 4t si aliquo 
modo debitesceret, anne sic Patris sui in- 
terfctores mcisci possei ?  Musg. 

notam post #sm# PONEN- 
dam D en at la hæc vertenda: Hoccine 


HAEKTPA. 401 


OP. Nic vip oùdir Jap, dre ne véov. 
285 HA. Ef à y Hôros nv Tor ipôr yroin Pine. 
OP.*As' 6 Aéyousi abror ixeXio Pérou ; 
HA. Tlargée y rodayaryè à dgxaios yigar. 
OP. ‘O 2arSarèr à où rare rüpCou avg; 3 290 
HA. Exvgotr, à C3 ixugeu, éxCanV Es dégar. 
290 OP. Oipor sôŸ oior tras œio dnois vèe oùr 
Käx rov Sugaisr aapuéran déxrss Beoroüs. 
Aétor Ÿ, iv sidès à racryrire Piga 
Aôyous arsemiig, &AN Grayxaiovs xA du" 
"Ensors À oixros auaSig puèr obdapod, 


295 


Ore: Juvenis enim, non mirum, séjuncta es ab ipeo juvene. 
285 Ele. Unus s0lus meorum amicorum ipsum agnosceret. 
Ore. Num quem aiunt ipsum subduxisso cædi? 
Ele. Patris pædagogus grandmvus sene. 
Ore. Pater vero tuus extinctus num sepulturæ compos factns est? 
Ele. Factus est compos, ut factus est, ejectus ædibus. 
290 Ore. He mihi propéer hoc quod dixist.  Sensus enim 
Etiam externis ex malis homines mordet. 
Die vero, ut edoctus tuo fratri feram 
Nuncios tristes, sod same auditu necemarios. 
nest enim commiseratio, inscitie quidem minime, 


? turpiter sans locutus es (qui aci- 


licet id, dubium esset, rogandum 
existimastf); nonne enim ipsissimus nunc 
adest 1 artieulus? Deck. 


Post ässà cum Heathio int 
notam posul. Locum autem, secus at. 
que ille, fnterpretor sic: Hoccine tu in- 
terrogebas?  Turpis profecto est talis in- 
terrogatio, 


Nonne summum jam res 


los mortem commeruisse ? Frlige x 20 
roris mentem restes sd 
it cædes ? 


guomodo Seri 
276. D w55] Ita sde mie M 
Barnes, male Seidl. 


RU Re d9n earie] 
RL Mean ae) 


corbeau y, Z eerè deb 
Sed vide, quæ dixi ad Here. Fur. v. 
re æaiau,] I! 1 
Ta sw] Ita supra v. 160. et 
LA la] denique ompium 


Eniy maiau 
Sencca in Agamemnone. 

eÿ œarde dedaurs] Piero Veui. B- 
75. 


cart es maiau y, Ÿ rorûe dede 


‘Tragici articalo utun- 
ares Neque aptum est illud 


PT che) cr] Ka) Hlsuus 
prior ba 
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ETYPITHIAOT 


295 ZoPoiss À œrdpar où yep ou &énpuor, 
Drop év6ircs roig ropoïs Ar ooPnr. 


XO. Kayo KL œbrür raÙ gor duyns À sx" 


ILoocw ve doTs0g OUT, Ta AU xuxx 


300 


Oùx oida, vür di Boüropus xay® pra sir. 

300 HA. Ayo CYA si xen xe1 ds T006 Pihor Aéyer 
Tüxes Bagsiees Très pass xULOU TaTeOG. 
'Erci 0ù xuvsiç pu or, ixersva, Eve, 


295 Sed sapientibus viris: nequaquam enim hoc est expers damni, 
Mentem inesse sapientibus nimis sagacem. 
Cho. Et ego eodera, quo iste, anigai desiderio teneor : 
Cum enim sm procul ab urbe, quæ sunt in urbe, mala 


Non novi, nunc vero cupio et ego cognoscere. 
300 Æle. Dicam, si fas sit: fas autem est apud amicum exponere 


Meos graves casus, et patris mei. 


Quoniam autem sermonem provocas, hospes, supplex oro te, 


981. Vid. supra ad v. 92%  Seidl. 

287. égxaies yigewr. ] Eodem modo in- 
fra 853. aexaiou Yigerres. Seidl. 

291. Kés ewr Svesiwr] Humanum enim 
est, humanis casibus compati. Sæpe etium 
mala Erterna mentem vellicant sensu sui: 
ut vertit Grotius. Barnes. 

294—996. Hos versus emendate, ut 
edidi, scriptos exhibet Stobæus, Florileg. 
Cap. III. Ed. Victor. auaS;« habet in 
nominativo, deinde so@oieir et pin diras. 

Musg. 

“Evrsezi d oinrss, CC. ] Insignis locus, ut 
Gaspar Stiblinus observat adve ersus Stoi- 
corum &raSuar.  Iunc autem locum ita 
vertit Grotius: F'erüate sapiens procul 
abest: miserescere Non usquequaque credit 
alienum: solet Non absque damno sapere, 
qui nimtum supit.  Tertio post versu pro 
par ses Canterus scribendum putat irtivas, 
utin margine notamus: non enim in tex- 
tum necessario admittendum duxi. 

Barnes. 

Apud Stobæum hætc, tanquam ex An- 
tiopa petita, ita leguntur : 

*Evirrs 3° lxros, auadia mir oDæusr, 

ZLogoirs D arôgSr. nes yag eu &rluer 

Lodpup livres vois rogois Xiur cosis. 


Reisk. scribit: œuaSis pirr (i. ©. uiv- 
ru) eùdapeÿ, et auaSiar dicit esse impor- 
tunam aviditatem res alienas scicndi. — 


deinde probat Canteri emendationem. 
Beck. 
Oreste dit ceci pour excuser les larmes 
qui lui échappent malgré lui Et Euri- 
pide profite de cette occasion, pour atta- 
quer les philosophes qui professoient déjà 
l’apathie, que Zéuon érigea en principe. 
un siècle après Euripide. Prer. 
294. ss. Vulgo leguntur sic: 

inter: Ÿ'axres, auaSie puis evdœuss 

rotoirir Rvdedr où yùg e2Ù à 5 11440 

prépunv ir Dre vois roger ins rogfre 
Emendavit Musgravius ex Stobæo Floril. 
Tit 111. p. 22. ubi tanquam ex Antiopa 
petiti leguntur. Nec tamen omnia ille 
tetigit. Nam proximo versu in Stobæo 
pro où yag eùg legitur xai yäs où)’, et v. 
296. segor pro seprr. Non esse hos ver- 
sus Antiopæ, statim vidissent viri docti, 
si Trincavelli editionem inspexissent, in 
qua hi versus a præcedente fragmento se- 
parantur. Immoillud etiam incertum hæc 
editio reddit, an ipsum, quod antecedit, 
fragmentum, lys sir süv cet. ad Antiopam 
pertineat. Apud Trincavellum enim non 
ad hoc fragmentum, sed ad aliud, quod 
huic præmissum est, 7 is siviv égsrai, äs 
xeñ Ca (lege ds ixenr h deu, gixror, (ita 
enim bene hic legitur, non # risw, ut 
vulgo) etc. ad boc, inquam, fragmentum 
adscriptum est AD "Arriéwn.  Sed 


HAEKTPA. 403 
*AyysAN 'O, iory Ta nai xéivou ax. 
Ilgèror er ofois év mérhoig ab iQ ouas, 

305 Ilivw S 6e BiGeiŸ", drd oréyouri rs 
Ofauos rain, Bariaixdr in dapérar, 
Abri pr ixuoy Soda nspxici téroUG, 
*H yoprôr Sa cape, xai rh opus. 
Aùrn di rnyàs worawioug Popouirm, 

310 "Andogrog isgar, mai popar rnropén 


310 


Nuncia Oresti mes, et ipsius mala. 
Primum, quibus in vestibus pernoctem, 

305 Quantisque sordibus graver, et sub tectis 
Qualibus habitem, ex regio sanguine procreata : 
Ipsa quidem radis elaborans peplos, 
Vel nudum corpus habebo, et vestibus carebo. 
Jpss etism flumineos fontes ferens, 

510 Expers festorum sacrorum, et choris private 


proximem fgmentuen HS de dr cet. 
adscriptum tantum habet ri abreÿs ge 
etiam pertinet ad eos versus, qui ex nostra 
fabuls depromti sunt. Ceterum Trinca- 
vellus edidit 4naSis sine iota subacripto, 
Vertit Grotius ad Stobæurn : 


Non vilis animi motus est, miserescere, 
Sed mentis altum providæ. npxa imminet, 
Cum sapere see qui putant, sapiunt nimis. 


Postrema melius in Excerptt. p. 356. sq. 


erédarer vù dure mèrèr 
érrrtien sir, 


Re Êée EE 


solet 


Non abeque damno sapere qui nimium sapit. 
Sidi. 
295. Sapsinn dndgür omisso Ÿ ed. Vic- 
tor. 
296. Trés plr sfras eoïs roguis Ain ee 
gris. Sie ed. Victor. 


297. Leg. aut r49 1, 


(h. e. ls 
3 Ve) ton a et (€ Der 


(ie res érd) 


ra Vox Lu, versus hunc habeo cursum, terdum 


propensionem, animi. Beck. 

298. dress] Fortasse melius scribitur 
ärevs, scd vid. Pors. ad Orest. seal 
de Vers. Dochm. p. 392. Paulo 
seripsi ré cum edit. Victor. Pris Vite 
go mère. Seidl. 

304. aigus] Mutarit hanc lectio. 
Schæferus meus in pus, citans 


(in Præf. ad Anacreont. p. vit.) Ana- 
creont, XX VIII, v. 29. 











Trach. 99. coll. supra Etam 
v. 99. Seidi. 

Non inscita est lectio Ir feras abàige- 
pus Mallem tamen sava/Qenes, qualbus 
in vestibus memet jactem ct delicias faciams 


308. Pro à legendum suspiceris mé. 
Sed post #, ut post Latinorum quam, in. 
mutatur. Ad vetgf- 
vpu intellige abrär, scil. ira, iisque 
carcbo. 





infra ad v. 625. 
310. s'Aviegres Lgôr, sa) xoe5r emesaime 
Dee it "De pleonssmo es 
vide 


Nores ] MS. 8 évigerer. vide 
310. ‘Arbres Be dvigerese 
Mug. 
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EYPIHIAOY 


"Avairoues yurairas, cbr ragivos 
"Avairopas di Kaorog, à, reir sig Jeodç 


"EM, ip ipriorevor, 


oùcas iyyoi. 


Mn din Pevyioi à CAL 2770 


315 Opôry aônres, Ted | Ÿ 


Règes 'Acihriètg 


Apai craritour, ds iripe ipèç rare, 


Mulieres aversor, cum virgo sk : 


Arersor quoque Castorem, cui, priusquam ad deos 
Translatus emet, me parentes despondebent, junctam sanguine 
Mater vero mes inter spolia Phrygia 

815 Throno insidet: ad sellas vero Asiaticæ 
Famule consistunt, ques captas abduxit meus pater, 


’Avbagess igür,] Dictum est ut dxaa: 
Areîlur, Ben rissn, et sexcenta sirnilia 


sud Tags 


her non cum sd cum eue 
Pope 
311.8. Locum hunc partim ex Scal. 


partim ex suis emendationibus, Hesth. 
its refingit: 
“Avahonas À yuaïsac, Sra rap Sirer® 
'Avalgaal v4 Kévra, à pr de Suède 
EASE, lu luréremen, diras lys. 
Præcluditur autem mihi mulicrum consor- 
tium, cum virgo sim; nec ulla amplius 











apes de nuptis Castorum, qui, priusquam 
ad deos translati essent, me ambil san- 
uine is junctam. Beck. 

Recte Bases jecit D, quod Hibri in. 


.  Locus tamen este 
diffcilioribus. … Sensum opinor esse hunc: 
1 tantam iniquitatem ct contemtum de- 

jen mibi comotii est cum mulio- 








but, quan quam sum virgo, nihil (si 

Hitadinh) cum Castor, eur quondam des- 

ponmats fui, i. €. nemo, qui me intuetur, 
quondam tal 





trum Iphig. Aul. 847. CI nestra de 
L'ile ns ias na de poneriin 
yéuevs sùx évvas, et Apollon. Rhod. 11. 





5 mai ubrSivn Sa) php luréerueur 





Seidl. 
312. 5. “Arairques À Kévesg', S, œelr ie 
Sudr EXD, lai pireton] us hoc 
in loco: le hivrise Txw, apersor, pro non 
ic_purS in sacris literis pro sèx 
De qus re vide Danielis Hein. 
sil Exercitationes Sacras, c. 13. "Amairouss 
autem, si rocte a criticis de recusatione 
cirea nuptias aut concubitum sui di 
tur, rectissime hoc in Joco ab Euripide 
usurpatur: sed nos eorum minutias nil 
moramur. Miror autem, Scaligerum pro 
substituer velle & quasi hic Kévrsg' es- 
set dualis numeri, et poneretur Kérrsg 
Aurxoigw, Castores (nam et Latine 
ita loquuntur) pro Castorem et Pollu- 
cem; cum aperte poëtæ sensus sit sic 
'Eyè pr à Bariand wagSires où Barinds 
rar héyu, oi rh Kévrige, Ÿ wédas in 
meetiSar, à caubrér eva mel " Eee yinvtes 
ixriqu, à abrogyÿ gnpanim. Barnes. 


ner 
313, bed pemér sou, ] Lee ter le. 
Ed Vieux, dad prhressen Enendatié 
Seidl. 
re 
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"Taie pégn Staus iQuypäres 


Tégraueur ape. Yi 


sTs Torpès xara criyas 


320 


Mihar cévaesre 86 © éxsivor ixrarsr, 

320 Eig ravrà Barr à, L? par ixpoirg rargi- 
Kai crc, # dj EAAnGH à icrparnhariis 
Mucipéroics soi yavgobras rab, 


Téma pallis aureis religatæ 


Fibulis  Sanguis vero patris adhuc in tectis 
Ater putrescit ; qui vero illum occidit, 

330 In eosdem, quos pater, conscendens currus prodit; 
Sceptraque, quibus imperabet Græcis, 
Cæde-pollutis manibus exultat tenens. 





gia denique induments, quæ et infra v. 
317. ‘ais féen dicuntur, erant polymits, 
mults arte elaborata, et variis formis bes 
tiarumque et avium, aliorumque anims- 
lium fguris variegata et picte.  Quales 
Anaxyrides sive feminalia regum Persi- 
corum et Kandys, et paréaiuner xurûm de 
quibus Brisonius mults, et nos in Aùxe 
sexaréeres, sive Esthera nostre, v. 778. 
ILegpégser À ae Fo Tivpainre Me 
me [eme à pèe Barià Tee de 









woavripess, Terra, kr Sügis * ma) éqis 
œunitanes Efg xgvrinen lepréius 
deaquies, Ka) Lévy made dariege 
en éyanir dns. Barnes. 

Anapæsios, quos in hoc et in sequenti 
versu faciunt nomius propris, defendit 
Pononus Pref. ad Hec. p. clxvi. im- 
prob guendam ab ab Hermanno Pre. sd 

ec. 


318 Tgas) Sealiger non sd 


Deus A. Herman. Pref. in Hecub. 
63. ubi omnis mutet Burn. 

e6ù8 Ÿ Ngus ‘Améndu] De voce"Arsieis 
vide ad lon. v. 1355. Scaliger legit 
idem, haud incommode, sed nulla neces- 
sitate; çôs Deus enim rrarifun, est a sel. 
lis eue, boc est, eo munere fungi, quo 
reginis suis Asiaticæ virgines et an- 
cillæ solebant circa thronum illarur sts- 
tiones suas babere.  Recte itaque Hesy- 
chius ille grammaticorum optimus: Zra- 
cituen, evées Txoen. Jia regibus et 
eoruin thronis cireur satellites; 
Vide quæ nos in Scholiis ad Estber® 

Vo. VIT. 








, v. 695. Ka) yèe Sefrer amp} ri- 
veus “Andes 4 rrbageïs enimies le 
zur lanew. Barnes. 

œvis Ÿ Tiges) Etam mihi placet Scali- 
geri Tes, prope cam in sellis stationem 
haben, si quidem huc pertinet Hesychii 
glossa rares, eréeir Fes, quam ad 
h. L refert Heinsius Sed fortase hæc 
gloss alio spectat. Boaus certe erit sen- 
sus, ai rearifewes active accipiamus, prope 
earn ristunt sive collocant selles suss, 1. €. 
prope eam capiunt sedes.  Seid. 

816. vvaritew,] Hesychius: erarl. 
Lorn ecéro even Mug 


pue) cenctuoe,] De voce renrigues 
vide superiori note. 
nt 


ds lesge lnès sarkes] Hic 
Su de personis dicitur, et vinco, 
servitutem redigo, sont. Sic ben v. 
450. Iligras ‘Axmnvs. Vide quæ nos sd 
Herc. Fur. v. 700. pre. 

cig9ur et w9ur interdum significant 
aixpmaweigun, aphen PORC es 
miss 579. Vid. Barnesium sd nostrum 
Jocum. 


Sail. 
817. ‘aïe péen] ‘aie, dyon Oeépe 
Ida enim mons Pbrygie notisimus. De 
Phrygiis autem vestimentis nos supra ad 
7.814 Et Caliue Rhodiginus Antqu, 
Lection. Lib. XVL. c. 10.  Phrygis in- 

‘dumenta mulieribus propris memorat. 











Barnes. 
918. Néçemnr] Vox migen à eue 


deducler, ut eur ct 2 
nat, et 

Se us Ca 
eieY küeve dia raès rerhparn. Hinc 


pa 
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"Ayapiquroros Ôs rüpéog 1 nrIpLaTpÉNOS, 
Ov æwxor, où X0%6» ouds xAava pugrirns 
825 "EAaGs rupa di XSgT06 Gyhœisparar. 
Mi9n ds Berxbsis TAS SANG ATEN TOTIS 
"© xAGsr06 #5 AtyouTir, srJguT es Tapas 
lérpois rs ASUS mu À&ivor TUTO) 
Kai rouro TOARE roUrog sis nuGg ÀéyEsr" 
830 Ilov Tais "Ogiorrs; da cos rouCo xahuc 
Ilaour ŒAUVE! ; TAÛT Ta UGpileras. 


Agamemnonis vero sepulchrum neglectum 
Nusquam, nec libamins, neque ramum myrti, 
325 Accepit: rogus vero cultus est expers. 
Ebrietate vero rigatus, meæ matris maritus 
Inclytus ille, ut aiunt, insultat sepulchro, 


33( 


Saxisque pulsat lapideum monumentum patris: 
Atque hoc audet in nos verbum dicere: 
330 Ubi filius Orestes? annon tibi tumulum egregie 
Præsens defendit? FHloc modo absens frater contumelia-afficitur. 


Hesych. Ilégraiis (corrige sigraua) 

XAapbs- Barnes. 

alua — cienvsr] Vid. Schütz. ad Æs- 
chyL Choëph. 65. Seidl. 

320. Loquitur, puto, de curru regibus 
proprio. Synesius Ep. 57. avè Swverse- 
œuion Îei ru nyimounnr évrinr Aires. 
Confer. Virg. Æneid. XII. 162. Musg. 

3924. Où œéeer', où qeùs,] Lege re 
Xvés er’. Por. 

Où œuves’, où xoùs, | Emendat Pierso- 
pus où œasers oas, Verisim. p. 240. ne 
necesse sit synalœæphen in voce ze; admit- 
tere. Incidi in exempla hujus licentiæ, 
nec prorsus similia, nec valde tamen alic. 
na: SC. éierel, Andromach. v. 1122, 6: 
huj. Fabul. v. 516.34, Soph. Œd. Tyr. v. 
651. yinas, Aristoph. Av. v. 610. Quoad 
vizit, Horat. Lib. 11. Sat. 3. v. 91. 

paugsivns] Conf. v. 512. Musg. 

OÙ orer’, où pour, oùbi nAdre pugrivnc] 
Xoùs legendum contractim, morssvAAñ Ces. 

Musg. 

sAgra pupsims] Myrtos aibor mortuis 
sacra, de qua re Cœlius Rhodiginus An- 
tiq. Lection. Lib. XX VIL. c. 26. The- 
bis receptum, ut “olæa vincentes myrto 
coronarentur ; quod ea credatur corolla ad 


mortuos spectarc. Præterea Petrus Vic- 
7 


torius in hunc locum bæc habet, Variar 
Lection. Lib. XVI. c. 2 Ramulos myrtu: 
Græcos consuesse bustis imponere, cum 
quasi infcrias facerent, atque ita solitos 
ctiam mortuos decorare, indicio Euripi- 
dis intelligitur: qui in Electra its indu- 
cit virginem hanc ipsam de ea re queren- 
tem, cum acerbitatem inimicorum accu- 
sarct, qui ne mortuo quidem Agamemno- 
ni paterentur debitos honores haberi, 
manesque cjus ex more factis placari 


"Ayapisererss àù conGes à _fTmaruives Ov œe- 


Tor" où oùs, oùdi nhevs Muprisns "EAafs 
reñ D ayAsienärur.  Sed etiam 
post in cadem fabula senex, qui aluerat 
Agamemnonem, in sermone Electræ os- 
tendit, se, cum vocatus ad eam accederet, 
aliquantum de via deflexisse, atque se. 
pulcrum patris ipsius invisisse ; nactum- 
que illic, quam optabat, solitudinem, ei 
vinum libass, scpulcrumque ejus myrta 
imposita ornasse. Verha tragici poitæ hæc 
sunt, v. 509. "HASser yàg avrer ces Taper. 
cie ddoù, Kai œsorcisir ixlavs ienpias 
uxèr Zcondès ru Autres denèr, 50 Pie ét 
vas, Errura rüpèon d änpiSnax Museiras. 
Hæcille. Barnes. 

Reisk. legit: où œorov Leès, nondum 
libationes vini.. Beck. 





HAEKTPA. 


’AN, à gr, ixsrato o’, Sréyyshor rés. 

Ioaaoi à & isierinoury, igpemeds d iy@, 

Ai A ñ PAUL F1  rahairugôg La] Pers 
335 Kéga T épor Eveñuts, © Ô T éxeivou Téxor. 

Aicyeù ya, si rarne pr HEsiher Dedyess 

‘o? arèg Év, 65600, où dunosres nrarsir, 

Néoç ripurds, æùË &sirovog Targüs. 

XO. Kaï pur didogee rôrds, côr Aya æôcir, 
340 Añ£arra péySou eds dopous à, dgpenpivor. 


Quare, O hospes, te supplex oro, bec renuncia. 
Multi enim hæc mandant, quorum interpres ego, 
Manus imprimis, lingus, miseraque mens, 
335 Caputque meum rasum, et illius parens. 
Turpe enim fuerit, ai pater quidem deleverit Phrygas, 
Tpse vero unicum virum, unus existens, non possit interficere, 
Cum juvenis sit, et ex meliore patre natus. 
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. 335 


340 





Lagitur mére xd, Emendatio 
et Piersoni Veris. p.240. où egrers 


xsùr numeros non admodum ele. 


fantes. Elegantius Thienchius ses ysér 

«ee quodrecepirous. Certe contraction 

vocis goùs io unem syllabes exempla a : 

Biusgävi alta non Proban. , 
25. jective, ut 

Tri +. EU Pr 


gr nid] Xigres 
fjectirum, ut hic, et sonat 





Tyran. v. 1501. Xfgrews POugiras SE 


pars dis xçgvér. Hinc terra inculta zie-. 


ces dicitur, subaudito y. Quare vies 
Doc in Loco sut idem, atque dance, EE 
Bpge 5 éyamirpéren, hoc en, in 
mortuorum honorem 


Barnes. 

396. MiSs PexIur] Intelligo temu- 
lentiam ex vino: mire enim interpretatur 
Muretus Var. Lect Lib. V. c. 16. quasi 
constructio esset en HiSn ee lpñs 


istur, tuum dico maritum, 
labore, domum properare. 


Hue refer ilad Anthologie: Ni e3- 
pa Xiovres le Sgdeneues eyes. 

398. ITireus iu] Hune odii ere 
morem tangit Argentarius Anthol H. 





Téreur 4 Mal Est pleonssmus: rem 
ET Pr land soma, quand 

Aaders est autem elegans in ezadgerations. 
bus bujusmodi fguræ istius usus: sum 
mæ autem et hoc insolentiæ et in mor. 
tuum pervicacissimi odii, sepulcrum lapi 
dibus impetere. Barnes. 

929. rue] Ita Edit. Victor. Princ. 
Valgo crew. Vid. Ind. ad Gregor. 
Cor. = 4, à, ré Seidl. 

330. Reik. legit: deé ru rénder 
dus errgr épénu y arceiné a vo tumulo 
cumulos sazorum, quibus eum peto? A- 
reæ saxorum significant vasta terræ spatia 
saxis obsite, v. Herc. Fur. 1220. Beck. 

331. deèr sil Orestes.  Séidl. 

333. inguo : 


Fe A à — LSgérau ré- ed ? lneviaamen (lgemds Ÿ Id) 
a eaggénns EL. où age à vaBee — 
ge) E Orestes sd Provocetur, Mug. 
Ddäz 


408 


ETPINHIAOT 


AT. "Eu: rivag rourd &r aÜhaœiG op@ Etrouc; 


Tivos À Exars rusd 5x 
ITeornA or; % peou dsopeeross yuvasxi ros 


&yPaTAOUG TÜX GG 
345 


Aicyeor per Grdpar Sora vantr. 

845 HA. "Q Qiarar, sig Urowra un LOAN pol. 
Tor ovra © sices poSor oids y@p Eéros 
*Hxovs Ogicrov FE [LS NNEUNEG hoyor. 


"AAX', & Etros, Evyyrurs roïç sienpeévors. 


350 


AT. Ti Quoi, ‘arme Sers, nai AsvoTss Pos ; 


850 HA. "Evrir Aôyw your 


\ 9° » LA 9 ? / 
Pasi d'oÙx GrioT 5pLoï. 


Col Hem.  Quosnain hos in foribus couspicor hospites ? 
Cujus vero rei causa ad has agrestes fores 
Accesserunt? an mes opers indigentes? Mulieri enim 


Turpe est, stare cum juvenibus. 


345 Æle. O charisme, in suspicionem ne mihi venias, 
Verum autem sermonem scies. Hi enim hospites 
Veniunt ad me Orestis nuncii mandatorum. 
Sed, O hospites, date veniam verbis ab isto dictis. 
Col. Quid aiunt? illene est, et lucem aspicit? 
850 El. Vivit er horum quidem sermone: dicunt enim non incredibilia mihi. 


335. e lsèr Eveñuss,| De more 
caput fn Obs radendi “il supra sd 
v. 241. 

&, « intivou rer] Ka) é are 'Ogir- 
sou Observandum loco, inquit Æ- 
milius Portus, «à e1s27 participium cum 
genitivo positum, pro romsès, vel rarñn 
eodem modo, quo Homero dicitur : ré£er 
13 ads, pro sidfmer Barnes. 

MarkL. sd Suppl. 1099. mavult isuver 
ets. Beck. 

lsuivou i, ©. ‘Ogleren  Seidi. 


és’ ed. Victor. 
345. non] Ita MSS. «. & Vulgo 
pénis. Victor. ] Musg. 


Sic 

346. Leritar sien. [Sic ed. Vict.] Seidi. 

949. Ti purs, one lee, mal Aer 
Ostos ; &c.] Ita ad hunc locum Petrus Vic- 
torius Var. Lect. Lib. II. c. 19. Virgilius 
his verbis induxit Andromachen interro- 
gantem Æneam, repente visum, quæ- 
rentemque, quæ et ipsa scire cupiebat, 
magui animi mulier, nec dum tot adver- 
sis rebus fracta, et grata esse sciebat illi ; 
unde quærebat, Æn. Lib. III. v. 339. 


Quid Puer Ascanius? superaine et vesci- 
? 4 


tur aura? Eodem autem modo induxit 
Euripides Colonum interrogentem Elec- 
tram uxorem in Fabula, cui ipsa nomen 
dedit, ut videatur Epicus Latinus poëta e 
Tragico Græco hunc locum transtulisse. 
Cum enim ab opere rediens ille invenis- 
set domi cum uxore loquentes adolescen- 
tes duos, ac percunctatus esset, quinam 
illi forent, accepissetque ab Oreste missos, 
statim inquit: ei far, are bers, xa 
Audeeu Pées. Valet autem apud Latinum 
poëtam superat, quod apud Græcum ler 
id enim primum interrogari debuit; ne- 
que enim mirum fuisset, utrumque tantis 
malis oppressum vitam finisse. Quod ve- 
ro additur ab utroque, est tanquam decla- 
ratio ejus, quod uno tantum verbo, ac 
nimis concise dixeratt A consequenti- 
bus igitur ambo vitam significarunt: nam 
qui vivunt, luce fruuntur, et quasi ves- 
cuntur. Præterea quod Virgilius ed- 
junxit: Et quœænam Puero st amissæ 
cura parentis ? Ecquid in antiquam Vir- 
tulem ant e vires, Ei pater Æneas 
et Avunculus excitat Hector?  Posterioris 


interrogationis Agricolæ illius imitatio 


C1 
Bss' — 
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ATH zai ri wargès, cùr pâpurmeas zaxër; 


HA. Er ixeion avr 


aoSurç Préyer & 


AT. "HA So à ? Ogiorov ri Ayogaborrss ayons 855 
HA. Zxorodç ire roûrds rar ikèr zasûr. 

355 AT. Ouxoër rà pur AMbeovst, à di 6 sou My. 
HA. “leasir oùdir red à ixovur érdsis. 
AT. Oüxoèr Taha 712 red anmroy des woha. 


Xogsir äç ofxou ami ès Xenrrër Ayer 


860 


Esriur aghesd", où ipos su dépuos. 
860 AieseŸ" n oradoi, rh ic ridyn dôpuor 


Col. Numquid etiam patris, et tuorum melorum meminit ? 
Æle. 1n spe versantur ista: sed infirmus eat vir exulans. 
Col. Que autem sermonem Oreetis kuc unciaturi venerunt ? 
El. Exploratores bos misit meorum maloru. 

355 Col. Ergo partim quidem sspiciunt, partim vero tu ipsn narras, 
Æle. Norerunt, nihil hac quidem in parte desiderant. 
Col. Ergo jampridem ipsis partas apertas esse oportuit. 
Ite in ædes: pro letis enim nunciis 
Muners bospltalia accipletis, qualia mes occultat domus. 

360 Ferte, © ministri, intra borum vase : 


eme videtur, cum ait: *# nef r1 rargèr 
5e plumes nusërs Ut false prorsus 
explodendaque videstur sententis earum, 
qui in Latino carmine parentis valere pu- 
tarunt patriæ. Nam similes etiam hi loc 
valde inter se sunt ; quod embæ bæ per- 
s0næ, que interrogant, commous animo 
gun, re nor a inexspectats pertur- 

Kobe lhnte 
De ip mean JA 


‘ârée] ta Schæferus. Vi 
ar ie, ip NÉ 
valct 43. Seidl. 

350. "Eee Xéyg vor] Je LernprtG 
iterum ponitur. Vide quæ nos ad Hi 
pol. v. 357. et ad notam superiorem. 

Barnes. 

351. 2H nef ei eureès, eùr es piumens 
sanëri] Hunc locum « Petro Victorio 
obserratuma babes ad +. 549. Barnes, 

352. Re ein 


LS 





*] Hac sunt, que 


de illo speramus; inter spes mess repo-  Xôr 


nuntur, Ürestem et patris sui et meorum 


infortuniorum memorem, et suarum in. vémers 


juriarum, quibus mox remedium 
Pam, aut slatiurs, adhibiturus ex. 


ape Ad ge Vide 
6 ] similem lo- 


ocriti loeus Idyil. 22. v. 22. ‘Ou be 
du Te 0] autem 
Lie La a eraphice describit 
sinceritatem et hospitalem ane UM EOFUID, 
P- quibus angusta domi, Mens ver 
aurea. Ce ie pou 364. et de- 
Inceps Orestes egregie laudibus mactst, 
D pe Es Ag 
Barnes. 


Dds 
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Kaï prdsr arrsirnrs, rapa Qi ou DiAos 
Moñoprrse avdpog" xai ya si æévac SQur; 


Où roi ro y 190 durysris Tapibopus. 


365 


OP. Ilpoç Jso 09 ‘armes 06 ÉVIEXRAËTTE YALOUG 
865 Toùs ous, "Ogérrnr où xarœir uv DER T; 
HA. Oùroç xéxAnres môvis iu0ç T6 JR. 


OP. Dao. oùx for aœxeibis oUdir 6iç sUardpiœr" 


870 


Evous yae rapaypor ai Quasis Bgorar. 


Et vos nihil contradicite, quis a charo chari 

Venistis viro Quamvis enim pauper sim, 

Non tamen animum degenerem vobis exhibebo. 

Ore. Per deos quæso, hicne vir est, qui una nuptias celat 
365 Tuas, Orestem probro afficere non volens ? 


Ele. Hic vocatur maritus meus misersæ. 


[nsscendam : 


Ore. Papæ.  Nullum est certum argumentum ad virorum generositatem dig- 
Mortalium enim ingenia magnam confusionent habent. 


itaque modernis sesAder sonat, i. e. Tul- 

dum; de qua voce Cuisc. Meursius et 

Rigaltius in Gloesariis. Anglice: a port- 

manteau. Barnes. . 
éwaio),] Pertinet ad servos, qui Ores- 

tem atque Pyladem sequuntur. Beck. 
corû scil drôgar. Seidl. 

261. évruenrs, scil. à Eire.  Seidl. 

363. dvryinis] Ita Barnesius ex Cante- 
ri conjectura. Ed. Victor. duemsris. Musg. 

éueyins] Olim Surwsris, quod Canterus 
et Scaliger évrysris legendum monuerunt, 
et sane longe hæc lectio antithesi com- 
modior videtur; quare in textum admisi- 
mus, aliam lectionem in marginem reji- 
cientes Barnes. 

Bvrytis] Ed. Victor. Surusris.  Illud 
restituit Canterus. Confusio est frequen- 
tissima.  Seidi. 

364, 8, euraxAirrs yaépous Tods roi] 
Scil. quules sunt. Nondum enim virgi- 
nem tctigerat. Conf. v. 270. et 271. 

Seidl. 

366. sôris luès ras &JAias.] Possessiva 
genitivos post se recipiunt, Cujusvis ad- 
Jectivi, qui ad genitivum primitivi in 
possessivo inclusi referuntur, ut: MNostros 
vidisti flentis ocellos, et Horat. — scripla 
Cum mea nemo legat vulso recitare timen- 
tis. Sicin hoc loco: eos iuôs eñs &9- 
Aus, subaudi iuoë, pronominis primitivi, 


367. Da. oùs lee éme] De gs ez- 
tra versum numerando plus monui- 
mus. Vid. ad Herc. Fur. v. 1089. et 
Hecub. v. 1079. etc. Hunc locum, a 
versu nempe hoc ipso ad v. 309. inclu- 
sive, egregie vertit Hugo Grotius in Ex- 
cerptis. Barnes. 

Hugo Grotius, qui in Excerptt. p. 558. 
totum hunc locum usque ad v. 392. ver- 
tit, hunc et sequentem versum sic reddit : 


Indicia nusquam certa virtutis patent, 
Scd animus hominum discrepat promiscue. 
Seidl. 

370. Tô pnèir éêvre,] De hac phrasi vide 
ad Ion. 596. Barnes. 

xcensrà d'} Ita Brubech. Vulgo zen 
ed e, ut etiam habet Grotius. Etiam v. 
370. malim yrsgns ài.  Seidl. 

371. Asèr] Menander eadem metapho- 
TA VJuyur Îqur ds œhevsiar apud Sto- 
bæum c. 93. Male igitur Scaliger Asuër. 

usa. 

Aupér © ls ävègès mAcurien peerñuari,) 
Grotius vertit: Æliosque dites mentis in 
penuria. Nec infacete poëta homini re- 
bus hujus seculi abundanti mentis indi- 
gentiam objicit At Josephus Scaliger, 
acutius penetrans, putat, Asmër hic legi 
debere, Certe Aamès, quæ vox alioqui 
pestem sonat, etiam improbum hominem 


Barnes. denotat: ita nostræ literæ Psalm. i v. 1. 
 —— .- pers Le Ta © 
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“Hèn yèg sider drpa yanaio areès 
370 To pendir ovræs Xeno TE vx zaxûr rixra: 
Aupéôr + tr ardgos æhovriou Peornpar, 


Drounv rs psyéAnr àr mévmri cars. 


375 


Tlèç oùr riç aùr& diunuCar ge PTE 

ITaoûra ; rome y deu peñreras agirÿ. 
375 "H roïç Éyoucs pndér ; AN Gus véror 

Tao ddaceu À drdpa rÿ petia ruxôr. 


Jam enim vidi virum generoai patris flum, 

370 Qui nibil crat, et bonos ex malis procreatos, 
Famemque in hominis opulenti spiritu, 
Animumque magnum in peupere corpare, 
Quomodo igitur quis bæc discernens recte judicet ? 
Opibusne? malo sane utetur judice. 

375 Aut lis qui nihil possident? sed habet vitiur 
Paupertas: docet enim virum ob egestatem mala, 


Mendes dnèg de sèn Lrogé9n Le BerAÿ 
bre PTE mere nèn Lee m0) 
Lei na Ses aunër où ladurin Et Actor. 
Ce auiv, V. 5. Eügéveus yèg rèr des raûrer 
Eee ne mnbres ceéri, wy Hi 
[esychius: Aupôs, Ssgeradr, a 
230 ein ee luemari, apte aù lo- 
cum ex Psalmis supra citatum respiciens. 
Barnes. 
Heathius improbat Scaligeri conjec- 
turam, quod Aeuès de improbo komine 
nondum Euripidis ætate, sed serius, dici 
cœperit, ct quod non novum sit, bominemn 
improbum opulentum deprehendi, sed 
splendide a fortuna instructum, qui men- 
1is penuris laboret, exspectationem bomi. 
num quodammodo frustrari. Beck, 
Jure Musgravius rejicit Scaligeri con: 
jecturam Aomér pro auuér citans Menandri 
fragmentum (Trincavellus Alexidi tri- 
buit) ex Stobæo Floril. XCIIL. p. 377. 
Yuxir Bgur do exclu  Adde Nostri 
Suppl. 917. ibique Markland, Idem us- 
us est verbi ägouir. Obiter moneo, in 
proximo Stobæi fragmento ex Euripid. 
Plaëthonte (V.) scribendum videri: 


BuAér ps eoï exevreôrs, voêre d'iugurer, 
caen does ei rer vod oÙ avion 


Conf. Fragm. Archel X XIII. 
Phavrëes à eadres Ÿ'auaSia, Ju  Bue 


line umbrase in suis apibus describendis, 


et Phœniss. 606. Bud 3 4 œadre a 
Kéÿoger sauim | Seidl. 

37. Trépums e4 prydam ly œémrs réuae 
ge Hans veu fée Virgin ad 
si angualo pro paupere sua, expresse: 
ingentes animos angusto in_corpore ver= 
sant; que versum nos ad Pygmæos alle 
eubi retulimus. Barnes. 

878. abrà, i. €: raÿre. Vid. sd Trood. 
“3 y deal In Schefert odté 
374.y in itione 

l'aS Tage due = Ed 
Victor. Princ. y &m  Fortame verius 
est rlgu, i. e. ed dçuts Svidl 

375. °R es yours murs] Concretum 
posuit poëts pro abstracto, non 
opportuno loco. Seidl, 

376. Apud Blob. Gro XCVI. p. 385. 

s den 
ddéeau Y] Ia MSS. tre, ut 
Ps en comfecares ES Vice de 
déenu ÿ. 





pers 





Dds 


ETPIHIAOT 


"AAN sig OX 5e; rig ds æpos Aoyyar PBRitar 380 
Magros yévoir &r, Ovrig iorir œya0s ; 


Kecrioror six radr 5œr aspire. 
880 Oùros ya ‘arnps oùr "Apysioig HiYaGs 
Oùr aù donnes duparur àyxaméros, 


"Er roïç re ohAoïg à, apr ro$ spi dr. 


365 


Où pr Peornesd , où asvwr doEacuarur 
Hamess sharäolss 70° ôpuig Beorovs 


An ad arma veniam? quis vero lancearm sspiciens, 
T'estis esse quest, quisnam sit strenuus ? 
Optimum est hæc temere neglecta relinquere. 
380 Hic enim vir, neque inter Argivos magnus, 
Neque etisem gloris domus inflatus, 
Unusque ex plebe, optimus est inventus. . 
An non sapietis, qui vanarum opinionum 
Pleni erratis? ÆEt ex consuetudine mortales 


leviter mutata litera pro +’, scripsi Y inter 
Abdou et drdçeu.  Hic eniin sensus et or- 
do verborum: ‘AA2” Ty véror ITavia- de 
dévau À vèr Enign, dre lrigriran à 
poraieses, sul eù aanèr r5 Lois draynas- 
Jives, Barnes. 
377. Heath. emendat: 42° sis 2x” ià- 
Jêr, scil. sgivu. Beck. 
Male Heathius conjicit 1ASa» Seid!. 
378. êer1s hreir #'ynI6s;] Ita pro àys- 
Sëès, quod prius obtinuit, scribo, ob ver- 
sum, et quia emphasis quædam ita pos- 
tulat: præterea Scaliger mecum stat. 
Barnes. 
d'yxSés;] Veteres editiones &y=9ss. 
Victorii tumen Ed. Princ. # 4ya96s. 
Seidl. 
379. Heatbius: ‘ Ex Diogene Laërtio 
Lib. IL. 6. 35. discimus Socratem, cum 
bæc fabula publice recitabatur, in theatro 
adfuisse, et hoc v. audito surrexisse et e 
theatro fuisse egressum, dicentem, ridi- 
culum esse, mancipium, si non invenia- 
tur, dignum inquisitione judicare, virtu- 
tem autem ita subtrahi permittere, In 
bodiernis quidem Laërtii exemplaribus hic 
versus ex Euripidis Auge citatur; sed 
banc ipsam fabulam designari manifes- 
tum, opinor, erit versus proxime præce- 
dentes expendenti.” 
Pro ui=añ Toupius ad Long, p. 242. ma- 
vult «7», quod deterius est. Pertinet six 


non sd L& sed ad éguufrn. Bene Gro- 


tius : 

Hsæe méllts ergo sinere sic ferri, ut cadunt. 

Ssal 

881. Synwuires,] MS. 8. éyzapsives. 
Verum puto éyssvusvres. Musg. 

donnes, i. €. d6£», ut Androm. 694. 
Herc. Fur. 288. Fragm. Ixion. I. 

œysmuires,] MS. 8. éynapsres. Verum 
puto éysoëmrs.””" Musgravius Minime 
omnium. Hoc esset, non superbe se ge- 
rens proper geniis suæ gloriam, quasi vere 
ex generosa stirpe esset oriundus. Sensus 
est, non genlis nubilitate cJarus factus. 
Eodem modo hoc participio noster utitur 
Fragm. Phryx XIV. et Fragm. Inc. 
XVII. Seidl. 

882. Er rois re œoAAois &r,] ‘Er & ôs- 
my. oi welsi, vVulgus. Barnes. 

séeiOSn.] Heathius mavult nüsi9n. Sed 
in hoc verbo augmentum non ponitur. In 
Iphig. Taur. 778. jam Marklandus et 
Muagravius correxerunt 15e#usæ.  Seidl. 

383. = Où pà Pesrñei', 07 mivûr doEur- 
pére IlAñeus œAnrmrSs 1] Où ph peern- 
eivs, naÀës nai Sr ÉnAorées, Mar où sri- 
svrérigss yes Os; Îta locum vertit Gro- 
tius: Opinioni credulum vanæ genus, Nun- 
quamne posilo errore discelis Viros vita æs- 
timare, nobilesque ex moribus? &c. 


Darnes. 
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385 Kesrre, aai roïg As rodg s0ysvsiç ; 
Of yèg roobror rèç réAU oixobrir 4Ù, 


Kai dauaŸ+ ai di céguis ai nsval Pesèr, 


390 


’Ayéhpar &yopäs éiir oddè yèg dpi 

Méxo Bgoxiar cSrragès arbsvodg puéres 
390 "Er ÿ Püess di robros x&v suyie. 

AAN, dbioç LA ô, " sagèr, ë F où ragèr 


"Ayapépuons mais oùrte one eos, 


895 


385 Judicabitis, et ex moribus nobiles ? 
Tales enim viri civitates administrant bene, 
Et domos: at carnes vacuæ mentis, 
Ornamenta fori sunt.  Neque enim in prælio 
Robustum brachium fortius quam imbecillum ferit : 
890 Hoc enim in natura positum est, et in snimi præsentis. 
Quare, dignus enim est et præsens, et absens 
Agamemnonis filius, cujus gratin venimus, 


41 auër MEarpéeur exe memes ie 
Qui, msjoris scilicet, quem par est, divi- 
tias et generis nobilitatem æstimantes, fal. 
sarum opinionum pleni a vera vis aberrs 
tin Similiter Isocrates Epist. ad liberos 
Jssonis, p. 1006. Bas. inäs eaïs hawiars 
aide ne eAûr henagréno rçay- 
ares. Totur autem bunc focum uique 
ad v. 590. in Excerpta sua retulit Sto- 
teur Serm. LXX XIV. p. 490. (Floril. 

53) nb rares quandam lectiones de- 
Pres licet. Pro peenin9” Trinca- 
vellus et Gemerus legunt Qenémd  V. 
as. seuil Trinesrelum legiur nées 

mir. V. 386, omnes edi. 
fones eus pro rudes a 


rar Pro Qesrêr 
Fee er. GA de. ee sn) 
versu denique 388. 34 

384. eù D émiais Are ie et qi 
ex vita et moribus de mortalium nobiliate 
judicabitis?  Sridl, 

386. Of rade, scil. up eue dhem. 

si h ! mue) pcs 

387. s us al au "2 
‘Ayéauas hyses Pus Palberime 
tum in eos, qui externam quandam digni 
tatis speciem præ se ferentes, animos ba. 
bent stupidos, ac bumilibus curis occupa- 
tos, quique sunt, ut poëtæ verbis utar, 


lrérier àxte hgséeus €t tamen honores 
in republics bles gerunt; cum ncque consilio, 

















pue rite moderatione, vel sibi vel aliis 

eme possint. Hos recte dixeris 

carnes mens  ralie vacuns, ac fi ae 

tuas ; cum bene oculis et adspectui blan- 

diuntur, st nihil | pete valent Ex 
Sul Barnes. 





eixier épéanare purêre 

de] Lis, ut dictum en, Stobeus. 
Idem optime comjecerat Rebkius. Se 
Noster Heracl. 744. nanis airur en 
Vertit Grotius : 

Nec securius 

Robusta teneris brschia hastam acceperint. 

ve Là One prit ü Co- 
pivu 5 ce 

rigendum opinor Sim Sie Cyclop. ve 7 


"Eyabade irias de pie Siren dei” 
Mug 
Jrmmo, qui robusto est corpore, is ms- 
poterit Siwum sed non ideo etiam 
um, À. e. hostes fortiter excipere, 
: cedere loco. Saier eophrcl,” Andg 
Er 


Begée & àv le op reorrereyuire 





ETPIHIAOT 


"AXN' siç OŒX 1A es ri 05 æp0s Aoyçnr PAST 380 
Mapgrus yiror dr, Ovrig Serir ‘&yaŸ0 ; 


Kearioror sixn raûr iqr aPsimive. 
880 Ovroçs yae ‘nes OUT $r "Agysioig PO TTR 
Oùr ag doxness duparer àyxapéros, 


"Er roïç re on Àoïs dr po To supé dn. 


365 


Où pr Peornrsd", oi xsvar doEuruarar 
Ines sharüebs; 70 opuig Beorois 


An ad arma veniam? quis vero lanceam aspiciens, 

Testis esse quest, quisnam sit strenuus ? 

Optimum est hæc temere neglecta relinquere. 
380 Hic enim vir, neque inter Argivos magnus, 


Neque etiam gloria domus inflatus, 


Unusque ex plebe, optimus est inventus. . 
Pleni erratis? Et ex consuetudine mortales 


leviter mutata litera pro y, scripsi J inter 
adérau et Edge. enim sensus et or- 
do verborum: ‘AAZ Îpu véver Ilisia- de 
dérau À cé Endça, érrir lrigusran à 
porAéears, sul où sanèr v5 Loris drayuar- 
Jivrs. Barnes. 

377. Heath. emendat: 422” sis Ze x” 12. 
Jén, scil agivu. Beck. 

Male Heathius conjicit 119wn  Seid/. 

378. decis brel d'yaIés;] Îta pro &ya- 
Sës, quod prius obtinuit, scribo, ob ver- 
sum, et quia emphasis quædam ita pos- 
tulat: præterea Scaliger mecum stat. 

Barnes. 

d'yaS6s,] Veteres editiones &y29ss. 

Victorii tumen Ed. Prince, # àyaS5s. 


Seidl, 
379. Heathius: ‘“ Ex Diogene Laërtio 
Lib. II. $. 35. discimus Socratem, cum 
bæc fabula publice recitabatur, in theatro 
adfuisse, et hoc v. audito surrexisse et e 
theatro fuisse egressum, dicentem, ridi- 
culum esse, mancipium, si non invenia- 
tur, dignum inquisitione judicare, virtu- 
tem autem ita subtrahi permittere. In 
bodiernis quidem Laërtii exemplaribus hic 
versus ex Euripidis Auge citatur; sed 
banc ipsam fabulam designari manifes- 
tum, opinor, erit versus proxime præce- 
dentes expendenti.” 
Pro ixñ Toupius ad Long. p. 242. ma- 
vult 4%, quod deterius est,  Pertinet six 


non ad gr sed ad égunie Bene Gro- 
us : 


Hsse metits ergo sinere sic ferti, ut cadunt. 
Seul. 
381. wyrouirs,] MS. 8. êyasures. 
Verum puto éynsémives.  Mfusg. 
donnes, i. 0, dcEn, ut Androm. 694. 
Herc. Fur. 288. Fragm. Jxion. I. 
œyampives,] MS. 8. synuiws. Verum 
puto éysoûs%s.”" Musgravius Minime 
omnium. Hoc essei, non superbe se pe- 
rens propler gentis suæ gloriam, quasi vere 
ex generosa stirpe esset oriundus. Sensus 
est, non gentis nubililale carus us. 
Eodem modo hoc participio noster utitur 
Fragm. Phryx. XIV. et Fragm. Inc. 
XVII  Seidl. 
882. "Er cas es œoAdeis &r,] "Er rà Ôn- 
my. oi sed), vulgus. Barnes. 
sveiSm.] Heathius mavult noeiIn. Sed 
in hoc verbo augmentum non ponitur. In 
Iphig. Taur. 778. jam Marklandus et 
Musgravius correxerunt sdsmmsSe.  Seidl. 
383. 8 Où pù PeorñiriS', 07 mivûr doEar- 
péver IlAfeus œAavärIs;] Où mn Égorn- 
eivs, mad nai des ÉnAorées, Mar où :- 
voréesgn yivñrieSs , Ita locum vertit Gro- 
tius: Opinioni credulum vanæ genus, Nun- 
quamne posito errore discetis Viros vita æs- 
timare, nobilesque ex moribus? &c. 
Darnes. 
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385 Kewire, mai roïg ASsoir rodg avast à 
Où yae roobros rs réaue oixobau LA 


Kai dauaS ai di rügeis ai 8 Peur, 


390 


’Ayäkpar àyogäs sicir oùdi yag dog 

M&Ahor Beaxio cSsragès &rbsrouç pires 
890 "Er g Qüess à crobre, zur spuxie. 

AAN, dbsoç vèg. 6, " ragèr, ôs r où rapèr 


'Ayapipuroros wal6, obrig oÙr) HRopU6Y, 


385 Judicabitis, et ex moribus nobiles ? 


895 


Tales enim viri civitates administrant bene, 

Et domos: at carnes vacuæ mentis, 

Ornamente fori sunt. _ Neque enim in prælio 

Robustum brachium fortius quam imbecillum ferit : 
590 Hoc enim in natura positum ex, et in animi præsentia. 


Quare, dignus enim est et præsens, 


et absens 


Agamemnonis flius, cujus gratis venimus, 


nd née merde, Le 
Qui, majoris scilicet, quam per est, 

tias et generis nobilitétem æsmantes, faL. 
sarum opinioaur pleni a vera vis aberra- 
liter Isocrates Epist. ad liberos 
, p. 1006. Bas. ünës eaës dravaiass 
aade aù er 





ins V. 
385. spud Trincavellum fier nes 
pro semies. _V. 86. omnes ei. 
tiones t emsds pro rvêre, et v 387. 


né, (quod posterius jam 
correxit Pete Lo Crit p. si) 


LOSC 


versu nique pe 
384. eÿ à 
W moraliurs nobilitate 


ex vita et moribus 
judicabitis? Sidi. 
886. OÙ ruoëen, acil. sbyends us Am. 


387, a al À réçaus al nie) bel 
dy pas) Pulcherrimi 
tum in eos, qui externam quandam digni- 
tatis speciem præ se ferentes, animos ba- 
bent stupidos, ac humilibus curis occupa 
t0s, quique sunt, ut poëtæ verbis utar, 
lréur & ; et tamen bonores 
in republics gerunt; cum neque consilio, 





neque rite moderstions vel Gb vel als 
iles esse possint. Hos recte dixeris 
carnes menle et ralione vacuas, ac sla- 


mixtes éyéapars Quedr 
1e ut Game, Stcbeus, 
Noster Heracl 744 ani pirur Fo 
Vertit Grotius : 
Nec securius 
Robusta teneris rachis hastam acceperint. 


Vulgo legitur del. Seidl. 

389. rt One gr hittus: 4 Cor- 
rigendum opinor Si ‘Sic Cyclop. v 7 
'Eyelades Prius de pie Sirae 3e” 

Mug. 

Iromo, qui robusto est corpore, ls ma- 

or vi poterie Sévun, grd non leo sm 

Him, ie, hostes fortiter ezvipere, neque 

Pedere les. Sixilier Bophoel. Ang 
en. 


ducés ee be jupe mçorcererrairee 
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AstousS ox cn ÜTus xwgsir Xgsar 

Apt, dopuwr rorŸ 6rros” à sproi œévnc 
395 Ex _Te6S umo æhOUTIOU REA OY Eévos. 

Air® pui oùr rod Grdpos sicdoy as doper" 


"EBovropnr ÿ à dr si Lawiyrnros US c0ç 


400 


Er SUTU LOLITA ner sur Ur dopous. 
“low Ÿ dr SAS Aoëiou va éursdos 
400 Xencpoi, Bgorar 5 Loarrixrr xaiesr TA 
XO. Ni, 7 magoiler RAA Ro? Haéxrge, Luex 


Osgpusropusba zagdiur ia vèe ar 


405 


Mois weoBaivouc 1 TÜYA CTain LAN 


Accipiamus ædium diversoria: ire oportet, 

Famuli, intra has domos Quia mihi pauper « 
395 Alacer hospes fuerit potius, quam dives, 

Laudo igitur hujus viri oblatum hospitium : 


Mallom tamen, si frater me tuus 


In ædes felices ipse felix duxisset: 


Fortasse autem venerit. Apollinis enim rata sunt 
400 Oraculs, mortalium vero divinationem valere sino. 
Cho. Nunc quam ante magis, O Electra, gaudio 


Incalescimus cor ; fortasse enim 


Ægre progrediens fortuns, consistet præclare. 


nûyn Sr ragurrarr. 


Seidl, 


Mirur dinaser 


391. "AA, dhes vèg 5 CARTE OT CAE A 
sagèr] Ænigmatice loquitur Orestes, de 
seipsu, qui cum revera præsens csset, absens 
putabatur, utpote qui Nuntius Orestæ ha- 
bitus est, ipse Orestes existens. Barnrs. 

394. s æs iso nues] Videtur hoc 
dicere: Diviti hospiti præfero pauperem, 
qui propenso sit animo. Lobeckius de 
usu Apostroph. p. 20. conjicit æeériuos 
loco reéSvmes. 

397. 'Efevaspnr > ar, À ©. pa@æAAer 
ISovasans &. Vid. ad Lamb. Bos. El- 
Lips. p. 769. sq. Schæf. Seidl. 

_399. 8. AsEtou mir ride Xeneue. Gge- 
qe À pure xaieur is] Certa sunt 
Phoœbi patris Oracula; Huminum nil mo- 
ror a, Ex Hugonis Grotii Ver- 
sione. Et hic locus cum mille aliis Eu- 
ripidis characterem et genium sapit. Ita 
ille solet prædictiones cujuscujus generis, 
sive ex soon sive ex auguriis, sive 


oraculis petitas, propinare nobis deriden- 
das: Consule quæ nos ad Helen. v. 353. 
item v. 743. item Herc. Fur. v. 596. Ut 
et Phœniss. v. 784. item 879, &c. 
Barnes. 

401.8. %aez Cteanipieda naghiar) 
Imitatio Homerici illius Suis itvn, et 
illius Odyss. g.v. 155, — Héèa où c@urs 
Suns Aiiv lüpgsrdrner iaivrsras ‘H vagè 

yas Siemærrixèr, ro di Avranpèr nai poñsecr, 
HT xai xevigér Hinc nos Franciados 
nostræ Lib. 111. v. 777. Sancito omine 
pugnam ‘Te vidi ingressum ; et lætabar 
pectore tolo, Perfusoque genæ ad visum 
fervore calebant.  Jiarnes. 

406. Ti Ÿ':] In Ed. Victor. Princ. sig- 
num interrogations decst.  Svidl. 

407. vo pungois, &e.] (Er es ur, SUb- 
audi draégxeur:, ct verte: nonne et vic- 
tum tenuem et deficientem etiam offen- 
dentes, in cv tumen acquiescent ?”” Hea- 
thius. Male. Noegligentius locutus est 
poëtay qui hoc vuit : crigéeves br prmpeis 
oUx noces, n ir pà puxeoïs. Ceterum Edit. 
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HA. °Q sXipor, sidds dopllérer Xesiær œébur, 
405 Ti roucd idiko paigores cavroÿ Eérous 
AT. Ti; trie sicir, ds doxodrir, soysris, 


Oùx ir rs puimgoïs, trs 1, crigkour à Gps 


410 


HA. "Exéi vur iEhpagrse, à tr spixgoieir ür, 
"EAS Taœdr reopôr ipod Qihou rargôs 


“10°Os api rorapèr Tavadr Agysius df ogouç 
Téprorra yaius, Zragriéridos LEZ 


Hoigræs 0 épars æéÂ60ç ixBsBanpiros 


415 


Kéksus à ædror, sie doprous épuypinr, 
"EMGir, Eéror s' siç daire Topodres vid. 


Ele. O miser, cum nèris tusrum ædium penuriam, 
405 Cur istos excepisti majores te hospites ? 
Col. Quid, etiamsi sunt, ut videntur, nobiles ? 
Annon inter tenues, et inter non tenues acquiescent æque ? 
Ele. Quando nune peccisti, homo tenui fortuns, 
Abi ad veterem mei chari patris altorem, 
410 Qui ad amnem Tanaum, Argivæ fines 


Secantem terræ et Spartani soli 
Ejectus civitate, greges sequi 








Jube autem ipsum, cum in ejus domum veneris, 
Venire, hospitumque ad convivium aliqua præbere, 


+ princeps et antiquisimæ omnes pro erfe- 
Jour babent eritur. Sed rrigfour Vic- 
torius manu in margine adscripsit, ut con- 
jecerat Hartungus spud Stiblinum. Sidi. 

408. *Erui vo lEfuegris, &e.] Continu. 
at Electra suem orationem non attendens 
ad mariti objectionem.  Sensus est: 
Quandoquidem in eo peccast, quod bos- 
pites hosce recepisti, quum sis in re te. 
nui, &e. Seidl. 

uv marge] MS. 8. luèr 
gixn eavçis. Mi 


sg. 

CAS" #5 raxmir, &c.] Hic iterum à 
pro sis, de qua re nos plus semel. Vide 
ad Bacch. v. 178. Barnes. 

te Gas] Musgravik MS, 8 ès ie 
à, quæ lectio intelligi possi 
ba interpunctione a ceteris 
et construatur 19° de œaAœir reé 
rés, nr giam.… CE. supra v. 2 
de eodem viro Electra 13e e5r ir Piaan 

«4 est tamen bec ratio paulo durior. 












410. Tara] Emendat Barnesius Tes 
ex Pausanis, p. 81. Musg. 

410. 5. “Or ani veranèr Tanr, 'Agydes 
Sevs Tianvre yaiat, Des ne] 
Cum olim Tarair legebatur, Tarèr CO. 
reximus ex Pausanis, qui in fine Corintbl. 
acorum hæc habet fol. 81. lin. 3, “Een R 
de aicr cerapuis sexoipares Tarés: Ce he 
3h dre Le raû Tldgreres nérurs fier D eù 
Agyilns, ei nfur le rèr Ougiérer née 
+. Gaspar Stiblinus hune locum nots- 
vit. Barnes. 

“Heathius Taraër metri caussa præfert. 

Beck. 

Taraèr) Ita Libri. rs ex Pau- 
sanis, Lib. IL. fin. inus citat, 
emendavit Tarér. EE tamen Pau- 
saniaîn potius ex Euripide emendandum 
judicst  Hermannus Tarai etiam ideo 
præfert, quod bæc sit Græca vor. Seidl 

412 œéxur metri gratia acribunt Hesth. 
et Reisk. Beck. 

œiau] Ja Schæferus  Vulgo és 
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415 “HoSnosras gois xai TeOT EVE TO sois 


ZLavr sicanoveuc said , 


Où yae marpwur 1x douar HnTeos wapa 


a 9 / ’ 
ov ETAT Tori. 
420 


AGfBoiusr dv rs mixpa À ayyéihauner dn 
E; Cor "Opicrm 7 TARN MTŸOT ÉTi. 

420 AT. ’AAX, 66 dons cos, rovod àrayysA® Adyous 
Digovrse paies d' eiç dopuoug over rayos;, 


415 Gaudebit sane, et supplicabit diis, 


Ubi vivum audierit juvenem, quem olim servavit. 
Non enim ex paternis ædibus a matre 
Accipiemus quidquam: imo vero nunciaremus tristis, 
Si vivcre Orestem sdhuc misera illa intelligeret. 

420 Col. Ergo, quonism hoc placet tibi, hæc nunciabo verba 
Seni: tu vero ito in ædes quam celerrime, 


its ed. Victor.|] contra metrum. Quod 
eathius et Reiskius malunt æsAses, ea for- 
ma in senariis tragici non utuntur. Seidi. 
413. Ed. Victor. aèrèr révd sis démous. 
Sed +6)" recte omittit Barnesius. Lego 
præterea &@vymives Pro éfrymirer. Muag. 
413.5. Kiss 2 airèr, sis dépevs &Q:y- 
priver, ‘EAGur,] Cum +#3" olim inter avrer 
et 154 male intersercbatur, illud cum Sca. 
ligero fortiter rejecimus. (Canterus hac 
in parte minus feliciter legehat: KiAsws Ÿ 
abrèr cavût donovs aQrypirer, nulla versus, 
nec, ut puto, sensus, cura habita Æmi- 
lius Portus nugatur. Barnes. 
ais dôuovs apiypiver, i. e. domum su- 
am reversum e pascuis (Cf. ad v. 6. 
Respicitur ad verba sourais émagru, Ve 
antccedente. Bene enim Heathius mo- 
net, domum suan ipsi proficiscendum 
fuisse, ut inde dapes hospitibus peteret. 
Ceterum in editione principe ante 4/5 in- 
særitur 757, quod cum Scaligero et Bar- 
nesio omisimus. Possit tumen aliquis 
conjicere : 


aires d', «5 rérd" ds déueus àçiypiver, 
à Sur, 


ut conjungantur au éQrypiver. Sed illud 
a non videtur satis opportuno loco posi- 
tum.  Seidl. 

416. lasé%s] Præsens pro præterito, 
ut swpe apud tragicus.  Similiter post 
rélativum Soph. Trach. 20. Philoct. 261, 

Seidl, 


419. afrSure, L ©. sus Apuarr knovrus. 
Seidl. 

421. MSS. «. B. roouved y b Béposs. 
MS. y. rorairé y iv démos. Musg. 

493. + “pava.] Schneiderus in 
Lexico explicat per srerpogér, eo signif- 
catu, quo epsrpegà dicitur de dapibus. 

Seidl. 

424. voradré y br dépuus] Victorius et 
Editiones reraica vèy dopeis, quod minus 
placet. Seidl. 

425. His a Colono dictis Electra do- 
mum redire videtur et, quæ sequuntur, 
ille aut seorsim aut ad Chorum dicit. 

Beck. 

426—432. Apud Stob. Grot XCI. 
p. 367. Burn. 

426. mix dr yrapn œira,] Stobæus, c. 
91. Ed. Grot. nvix &r yrauns sise. 

Muse. 

"Er sois guoÿeus] Syllaba prima in +::- 
odrass est CommMuUUIs; de qua re vide quæ 
nos cumulavimus ad Hecub. v. 1090. 

Barnes. 

Si lectioncm Stobæanam (vid. not. 
Musg.) admittamus (cui tamen vulgatam 
longe præferendam duco), dicendum est, 
yrepns Tegi à raeëras. quando in tales co 
gitationes incido.  Tjeck. 

Legitur vulgo ir rois œusvras À nvix y 
prapn wir. Schæferus wisa mutavit in 
œiss. Sed Stobæus Floril. XCI. p. 567. 
pro yrœun ire habet repns æisw, quam 
lectionem Heathius mire construit et ex- 
plicat. Legendum, ut cdidimus, yreun 


ll 
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Kai rardor » iEgrus” TAG ro yon 425 
Xgiçour à & sügor à dasri æporpophpare. 
“Eoriw ä à rocadre rar dôpois &rs, 
425" Q00S ër 7 ir îneg rords FAngôres Bogäs. 
"Er roïg rorbrois Ÿ LUC äv vriun ici, 


Zoxd rà xgñpaT, à de ixus piya aÙvo, 480 
Eévoig rs dore, oué r sig vécor æs 





Resque domesticas para: mults enim mulier, 
Bi velit, inveniet sd convivium ferculs. 
Tactum autem adhuc nobis est domi, 
425 Ut unum saltemn in diem hoëcs replere possim cibo. 
Cum autem in bujuemodi res cogitatio inciderit, 
Considero pecuniss, quam magnam babeant potentiam, 
Ut et bospitibus dare possimus, corpusque in morbum incidens 


«ire, qua ratione variæ'istæ lectiones con. puio, Tum quanta vi sit cogio pecuniæs 

ETES De subscripto s a librariis pas. Ut des amicis;s corpus ut morbis grave 

sim in ; mutato vid. Schæf. Melet. êrit, Sumtw ias. Nam quod ad victum at- 

pu ivrur yréun idem eu quod. net, Mi pane rot: qe stat cb 

ieeur dé incidere in 3 tantundem ferunt. 

ic Oro, 88, unis ee D Re Roundum vers te, pad Bobo 

sus est: Quando, ubi tale quid accidit, in legi in versu præcedenti pro yréun wir, 

meditationem incidero, intelligo, &c. Ce. quod ad marginem notavimus, yrésss * 

terum in Soph. Trach. 705. legimus rer is Nostra tamen lectlo melior, quia 

prépas wir, unde si quis puiet q ù 

lectioni auctoritatis aliquid Pecaiere, ei 

demonstrandum est, non modo dici pose non potest. Sensus enim et ordo verbo- 

dés opépns pro Jeu prépas, sed etiam, rum bic : ‘Hrisa À oéen nr rien LE 
pomodo ialen explcationem Loc nesus raérur, dut BD 4 cp 
ferat.… Scidl. à artent de le vire em 5e Ernegia, a) pabninn st ke 
AQT. Tneeë , ds pr «1 ré 7 

eshe:] Loeus coriaunis valde Imaigais Aa 438 pue lv. 

et memorabilis de usu pecuniæ. Demos 488. par Fan IL pe 

thenes, Lib. I. Olynth. A7 à xenméren 33. C. ubi MS, frustra cbtulit Auéomus 

na) Env coérur elle Les vale Qas vor déve côras pro Aaréres iüeæs Por. 

ee». Nec enim opes sunt tantum, ut  Plutarchus de Aud. Poët. p. 33. ed. 
Ovidius ot, ériamente molerum, md Franc. hunc versum, quem sic citat: 

et virtutum instruments; ai quis iis recte L 

tatur, in Dei, ccclesiæ et Uterarur bo. Pme se Mrs rôué sde ndome mb 

norem'et incrementum, in publicum de-  daréres leve, 

nique commodum et pauperum beneque | Cleendro mutatum esse refart in 

merentium emolumentum, Nec enim 

aliud et ipse s 


de 
En 
É 
Ha 
HOUR 















listen in locum. Hunc igitur locum rexerunt. Sed péawr pro Eirws etism Sto- 
Hugo Grotius its vertit, Jobann. Stobæi bæus habet, idemque paulo post lpaniges 


Floñileg. c. 91. eui titulus : “Eau rade ” duigen. Sed v. 255. vù 
os: Hac cuncia cum ralionis ad normam Lo Moy coll. Ales 
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Aurüresrt cècas" Lu LA fpigas Bogäs 
490 Eis poser Axss" ès yèe iurans Sie à ane 
‘O soi y x aimés Too Pigss. 
XO. KAcsrai r@6ç, ai ror iuGare Teoiar Ge. al. 435 


Sumptibus servare : ad quotidianum vero victum 


430 Parum refert: om 





enir vir satiatus, 


Et dives, et pauper, tantundem fert. 
Cho. O inclytæ naves, que olim Trojam appulistis 


336. eur aa) guys cui épieu. Phœ 
oise. ir ie due cer, de an 
Quamquem significatione dif. 

ie éviger Illud 










«ces Dférigés Lors pi 


eévrs naà Egerre euuuriens 1 ri Bien 


Ÿ 19° éniger] Stobaus, bi 
1 Y lpmaignu. Muse 

ris] Stobæus, ubi supra, 
Be Muse. 

y Reisk. mavult rs. Beck. 

xé œims] Stobæus ze vims, quod 
non multum abfuit quin præferrem. Ar- 
ticulus enim in talibus locis ad alterum 
substantivum haud raro omittitur. Immo 
omittitur, ubi etiam magis necessarius vi- 
detur, ut Soph. Œd. Col. 1313. 


à cire ir 
de) (leg. déçu) mparimn, rçÿra D élnür éd. 








In eadem fabuls, v. 808. vercor, ut Mus- 

gravius et Schæferus jure Suidar secuti 
Nihil est quod reprehendi possit in 
one : 


sint. 


Jihrorum 





à a cd ane 
Æahyl Sept. ad Theb. I. 

Chose 518. Eurip. Iph. Aul. 829. 
In Piatonis a de 9% 


ai lAdreens nai 












ER En 








sed quod ipse, ut videtur, illud 


225 44 bee verba supnlet in co fallitur, 
Si supplendus articulus est, ex nexu loci 
Paulo ante p. 356. 

endiis rà Avrngë 


supple rà, non rsù. 
L enoùe rà ins 





memorabilior est omissio articuli ad prius 
vocabulum, qualem in nostra fabula legi- 
mous infra v. 1347. 


Sem Ÿ eue nai à dieu 
Géaan in Biére 


Quæ cognata videtur cum illa loquendi 
formule, qua sfr4, sûrs et præpositiones ad 
prius sive vocabulum sive membrum omit- 
tuntur, ponuntur ad alterum. Sci 
43 ,] Metrum postulat v 
Kaure) rés] Mille naves alloguitur 
Chorus per apostrophen, quibuscum Græ- 
ci et Agamemnon ad Trojam venerunt, 
ut notavimus ad hujus Fabulæ v. 
Barnes. 
di jubet Heath. 

















Versum in duos di 








Kauvai räu basis spoudaiea, sive dimeter 
spondaicus. 
Aï ec ip£äes Tesier periodus cutal. 
et in antistropha : 


Nage did 
Baièe anrûs rdrau 





Bec: 
Kawa vätn] Similem locum vid. 
La v. 122. De hoc alloqui generc 
supra dixiraus ad v. 1. De metro autem 
baies versus disputatum est ad Troad. v. 
Dochmios cum glyconeis conjunxit 
Can S Œd. Col a s. 1 
Hermenous tamen etiem sic explicari 
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Toïg & dpsreñrois igsruois, 
Hiprouras xogods pra Naenidar 


435 


“Ir 6 Qinuvdog Frans DEAQis 


Tlgügass avarsp Goo 


Innumeris remis, 


Ducentes choros cum Nerei puellis, 


Proris cæruleis 


posse hos numeros censet, ut e quatuor 
errant 


De quarts ab initio syllaba ancipiti com- 
parst similem aliorura versuum ratione, 
ut de quibus diximus de Verss Dochm. 
pe 261.84. Sidi. 

433, 55. énrcteu) Metro satisfaceret sè- 

‘ben coromatis. Vide Interpretes 
Lit Æneid. LV. 418. Mug. 

Ts sen  levrneire] 'Apargñeiss 
yen dre Smérerse Lin de cher nièm 
ex exe NE: dus ixeñr. Tor yèg ai 
Pr cinorigepes sain Ted ne) 
ornnéreiqu oùe Laiyes fran OS» den 
Ps à éedpis rôr leradr, Une cü nër 
eupirenves. ‘Anireuees obr na) éreeiSun- 
ru L9de À ere de OnS toi pi 
Sax où depuis oùn Tyrwrrau 

Versus glyconius est pr ni 
ex epitrito secundo, cui opponitur die 

et choriambo. Nam émmérn in 
antistropha primam comp, et sic quoque 
lesepsis secundam. 

98. = Tiès dutegéres era, 
veus xaq pire sign kr FA 
et lego. nares Trees euùs lesrneds, cum 
choro Nercidum.  Reisk. 

434. Tiurewm xoesès perd Nuenider-] 
Hipesures xs, fyen vasrerkanares 
Share yèt 2e) jatéene ut ser à nina 
.. LesriSnes À perà Nagndan, Sr 
aeûr à Tévres. 

Iépwwens xuerde, À €. ducentes qe 
qe “Ita dicitur er rémeun 

Her. Steph. Thes III. p. Te 197. VA 
Quid velit poits, ipse_optime explicnt 
Hel. 1450. Ooinerm Zdenès À reçus 


séen— COPY dapien. 
Cf. etiam Œd. RS TA 

















Ubi tibiæ-arans Delphinus exultabat * 


ere 

Sebenu, vüe irarqueien 

Mnçédan aude 
et Nostri Iphig. Taur. 429. Ceterum 
vulgo legitur Nmentdum _Vid, ad antistro- 
phicum.  Seidl. 

IS, géxavaer] Plinius Hist. Nat Lib. 

X.c.8. Delphinus—mulcetur symphonie 

purs a pracine ve Rydraul 


3000. 
feaaas], De chers Delpbinum ride 
lalieut. Lib. L. v. 670. 









bi pre € putatur. 
Quoi Aul. Gellius, Lib. XVI. © 19. 
Ari exem 





Greco 
carmine luditur, in libro Lipsiæ impres- 
s anno 1588. de quo nos sd Medem 


Li in sd 
péncpiom. ucianus a 


,# Æspa ia 
pie "a Fistoriam us tradidit 
Dior are LE Le 


Aavas, 
Plinius Natural Histor. Lib. IX. c. 8. 
Gels Lib, VIL e. & Berne. 
“h”] Cave de tempore intelliges In 
nn nice Loue bn mers — Nos 
ter Ipb. Taur. v. 497. 


Le" Apgrreires Si jadore 
Sem rorénerre neür 
LPS 

Tesaas € 'Bedaxurs vid, Porn. ad 


420 ETPIHIAOT 
ein io roparo, 440 
Tlogsür rôr rs Oiridos 
Kobgor dAua rodûr *AYINAT, 
440 Er *Ayapiguon, Teois 
Circumvolutus, 
Deducons Thotidis flium 
Levem saltu pedum Achillem, 
40 Cum Agamemnone, Troie 
apécass nranppitas arr Tewidles Noster dixit 
lratseréuter Hec. 


Mug. 
mnphlaen] Hune et ant. vie 
œus in Arisoph. Ran. v. 1917 Vid. 
Seidl. 
457. Recte se habet. cf. Orest. 891. 
Por. 
438. ruée] Sopb. Œd. Col 1475. 
déc réjueré pus pañèr 
rase géçes dé ce eguréres 


Pro quo, quod diligenter notes, paulo 
ante v. 1457. 


eù4 à, d'ess brerts, 


cb mére hgurre Diigo Gnria rh 
439. nas] Metrum postulat "Axe 
LCI [He] 


Kobger De Gr "AxAAG,] De velo 
citate Achillis nos alies ad Iphigen. Aul. 
rs Et Homero sæpe «des dx et 
œeléam, robéguns et raxès et cils raxès 
dicitur,” Aliud autem hic intelligi vide. 
tur; Quum enim orsculo prædiceretur, 
illum, qui primus in terram Trojanam 
eret, eamque pedibus primus tan- 
geret, primum moriturum, dubitantibus 
cmteris Græcis, Achilles, monitu Ulyssis 
clypeo in terram _projecto, in illum saltu 
se jecit, quem Protesilaus deceptus est 
secutus, et sic terram Trojanam primus 
pedibus tetigit, (Achilles enim in cly- 
peu stetit) primusque ab Hectore cæsus 
perit Bornes, 
il Jta Hestbius Vulgo ‘Aya 
Ceterum vid. ad v. 451. es 
yes acier glyconius est œs2. 
pe ex re secundo pentasyl 


a Fee) Va 14 guod me. 
etian legere Tewi- 





94. 
442. DADE À Eifotias dnvès Arsène 
“apaicrss Leurien énpimn, &c.] Subaudi 


Iliad. Lib. XVIIL et XIX. ubi_ Tan 
ee Achillis a Vulcano facta a Thetide 
Nereide illi portata in manus traditur. 
Ciypei autem forma paulo aliter ab Ho- 
mero describitur ; nec tamen Euripidis 
descriptio cum ille pugnat. Is enim, et 
que Homerus habet, tangit, et alia non- 
aulla pro poëtarum auctoritate singe 


Eibotlas] Malim Eifadas et Fret 
85. EigeiŸ. Seidl. 

Achilles cum ad bellem Trojanum pro- 
fecturus esset, Nereides ei anna Vulcani 
fabricats manu atiulisse narrantur. Care 
men autem, quo hwc à Choro exponun- 
tur, corruptissimum est : 











Noÿôue d'Eifiidae barèe Moses 
‘Rgairvw xçurien dauire 
A3 ESEPON TEYXEUN 





Nopgaiac rare 
KOPAI MATETOYZ- ir9e varie 
“leréras giga ERMEd qe. 


Primum in verbis dvesvrès pige rive 
xl hæremus; unde enimgenitivum 
riuxier pendere dicamus ? et quum quæ- 
dtum hoc, péx 9e érrwvès scututos la- 
bores pro sculo elaboralo accipere.  De- 
inde in sevrés réa uicus bærere acute 
animadeertit Musgravius, cujus verbe ad 








turs quomodo cas mos rpgains enreiñ À 
Nymphorum speculas vocui, quod non 
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Es) Zsourridas axräge 
Nreÿdss Ÿ EiCoïdas à axrès Arobcs, émiorg, af. 
“Hpaisrou eveion äxpüvar 
Mix Sous àrriorès iQigor rsuyiar, 


Ad Simoëntiss orss. 
Nereides vero, Euboicis oris relictis, 
Vulcani aureis ab incudibus, 
© Labores armorum scutatos ferebant 


For 
£ame otus bic locus fa refingi potest: 


Nagidu Elfes darès Lee 
“Hgalrrns xçorien haben 

pbxSvers "AZTIA' *ETIEOEPON HOIKIAON- 
dede Hu, do et KPHMNOTA 
Nopgalas csomds 

KOPAI BATETT'- 3e eur ne 9 À 


Sic omnis intellectu fscillime.  Afferunt 
Nereides scutum  pulchre elaboratum, 
eumaèn ut spud Homerum 1. XVIIL. 
590. Vulcanus Achilli scutum fabricans 
ilud ewsiaau dicitur : 


Le 36 céçue quais mgenaveis ‘Apgrrvéune 


5 quod Æwcbylus symmerus vocat in 
VIR e Thebez. 4 xnparieens Ÿ 
ris mob uen cébrne vero 
verbe i4ôe réees pro genitivis babeo et 
cum sens jungo. Puels Néreides 
Pau crcendunt i precipiia nemorum 
Ossæ pererrant.  Memini bec occasione 
Épigrammatis Audi, in Anal. V. P. 
Tom. IL. p. 241. quod corrupte vulgatur: 


Tabee gemnaxler réeer inBairerrs Adcigee 


Uusirens ere magie drriaeir 
ax à pr équé3n DPSION"ATE: ref deu 
ae 


verticibus convenire polest. Lego : 
er Ac— Tandem pro aigu paeté. 
editio Vict. évier. 


Lamida Aygo ds 3 mperéger. 


Pro quæ vox nibili est corrigen- 
de ans 


220 à pr épée KPHMNON "AO 


Voz. VII. 


ruit, Loco, ubi lc res agitur, 
RS ne 


xgorian Barnenius 

intelligi vult 2vd, referens bac verbe ad 

pre Bed fallu, 
erei 


Instrument 
rats muper incude Vuleni.” pyars 
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Ava rs ÎlfAuor, &v& 6 Tevprès 


Ocras isgès ramus, 


Noppaias exorièss 
périve Wa rare 


Kégas 


‘rrôras reiqer EXAGD Pas, 


445 


Nyrpharum speculss, 
Oculos cireumferunt, ubi pater 
Eques educarit Græciæ lumen, 


mu de Ver, Doch, p.297. male an 
pesticum putavi, um in 

rophico qui cum Heutio, Valckenario 
æ rh pro sù, ed in muopbs 
dsiger tentari neutiquam debet Illud 
dvésges ddérer erxdmr (ie €. digue œixd- 
mer raSrpiren ve, ut Scholiastes explicat, 
pà duigéenre lavrèr dà eôr Sonérer) 
pertinet ad illas dicendi formulas, in qui- 
bus adjectivum apponitur, quo contine- 
tur id, quod ejus, de quo sermo est, vel 
caus vel consequens est. Sic Sophocl. 








e& vüe bdigurer dupéren vrrépusese 
Huc etiam refero difficillimum illum lo- 
cum Soph. Electr. 241. ywier lseinees 
Texcrven eciqeyes GEvriren van, que sic 
explico: non inhibens lamenta, ita (si in 
hiberentur,) parentes honore privatura, 
sive, que si inhiberem, parentes debito ho- 
nor prisarem. Sophocl. Œd. Reg. 57. 

de eddir levis odrs wéeyes or rade, 

çuues AG pà Enansdrre ira 
Ad quem locum vid. Schæfer. Adde 
Herm. ad Eur. Suppl. 1090. et, quem 
hic laudat, Lobeck. ad Ajac. 515, p. 299. 

Seidl 


Ep 
ä ex Homeri «4 in à 
TETE mn 


-" 507. Verum n 
, guomodo ee mOx raufaiar vue. 

L vocst, 

ie rs cs 
N 
dk es Tiétues, dé + gps 
Prens hgèe sérnee 

“Hasgchdes et Etymologus lemmvèr per ya 


5 


ads explicent. Apollon. Rhod IL v. 
516. 


éperdier (3ine dapéreun, ati dico 
“OSewe 
Nicander Theriac. v. 217. 
Sera dhquurèe 
Aiyayins mçnèn, na) Kiçeuges iveès ligrus 
Mug. 
Barnesiana Lipaiensis rpe 
vius, de radicibus monde ie 
explicandum puto de le 
ete Hesych. œevurèn eù de 
ares où &xen (coll. Suida sub eadem 
voce) et egénrms, ai éngu. Vid. etiam 
Etym. M. p. 693. 36. Seidl. 


merde] 
a 
telligie. 





447. Nougains exveiès,] Nympharum 
speculas. Sic Daiar muQar en 






Noufaias sxsmès,] Retinui hic atque in 
stropha lectionem vulgatam, quamquam, 
ut Hel. 1325. legimus Nunfär exemèe et 
Phœniss. 299. siguas ensœuei Suôr, a et 
hoc loco fortasse scribendum est Nougär 
euvws, et in stropha rwmenwBéaus, quod 
ipsum offert Aristophancs loco laudato. 
Videndum est enim, an metra, quæ vulgo 
feruntur, recte aïbi respondeant. Nam 
ctsi eosdem numeros intra glyconeos le- 

us Eur. Suppl. 970. et 978. coll. 
ph. Taur. 434. ibi tamen antecedens 
in stropha pariter atque in an 
Gstropha una cum verbo finitur, ut, utrum 
continuandi numeri sint, judicari ne. 
guest. Monometer autem anspæsticus 
raro glyconicis interponitur. _Acce- 
dit, quod ex vulgata lecti 
inceps vocabuls 








ione septem de 
in as terminantur, Seid/, 
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@irsdoç iräAuor yôvor, 


Taxérogor rôd *Arpsidass. 


"MO Er À xAvor rirèç àr 


opi 8. 455 


Aion Naouri: (BsGüros, 
Tés cûçs à Oéridos ai, 


450 


Thetidis marinam sobolem, 


Velocem pedibus, auxilistorem Atridis. 
Ex quodam autem audivi, qui ab Ilio in 
Portus Nauplios venerat, 

Tui, © Thetidis fl, 


448. Kéges péruw"] Ita Ed. Victor. 
Lenisima ‘emendatio est néçur durs, 
pupilas oculorum dividunt, i. e. buc illuc 
in diverses partes ferunt. Jariques ex Ho versa 
mero notum est; Jerÿ in activa non in. 


veni, ni spud Etymologum. 


juénlererant ie arme, 
s'habat Achille, quibus Pare: 
Sa He ru? Sed etiem de his di 
tradit Homerus IL #. 88. #99. 
Nibil superest, quem ut dicas, diversem 


Phrasis ab Homerica Éuripidem secutum esse fa- 


DR RMReRe SET re 
2 Gore 1 Ro leaauer me mas es nouer JMS. AUL 9. 
a mnrdes manu a qu Roi ra 
Lnngren PE tue sint Thetidis comites. Minus etiam 


Quibus boc displicet, legere posunt sé 

eus Tanbe’, oculis quærunt.  Musg. 
Kiqus pariders] Men nas di 

putat mecum Job. Milt 


Bornes. 

Kiçes périw/-] Ita logi in ed. Vicior. 

affirmat Musgravius id babent 

Brubach. Hervag. Sübl. — Thierschius 
tamen ex _editione Princ, enotavit 


awr, coulis Pa vas de Me 
gravii conjecturs sigas dar, que alias 
etiam offensiones ec melior est 


si, quid velit poëts, explicuiment, i in eo 


videntur consentire, Nereidas in 
Ossa 


At tum temporis Achilles art 





utpote Centaurus. Barnes. 

400. shéuer] Vulgo ind 1lla for- 
ma Euripidi etiam est Ipbig. 
Taur. 1941. Seidl. 


451. Tagéwn wi] i. €. eaxés 
cn ve nt 40 es Le ti 


Ees 


ETYPIN 


445 


IAOT 


# 


‘Ar vs Îlfuor, ré ré sevpras 


» es 2 
Oceas eès rar, 


Nonpaias cuomiès, 
sus” Ya rarie 


Kôpas 


450 


‘Irrôras resp EXD Qué, 


445 


Per Pelium, perque excelsos 


Oise sacros saltus, 
Nympharum speculss, 
Oculos circumferunt, ubé pater 
Eques educarit Græciæ lumen, 


Re Lies 


caus vel consequens est. Sic Sopbocl. 
Œd. Col. 1200. 
ré eùe bdiqueen dupérer reréussers 


Huc etism refero diffcillimum illum lo- 
cum Soph, Electr. 241. ywier isviuees 
Texaven rrigryus Ever Jéen, ques nc 
explico: nom inhibens lamema, ia da Gi in 
Hibereatur,) parenies honore privatura, 
ve, quæ si inhiberem, parentes debito ho- 
norc privarem. Sophocl Œd. Reg. 57. 

ds ebdir Levis dre eégyes dr rade, 

Phstaengens 
locum vid. Schæfer, Adde 
re Eur. Suppl. 1090. et, quem 
hic landat, Lobeck. sd Ajsc. 515. p. 299, 
Seidl. 


ES rép nées] Erpromm ride 
potast ex cemregiar, IL XIV. 
Sn Verem à de ts aléas monte 
Logan, guemodo en mor me 
e. Nympharum ‘vocst, 

d.n0n ni verticibos convenire POtest. 


dub rs Léon, da edge 
Deras kgs rérars 


Hesychius et Etymologus lesmir per iÿn 
1 


ad explicent Apollon. Bhod IL v. 
516. 


durdie 4% Llaphreus, àutf  Vçopeie 
Sem 
Nicander Therisc. v. 217. 


Abrerins açuèr, na) Kiçrags lvrè biçyue 


Musge 
ai ne dersidhes monde 
siege de D 
Raï ve des. Lonrue 


ae, «à dsgn (col Buidé sub cadem 
voce) et gén, ai Anges Vid. etiam 
Etym. M. p. 695. 36. Sid. 

447. Noupains enoiès,] Nmrierum 
speculas. Bic Daiar rmpärraseiès, H 
V. 1323. ofqums cnemsa) Suër, Les v. 
239. Mug. 

Nonfals easeiès,] Retinui ie etque in 
strophs lectionem vulgatam, 
ut Hal. 1323, legimus Nomfür smemès ei 
Pbœniss. 299. vdguas rsommi Sao, ita et 
boc loco fortase 
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450 Oiridog iv&Auor yôvor, 
Taxérogor so 'Argiidaus. 
"IudS er Ÿ Gahvor rirèç Er orgoph F. 455 
Aupioi Nauskiows BsGdros, 
Tés vûç, à Oiridos œaï, 
450 Thetidis marinem soboleus, 
Velocem pedibus, auxilistorem Atridis. 
Ex quodam autem audivi, qui ab Ilio in 
Portus Nauplios venerst, 


Tui, O Thetidis fi, 
448. Kiçes née] Ita Ed. Victor. An intellexerunt ills arme, 
Lerisios ob lues Mn aber Ace qui Pers” 


ÉSEnne à Fe Homerus IL 7. 85. sg 
mero noturm est; ler in active nouin.  Nihil superest, quam ut dicas, diversam 
Phrasis ab Homerics Éuripidem secutum esse fa- 


rus marat et pee noater Tphig. Au v. v. 
l us. arms Achilli attulisse tradit, id 


tuæ sint Thetidis Minus etiam 
probet illud, quod in armorum descrip= 
tone non singuls ex Homero 


449. ‘leréeas rique bre Lorie 
ixeéras aperte de Peleo, lle patre, 
dicitur, qui et Homero dicitur érrsades 
Haas Îisd. É v. 185.  Quare valest 
Süblinus, qui de Chirooe intelligi vult: 
18 enim non lrwéras, sd Tee potius di 
cendus, certe dimiéia parts equus en, 
utpote Centaurus. 

460. indus] Vale D Ille for- 
ma Euripidi reddends etiam est .Iphig. 
Taur. 1941. Seidi. 


Ï geoere tragici 
[elius de boc loco meruisent interpretes, ee GS ice 

si quid vai pot, expleuiment, qu nes coudes Lily AuL 08. lé, ee 

videntur cousmtire, Noreidas in Pello et 3, Andre. 1895, esyiy wars Come 

One quesirime Acte. - Sed, queso, memoro bm, ne quis nirais 





424 


455 


ETPIHIAOY 


KaAssvGç àoœidog 5r xurAw 


Toids cHpara 


Asipara Devyie, sirop das 


460 


Ilsgsdpope oèr iruog LE? 
Ilspoia Aaimorôpor urie &AG$ 


460 


Iloravoir: rsdino 


cs Quar Logyoros 5 SAT 


455 Nobilia scuti in orbe 


Hujusmodi signa, 
Terrores Phrygios, sculpta esse : 
In clypei quidem ambjitu 
Perseum decollatam supra mare 


Alatis talaris 


Speciem Gorgonis tenere, 


eaxvrsçérela una voce, aut, si 
mets metrum 00 violati, eayosrspelereès 
(ut édefsreges pro Éésreges ): ah 

458. Nasviijur] Intelligendus og 
vicinus NavvAiues, de quo Orest. 7. v. 
54. : 4 Nasvais eè cûr ‘Apytien 
mérraSper, p. 368. Musg. 

Aupleir Nasa: BBures, Amêris 
Naéaauos Afyerra, dre) coÿ Eëfoise), raçpà 
Navriies où TlaAauhdeus aa) où Olunes 
darpèt, Barihles vüs EiBoias dQ° 05 na) 
Naur la Junér. Vid. ad Helen. " 1585. 


ones utile Heath. (ut Musg. 
uboicos non poses inte > mo- 
met, € quia non credibile sit, mulieres Ar- 
vas ruri degentes in Eubæa versatas, 
Pire cum homine ab Ilio reverso collo- 
cutas Beck. 
Navraine:| Recte Hesthius et Mus- 
gravius intelligunt Auire Near 


458. Iltgdpéuy plr roues Toga,] Legs 
mrism Por. 
7rves] Metrum poscit rosés y. Mur. 
459. Amporimn] Lego Aximéeunrer, 
od versum auapæsticum, qualis et an- 
datrophicus est, efficit. Mug. 
Ilsgris Amsporiper, etc.] Ita nos regum 
sigillum ibimus, Cum 
cælata Persei herois progenitoris imagine, 
et Solis, Divi patrii, Estheræ v. 1319. °H 
sa) Magèéxus cnpñer 1AAuBs ver) Xeuriy 
MAY mivagsymiver. aAX iciowQsr Togysin 
nsPadèr grigéus m'éèas asre Ilsgoidr, Oier 


dusredpsrs, na) lirare yoémes ns 
Ita cum Persei imagine solem quoqu 

jungit Euripides, infra v. 463. ’E» AL pre 
y nurikauts résu DaiSur néndes die. 
Quod Perses regum Per. 
sicorum dixi, notandum est, ex Perseo et 
Andromeds, antequam in Græciam ve- 
nissent, natum ese Persen, unde illi ori- 
ginem trahunt, testante Apollod. Lib. II. 
c. 4. sect. 5.  Darnes. 

Heath. scribit Aasporspes, ut ad Gorgo- 
nem referatur. Versus ipsi est antispes- 
to dimeter hypercatalectus ex epitrito 

pentasyllabo, antispasto itidem 

nur penalabo et syilabe. Beck. 
Amperimer pro Amiporonar, VéTSUS 
Cause, ut ad @vir pertineat. Heathii xs 
perêpes propter hiatum ferri it De 
terminatione feminina vid. Lobeck. ad 
Ajnce v. 175. p. 243. Ad dis &Aès in- 
ge dteSivra, vel simile quid, et conf. 

ad Troad. v. 1312.  Seidl. 

460. I[leorsyroiv: smidixes] Alatis pedibus 
erat Perseus, utet capite. Talaria enim 
et Petasum Mercurii habuit. Historiam 
Persei tradit Hyginus Astron. Poët. in tit 
Perseus, item Ovid. Metam. Lib. IV. 
Fab. 16, 17, 18, 19. Lib. V. Fab. 1, 2, 
3. Apoll. Bibl. Lib. IL c. 4. N. Comes 
Mythol. Lib. VIL. ec. 11. et 18. 

Barnes. 

461. fryur:] Pendet infinitivus ab Isa ver, 

v. 452.  Ceterum erunt fortasse, qui hos 

tres versus in duos contrahere malint hoc 
modo : 


&hès serres Tibet quèr 


HAEKTPA. 


As éyrie Ed ‘ “Eghés 
To Maias dyeorigs mobe. 
"Er 6 péce narilaurs cénss 
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465 


465 


DaiIar xÜxA0G &sA OI, 


# A ; 
crois aæ Trigoir amis" 


“Acreor s aiSigios gogo, 


470 


ILasädse, Védrés 


Cum Mercurio Jovis nuncio 


Maiæ venatore filio. 


In medio autem fulgebst clypco 


Coruscus oxbis solis, 


Lapréoes Trçur ot drap fn ‘qu, 
similiterque in antistropha. Verum, Her- 
manno judice, 


pamen eppellatieum. Vide que nos de 
hoc loco supra ad v. 459. 
466. ds] Vide sd Thhige de À in Au v.. 


catalexis ista usitatior est 754, 


462 A Fine eèe ‘Eeng] Recte 
Mercurium, Jovis et Maie fi Per- 
120 comitem facit, utpote ex quo faloem 
ct talaris mutuatus est Penseus lts 
um Hygous de eo: Missus a Pulydecte, 
Hagnetis 
qui eum 
tamum accepit ; præteres Galeam, qua in- 
cs terat videri. Barnes. 


se] ets « Ideo, ut puto, 
agreslis dictus Mercurius, quis in 
natus et educatus, et ejus regionis præci 
pue patronus. 

Kaïkéres pudlorre na) "Agnadies rompt 
Hom. Hyron. ad Mercur, v. 2. * Com 
memorat Pausaniss IX. 54 3, aram 
Mercurii "Eeyniss. Conferre operæ pre 
tium est Epigramm. Adesp. CCX XX VI. 
Brunck. Anal. 11]. p. 198. ubi pence 
contrarium de’ Mercurio prædicatur : 

où dt uecagie d'quêe, ni mpaagires. 

Sidl. 

DaiSur zénAes diAlue,] Hic paiSur est 


engsieras] Emendat Barnesius 
feras. Sed bene à defenditur 4x 
Ovid. Metam. Lib. IL. v. 48. _ Sic evs 

Phaëthon- 


Abeèg 56 Blue pées céirer Hyaysr de 
Eir Gamer Teens een HN 
Non tamen auim erssleræ rejicere, 
guis Agurat di pots, ip 10 es 
eù Terurdus cos air 
ä S'énnanies Quod autem Tes 
ctiam in fæminino indifferenter usurpe. 
tur de equis masculis, prosertim apud 
jétes, observavimus supra ad Rhes v. 





356. Barnes. 
mL @ mé. Sie Æncbyl. Suppl. 362. 


rçaus AA Bd r sd 
M me dore Det eee 





cum dativo junctæ con! 
Gramm. sect. 579. 1. 
467.8." Aregen den ae xd, Tauddes, 


Ees 


496 ETPIHIAOTY 
w # CN 
Exropos owpus: rpomæios. 
470 Esi di ypvciorüra notre 
Zpiyysss Grub aoidiuor dypur 
Dipoueas spix svp 475 
Hectoris oculis terribiles aspectu. 
470 In gales vero aureis figuris decora 
Sphinges, unguibus cantu-paratam prædam 
Portantes: cæterum in latera ambiente 
“Téhs] Ad Homerum respicit, qui de co- ceérars cairh nriras byuais. 
dm ris es, Phi a: us a Sed in hoc tamen versu illud vies etiam 
cas, Lasidèas S, “Téles 1, e$, ve Jives tioe. syllabem valere potest. Hephns- 
‘Oglns. Vide Eustathium in locum, et p. 9. commemorat Praxille - 
A. Gellii Noct. Att. Lib. XIIL e. 9.  WTum: 
Barnes. — 
er ds ma nn Hermann our 
e versutn, 
TE Rai citat Eustath. ad IL ». p. 1372 8. p. 12. 


Reuk. 
468. “Tédu] Euripides hujus vocis pri 
mn rod bo Len et Ion. 1156. 


omnes ines in Achillis clypeo depic- 
tas, H s oculis adspectu formidabi. 
les; hoc est: rpomaions, ds oùx Àr aain 
dvi fur Quod Homerus etiam de 
Myrmidonibus, Achillis amicis, ait, 1Had. 
dev. 14 Mogudérns Ÿ pu mévras As cei- 
mets bd es Tran" Arens diediur, &AX' Tees- 
eur. Euripides diceret: Tà D régie 
Mognsdéver Énunris four egeraïs. Barnes. 
ceeraius recte se habet. funara res 
æaia sunt oculi, qui præ stupore, metu, 
horrore, aliquid fixi intueri nequeunt, sed 
se avertunt, roirerra laurà, aut etiam ter- 
ribiles, qui alios avertunt, arsesérass. 


Reisk. 
470. xevreréy] Malui sic scribere, 
quam servats lectione zevriorér y vocales 
s in unam brevem contrahere, ut fieri 
videtur in »$es, Soph. Œd. Col. 702. 
dd pér ris oùrs vies oûrs yhgn. 


antistr. 715. 


28. p. 805. 21. Conf. etiam ad Troad. v. 
Seidl. 


brem prædam, i. e. de qua poëtæ canuné? 
Seidl. 


Lpiyys, évbr doiiuer Eygar Qigourus] 
De Sphinge, quæ Tbebanos juvenes præ- 
dabetur, vide Hyginum, Apollodor. Bib- 
lioth. Lib. IIL c. 5. sect. 8. et Palæpha- 
tum wie) vivre, c. 8. titulo: se) eñs 
Zeryyés. et quæ nos ad issas. "Ayeur 
vero &eikmer vocat, quod hæc fabula sit 
poëtis decantatissima. Barnes. 

472, œiprhsieg zûrs,] Indicatur lorica. 

Heath. 

Pergit Chorus in descriptione armorum 
Acbillis, in cujus lorica Pegasus et Chi- 
mæra exsculpti conspiciebantur : 

— mirades À aûru 

rÜgarses iraiv- 

ds Sgépen Afaure, ras 

Uugpase GOPAIA mr 
Heærent interpretes in v. Jewrs quam 
Cum SJessvrs nonnulli permutandam cen- 
sent. Led hoc quoque durum et contra 
usum ÆEuripideum esse videtur. Mihi 
in mentem venit, quod a vulgatis literis 
proxime abest : 
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Aù ETTTA æÜgsro0s forsu- 
de dpèpue Aime, Lana 


475 Tlsipnraïor Sopaoa ro hor. 
Er dù doi Poriw, rerpaGäyuorss trydés. 
Spacio, igoèm efflans festinabet 
Cursu leens, unguibus 
475 Pirenæum pullum ablatura. 
In ense vero letifuro quadrijugi 
ns TE cale De dQ dl 
anttninhens ut Properdus LIL Eles > je 
; n 1 z 
Dar Os Pme prie pi vs Jai hors M 
en en. metrum peteretur. Canteri autem con- 


478.2 Es Monde Mare] Ha dici dre mEi ae Se sutem Auice pro 





sus Chimeram, que gér9e en Mug. 416 Re 2 Rerre gaishosn 


3 inde fusg. 
etillorum equus Pirenæus dicitur.” Ali  Conjecturam Musgr. de) eméndantis 
volunt, Pirenen ex ungula Pegasi Suxis. Probat emensu Prev. Idem monet, peé- 
se; sed boc ad Hippocrenen potius re- am sequi Homerum in clypei deerip 


“rss éaXdor 


ETPINHIAOT 


480 


Kana Ÿ &p@i »8S" ivre rônç. 
Tor) draura dogrrèmm 


480 “Exasr à 


Turdagis ay 


ie. 
Toiyag 6 or cùparides 
Iéppoueir Saérois, xàr 


“Eri, ürs Qônor dd di 
“OVop aiua yoSir nées. 


Edqui currebent, 


485 


485 


{Ater vero cire tergumn bat pulris. 
Taliurs regem bellantium 


Occidit virorum 

Docum Tyndaris, 

Malitiows puells. 
Quamobrem aliquando Dis cælestes te 


Demittent ad mortem: et 


Adbuc cruentam sub cervicem 


Videro forte sanguinem effusum ferro. 


479. me Taë francs 


armature nt dicit : “Fais 


cipue vocatur ref dneür ‘Ayaui 
" ur one 
Vide Iphig. Aul. v 15... At vero dues 
wen idem, quod desire, unde 
ratorum vertimus, Barnes. 


piem. Heath. 
480. “Esans] agir ne Ilud dedi, 


tem aigue de persons posuit Noster etiam 
Hel 765. 975, et Alavpe, Androm. v. 
920  Hine malui à aigue 
quem cum Schæfero meo éuxis, ie 
namixix, de qua emendatione vid. de 
Vers. Dochm. p. 24. not. coll. Schol ad 
Soph. Electr, v. 429. Etim Portus 
voluerst £uxis, sed male expliet. De 
numeris hujus epodi diputari de Vers. 
Le. Neque tamen hanc nume- 

it unice vera be 


dispositionem pro 
Été. berivolo.  Illud enirs mcommod cpodt 


habent, ut sæpe de numerorum disposi- 
tions ambigu Its erempl cause Do 
tro loco non male aliquis sic possit nu- 
meros concinnare : 

aûanà d'éng) ère méuciire, 

mûr} Eraxre Degerioen ina 


proxinis drdgür, Tadagl, rà Miçem, 

bu  Ene canne 8 Er 148 sasigpe soie. 

à rie sr 7. Frnlo euvèe À avr céçaaides 

Post pro Tags dAixes scripel Tree répaauer Sanéruen 

7 die, À 0 he mme y mie Ke bre lou de Bar, 
2 sien 

Pen Nostre fabule infra v. 1156. Hermanno placet sic: 

4 y nurinas nbréque. Pluralem au. nûel brnore darére 
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ARGUMENTUM ACTUS TERTII. 


Sexex Agamemnonis clim nutritins, ex Electræ præsigoatione, adfert quedam munera 
pestoralia ad hospites melius excipiendos; atque cum his simol faræ comæ cirros ad 
Agamemnonis sepulcrum, eui obiter inforias tulerat, inventos. Unde ille quidem con< 
ecturam fecit, Orestem clam parentis Manibus justa fecisse, ex hujus cum Electræ capillo 
similitodine. Idem panlo post, hospitibus visis, agnoscit, unum eorum Orestem esse, ex 
cicatrice jxta palpebras, que illi olim puero, ex vulnere, dum cum sorore hinnulum pers 
sequeretur, nccepto, coaluerat. Unde mutui amplexus Electræ et Orestm. Orestes tan 
dem cum sene consilia communicat de vindicanda patris cæde. His recte ordinatis, Oress 
tes, Jore, Janone, Tellare Matre et patris occisi Manibns in auxilium evocatis, ad facinus 
accingitur. Chorus narrationem institait de celebri illo aurei velleris agno Atrei et inces- 
to Thyestæ adulterio, unde tot calamitates Pelopidarum domai ortæ. Narrationes clas- 
dit insigne epiphonema: Nempe bæc horribilia exempla ideo nobis proponi, ut Diis obtem- 
perantes, discamus pie et sancte vitam instituere ; ne in similes clades et nos incidarons, 


IIPEXBT2Z. 
Tloÿ, roû vsäns sûr ip, dicront r6, 490 
SENEX. 
(Ubi, ubinam est puella mes venerande, et hers, 
Laney Lane, dd Tirdag), à Aie 


masigeer miiçee 


2 pores, ut modo 
jicio, si quis retineri malit 1savs, is 


pudllis: et Horat. Lib. IIL Od. 92. 
laborantes utero 


imus, U- <æ N. T. Puritate, p. 81. ubi lta Græcis 


pro 4x ixsæ poterit legere à Aixss, suum 
marium ut Soph Touch. 536. ei fr 
Te as Pro aa, quod 

481. Todagis daixis ue 
monstrum vocis est, ue Lei Barnesius 
à pie Mibi “tiston hoc in tali re 
perfrigidum videtur: Lego autem: 

Tondagie à Ie. 

is lapideo, i. e. crudelis, dura in 
star lapidis. Sic am æx; Theocrit, 
Idyll XXIIL v. 20. Afug. 

Tags à paris] Olim erat éa 
xie, de ‘quo monstro vocabuli misere se 
torquet Æmil. Portus, ali nibil dicunt. 
Facilis autem erat literarum transposie 
do et erroris origo; neque difficilis sans. 
to. Barnes. 

Head mavult: Twdagis daexes. Beck. 

2. Ka Ê Kokgs, pro 
ut” Lada PO io ol me 
Ita enim ipse Viriias at tar alieubi, 
et Gellius Lib. XL c. 1. puellam pro 
dixit, sicut et Ovid. 2, Fa 


puerperam 
. tor. Parce, precor, gravidis facilis Lucina aderst, 


bove, Virgil. 
IL v. 29. Sic supra v. 475. 
Hugaraïer «Sae, pro equo Pegaso. 


494. Surérurs,] Pluraler Sérara smpius 
noster usurpat, ubi de violents, aire, 
quod fere codem redit, de prematura 
morte, sermo ct Eodem modo Æs- 
chylus et Sophocles, ut Æschyl, Chop 
&1. Sopb. Electr, 206. 

484. m0. ndr — On] Conf. Mat- 
thiæ Graramet. Græc, sect. 598. d. 


Seidl. 

485. Heuth. revocuri jubet veterem 
lectionom : “Ees, les, gén Mug. 

“Be fn] Antique citioncs curs Victo- 
rio des Ari; alterum fr: omit. 
tunt.  Seidl. 

486. “Oÿas" pro À Connectitur 
exe 4 Cu Rare nt PSG 
fée. v 464 ETES dispiiee, 


Leur: Er Mig à prit 
oder ta Ra ro oi us 


45 ETPIHIAOT 
'Ayapéprors maïs, fr mor (ES ee" is; 
‘Os spoacu ré] GgSiar oinar iyu, 
490 "Purcg yigorrs ryds rpoGivas rod. 
“Opus À spé ya roùc pirous 1Esari 





Agrmemnonis lis, quem enutrivi olim ego? 
Que arduum bune mdiam accesum hsbet, 
490 Huic ragoso a senili pedi ed sscendendum. 


(Tamen ad amicos saltem est trahende 
at: Scaliger legebet nn Fjuws, Scholissta retiauit fe et Wolfius in 
cam bee Vos aires vocun non MObant, Hom. IL IX. 505 jwui In Nostri 
Quare præstat Sÿonas nobiscum legere. Trond tamen v. 497. Barnes. legi 
He autem locus, 
ex îlo Homeri Iliad. #'. v. 908. 


si 
4 


î 
E 
{ 
ë 
ï 


488. à] Optime Pienonus 3, Verisim. 

. 242. 

Beoes, sed À gamemnonem. vid. infra ve 
M 

L1 er] Pienonus Veris. p. 242. emen- 

dandurm eme monet 3 ess, quod non 


tur, Electram quoque et Orestem edu- 


care potuerit. Said. 
489. 5] Legendum, ni fallor, rY. 
Muse 


“0 egéeurs 5 WeSiar dar À 
Electra, de que us enr met 
tur sd hoc verbum: Quare non erst, ut 
Bcalig. legerct rgévBarus et Si, quasi 
Barnes. 


aliter sensus non staret. 





P' 
mm vive potius a tota sententia 


on enim Electram educaverat il 





Vid. Matthiæ Gramm. Græc. sect 534. 


maluerit. Mug. 
491.5 Ertaurier ArrAñr dxaSur] Latera 
sunt exbsuriends, quæ duplicem spinam 


ii vocat, propter costas utrinque ex spina ex- 





sertas. Olim legebatur Ifsuerie. Barnes. 
Heath. negat, se videre, quo sensu 
quis dici posait spinam dorsi Wikaur; 1E- 
Léreur sutem optime convenire significa- 
tioni vocum sequentium deañ, AemSar. 
Locum vertit ita: Erplicanda vel evol- 
venda est spina dors (senlo) incurra et 
retro flerum genu; i. €. erigenda, erse- 
renda. — Lepidus est Bar. qui ideo du 
plicem spinam vocari putst, quis cosæ 
utrinque € spina sint exsertæ; quamvis 
et hoc exscripserit e Stiblino. Beck. 
IBauriew] Jure Musgravius ridet Hes. 








492 AurAñr serar, Interpreter : 
incurom. Virg. Æ- 
LL, v 987. duplicato poplite Tur- 
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Aux énudar, sai Tax Affporor vire. 


495 


°a Süyarsp, des vée. CET dépors à TA 
Box: 


“Hxo Piger oi cr ipür 


Apéro 


498 Iloigme voyrèr Spip Üroorarus rôès, 


Incurve spine, et relabons geou. 
O fils, jam enim te conspicon, 


‘Venio ferens tibi mearum ovium er 
495 Grege tenerum bunc fœtum subductum, 


mus. Plutarch, Camillo: séueeirSas ea 
Xù na) heksbe Sas eùs payçalgns, re 


Aura te) a Recte esp ae 





TAAAION e1 Suradginun Auovéres rh, 
“Orpi narigte, usnçèe, A lrurBas 
HD roger de Smirrige evr$. 

Haud igoorans quam frequens corons- 
rum usus in conviviis et, vix tamen 
puto Euripidem earum hoc loco mentio- 
nem fecise, ubi es Écomgp ler gene 4 
rantur, sine quibus cœns nequit, 
minime vero quæ ad lautitiam pertinent. 
Conjecrurm cigieur locus est. Pécnbene 
dum fortasme 

DEAANOTS re, rwxler + ifudr roue 
Sequentem versum optime emendavit 
Scaliger scribeus : 

HOAION rs Snradgeus Ambre ri 
quod in mentem mihi revocat Fragmeo- 
tum Alexidis sb Athenæo servatum Lib. 
Xp. 441. 

Load Ÿ'éqei bre ide des mag 

errdr hageès, dAAX par, rÀ à Hd 

devas Gros de Poddqud, cru: na péan 


“HAT » Gérens x, Tver, Ou rurçis 
ARTON péçue 74 Dada. 


um mem Alyen in mendo cubere sta. 
facile 


100. 47. nemo amplius eam corruptam 
Fe dubitabit Verba Eustathii hæc 
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ETPIHIAOT 


ZriQarous vs, rauyior s 6EsAar rvesbpare, 


Ilœncuor re Jnoaupseua Auorvrou rods, 


500 


| 'Oon xarñpsc, puxçôr, &AN irsioGa Air 
"Hôv œxupor ro aa Sereries rorà. 

500 “Irw Qipar sig roig Eiroig rad sig dopouç- 

 "Eyo di revyss rad Eur wixhar, xopas 


Aaxpvois riyEas, 6EouopEuT das déda. 


505 


Et sert, ac e fiscellis hos exemptos caseos ; 
Huncque Bacchi thessurum canum, 
Odore gratum, parvum guidem, sed misceri 
Scyphum hoc tenuiori potui jucundum. 

500 Eet aliquis laturus hæc hospitibus in ædes: 
Ego vero pannis his mearum vestium oculos 


Lacrymis madefactos abstergere volo. 


Phavorinus V. Psker et lrfgesre, exhibent 
épsirive, quam lectionem merito damnat 
eruditissimus Valckenær. in Animadverss. 
IIL. XL p. 204 Verum vestigia veræ 
lectionis continere videtur. Archilochus 
scripeit forsitan 
__ "Exewrs SéAie pvgrires ipéèsre 
cujus verbi interpretamentum est irégæire. 
Jacobs. 

496. Zeipérers 5, œivgiwr + iEsAer 
cosiuara,] Quod ad versfareus attinet, 
Stiblinus dicit: Fortasse legi debet res 
Odvns, à. e. ecribro. Et ita, ni fallor, 
Aristophanes in ‘ExxAnssa?. hac voce 
utitur. Sed vetus lectio defendi potest : 
vel enim srsp#érous ad hospites coronandos 
senex putatur tulisse; ersférus yèe oi 
gala) ipeuvre kr cos cvusories, ds Ones 
"AgeroriAns, sbsençiar na) tOJeriar aine- 
œépusves spoQur. Quod memorat ‘l'heocr. 
Scholiastes, IdylL +’. v. 21. De qua re 
vide Paschalium de Coronis Denique 
ob Electræ creditum puerperium potuit 
has coronas providus et amicus senex do- 
minæ adferre, ita enim Hesych. Zripaver 
lnDiossr] 1905 dv, éœérs œasdier &jpsr ivoire 
dapà Arrinois, ecigarer laaias riJives roë 
cor Sugur de) À rar SnAuwr, ieix, dia enr 
gakariur Vide Meursii Attic. Lect. p. 
186. Paschalium de Coronis, p. 334. 

evesuara, |"Hyeur rugeds, ut irlduars 
pro œéisaeus Darnes. 

Heath. sripérus accipit de coronis, 
quibus hospites convivantes caput cingo- 
bant. v. Alcest. 775. Beck. 





Forte, vesyarer e1 eivylar lEshèr es 
esimara, et caseos desumios © vasis condi- 
torüs. non congruit pastori serta inter 
dons afferre. Roeisk. 

497. TlaAmër] Corripi potest penultima, 
ut w in Lei, poche Y. Sr æ in 

é Herc. Fur. v. 444. àn in 2pavas, 
Heraclid. v. 995. Veruntamen cum 
eleganter dicatur frs œsasès, non possum 
non Scaligero assentiri emendanti hic #s- 
Au» Exempla dedit Piersonus ad Maæ- 
rid. v. vargës, quibus adde Nicandrum 
Theriac. v. 582.: 


rirçarir ir mu Sois Mid ves golusû krouitas. 
Afusg. 
Tlakasr rs Snravniopx Aierdrer est, ] 
Scaliger, quia putabat, versum hunc de- 
fectu aliquo laborare, æeasér es legebat ; 
uod nescio an de vino dici possit, nisi 
orte de vasculis diu obsignatis, quibus 
canities quædam insidere solet.  Sed et 
œalmu anapæstice legi potest, ut ieuà 
apud Homerum et ysgaseùs apud Tyrtæ- 
um, de qua re vide quæ nos ad Hecub. v. 
1090. Barnes. 
Pierson. ad Moœær. p. 353. præfert Its 
luoë rs 9. Beck. 


Taaasèr] Reliqui hanc lectionem, quan. 
vis ita poëtam scripsisse persuadere mihi 
non possim. Nam quod quidam putant, 
anapæstum efficere hanc vocem, id ut in 
senario ferri posait, magnopere vereor. 
Exempla a Musgravio comparata aut 
corrupta sunt, aut aliena Neque perti- 
nent huc correptiones diphthonyi in ses, 
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HA. Ti ?, o pipi, déCpogor où ô dpp ques 

Mo rapè dà Xgôrou Ca dipmear axé; D 
505 H ràç "Ogiorou FAiporRs Puyès crinuig, 

Kai aariga CT ipôr, FA mor é» » xseoïr C2 


*Avérnr 1, spas ci LU xai roi ie Pioue ; 


510 


IIP. "ans pes voùr rodro Ÿ oùx rar épnre 
THASor yèg adroù æeùs répor, rüguey ddov, 


Æle. Cur vero, O senex, hos oculos madefactos babes ? 

Num mes mala longo post intervallo memoriam tibi renovarunt ? 
505 An Orestis miserum exilium gemis, 

Et patrem meum, quem quoudam in manibus habens 

Educisti inutiliter tibi, et amicis tuis? 

Sen. Inutiliter quidem, non tamen hoc pangebar, 

Veni enim ad ipsius sepulchrum obiter, 


cures, qui, cet. Scaliger conjecit ee 
An probente Pienono ad Marin. p. 
355, qui tamen male præfert we re 
Vera Scaligeri 


ide Fe in Fee en gloëa raxmir BUG 
erschius ï Pope LE 
890. Ogu5 marie] Kardon more pro 


Er cs À ve 
ia L 4 
se LORS Sub ma Seine, 4 be 


ssponit per session 
analogiam 5 derivatur a præp. 
ER unde éupreur esmal, Ion. 1128. ten. 
ris, que spam qoddam 
ie. undique, includunt.  Sicab 
4 derivatur sèvigsr, habilis, qui facile 
potest; dvrf. 


transitum mt mens 
Ex Hesth. Beck, 


"Orni nerileur;] Recte videtur explice- 


re Marklandus sd Suppl 121. odore ine 
structum. H 


sarngriepire Le 
‘emendst rnirer lteuÿ, nisl verios 
Pre en nan eu Ce 


. mperñense 
499. 37] Legendum #49: quodsecum 
fr, 1 LéBiar Fous eu MT 
num. Mug. 
Ed serbe Hestb. et ante ilum 
Beck. 


Re] Ita Hesthius et Schæferus (cf. 
Cycl. 256.) præeunte Reisklo, ex- 
plicat: dulos est hujus vetusti vini 2cy- 
admiscere. Ka 
euet. 
ECC" 
Atheoeum KL. P. 498. d. 
Seidl. 


D, 878 M céqu] De bac voce vide 
ul Barnes. 
> SE cades) ANGÏ compo due. 


+ 


To en done vel voluptatis, dici os 
tendit Dorvillius ad Chariton, 559. Op- 
time igitur convenit afféctui ex_utroque 
mixto, qualis hic depingitur. : Musg. 
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ETPIDISOT 


Las sas (222 TOR Ty 


Zewdés re, 15vaç àren 59 Qicu Firm. 


Evsisa- ra | satisysa poss 3e: 


Tlzsas J arr; 1 ais uct Stzs 

36% ue srisre, sou 5 1 Saias Su, 
615 Em vi Lure STE TIRE AE. 

Kasasuær , » PA ras rK SW MIJsTE ir24 


Ils TUuE IT 


«2 AS Ass JA Fis. 


£)") A4 gouddens buns 1013, noce italiens - 
Läemmeyrs vise use, qem bostibes fere, 
Pod, ramcvyse syrtus carcs tunsulum pessi - 
Ad eus vero rogum crem mire vellere 
Victime vid, recemaque fussm sanguines, 


815 Plarsme cs cincinaun abrases. 


Miratusque sum, O $lis, quisnem bomme susus fuerit 
A4 tusaulum venire: non enim Argivorum aline: 


Roi. enesdst : rovré y de Syasrs- 
pen, hoc non graviter tuli, 

Hune versèm ex Diuegr. conjecture 
les tranaalit Prev.: ‘ Ils sont perdus! 
» o + Toute fois ce n'est pas ce souve- 
mir, qui n/'ément en cet inetant.” Beck. 

ar -] Ita Barnaius Vulgo avw- 
nv. Bic Vicior.] 

core y on hnrxinar- L e, verum ab hoc 
mihi non potui tempcrare, scil, ne sepul- 

crum Agemermnouis adirem et honura- 
rem, rem, Mportat enim ad pruxime sequentia. 
Seidl. 


res *HAde yhe, etc] Vid. supra ad v. 


aégiey doë,] Bic supra v. 63. Tlép:ey 
er spni ire Dépsar. ra a. 
‘Ogéernr sas lus ds céqieyé viva | Xeihars 
vos dépsor nu) on hrayauis eur, xx 
ds dAñcrgious Îyu  Harnes. 

œégiey Dev, Le. quum huc me con- 
furrem, in via simul illuc defexi. Seidl. 

512, copy d'anOiSnns pvgrires.] Vide 
supra mi v. S%4, Jarnes. 

413. ed] Ita Schæferus, Vulgo on 
Vid, L'orn Præf, ad Elec. p. clvii ed 
Lips. coll. al Med, 634. Seidl, 

514 dyus ] Harnesius errore typo- 

D pr te Muag, 
a Tale quid Sophocl, 

Route v. 885, “. ÆachyL Choëph. v. 
477, tm Jarnes. 


519 iSasas', Canterus iryn, £od 
Saspétse colends sum à Veteribus adhi. 
bitum recte monet Marklandes ad Hip. 
pol 105. (et ibid. vai) vd et Dies. 
* Sundtur care à 

sonsbur, C renerari.  Strepsis- 

des apud Aristoph. Nub. 1116. farine 
sSCCUIM Præceptori afferens banc ratio- 
pen add : 

Xgn yus ititaruaius n vèr ddérsais. 


Aristides: sôrs ya cüs àbias dès imsré- 
er vovs Île Sasndèur, Tom. 1I. 297. 
dem: «5; éba raërs re5 Auriew na) 
cw "HensAises, oi tag mir (Thebanis) 
Ovvris, que per reuce \JammésSnsar. 
Tom. I[. 270. In ultimo certe exemplo 
Jasnéêur est divinis honoribus colsre. 
Confer Med. 1141. Androm. 564. Schol 
Piaderi in Nom. V. Stroph. 2 et Epod. 
3. denique in Nem. IX. Divis. 1. Muse. 
519. Mar Ÿ iriuns’] Ita cum Cante- 
r0 lego, rejecto, quod prius obtinuerst, 
\Saÿsas', in marginem. Barnes. 
Laisas’, i. e. coluit. Vid. Musgravium 
ad b. 1. et supra ad v. 84. Canterus con- 
ju nd Barnesius non debe- 
ylus de esdem re ad. 
ie me dur, Choëph. 485.  Seidi. 
monuerunt interpretes, Eu- 
ripide b. L'irridere Æschylum ,Choëphe 
av. 164 — 250, Nec tamen jure hoc 


HAEKTPA. 435 
"AAN AS eu mou où zuciyrmrog AG Ÿpas 
© Monër Ÿ, iSaÿuaæe dYhuor rpor rargôs. 
520 Zzéÿes D pair, seocriSsira cÿ xèum, 
Ei xeôpa radrd ovgipuns icras TELL OGe 
CUT TA aipa raurèr oïç dr j rarpdc, 525 
Tà roAN époia caparos riQueires. 
HA. Oùx dE àrdgès, à yigor, copod MyHs 
525 Ei xevrrôr sig yür sv &r Aiyio dou pocy 


Sed fortase clam frater tuus venit. 

Profectus autem, honoravit miserum sepulchrum patris. 
520 Aspice verd comam, tuæ spponens comæ, 

Num color idem sit rasæ comæ. 

Solent enim is, quibus idem fuerit patris sanguis, 

Multa esse similia in corpore. 

ÆEle. Haud digna viro, O senex, sapiente loqueris, 
625 Si latentem in banc terram, Ægisthi metu, 





fecit Euripides. Bene enim sensert rüs. Canterus xedua abris, pro eùs 
Æabylus animum anxium curique miräs, quod, ut dici pomit, boc loco ta 


depressum d xeûe 
Seidl. esirè, quem secuti sunt Barnesius, 
spem captare, quem LBemedos, Mn 


me bunc ke Xéémare pro Spa visos emet 
est Æschylum irridere. vid. Choëphor. s _insolentioe. 
v. 164 ù v. 230. Mug. Term) Schaferus ire), quod maluerst 


Idem cbmerarunt Brumus et Heu, Momgraun où ef ve 585 See | 
Pie sebes à que cup, mm que et EM ES © va 


Ë 












RS vabrs momiuas iron Forms ki de pres 
E xyôns vai H°] Air à de) eue 
Cum mn mile sripta ad red dés DIGaer ain yoiden Tam 
üeñs, Canterus lorimima distincééne le. fol. 442. Gaia d Gui rd brgigere edoe 
ñ “ Euripidis Bcholas. ad 
Peer ee AMant Near 
nf 
où sber eÿ ‘Ole rique cgieurdme 

duobus locis ex Bu ee eue 


io dis ss desbainm, à Sie He 
À tatis bujus vocis usum $ 

Eu Be de ace DD dubiueum Épot VI ER de 

cum eavrsÿ occurrat infra +. 551. pro es inler sericos jactre pulrillos amant. 
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ETPINIAOT 


Aonti ddr pèr vor ipèr sNageñ post. 


“Eure airs LA Evroirisæs mAÔXO6 3 


530 


‘o pv sahaivrgais ange sysrouc reapis, 
‘o à 2rsnopals Sihos AN éphxoon. 
530 Ton à sbgors Boorgbyovs à éporrigous 
Kai à vayüau aiparos raurod, vigor. 
HP. 20 d siç Fos Bär, &gGÜanc oies Baos, 535 


E Edppsrgos 0 1 où ,7 


STAR) TÉXVON. 





HA. Ilôç Ÿ àr yérour dr êr 2garaiie side 


Profectum fratrem meum animosum putas, 
Deinde quomodo cirrus gjus comæ congruet ? 
Alter quidem viri nobilis in palæstris mutritus, 
Alter vero crebra pexatione mollis; quemobrem hoc est impossibile, 
890 Muliis autem invenies cincinnos siriles, 
Nec tamen codem sanguine prognatis, O senex. 
Sn. Tu saltem, in qus vestigium ingress, soleæ specta gressum, 
Num eadem-mensura tuo pedi respondeat, © £lia. 
El. Quomodo vero feri posset in lapideo solo 


Uti locum Æschyli examinavit Prev. sub 
fine addit: “ I] est vrai que le fonde- 
ment de cette reconnoissance frivole : 
mais d La critique d'Euripide en juste 


fine léplacée. 
ley, d'après Piraiees d'Eschyle, er 


Le mu per Elec, de 
maniire à sauver le y 
Euripide: c'étoit, suivant ce nano 


Ru ue me mot grec par lequel ce poëte 





œ an peut dire de Fu favorable au 

poëte, c'est que la robe dont il parle, 

quoique faite dans l'enfance d'Oreste, 

pourait fire paris de son habillement 
âge d'homme. Beck. 








Latinus: Ze quidem, wipote viri nobilis, 
in palæurë nutritus. Vocem neimepis 
desidero in Lexicis  Seidl. 
580. is ] Beckius monet, respi- 
cs ue Polices One. VI. 166. sue 
reds énorgixers sirérees Edge 
CE Hesych. ve er Bd. 
531. eavrsÿ,] Vide supra ad v. 521. 
1 Barnes. 
534. Ai] Hesychius: mesrai- 
au Tag, Le eine pays MU. 
nenrmhiy] À xpermis € AGas, lapis, 
idem, quod senairsder vies Homero: 
est autem mearaiaws Âttice, ut Muviktes. 
nes 
Risk. soribit: eës Ÿ aë. Beck. 
Ilüs Ÿ än. Conf ve 598. Seidl. 
535. lnpancew:] Ita Victor. Princ. 
per compendium. _Brubachius et Her- 


eg. er gun Süblinus accepit pro 





Lt Canterus restuit = 
Fe CE Abrech in Mall O- 
Eire p.272 Seidl. 


536. pape) Ori « Elecire. Sie 
infra v. 746. Mug. 

Anis ébiAguis] Amir Attice pro du, de 
qua re vide supra ad v. 95. “AMApès au- 
tem hic non de fratre modo, sed et surore, 
dicitur, quod paet ex sequentibus: ägés 
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535 l'œicç xodûr Expaxreor; ei à Errin rod, 
Avoir ddsxgoir æoùs är où y géo LA 


’Ardgos F6 xai porauxds, aan ägem merite 


540 


NP. Oùx iorir, si za vi rasiymros poñdr, 
Kigxidos ra yroins àr EEPaoua de, . 

540 "Er à æor abror ifinnega pa Sarr 
HA. Oùx oi, "Ogierns 7 LL éxrixru ySordç, 


Néar E ir. bear; ai à méxçuuor Tirhovs, 


545 


log Gr, rôr à rai, vür C7 Taùr &r Pagñ, 


335 Terre pedum vestigium expressum? quamvie autem hoc fieri poeset, 
Tamen duorum ex eodem utero natorum pes nunquam fuerit qualis, 


Viri et fæminæ. Nam mas supert. 


Sen. Annon est si frater fuus banc terram veniret, 
Undenam cognosceres radii tui telam, 

540 In qua ipsum olim furtim morti surripui ? 
Eke. Nescis, Orestes cum vertit solum, 
Me juvenculam adhuc fuime? quemvis vero etiam texuissem ei peplos, 
Quemodo, eum tune esset puer, nune essdem haberet vestes, 


ri à ymanis. Collective auter hic di 
ciur, cum alias &hA0ù sermper soror vo- 
catur. Vox autem proprié usurpatur de 
fratribus et sororibus uterinis. Sic ct in- 
fra v. 746. Orestes, Electra et Chryso- 

In bac sutem 


vero 4 pu 
1782. lin. 17. Ex Ærmilii Porti notis. 
Barnes. 
Aux éhagss] Male Musgravius : 
« Orestis et Electræ.” In univerrum 
dicit fratris et sororis. Nos: rweyer 
Geschgister. 
où] Ita Victor. Prince  Noonulli 
oùs._ Seidl. 


En 





legit Victor. 

0) yhr nariyaens pair] Ita 
sav Victor. Canterus non male ai œagae 
marhprres paxdr. Lenius aliquanto foret 
di se) y auciymrn pére. Musg. 

Obs Ter, vi eugñr res pod] 
Cum olim legebatur 13 ai yñr, '&c Cane 
terus legebet si agir, quæ lectio placet; 
Scaliger legit si nel rôn, et pro pexdr seTi- 
bit péxy, longius recedeus ab exemplari. : 

Barnes. 


Honth. logit d na) yir— péan Beck. 
Vou VIL 








main] Ita Victorius, quam lectionem 
mutare non sum ausus, quamvis erem. 
plum non. babeu, ubi dm modo à 
cum parnicipio ponatur, omisso 
Sn La cpl cent vides 
Cf. infra ad s. 863, [Plat Phædr. pe 
260. d. iyù yâg aûdire dyrebree réAadis 
ierrite paSérur Liqur, AX dre lai 
nrmeépsres laure, ere Lu Age 
Bérun, Élu Self M 


Musgravius conjicit ai 
au, quod Te Sétine — Gniens 
emendabat 4} agñr pro Sel 

di ne) v— méage  Méky Etiam 
Pat Heatbius, quod ab uso loquendi 
more recedit. De Le particularum 
di na) disputat Herm. ad Vig: p.792. 


545. Iye] la MS 8 Ed. Victor 
Len MS». perscripto_ tamen 


£ 
Le. Cæteram ÉX. Vi Vi a MSS. 2 
Sed recte 


&r ante 1xy (vel za) habent. 
ordinem mutavit 
Tlèe En vée dr œair 





gées] Cum olim legebetur 
Lg Pos no né nMD vesos dette 
méento, mirer, neminem hactenus id de- 
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EYPINIAOT 


E; pa EraitonS où aérhos rÿ ciparss 
545 "AN ñ " ævroù rägor iroxrsigas Eévoç 
‘Estigar, À À süods cxorodç Au Ÿar Xboris. 


TP. Où di Eivos ob Boÿopeu rèe sicidèr 


550 


Abroèç, igrrdas où aiyrnrou wigi. 


HA. OP ix Dépan Buiroves Aanpnes odi. 
650 ITP. "AN soyons pr ër à mCdine rôds- 
Iloa oi yèe drag soyenie, sicir naxoi: 


“Opas à Xæigsw oùç Ecrovs reorinira. 555 


Nisi cum ipso corpore simul crescant vestes? 

545 Bed vel aliquis peregrinus sepulchrum ipaius miseratus, 
8e raxit, vel aliquis ex bac terra, qui speculstores fefallit. 
Sen. Isti vero bospites ubinam suns/  Volo enim intuitus 


Ipsos, de fratre tuo percontari. 


Ele. Hi ex ædibus egrediuntur veloci pede. 


550 Sen. At nobiles quidem videntwr. 


Hoc tamen est in incerto: 


Multi enim, qui sunt nobiles, sunt improbi. 


Sed tamen hospites salvere jubeo. 


servatis; excepto quod cum Porto lego 
aër, ie. raie, pro raie, à. € eaûre. 
De voce gégss, quod priorem habet com- 
munem, nos satis ad Supplic. v. 296. 
Hercul. Fur. v. 414. et Phœniss, v. 1097. 
Barnes. 
LA Fa aie dr m,] Victorius vür 
eër à 1, Noces tramponait 
Bamesien “Piero reform 
ctiam Musgravii MSS rene Pro 
eër Portus legi vult rar. Non pus 


544. vraie] MS. y. Erin. 
Mug. 
546. eñl— x So] Emendat Pier- 
sonus ‘x eñrh — x evès ein. p. 40. 
Sed non semper adjicitur præpositio in 
‘bujusmodi Tocutionthus: vid. ad Troad. 
v 847. 
enveiès AaSù] MS. 8. raérees 2afèr, 
consentientibus in ultima voce MSS. «, 


v, M 
'Enileur", à eñeds mereès Aa Sèr x émés. .] 1 
Bul 936 yxdesss, ut sit sensus: "AAA 


Er véger leunriiqus, lasrèr 
Er j Ar eh 











) 





4 âne, mieu dabèn, x9nô-) Ad ès 
de x Sir intellige eu ex vers prec. Im 
premi omnes rsersès Audès, que lectio 
defendi quidem potes, sed nostra et ex- 
or est, et constructionem minus fa. 


ge Mgr brorum. MS. enim 
Aafèm etin Asfès COn- 


tionem nostram tuebitur Iphig. Taur. 
1025. 

de Ÿà enbros dapérru inreS Gas dr 
Conf. supra v. 515. lus oxim À 
Orest. v. 57. poétes nnrs. In Orests 
tamen v. 461. rh mien Alle eos 
miror etiam nuperrimos editores non cor- 
rexise fée cn Scholiastes æsir 
vipes ceséaupm  Phanise. 1550. rave 
Inpar: cûn Bart. 1467. Fin ps bee 
Au vives. Hercul, nd Lg ve fl 

se) — In 

Lee ni Veris. p. 240. à 

'. een U es jure ot pe Paco 





Lusgras Beidl. 
Constructio est: 4 rñebe xSenis vis 2e 
Sir enevobs. Heath. 

LOTS Apud Bob. Groe LXX XVII. 
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OP. Xaïp, à ysgai- roù œor', HAierpe, rôès 
Tahesor ardpès Asiaror Pihar aupsï; 

555 HA. Oùrog rôr àpoôr rarig Serbe, à Ein. 
OP. Ti @fe; 00 06 où Seeds cbyyoror; 
HA. ‘OS ioŸ° 6 cocaç xéïvor, dre for ir. 560 
OP. “En” rip siodidopuer dose agyÜgou exoxûr 
Aapæpôr yaganrig', à rporuréqu PE 

560 HA. ‘Ie "Ogécrou CEA Adsras Bhirar. 
OP. Déaou ys Paré” ri di muxAii rigil aôde; 565 


Ore. Salve, O senex, cujumam viri, Electra, 
He antique veterum amicorum reliquiæ sunt ? 

556 El. Hic meum patrem educavit, O hospes. 
Ore. Quid ais? hic est ile, qui tuum fratrem educavit? 
Æle. Hic est ille, qui servavit illum, ei modo superest adhuc. 
Ore. Ehem. Quid me intuetur, tanquam argenti contemplans 
Splendidum sigaum? num asmimilet me cuipiem ? 

560 Eke. Fortase Orestæ te mqualem aspiciens Letatur. 
Ore. Chari certe viri: quid vero circumrotat pedem ? 


Prolemæus Hepbæs- 
von Sue ri pin, Uilymis Myis 
cum, Achillis Noëmons, i, e. 

Patrocli Eudorum, Proteslai Dardenum, 
Antilochi Chalconem, Hectoris Daretent 
Phrygium. Vide alios apud Clement. 
Alexsnd. Pi Lib I. ec 7. item 
Tumeb. L®. VIL c. 3. Hinc et nos in 


aus præter Electræ respon- 
sum, v. 16. v. 286. 7. v. 416. denique v. 





870 HA. 


EYPILIAOT 


Kaurn ro0 sirogare, Javpaço, Eve. 

*Q sors, sous SUyarse "Hatxrpe, Tsoig. 
Ti ro Gæôvran, n Ti Ton 0vrar TÉL; _ 
AaGeir Pihor Snaugor, or Paivss d'E0ç. 

’Idov, xæw SEoUG" 7 ri | dn AY) vigor; 570 
BAë\Lor vur siç rod y © US roy Piararor. 
Taaas didoixa, pi cùy oux ér 6 Peorns. 
Ovux sÙ Por "yo son xœviyrnTor Bxizor; 
Ilas SiTaf, d yseR, GréATIO TON Ado; 
"Ogor "Ogérrnr rOvds Tor Aya puroros. 
Iloïor xegaxrne' sicidr, a | FéTopes; 
Ovarr rap opeur, 7) Tor ér æuTe06 dopoi. 


=] 
Qt 
QG: 


El. Et ego miror, O hospes, hoc aspiciens. 
* Sen. © veneranda filis Electra, supplica die. 
Ele. Pro quariam præsente, aut absente re ? 
565 Sen. Ut prospere accipias thesaurum, quem ostendit Deus. 
ÆEle. En voco deos ; aut quid jam dicis, senex ? 
Sen. Intuere in hunc, O filia, charissimum. 
se Æle. Jamdudum metuo, ne tu non sans mente sis. 
Sen. Non sana mente sum ego, qui fratrem tuum video? 
570 Ele. Quomodo dixisti, O senex, insperatum sermonem ? 
Sen. Me videre Orestem hunc Agamemnonis filium. 
Ele. Quam notam conspicatus cui fidem habeam ? 
Sen. Cicatricem juxta supercilium, qua olim in ædibus patris 


Qur. == In versus initio cum Ed. Victorii 
Princ. scripei pñs. Vuigo ns. Seidl. 

564. Ti ras ar, 1 Vulgo bis +; interro- 
gativum. Sed vid. Herm. de Emend. 
Gramm. p. 95. Musgravius i ita scripsit et 
interpunait ; 5 Ti cor arorTar, À ci eur 0v- 
em igs; Ceterum conf. Sophoclis Elec- 
tra, v. 205. ras oûras « ipuou nai ràs awcÿ- 
cas lawidas diPIopsr.  Seidl. 

565. AaBsir] Electra cur accipere ora- 
ret, quem jam acceperat, thesaurum, nihil 
causæ erat. Videat ergo lector, an hic 
locum habeat verbum antiquum Azvur, à 
quo &sexausr, hoc sensu: Üra Deos, Elec- 
tra, ut fruaris thesauro. Non dissimilem 
potestatem verbo Aa apud Homerum 

T°, 229. tribuit Aristarchus, vid. 
Scbolia et Hesychium. 

Setis placeret: Koæesr pires Snravpès, 
wi possideas el retineas carum thesaurum. 

er cum accusativo vide Aristoph. Av. 
1759 Musg. 


SR. 


| aafi] Offendit hæc vox Musgravium, 
qui nihil causæ esse ait, cur Electra acci- 
pere oraret, quem jam acceperat, thesau- 
rum,. Conjicit igitur Aæñisw et, hoc j jure 
postea repüdiato, aliquanto melius zsarur, 
conferens Aristoph. Av. 1759. (1752 
Brunck.) Sed vera vulgata. Senez, 
quod satis demonstrat verbum @airu, ini. 
tio incertus animi est, utrum verum Ores- 
tem videat, an vana ejus imagine ludatur. 
Jubet igitur Electram preces mittere ad 
deos, ut vere sibi dent eum, cujus imagi- 
nem ipsi conspiciant. Ac, si vel displi. 
ceat hæc explicatio, recte tamen se habet 
Aafir.  Nondum enim acceperat, quippe 
quæ fratrem nondum agnovisset.  Seid!. 

570. yigss éviaæiseer scribit Heath. 

Beck. 
yseaf,] Vett. Edd. plene # Seidl. 
EAU Vice te 

571. ‘Ogér] Malim épgr, ut est in MS. 

B. Musg. 


+ trio solent 


HAEKTPA. 


NiGgôr dioiear coù mis, juéx In œécar. 
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75 HA. Hé Pis, es pèr Frotarog rexpgor. 


IP. "Eréra péAAGG æeocmirviir roïg QiAT&rOI; 


580 


HA. ’AAX oùx ër, à igasie cupénoct L 
Tois coïé sisucuas Souor à 204 partis, 


"Eye € déAæras. 
580 HA. Oùdé ror *idékar . 
HA. "Exsirog D cé; 


OP. Kaë ipoù v. tx 


OP. Oùd ya règ Fame. 


OP.  Déppayie y dos pôvos, 
Hy éxoréopai y, or pirieyopæs, Bôhor. 


IéroiSe à, 7 ei pnxiS A7heSas Ssods, 
Ei rédix’ ire The dixns D  drigriqu. 
585 XO."Epons, à pod, à Xeon06 épiga 


Tecum hinnulum insectans, prolapsus cruentatus est. 
575 Ele. Quid ais? video quidem cœsus indicium. 

Sm. Et adhue cunctaris charissimos amplecti ? 

Æle. At non amplius, © senex : signis enim 


Tuis animo sum persuasa : © 





Teneo te præter spem. Ure. Et a me sero teneris. 


580 Æle. Nunquam ego put 
Ele. Ille tu es? 





Ore. Socius tibi solus: 


Si modo jactum retis, quem meditor, extraxero. 
_Ele. Confdo quidem: aut non sunplius putandum est esse dens, 
Si injusta facinora sint superior justitin. 


585 


26] Jia MS, 8 ut jm Beaba et 


lervag. initivus suppremo 
ee ago on uod am dep 
Tor pet Victor. 


573. oùa] Confert Barnesius Hom. 
Odyss. Te v. 592. Mug. 

Oùakr Talem és 

pépes ru) factam Pen des 

cribit Odyse. «'. v. 392. NY: Ye dever 
FGre BraxS lv abcins Ÿ Type Oh rée ca 
æeri pur es Hhars Xionÿ Bévra, etc, 

modo les in Electra Dresa 0e no- 
tum facit; alio denique Æschytus in in 
io let peine, qu ee VO 

5. ut que veri- 

simile videbitur. Ex En Poe noës. 











Cho. Venisti, venisti, O sera dies 


586 
tandem spparuisti mi, 
Ore. Neque ego etiam speravi. 
580. Oùdieer’ Létus'.] Elegantius foret, 


judicio, sidi Mug. 
POdieen der st Sade x Mur 
gravii conjectura. Libri 


Sd. 
. 581. *Enuies d'eér] Soph. Electr. 1222. 
& yèe à mûress In univenum moneo, 

banc utramque fabulam in singulis locis 

and para inter se aiiliudinis habere, 


582.H7 Lroingee KA jdn, 
ne deesse videstur 

“Hoisegéronal are 13 
(Sie ed. Vict.) Sed vere Musgravius par- « 
ticulam )' delendam esse one. Seidl. 


683. Lubenter bic vodeprs 

Barnes. delererim.  Ipsi enim, gaudio ct ad- 

575. ge 1 Bine iots subecript. ed. Vict. mirstione th minus convenit j£rs. 

579. in ed. Victer. . ! AMusg. 
Frs 


ITAEKT PA. 443 
Kaciyrnror Eubarevras roduv. 
Ersr Qihus pr ndovès àTTaTL&Tay 
d" eove À maUdiç aur& duropusr. 
ÿ, à PL LT xaip10ç yäe AAUŸEÇ, 
TT SSemor, ré pur dy Qoria riraiunr Tareôs, 
«TÉL ré THr Roivavoy GyoTiar ya, 
DSTI Ti [pos xaT "Agyos SUpLEVEG DIR? ; 
© TOIT GSTXEUCOUES , dore ai rUyai; 
D 7] Evyyérapes ; VU 106 n xaŸ Apéear; 


_—= 


600 


mn 


605 


Frater ingrediatur urberm. 

re. Esto. Gratas quidem voluptates amplexuum 
abeo: post tempus vero et iterum hæc dabimus. 
At tu, O senex, opportune enim venisti, 
Dic, qua ratione patris interfectorem uleisci posaim, 
Et matrem sociam impiarum nuptiarum. 
Rx, Estne Argis aliquis amicorum mihi benevolus? 
An penitus subversi sumus, ut sunt fortuns ? 
Cui me adjungam? noctune, an interdiu ? 


—_… 20m Tyrwhitti, ut ante nos Schæfe- 
SR Téxyu de prospera fortuns non ra- 
est apud Tragicos, maxime in for- 
. à Îlls oùr evyu viré.  Seidl. 
= “#84 Legendum, ut olim admonuit me 
-rwhittus, vixs va rÜys, inter- 
actionis nota post Sssès. Sensus est: 
© ess precare, ut bonis avibus frater tibi 
 <vram patriam ingrediatur. Muag. 
S% x Reisk. scribit: Ass sa éxe, candida 
icum furtuna. Beck. 

“= 595. infarivea:] Scaliger legit lufarit- 
..sss, optat modi, aorist. #. ut sit hic sen- 
TT sus: 9 réxu vo cèr édsAér ds mélir iuba- 
eu esfouss sin infinit modi sit: TA ces 
D Treo vès kiigèr con inbBarieus. 

Barnes. 

luBarivres wo] Infra v. 1249. in- 
Barsvur wéAs Seidi. 

596. ss. Cf. Soph. Electr. a v. 1288. 


Seidl. 
598. dases,] Hac forma Noster in 
iambico trimetro utitur etiam Troad. 376. 
et auctor Rhesi v. 656.  Seidi. 
599. paris] De correpta vocis ultima 
vid. Porson. ad Hec. 876. Addo Soph. 
Œd. Col 1055. 


Ouvfa sa) ès Birrédows: 


cui respondet v. 1070. 


aufars à rès irriar 
Seidl. 


600. Mnvries ve or morvasèr, &c.] Tr, 
quod prius male exciderat, nunc ex Can- 
teri Scaligerique auctoritate loco suo in- 
seruimus, ut sibi versus constet. Barnes. 

cùr mosvevèr | Articulum +#r, qui in edi- 
tionibus Victorii et Musgravii libris desi- 
deratur, inserenduin vidit Canterus, ali. 
que. Hercul. Fur. 583 edr es maswrèr 
yépur.  Seidl. 

601. eùr, quod, Cantero auctore, ad- 
didit Barnesius, in Ed. Victor. et MSS. 
non legitur. JMusg. 

ei Qiawr, amicorum aliquid ; 
enim intelliguntur. Heatk. 

602. énenivésp:S,] Destruimur, ever- 
timur. In hoc enim composito præpositio 
&rà eandem vim habet, qua in évarrisas 
et ésésrares, Confer Suidam in voce. 

Musg. 

énensnésns)",] ‘Ararnivañir Sas h. 1. est 
évérraen yiyne Jus, ut explicat Suides, a 
Musgravio citatus, in loco Demosthenis, 
voce érarmsvarimivs, UDi vil. Kustense 
eidl. 


plures 


F f + 


444 EYPIHIAOTY 


Tloiar 6d0v seeraipaS sig Ex Sgods à ipoëcs 
605 IIP. Q rixron, ovdsiç dverugoürri eos Qihos. 

Edgnue yag ro venue yiyrisas code, 

Ko psraysir rayaSoÿ æai roù xaxob. 

200, 5x BaSger y qe sg drjencas Pinoi, 

Où SAS orTag EAœid, ie Is pou xAder 


Que vis tendemus in bostes mao? 

605 Sem. O Sili, nemo tibi infelici emicus est. 
Lucrum enlm insperstum bmc res est, 
Ex æquo et boni et mali esse participem aliquem. 
Tu vero, funditus enim totus amicis excidisti, 
Nec spem ullam reliquam babes, scies me audiens ; 


610 


608. Tÿ coyyhemæ:] Lego ris. 
Por. 


Boph. Electr. v. 1994. rénan Zee ga 
vives à A stnemntos ra Drres Lx Des eue 
copsr eÿ ver y. Seidl. 

SE Alpe — ve man] Sens 

Illud rarisimum est, ut aliquis et 
Date et aires fortun nocium Labo 
Ceterum pro «à reponendum puto eu ex 
noto illo particule usu in sententis uni. 
vernis Seidl, 

E Scholiast. 

G08. 30 Ÿ, le Béde. &e.] Henthi 
«4 Ista, ix BéIgur — Ixeid, parenthesi 
cludi debent. _ Ita igitur verte: Tu vero, 
Cnam funditus peristi Lotus a 
rpem ullem reliquam fecisti) b 
audiens accipe.” Seidl. 

609. OùŸ laaiamres] OùŸ iriaeus. 

Barnes. 

610. *Er que) eÿ eÿ vére Tqur, sai rô 
+éxn,] In tua solfus manu et in fortuns, 
cujus ab arbitrio pendet successus rerum, 
omnia jun babes. Nullum enim alium 
adjutorem habes præter teipsum et fortu- 
nantem Deum.  Audacius paulo in his- 
toria nostra Eduardi Tertü, regis An- 


[rs IL ec. 1. $. 9. Dominus 
k Chandoisius N Princi- 
itur, dicens: « Nunc, Domine 





























e Barnes. 
j. ef] De hoc infinitivi usu 
v. 490. Seidl. 

es dr ipueiusIa ;] Commode 
unes Xenophon. Hellen. Lib. 
Fay LEsmncie das drAfaun Muse 

1 


ed dr EasaiSe : 
ï atis site 
: Feap iEmnie das dAMGA an. ge 


boc verbum etiam cum aceusetivo post 
præpositiones, ir), er et 
consale Leica. * Barnes. 








quem nonnulli Phrygem, 

ali Lydum vocant; Tantali et Taygets 
Falops; Pelopls et tlippodamim Atreus 
3 Atreï A, 3 Thyes- 

îæ elle Pelopes Ægishus Vide 
Eustathium et alios Homeri Interpretes 
ad Iliad. #. v. 105. Aùrèe à abes Iléarÿ 

, canin aaën &E Barnes 








dyéru. Eüginr denras, Bei vin: 

robes byèn enpardr Vas longues OÙ 

dyoras nnanaéces eriQarir 
Oxoueninas, za) runèee. 

Barnes. 

614 8. OP. “Hua ‘e) védt rrigare RAA 656 

Ailes 

UP. Tuxésr pe GAG0 irrèe OT'A' 'AN' EU 

eEAoI. 


Posterior versus in mendo eubat. Unde 
enim pendeat infinitivus 1a9u» nemo fa- 
cile dixerit; Sententia autem ineplissima. 
Certe enim Orestes muros intrare vellet, 
si modo posset ; quare absonum est di- 
cere: Mœnia intrare negquis, ne si velis 
quidem, — Junctis que librari errore dis- 
tracta sunt, et una alterave litera paulu- 
lum immutata lego : 

















HAEKTPA. 


610 Er que rñ LE C7 CATA «ai r% LEA 


Targäor oixor ai ou» AaGiy céder. 


OP. Ti dfra dgäress, roùd àr nroipsda ; 

IIP. Kravdr Svivro raide, CET prrige. 

OP. “Hz x) rérès griparor, &AAX ut A&Go; 
615 IIP. Téspior pr 6A av évrôç, où dy 5 SéRog. 


610 In manu tus, et fortuns omnis babes sita, 

Paternam domum, et urbem tusm ut recuperes. 

Ore. Quid ergo facientes, hoc asequemur ? 

Sen. Occiso Thyestæ flo, et matre tua. ° 

Ore. Venio ad istam coronam capisndam: sed quomodo eam accipiam ? 
615 Sen. Moœnia quidem, et si maxime velis, non subieris. 


Tusghen pr 1136 ivrès OT AAMH @EMIZ. 


Maænia quidem nullo modo intrare pales. 
où Sins non licet.  Heraclid. 615. 


piges ds por Sipuse 


Ex ailva locorum, quæ temeraria syllabe- 
rum distractioue corruptelem contraxe- 
runt, duo mibi bic emendanda seligo, al: 
terum Livii, alterum Asconii Pediani. 
Apud illum Lib. XXXIL. 5, 6. de Ph Phi- 
lippo Macedonum rege 
mis far ut alisios 83e À mor 
animos sibi conciliaret exponuntur. (Et 
cum Achæis , inquit, per bec 
amicitiem ur animos 
sibi concilisvit CUM HERACLIDE. 
NAM CUM EUM mime invidie 
esse cerneret, multis criminibus one. 
ratum in vinculs CONJECIT, ingenti 
io. Vitium jam anti 
inhæsisse icum o8- 








loco sunt mutili. De verbis cum Hera- 
clide vide Drakenborch, qui cœusa Hera- 
clidis tentabat, neque tamen ita rem con- 
fectam eme perspiciens. Equidem Livium 
scripsise suspicor: “ Et cum Achæis 
quidera per hæc amicitiam firmavit. Ma- 
cedonum animos sibi concilisvit cum 
HERACLIDEM AMICUM, QUEM 
maxime invidiæ sibi eme cerneret, multis 
criminibus oneratum in vinculs CONJI- 
SERET, ingenti populariur audio" 
Vides una literuls vocibus nam cum in- 
sert, fisque conjunctis, optimum sensum 
effici Mutatio enim > cum in quem 








nulls est, cum in similibus librarii fre- 


Anconii. est 
in Comment. ad Ciceronis Orat. pro Me - 
love :  Fuerunt qui crederent M. Cs- 
tonis sententia eum esse absolutum. Nam 
et bene cum republica actum esse morte 
P, Clodii non dissimularat et studebet in 
petitione consulatus Miloni et reo adfue. 
rat, — Sed_Milonis quoque notam auds- 
ciam VETIARE PUTILE visum est.” 
Vis dubho qui corrigenduum des M Bed 
Milonis quoque notem ai AM 
VERL À REP UTILE me mer 
‘Truncato enim vocis amowri caplte, prop- 
ter præcedentis syllabæ similitudinem re. 
liqua corruptelæ obnoxia erant. Jacobs, - 
615. Tuxier nr 1X9èr lei, add dy al 
Six cd eriganr, de 
ns ve Pace manSivrss, LA Sèe 





nam capias. Multo enim alius expeditior 
sensus, si contextum bene perpendas. 

Barnes. 

Tuxhar— Siam] Sansus, quem recte 

cepit Barnesius, est bic: rsèrer dr relpe 

we euxchan lreès 1ASèm où dr dl Sida 

AdBs. Jacobeius Exerc. p. 197. faleo 


Ad b. in quibus 
tin hoc: euxhar pair 1ASu breès 259 dr 
de Si, vel où mbrèe Séaas, item ea Er 
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ETYPIIHIAOT 


OP. Doovpuis xinaoras, dsEsaiç r6 dopupopwr; 620 
IIP."Eyrax Pobsiras yae d6, moUy, sUdSs api. 


OP. 
ITP. 
620 OP. 
IIP. 
OP. 
IIP. 


Es ou dn rourdsrds BouAsurer, yigor. 
Kaæpou y’ dxoucor, pri yœe A 6iraA TS ni. 
"EcŸAor ri pmroosiac, aie Soiun à ty. 
AfysoQor 6idov, mi siexor ir Sa ds. 
Ileoonxapeny ro pnSér, Er Toioig Tox0i; 
"Ayeur téhagç TerŸ.i 


62$ 


Giov ai. 


OP. Ti dearS ; pa ya SAxId 4€ apuny drer. 
685 IIP. Nous éTopo ur $eori, œç S00ËS pos. 


Ore. Præsidiis munita sunt, dextrisque satellitum ? 

Sen. Tenes: metuit enim te, neque dormit tranquille. 

Ove. Âge, tu ergo deinceps consule, O senex. 

Sen. Me quoque audi: modo enim aliquid mihi subiit. 
620 Ore. Bonum aliquod utinam indices, et ego percipiam. 

Sen. Ægisthum vidi, quando huc veni. 

Ore. Animadverto quod dixisti, quibus in locis ? 

Sen. Juxta agros hosce, in equorum pescuis. 

Ore. Quid agentem ? video enim spem ex rebus perditis ofulgentem. 
625 Sen. Nymphis parabat festum, ut mihi visus est 


619 admer y äéseuser, L e. quod nos 
dicimus: js mich ben hüre. Seidl. 
be%29s ed. Victor. 
691. ‘Huy’ eo ivSéès] ‘Hrina à 
vhças lex nai pos Babiten HA Se inéds. 
Barnes. 
622. Ileornndunr] Ileornnyséunr, lrs- 
véous, nai rèr roër recrandunr. Aorist. #. 
Med. Thema speriaw: Barnes. 
rende L q. isyéunr Abresch. 
ad yL I. p. 402. Beck. 
Tigoonsdunr r. j.] Suidas: syorfnarre, 
ainacisn, xarii£avee Hesych. eorisras, 
dgiensra, reondixire, ndiws Anpédru. 
Seidl 


624 Edd. Victor. ixwidas, quod tacite 
correxit Barnesius.  Seidl. 

625. isegrvr Teonsr,] Ita MSS. « y 
MS. B. ivégour leur Margo MS. «. 
isgeèr, Aiexsës. Tragicos non penitus 
voces Æolicas repudiasse patet ex Rhes. 
v. 438, Herc. Fur. v. 868. Soph. An- 
tigon. v. 640. Tgers agnoscit, nec ut Æo- 
lieum notat, Etymologus. Vetus Oracu- 
Pblegontem Trallianum de O. 
40, Ed. Meur 





— Vis d'ieur igore nai isa Se Jantes: 
Olreuée® reicares à’ ixi rois ais” Ajagergéenes 
“HganAts éréure igorir mai dyùr — 

Ed. Victor. isogcur isgrrr. Mug. 
NépQus loger mégour, ds TE pas] Ita 
Scaliger legit, cum olim scriberetur : 
Néppaus lréervr isgenr, manifesto errore ; 
ita enim spondeus erat in quarto loco. 
Sed et sic rè » contra veterum usum fit 
breve, ut alias de aliis vocibus notavimus. 
Agnoscendum tamen est, apud Homerum 
semel v in segrsrs cotripi, hoc est in futu- 
ro, videl. Iliad. y’. v. 411. Kuve ragrs- 
ours AY es. Sed hæc ratio ad aoristum 
a’. haud usquequaque extenditur, imo ezx- 
presse excipitur. Quare vel aoristi f. 
esto, vel ista syllaba pro communi habes- 
tur. Ilsgrémw autcm, vel seprais, UTO- 
que enim modo dicitur, æagixe, 1ürgari- 
de, ragursivi%e significat, Barnes. 
Metri causa pro æéerw” à Heath. cor- 
rigit eœernwer in fut. sed jam ante eum 
Piers Ver. p. 62. scripsit: Nompaus legedr 
æopcwman (vel vur) id Beck. 
(aterpretes ad Hesych. gloesam lgsenr 
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TeoQria raider, % 
Oùx aide x %, 
Ilécur per ardpürs À ppôro ua pires 
Oùdiès rapñr * Agysios, oixsim di paie. 
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630 


À 4 


péXXONTOS rénovs 
ay dr MQsre. 


630 OP. "Ho riç, ôovis yrogui pi Ida, yégors 


IIP. 


Apès pr ici, où cé y oùx aidor œori. 


635 


OP. ‘Hyuir À &r sisv, «à mpuroïques spuensi. 


ITP. 
OP. 


Aoëhar yèg Foy rovro, soi di rüppogor. 
Ils oùr dr adrS mAniur sim wori; - 


635 IIP. Zraigar, oSsr ce BouQurdr icéaras 


Ore. Premium educationis liberorums, an pro futurs prole? 
Sen Nihil scio preter unum, sd boves-mactandos se preparabet. 
Ore. Quot cum viris? an solus cum famulis? 

Sn. Nullus aderat Argivus; sed domestica fantum manus. 

630 Ore. Anne aliquis, qui me conspicatus prodst, sanex ? 

Sn. Famuli quider sunt, qui te nunquam viderunt, 
Ore. Nobis igitur, ai vincamus, benevoli erant. 
&m. Servorum enim proprium hoc, tibique utile. 
Ore. Quomodo igitur ad ipsum accedere potero ? 

635 Sn. Bi ilac ess, qua te boves-Immolans aspiciat. 


tum o parvo. Barnes. 
Heath. legit: vèc yo ddr œars, quos 
ego olim noveram. _ Bi enirn senex so eos 


nunquem vidise dixiet, quomodo Ores- 
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ITP. Yéyor réépouræ dnpordr, à ixissro. 
OP. Euiy': drorros oûra vrynicess mon. 
645 IIP. Torre: passiras pag. dvérios vor. : 
OP. Ilos oùr éxsivnr, rérès ré radrà xrmd; 650 


HA. 
OP. 
HA. 


"Eyd @éror y pnreôs iEagrévoues. 
Kai pr éxéiré y 9 rÜyn Jioës raddGe 


Vangiriira pin voir ovrowr, rods. 


Vituperationem metuens popularium, domi remansit. 
Intelligo; suspectam eme se novit civitati. 

Ita est: odio enim laborat scelesta fœmine. 
Quomodo autem illam et hunc occidam sirmul ? 

Ego matris upparabo necem. 


Au 


uni em, quan eéeupu ré vue , Lego igi- 
tur ragiree Ÿ a réeus rursus vero mari 
40 aderit.… Piersono placet æagirræs Ÿ l» 
æsis quod mibi durum videtur. _Musg. 
“Age cagieres ir œéru Soir eu] 
Scaliger legébat: ragireus rè révu, ade 
rit cum marilo, “quoi eri nequeat, nisi 
detruso 7, que res haud ferenda est Po- 
dus $.… Sed nos i» «évu in convivio vert 
mus, sive potius in compotatione, Seirss 
Les ad convivium. Ita Hesychius: 116. 
08 mûpu, dre, œêres à dtreu, à Ddacus. 
Barnes. 
Heath. conjicit: ir «éau, ut intelliga- 
tr, sacrificium in agris, epulum 
etiara destinatum fuime in urbe celebran- 
dum. Beck. 
sagiores Ÿ ir œéeu] Legendum puto 
à Labo db. font lies Tri esdemn sig 
nificatione habuimus supra v. 485, 2e° ie 
gén dr dur Eÿrnu ane xd nier 
Hel. 57. divinebre — eà maumèr Tri narue 
mieu en Zeéerm. Scbol ad Med. 
LOL. eù D Pre ma) ler) où mia Ames asieas 
Nostro loco lc particula ad sensum max 
ime commoda est. Emendationis facilits- 
tem docebit Bast. ad Gregor. Car. p. 747. 
ubi » et «, igitur etiam «, facillime confun- 
di posse monet.  Schæfcrus edidit ragée- 
ru. Quod Barnesius non 
3 5 sun jam proposuenst 
Canterus  Reliques Virorum doctorum 
conjecturas satius est omittere. . 


Sid. 
Forte, 1» Beaxu, in brevl, paullo post; 














i illa quidem fortuna ad felicem exitum perducet. 
Hic quidem nobis duobus inservist. 


Ja le dx celle, mu Le er, hoc ie 
momento, quod coram est. 
642. ie scribit: es, ie 


644. en Victor. 

645. Tuaëra, ita eu. Sic etiam Hec. 
764. Seidl. 

647. iEsgréesnæs] Thierschius ex noûs 
marginalibus ie emoteri becs ur 
eme irepas. 

al nr] Frigidus Sein, à ï 
me à asie vensieulus, 
Kai pèr las Ÿ À céçer port 
Enimoer ia et, qua rem ad féioem ee 





ego  ERpOU- 
det Orestes, aiqui Ægiski quidem cadem 
secundabit fortuna.  Dicit igitur, si illud 
alterum futurs 


posait, prospers . 
eme omnis. Nam recte Heathius: laÿné 
vie que ad Ægisthum attinent. our 


649. «@.] Optime Tyrwhittus: 4 Fe. 
ie Dee Bu, Pædagogus scilicet. 
Vide infra v. 664. et seq." Musg. 
drir ireun] De Ati Doi Pro des 
vide supra ad v. 536. Barnes. 
Reisk. emendat: Senguredrrer sg, Jour 
— fortuna hec bene perficiet nobis ambobus 
ad hoc usa ut minisiris. Beck. 
Er NE pres 
Jta bene 
tim conjiciebem. Vulgo ed, me où Fate. 
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650 IIP. "Evrou rad supicxss ds murei xùç Qüror; 
HA. AY, % ysecst,raûs KAvrasmrnerez, oh" 655 
Asya para yysAX over derivos rôna. 


650 Sen. Fient hæc: quomodo vero matri cædem instruis ? 
Ele. Commentum, O senex, hoc est; Clytæmnestræ profectus 
Puerperam me esse nuncis prole masculs. 


i de fortuna posait, sed illud 
cs, your eù cüs evyes.  Scholiast. 


650. se. LP. "Ervas vid": niçiraus À jagrg) sûs 
gérer ; 
‘HA. AEI” °Q TEPAIE, TATE Ka 
saimoherep pekér 
Asvé pi hekyy 02 ras Berues rise. 


ABMOQ, TRPAIE, LANTA: Kavrmmréevep 
moèén 
Agé ps rép) rar hevwes clay. 
Jam omanis (h. omnem conailii mei viam 
atque rationem) œudies. ÆAccede Clytæm- 
nestram nunlia me filtum prartu edi- 
néeimriun où raïre nai eù aür pére 
Jacobs. 


651. Air, à caè A$ 
ne cd el de Per PET 


Pon 

Afy, à yemi, vél] Nec Aiy, nec 

edè:, cum sequentibus consistere possunt. 
Repono : 


sun, & vai, coès. 


Dolus, O senex, hic est. Plutarch. Op. 

Mor. p. 110. Ed. Steph. ‘Ages: deu ré 

mAfnpa. Id. p.571. eéyns nAinua sa) 
ps. Musg. 

Aiy, 4 y] Nescio, quid in hoc versu 

t Musgravius In Barnesians ty- 

hico errore legitur eéys.  Seidl. 
652. Axe n'éréyyiAX obrur derires 
cine. ] ‘H Asges be Afps numire, na) reve 


. 
D LS 


mélures dù eù cineur. Alyson na) Ayois 
aai Asgaiès is) aûres. Oppian. Nonnus, 
Anthélog. &c. Esadem vox occurrit infra 
v. 654. Barnes. 

654. Aiy dkisos, dr den aynéu Aya.) 
De voce Axè supra diximus ad v. 652. 
Moses in Levit. c. xii. et Interpretes in lo- 
cum. Item Caroli du Fresne Glossarium, 
aliosque in voce purificationes. Vid. Ly- 
cophronis Scholiast. in hunc versum: II 
ln Aogiias yuia yorasrm pére. Vi 
etiam de hac re, ubi et hic ipse locus ez- 


Preæterea penditur, Francisci Rossæi Archæolog. 


Attic. Lib V. © 6 De Huerporerums 
Lustrationibus. Et quæ nos Iphigen. 
Taur. v. 583. Barnes. 

655. Interpungo: 

na) 36° ef roùre pare) reorBéAn ph: 

Fac me ita munciare ; quomedo hoc matris 
cædem conficiet. Musg. 

nai di ri s.] Male Muagravius inter- 
pungi vult ai n° ri coùre. Seidl. 


665. s. IIP. Ka 3 v/ reùre uargi sera lan 


Povers 
HA. "H£u sieurs AOXETI ‘EMOY 
POCÉLAUTES. 


rà Asviïn sive rà A sys est vel locus natalis 
vel secundus partus.  Neutra significatio 
huic loco convenit Quare nihil effcitur 
interpretatione Barnesii, qui verba its jun- 
gi voluit, ut Aya ab #£u pendent, KEu 
ss cà Ave men Ipsa enim obstetrica- 
DO — (h v0ù cindir impsAsie. Pollux. IV. 
p. 474.) est # Aoyiéx, Reiskii conjectura 
nullius assis est.  Fortasse corrigendum : 


H£u aAfera AOXIOY NOZHMATOZ. 


Aya vérnna exquisite pro ipso puerperio. 
Sic Ag in Bacchis. v. 94. et v. 98. br 
ddr hogien bndynaus. — Versu 666. op- 
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TP. Hérspa rahas rixcbrar, ñ nocsi dn; 
HA. Ay FAdous | äv oiow dns Agé. 
655 IIP. Kai di ri robro pre) sporGanAs Pôror; 


Sn. Utrum jampridem £e peperise, an nunc demum ? 
Æke. Dic soles, quibus purs ft puerpers. 
655 Sm. Et quid tandem boc ad matris cædem valet? 


time Pierson ex vestigiis editionis Victor. 
correxit: 
“Eau drarrds peer) + de” lp gré. 


RE CT 
v Leurs rére. Hac ver. 
de lg: Pet 

Fluarhes 


*OXGie Y'ATANTEZ aùre 
2vebrene ranréet aa) 
cône pr révrer rire 
Dararÿ raw, Lr 
À rires alüre Date 
Verbum initio excidise apparet. Reis 
kius tentabet : 
"OxGig d Geneve aire 
Aueirme ETPONTO ramrér. 
Sed hoc bariolari est. Equidem Lyricum 
haud dedecere arbitror quod ipei conjeci : 
"0x6 D''ATANTOT aire 
2orirtre cOtrès META. 


Sr re 
Reid Xérar Lpur ne) desgiar 
Versus Euripideus, qui huic 
Jocum dedit 
Leur druvrde pres de led grére 
in mentem revocst Æechyli looum, in 


ques rerbum gpée roducendum vidtur. 
bic locus in Agamemnone, v. 658. 
guem Lotum adcribimus ut 

étatim manifesta fat 


KHP. De wadvèvre éd 7 evçarèe Alu 

XOP. ‘D mu’ dass in pois p drarvirun 

HP. Débo Erà Moyge re lof ATITOZ 
2TPATO. 


Prorus abeonum est, præconem à Choro 
guerre, de ci exercitus odium enatum 
sit, posiquam hic suum erga eundem exer. 
cum amorem ejusque detlerium 

cuis verbis manifestaverat. Nemo igitur 
interpretum vitium latens non odoratus 


db à Déegee rt las Son evbyen 


mi AS Lai ques Ses 


site à digg vor lei STITOX OPAIOR. 
{Unée hec Horse de egrtude chien. Be Bic 
ne VS pue nds er Elan 
Less, Nostrura in Iphig, in Aul. 1014. 
#10 20e6 ps defe OPA SON. 
Hersclid. 93. 


da6 ve rée kr 
200 r$ moufles nerçeyis néçes, OPAION. 


Sophoclis Electrs, 1346. 


The res ire”, AA, mie Sabre, OPAZON. 
Jacobs. 
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HA. "H£ss xAvoura Aôys 5uov roonuara. 


EYPITIAOTY 


+ L) 


TIP. Ilosr; ri 0’ œury œoù péAsi doxsiç, rinvor; 
HA. Na xai duxeuris y ai iuor ones. 
IIP. “lowç au roi LU or sig xauTmr dyw. 


Ele. Veniet, ubi audièrit puerperium meum. 

Sen. Unde? quid vero ipsi te curæ esse credis, filia ? 
Ele. Næ, et deflcbit claritatem partus moi. 

Sen. Fortasse: rursus igitur sermonem ad finem duco. 


656. Aex1i” mou vsrimares.] Emendat 
Barnesius As7;, quod adjectivum est, et 
locum non expedit. Legenduin : 


— Maj lpeë rorénara. 
Niciss in Antholog. Reisk. p. 52. 
mûgus dr Siren rx Baaur kexior 
Antipater, ibid. p. 74. 


sùs > arts ; Aviarn êv ay — 
Mug. 

“HEu sAdeora À noë sorngares.] ‘O 
vobs nul à dise cv Alias: nA devra où 
Luoë vorimares, ons dnalagrins nAovérs, eñs 
dd 0 rinruy yiveuivns, nou sis à Aoyiia 
peu “AdAes HE sis rù Aoquid pou, nyeur 
Aovsinr, êras nAÛn ipoi verr pures, ai mia 
vives ver, sq oùrs BnAevées. ÆEmilius 
Portus haud recte ad iraæAlaynr refert, 
pro rerfpares vus luwr Asytiwr. Judicent 
docti. At vero ego Ass pro Aszia le- 
gendum puto, potius, quam A+ys” pro 
Age nan) et rà Aëysæ idem scio, quod 
Asqua, Ct Aëyis Jéraue dicuntur, Cubi- 
cula pucrperarum; ut Euripid. Bacch. 
v. 94  Asxios d adrina nr Aifaro Jarx- 
puis Kewiès Zsis. Adeo nihili est, quod 
ait Favorinus: Asgua ir) yuvminès, ÊTES TE 
Era Aegie di à rev iüra ñ lvideæ.  Sed 
et Aeys’ potest hic starc, et anapæstus 
erit in tertio loco. Barnes. 

Reisk. conjicit: du mAveura ray 
(i. e. axua) venict cita, celeris, propere, 
ubi audierit in rosrimaess, de mea conva- 
lescentia. Beck. 

Ai luov verñpuures.] Schrferus A627 
buoë veriuara, ex conjectura Musgravii. 


Vulgo: Asyti’ imer vernuares. [Sic Vic- 
tor.] Placet Musgravii conjectura Ne 
tamen loco moveatur vulgata, obstat 


Brunckii nota ad Œd. Reg. v. 833. qui 
plura hujus figuræ, quam hypall sive 
antiptosin (ut Schol. ad Soph. Electr, v. 
758.) vocant, exempla e icis collegit. 
In his Soph. Electr. 19. ever pes 

Pro érrpu cèpes, 758. miysreer Sn Ve 
Aains carodo Pro miyierev comares dudaier 
exobèr, Trach. 356. over Anretinars pro 
Aaresvuéärer viva. Simile etiam est Nostr. 
Iph. Taur. 1:34, Edpurar y ogTen Nes vi 
pro quo itidem expectasses +épress sèâir- 
dgevs Evewra. Erfurdtius Œd Reg. 
L 1. genitivos istos reddendos esse mo- 
net per adjectiva, veluti s0psérn &rrigéusvs, 


Aaresipare irisssa, QUA vis si re- 
liqua explicands erunt sous ! 100, 


Evgeres its :egres, et nostro loco 6- 
qun vorwèn. Seuil. 

657. Ileodir ; +0 à] Vulwo æobiv; vi à. 
Heathius, interrogandi siyno post se%e 
deleto, #éSis ri à aùr. und: vero ipsi tua- 
rum rerum aliquid curæ esse putas ? Sed 
offendit particula ds post Sr +, neque 
vel sic apta est Electræ responsio. Ex 
interrogativo +i feci indefinitum.  Vid. 
supra ad v. 564  Seidl. 

658. Nai nai duxgveu y akiog ipar 
river.) Sic Jon. v. 62. rœpwr Kosevrus 
a£iou idt£are. Barnes. 

danpvru y aie luwr Tonus, i. e. dax 
ques, rs rinva à Trixor oùx vouriv aEapa. 
Deflcbit dignitatem liberorum meorum, 
quæ scil. nulla est, i. e. deflebit indignam 
et humilem liberorum mevorum conditio- 
nem.  Seidl. 

659. sis naponr &ye.] Omnino legen- 
dum cum Jortino V. D. sis xaurus &ys. 

Mug. 

Hé ru püder sis xœaurnr &ye.] Kau- 
#7, rorreoQn 'EvraiSa di rà œièes, mira- 
Counns as ver gris oi qôr doëpses ri- 
Acuraveis sis BaGidas näuwrouss vous 50- 
mous” Jr nai nauTrie, à vera Aiyiræs 
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660 HA. "EANobea pérros dnAor ç &xéA Avr 


IIP. Koï par êr œurés y sivin dopur Üdag. | 


665 


HA. Oüxoÿr reario Sas cpuxeèr sig dou rod. 
IP. Ei yèe Saroipus robr Ida ty mors. 


660 Æle. Si autem venerit, perspicuum est actum esse de es. 
Sen. Atqui in ipsas ædium fores ingredior. 
Æle. Ergo hoc est convertere se parum, ef propemodum ire in Plutonis ædes. 
Sen. Utinam vero moriar ego tandem hoc conspicatus. 


Dh 2e ci dpuraies de 25 nonveñur 
SR 

u— ulgo &ye pro yu 
Héstbus: à Vers: Forin; ieram bi 
sermonem ad metam duco hoc re- 
sponso nondum mihi satisfecisti; iterum 
ergo sermo tuus ad metam quam propo- 
sui, ducendus est. Kéuæn scil. meta est; 
in certamine autem vehiculari ciren me 





tem currus. Vid. inf. v. 
956.” Musgravius cur Jortino marult 
dis naprrè £ys, quod recepimus. Sci. 


GGte url à dépur œéxm.] De Clytæm- 
nestra agitur, cui insidiæ in ædibus Elec- 
tre struebantur. Ad earum vero succos- 
sum EL intererat Senem do- 
mum i 

Ka és de arée 7 PAR 


mo sance: modo ipuas adium porias in- 
grediatur.  iékes an rusticis Coloni œdi- 
bus éonvenirent, dubitari post, nisi Eu- 
ripides serupulum bune jam sustuliset, 
ve SL. eteg Musg. 

rés uni] Vulgo. sein. nibil 
nisi Leger y mutavi. Es conjuncti- 
vus est verb sivima Alqui (equider non 
ere, sed) in Gps Ai er Cillam) 
immittam, introducam. Est rarus qui. 
der illius verbi ueus, dixit taroen Xeno- 
phon Hall. I. 3. 12. siriedur pro re 
y. Addit Scheferes Thom. M. 

279. Æschyl. Eum. 763. ubt AIS et 
Turnebi lectio inéeur videstur exquisitior. 
Cererum nimili modo paulo post senex 
rempondet +. 610. nai pr iyà vénean" 
aùx énrios. autem prima sin 
gulars conjunctivi eandem vim, quem 
Habet prime plurls velui | Aritoph. 











VoL. VII, 


IP. Ka) po ie abrèe Uefe Dépan réxar. 
HA. Oùesir méeieSas qpungèr de dde vide 
In pricre opfime correxit Musgravius 


sieire. De Clytæmnetra enim agitur. 


Præterea tamen correxerim 
muçèr eékaee 


Propter en quæ præcemerunt: 1aSsüre mr 
La ao à “éeixarræ.  Posterior vereus 








biliter emendaverim : 





ré! de revus eue 59 Bee vide 
Cui lectioni prorsus sccommodatum est, 


quod sequit 


ltur: 
à ph Déragus rer dr lé vrte 


Voculæ réx' er primem sedem in sens- 
ris pes sent. Conf Ipbig. in 
Taur. v. 783. Suppl. v. 195. et quæ pro- 
tulimus c. VII. p. 45, Em. Crit Jacobs. 
662. An] Era forame, qi hoc ee 
Oren. +. 1601. defendi pose putent. 
Sel. sic Ciruemnetram pa eé intl. 
ligi invenustum est. 


M ar mg eo 


sis 83h elliptice pro sir 
quam cportet. Med. v. 764 n° 
Bésapum Terent. Andr. Act I. des 
v. 19. £e oro, Dave, ut rodeat jam in viame 
Plene Plutarchus in Nicis: sis Sh à 
Here nararréras curhgur, P. 965. 

Nemo bæc intellexie. Recte Musgra- 
vius monet, per ik Ciytæmnestran in. 
thé non pome Mes sententis ludit in 





de ei mi pee BIS 20 
MON efan En ns Laos 


Facile igitur est, parva mutatio est, si 
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OP."Q Zsÿ rareÿt, ai reoma x Vedr iuèr, 675 
Oérrug 19 muûç oiereè vèg Tiré aus. 
HA. Ofxrsigs dira où ys Qurras ixyôrous. 


OP. 


“Ho : OX Bapär à 7 Mormaior xeuréie, 


675 Néxnr dos npür, si dinar airoipsSa. 


HA. Aùs dira carçès roïrès | TipMgèr diem. 


680 


OP. 26 r, à x@ro yhs arociax oixär, Fürie, 


Ore. O Jupiter patrie, et meorum vindex hostium, 


Miserere nostri ! indigne enim pessi sumus. 
El. Miserere nepotes ex te progenitos. 


Ore. Et tu, Juno, que Mycenæis aris presides, 
675 Victoriam da nobis: si justa poscimus, 
Æle. Da scilicet hisce vindictam, ultricem patrie. 
Ore. Tuque, O degens apud inferos pater nefarie, 


indicat hæc particulæ collocatio, poëtam 
non vocatiros, sed totas sententiss neras 
voluise. _ Norum enim in proximis ver. 
bum infertur ds vis. Eadem particula 
À ii loco redenda videtur Sophoell 
ex Brunckü Cod. T. Œd. Col. 1085. 
lçolamques 525 Sd en carrége Sn 
post rmnd es œais 
ERIC Re 
CA Eerca legimus : 


OP. & ai ane pu euriç'irerdrns mégee 
HA. "0 Uuriqurre, dès di s° iüuagge meérese 
Le ü en se a viris doetis Loge] 
vide, ne defendi possit its, ut explices 
DA à Miperees Ds iusgp nçéres. 
lat sentontiss 


ne 


Seidl. 


673. Ofnrugs Jen r08ys Qérras 

nn 

Qùe Teyers, non fem rèr 99 Luymess Bic 
Quomodo 


Re née Orots dt Elus. 
La, sage omaadimus ad bojus Fab v 


Nos Here 5 
nier 


Coll. ejusd, Abule, v. 326. 16 LSA D gi 





In Orest. 1393, pro usés y eu 
mipraires Cod. guides Babent Le 
Sed exquisitam loquendi Pres de 
lere nolui. Consimilis suppeditst Schæ- 
fer note sd Apollon Rh. Schol. p. 168. 
seg. — De personarum ration vebemen- 
ter errat Reiskius. Sidi. 

Forte, luyw  Porro tribuendus bic 
versus cum duobus seqq. Elec= 
tre; mulieres enim Junonem invocabant. 
at v. 676. =. rursus sunt Orestis, 

677. Sée, & néve 
série] "D eérg, ar 
ler: Survépares, na) drag eioets 
du eèvus eus eds Qaréres via 
eoeiens haie TD, Kai à e Érarre, 

xiieus 3 den inès, Là regnSinier. Tà 









persons _Yèe #6 sabre na) rà pirieure gs ‘Agen 
Barnes. 


OEE 
mére yñ dmries olxën recte explict 
Barnesius émugOus dmrior  Seidl. 
Orestes et 


nem ipeumque denique pat 
Anvocan, 8ù malins els prop ee 
victorlamque præbere velint. 
36 6 3 née vôs éneios ddr rérp 
xaï TH T" ävarre, zûges 3 20e luèe, 
jun äpum red préeus vire 
Medi versus vitium Rae eu 


Pet” Sen boe Torre 


boc 
ESS 
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HA. Ilarr of, axés réds Tarne crées Ÿ axpuh. 
685 Kaï voi sons zpèç rad AïyioSor Jarsir 


O6 si ok dig roue Jaréoipor xsoéi, 


690 


Tidrmxa xœyd, pndt ps dôrur Aiys. 
Ilaivo xüga yag robuèr épis Eips. 
Aôpor Ÿ fou Bar, sÜresris Toinopa. 


El. Omnis, scio, audit hæc pater : sed tempus est eundi. 
685 Et tibi præterea prædico, ut audacisime Ægisthum feriss, 

Quis si mollior factus letifero casu cecideris, 

Mortus sum et ego, neque me vivam dices. 

Feriam enim meum caput ancipiti gladio; 

Domum autem ingreus, expeditum faciam. 


ui: etiam m rdi, pro és Dé k 
2 pe legendum 
post "Hussres distinguit Heath. 
« Hors Audivisti; (nostras scil. preces, 
O pater) quippe atrocié a matre mea pas- 
os à comes ii etiom (dif scil.) audive- 
ruht, quelguot ahominantur Empion rer 
683. Male bic versus vulgo collocatur 
post sequentem. fnowas—vaSér. Trans 
pars eme viderunt Reiskius et 
Musgravius et Hesthius 
cn ordinem servant, quo- 
ro ille vérsam : 
mens, & dub 14 lue wars ea ès, 


à construendum esse putat, alter 
mére spregreno fans mupples él. 
akterum 





uns Prius Parum plactt; 





Post rérr” ns valet 
PAue van (A7) droëu de aut m0 
sére éusdu vdde Raisk. 
688. serge d'émpée 
me) où repars egès cd Ar de Verde 
&e. d'endar ddr rrûue Senérquer nf, 
riSrme nié. 


Laon isterpres bac rurbe ac reddidit, 
ut nullus fscile 
scripioribus locus tam difiells stque 


peditus, quin eadem ratione expediri pos- 
dit: Ti præterea prædico, te 

ut Ægisthus a te cœrus moriatur. Vehe- 
menter enim dubito, an Græce dicatur ra) 
espurû Sans re. ubi verbum transitivæ 
potestatis necemario requiritur. _Hanc ob 
causam Musgravius — + Afyader 
Sir proposuit.  Mihi minori mutatione 
et una tantum litera appicta seribendum 
videbatur : 


2 ee ed And Bén 


isthuum io antevertere conare, n€ 
A opt me pue Pa 
malum conjicias. 
Ne eus ré AlyeSer Sanir] Nibil 
hoc versu ineptius.  Legendum: 
Ke) v8 restes Sensires Alpe Sérur 
“De d paraz de roue — 





&, ed. Victor. F 
Kai re, ete.] Sans sunt omnis. Verte, 
Ac tibi ut moriatur, 


Fc ane ge enalin. 


686. œaxme%s] Edem bic moe pere 
Sensus est, 


spicio, eur offendant erudit. 
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.690 ‘O6 77 pér SA Ÿ 7 œuoris sUrUQ ne ide, 


"OaoAutsres rar doua” 
Tarcrrs Sorus rovds" ravra oi Àfyw. [yer. 


695 


La 


Sroxorrog 06 sou, 


OP. Ils oidu. HA. Ilpoç rad dvdpa yiyvsebai ri 
Vpusie dé puos yuraixs 60 œuersusrs 
695 Keavynr ayaros rods- Peoveñre d iyà, 


Toy se0r $Y%06 pssei Buoralouo ‘n° 


690 Nam, siquidem læta de te fama venerit, 


Tota domus jubilabit; sed te cæso, 


Contraris his fient: hæc tibi jam dico. 

Ore. Omnia teneo. El. Ad hæc virum te esse oportet. 

Vos vero, mujieres, rite tanquam faces accensas edite 
695 Clamorem hujus certaminis. Ego vero excubias agam, 

Promptum ensem mes gestans manu : 


aavasaims Suis. patrocinatur tamen vul- 
gate additum wma, quod ad palæstram 


respicit. Reisk. 
687. pà 36 ms ed. Victor. 
688. Reisk. legit: maire niag yàèg rob- 
é. Beck. 

689. sbresris raunremms.] To Eipes dnàs- 
ww. Barnes. 

sbresris moromu.] Recte Barnesius : 
go EiQos dnAsrôrs  Seidl. 

690. œérris] Bakis, Qrimn, æapa ro wi- 
œuepa. Barnes. 

691. ‘OAsAdkseæs œüv wa] Minc om- 
nino patet, quod sAsAügs sit vox de lætio- 
ribus ululatibus usurpata, ut interpretes 
notarunt ad illud Homeri Odyss. +’. v. 
411. 'Ev Jung, yen, xaies, nai lex, 
pad éAsAuge. Quare ego per vocem jubilo 
expono in Latina versione. Barnes. 

"Oxsatkiræs] Eodem modo de clamore 
læto Æschylus usurpat iwoxsAsgsw, Sept. 
sd Theb. 827. Choëph. 939. sAeavymos, 
Sept. ad Theb. 270. et Noster Orest. 
1136. ubi vid. Scholiast. Etiam sA6auyps 
sic legimus Heracl. 782. — In fine ver- 
sus recte Ed. Princ. & seu Barnesius 
À rev. Scidl. 

693. yineJas ed. Victor. 

694.5. ugrivsrs Keavyhr. 1. e. Clamorem 
edile, qui cerlaminis exitum, inslar facis 
accensæ, significel. Et sic fere Reiïskius. 

Musg. 

a ugradies Keavyñr ayaves ous] Hunc 
Jocum obscurum valde mihi videri faten- 
dum est; quid enim est supgritirs nçav- 


700 
y#v; aut quid hic loci ubi sir 
potius debuerant, tollere? 
Nisi forsan Fabula puerperæ emplas 


erat ad vivum agenda; ut Ciytæmnestrs 
mox ventura plenius deciperetur. Quare 
clamorem tollere Chorum jubet Electra 
et domum facibus illustrare, ad pellendes 
Lemures, qua infans jamjam cire focus 
gestaretur; præteres infirmitas quædes, 
infantibus formidabilis, =sasy# erat dicte, 
quod paucis, ut puto, animadversum, hæc 
autem illuminationibus pelli putabetur: 
hinc Hesych. Keawyà, Bed, d sérum e. 
madios iriQiesuirer, à narafideeu cos 
radios nai yèg n neaut lefmeis Trenû L- 
yomivn Garxaria. Hæc habui,quæ ad hbunc 
locum dicerem, sed, ut fateor, vix mihi 
ipsi satis probata Barnes. 

Heath. reddidit: Fos vero, 0 mue 
res, bene ac tempestive mihi edite, quasi 
facibus sublatis, clamorem nuncium evn- 
tus hujus certaminis.  Excubitores m 
speculs collocati, si quid novi viderent, 
face accensa sublata indicare debebant, 
quod ævsrséu dicitur proprie. Bert. 

sÛ œversésrs Keauy#s &y. r.] Explics 
Reiskium secutus : tumultum, qui a luc. 
tantibus (Oreste et Ægistho) orietur, 
mihi indicate. Bene ille citat, v. 749 
De voce æwersvu confer Suidæ glossam, 
cujus iuitium hoc est: sogrsvw res car rw- 
cugiar, arr) cou lxpaire.  Seidl. 

696. dyxes idem est quod paulo ante v. 
688. £ipes. coll Brunck. ad Soph, Ajac. 
655. Sadl 
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Où yag ror' ixgoie roïç ipoïs, mwpirn, 
Aienr VPiEo cop ipèr raSvégices. 


XO. ’Araä ürd parigos "Agysior 
"Ogiwr rori ÆAndèr 
*Er rolaios pires Pipes, 


700 


orpopi a. 


705 


Ebagpéorois iv xuXëuoss 
Iléra pobrar DS poor 


Nunquam enim meis hostibus victe, 
Pœuss dabo, ut meum corpus contumeliose tractent, 
Cho. Tenera sub matre, sd Argivorum 


700 


Montiwuo pedem, fama 


Inter priscos manet rumores, 
Bene-compectis arundi ibus 
Pans, carmen dulcisonum 


Es b. L patet, races etiam gd 
did; qua de re magna olim inter 
Academicos lis fuit. Heath. 
8,44 rera scenicam Prev, notavit 
Lac: “ Elle rentre dans sa maison, pour 
préparer le glaire.” Beck. 
xoaplià na) drmwmrend. rren MSS. 
Not. Victor. Seidl. 


bear. Similiter noster de 
Rp rot 


699. ‘Araas or ] Æmilius i 
Portus alte dornit, cum hic docti jactant. Seidl. 
Bomine et de Atalanta, Arcadie remain. ; 700. Oglar a quo in constructions pen. 
ce, somniat; nibil enim hic aliud poëta  dest, nihil est. B 
vult, quam Chorum mulierum dicere, se _ 
ex matribus suis audivisee historiam aurei “Otis cite mao 


‘0 miyas daBes, etc.  Sensus autem loci: 
Eye à Login, âraxës Lo bei nariges & 
ñe draAGs mApèr 





ele eÉ Sur pmpenoSiré par pire, 
V6 cr are, dr 4 4 aXdnes eve 

ve mañrar, Eyes dir SdOgor, TLüve bye 
Ch reés vonden à year Sn mad bye 
eûr Tgrees, rnbems mari dis eù ruprie à 
Argier xgvriar Bgre, etc. Barnes. 

dei, a maire inde, scribit Reiak. Beck, 

Fabula, que in boc carmine narratur, 
pluribus exponitur a Scholiastis ad Orest. 
v: 803. et 995. seqg. Construe: sAshèr 
ire. ge niv, Tlâre, yeër ramiar, some. le 





Fema che manct, Tiüre — egibous — 


Montes « 
avis (ap. ) sic recensentur : 
Myoms, Apemstiun, Coccygius, Athe- 


PS putlren Argens fais 


TOI. eouar géuess] Apollonides in 
Antbol. IL Steph. p. 11. 


sa paires àà pere roral ver gere Crrisins qéerts rod Ayo de nds ape 

vies Egra mad. bei dvaiGs parier ‘Age Du 

tien beton Ad bed drnaüs pariges (1 0 ag. 
Ggs . 
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Ilréorr , ayeor rapuiar, 


705 


Xevriar dpra xx MTAOKaUOr 
Ilopsuas msrpivoiç d érieras 


410 


KäpuË iayu Badgoss 
"Ayogur, ayopur, Mvuanvaios, 
Zrsiysrs, pazapgier 


710 


"Ofôpsros ruparer Parpar &- 
dsiuara 40goi ù "Aressdar 


715 


Spirantem, ruris dominum, 


705 


Agnam aureo pulchroque vellere conspicuan 


Misisse. Et saxeis instans 
Gradibus præco exclamavit, 
Ad concionem, ad concionem, O Mycenai, 


Ite, beatorum 


710 Visuri tyrannorum portenta 


Terroris expertis: Chori autem Atriderum 


705. Xpuriar dgsa ssurairane] De 
aureo ÂAtrei agno, regni 
pendebet, quem qu À Thyestes adultera- 


et ad v. 995. item quæ nos ad Iphigen. 
Taur, v. 196. Eustathium denique etc. 
Barnes. 

Ut metri, quod periodicum est, constet 
ratio, legendum sagesse, pulchro vel- 
lere. Heath. 

707. BéSgens,] Ita MSS. tres, ut legen- 
dum vi Scaliger. Ed. Victor. Baga- 
Igoss. Musg. 

Kägot iéxu Bédgus,] KieE lépur er 
coivus Bédges irircés Kiguxss yège ir) 
direires Bhpas: erévris sà Susris ixieu- 
Eur. Ka) érur &yegirès ixéasrar, TAsyer: 
‘Ayogès, hyseèr resiquirs, Muxuvaïo, # ‘Afn- 
sais. ‘Er BovAais fearucar nnpdéererrss 
Tis dyogour Gurire. Vid. ad Suppl. v. 
448. Olim vero BagäSeus male legeba- 
tur ; Seahger EdSgus emendavit. Barnes. 

Kagog ed. Victor. 

708. 8. "Ayepar, Syogkr Munnras | 0: eroi- 
Aves panagior [Ours eugérrien | Désua- 
ga, di, Xeqoi Ÿ "Arquèar, ed. Victor. 


710 8 'OHune rugdrrar 
fasuara, dipyuara. 





Agitur de agna aureo vellere ipstructs, 
unde rixa et omnis generis calassîtates in 
Pelopis familiam invessrant. Verbe que 
adscripsimus præconis sunt, Mycenarum 
incoles ad agnam nunc primum a Pane 
adductam, conspiciendam invitantis. Un:- 
de apperet verbum êvusars huic loco pe- 
rum convenire: Cum iste agns neque per 
se essct terribilis neque tum quisquem 
suspicari posset, quot calamitatum, quot 
rixarum et cædium auctor eset futurs. 
Quare legam : 
'ONépuires ruptrsen 
jaruara, Jaiuars. 
Jacobs. 
Cérpura, digava] Appositio aliquando 
epitheu locum supplet, ut hic: pargware, 
dcpara, pro duuarées Çérnars. 
Barnes. 


férpare, dsiuara-] Musgravius edidit 


Qécuar aduuare uidem a vulgats 
lectione recedere dubitavi Tale enim 
portentum, ut a Jiis ruissum, sine horrore 
esse non poterat. JIlermannus satis pro. 
babiliter ôuyuarx. Quod metrum atti- 
net, in fine versus videtur aliquid deesse. 
De Vers Dochm. p. 18. inserui sai, 
anissa in prosimo versu particuls ÿ. Er- 
furduüus conjiciebat sawa pro xegei et in 


antistrophico legebat zeuwrémsaien Si 
verba @écnars dinars pro dochmio acci- 


pias, in antistrophico legcre possis à =:- 


HAEKTPA. 461 
"Eyigasgor oixouç. 
Ouvpidas Ÿ ixirrarro XevrhAares. dmiorpopi a. 
Zéhaysiro Ÿ av dorv 
715 Ile ériGaquor "Agytior. 
Awrôç di Qoyyor 252.406 720 


K&AlMoror, Movoär Sigéron. 
Moxzai d ndgorr à igarai, 
Xevrias après à érihoyos 





Sullen 

DE Dem qu 2) Semanéres 2 tape Fr 
revu facile ci ropons gurdque Sema ID À Tone 190: 
dære, particule, Ÿ post ‘Argudä» collocats, “Mug, 
oed um de ri raione & de non einer Heu. vert: dents 
ts conte, ne boc quide novare volui. … Haisk. corrigit leitreers Le. Leéyéiern, 
718. 'Areudän ie. Atrei et goncis ue lei Si vera he lectio est, ‘recte 
su Bot TL" Got 100 Ssnsdes de mn pie ir] 


constitisse. Sic enim ille Lib. LV. sect, 
133. bvpsa à Rire dl La 
HE Te Re, Ca ts 


Suppl v. 73. Ion. v. 46. v. 114. et v. 
128.  Pratinæ apud Atbeneum, p. 617. 
Alters notio unice convenit ÿL 
Suppl v. 677. Eurip. Ipb. in Aul. v. 152, 
alterutram qui. 


Deorum sacrificandi causs 
eperire, Plutarchus Parallel p, 432. eär 


rius explicuit aperichantur. 
‘emendavimus de Vers. Dochau pe 
18. leiexares, id etiamoum verum putoy 


ls L Sud 
Loeru Le nette 4 sn 
Barnes. 
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Tpiorr , ayeur rapuiar, 


Xguriar œpra ta MTAGKapOr 
Ilopsucæs* Térgivois T TIOTAS 


410 


Käguk i ia yui Badges, 


"Ayogær, dyogar, Munnvaios, 
Zrsigers, paxagior 


710 


"Oopsros rUgarrer Paswur æ- 
dsipara Logo ù “Areuoé 


715 


Spirantem, ruris dominum, 


705 


Agnam aureo pulchroque vellere conspicuam 


Misisse. Et saxeis instans 
Gradibus præco exclamavit, 
Ad concionem, ad concionem, O Mycenæi, 


Ite, beatorum 


710 Visuri tyrannorum portenta 


Terroris expertia: Chori autem Atridarum 


et ad v. 995. item quæ nos ad Iphigen. 
Taur, v. 196. Eustathium denique etc. 
Barnes. 

Ut metri, quod periodicum est, constet 
ratio, legendum saxAeener, pulchro vel- 
lere. Heath. 

707. BéSgon,] Ita MSS. tres, ut legen- 
dum viderat Scaliger. Ed. Victor. Bagai- 
Seus. Musg. 

Kägot iéxu BéSgss,] KhevE idyur æ- 
reivas BéIqus irivcdse K# vxss yèe ir) 
œareivess Bépass crérris sà Onpéoria ixigu- 

” Ka) rar a yseirit ixæhsrar, Tasyor. 
‘Aysqèr, your rriiqies, Mvx avait, À ‘Afn- 
paies ‘Er BevAais ñgeruear nnpbererTss" 
Tis dyeesêus Préxsre. Vid. ad Suppl. v. 
448. Post vero BagéSçgus male legeba- 
tur; EP NE EdSgus emendavit. Barnes. 

Victor. 

7e ss. ‘Ayeèn ayegà Muana: | os evei- 
Xe panagion | "Oépsres cugérren | Daérua- 
ca, dinara Lego d ‘Areudar, ed. Victor. 


710 5 "One rugérran 
-faruara, dHiuara. 


Agitur de agna aureo vallere instructs, 
unde rixs et omnis generis calamitsées in 
Pelopis familiam invessrant. Verbe que 
adecripaimus præconis sunt, Mycenerum 
incolas ad agnam nunc primum & Pane 
adductam, conspiciendem invitantis. Un- 
de apparet verbum äüuara huic loco ps- 
ruim convenire: cum ist agna per 
se essot terribilis neque tum quisquam 
suspicari posset, quot calamitatum, quot 
rixarum et cædium auctor esset futurs. 


Quare legam : 
"Ouvre ruparren 
qaruars, Jaiuars. 


Jacobs. 
péspare, dsiuace Lé Appositio aliquando 
epitheu locum supplet, ut hic: pPasrgars, 


sal pro dsunréerca Pirate. 
Barnes. 
féruarx, dsiuara: 

Qicpar aduuara. rm & 
lectione recudere dubitavi Tale enim 
portentum, ut a Jiis ruissum, sine horrore 
esse non poterat. Ilermaunus satis pro. 
babiliter dsiynara. Quod metrum atti- 
net, in fine versus videtur aliquid dessee. 
De Vers. Dochm. p. 18. inserui sai 
oroissa in prosimo versu particula ÿ. Er- 
furduüus conjiciwbat soisas pro xsgoi et in 
antistrophico legebat xzyuwémeadien Si 
verba féruara Mina ra Es pro dochmio acci- 
pias, in antistrophico legcre possis çà» »:- 


Musgravius edidit 


HAEKTPA. 


"Eyigasgor oixoug. 

Ovuihas À irirrarro eva ares. 
Zacysiro Ÿ av aorv 

Il ériCapuor * Agysier. 
Awrdç di PYéyyor 252.408 
Kä&xkoror, Moue&r Sigérar. 
Moxzai d nübor à igmrai, 
Xgurias après ds irihoyos 


715 
720 


Suavers, Musarum famols. 
Cantusque amabiles geminabentur 
De aureo agno, in contemptum 


césrvar exûn ie: accepisse.  Sed fateor, 
Bulle barum emendationutn vera rihi 


antistrophico 
particuls Areulér colloeats, 
ST ann de vid ain ado Don ne 


‘is constat, ne hoc quidem novare voloi, . Reisk. 


Said. 
7119. 'Areudän Le. Atreï et gontis ejus. 
Sie Boph ŒA. Col, 1066. Onda de 


Sic œoim ille Lib, LV. sect. 
5 nai à Soudan den BE 

nd'u D Un de 

dis D ragiccnuns de gébus où vos cœurs, 

videor mihi statuere pose, Sowlam prima 

rio sensu eme, atrium amplum, et magni. 

ficum, sive id in regum di 

Eos Pet ir que. 

hoc bear Eole 


aperire, Plutarchus Parallel. p, 422. ea 





rieravee Heath. vertit : adibenturs 
ak. conrigi lrarre À + Lotpa, 





#, de eus 0 viuaeree 


In quo stande ee ai ad rieur, 
quod nostronasyaürs. "Enr 
ver et Teumher ft que me Sur. 
Horc. 291. Sid. 


716. s. Auris 





mn ie inndiu. re 
4 ra 

Pal je rire ne Lu ei ee. 
was Barnes. 


462 , 
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Ovirrov: xEUDIQg YA EUR 
Ilsiouç &hoyor QiAœr 


425 


"Areias, rieaç fxxopnil st TO0$ 
Aanara* »60/L606 


»” > _/ » \ / 
À 6iç œyopouG, aÛTEs r&r x6p0- 


725 


720 


soc ar pis YevosomanRor 
Kara doux roiurar. 
Toôrs dn rors Pasrras 


730 


Thyestis : clandestino concubitu 


Cum seduxisset uxorem Atrei 
Charam, prodigium extulit ad suas 
Ædes.  Reversus autem 
In concionem, proclamavit s# cornigerum 


725 
In ædibus gregem. 


Habere aureo vellere spectabilem 


Tunc vero, tune lucidas 


717. KéAkuwrn,] An aéxuer ob me- 
trum. Jus. | Ms 
719. devès Lei tres ss 
1efaoyes, recipi fortasse Er tp 
minime nctione post égrès, ut leias- 
y valeat carmina, vel formu/æ incan- 


tatoriæw. Certe liesAiyur potesiatem ver- 
bi pluribus in Jocis habere mihi 
videtur. Aristophan. Equit. 416.: 


"Efrréver yèe rods paytiges, isiÀiyan cuaæuri. 


Lucianus Necyom. farir vive punpär las 
Afyer. et paullo post: sieà ysr"enr pbs. 
Idem Dialogo Melissæ et Bacchidis: ÿse- 
Jopug re Jépy—irniyu À Eupoir rà 5v6- 
para. Sic et verba Latinis nonnunquam 
sunt incantamenta. Ovid. Metam. XI V. 
#01.: 


* Verbaque dicuntur dictis confraria verbis. 


De Historia videndus præ omnibus Scho- 
liastes ad Orest. v. 803. 

œofprur. Sic Latini pecus de uno ove 
nonnunquam adhibent 

Athenœæus: deséyerris firis pureinhr, 
P- 496. B. Musg. 

igikeya Heath. reddit: electionem de- 
. Clarant's Thyestæ.  Atreus cum in gre- 

baberet aynum aurco vellere insig- 

nem, Thyestes eum surreptum Dopulo 
ostendit, sicque regnum nactus est. Conf. 
Schol. Orest. 803. Beck. 





offerunt Musgravii 
cepi, quod alias metra sibi 
dent. Proxime pro bre) Àéyes 
vulgo iriksys. Que lectio si 
plicationem admittit, explicanda est 
lesiyieus sciL rois sienuires, ut additur 
Jfabulæ. Sed paucis, opinor, hæc expli- 
catio placebit. Musgravius vocem ie;1+ 
y« interpretatur carmina, vel formulæ in- 
caniatoriæ, quem significatum nec pro- 
bavit, nec, si probasset, huic loco conve- 
niret. Minus etiam ferri potest Hesthii 
ratio, qui electionem vertit de regni suc- 
cessione Thyestæ intelligens  Ceterum, 
nisi strophicum versum mutare dubitas- 
sem, locum ita potius correxissem : 
xevrias herès, irri Aéyess Ouirre. 
et in stropha : 
aevriar mgra nalirhoner oies. 

qui numeri paulo inferius recurrunt, +. 
731. Vocem sÿæAsses commemorat Pol- 

lux VII. 35. Seidl. 
720. 8. npuPios yèg ibvaeis Iliiras &Aeger] 
"Asgéænr, er 'Areiws yoraïsæ. Hinc Ovid. 


Trist. Lib. II. ad August. Si non Aëéro- 
pen Fraiter sceleratus amasset, aversos So- 
lis non legeremus cquos. Barnes. 

722. 8 ixus œeis Amara: i. e. LE 
"Areles dunéres nomigss sreùs rà iavres D 
para. Seidl. 
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“Acrear paraG&nAss Gdods 
Zi, mai Qéyyos &sAiov, 
730 Asuxôr re Teocwror Govg. 
Tà S éoriga rôr hab 735 
Orgnè Phoyi Ssordgy. 
Nagiaas d irvdgor rodç dexror, 
Engai s *Apaparidsg eus 
735 Dirovs” drugos Jgérov, Ra AN 


Astrorum mutavit vies 
Jupiter, et lumen sols, 
730 Candidumque valtum Auroræ. 
Per occiduas autem impellit plagas, 
Calentes igne cælitus rutilante. 
Nubes porro aquose sd Arctum ibant 


735 Exarescunt roris expertes, pulcherrimis 


724. A sis éyégue,]"Ayseà, vox notimime,  Quo terrarum Su, parent, Cujus 
Ayves ctiam Homero usurpets, ut nots- ad ortus noctis opacæ omne. 
vimus ad Iphig. Aul. v. 753. "Ayses de- quo vertis üter, Medioque diem perdis 
nique, que bic occurrit, Hesychio et Pha- Olympo? Cur, Phæbe, fuos rapis odspec- 
vorino probatur, et exponitur ASewma, fus, etc. Totus fere Chorus ad finem 
evguris, À na) npnyiges Barnes. actus quarti. Vide supra ad v. 790. 


934. s. Jia disponit Heather … Barnes. 
RP 128. raté] 68. sn merde, 
Teen Hu porte sortes "Mug. u 

ex dimetro . 


194. mal] Recie notat Barnesius, boc 
vero hoc agno vide supra ad v. 705. our a en Hemmonle campus 

Barnes. non convenire, sed regioni tantum, .per 
Ainm] Vulgo Sénare (ue ed Vic. qua ill ibwur. vide Q Cure, Lib. 
d mn ia 


ter] quod dudui ali emendarunt. Seid. ÎV. Mug. 

'ersus est penthemimeris iambios ; ut ie" D: A is 

arophieo reposent, eg. mars Jo ah mo ne Er Dinan 
Heath. desertis, 


lum ent in Libye de que 
11274 2. Tées à cérs Qpaimds “Areger pire jose Quintus Curtius Histor. Al 
Béxau ds] Seneca Thyet. v. 790. M. Lib. LV. ubi sterilitatem loci are- 


464 


Tor onGpur Aou oripsieus. 


Atysrou, rar di wicri 


ETPIHIAOT 


140 
GvriGrpopn (7e 


Zpunpar mag Epoi y Yu, 
Zreidas Sonor asAiov 


740 


Xeurwror t0pur RANAGERI- 
ra duervyiæ (Beorci, 


NS 
Co 
O1 


Oraras irsuer din. 
Dobspoi O6 Beoroios pod 
Kiedoc TeÔG SITT d'sparsiasg" 


745 


Imbribus a Jove private, 
Fertur, sed fidem 


TO» où praoSsioae roc xréiveic 
Kara Evyyeriruip adsAQar. 


750 


:_ Parvam apud me taltem oc ohtinet, 


Vertises calidets Sol 


740 Auream sedem, mutantem 


Hominum malo, 


Ob mortalium injuetitiamn. 
Formidablles vero mottalibus À{ sermones, 
Lucram sunt ad Deorum cultus. 
745 Quorum non memor maritum occidisti, 
Inclytorum mater germanorum. 


nosi notaf, et oraculum ue sedem 
optime deecribit. Vide etiam lexicogra- 
phos. Quod autem fontibus et aquis ca- 
reant bæ sedes, testatur Euripides in Al- 
cent. v. 115. Kfr' lei ès érédgers 'Aupne- 
nddas Tgus, etc. Quod tamen de locis 
intelligendum, per quos ad hoc oraculum 
;s ipse enim locus, ubi termiplum 
erat, mirifice fontibus et arboribus et 
frectibus beatur; ut idem docet Curtius 
rames Des Le. Libya. 
"Aper f L e. Sidi. 
783. aœugdeure] Ita bene Bothius 
idemque con 
betar dupe: decves. 


respon 
thetico, si pro pSireur legas pSireurs — 


Distingue autem post Jpsrss.  Heaih. 
@Ôsivus" ed. Victor. 
786. Enhger Ass crsgsieus. |"OnBgen roù 
cbpares rendre. enim nun- 


Sr pluit, Nilus illis sufficit, unde et 
icitur Zi Aiyéeres, des Aiès Dinnr eùr 
7% denis. Vid. ad Helen, v. 2. Liby- 





ca autem desertus raro pluviis irrigatur, 
et tum quidem nihilo plus fæcundatur. 
Ads autem pro is Ass, dicitur et is 
AwSsr, pleonasmo, ct ixè:69s junctim. 
Zrigiva autem pro rrienSuive Attice di- 
citur; de qua re vide ad Iphigen. Aul. 
v. 857. paenes. ; 

1378 Afyire var À aire Zangar 
cap lun xs] Lege edès Ji. Por, 

739 k:Aiov] Optime Canterus afAsr. 
Pro Srenar esius, errore ! - 
phico, Sigma. Metrum postulat Sspusr. 


Muse. 
739. 8 Zeghfes Jigmèr dsA ion gerer. 
pur &AXdEavra] Vel Aia, aut Züre, intelligi 
debet et continuari ex præcedentibus, vel 
certe cum Cantero et Scaligero six le- 
gendum. Sed quia v. 729. Zs# occur- 
ri, et potest hic apte et sine ils violen- 
tia intelligi, nihil muto. -De Solis autem 
regressu ad Thyestæi convivii conspec- 
tum n0s supra ad v. 727. et ad Iphigen. 
Taur. v. 817 Barnes 
äraiev] Etisem mihi magis glacet Can- 
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ARGUMENTUM ACTUS QUARTI. 


Dux ad strepitam et inconditums quendam clamorem stupeut Electra et Chorus, accedit 
Nuntius, qui prolisa narratione sublatum per insidias Ægisthum memorst. Sequitor gra- 
tulatio et tripodium Chori et Electræ. Mox coronss fratri Orestæ et Pyladæ parat 
Electra, utpote qui de pessimo tyranuo victorism feliciter reportarint. Hiac ad mortaux 
Ægistbum invectivam dirigit per efictionem; ubi violatæ semel pudicitiæ consequentiæ 
enormes, opum per scelera partaram instabilitas et debita parricidio vindicta memorantur 

Orestes et Electra de matre quoque perimenda deliberant. Que in re implacabilem vira- 
ginis animum videre licet, que etiam fratrem sd matricidium exctat Ciytmmneetra 
tandem supervenit, ad spectatoram usque invidiam felix et nameroo barbarorum manci 
piorum satellitio stipata Sequantur dum orationes judiciales, Ciytæmnestre cmdem. 
Agamemnouis a se perpetratam defondentis, et Electræ defeosiooem istam refatantis. 
Chorus deplorat Pelopidarum calamitates. _ Clytæmnestra ab Oresta Glio in vindictar pe- 
tris ab illa cæsi occiditur. 





XO."Ee, fa Qihau, Bons nroûrar, à don® x 
VriSs pe, dors neriea Beorrà Auç; 

Cho. Eis, eis, amicæ, vocemne audivistis, an vans opinio 

Subüit me, ut infemum Jovis inferni tonitruum ? 


ri et Scaligeri diam, quam ad 4x6 stropha pentasyllabus, epitrite secundo et 


Lara intelligere Aie. 
740. &xxéEerrs primam corripere non 
potest, ut Hesthius ina, videtur 


pra sd v. 192. L fers ie veus à « 
nisi good une 7 initio 
Éttuerte Quid ni du ia aandem Hiber- 





dAAéares ins ie it. Ver. 
sus ei Tonus où à one Ionico 
ditrochæo. Heath. 

742. Tru Mnus.] Et metrum et sen. 
ventia postulare videntur Tes” énéog. 





ARE) Ga 2, suctore MS. 


À ren Ed Vicior 


D Metri caus Hesih. corrigits "nr 


Je que 


qui da 


LA Ep ratht ins Ten 


open © 


aim ap. Barn. est vitium typogr. 
pro seins. Beck. 

746. evyyvieues] Vox rarisime, et 
vix alibi. credo, occurrens. Vis ejus cog- 
noscitur ex voce yuwirues marem 1ig- 
nificante, unde sequitur, evyy1»iruges 02e, 
que simul prorreavit. À. e. simul cum ma- 
to Lldem obmervarat Hthe | Mag 

Kad rires Sase-] Si 
veugn Pro seyyerè AUX eéyyé. 
per sauge Ex nn Casorem et 
Pollucem, fratres Helene et 


tre. Ha tamen signifeatio fere Buri 
pidi singularis; quanquam heud omnise 
Et eam videtur 





Ciyiamneeura dicits. Far 
céyyes. ar 





Chrysothemi sien 
ni 
RE ui 
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"1dov ra oùx donpa par œigereus" 


750 Aforoir, dpusnor dopar ; Hatzrga, rad. 


SN 


HA. Dino, ri Xeñpe; Ta dyavoG 7RopLe) 
XO. Oùx aida, QUL é, Dovsor cipwyir LA UN. 
HA. "Hxovca xa yo rnAOD sy pr, aAN opus. 


XO. Maxgar vae Sexss Yigvs, CA OLÈTE Ys urr. 


765 HA. "Agysios Ô GrsNayLÔ» A Qih ar pr; 


760 


XO. Oux oida z&r yae piyrures péhoç (Boñs. 
HA. ZQayrr aureis UT pos #i péARopEr; 
XO. "Erioys, TEUVOG à pans rues ci dsr. 
HA. Oùx for: nxaus a" æou ae dyysho; 


760 XO. "H£ovos où roi Baoinñu Qauror xrarsir, 


765 


En ist non obscuri spiritus attolluntur. 

750 Electra domina, domos has egredere. 
Ele. O amicæ, quid rei est ? quomodo in certamine procedimus ? 
Cho. Haud scio, præter hoc unum funestum clamorem audio. 
El. Audivi et ego procul quidem, sed tamen audivi. 
Cho. Procul enim serpit vox, clara nihilominus. 

755 Æle. Argivusne, an meorum amicorum est iste gemitus ? 
Cho. Ignoro: nam confusus est totus clamoris sonus. 
ÆEle. Cædem mihi hanc loqueris; quid moramur ? 
Cho. Mane; donec cognoscas liquido fortunas tuses. 
Ele. Non licet, victæ sumus: ubi enim nuncii ? 

760 Cho. Venient : haud enim res levis est regem occidere. 


Prev., et supra v. 487. actum secundum 
inchoari ; ji Beck. 

SUYYS 
eu pires rm alsApoi sunt Ores- 
tes et Electra. Seidi. 

747. s. "Ex, Îa° Pia Bons nuodoacr’, à Je 
sù ni TeñASi pm',]"Ea, Îa, vox admi 
nds Chori, et extra versum eminet ; ; 

de qua re nos plus smel monuius Vid. 

Fur. v. 1079. 

Qihas, Poñs hnosrar',] E longe strepitum 
videtur Chorus audire; qui ex Ægisthi 
code ait excitatus. 

Jens] ‘H dns, ut Asra, est vox Euripi- 
di fre propris, idem valens, ac Jsaue, 
Troad. v. 413. aut Séxnes, Oppian. Cy- 
neg. Lib. II. v. 505. aut déyna, dsEusna, 
Electr. v. 683. aut e commune 
illud 2éfa. A dre autem fit &jézss, 
Trond. 793. not. ut a déunes et snmue, 
ddonéres. Barnes. 


dons] Hesthius: ‘°H Joue vox Euripi- 
di fere propria est justa Barnesium, qui 
addidisse etiam debuit, apud illum non 
nisi hoc tantum in loco legi Corrup- 
tam igitur puto, et san legendum. Aszms, 
dunes, Hesych.”” Non audeo mutare. 
Etiam sses valet dsausr, vid. Hesych. 
v. denis et ejus interpp. coll. Etym. M. 
p. 538. I. 46. Immo Albertius ad 
H v. donu: “ Arcadius Grammati- 
cus ineditus: Drive, 26nn, à sers.” Cor- 
rigendum puto ou, dun, à éréws. 
Conferri potest 4à, dx, dues, fvuus, 
Agçaes, ita Pen, dox®, dcues, dosnpa, désnris- 


750. Aieæay', änuer douar] Electra 
jam ante Chori principium e scens exierat, 


et intra domum se receperat, ad um 
bi gladiun ; si forte frater suo proposito 
Quere ïllam Chorus, subito 


clamore audito, hortatur, domum cxeat 
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AITEAOZ. 


TO xaXkinxos ragSivos Muxmidies 
Nixdrs Ogiorm Täci &yyéAA QE, 
’Ayapäporog di Poria xéipusror ride 
AfyiSor aaAù Ssoïoi s0Y eds ps. 

766 HA. Téç d sf c0; rxç pos mierà cnpairsss ras; 770 
AT. Oùx où6Ÿ adexqoi de ticogèra xpérronor; 
HA.°Q Pihrar, fx roi dsiuaros dveyrariar 
Eñgor æeorarov" v0r à vryrirus LE d. , 
T UE 5 TiVrnxs æareès ipod cruyrès ones 

770 AT. TiSvmxs" di co rauŸ, & yoùr Bobxu, Atyw. 775 


NUNCIUS. 
O præclaram victoriam adeptæ virgines Mycenides, 
Vicisse Orestem amicis annuncio omnibus 
Agamemnonisque interfectorem prostratum bumi, 
Ægisthum : quare Deos precari oportet. 

765 Æle. Tu vero quis es? quomodo hæc mihi certa nunciss ? 
Nun. Nescis, quod fratris me ministrum vides ? 
El. O charissime, pre timore non facile agnoscere 
Faciem potui: nunc vero plane agnosco te. 

Quid sis? obiitne patris mei odiosus interfector ? 

170 Nun. Obit Bis tibi bæc, que certe cupis, dico. 


ut de hoc inopinato tumultu inter 3e de- 
lberent ete démar itaque pro de 
eur Tu ‘AptiBe enim, cu quam. 
F4 muttionem indices, can mutations 
loci significat. Barnes. 
797. pair dde e. pu] Hesthius: 
“ Verte: honc miki cedem ee 


clamore tuo (ame 
mr ie sus Lan fi cmde Jo- 


760. Pro Of eu Valck. legit: Ofeu 
163. gba] VIA: uprs ad v. 599. Seidl. 
pris rh produc. Hine, ne 


gpondeus querlan"seden haben, lag 


*Araphuses quia À dune rip 
aut tantum ferña legendum; sed in poëts 
Atico minus placet accus. Tonicus, 
Heath. 
769. moe 5 cÉSmut œuvgèe lue evvy— 
H Pod :] ta ut clarius sonaret versus 
dus curreret, rejeci y, quod 
inter carçis et ind. 


æarçlr 5] Quod has roces distine- 

bat y recte sustulit Bemesius In ni 

to teams v us rage kg Pr Sed Ed 
Vict Princ. 

rue» Va où. Vice 
770. e ai9', eadem, non raës', h@c. 
Mug. 
TiSmens Me vw eaëS°, à por Pobaus 5° 
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ETPIIHIAOT 


XO. ( Soi, Aixy re mou opor , TAGS Tors. 
HA. Iloio reoxa d5, xai ri puMua Eorou 
Krsivss Oviorou raide, Bovropus pair. 

AT. ‘Ersi piA@ Sur rar] Gxnppauer xoda, 


7175 EioGarrsç Apuer dixporor siç aumaËsror, 


780 


ErS nr 0 assoc ror Muxnraior araë. 
Kopsï di xamois ér narappuroi [B6Cax, 
Agiror espsivas puocirns x&pa mh\OxOUG" 


© Cho. O dii, et Justitia omnia intuens, venisti tandem. 
Æls. Quo modo vero, et quo ordine esdis 
Occiderit Thyestæ flium, cupio discere, 
Nun. Postquam ab ædibus hisce discessimus, pedem 
775 Geminum immittentes in viam plaustrariam ivimus 
Uhi clarus Mycenæorum princeps erat : 
Forte autem hortis in irriguis ambulabat, 
Carpens teneræ myrti coronss capiti. 


yw] Cum supra dixerat Nuntius, Ægis- 
thum solo jacere mortuum ; 
nunc idem dicit: TéSvuxs dés vo 
Afye. Qui enim læta audiebent, etiamsi 
aperte rem narratam audirent, bis aut ter 
illud repetiexpetebant. Vide quæ nas ad 
Rhes. v. 281. Barnes. 
Ms su] Olim legebatur dise, quod 
bene in duas voces distraxit Canterus. 
caÿJ |] Æmnilius Portus corrigit raÿS’, 
robantibus plerisque interpretibus. Mi- 
Î mutatione mon opus videtur. Taÿra 
intelligo rs eiSrans. Ad proxima cf. 
Troad. 74. Trop’, & Boëxu, rüs ipos. 
Seidl. 
772. vin fvIwÿ] De productione bre- 
vis vocalis ante litteram & cf. Brunck. ad 
Comici Plut. 51. et Soph. Antig. 518. 
Seidl. 


774. œéda regitur ab sicBérris, non ab 
denenpesr. Sic inBès éès, Heraclid. 802. 
ägvasr ebès, Orest. 1476. wéda dingorer, 
gemin um pedem.  Sic denaru Eos, Iph. 

aur. 324. Diforer änevra, Rhes 370. 
Denique éwaige sine accusativo legitur, 
Iph. Taur. 968. Rhes. 145. Musg. 

Musgravius #63 jungit cum slrféress 
et dingern refert ad æéx.  Multo simpli. 
cior est vulgaris interpunctio, quam re- 
tnuimus.  Negeri quidem non potest, 
sirfninus séèa recto dici, sd quidni etiam 





dcaique séèn vais, sive, quod idem est, 
aleur ads ävè cnés? As wéèn Noster 
dixit Hec. 951. ré} Œw aigerrs 
Hel. 1626. es rèr céV aîeus Troad. 545. 
movper mien Baua. Seidl. 

775. Bingorer sis aueksrèr,] Scaliger le- 
git sis dingeur auaÿsvér dingess sane de birio 
recte dici potest, sed nec minus 
dingores de curuli via, db ‘eur ssérnpa, 
quare, cum œpmakseis dicatur hæc vis, 
maneat omnino per me dcxgerss” Ita qui- 
dem via strata lapidibus et equis apta di- 
citur igrésgeres. Barnes. 

épaksrès ed. Victor. 

776. 6 nAuvés var Munnraiur üsat.] De 
Ægistho hæc Jronice dicuntur. Barnes 

778. néeæ] Ita jam voluerat Portus. 
Edd. Victor. naiga.  Seidi. 

780. ILéSsr wopsiesSi € in goius y Jevés :] 
Ita Ed. Victor. Emendet Canterus «é9sr 
Tous Ser r5 zgn coins XSovés; Sed.leniue 
multo est 


céder coque d", ivre v', is mous 1 Sorés ; 
Husg. 
DéQer rogséer Der es nés coins LSevés :] 
Cum olim misero hic lacus. erore fœds- 
batur : ita enim legebatur: Ié9sr; sogséir- 
Sie Ls œoins XIe: Canterus eimenda- 
bat, ut nos jam scripsimus, quam lectio- 

nem veram pronuntisremn, nai À 
aliam lectionem #æque versimilem profer- 
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dur  œÙrsi aies, ë Eéror eines 


780 IloSer routes y tors dix woiaç XSorés; 


785 


‘O dir "Ogiernss Ourexhoi- Teos d""AAPsèr 
@ürorris iexôpad "Oxoprie A. 

Kader di rar Aiyiodos, iniws ads 

Nür pr aag" mur en Evnorious iproi 


785 @oims yerie dau, ruyyére di BovSurar 


790 


NépQuss” igoi d iEarmoravrss ASous, 


Conspicatusque nos, clamat : salvete, © hospites, quinam estis ? ‘ 
780 Unde venitis et estis? qua ex terra ? 
Orestes vero respondit: Thessali sumus, cæterum ad Alpbeum 


Imus sacrificaturi Olympio Jovi. 


Audiens autem hæc Ægisthus, bec di 





Nunc quidem apud nos oportet convivas simul 





785 Exbilarari convivi 


: nam boves immolo 


Nymphis : mane vero excitati e lecto 


ret: MéSar œvguéreS fvess ln ea x Sub. 
Locus autem Homerico ili æmulus, 
Odyne. a. v. 170. Tiss Média de Born 


CCR 





conjicit 
m$s evins x Omar, Vel iso rquerd Let 
P'Agytian Sim Beck. 

lusgravius valde probabiliter : 


Su rogéars', Lors sl euiec x Sms 
arum quidem elegans videri potest illud 





in are reed = ein. Bimliter ta 
OËph. 653. med rôs dE 
ces An an me Ends af 


ET 1837. En 
durs ex] lon Dégevs ru Le 
sen vâe Quai lu Aer GE 


nam sint, unde veniant, et quænam eorum 
patria sit Moendum tamen est etiam, 





œéder woçuerS qu à Ve moins x Serbes 
Verum potuit tamen Orestes prolixius 


respondere, ut respondet Copreus in Nc 
ui Hercl. 135 seqq. Seid. w 


781. "Axgud ed. Victor. 


785. Gr yes] Barnesius Jaime 
ineSes, quod, ut prairie in convi- 
Vor. VII. 


vis invitandis wninime urbanum _emet. 
Melius igitur Dawesius, Miscell. Cri. p. 
345. Gui ‘yyvieSa Melim tamen dues 
Guy yawdedm vid. ad Iph. Taur, v 
958. Mu. 

Guirmr œiniedas,] Ita quidem nos, solits- 
tif et nullo fiduciario nixi, nec tamen 
fiducis excidimus; cum enim ante bæc 
Gels yuieQu scriptum erat, cum accuse 
tivo personæ, id quidem nullo modo fer- 
endum vidit Josephus See et pro 

à 















Nos itaque, quibus EVE 
tur ‘Ouneépines, legimus æineQe pro y 
weSi, quam lectionem si semel admiseris, 


ormnis difficultes abit Homerus 
Iliad. à. v. 124. ‘Evempives irivwere na) 





bebe Et dairs einr9u legi- 
tur, Odyss. y. v. 498. Ÿ. v. 631. E. v. 
199. Quare hic loci sensus et 






Aus does abrodaevu kr ras Hgereyieus na) 
Sueimss, na) &Akus sireinmr. … Consule 
de hac re Cœlium Rhodigin. lib, X VIII. 
c: 36. Barnes. 
Reisk. Saions parie Das. 
EC 


Beck. 
Legebatur Sairer yerir- 
Miscell, Crit pe 397. 


Hh 
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Eig ravrèr LOS GX Fopsr sig doprouc: 
Kai rai C7 MYÔeSUE, rai xsbd AaGar 


Tlagñysr LD où Gragrir as Xgso. 
790 ’Ess) y à Ü cixois LC nées räde 795 


Acürg à répiora rois Esroig riç aigire, 
‘Qc auoi à Buudr craci xsgriGer rila. 
AN ee dir Opierns agrios ipicpaSe 
Aovrecirs naSagoïs worapiur pidpur wo. 
295 Eï à Eirour aoroïos sur Xgvèn, 800 
Ain, %: (froigos, æoÙs Gwagrodmer), draë. 
Toûror pis oùr peSsirar in pirou Adyor- 


Aôyçus di Sivres, dsrmôrou Peoveñpara, 


Eodem pervenietis. _ Sed ingrediemur domun 
Simulque hæc dicebet, et prehensa manu 
Deducebet nos, neque denegare fes erat. 
790 Cum autem in ædibus essemus, hæc dixit, 
Lavacra quam celerrime quis hospitibus efferat, 
Ut sd aram stent prope aquam lustralem : 
Sed ait Orestes: modo Instrati sumus - 
Lavacris puris ex undis fuvialibus. 

‘195 Si vero fas est peregrinos sacrificare cum civibus, 
Ægishe, parati sumus, noque, O rex, hoc recusamus. 
Hunc autem sermonem omiserunt de medio sublatum. 
Cumque deposuisient hastas, Regis tutamins, 


gs. ed. Lips.) emendabat Sn'yywir 791. aigirms ed. Victor. 
vius mavolt sueë Jury ya 794. eerap. fu. en] De hoc usu 

mes quod proximum erat.…præpositionis cf. de Vers, Dochm. p. 308. 
separatim recte dicatur rie Seidl. 

Das et rmreieus Sairy que 796. Trou] Scil. iquin Vid. supra 
Ses, recte etiam dicetur conjunctim swms- Seit 
viovs lu Soiry prrirSws. Littera » et iota 
adscriptum sxpissime confus. In versu 
antecedente noli tentare illa eg’ âañs et 
Wu Verte: esiote mihi convivæ in hac 
mea domo.  Seidl. 

Ovirer prisSas ed. Victor. 

787. Els embrèr dEtr',] Quum mane € 












güm Anvallau cite Vpir. 
idl, Miltonus legit hoc in loco : Of mis eà rpé- 
cavrèr (ocil. IS sr y irifiem. Sed Scaligeri lectio præplacet. 

isa fger est temporis ir 





Lee) ses. erant autemin itinere ad 
ce re Reise liger recte, opinor, mutavit in rpeysin 
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A6 med igyor ass Hour Xigus. 


800 Où pr rPaysior KPagor, oi d 7er xavä* 


805 


“AA d6 rie &rnaror, agi F icxäges 
AiGnras äeSour aûca > ierau oréyne 
AaGdr À ægoyüras Bnrgèe sbrérne eider 
"EGaras Bapous, rou&d éwétar ixn° 


805 Népqus sirgaias, moAÀGRIG pus BouSursir, 


810 


Kai ryy xar oixovs Turdagide dépagr" à ur, 
Igäcooras àç in, rod LE ipods ixS gode Rang. 
Afyor Ogirmr xai dé dicrôrne d épuoôg 
Térarré xs, où veyoiouer Aou, 


810 AaGiir rargäa dapar* 


äx xaroù À $har 815 


Famuli, sd opus omnes admoverunt manus. 
800 Et alii quidem victimam adducebent, alii vero ferebant canistra : 





Maritus vero tuæ matris molem faleam acceptam 
Projecit in arss, talis profundens verba : 

805 O Nymphæ saxicolæ, date ut ego sæpe boves vobis mactem, 
Utque Tyndaris uxor mes, que in ædibus est, 
Ut nune, rem gerentes.  Meos vero inimicos male : 


Signifcans Orestem, et te. 


Dominus vero meus 


Contraris precahatur, non clara voce proferens verbe, 
810 Recuperare paternas ædes, _ Cum autem ex canistro cepisset 


Ton. Schæferus egayi ligue Sed 


dubltare licet de hoc usu acti luplgur pro à 





Scaliger, 


probent  Josepbus 
Ærilius Portus, Joban. Miltonus. Nec Jées. 


est, ut in dubium vocetur.  Hoc autem 
in loco ritus sacrificandi spud Priscos de- 
seæribitur, ut spud Homerum quoque 
Odyse. y. v. 425. ad v. 464 

Francis. Rossi, Archæolog. Attic. Lib. 
VI c. 3. Joban. Rouni Antig. Roman, 








Jocum Iphigun, ul v. Hot eus cum ve,) De 


‘hoc loco. 


Fev, et 
e- 
eùr der. Sad. 
802. œüre Ÿ incéeu eelyn] Thema 
Barnes. 


mevrie. 


605. Resk. emendat: Néupui pen 


eds pu BeuSrei,], De hoc Es 
Interpp. ad Nostri Suppl. 3. 
Victorius in margine: Adeu érnsès «à 


Scidl. 
807. cuis Ÿ inoèr 1x9 men. ] Soil œpére 
au. jAnacouthon Sat Content in Crares 
dentibus 15 rederur —Conferri 
potest Clyiæmnestræ oratio in Soph. 
Electr. v. 850. 

809. Lei Conf. Anterppe sd 
Hesych. 5. 





crificus 


Hb2 
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AïysrSos ddr epayide, poryiar seiye 
Toudr, ig &yrèr LA SInxs de. 
KaoQa£Ë ix duar pére, à Fear xsgoïr 
Apüis" Aya À où acvpire rade 


815 "Ex rèr saXër noprobss rois Qsroanoïig 


820 


Era rod", œrig rabgor prapsi am Ad, 


Ægisthus rectum cultrum, vitulinos pilos 
Resscans, in lustralem ignem imposuit destra. 
Mactavitque vitulum in bumeris percussum, cum eum sustulissent manibus 
Ministri: bæc autem fratri tuo dixit. 
815 Inter bonestas artes jactant spud Thessalos 
Hoc etiam esse, quisquis taurum dissecat pulchre, 


Au 1664 Ex, boc loco auter ap- 
rectum reponi. 
Pate porxiar pige Tous) Piles ex 
victimæ capite ante sacrifcium rosecabant, 
quod propre diccatur iméensdus de 
qua re vide Eustathium à Odyss Fe 
v. 422. ‘AA man mipaañs 
rélgas br eu R B 
epayis] Rec æc vOx infra v. 1142. 
Pollux X. 97. rèr À paie dr ani 
Sci 











juan péexcen,] Inter ar- 
ï' bumeris certix aptari videtur, 
vitulum percumit, ex more ac ritu pre 
wcripto. Barnes. 

ie Gun Abresch. ad Æschyl I. 








quibus impositum vitulum jugulavit. 

Beck. 

Distinguit Relskius: n£rpaf, le’ dur 

péexer à 3e x: et mactabat vitulumez hu 

meri famulorum dependentem.  Vulgata 
Scidl, 


distinctio idem di 
815, 8. ES ar sopeñe vies Que 
obus Elus eôŸ', dress cuiger dgcauur 
Aün] Phœniss 163. AR AG 
mdr 
p. 21. D. Suidæ v. draamfirdes (sic 
Poronus.) Eustatbii sd Iliad #. p 
1164, 32—1923, 35. ‘Timocles VI p. 
257. E. Casubon. ad VL 17. p. se 














L 








» saxës] Videndur, an mellus 

sain Ut itur Plutarchus 
Op- Mor. p. 426. Ed. Steph. Musg. 
En er neAG, none eue Ourraheis 
eu eéŸ, etc.] Hoc in loco, ut in multis 
als, preclars illa surmme ingeniosi nostri 








poËtæ œconomis insigniter patet, quar 
miror aliquos etiem doctos bomines in bac 
fabula non æque agnoscere. Cum enim 
Orestes et Pylades, supra poëta fingente, 
se ‘Thessmalos ad Ægisthum dixisent, 
Ægisthus jam illos provocat ad_artem 
suam ostentandam, qua nempe 
erant celebres, in sacrificiis excoriandis, 
aperiendis, dissecandis; nempe sic Ores 
tæ opüms dabatur occaio Ægistbum 
subito p .… Quare cum dicit Gas- 
: Mulla in hac narrati 
igidiora eue, et a Tragica grar 
Le abhorrentia, ut sunt ila, v. 179. Kaigur, 
S Eivu. €t ve 784. Nov plr mue dun elC, 





etv. 791. Aoôre dr régies, EC Et v. 
799. Tlgès eyer æévrie: impudentem ho- 





gidisimos sensus exsecror, poëtæque nos 
tri felicem fortunam suspicio, qui mullum 
habet hostem, nisi impotentem ignoran- 
tiam. Et sane in toto 
in Euripidem 
docto homine dignum reperio, excepto, 
quod arguments in omnes actus scripserit, 
et morales gnomas et philologicum non- 
nibil intersperserit ; sed sensus poëtæ mi 
nime vidit, cum etiam iambici versus le- 
ges ignoraverit.  Quod vix ego memora- 
rem, nisi metuerem, ne quis, Œjus aucto. 
ritate seductus, in Éuripidis bonorem fa- 
manque suem offenderct, Barnes. 

(En eër naxür] Musgravius:  Viden. 
dom, an melius it fr rérsaxën" Exqui- 
sitior lectio librorum: neque de uns re 
sermo est, sed de dusbas. 

816. Historica bæc, non a poéta ficta. 
Dimertatio Dorica de honesto et turpi, p. 
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“Lrrovç ixpéqu AGGs cièngur, à à Ein, 
Agé F6 Phpenr érupror agi Gscauhar. 

‘o à süxgérnror Augid ägrésas Xsgoir, 

820 ‘Pilag ax | Spa cosgerf Torre 
IluAddnr por fer à æôvois drngivnn, 
Apèus À @raS nai AaGèr poryou roda, 


825 


Equosque domat: sume ferrurs, © hospes, 
Ostendeque famam honc de Thesalis veram ee. 
Ille vero cum bene fabrefactum Doricum cultrum corripuisset manibus, 


820 Rejiciens ad humeros decoras vestes fibulis astrictas, 
Pyladem quidem elegit in laboribus ministrur, 
Famulos vero removit, et correpto vituli pede, 


55. Ed. Gale. Ouvrari 
Teeus ln çès dyikes Aap ès LE 
cu, ne) eùs fquase Bôs es Aaféres De 
cpalns na) indique, na) naraniÿes Hinc 

ai quis putet, Ægirthum rem indecorem ab 
Oreste petere, facile est poëtam defende- 
re. Addi potest, homines liberales, otiam 
Juæi tempore, in re divina facienda pro- 
priis manibus operatos es, habitumque 
arctæ necessitudinis indicium, si quis ad. 








juior alice nn noël rame 
tur. em, 2 
LS eus s 0 Er 


cube derapui] Ent jüpa cixunin re: 
es Pro dgrius ei, nuit autern, “ 

ximus, excoristionem, 
dns me, re 
capes, coquus, qui, ut Eustathius ait, sis 


Barnes. 
De relativo Jevu pro 1? eus vid. Mat 
thiæ Gramm, Gr. sect. 481. 2. 


op À 
ent 


ven ducit, de que voce  consuletur 
re LES 


moderari potest illud, quod ampleru pot- 
est continere. Lu sane vectim aut retina- 
culum sonat. “Et nos de Carolo IL R. 
functo: où fe Anar El sdaen 
en \einfañer 
Versus ne CA Rbod. og dit.) ex 
748. ad quem vid. Brunck. qui varietetes 
Codicis Paris, afert Sidi. 

819. simgérnrm, Î. e. bens coactum, in 
duratum malle, ut recte interpretstur 
D'Orrillius sd Chariton. p. 86. Confer 
tigon. v. 485. Musg. 

Agir] Cali sas, 
quo ex Dericum dice- 


Apres 
do cursus tixgérurer vocat bic cultellum 
im, quon io e rocat, v. 836, 
nglice dicitur, a 

Frs brevior on ot leviors pt 
puiem eut grarior, logique et 

vel hatchet, quo aperiebant f. 

Potius, & ha es 

partes dissecabant aq sscrificie, Et 
bic Thessalus dicebatur, quod Thessali ob 
has res celebres erant.  ®Ss autam 2e. 
es est idem, 0 Otwrauni, quis 
Phibia er rte = nr 
890 ©SuT dre) Anges oleu eus dpuir moe 
«A. Barnes. 


Psulo . 836. vocttur 
] port v. 


Bugs soir. M =, voteres 

ps mentoen 

quod derirant a lesychius 
dede pu 





ï citet E: sd 
TEL à Érabe (er Me ri is) 2) 
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Asvxdg yüprou capxas, EnTsivar Vipa 
Oäcoor di Bugoar 1Edspsr, 7 dpopsus 


825 Aucoovç diavhouc ixxious dinruot, 


Kärsiro Auyoras* ispa À sig yiieus haGar 
Aiyiodoçs ASS xœi AoOg poir où reorhr 
Zrhayyroic auhœs di ai doyai pos æiAus 
Kaxaç iPasvor ro axoreurrs TeooGoA&s. 


Albes nudabat carnes, extendens manu, 
Ocyusque tergum excoriavit, quam cursor 

825 Bis bina stadia conficeret equestris : 
Iliaque aperiebat, sacra autem accepta in manus 
Ægisthus inspiciebat : lobus quidem non inerat 
Intestinis: portæ autem, et bilis receptacula accedere 
Adversos inspicienti portendebant casus, 


deples. Hesychius tamen: Augnt — 3 
nr 6 rs Lane su) pi réa 
aa) Aéges. Victorius i posuit 
glossam: dés es muyaisus à dwels.  Seidi. 
890. cerénars,) Vid. erm. ad 
Herc. Fur. v. 954. Hesych. seréAs, 

XAapès, ubi recte corrigunt wésana. 
Seidl. 


822. érSu in imperf. legit Reisk. 
Beck. 
Non opus est, ut cum Reiskio scriba- 
tur éws9s Confer Matthiæ Gramm. 
Gr. sect. 504. I. Skidl. 
8925. lxruver vieu] Legendum y4ei, 


extendens vituli sc. pedem manu. Musg. 
Auvsès lydprev réguas,] Tours ieroiss cs 
Büseus. Barnes. 


ale Musgravius conjicit iseurer ziei. 
Seidl. 


825. ixæiovs] Ed. Victor. igæsious. Sed 
legendum Teeses. dpousès Taaies est cursor, 
qui in égéuws non communi, sed jesiw, la- 
borat, à Jæaier dpéuor éyanitôpures, ut ait 
Pollux Lib. III. sect 147. Pausan. p. 
198. Dpôpses À6 sies eoù isariou, uünes pur di- 
avan de. Hinc intelligas mendosum esse 
apud nostrum iææieus. vid. et Hesych. v. 
eau. Musg. , 

duereds diubhovs in aies dinvuos,] AïavXes 
definitur curriculum duorum stadiorum: 
hoc est spatium mille ducentorum pedum, 
hoc est sexingentorum cubitorum, iæivs 
vero cum Scaligero lego pro isæsieus, ver- 
sus causa, vel certe jææ:xsès scribendum ; 
quanquam et media syllaba in /essers 


830 
corripi, ut in multis aliis vocibus 
fieri notavimus ad Hecub. 1090. Barnes. 


gravius: legendum jewses. 
tam magis decet ‘ssiess. 
sunt XasAs, qui equis percurruntur. Its 
ad Jeemsès per se intelligitur Zæases. Seidi. 

826. Kariire] Hesychius: énires, dipus 
Homerus Odyss. Il. v. 300. 


ajyas hripreus, riéAsus Serres is abs. 


Muse. 

Kavrire Aayévas:] Ka) äniire, ab &rismas, 
non hoc vero imperfecti temporis per me- 
tathesin literarum pro æ#vwsre, ut Æmilius 
Portus ; sed plusquamperfecti temporis ab 
dysiunr, à perfecto &rsina. Est autem hoc 
giyuaèr pins, ut et alias Euripides diait 
doibns cpéys. Quia, cum pecudes jugu- 
lantur ad aras, earum jugulus et exta 
aperiuntur. Barnes. 

827. Aofès] Pars jecinoris, quam nunc 
lobulum Spigelii dicimus. Scholiastes 
Æsachyli: AoBès, piges cou fwares, ad Eu- 
men. v. 158. Jusg. 

827. 8. Aofès pr où weoenr ZwAéyvras] 
Aobès br y Ovrinn pige rares, xai mar- 
ca à linge, na) rè capniner TE WT. ZTA“y- 
va "Haas enpairu, nai lynura, nai và 
drrès cor our. Barnes. 

Ae6ës] Utrum Jlobulum Spigelii dicat, 
dubitari potest Namque lobus etiam 

quem vocant, nonnumquam 
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830 XS pir cxudeaQu" dsorôrns À ancrogi, 
Ti xeñu aSupsiçs à Etr, 6ppad rnà 
Aühor Sugxior ir: À y Sioroç Born 
"Ayapiurors maïs, oApuôs  ipuoïg Dopuoise 
‘O Ÿ sims, Quyados dira dsspuaivsss Dôhor, 

835 IloAsaç &réroar; oÙYs ora æivorngiar 
@Oonuoipsrda, DPIiad avr) Aogixñç 


830 Atque ile quidem vultum contrahit: herus vero interrogat, 
Quan cb rem animo tristi es? O hospes, formido aliquas 
Insidiss externes. Est enim infestisimus mortalium 
Agamemnonis flius, bostisque meis mdibus. 

At ille (Orestes) dixit : Exulis igitur times insidias, 

855 Urbis imperium obtinens? Non ne, ut exploratione facts, 

Convivium celebremus, Phthium pro Dorico 


deest, ut audivi ex viro harum rerum pe- 
rito.  Seidl, 


838, œéxm] Portæ jecinoris. Vide inter. 
pres Hd chum in eme 


e3 à, Abe) heurias, na: 
V0 26) nmpias. 
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835 


840 





re. Musg. 
éd À na) Émis Fel est, 
quod folliculo inclusum in je visitur 
materis. Hi folliculi æéxs et de) di 
cuntur ir eÿ Gvraÿ. Hinc Hesych né 
Aa ‘Aguropéres lv Tixpaenèer de rür 
Gvrër Alyir lat yèe lrniremens rès 
lnrçords ee frares na) rè4 Alu, dà na) 
rès ès œéxes Afysn. Vide Alexan- 
drum ab Alexandro Lib. V.c. 25. De 
Extispicio. Recensentur autem inter ex- 
ts, ex quibus comjectabant Veteres, cor, 
cerebrum, pulmo, stomachus, lien, bepar 
etfeL  Parüim ex Gaspar. Stiblino. 


Taapureibeun, dard (L lei) eür Sorëe Ab 
vu lai 73e ler eds largerde 
6 drars ne) cùs Qufés.  Ulime, 
parva mutatione admise, prabent sen- 
arium: . 

6 Lnrgerèe vds rare ma) rèe Gif 
dre: . 
de largorés 8 Sabrares na) re quil 

Seidl, 
829. Kauds spears] Hosthius vertit 
mem. Rectius Latinus in 


terpres adversos carus. Said. 
830. envdgéu-] Idem, quod awpuré- 
te. Barnes. 


835. œuwwenglar] Subeudiri puto Sair, 
vel dure. Musge 
wernglar] Musgravius cum Porto 
maudit on Dire vel darre. Malin 
Sueian, Érit autem Surieterenie s0e 
ra à 
crifium exploratorium, ad explorandos 


Barnes. deos institutum, quemadmodum 
#éxe] Pollux IL s. 215. Kaaÿre À eacrificin iAurrieu, ges, er 
rù feuess, eù pèr abreë, œÜdms, naS° ds etc. Vid. ad Lamb. Bos. de 
érdizien eà alue, Ing là puis QaB ds D. 191. coll p. 198. Schæ£ Poterat igi- 
méras dès QAifes de airèr draripumienr tur etiamn dicerc muwrégus 
Hh4 
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Ofoss ri hpûr noi; opphEn VER. 
AaGar à nérru crAayyra Ÿ Aïyiodos AaGar, 
"Hess diaspdr roù dù vsvorroç ar, 


840 "Orvyas ie axpous erèç naviyinros didsr, 


Eig ePordÜAove Sræics 


“Eppnée deSça" mer À cou dre närw 
“Hosaiger, #AGAaŸ6 duo Srirnor Por, 
Après À idovre, PAPA Eur sig dégv, 


845 IlonAë péyeodas xeôç d0* avdpias Ÿ Üro 


Feret aliquis nobis cultrura, ut rumpam pectus? 


845 
vwriai di 

850 

[thus 


Cum autem eum accepiuet, victimam percussit _Viscera vero sumpia Ægis- 
Inspiciebet diducens: eo autem caput deorsum inclinante, 
840 Unguibus extremis insistens frater tuus eum 


In vertebris percussit, tergique 


Confregit compages: totum vero corpus sursum ef deorsum, 
Palpitabat, convellebatur difficulter moriens cmde. 
Famuli vero conspicati confestim proruerunt sd arms, 

845 Ut multi pugnarent adrersus duos. At propter fortitudinem 


836. ©9w] Vafre Orestes cultrum 
cum poñcit, utpote hoc tempore 
Thesali personarn gerens. Mug. 
SAT dre) Awems] De Phthio, sive 
Thessalico et Dorico cultro vide supra v. 
819. Barnes. 
837. Legn et distinguo: 
deu cie dur mer, heoÿfitas zum. 
Copis Thracum et Agrianum, qui Mace- 


donibus contermini sunt, sic a Quinto 
Curtio depingitur VIII. c. 48. P 








2 D fus ee 
Les, r35 eriavs vr dragoqr rôr levynée 
er rares Musg. 
érjite xiam] Multis oritur dubits- 
tio de voce xfaw in hoc loco. Sed quan- 
alias xiavs sit xixëm, alias Adee, et 
do prxérmne exguain, quod Le- 
tinfs etian féstudo dicitur, tamen bunc 
locum respiciens Hesych. dicit: xixm, 
2er na pleos eür lsplon Sed vellem, 
üt, que cit illa pars, Indicamet. Pollux 
sane tam vocat gibbosam illam tergi 





partem sub cervice, Lib. II.e. 77. lg 
Hécus, révun, na) eùr ee) aivé. * Née 
core de abcin aupres, à pèr Tyxogem, 
x dm mndèiems Barnes. 

eh] Musgrarias lei et distingai 
vult: 


eu vu épis nocid', beoÿjibes xiaon 

Sed Oresti festinanti illud magis accom. 

modatum est. mul 
xiàw.] Reiskius: 1 Xixwr hic loci est 

pectus, compages costarum et sterni, h. e. 








tota thoracis arca xiaus dicitur, a siili. 
tudine testudinis.” Henr, Steph. The- 
é itat Schol. Nicandr, 





eûr dapoqèr cor levyméeur eue 
Seidl. 

els boc loco et xerid', (sine interrog:) 
esiiber ed, icone ( TE 


eu 
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“Ecrncar, avrixeuga céiorras Bian, 
Touran, "Ogioras Fe as Ÿ, où) dupe 
“Ho rom LEE , oùd épuoï oœdosir* 

Doria dë Tarpùç évriripogncäpunr 


850 Trsuar ’Ogéorns &XAG ph ps nréivere 


855 


Ilargôg rahaoi dQuosç" oi À, ire) Adyer 
“Haovcar, icyor r@puxaç" iyric Sn Ÿ Üro 
T'égorros ër doposair &gyaiov Tivôg. 
Zrigouos À sde où nacryrirou népa 


Steterunt, adversus cos vibrantes tel, 
Pylades et Orestes.  Dixit autem Orestes, non infestus 
Venio buic urbi, neque meis ministrie: 

Sed interfectorem patris vicissim sum ultes 

850 Infelix Orestes: quare ne me occidatis, 

Patris veteres famuli.  IIli vero, cum Aæc verbe 
Audissent, continuerunt bastas: agoitus vero fuit a 
Quodam in ædibus grandavo sene. 

Illico vero coronant fratris tui caput 


modo Valckenarium V. CL. emendesse, 
memini, me « quopiam inaudiime. 
Mi 


sg. 

dSrärse] Idem verbum supra Rbes. 
v. 787. Et hoc inter arguments alla re- 
ponstur, quod bec sit Éuripidis fabola ; 
cum et verba illius et animi sensus et ju 
dicium constanter ubique spiret. Barnes. 


2 rpenandaipun 26 à rçéxaies rer), 

Gen SaBrres pr, eù À ha oùs lei, 
ubi pariter cervici tribuitur, quod ipei ho- 
mini trbuendum era. Sd vo, ns 
tro loco de tali negligentin um 
de Valckenariuse pur DT VTUS 
scribi valebet Irgdaÿs, referente Piersono 
ad Morin, p. 356.  Sed 
explicandum esse 
pedesque jactans. 
éxskdge et 





Immo jpsa vox 4asaà explicatur per 
digvhes ab Etyr. M. et Arcadio Gramm. 


ee, 

HT rue de tn dore EU 
Auyua. Apud Zonsram v. dass: 
Le leguntur: 4 dhakopnés Len gard on 
mag Veos réppuses, dAXGAUS eûr br real 
emarrtireur sa) enveuçereun. er 
er daaadr, 3 enpairu vds Ségrher, vera 
dxaxdtu, za) LE aèveS dhaxaynès na) AA 
Aæyus Do tympanorum et tiblarum 
10n0 ipse noster voce ÉkaXeymèr USUS @t 
Cycl 65. et Hel. 1351. Hinc miram 
sane, di solum verbum éasAfur, à quo 
ista descendunt, de nullo alio 
de vocis strepitu dici potuerit.  Sridl. 

inst Vision, LL 

845. Texad paqur Ses wpès die, ad pug- 
nan Dhs SUR L à mel qu, 
si compersveris cum duobus, contra quos 


te 
qe ne pad 
849. uria ea rurçès] Lege an 


@mis] Etam bic melius ultims bujus 
Vid supra ad v. 59. 


853. _ C£ supra v. 
> ss 
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855 Xaœiporrig, aAuA&Ç orrEs" teysras dé os 
Kapa ads Ear, oùyi l'opyovos Pipar, 
*"AAN or œrvyiiç Aiyiodor œipa d’æiuaros 
[Lixgoç darsiopôg HAŸS F9 Jarovrs vor. 
XO. @ie ic LEO», ü QiAa, lpros* erpop. 
"Q »6Bp0s ovpæsor 
Hyônpa xoupi(oura eur àyhaia. 
Nixg oriQarnpogiur 
Kocioro raç sup ‘AXPsob psideois rsASTRE 
Kaciyrnros céder GAN raids 


860 


860 


855 Lætantes, jubilantes. Venit autem tibé 
Caput documentum non Gorgonis ferens, 
Sed quem execraris, Ægisthum. sanguis autem sanguinis 
Tristis usura huic nunc extincto contigit. 
Cho. Pone in choream, O amica, pedeñ 
Ut hinnulus aérium : 
Saltum leviter librans, cum gaudio. 
Vincit, coronam 
Præstantiorem Olympica adeptus 


860 


Frater tuus Quamobrem accine 


Doria es ed. Victor. 

856. y Üeidsitan,] Concinnius es- 
set sépa ‘æduEwr Malim vero ‘eièuts, 
L e. iridubsr, documentum. Musg. 

"suitur,] Ita Heathius. Vulgo 
négu y isditen. [ita ed Victor.] Pro- 
positum a Musgravio ixidufir, documen- 
tum, admitti non patitur notissimus ille 
pleonasticus usus participii fiewr. Seidl. 

857. AfyirJer, L €. AiyisJeu De si- 
mili relativi vi cf. Porson. ad Eur. Orest. 
1646. Seidl. 

859. Xsgmubinà nul éraasriné. reed. 
MS. not. ed. Victor, Seidi. 

861. meupiqeuræ sùr] Metrum postulare 
videtur meupiQous' ir.  Afusg. 

neugigoure, i. €. noÜQes mivobra SiVe aros- 
oùru. Cf. Nostri SuppL 1057. Jurrnres 
aivenua nevpige. Seul. 

862. Nixas] Legendum haud dubie 
cum Cantero mu%, vincüt. Dein ob me- 
trum vriparnpegiar Musg. 

Nisas] Canterus conjecit »ix«, proban- 
te Musgravio, quod recepit Schæferus. 
Sed ad riAfres intelligi posse irri, ipse 
Schæferus probavit ad Lamb. Bos. El- 


lips. p. 608. Zeiparnpsgiæ vixns eodem 
modo dictum est, ut paulo post v. 880. 


sqq. manPéges Hdxns PTO Pigewr mans méyns. 
Seidl. 


vixas, ed. Victor. 

863. Ed. Victor. is. Legendum räs 
propter Dorismum, non, ut Edd. (ut et 
hic male remansit) is Mug. 

Ketireu ras mag "AXQueë piges] Kesie- 
cova criparnpogiur Ninnç, cas ag ‘AA Queu 
si eus" à Nous” oûres à d'yar, veu ‘Ogirrer 

Aovors rôv AlyirŸer énAërees, mesiceen kr- 
er) vinn, nai xpsiceovx crifarnpegiar vinns - 
Aus, eñs "Oauvuaionnas ir "HA ue "AXQUu 
rorauy. Sed vel nx& cum Cantero le- 
gendum, vel certe fAafBir, sur, aut tale 
quid, subaudiendum, ut sit hic ordo: 
Kariprnres où nx& vriparnpogiær, vel 
Taha vixns sriQurnpogiar. Barnes. 

863. s. Hos versus Ileath. ita disponit : 


Kedrew ri mag ‘Aiçgueÿ  pherecrateus. 
"PuSçus rives nariym- g\yconius. 
cos ris &AX irau ds pherecrateus. 


et antistrophicos sic : 
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865 KeXMinxor gdùr à ieÿ x°e8. 870 
HA. 70 Piyyoss ë S riSesrer fhiou céÂug, 
a Ya ai vd, à “ idsgxôpnr rigoss 
Nr 0 être roùpèr, éprrogai cs isÜd goss, 
"Er rares, æisruxsr AiyioŸos Porsbs. 
870 Dig’ oix dn” Xe ui dôpros ætÜVouri pou 875 
Kôpens Gyéhpar itwriyraues, ina, 
Zrigo den qoë meûra roù nanpégou. 
XO. 3ù pr ro ayaApar dugs dmorpophe 
Kgari- 50 à dpérsgor 


865 Triumphale carmen meo choro. 
El. O lux, O quadrijugum eolis juber, 
O terrs, et nox, quam intuebar prius, 
Nunc oculus meus et halitus liberi, 
Posiquem cecidit Ægisthus interfector mei patris. 
870 Age, qualiscunque habeo, et ædes occultant mes, 
Coms ornaments, O amicæ, efferam, 
Cho. Tu quidem nunc ornaments adfer 
Capiti: nostrum vero 


Talar coçaméeeunrr cérenpa. lapins aù marge ed. Victor. 
Diass Parsdins dinaios, , Seidi. 
Tard bles made 867. dr Lignée réçess] Optime expli- 
cat Hermannus, quan 
Be. mediabar entea, quod sci. vi ai in 
Hunc vers lambelegum eme debere ferre Electre voluert. Nénes On 
t versum 861. antistrophicus certissimo  nonnumquam significare notum est. Ita 
indido et. Legiur tamen locus vulgo Oro. 1424. 

LL 3 düpe valer rurès dpraias vérge 

viaue criqarmpaiar Scidl. 


de fe EAP ltpe rare. énerexai] Legend Reis 
seen se vf RTS 
ilud + À intel 
qu, que ind ci imbque frange me EE 


per] Paulo negli- 
RDS me RS D 
865. Ki LS 
880. #1) Féunt N°2. sed. 


480. 


#75 


Xapñetras Mouraci Xogeupee Pihor. 
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Nu oi Tagos dur sgos , 

L'aics FUgayrEUTOUr 1» Qihos Bauasrgsc 
Ausaiox, rourd œdimous Rad EXGNTEE. 
"AAX ira Evravhog Box xaen. 


880 HA. "NO *AANURS) Torpôf x nanpogou 


885 


L'syo, Ogicra, TA UT io EE 
At£cs xôpnc once Borrevyer ayaauare. 


875 


Procedet Musis tripudium gratum. 


Nunc pristini nostri 
Terræ imperabunt amici reges 


Jure, sublatis his impiis. 


Quare eat consonus lætitiæ clamor. 
880 Ele. O præclara-victoria-insignis, qui ex patre victore 
Natus es, Orestes, in bello ad Ilium gesto; 


Sume coronas cirrorum comæ tus. 


du à ye ed. Victor. 
873. Metri causa Hesth. legi vult rer. 
Beck. 


Male vulgo r#, licet jam emendaverit 
Canterus. Seidl. 

Lo pis, nas vois Évw.  Scholiast. 

874. «8 ed. Victor. ut sæpius, pro 


875. Xegsriem] Mira locutio x wir 
xhesoma.  Scribendum videtur yegsrsres 
Futurum medii activa significatione Legi- 
tur apud Æschyl. Agam. 35. 

abrès D iyerys poipuer xoiiremas. 
Male in recentioribus aliquot editionibus 
legitur Meurassir.  Seidl. 

876. Nov x. 7. 2.] Hæc chorum solum 
ad «e vel ad spectatores dicere censet Prev. 
Electram enim jam domum intrasse. 

Beck. 

871. Lege ob metrum: Taias aÿ eugær- 
nürovr: Dihe Bari. Beck. 

Vulgo rosarstrour:r et Bariañss. Scrip- 
si Bariñs, NON Baniaus, quod ille forma 
in simili numero occurrit Soph. Aj. 959. 
Br. ad quem locum vid. Lobeck. coll. 
ejusdem nota ad v. 186.  Seidl. 

879. Hic quædam decsse statuit Prev. 
st Je soupçonne ici, inquit, une lacune. 
L'arrivée d'Oreste n'est point annoncée 
per le chœur, et l’entr’ acte semble trop 
court. Beck. 


geo: TN sains, &c.] Orestes sce- 
nam ingreditur caput Ægisthi in manibus 
ferons, cum Pylada, laboris socio, muts 
persons ; its enim ex = 
itur, v. 895. aûrèr cér Jarérre vo Glen. 
e voce saines, et quotupliciter sumi- 
tur, vide quæ nos ad lierc. Fur. v. 681. 
Barnes. 
Actus quarti initium esse jubet Prev. 
Beck. 
880. s. manpigou — péyns,] Vid. supra 
ad v. 861. Seidl. 
882. Pro éradirars, quod snerium 
claudit officioso anapæsto (vid. Por. Præ£. 
ad Hecub. p. clvii.) in quinta sede, ausi- 


mus proponere : 


'Ogéera, ris ve "Lip paxns, 
Ailes nôum vûs Borreixen àyéluare. 


érabiuara videtur importatum ex Hippol. 
v. 82% ‘Aydinars in duobus versibus 
proxime præcedentibus, 871. 873. usur- 
patur, in quibus hæc ipsa ornements com- 
memorantur. Burn. 

Vulgata lectio &ramara senerio infert 
anapæstum. Bis paulo ante babuimus 
éyéAuara, quod etiam bic poétan dedisss 

um mibi est. Facit mecum Cen- 
sor Britannus Hecubæ Porson. in Monik- 
Re Review, anni 1799. Jan. p. 97. Varis- 
causs librarius explicationem in 


HAEKTPA. 


"Has va. oùx &xesior SurhsSgor dçauèr 
Aya 6 oixou» SAR sohiguor xraœvar 
885 Ainisor, à 0ç œùr rarigu mapuèr ENTTA 
26 r, à ragacrior, Srdgè tbgiGorérou 
Taideupæ, Huaddm griguror ik spñs xseès 
Aixovr Pigus règ nai où rad io pégos 
"Ayärs as Ÿ seu pairue di por 
890 OP. Osoùs pr yo æeÿror, "Haéerge, cons 
Venis enim non inutili stadiali decurso 
Certamine in ædes; at hoste cæs0 
885 Ægistho, qui tuum, et meum patrem perdidit, 
Tuque, O amecle, viri piissimi 
Alumne, Pylades, coronam ex mes manu 
Accipe: babes enim et tu cum hoc æqualem partem 
Certaminis: semper igitur felices sitis mibi. 
890 Ore. Deos quidem existima primum, Electra, felicitatis 





textum sumsise videtur,  Poëts certe in 
talibus de variatione minime sollicit 
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890 


895 


La 
enim 


888, Ta Ed. Victor. Iawau/ew, ee à Phrynichi 

Me pa Me nt Sinile vid ms. 

“Vox Inws Igor in Medes, in Soph. Œd. R. v. 1135. 
v. 1178. ubi a Scholiaste 18 ir: my 


12) Értañer ren mére, qui eme 
senms neque illi loco, neque buic, quem 
versaraus, omnino convenit. Re perpen- 
s, vix dubito, quin vor utrobique ecribi 


est incer piges e0ù 
Qua igitur Lee: pro lEtemxus, ses 
cubitorum, \féæasges, sx laterum, dici 
jubet Phrynlchus Hem, rates, 8 


dem pro Lérades muratur a Eur. 
pide Es LE i 





tur, non esse humanis viribus tribuen- 


D pete dr roonaas Lors 


“Hd d' âsiaae nôe, lveXi See débuas 
Taxèe Sade ris riquéren àrSéveers” 


Eodem modo intellexerat Reiskius ; Pbry- 
nichi autem obeervetionem confrmet lo. 
eus in Navigio Luciani : lasrédes yég ra 
E 

HP) da tn Med. v. 1178. 
emenda: Reiskius et Tyrmhittus, 


dur, si quid fortiter aut feliciter 


ait a nobl, sod des a lus pror/Sentim, 
quem Veteres Fortanæ 1itulo vocabant, 


quibus tantum nos ministros 
Commendat hic locus 


Écpgpent 


non debemus rebus secundis fer qut 
insolescere ; sed eas De 


referre. 





Ka) de pa ef 'Eanrarig ie 
ras Sig, ar aude Kai tünéya 
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"Apynyiras rod, sira na Swaivsuor, 
Tor rar so re, rûç rünc Ÿ UTnEÉT HT. 
"Hew y@e où Adyoii, aAX Éeyoig xrarar 
Aiyiodor àç 6 ro caQ 6idéres ads 


895 [lgocdapesr, abror rôor Jœrorra os Pie, 


900 


“Or, sirs Lente, Jap aprayny FOOT, 
TH oxvhor ciooicir, aid 60 TÉRVOIG, 
TInËao, Sessror cxôhos d0ç yag 40TE Ur 
Aovhos, rapouiŸs dsorornç ex A npeiros. 


Autores hujus ess, deinde vero me quoque lauds, 
Et Deorum, et Fortunæ ministrum. 
Venio enim non verbis, at factis cæso 
Ægistho: ut autem cuivis clare hæc 

895 Demonstremus, en ipsum mortuum übi fero; 
Quem, si vis, vel feris dilaniandum objice, 


Vel prædam avibus, ætheris soboli, 


Suffixum palo suspende; tuus enim est nunc 
Servus, qui prius vocabatur dominus. 


rar L'Esnsdnris rèr Our rar ariger aÿ- 
rén Ka) sdénYarris à yérara wporini- 
near Kogie, na) r& Bassau. Sic Eusebius 
Lib. X.in fine, de Christianis loquens : 
Dpures (adrar) eôv wauBariAix Our weurir- 
ra æévrar, Ori dù œoùr lady Snrar, x&- 
sura cèr ibn BariAia (Kewvrrarrirer) i yi- 
essger. His itaque conformiter in Esthera 
nostra, ubi Ahasuerus, Deo disponente, ad 
Estheræ rogatum, literas Hamanis literis 
contrariss illi potestatem confert emitten- 
di, v. 1350. ‘Qs 1çaS. à à "ErSne OGior 
Ares nu) Garinñe: Tor Bariiñe QiAsürre, 
Osèr d', Gris mévr TJunn Barnes. 

894. s. às di re véQ sidives rés Iles 
SJaper,] Ita potius lego, quam À +3 r&9’, 
et ess Swpir nam sé’ hic ponitur pro 
séga, non pro sagi, ut Æmilio Porto 
placet; säps autem Homericum est 
cxpus, et hoc pro sagas ; ita Iliad. £'. v. 
192, Où yae ae cape sir)", c50 v60$ ‘A- 
cesidus. Et Odyss. a’. v. 202. Oùrs ri parvis 
ler, or ciuvar saga sus. Scripsi itaque 
æesSwusr, ut duobus post lincis. Barnes. 

di y — IlpgoSour,] Vulgo à rà æecr- 
Jeu. Verte: etut rem alicui clare cog- 
noscendam exhibeamus, ob oculos pona- 
mus. Seidl. 

à Ty ed Victor. 


895. IlgeSamsr,] KRecte Barnesius 
œeSopr. Muss. 

Heath. praplacet wesr Sons, quod ver- 
tt: ut vero ad certam hujus rei scientiam 
confirmandam aliquid addamus, ipsum 
mortuum tibi affero. Mavult etiam ee 
pro ra. 

Reïsk. emendat: rè va@” sie ads 
eos Sau, ut verbis nostris ef scientiæ tu, 
ré cap sidire, claram ct indubiam scien- 
fiam atque demonstrationrm addamus. 
Vocalis brevis in +5 producitur ob se- 
quentem litteram sibilantem. Beck. 

896. “Or, des vengus, Jnerir decayar ef 
Des, &c.] Non pts hic notandam DUtO, ut 
Stiblinus vult, Orestæ sævitiam, sylvestri 
ingenio, ac in vindicta nimium eflerato, 
accommodstam. Potius ego judicium 
poëtæ nunquam satis laudandum exoscu- 
Jor, qui cum hanc rem ipse condemnan- 
dam sibi proponeret, hanc optionem a 
fratre, qui eapse re id se nequaquamm fac- 
turum ostendit, sorori datam fingit; a 
qua tamen Imox ipsa fortiter et pie rejici- 
tur; tantum infulicis Ægisthi cæsum et 
surdum caput, non tamen nisi post excu- 
sationcs quasdam præmissas, modeste in- 
terrogat, de veteri ejus insolentia, impie- 
tate et aliis, quæ gesserat Ægisthus, ma- 


de eus 


HAEKTPA. 


900 HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
HA. 


# 
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Air pr, Boünopas d'sirsir ôpar. 905 
Ti XEñpes AMM£or, à ds P6Go Ÿ EaSsr 65. 
Naxgode DBeigur, pñ pâ C7 Pére Béag- 
Où ici oùdéi, 60 Gveis är pipoharé cos. 
Avrägsoros à Apdr rai QiAGoyos wo. 


905 OP. Aëy, des ends, Eüyyor* axées väg 910 
Nôpoisin ixSqur réès cuplsCxfraur. 
HA. Eñer ri 0720 aeûré LA ibséra 2axër; 
Ioias réhsvrag; rive pévor ra£u A6yor; 


900 El. Erubesco quidem, nihilominus tamen volo dicere. 
Ore. Quam rem? dic, quis extra metum cs. 
El. Mortuos contumelis afficere nolo, ne aliquis me feriat invidia. 
Ore. Non est ullus, qui te propterea reprehendat. 
Ele. Moross est nostra et ad convitis-procliris civitas. 
905 Ore. Die si quid velis, soror : irreconcilisbilibus enim 
Legibus inimicitias cum isto gerimus. 
Æke. Esto: quod initium primum tibi dicam opprobriorura ? 
Quem finem? quam orationem mediam collocabo ? 


lis; ne nulla pio poëtæ daretur occasio 
populum Atbeniensium suo mére præ- 


clare de virtutis vitiique nature docendi. 


Barnes. 
Schæferus edidit 
mutandum. Pro 
+ 9 and raro Gr dune 

Le po Crit. p. 
5. coll, Lobeck. Plens 


207 Je xefturs Le 





terum morem, 
net, perduellium capita et membre pali 
affa surpender in terre alor 


900. s. Airxémmas pd Ningoès Erwsl 
moe be poëts sub Electræ 
sæviendum non eme in mortuos, nec ultra 
mortem frasci debere: secundum illud: 
Mortalium iræ immortales esse non debent. 
Huc referstur illud Euripidis in Phloc- 

ie, quod et inter fragment invenies: 
rh 9m a) à cp And 9e Oem 
geriau pal où depèr Ixur 'Aérarer 
Gros eugemir irirrares Huc refer illud 
caput ex Stobæi Florilegio, Titulo 19. 
O7, 2 2 team di ro ruiner, 
Vide que nos ex Homero 


retulimus ad Bacch. v. 1028. Barnes. 


Sic Pindar. Isth. vi 10 A 
43 Suréree Mà Sçarrire Gérer. 


Vide supra ad Rhes. v. 453. Mug. 
fi pi me P9$r Béhg.] Vers vider 

est Tyrwhitti emendatio, si compares 

nine. 93. jud pur TA 9u Véyes, Orost. 964. 

PSéves mr las, Alcest. 1154. GOéres pd y - 

vuré vus Sim coll. Suppl. 358. Iph. Aul. 

1097. Hercul. Fur. 1210. Éd mére me 
Bed explicari 


Par de nu De ra pet à 
Orestis_responsio 





pale Béay ecerOuymdren 





demie, pi ie iriere Ps De 
905. Pont hs Ra etes 
= Népurir Tcdçar 
bu Peur e HE 





sœur, OÙ Abses 1 na) 
HU Saigon D ca foin 
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Ko pur di GeSgar y obror iEsAipeaver 


910 OgvAnoÿr , ä y 


} sirdr AŸ6hor nar pue aèr, 


915 


Ei à yaroipens Fhupérer iMuSiga 


Tor sebeds" vüv oùr ip 


arodmra 06 os 


'Exdv, & c6 or ASedor AéËus axé. 
’Arwksrag fes ndpparir Qinou rares, 


915 Kai ré CT oùdsr | nimnuérog. 


920 


Kéynpas aiyec purig, drdea s° ixranç 
Zrparnharoud *EAMON, oùx AS dr Debyas. 
Eis roûre > FA paies, der fhmicas, 
“A iç où pr èr pnrig oùy, ibus xœxmr 


920 Tapas, à éprou à rareès Adixug AL 


925 


Equidem nunquem intermittebem matutino tempore 
910 Jactare mecum, quæ volebem in conspectu tuo dicere, 


Si quando terroribus fierem libera 


Prioribus: nunc ergo sumus: referam igitur tibi 
Illa, que tibi, [Ægisthe,] viventi voluimem dicere mala. 
Perdidisti me, et me orbam charo patre, 
915 Et hune fecisti, nulla lacessitus injuria. 
Turpiterque duxisti matrem, ac virum interfecisti, 
Græcorum imperatorem, ad Phrygas ipse non profectus. 
Eo vero venisti vecordiæ, ut speraveris 
Quod matrem meam erga te quidem non esses habiturus malam, 
920 Si eam duxisses, mei vero patris torum violabas. 


ergis éaadann “A oùn 16 in med à que 
Adaues, &e. Bornes. 

dr des xebtus, ie. dic libere, quid 
quid vis, contre Ægisthum scilicet, quem 
Electra alloquitur.  Seidl. 
Sec epèré € Vire ne 
mûr: Taies riuvrés: The mieer réfu Xe 
yes] Et hoc respicit ad illud Homeri 
Odyss. dv. 14. Ti mere à vi Ÿ Teuras 
vi Ÿ érrécur naraaike; Notaadum au- 
tem cst, 





quod 
at diximus supra ad v. 885. Truncum 
ejus famuli, ut infra v. 969. Barnes. 
912. Tür grd ed. Victor. 
916. murig,] Hic et infra 
ge aude Reiski 


919. air hic non locum habere, quoi _dum 





919. prie] Subeuditur Iuñv, vel äui- 
cigar, ut supra v. 916. 

‘mir locum hic non habet; nam sequens 
non respicit bu, sed ad ékeues; quare 
leg. de # lwér Risk. 

920. Canterus mavult sléau, sed æque 
hic starc potest vulgatum. Beck. 

Aiaus] Jure Canteri conjecturam à 
nu improbet Hesthius.  Sonsus est: In 
te quidem putabas matrem meem justam 
fore, in patrem autem meurs feciti ut 





921. “ireu Ÿ, fran eu À € Jeu Laser, 
3m 8. Seidle 
923. dnu'] lta MS. y. ut jam recentio- 
res. Ed Victor. dnë. Mug. 
aéré ee] Es ralgariapatsi 
fuimet Kerans à, ave Zn 





sequens à huc non respiciet, vir doctissi-  Lerm 


eus in utraque re fallitur. | Sid. 


ui] Jam Brubechius edidit, nec 


HAEK 


“era d, Our viç donicas dépagré vou 
Kevrraïoi süraïés D cayausSÿ Aabir, 


Aücrmée à io, ü dousi 


"Exs pr aürir oùx LA ag oi à i: sur. 


925 lAnyiræ > oimsïé, où doxdr oixsir rai. 


Hônoda vèe dir Gvôcior yes Yéor, 
Mvre La drège dvecséi aaxrnpin. 
"Apgu rod Ÿ or apagio or 72 
Kim re rûv onv, rai où romaine æanôr. 


930 Tl&ow À iv "Agytioies 3: nxovéç réds, 


‘O rñç Yurasedés où T 
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ñn capgorér 
930 
985 


drdgèe 4 yum. 


Kairos r0 aœiygeèr, Teoorareir ys dopérar 


Scist autem, quisquis corruperit uxorem alicujus 

Furtivo concubitu, si postes eam ducere coactus fuerit, 

8e infelicem esse, si putet pudicitiam 

Illic quidem, ab ea non servatam fuisse, apud se vero servatum iri, 
925 Miserrime vero vivebas, quamvis non existimares te misere vivere, 

Sciebes vero profecto nuptias impias a te celebratas, 

Materque se tibi impio viro nuptam. 

Cun igitur ambo scelerati essetis, aufertis fortunam, 

Illa quidem tuam, ta vero malum illius ; 
930 Inter Argivos vero cunctos hæc audiebas, 

Hic mulieris vir, non autem mulier viri: 


Atqoi illud turpe, preeme domui 


Thienchlus ex Ed. Principe varietatis 
quidquem commemorst. Hervsgians t- 
men, que ex Ed Principe videtarexpre 
58, lus babet Seidl 

eue à, a 

925. LE 


airÿ- Scholiast. 
Legendum gaur. Mug. 


tor. 
LE Heathius: ‘ Distinguenduin 
post éfagurSæ, non post régm, ut Ia 
bc vertantur: _Ambo igüur cum scclerati 
eslis, retulistis, et ila tuam fortunam, d 
tu lus sauge Lee dineione non me 
sentior. Pc quod exspectabas, 
eù sr latér, paululura Pts 
m6 menin 


amobo, alter ex alierius scelere.  Seidl. 
+ Vor. VIL 





li 


est diebas 


Sensus est: Infelices eratis ad Estheram nostram, 


981. 'O eñs omis, cù0 evdeès à yo 
me JOSees rüs mi Len Lise Es 

sens œacù pénr à À ymà oëxl 
120 ddgh lee bras, aa) de” abeed de 


Es 
Be Usores non dure, a À Nubre 

ia nermpe serviunt ils per ignaviam, 
Slbue per satarem superires suntur. 
Aide not (Barnes) proie squen- 


Tea que @e. Le apud Argiros eu. 
Fee vi aoû mule en 
Apte Baresius comparat Martialis illud 
uxvri nubere nolo meæ. Cf. Porson. sd 
Med. 264. Seidl. 

982. s Kaiçu ei aiexeèr 





remets qi 


ne) Dundee Enainm pre LS Vide que 


Dos ad notam )ften 
ETES 252. 
SU où Dune Jun docum expendimus. 
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EYPIDHIAOT 


Luraixe, un Tor drègar x@x4ivous crvye 
Tovs raidas, à OCTIS TOU puér dersroc Tareos 


985 Oux GrOLUTT EI, The LE pres  TOÀ6G:, 


940 


"Erica ya Phpa ve x oui pile RE 
Tœrdeo gs pir oUdsiç, rar Ô QUNET N 07 og. 
“oO y nrare cs æAGICTOY OUX ÉyIWxOT, 


Hogus sig CUT Toi 


940 Ta d oudér, si un Beayur ominñoas Leovor. 


npact a déver. 
945 


Mulierem, non autem viram: et illos odi 
Filios, quicunque eorum masculi quidem patris 
935 Nomen non fert, sed matris, in civitate. 
Quum enim quis illustrem, ac se majorem uxorem duxit, 
Viri quidem nulla, fæeminarum vero fit mentio, 
Quod te plurimum fefellit inscientem. 
Gloriabaris te aliquem esse, quia pollebas opibus. 
940 Hæ vero nihil suns, nisi ut breve tempus versantur nobiscum : 


Plutarch. de Themistocle in "Are@Iiyns- 

en: Tèe À old ivrevpérre eÿ pare mur 
cer EAA Éver FArys dvrartas Tor y 

Xdrer Lun "ASuraious" ‘ASnsaisr las- 

cér lavres À eùr lusiren nariga, 35 À nr- 

res lauves. Barnes. 

934. Forte, œev pv dgrivos vague, aut 
caéges, vel yves. 

938. Tollenda distinctio ad finem ver- 
sus. Heath. Idem suadet Reisk., et 
uterque subintelligit roüré iees, quod le 
in errorem induzrit, hoc est. 

Male vulgo post iyrwuses punctum 
poni, recte monuerunt Reiskius et Hea- 
thius,  Meliorem interpunctionem diu 
ante restituerat Hug. Grotius in Ex- 
cerptt p. 363.  Vertit ille: 

Sed te fefellit ista res vel maxime, 
Quod tibi placebas propter auri copiam. 


Ad vocem 3 cf. Pors. ad Hec. 13. et 
Schæf. ind. ad Eur. Pors. p. 542. sub v. 
ës. Seidl. 

989. Hoqus] Frequentat Noster ver. 
bum au pro Homerico sÿy50œ 

Seidl. 
sh, ed. Victor. 

940, 6 ph — uiañea] Notetur hæc 
constructio. Plena oratio est, ra di où- 
dir à érri, si ua gerer RU OT sive PLET av- 
y Bexxèr Lever spa ñeas. Seidl. 

942. aies sand) Optine Tyrwhittus : 
“ Non See, co, quo sensu 4 @ürs dicatur 


1502, éesirarer niçus miAdSpes. 
ë 


tollere mala. Nisi multum fallor, pro 
aanà legendum est nés. Heæc enim 


x perdurans tollit caput. Sic Æs- 
Choëph. v. 494. 


Re de èr aus rare à rà néça.” 


Eadem apud Ovidium locutio est. Trist. 
Lib. IV. Eleg. IIF v. 81. 
caputque 

Conspicuum pietas qua tua tollst, habet. 

Musg. 

näpa pro xanà legit Prev. et red- 
dit verba : ‘ L’une demeure inébranlable 
et lève la tête sans frayeur.” Beck. 

aies sax.) Düris recte Stiblinus ex- 
plicat, innata ingenii vis, alias eè years, 
sûyivuæ. Hæc obsistere quidem malis 
potest, sed, quod vere Tyrwhittus monet, 
ea non de medio tollere. A tque omnino 
hæreo in dictione afeur xanè pro &far- 
&1, licet ea verbi significatio vulgo fera. 
tur.  Tyrwhitti emendationem veram 
non puto, partim quod participium #e- 
gapiveura non satis aptum est, partim 
quod metaphora nimis quæsita videtur. 
Ex ipso illo participio æagamivuræ Colli- 
go, metaphoram bic quærendam esse de 
commilitiu, ut @us:s depingatur tanquam 
fida hominis socia, suerears, ad ms- 
la arcenda, Legendum igitur opinor 
sen pro «gb arcel mala. Sic infra 


Magis 
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‘H vèe Pis Bibœuos, où ra xefpara’ 
CH pr ya &ù ragapinus aies xanû" 
‘oÿ ÉABos adinos, rai psrè LEA Eur, 
“Ekérrar ofxar, cpaxgè GSñcas gérer. 


945 “A Ÿ A Poraïeass ragdoe vèe où xaAdr 


950 - 


Aéyur, cwrë, prugipus À airifoprus. 
“Theskse à ï à Bassxods à éxar à déprous, 


Kaka r agagar GRAN 


épuoi y ein æôvis 


Natura enim stabilis est, baud pecuniæ : 

Haæc enim semper perdurans tollit caput : 
Opulentis vero injusts, et cum pravis commorans, 
Evolat er ædibus, ubi foruerit exiguum tempus. 

945 Que vero in mulieres feceris (virginem enim non decet 
Dicere) taceo: ut scistur tamen verbis obscuris indicabo. 
Insolenter te gerebas, utpote qui regias domos jam teneres, 
Et ex gratiis compositus emes. At mihi ait maritus 


hanc emendationem frmat hoc, _quod 
Porsonus Phœnis. v. 998. durpéiane tem 
airdi sand, coder modo vere, ut opinor, 
emendat hey. iguiis sand, ubi citat Trac 
gid Fram. apud Wetsten. Prol. in N. 
T. IL p. 6. rpayèr sivrgas dgniems. Etam 

lomero dent est arcere. Ceterum con. 
fer Isocrat. in Helen. Encom. p. 508. 
Ed. Bes érirvare yèe rès mir BXaas 4h 
roles cexius mramieriéres, rèr He 
Divuer dd eù abris agapirenrnn 

ai, ed. Victor. 

Bextus Empirius Adv. Maibem. XI. 
54. bunc locum sic citat: 


$ règ Elfes ob Papañes, AAX lpéquiges, 
HEfevar diner punghe dvdévns xtier, 


memarie lapeu, ut bene monet Porsonus 
ad Nostri Phœnis. 567., duos diverss- 
rum fabulerum versus ob sententiæ si- 
militudinem componens. De priori ver. 

su disputat Porsoaus L c. et de alterius 
prava lectione IBerar idem ad Med. L. 
Similem confusionem locus noster erper= 
tus est apud Stobæum Floril. p. 381. ubl 
sic laudatur : 


43 êdfes àdinur na) perd enaSr mûr 
Itirer nee Hong juaéres xéfon. 
Ultima vides tranalsta eme ex v. 939. di 


N 
Dà Ben inaien ram Notetas nue 
MEirces Trinogrellus babe eve ee 


944. Plone dixinguendum ad An 


versus. Heath. 


945."A sis ynainms,] Legendum à 
D de yoaïanss Tia hat reban. 


0 mad 15 raër hengle br mon rase 


“AY de ynaïser,] Facile intelligitur 
“Lamb. Bos. Ellipe. p. 647. 
Ægisthum 


Tecte sigoificat cum 
aliis quoque mulieribus coneueme. Sid. 
948. dgugérs] Recte ds. 
Sed ni fallor, aix 
ci € égapès, lotus er Veneribus 

fus. enim éaçès nomen plurale 


260. et p.482. Mug. 
Kéxau © desgér] Attice, vel ut 
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ETPIIHIIAOT 


Mr TON rer os, GAAR rardgsiou rpéwov. 


950 Taœ ve Tixv aura, "Agsog xx psp Pur ai" 


955 


Ta Ÿ SUTESTN Ôn, 207 po &» xopoIs pLôvor. 
"Epp's oùdir sida à spsugsd sis x gore 
Aixar didwxaç" dÙs riç xx oUpY06 œr 

MA pots ro xeéror Bne tar 022) LIN TT 


958 Nixa doxsire LL dix nr, æeiv &r Th“ 


960 


Non virgineo-vultu-decorus, sed ingenio virili præditus. 
950 Ipsorum enim liberi Marte commiscertur. 

Formosi vero sun£ tantum in choris ornamentum. 

Peress, O inscie : cujus convictus tandem 

Pœnas dedisti: sic, quisquis est maleficus. 

Ne mihi, quamvis primum cursum prospere cucurrerit, 
955 ÆExistimet se aliquis vicisse justitiam, priusquam prope 


dy: r. +. 169. * ns de prneriigeis Jérarer 

pr ne dencre EgyieSer peer) drrv m- 

d est: rixrnrapire, sara 

vs Vid. Eustathium in locum fol. 

. lin, 48. Quare non erat, ut hic 
Soie emendaret i in épagés. Barnes, 
sk. séxau dyéxXer, aut henpds. 

Etiam Heath. legit dessès, quia verbum 

sw mediam habet brevem, in metris 

iambicis vero apud poëtas Atticos non ad- 

mittitur Dorismus, Br. ad Or. 1331. äça- 

ale. sa Hippol. 1093. conjicit: Ka&A- 

Au es gi Beck. 

à Ita Schæferus ex Scaligeri 
emen atione. Musgravius male conji- 
cit aa + gags, lolus ex Veneribus 
compactus. Edd. Vict. &gasèr, in quo ip- 
sum accentum emendationis ducem habe. 
mus Seidl. 

950. lxxgemdrruru] Lego isnspérryras 
Translatio ducta est ex inetallurgia. 
Musg, 

Pro isspsparures Musgravius conjicit 
luxçeanoras Sed proba est lectio libro- 
rum. 'Exsgmsano Se rois est adhærere 
alicui ita, ut tolum te ei committas, sive 
arclissime se ad aliquid aygdicare. Noster 
Suppl. 744. 


& Zu, ri dire roùs ralasrégeus Berreès 
peur Aiyeurs ; roù yhe ilnerius da. 
à e tibi toti commissi sumus. Fragm. 
Inc. LXXXI. 2 
TvpAèr rporyeriges LEng rapairer. 
4 


is apposite ad nostrum locum Plato 
de Legg. Lib. V.p. 732. E. lee: à gs 
eu drJearuer pére, Nova) na) Air 
na) lridonias, Fi dv Perl " Jr LL 


Lo àrs 
pre 


pépiver mg Pod a cuis 
Maritus sit mihi 


ejusd. Ion. p. 536. À. — 
vertit : 
Non virginali fronte, sed vi masculs. 
Namque apta Marti talium proies patrum : 
Pulchros at illos non nisi choreæ decent. 
Seidl. 
952. Reisk. censet, sensum verborum 
potius esse: peri ;'nihil sciens (neque reveri- 
tus) eorum, quorum pœnas nunc das, lan- 
dem aliquando a tempore (scelerum vin- 
dice) deprehensus tantus nequam. Beck. 
Ep? evèir sdes &r, etc.] Hic locus 
non unam explicationem admittit Si 
post 13% colo interpungis, (Hervagius ct 
Stiblinus punctum poaunt, Brubachius 
comma) hic erit sensus: Peri, qui nibil 
plane intellexisti, i e. qui de rebus hums- 
nis pessime judicavist, cujus rei (i. e. 
cujus insipientiæ) jam a tempore, rerum 
vindice, deprehensus pœnss dedisti. ]n- 
dicat hoc modo Electra, Ægisthum, 
si sapientius de rebus humanis statu- 
isset, plane non facturum fuisse, que 
fecisset.  Osdèr «dès bene accipi potest 
absolute, ut uäés = nonnumquam vs- 
let sa et oi idérss sapientes. Ex- 
plicatio Heethii (vid. seq. not.) nimis re- 
mota est et a loci nexu aliens. Admitti 


HAEKTPA. 


Cpapquñs à Éxnveu, na) sidos rap Biov. 
XO. “Ergags dun dr d dant COUR 
Kai LLC ixus yèg à Aixn piya cdéros. 
OP. Efir xopiQsr robds rip ere pesèr, 
960 Zxôry rs dobres, Qudss, dç drar pêRN 
Marne, cPayñs ragoids, pen . Tèn vegr. 
HA. 'Esioyis" iuG&homen sig GXAoY Aéyor. 


Metam pervenerit et finem attigerit vitæ. 
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965 


Cho. Patravit dira facinora + 


diras etiam pænas rependit tibi, 


Et buic.  Juséitia enim magnum habet robur. 
Ore. Age vero, deferre bujus cadaver intro oportet, 


960 Tenebrisque mandare, © famul 





ut quando venerit 


Mater, ante cædem, non aspiciat mortuum. 
Ek. Cohibe te: alium sermonem inchoëmus. 


tamen potest Heathii constructio boc sen. 
su: qui perperam judicasti de factis tuis, 
querum nunc pans dedisti, quum feli. 
cem te lis fore sperares, que es 
dem constructio etiam in hunc modum 
explicari potest: 1ÿjs, sûr sfèe, i. e. où 
De aie Duvépires à 60 Diam Ddunes, 
abi, nibil popiatue jar barum rerum, um, que pl 
nunc pœnë es. 
668. 45 obhie Jr, L. Ferre animad. 
vertit,_suspicatur, certum est, 
post Jidesas punctum ponendum esse. 
« Seidt. 
952.  Tollenda distinctio nes is, 
et plene Et ir post 
post ma: int plane disinguene 
Aum, ut cum vero heure jungutur. 
Sensus: Pereas, 0 nullius earum perite 
rerum, guarum, post lempus delecius, 
punas dedisti. Ita homo facinorosus ne 
hi pute, &e. Elec sppelt Ag Ægis 
thum imperitum earum rerum, 
poœnss dedit, quia ii, qui emden à adule 
terium ausi sunt, vigilantes et strenui esse 
debent.  Heuth. 
953. Sh— nd 956. apud Stob. Grot. 
vi p.121. De Rer. Net Burn. 
Delends interpunctio post n Mug. 
Di es naxsBgyes dv] Ainur dr subaudi. 
Respicit sd illüd Homericum de eodem 
Ægisho dictum, Odyss. #'. v. 47. “Os 
érihure na) LAS, à, eu ranôré pa jiue 
Barnes. 


Vulgo plene imerpungitur post 


Sed recte Brubach. et Hervag. inter- 
punctionem omittunt. Sidi. 

954. Bu inter ali significat certam 
curriculi parte, quarüm singulæ lapide, 
vel alia aliqua meta, signabantur.  Boly- 
bus: rabra yèe 1 Bifnménieres na cv 
enpiiuves navè craie darà de) Papaien, 
195, A, Ali paul esplict Caau- 

Strabon, Lib. VIL p- 323. 








ré Ausg. 
iaes PT Biev.] M a 
Achat eur de LS 


sauté. Vide supra %. A Barre 
“ia méuy 1 Bi) Conf. Hippol. 86. 
Hel La Er nb br] #1 
958. zu Ain piya eSires.] Huc 
refer Deliscum illud epigramms apud 
Aristotelem i in E: citatur 2 
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OP. 
HA. 
965 OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
OP. 
970 HA. 
OP. 
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Ti ds x Muxrra pur Bondgôpous 6 LL 
Ovx, ARS sm TEROUT EN) 1 sysiraro. 
Kaïawç ag œexur sic priem TogsÜsr as. 

Kai per Opois ys nai cronÿ haureürsres. 
T: dira desprsrs pnrie’ dl Porstaopuer 
Ma © oixrog SIA, pures a 51056 digues; 
Ds. ruç vêe xTüro ns, pe | tSgrpe xarixsr ; 975 
org æarieæ oo ne, x@UÔr, dASCSr. 

7Q Doiés, rom y audi décrioas. 


970 


Ore. Quid? num quos ex Mycenis auxilio accurrere video? 
ÆEle. Non, sed matrem qui me peperit. 
965 Ore. Recte igitur in Llsqueos medios venit. 
Ele. Atqui rheda et stola se ostentat magnifice. 
Ore. Quid igitur agemus ? an matrem occidemus ? 
Ele. Num te miseratio cepit, cum matris corpus vidisti ? 
Ore. Eheu Quomodo enim occidam eam, quæ me aluit et peperit? 


970 Æle. Jia, ut illa patrem tuum et meum perdidit. 


Ore. O Phœbe, multam amentiam mandasti oraculo. 


e 
tro] Ita Brubach. Vulgo des 


960. Zniry ys] Legendum est cum 
Reiskio vxéee st. M 

961. y uirièn] Le ndura vel, ut Bar- 
nesius, mx ‘riér, vel, quod malim, mñ 
CA De Musg. 

pp ‘rièn sing] Pro ph sirièn, vel 

ie 9. Sæpissime enim Græci poëtæ, et 
præsertim Attici, etiam prosaici, elidunt, 
vel coalescere faciunt Latinorum more 
vocalem, vel diphthongum, ante sui pa- 
rem, et aliquando etiam post, ut commo- 
dius euphoniæ inservire visum illis fue- 
rit, vel contractionis, aut etiam versus 
causa, ut ly#ès pro iyà siè«, y’ oùx pro 
ly® os supra v. 631, et sexcenta hujus- 
m Barnes. 

æù ‘eièn) Ita Barnes. — Victor. Edd. 
pm uieièn. Schæferus pu sisièn, ad nor- 
mam, ut videtur, similis contractionis sa 
‘diras  Fortasse vere. Neque tamen 
contractionem isterum vocalium memini 
me legere præterquam in ipsis istis ir si- 
dires, rage dires, À sidiræ Nam in So- 

s . Epig. II. ex Stob. Tit. 

XXII D: p- 311. 

aéaser &AX oùx Ürrir ed irres sori 


quand, À rs sue yiyrires feores, 


apparet corruptum esse # s/es.  Gemerus 
et Grotius satis bene illud $# _omittunt, 
nisi potius legendum est # +. Noli 
enim putare scribendi vitio Brunckiurs 
illud ñ addidisse, sed legitur illud in edi- 
tione Trincavelli Elisionem 4’; legimus 
in Comici Lysistrata 2. 


Ne Lavrès à ‘ei Kad”, à 5 TitrsA es. 


Victorius in margine : mà res co pay 
vas sirièn côr où D AiyieSou vinger. Cetcrum, 
ut hic à, sw sejuncta sunt, its re pà in 
Hecub. vw 11. Seidl. 

965. Kalos de dexvr 46 péenv wepsésras.) 
Vid. Erasmi Adag. In casses inducere, 
sis dgnus iubéAur  Sunt item bhæc pro- 
verbialis, in Jaqueos, casses, retis, inci- 
dere, «is &gxvs siseur- bi quis in pericu- 
lum, aut malum aliquod, improviso cadit 

Barnes. 

966. éxus y1] Ita bene Schæferus. 
Vid. Pors. ad Phœniss. 1658 Vulgo 
Sxes ss. [Ita ed. Victor.] Seidi. 

969. FSpsde xévissr; Vid. Schæf. 
Melet. Crit. P. I. p. 16. Seidl. 

971. °n Daibs, œoxAñr y anaSiur lie- 
œisas.] Apollo jussit Orestem, Ægisthum 
adulterum et Clytæmnestram, matrem 
suam, omuino occidere, in vindictam 
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HA. 
OP. 
HA. 
975 OP. 
HA. 


“Orov " Arno cuaiès , Tivsg coPoi; 
“Ooris pi ixencas purig' , Fe où xeñv, era. 
Baërrss di dn ri rare) ripagdr céder; 980 
Mnreoærôros : C0 btp, CA dyrès à. 
Kai ir 2 dqudrar rarpi, dueriGns Éoss; 

OP. ’Eyo à Hnreèe roù Pérou darw dinos. 

HA. To dai Tarçsar dapadine cpl: 

OP. *Ag adr GAGoTue ET aruracSis V9; 985 
980 HA. “Tsgôr xaSiQor reixo) ; 5 8yà puèr où doxà. 


Ele. Si vero Apollo indoctus est, quinam sapientes erunt ? 
Ore. Quid mihi respondisti, ut matrem, quam non fas est, interimum, 
Ele. Quid vero mali tibi conciliss, vindicans patrem tuum? 
975 Ore. Reus parricidii mox agar, qui purus nunc sum. 
Æle. An impius eris, patris contumeliam ulciscens ? 
Ore. Ego matris ob cædem pœnss me daturum scio. 
Ele. Quid vero si patemnam vindictam omittis? 
Ore. An bæc Alastor dixit assimilatus Deo? 


980 Ete. Sacro insidens tripodi? Ego quidem non puto. 


mempe petris ab isdem occis. Ita itaque 
supra in Ores. v. 26. Œuitee  dhnier 
pèr ei WE nermyqirs Hu Ÿ 'Ogierm, 

aneig, à 69 yiirars, Keira Hujus rei 
plenisunt Tragici, Æschylus et Sophocles, 
Seneca et Euripides. Sid. 

972. ÿ,] De omimo de vid. Porson. ai 
Orest. 141. Seidl. 


974. Vulgo Padrey. [Ita ed. Ve] 














976. Hic, cum duobus proxime se 
quentibus versibus, paullo intricatiores 
sunt, quos sic expediendos censeo: 
HA. Aéquup à dpaérem eurg), verubde lens 
OP. ‘Eyéda pere) voù qérev dérur Minnse 
HA. Ti Y, dr rorçéas lapaS5e npagiars 
Muri pro amegès præbet MS. a. Musge 
Reisk. emendat: na) sf y épée, im 


pius erfs (afirmat, non interrogat), si pa- 
LR sien Ang ri 

PS dan À € à 09 dnéms. Emen- 

Ar Fapet 


datio est 
mir y. Vid. Pors. ed 


feui]_ Vulgo Lg. 
978. T& D encoge 
De voce Ja) 


is. 1638. 
: 

vide supra % rs ne) 
autem in soristo secundo mallem legers, 
quan beuufiys in præsenti, ob sencum @t 
versum præcipue. Té vero pro rininter- 
rogativo. Barnes. 

rte, déeus (ac. nes) seen deu 
pœnas dabis, si patrem vindica 


nu Y'ab—damSis] Vul pars 
L — dapsIñse a var cs 
et Es ee eee aude 
to. Ac Laws quidem bauddubie vere. 
Sed si vulgatam lectionem eÿ da) et sig- 
num interrogationis retiness, vide, ne sic 
pois explieari: cuinam vero pænas dabis 
omissa patris vindicta ? hoc est, nonne sic 
multo potentiori pænam dabis, deo scili- 
cet Apollini, qui patris ultionem tibi man- 
davit? Jam optime subjicitur Orestis du- 
bitatio, fortasse non deum fuisse, qui illa 
susserit, sed alastora.  Sridl. 


li4 
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OP. 
HA. 
OP. 
HA. 
985 OP. 


Où àr riSoiugr 
Où pen namoŸsiç 
*AXX À rèr abrèr 


Essia Ourod Ÿ 


IAOT 


aù psparrido das rôds. 
sig avardgias sions. 
599 drocriow do; 


Qu nai rôci naŸG RS, AiyioVor arr. 990 


dexopes seoCAñpæros. 


Kai durà dpaw y" si Ssoïiç doxst rads, 


“Evra" ixgor à, PAL) 


XO. ‘lo, Barinux yôres ySorç ’Apysiess 


rayancpé pos. 
995 


Ore. Nunquam crediderim pium esse boc orsculum, 
Æle. An non? Vide ne aniro fractus incidas in molliciem. 
Ors. Num igitur eundem illi tendem dolum? 
Æle. Quo et maritum sutulit, Ægisthum cædens. 

985 Ore. Ingredior: dirum enim discrimen aggredior, 


Ac dira patrabo : si dés ita visu, 


Evo; amsrum certe, et dulce certamen mihi propositum est. 
Cho. Io, regins fæmina Argivæ terre 


979. "ag aëe "Axéeug de beuxarhls 
@uÿ:] Vid. Lactantii Lib. IL. c. 16. de 
ine Erroris  Jamblichus ipse, cth- 
nieus philosophus, Porphyriü, Christiani 
nominis hostis infensissimi, discipulus, 
notisimem de bac re sententiam habet, 
malos nempe dæmonas bonorum spe- 
ciem _præ se ferre, et aliquando bona ho- 
minibus præcipere ; ut postes, cum mala 
præcipiant, facilius credentur, _Sed non 
is locus nune oceurrit Nec inquirendo 
nune subito possum invenire; prali au 
tem operatores, ut toto fere in hoc opere, 
its nune maxime instant, Quare lectoris 
candori bæe remitto; si quid forte me- 
moria sim lapsus. _ Quod autem dinbolus 
sit a, diximus ad Ion. v. 150, 
Barnet. 
Victorias in margine abrè «à drone 
im af sccipere pro 
où eg) de où rarçis rnogi 
cf. Orest. 1585. 








si e. 
Ceterum 





maire pi iréu Dôjum, pi ès nier 
dnarviqur Buy rèr sAûun bre. 
Sid, 
981. Où dr mSvjum i, €. neque etiam 
illud credam, bene se habere hoc datum 
oraculum. _ Hermanno tamen aptus vi. 
detur sù eds pro ol) än Seidl. 


982. Où più ramwSis] Its Musgravius, 
auctore Reiskio. Vulgo +51 mi nœmur- 
Si. Brubach, et Hervag. où, aà nas. 

Seidl. 








(sil. œivw tie érañgian) Beck. 

984 Nullam hic emphasin aut cle- 
gantiam habet vox Afyr9er.  Legendum 
forte Aie mruvè, sine delberatione 

Thucydides: «5 éayires ier 
réitarruss V. 99. vid. et VI. 59. Mug. 

“Au nai, etc.] Ex emendatione Musgr. 
Prevostus reddidit ita: Oui, le même 
que celui dans lequel elle a fait tomber 
son époux.” Deck. 

Delesi comma post saSius. Con- 
struendum enim: $ xa) rem Afyede 
maS7X mravèn, Scil aürén Seidl. 

985. rpriue] MS. B reréne 












plus 
sefaéuarn.] MS. 8. cetépare. 
M Ceterum non periculum bic 
valet egéfanme, sed mandatum reine 


986. Post ré vulgo comma ponunt. 
Sed jam Reiskius sentit, sententiam 41 


990 


995 


995 
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Tloÿ Turdægiou, 
Kai roi äyador Eéyyon æoügoir 
Audg” où Phoysgas. aidig à w orgois 
Naiovas, Bgorër à é Ed poSious 
Tpès corgas éxorree 

Xaïgs, cibigw à ira za pénages, 
Haoërou, payéns s südaiporiag. 
Tès oùç D rÜgas Jigarsiso do 


1000 


Filis Tynderi, 
Et fortium soror juvenum, fliorum 
Jovis, qui flammeum stherem in astris 
Incolupt, qui in maris fuctibus mortalium 
Honores servatrices babent, 
Salve, te veneror, æque ac beatos Deos, 
Divitiarum, magnæque felicitatis causa. 


Tuas autem fortunss coli 


Suës Jam dès rectius ad antecedentia re- 

fer, Conjicit enim gérer) Suis. Seidl, 

RORRERS Malim equi- 
dem: eme cl. Mug. 

Musgravius conjicit æmgèr à, ed #3 
quod librorum lectione detérius est. Male 
et et cons metrum Victor edit. 
ragèr F éyimeue. 

Sa” ons inclusi vocem 6. Ita 
ein Thenchius: 4, lines Vicorius 
subduxi ne ‘ M." posuit, quo 
indiens, 2 in MB. defuise.” Melius pro- 








fecto videtur abesse. Natum fortasse est * 


ex addito ad Bariaus.  Seidl. 
990. Ka) eur dyaOar Eéyye neige] 


Aursoigun. Vide supra ad v. 746. 
Barnes. 


Musgravius.  Seidl. 

993. Tinès corñiqus er] 2 Non est, 
quod adeo citici, adjectruns 
mmasculinum substantivo fæminino adjun- 
gi; ia enim Attice apud optimos aucto- 
res usurpari videmus, ut: IIéaav âne Désr. 
06, et dAfurrs Zambr9y, et Km A 
rares Què, Homer. et 
svrès ‘Irwdépue, Jia À me 
mur, GX use, moxèr 


D, que omnis exemple et plura ab 

Eustathio in hanc rem ur; vide 

quæ nos ex eodem ad Hippolyt. v. 389. 

et Æmil. Portus in hune loum.  Hæc 

autem verbe: Tids fees pro 
series ! 


Tinès ewcñqus Tgereu-] Bothius ue 
cit ewrñgese Téem à in textu reposuit Schæ- 
ferus. ‘Sed nihil mutandum es Tin 
hic valet munus. Noser Iphig. Teur. 
777. Esvopérees copès Tue, de Iphigenis, 
coll. v. 55. el ré), dr Tue Esveneéoen 
Æschyl. Eum. 416. ends Feu pr Etbtel LI 
luès eréeu réxe, et pari 
În Comici Ecclesiss. 5. ubi de pers 
icitur Aauwçès àkiee mpès Ixus, Don 8 
ds sente ent 9 li bone 
res habes, dilucidius, splendidum solis mu- 
us. Conf. Valcken. ad Hippol. v. 108. 





Lobectio ad Boy Aie pe 20. me 


994. Intellige sic: e48ge es Inns pers 
eve poydans s'iblapaiar Seidl. 
néue Ten ed. Victor. 
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Kasgôg rôr, à Basinua. 


KATTAIMNHZTPA. 


“ExGns ame, Toaddis, pupôc À ue 


1005 


AGGsoY, 1 Eu roù) you arr rod. 
1000 Zxdhois pr ya Jsdr xexôgumrras Dopuos 

Devyios iyo di rads Tewados XNordg 

"Efaiger, avr oudos, fr rase, 


Zpngôr Peu, mandr À, xéxrnpos dopos. 


1010 


HA. Oüxour iya, dounn vèe Ex CsCanpémn 


Tempus est, © regins, ab omnibus. 


CLYTÆMNESTRA. 


Descendite de curru, © Troades, et meam manum 
Prehendite, ut extra vehiculum hoc pedem ponam. 
1000 Spoliis enim exometæ sunt ædes Deorum 
Phrygiüs: ego vero hasce, ex terra Troica 
Electas famulas pro filie, quem perdidi, 
Exiguum muvus, gratum tamen, domi possideo. 
le. Anne ego (serva enim ejecta ex 


997. Legendum, ut versus Paramis- 

cus sit: 
musçès rôn, à Pariaue. 
Mug. 

Heath. scribit: Kagés ÿ la, © Barr 
Aie. Beck. 

Post smgès vocabulum excidisse, me- 
trum docet. Muagravius inserit sür, Hea. 
thius y insl, pro quo melius esset Wueiy. 
Bed laborare mibi 





tem 


mibi videtur haæc tota post des 


rems sententis, quere aliud quiddam ex- 


Deest sûr in ed. Victor. 
998."Exfne devions, Tewdèts,] Clytæm- 
nestra in scene introducitur, cujus ares 
ager Argivus juxta Coloni, Elec- 
tre mariti, rusticas des, curru vects et 
is ancillis captivis tipats, Aniatica 
pompe et luzu plane regio. 

Valgatam bujus vers. lectionem 
999. vers. lectioner 
tuetur Van Staueren Obe, Misc. T. Xe. 
p.98. nam Abresch. in Misc. Obes. 9, 3. 
486 nd ch. Jp 366. concert 
erñeus cédant, isiere gro= 

Er 8 











Diogenem Laërtium in Vita Pythagore ; 
Pilostratum denique de Vita Apollonii 
Tyanei, Lib. VIII. c. 3. in oratione A. 
pollonii ad Domitianum. De voce autem 
mubrpmens, QUE pro nixspauim ner, 
Jonice, Attice et Poëtice, poaitur, vide 
quæ no sd Herc. Fur, v. 546. la So- 
phocles in Œdip. Colon. v. 1299. Tari- 
pures babet; sic Eurip. in Dansë, v. 
TO. lupméxSnrras  Sic IBiBAmrers, Lonice 
IBiBAlare €t das, pro BiBamuion rer Et 
certe bæc est antiquissima hujus temporis 
et personæ farmatio, in verbis contractis, 
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1005 Aôper sarpdor, dueruysis oixÿ dépous, 
Mirie, Adeapeu paxagias rie cas Xsgéss 
KA. Aoûhas régner aid, mi ed pos ET 
HA. Ti à aiyp&haTo roi pi rdc ag douar ; 1015 
“Higngérer di doprésren Jeñpsdes, 
1010 ‘Q6 ads, Tarçès ogparai Assgquires, 
KA. Toraÿra pérros où rare Bovnipara, 
Eis où ixeñr PTT A n iGoinsuesr Pixar. 


Aa 05, xai roi dE orœr Aéên xax} 


1020 


Fuvaixe, Phodey œixgôrns Érseri riç, 


1005 Ædibus pates, infelicem incolo domum) 
O© mater, apprehendam beatam tuam manum? 
Ciy. Servæ bæ præsto sunt, ne tu mihi labors. 
El. Quid vero me captivam ab ædibus paternis procul amandästi? 
Captis sutem ædibus, captæ sumus, 


1010 Ut istæ, orbæ relictæ patre. 


Ciy. Hujusmodi quidem tuus pater consilia 
Adversus quos minime oportebet amicos init. 

Dicam autem. _ Quanquam quum mals corripuit opinio 
Mulierem, linguæ inest quædans acerbites 


mutare nempe nas În veus, ut œueinems, 
in plurali rersimeus, etc. Barnes. 


1002, 'Ebaigue',] Efniqure, pro mi 


cos, vel b, et apposit 
re te Dore lon ae 
tem captive plurime Trojane sunt Ags- 


SERRE 


Ti Ti aippéuré] I 

mur, Real 1 ven Upon 
bene b. L inseruit Heathius. Ti di; est 
nostrum wie 57 i e. cur its vis, cur me 
minus quam basce famulam tibi vis ades- 
se? Proximum rs) autem est nostrum 
doch, sive ja. Æast du mich doch, sive dus 
hast mich ja wie eine Kricgsgefangene aus 
dem Hause enffernt.  Seidl. 

1009. Nescio, quo errore in M: . Ed. 
excusum sit denmérer pr Vertit st 
Ademntis enim ædibus nos quoque capti 


ee ot ct perd sums non sacus sq 





on x Askupplres] Non pertinet ad 
deémuSe, ed ad alde. Alias scripaisset A 
Aupwires ex canone Dawesiano, cui cal- 


1014, Coruptum bune versum putst 
Porsonus ad Hec. 302. ob 
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1015 Oç pré rap mir où ma" ro Tpäypa di 
MaSôrra © , nv poir &Eiwg puiosir Suis, 
Zruysir dixœsor 55 ds un, ri di orvycir; 


‘Huas à durs Turdapses r9 où Turei 


1025 


Oùy rs Sons, oùd à Yuan ya. 


1015 (Ut nunc apud nos) non recte: ipsam vero rem 


Si cognoveris, si quidem merito nos odio prosequi potes, 


[nos ? 


Odio prosequi nos est æquum, si vero non cognoveris rem, quid oportet odises 


Nos dedit Tyndareus tuo patri, 


Non ut morerer, neque es, quæ peperissem ego. 


sérrqua berne, russie Bikes \iye. 


Quid faciet Porsonus huic versui Soph,. 
Trach. 615. 

paid Jiquires FT ie’ pu, yrérires. 
Conf, ejus Præf. ad Hec. p. clrxii. qd 

Seidl. 
1015. Lego et distinguo : 

ds vor aug fuir, où mali. 
(Ut nunc nobis usu venit) nullo jure. Non 
enim dicit, boc quoad se tantum iniqüum 
esse, sed in universum.  AMusg. 

"Os pr ag Auir, où naAës, etc. ] Hunc 
locum nemo intellexit Alii aliter ver- 
tunt, sed inepte omnes. Musgravium non 
satis intelligo. Mutandum autem nihil 
puto præter interpunctionem. Vulgo enim 
plene distinguitur post ss versu antece- 
dente, et post 4 nulla est interpunctio. 
Loci sensus hic est: Rem dicam, quam- 
quam, ubi malam famam mulier nacla est, 
orationi ejus invisi quid inest, (i. e. ejus 
orationem inviti audiunt, neque æqua 
lance pendunt), injuria, ut mihi quidem 
videtur, sed rem ipsam (nulla personæ ra- 
tione habits) decet cognoscere, et, si hac 
cognia aliquis odio dignus videatur, tum 
demum æquum est, eum odisse, sin minus, 
odio abstinere. Ilimgerns igitur est idem 
quod sixgér rs invisi, molesti quid, qua 
significatione sæpissime adjectivum illud 
apud Nostrum occurrit, ut Med. 226. # 
ngès wokiveus ierir auaSins Use, Hel 295. 
etc. In ipsa nostra fabula supra legimus 
v. 418. œisgà d éyyukmusr &r Quod at- 
tinet ad verba sas” #wiv, conf. Nostri He- 
racL 881. 


sas var pir yag où ropèr rés, 
IX eoùs Andorra à riens din, 


L e. nobis hoc non videtur sapiens. Seidi. 


1016. MaSérrs #', Ho quod babet 
Ed. Victor. mihi qui isfacit. Can- 
terus naSoÿrar Reiskius ne Sévres. 
vid. ad Iphig. in Taur. v. 838. Cyclop. 
v. 326. mn | 

MaSérra s',) Canterus et Scaliger ne- 
SJovrar legunt, et certe ea lectio videtur 
necessaria: ad Electram enim res refertur, 
nolo tamen aliquid mutare; quis omnis 
exemplaria maSwrrs habent, et supra ad 
Ion. v. 973. observavimus, aliquando 
masculinum genus etiam de singulari fœ- 
mins usurpari, ut ingenue fs- 
tear, vix in bac re tale quid me reperisse 
meminerim. Vide quoque supra ad 1. 
993. Barnes. 

MaSévras — iyn] Vulgo paSérrs s — 
ixus.  Reiskium secutus sum, nisi 
scripsi 147, quum illi satisfaceret indicati. 
vus fxu Ultima littera in fyws videtur 
nata e prima vocabuli sequentis, nisi po- 
tius secundam personam librarius fecit ob 
prægressum scilicet sf. Seidl. 

1017. Neutra in parte versus retinen- 
dum censeo srwyur. Lego utique: 


Zriyur dixaur pe’, di dù pur, si di Viyus; 
Musg. 
1018. Optime emendat Dawesius Mis- 
cell Crit. in fine: 


quais Cons Turdégies & cÿ rarei 
y ess Srérxur, 3’ à Juvaiuer iyée 
Musg. 
‘Huas à idwss] Îta bene Dawesius Mis- 
cell Crit p. 337. Vulgo suäs dtdens. (Ita 
ed. Victor.) Seidl. 
1019. où) à yuraipnr lya.] l'usauar ]0- 
nice pro iysauw, sublato omnino aug- 
mento, non autem per contractionem eli- 
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1020 Ksivos di œaïde LA épars AxsA Ada 
Aixrgois œiicaç, dysr ix déprar à dyar 
Tevroëgor AËhr 69° drsgrsivas TUE» 
Asvxir dipne "Lpuyôms ragnide. 

Kai puèr roAmw dAwcir 6Éiauevogs 


1080 


1090 Ille vero filiam mem, Achillis 
Spe connubi ductam, domo sbduxit in 
Stationem narium Aulidem ; illic superstis portis 
Candidam demessuit Iphigeniæ genam. 
Et ai quidem urbis excidium probibens 





s0, ut veteres libri præ se ferebant; tune 
4 ur, quod versus ferre 





‘emendatio, quum olim Depart paré 
ii Barness d'un omis agrnene 
Le quod hic locum non habet, — Ceterum 
confer Troad. 749. Seidl. 

d'yunéum ed, Victor, 

1060, se Eire re "Axa 





1022. H AM | me 
nids EC LR He 
recte in Iphigen. in Tauris, v. 26. Ipbi- 
genis de se loquitur : 
LiSeve d'A 4 rénan" dre eçës 
vragrin AnpSüe" lxarbune biqu. 


_ Musg. 

nee AËaw:] Ajaw portus et re- 
ic iæ, ubi Græci naves adscende- 
Pris expeditione; recte igitur 





milan Serie ous Barnes. 

me so babet vulguts, éeugraies 

rie Idem, quod aie nina wide rire. 
Reisk. conjicit : 19e riguéras méme 


it vulgatu 2 
Eniu Bathiut duule  Conpent 


Tyrwhittus Iphig, Taur. 26. Sid. 

1023. “Igryéms] Docte monet Barne- 
sius, hanc vocis formam esse, 

‘@syious secundariam et 
poëticam. Similis inflexio est in Tim 
Ain, TLanAer dm apud Hom, Eieérm, Ed 
gérus, spud Moschum. ES, ES, 
Dionys. Perieg. v. 259. Tltgeupém, Tlug- 
tin, Orphe Hyrman. 29. de lib, ‘1e 
æééan, ‘Iredéaue, quæ omnia a Barne- 
sio indicata sunt. _ AddeTumiam Te 
séaus, Apoll. Rhod. Lib. L_ Mug. 

Po nl ‘igerinias.  Notandum est, 

hoc in in loco! Ippon un ne 

esse, et ‘Ipryirus 

Sn de de a no pue 
Poëtæ enim propris nomins hoc modo 
extendere solent, Ltramiir Attici et 
Jonici_seriptores, CO es 
sppelirs ut: Lors Tank, 

(om, Eddie, in Eiglinue Loch. Eégérre, 
péeéeue idem : im Eiadarim, Diouys, 
erieg. 1. 259. Ilgripérm, Tligru 
Orpb. Kekléem, Kakieue, Es 
ends AS "A She Anais, énéyae, rond 
aim etc ‘ 

*Ipryéves Eu “ipeyioms. — Dors- 
riore ists pus Î Barnesius, eam- 
que originsriam putat, alteram vero ‘1 
yime ex ille formetem per dliationge 
Quod verum videtur de üs 





De ‘Igryirus non amen- 
tior. Hoc enim descendit “ Lg 
(quod nomen commemorat Etym. M. 
480, 16) vera mi Plane 
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1025 *H dou ovfoar, raAa rs ixcd0ur rixra, 
# "= à Ld / > A 7 
Exrsss œoXAa priar UT6e, Evyyrecr dr nv° 
Nov 9 obren “EAëyns pagyoc nr, 0, s aù AafBar 


"AX0Yor ao GÇ sir reodoTir OUR ATITTATO, 


1035 


Toûrar fxari raid ty dishsarer. 

1030 Eri rois roirur, nuire ndixnusn, 
Oùx nypsoupenr, où dr Sxravor æomiv* 
"AAN FAQ for pros Mawad 9501 x 0pnv, 


Aareoig s ivuiciQencs, xai rüu@a duo 


1040 


1025 Aut domus pro salute, utque reliquos servaret liberos, 
Occidisset unam pro multis, condonandum fuisset. 
Nune vero propter Helenam sævus erat, et maritus 
Uzxorem proditricem punire nescivit, 
Horum gratis filiam meam interfecit. 
1090 Propter hæc tamen, quamvis affecta essem injuris, 
Non efferata eram, neque interfecissem virum. 
Sed venit adducens mihi Mænadem afflatam numine puellem, 


+ Et lectis intulit, et sponsas duas 


similes sunt forme ’Huyivus et *Horyé 
Her Hgrysvn. 


1024. Ksi pr œôksws dau lEameves,] 
Ut Menœceus, Creontis filius Thebas 
sua morte servavit, ne caperentur; Phœ- 
nissas vide. Barnes. 

1026. séyyrere” &r dr°] Ita jam Editi 
ex Canieri conjecture Ed. Victor. #5y- 
grue mr, nec variant MSS. Musg. 

‘Esrun æolkër pier Üase,] Ad piur 
intellige æaeSiver, videL Iphigeniam. Ita 
Virgil Æn. Lib. V. v. 816. Unum pro 
mullis dabitur caput. 

svypreer àr ÿr] Cum olim scriberetur 
séyyrucré nr, Canterus et Scaliger recte 
monebant de errore, et restituebant, ut 
nuncscripsimus, Barnes. 

Nota diversi temporis participia lE:e- 
pesves — évier — arager. Seidl. 

1027. Legendum cum Heathio et Tyr- 
whitto : 


Nôr à eûrix "Ein pégyes Ÿr — 


Nunc autem quia Helena libidinosa erat. 
Distinguendum deinde minima distinc- 
tione post #rirrærs Musg. 

Nov Ÿ evnix'] Scaliger legit ny, sed 
idem sonat ÿnx', nec est, quod aliter 
legamus. Barnes. 


Reisk. emendat: pégyes de ds a} de 
Ban, aut #5 aë Axe. 

oÙnsy" ‘EAirn] Sic ecripsi cum Hesthio 
et T Legitur onx" ‘EAires. 
Vertit Hesthius: ‘ Nunc vero, quis 
Helena libidine æstuabat, et ille vicissim 
qui eam in uxorem acceperat, quomodo 
proditrix cohibenda erat, non intelli 
horum causa filiam meam perdidit.” 
ad Androm. 941. ‘enr: — , 

Haey wagrsiq- dl. 
or ed. Victor. 

1028. epobsrnr, ed. Victor. 

1050. "Esri reirbs] Hoc anapæsti genus 
attigi de Verss. Dochm. p. 335. Oc- 
currit etiam Hel. 837. 1233. Seidl 

rois di ro vor, ed. Victor. 

1032. Massa rss négnr,] Cassan- 
dram notat De qua re Homerus Odyss. 
A". v. 420. Oinreordrar d' Axeurs ra Tlpré- 
pmoro Juyarpës, Karcérèens, enr arun Kas- 
cammireen deépnris ‘Aug lui. Item 
Æschylus et Seneca in Agamemnone, et 
Euripides in Troad. Barnes. 

1033. irurigenrs,] Dawesii emendatio 
est Miscell Crit. p. 348. Ed. Victor. 
livusipenss, quæ vox nihiliest. Musg. 
Ainrous « ivuripenss] De voce irur- 
Peie vide quæ nos ad Herc. Fur. v. 1258. 

Seidi. 


HAEKTPA. 499 


"Er voter œroïs dapai zariigouar. 

1085 Mägor pr or Yoraiss oùx CEUX Aya. 
“Orar à drérrog rod), apapréoy rôciç, 
Térdor TapaTag Aixsge, pause Qos Jéhs 
Tori rèr Srège, Xärigor xrG Ya Qihor 
Kérur u Apr Ô Véyos Aaprgürsras, 

1040 Oi Ÿ airioi réŸ, où x Ados drdpes nan. 

Ed êx dépuan à Agrasvo | Marisa Adçe, 
re PA "Ogécrw Xe" xaviyrhrne Técw 


1045 


In iisdern ædibus simul retinuit. 

1085 Lascivæ quidem mulieres ; non aliter dico. 
Quum autem hoc obtinente, maritus peccat, 
Domesticum respuens lectum, imitari vult 
Mulier virum, et alterum sibi quærere amicurn : 
Deinde in nobis probrum se ostentat, 

1040 Horum vero autores viri non male audiunt. 
Quod si clam Menelaus fuisset raptus domo, 
Occiderene oportuisset Orestem, sororis virum 


durigenre — dés] ta emendavit Da 
esius Miscell. Crit in fine, citans Her- 
cul. Fur. v. 1258. Vulgo irurigenxt — 
Ju. Nescio, qua incogitantis composits 
verbi peur Tragicis ignots dixerim ad 
Troad. v. 649. ‘Eeurpeur occurrit etiam 
Alcest. 1075. Seidl. 





Vi M 
get Sun) HE prbane. 


LES se Victor. 


Musg. 

irivr] Male Musgravius conjicit 
ve. 1 se Jam temeritatem mu- 
Hoi ineue conccdo. Quando itaque, 
quur hoc vitium mulieribus subeit, mari. 
us peccst, etc. Hugo Grotius: 

Sumus, fatebor, femine stultum genus. . 
Quod cum se its habest, cum vir externo va- 





Ed. Victor. habet ir ess abesen, quod, 
Darnesio præeunte, mater Mage 





airs Véparn nardgouir] 
Auice activum pro pasivo, saruxin9e. 
a Portus.  Sed et juës 
Sie rerÿduses (subaudi las. 
rh) pro rnpOus, et urerreiÿar (i. € 
lavrèr) pro pirarreg9us, Homer. Ita 
il. Æn. Lib. XL, v. 707. Pugnaque 
accinge pedestri, pro accingere, vel ac- 
cinge te. De Attico autem hoc usu vie 
de plura ad Heraclid, v. 884 Barnes. 
Edd. Victor. ir ess airs. Emendavit 











sus 

Amore thalamum speruit, imitant hoc sibl 

Permittit uxor, quærit et Venerem novam, 

Que culpa cure nos maxime invidia pret, 

Duces malorum rumor absolvit viros. 

1039. Aemegérems,] Fortiter se gerit, 
vel 36 po Heraclid. v. 281. 
Polest etim metaphors esse a vento for. 
ti et secundo, undos qui Aauveës Græcis au- 
dit. vid. Dorvill. ad Chariton. p. 114. 

Mug. 
aupreénems] Verto sjaciat. Sidi. 


© 500 ETPIIN 


+ 


Muréhuor 


à NT à 
ds cérouu; où di rüç Turne 


IAOT 


1050 


'Hricysr àr rade s sira ro pair où S'arsir 





1045 Krsirorra xew ru, 


pi à seès xsivou mur; 


“Erin A ireipSwr, à fvrig C2 sogaücipor, 


Teô où ET æohspuioug" Pia vèe ä 
Té àr rareës gov Pôror ironamnoi pa; 


1055 


Air ET uit, aävriSag æappnoia, 
1050 “Oro riSrnxs où rare ox évdixaç. 


Menelaum ut servarem? tuus autem pater quomodo 
Tulisset ista? deinde illum quidem non mori 

1045 Conveniebet, qui mes occidisget, me vero ab illo pati? 
Occidi ; converti me ad viam, quam licebet ire 
Ad ipaius hostes: Amicorum enim 
Quis patris tui cædem mecum communicässet ? 
Die, si quid cupis, et oppone libere, 


1050 Quod tuus parens injuste perierit. 





de. Mug. 

1046. a. "Euvur, LrelgOnr Free dr œogué 
cime, Ts rod libre roxqmiove. |'Ergéermr 

Le ee Aèr, deg dr lu) rogtorion dmkmére 
té où eokmlous na) 1x3 
mupirenrs des Re Alpur des, à 
où aûreë Svyariqus, Tieeïas, Teeu 
mogèr, ro ‘Argias À 
each lens. "ThgSüce 
pére peyndeOn 
AS piaae rs 
eur aôr cie Bees m1 
Miliomus brreipôur Ent nulle noces. 
tate, cum irgig®m saltem æque bene stabit, 
certe prima corripi debet. Barnes, 

in 























1047. Malim giaur pèg ed, aut Gaur 


pèein Rai 
1051. "HA. Aéœm lus à dan d aiexps 








Las yag 265 mére evcaqi réru 

“An prdqne À prà don éd, 
Verbe sunt Electre ad Clytæmnestram, 
pe Apememnonis ea fee 
dem, quæcunque vellet obloquen 
pote fers à Pnau eue eine 
bendum puto : 





pm, NO2EL TAAK. 


Usvrem autem decet conjugi in omnibus 
morem gerere, si sancæ mendis eut ; quod si 
non fecerit, hac quidem parte sanæ mentis 
non est habenda. Sie loquuntur Veteres. 
Hippol. 298. 

K' à pair reeûs ri côr dre) Séren nœuds. 
Andromachæ, 898, er aie na) verse 
mur Verbum ni de turbalo perverso- 
que rei cujusque statu usurpari Abres- 
chius animadvertit ad Æschylum, Lib. 
IL p. 179.— Deinde vero hos tres 
versus Choro tribuo, Electreque oratio- 
nem sequenti demum versu incipere ar- 
bitror, … Hic autem sic scribendus : 











CLR 





&eS pr rôr 
Quandoquidem dignaris mecum in certa 
men descendere. Jacobs. 

1052. xem», ed. Victor, 

1058. “Hess peiriens] “Her pen le de 
da espeur. … Quare autem 





quanquam sit pi 
Ad Tone v. 1164 bi tamenr pro du le” 
grd dé, jam nunc video, do- 
leoque, et (nisi homo esem) misere pu- 
etiam tot leviculas erratiunculss 
omnem nostram diligentiam effugisse. 
Bornes. 
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HA. Airai tuba ñ 1 dixn Ÿ aireës is 
Turaina rèe 72 rârra cvyxoesir CA 


"Hré Pesrignc" si à pñ dousi rads, 


Oùd' sig GgsSpèr rèr ; 


1060 





0] ñss Ayar. 


1055 Miprneo, pire, oùe bas d derdrous 
Aôyovs, didora EUR ci pos rappnoiar. 


KA. Kai vür A En, 


xoÙx CUT TA rixror, 


HA. TAga xA dou, pires FA SeËnis xaxdçy 1065 


Ele. Juste dixist, sed hoc jus turpiter habet. 
Uxorem enim debebat omnia concedere marito, 
Que mentis compos esset; si vero hæc non videntur tibi, 
Neque ei sermonis in censum veniunt, 
1055 Memineris, © mater, que dixeris novisima 
Verbe, quibus mihi loquendi ad te dedisti copiam. 
Ciy. Etiam nunc dico, neque denego, flia. 
le. Anne ubi audies, mater, deinde me afficies maleñcio ? 


1054. Agde Am vale, quo La Le 
Pre de pr Sir Oree 
di 
616 Legendun igr: 
— d'à pù dend véde, 
OùT de derSpade répaqu” lyade Guns Xéyam, 
Méjarnre, PT — 


dpamai Spin” RD0ë, TL. 50. rfones 
sind tertar ieunares Aunére DT 
eu babent Ed. Vic. & MS quod 


enim vulgo dant sur, quodque ble male 
restat, sine auctore est. 


if 


comme ponat et dus legus, god profes 
Re Len an rer rer ec Li 

fa Vi 
se LR at idem £ ee 


in censum  igi 


etc. Ita die 
mus ds rabrèr fau, consentir, et similie. 

‘etiam, à meorum, rai 
nem non habes, si ea contemnis. Verum 
tali modo expectes potius mére pro sidi. 
Si pro iÿ leges eù Ÿ, sensus posit eus 
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KA. Oùs iovs rÿ cÿ d' n0ù apoa how Peusi. 
1060 HA. Ayo Gr àgyn Ÿ 408 pros spcorniou. 
EÏS" dits, & rsnobces BiArious Peivas. 

To pr ya s00ç œivor d£sor Pigsss 


“Etc re ea) coù, déo À igurs cuyyém 
6 s° oùx a Ein. 


“Apgu paraiw, Käovo 


1066 ‘H prir yèe égracIiüe, ixoës' axaisro 
xè ang CT ExAddos disares, 


- ? een n 
Zañdur Téorsivour w6 Tip TÉXTOU HOT 


“Eursnase (où yèg, à6 Eye, fcaoir sb) 


1075 


Gy. Non; at si quid excogitaveris, gratum animo babebe. 
1060 El. Dicam igitur : hoc autem erit rmihi principium procemi. 
+ Utinam habuisses, © mater, meliorem mentem : 

Nam forma quidem laudem commodam afrt, 

Heleuæ, et tua; duæ vero estis sorores 

Ambæ dementes, Castoreque non digoæ. 
1065 Nam hæc quidem rapta periit volens. 

Tu vero virum Græciæ præstantissimum perdidisti, 

Pratestum pretexens, quod pro filia maritum 

Occideris: haud enim ali rem, ut ego, bene sciunt : 


1058. less scribit Reisk. _ Rarnes. 
*Agu mAdevrs,] Fugit hic locus Erfurd- 
tium meum ad Soph. Aj. 1109. ubi Por- 
soi regulem (ad Orest. 64.) de non pro- 
ducends brevi vocsli ante mutam cum 
liquida vocabuli sequentis studet defen- 
dere.… Fateor quidem, multos locos Er- 
furdtium egregie correxisse, sed de alin 
non sssentior, atque ipsa illorum loco. 
rum multitudo criticum debet paululum 
morari. Ac videor mihi aliquanto plures 
hujus generis locos affendiase, quem quos 
isputario tangit.  Neque illud 
satis perspicio, cur, quod in mediis, atque 
adeo compositis vocabulis, ut Ieneonès, 
saräsadeur, &c. licuit, non idem in di. 
versie vocabulis potuerit ferri. Sunt etism 
aliæ epicæ poéseos licentiæ, quibus raris- 
tragici in senarils utuntur, sed ut- 
untur tamen. Jia supra v. 598. babuimus 
formem 4x, ita nonnumquem dicunt 
es, mirée, alis. _Potes quidem etism 
nowro loco corrigere dgé ms sive re 
sive cum Hermenno dé dn  Sed dubito 

librorum lectlonem mutare. _ Sidi. 

1069, Où Les] Non temere movenda 





hæc phrasis, quem sd lon. 344 frusrs 
suspectam habui.  Extat euim Soph. 
j 70. Nostri Med. 390. et Alces- 





Reisk, conjicit: eÿ eÿ Ÿ dre 
peirs, luœ senientis wwam placi 
nam, h. e. ementier tibi sine 
tione. Beck. l 
Oùs Lee eù er, &0.] Henthlus vertit 
« Non its est; immo quod animo tue 
gratui erit, insuper tibl rotribwarn."" 


Soil. 
1068. Tà pèr de ler are bee plem] 
Por. 


| salb 
EN net em 
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CH rûe Suyareè agir menvpdo das cpayàss 
1070 Nov s 4x ofxar avdpès Eogunuivou, 
ÆEarSôr xarérrey æônauor iEnenug nôpun6, 
Turn à, &rovroç &rdgès Ariç 8 docur 
Eis x@A)oç &œusi, diéyeag àç cbrar nauñr. 
Obùdir ve aùrmr di Sogaucs sompuris 
1075 Dairur reérwror, ny r5 à Qnrÿ rad. 
Môrpr di raodr od yo o “EAAwidur, 
Ei pr rà Teg 4» sbruy, xsyagpémp, 
E Ÿ focor sin, Évmpoèrar Guare, 


Que priusquam fliæ cmdes esset decrets, 
1070 Cumque recens ab ædibus vir recessisset, 
Ad speculum flavos couus cincinnos componebas. 
Mulier auter, que asente viro ex ædibus 
Ad formam se ornat, cam ut malam depinge: 
Haud enira ipsam oportet foris decoram 
1075 Ostendere faciem, nisi malurm aliquod quæret. 
Ego vero te solam ex omnibus Gracanicis mulieribas sclo, 
Siquidem res Trojanæ felices essent, lwtari solitamn, 
Si vero inferiores, contrahere frontem, 


mes dogin Tterum: dEiees ds à vav- 


508 


1080 


1085 


& 
rsà, VIÏL. 106. Mag. 

1068. & Jé—"Aupw recte se habet. 
Duæ estis sorores, dernens utraque, i. €. 
quarum una non minus demens est quam 
altera.  Nullus hic est pleonasmus. 


+ Sd, 

1065. dedarwr-] Pienono placet àr- 

zur. Mihi hoc tenuius videtur, quem 
Pro rel turpitudine. Mug. 


et. Beck, 

àréxive] Ita bene Plersonus Veris. p. 

247.  Vulgo éréates, quod miror nac- 
defeusores. … Seidl. 





Nam hæc quidem volens 
rama, perl, i. e. ipea se predam obtulit 
nec rapta est invita, sed sus sponte. 


1068. où ol ’, 1e D 
Lg tan re Jours 1 





Tours] Nos: man weiss, qui usus ter. 

dim peron® pluralis frequentimimus est. 

Quare noa intelligo, cur viri docti in isto 

Sophoclis loco offendant, Œd, Col. 658. 
rade) Ÿ éruaai roiïe À mére Len 
Sun norenares" AU à ms rar 
aire rirerus, pile réruxquere. 





struitur cum eeerdwws, obtendens, ob 
trudens, non tam bene, aique egu, scienti- 
dus; jactane apud minus me gnaros, 
&c.] Similem orstio- 
les Hec. 1187. 
Quare non est, 


1069. *H eüs 
nis conversionem 
ubi vide Poronurm. 
quod cum Bothio logatur ÿ, guomoda. 


Beidl. 

1074. a. Oblèr yäg abrèr D Sig de 
Hippol. 414 (He emendatio 
juenis erat Porsnis © qua, clsi ipsa haud 


Kks 
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"Ayapipuror oÙ XenGourar À sx Teoius ponsir. 
1080 Kairos «aa vs rapeorsir aa yi go. 

“Arèg slyse ou xaxior AiyisŸou œôeu, 

Or ‘EAAàs aurnç sihsro FrpurnA GTR. 


"Exsrnç Ÿ ads PRE rosxd' iEupyæopérass 


1090 


"E£nr xAoç cos Haye Aabsir rœ vèe saxù 

. 1085 Dagéduype roic so hoiTur, siroyir ca DAS 
Ei Ÿ, à A47S45) cn Suyarsg À éxrsivs7 TT, 
"’Eyo si Ca nie, À épLOG ri CÜyY 0106; 


Ilaç où, roi srsirarc, sarpsous doprous 


1095 


"Hyuir eorrVass axN exmiyre MEN 
1090 TaAlreIx, pis ou ToÙç y&LOUS GYOULLÈPA ; 


Quod Agamemnonem ex Trois redire non cuperes. 
1080 Atqui præclaram pudice vivendi occasionem tibi præbuerat : 

Virum enim habebes non inferiorem Ægistho maritum, 

Quem Græcia sibi ipei elegerat imperatorem. 

Cum autem Helena soror talis patrêsset, 

Licebat magnam gloriam inde referre: nam mala 
1085 Exemplum habent bonis propositum, quod intueantur. 

Si vero, ut dicis, tuam filiam interfecit pater, 

Ego qua injuria te affeci, meusque frater ? 

Quomodo marito cæso paternas ædes non 

Nobis dedisti: sed transtulisti ad lectos 


1090 Alienos, precio nuptias emens ? 


vera lectio sit, vera iamen sponte nascitur, 
fégasor.) Por. Advers. 

1075. ñr e) ed. Victor. 

1076. iv > ed. Victor 

1077. Et por a 12 ñ sers] Emen- 
dat Canterus si nèr rà Te dv sbevx a. 
Mihi verum videtur: «; K4 à Teser sù= 
evxi  Legendum sievyoi indicat, quod 
sequitur, in. Alusg. 

rà Teÿ ] Cum olim æarp scriberetur, 
Canterus recte rà Tey 1 
cum illo autem putat Joseph. Scaliger, 
Æmilius Portus, &c. Barnes. 

cà Teÿ dr sbevyn,] Ita Canterus. Edd. 
Victor. œareÿ +, sbroxt. Eleganter 
‘Musgravius eà Tester sûrvyei, ob sequens 
da, quem secutus est Schæferus Nec 
tamen illam iectionem, a libris minus re- 
cedentem, damnandam puto. SeidL 

1080, Kaïea saÀ8s y: rupeeriir 
eu.] Subaudi aus em fr 


um putabat, ete 


ven, vel certe aaÀëç rags;yi ru sumendum 
est pro la, licebat, ut notat Æmil, Por- 
tus. Barnes. 
ragixi re, à ©. in promtu tibi erst 
facile erat, sive, ut Æm. Portus, Es. De 
hoc impersonali swagizu disputat jen 
Henr. Steph. Thes. I. p. 1350. b. Seidl. 
1085. sirrpr Ita bene con- 
ictor. sis Ye. Mug. 
nanè vois br JAes À 
Tyu, L 


Sa von isa ssopicinos Dôn caret, 
| Barnes. 
Heath. ss scribit: rem in quan 
intucantur, et inde document sibi wii 
hauriant. Beck. 
sis Fha eds, aut potius epiges, sun 
exemplum, demonstratio bonorum in ocu- 
los incurrens. Reisk. 
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Koër GrriQséyss mœdèç dre) coù aéciç, 
Oùr œrr ipoû riJmxs, dc rôvuç ip 


Krsiras adsApñs Lérar si à ausisres 


1100 


Dévor dindfur Pôros, aroursS d 5yd, 
1095 Kai maïs "Opiorne rare) ripwpoipuaros. 

E yèg dinai insira, nai rad irdina. 

“Ooris di aAodror à 'uyéruer siciddr, 


Tapas momeèr, pügôs tes purpà yèg 


1105 


Miyähar dure copgor ir dopois y. 
1100.XO. Tin yurasnôr siç yépous rè pr ya sb, 
Tà Ÿ où suXdç mivrorra digxouas Beorèr. 

KA. "Q rai, riquuaç rarigu oùr erigysn &si. 


Nec pro flio tuo maritus erulat, 


Neque pro me periit, qui me duplo magis 
Vivam occidit, quam sororem pater :_porro si rependi debet 
Cædes cæde ultrice, te ego cecidero, 
1095 Et filius Orestes, paternam cædem ulciscentes : 
Nam si juste sent illa, et bæc mqua sunt. 
Quisquis vero spectans opes, sut clarum genus, 
Ducit uxorem improbam, stultus est: parva enim 
Et casta magnis præstantiors sun£ connubia in ædibus, 
1100 Cho. Fortuns in mulierum connubiis dominatur ; nam alis quidem bene, 
Alis vero mortalium connubia non bene cadere video. 
Cty. O filis, natura hoc inditum est tibi, ut patrem ames semper. 


dues] Ita Canterus, conjecture flo sumebet, 


Victor. ès or œévsr sehraë ob 


lo- 


commats sunt Barnes. 
Ts eÿ paulo inferius recurrit, v. 1113. 


1091. où eadès dre esù e$- 
en) Cum olim Verso bc de 
= nos coreximus et Alio 


ï 
F if 
L > 
FA] À 
pl 

ss ire 
feife 


Eu 
Et 
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1110 


Oi d ab PéhouTs pnrigas p&Ador Tarpés. 
1106 Evyyréromai go" xai yae oUYy, oùrag Œyew 

Xäigo Fis rixror, roic Ardpapurors À soi. 

Zu à ad &Aourog zu dursipuurog LEO 


Ayo CE do Sx Tour Trauma; 


1115 


Oipos ra œirS Toy ed Bovasuuare, 
1110 ‘Nc pa ho», 7 407»; nhac sig y? vüour. 
HA. "Oyi crsva ess, mix ou Sy 656 den. 


Ilar7e puir oùr rides" 


rôr Ÿ Eu y Devos 


Ita autem et hoc fit: nonnulli quidem sunt marie emantes : 
Alii vero contrà matres magis quam patres amant. 


1105 Ignoscarh tibi ; 


etenim non usque adeo 


Leætor, 0 filia, iis, quæ patrata sunt a me. 
Sed tu sicne illots, et male amicts corpore, 
Puerpera recenti e partu liberata manes ? 


Heu me miseram ob mea consilia : 


1110 Nam vehementius, quam oportuit, ad iram instigavi virum. 
Ele. Sero gemis, quando non habes remedium ; 
Pater quidem mortuus est: illum vero, qui extra patriem sokam 


1097—1099. Citat quasi ex Cress. 
Stob. Grot. 72. 295. Burn. 
1097."Oer:s Di rasüeer, &c.)] Hunc lo- 
cum ita vertit Grotius: Quicunque nup- 
tam moribus ducit malis Ob genus opesve, 
desipit : nam mazximis Conjugia præstant 
si adsit castins. Barnes. 
1100.s. Vertit Grotius: 
Fortuna varia nupiiis ; video cadant 
Quibus sccundæ, video quibus improsæpers. 
Seidl. 
1102. °N œuf, œiguaus rariea rèr rrig- 
yur ési.] Naturaliter constituts es. Ita 
Anaximander apud Plutarch. in Philoso- 
phorum Placitis : [lipunéres eo dx eri- 
con evgës eô deSivivriger amavgoër. For 
tiori Jyne naturaliter debiliorem obscuran- 
te. Barnes. 


"1102. 88. Z vu, nifuras variee rèr crigyur dti. 
levis À nai 563" oi pr vie:s égriven, 
3" «ù quodrs parisas paie sargés. 

Nonnibil offendor in hemistichio — Yrv1y 


À za) r3. quod quomodo cum reliquis 
coeat, non satis video. Putabem : 


envi D'iqu eéd". == 


In eo quod patrem præ matre amas, speci- 
osum prætertum habes ; nam alü liberorum 
patrem magis coluni, ali matrem preci- 
pue amant. Sic in Ione. v. 721. evsri- 
mire yèg dr és Ixe causes. et in bac 
Tragædis, v. 29. sès pèr yèp res cape 
x ékwkéea. Jacobs. 

ciquuas — crigysn] Vid. Matthie 
Gramm. Gr. $. 531. p. 760. Sndl. 

1103, of mir sivèv dgotvers,] Eve ewès et 
totum se tradere elicui. Soph. Œd. Tyr. 
917. 


à res coù Myerres, & pébeuns Aiym, 


ubi Brunckius comparat Aristoph. 860. 

pa voù Afyerres 19.  Hine verbum un 

seen tu er In versus initio Thier- 
ius mavult {res fem» Non 

ut opinor, Sidi, Fe Fe 
1107. évrimares illusttat ‘Abrésch. ed 

Æocbyl I. p. 179. Back. 
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1120 


KA. Aidoina robpèr d', obyi robxsirou, cxozë. 
1115 Ilarpèg ve, à Myouei, Supoëres Pérye 
HA. Ti dei sôviv où yes cie 1pës COL 
KA. Teéro roobros" rai eù d auTa dns iQus 
HA. “Anyë vée &hAa saÿropes Supoupirn. 1125 
KA. Kai V7 0 üxebros oùx ir ioras œoi (3 
1120 HA. Peorsi my” 2 2 rois ipaïs vb 
KA. ‘Op, à & vùr cù Zope vin na; 
HA. 25 didoixe ve nr à didoux” ya. 


Vagatur, fliuro tram quomodo nou redueis ée pairien ? 
Ciy. Metuo: meum enim, nou autem illius commodum specto. 
1115 Patris enim, ut ferunt, irascitur ob cædem. 
El. Cur vero maritum tuum adeo serum in nos babes? 
Cty. Tales sunt ipsius mores: quin et tu prefracto es ngenio. 
Ele. Doleo enim: sed indignari desinam. 
Cly. Aiqui ille non amplius erit tibi gravie. 
1120 Be. Animum nimis effert: in meis enlm habitat mdibus. 
Ciy. Vides, quas nunc tu suscitas lites noras? 
le. Süleo: timeo enim ipsum, prout ego timeos 


1108, Pro neyndr Fienon. ad Mar. ps 

247. mavult mynën Beck. 
mepén], Picroni emendatio nain 
mvis non necemaris Lo 


tr. Protuli illem sd Mar, p. 947. 
cs td ex partu, quo Rens 
Laser it. (Ita ed, Victor] 


1114. Aliter iuterpunit locums, 
its reddidit Prev.: ‘ Je le crains un 
990 Pour mo. ads pour lui mme In 
Not. addit, Clytsæmnestram videri eosdem 
semeus exprimere, quos Amphitryo in 
Hercule Fur., qui timest, ne Alius com 
ritat parricidium atque furis 









tribui Beck. 

1116. Ti des] De vocula De) vide m- 
pu 987. et 244. Bornes 
vu eusdeu scil aèreÿ. 


D rene pate in 


que suprs ad v. 672 tecighnus Pro- 


Kks4 


meth. 981. Ka) In talibus valet etiom 
et A nectit sententies. In Comici Ran. 
FR ‘Venetus babet sa) mi 


] Plens orstio foret: 


Igor sb Sdèns* a: 

Létrr a FT Prose sceente 
prraaustors Poriono Prat. ad Fee. Hec. 
Pchañl Sel. 

LS, 4 vè rè] Ita bene Barnesius ex 

emendations. Ed. Victor. £r aÿ 

cé. Mug. 
ns 10] 1 
ans mes de 
over hp. œéÀe sand, 
État di Dhrene Beige De 
Borne. 


Reisk. emendet: fe sôr #2 où Gerve 
ee Beck, 
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KA. Iodras Aéyu ré - AA ri pe ixdaug, sixnr; 


HA. “Haouras, CPR cor ipèr Aogtupérer” 
drie pan Sücor, où yèe où iyè, 


1125 Toûru à 


1181 


Ausäry cit rasdès, à à raiterau" 
Toi yèg oùx du, drouoç oùe ir No séges. 


KA. "AXE r6Ÿ oyor, À e° ÉAuesr x réner. 


1185 


Cige Mitis istos sermones: sed cur me vocas, © fi? 
Æle. Andivieti, opinor, meum puerperium : 

1125 Ob hoc me nomine secrifica (non enim scio ritum ego) 
Dociemem lanam puer, ut moribus est receptum : 
Petits exim non sur korum, quis nunqoam ante peperi. 
Cy. Alterius boc munus ex, que te partu libersrit. 


Jnxit Mathle Gramm. Grac. p. 882. 
$- 898. © Seidl. 

1192. Rekak, scribit: dy Dame » ie 
nos ambos (me et Orestem) timuir. Beck. 

Male Reiskius Formula ills uberio- 
rem rei explicationem declinamus, Fit 
boc, ut sponte apparet, maxime tum, ubi 
de rebus inÿ uimur, sed formu 
lam non solis in  rebus propriam 
‘eme, quam Schæferi opinionem esse forte 
aliquis credst ex nota ad Œd. Col. 273. 
ipss hic noster locus ostendit  Ænigma- 
tice enim siguifcet Electra, s non am 
plus um metuere. Seidl. 


1195. Restitui Jectionem Ed. Victorii 








puerperiis. Accusativum Hndem esAdrer 


profecto commendat infra v 1192. et 
Aristoph. Av. 922. 
ds &gn Sée vèr dnére enéres bé 





Sn e ee 


1126. Auméry 
0 ne A 


on gr Se nds desérer arès byée 


Sic hndenr lrréres apud Suidam in voce, 
et Scholiast. Aristople sd Av. LA mé 


Giatum, Eubul ap. Atden. Li XV. e 
2. sain pro Nocte, ut in igrammets 
Aotholegr pe 810, ubi eee us 
sonat Nocter illen trioce qua Ju 
piter Herculem procreavit.  Morem bunc 
videtur opinio de Luna, lucem 
ejus infantibus inimicam esse, et mpasmos, 
quibus es ætas obnozie est, effcere. Plu- 
tarch, Sympos, me 10 rà pe rime 





qu saSéeie à aide Le 
ne) harvelgieæ.  Hinc, inquam, ortum 
videtur sacrificium, sive id Lunæ placan- 


arrisadiades rasnpaès yimens p. 695. A. 


Mage 
Aundry rad] Vide Sujden in aude 
lendem. A: Avibus, fol 


gOtsdee dlecier lei es pamadüen ma) kr 


HAEKTPA. 


HA. Aùrn "Aéyivor, ndrsnor pôm Beipos. 
1150 KA. Oùres &ysirer oixos Fdpuras Qiher 

HA. Ilinras oùdsis Boünsres ar&o us Qinoug. 

KA. 'AXX sus modos &giSpèr ds rss pégor 


Où Voir oi Ÿ ôrar Teûko xagw 


1140 


Thd, su is Gygèr, où môcis Junronst 


Ele. Ipas enixa sum, et sols sine obatcirics infantem peperi. 
1180 Ciy. Adeo remots ab amicis domum incolis ? 





1188. “Ass ef eyes dr Lors 1e ebe 
man] De bac re vide sd notara praceden- 


tem. Barnes. 
1199. Abrè "Mie emendat Heath. 


Beck. 
Aéxuee, où Victor. 


due: unde 
ces dyiére Len Dçurns gum 
Mug. 


1 k M88. de 
130. dysérer ones] 89 éniee 


putes rer sect 
ipeam mirari, atque Îta de præsente Elec. 

1131. Hunc versum legimus apud Sto- 
beum Floril. p. 399. Tit. XCVIL Seid. 
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1135 Nop@oscir àXAR rour] dyous, oœorss, 
Dérvaig dyorrse æp0o dE prix Gr 6 je 
Aoxnrs Suoias Fred aennAay Sas Jsoiç, 


lapeors® di yap ai somss douras y aps. 


1145 


HA. Xoess mémrag sig Jopoug- Peoupss 5 pos, 
1140 MA © œidahuoy ouxævor griyog TisÀoug* 

Ovosi yae, oi daiporiw Jour 6 yen. 

Karour À trmpxrou, nai ri nypirn oPayiss 


"Hase a SAS raüpor, 0Ù miAuÇ rio 


1150 


Ianysiea ruu@surss di xaœr a dou dopois, 


1135 Nympbhis. At hæc vehicule, ministri, 
Deducentes, ad præsepia reponite, cum autem me 
Putabitis hoc sserificio Diis fucto defunctarm esse, 
Adeste. Oportet enim et marito gratificari. 
Ele. Subi pauperem casam : cave autem mibi, 

1140 Ne tibi fuligine oppleat fumosum tectum peplos: : 
Sacrificabis enim, ut djis te sacrificare convenit, 


Oanistrum autemn ad sacra auspicanda est paratum, et acutus culter, 


Qui sustulit taurum, quem prope concides 
Percussa. In Plutonis vero ædibus nubes ei, 


rum sive noctium.  Ideoque, si dici pot- 
est Jsndem Sous, recte etiam dicetur àg:S- 
paèr esAsrQéger Jéur.  Seid. 

1137. Conjunge Juris Sois. 
Iph. Taur. 174. Seid!. 

1141. Oùrus yèg, dla ge ee Dauer 
Ju» ] Tollendus est spondeus ex sexto loco 
vocabula transponendo : 


Vid. ad 


eus yùg, da xeh ee Sir daiperir 
Burn. 
Oveus yèùg Ja pen rs duinerss Jour. ] Hæc 
omnis ænigmatice in matrem torquet, illi- 
us necem designans, ravger autem vocat 
Ægisthum; cætera per se patent Barnes. 
Oérus yùe, ol, etc.] Dum hæc loquitur 
Electra, Clytæmwestra domum ingreditur, 
ita ut postremam Electræ orationem non 
amplius audiat.  Seidl. 
a Len es daiuess Sous, ed. Victor. 
1142. lfguvms,] MS. «. érñsre, et in 
margine lvigsra. Muag. 
Léeures,] Ita Victorius. Male MS. «. 
in textu fur. C£ Abresch. Miscell 
Obs. VI. 277. Seidl. 


1144. rwupiém] Ita tres MSS. Ed. 
Victor, rou@isess.  Musg. 

Reisk. scribit: vougiôesss, geres, presta- 
bis te sponsam üli, cui Beck. 

vumQiüss] Atticsm formem refert Ed. 
Victorii Flor. sed MSS. omnes rsprévs. 
Eandem formam restituimus versa ante- 
cedente.  Seidi. 

1146. Electra domum intrat, et que 
inde a v. 1142. leguntur, ea ipsam sd 
Chorum, remota jam Clytæmmestre, dis- 
isse censet Prev. Beck. 

Antiquæ editiones omnes sù 2’ ins 
Tacite correxit Barnesius.  Sesdi. 

1147. Reisk. eorrigit: émafès aan 
msréreoca crovors ndçm: Jaspivenr, rotribu- 
tiones malorum spirant aure drum nunc 
in alieram plagam conversæ. Beck. 

Hoc et proximum carmen descripsimus 
de Verss. Dochm. a p. 570. unde, que 
necessaria videbuntur, hic repetemus. 

Reiskius conjicit aua@as et Sasséver pro 
Sue, distinctione sanèr delets. 
Præstat multo lectio . Seidl. 
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Awro xägw cu, où di LA ip dixnv arpés. 
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X0. ‘ApoGai axûr Hsrérgoros eœriou-  erpepé. 


ow ages dépar rôrs pèr Aourgoïc 
“Ersos ipôç ind dexire, 
'léxynes di œréysa, Aéivoi 
Te Sgsyzoi dépar, rad à évérorros à 
Zxrhia ri pus, pére, Porsüsis, Qihar 
Hlargida dsxiréosr ir oropai- 
our FAST uér; 


1150 


1145 Cum quo dormiebes ia luce, tantam vero ego 
Bependam gratiam tibi tu vero mihi pœnas patris cæsi dubis. 
Cho. Retributio ft malorum, mutatæ vero spirant 
Auræ domus. Tune quidem in balneis 
Occubuit meus meus princeps, 
Insonuere autem tects, et lapidess 
Ædiur pianæ, dum bæc loqueretur: O 
Scelerata quid me mulier cædis, charam in 


1150 


1155 


1160 


Patriam, decimem post sementem, 


Reversum meam ? 


1147. s. Hi versus in quatuor descri; 
sunt in ed. Victor. Pi 
àpaha) nande paré 

res era 
en aus dique 
vbs ao dorrpiée 


1148. Metrum postuler vdeter oué 


CCE EX 
br ir Aanresis] Agamen- 


non fuerit cæsus, vide Scholiasten ad 


Barnes. 
Versus antistrophici cause Hesth, b. L 


reponit Agde. Versus est cs 
ts ex duobus dochmaicis. 


1 fess,] An ob: 
et ] An ob metrum dgxes- 


Vid. Eh P° 158. coll. ad 
Trosd. v. 1528. 


Id; eecundsam hic V 
oo SET pre et D ds 


Heoth. 

‘iles À eviys, ed. Victor. 

dust. meer Al Scribe cum simpliel » 

metrum. 

Vulgo dupl”à vimeness.  Viurs 
Ceteru: 


Land. Bon Ellpe.p. 50 mg Sid 
1152—1154 Hos versus disponit 
Hesth. sic: 


Axivss ei pt, yévass qdlan, Eiyconius ex ep 
trito quarto et ditrechee. 
Ohe rarçièa datrutr ir ienblons dimeter. 
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IlœAippous di rad dæéysras din 


Auadgôpou Xégovs pair" & æôcir 


Xgoner à inôpesror sig oiHOUS, 


1165 


Koxhwrsie ovparie sys y = 
EuSnars Bis À éæœrer aUTOX Se, 


1160 


TlsAsæur év yspoir AaGoura” TAapue 
Iles, Cr: œori rar r&æhas- 


1170 


# 
var 605? xanor. 


" 1155 


Nunc refluens banc in fraudem perlicit Vindicta 


Permutati thori, miseram, quæ virum 
Sero reversum in suas ædes, 

Adque Cyclopes séria mœnis, 

Acuto telo percussit propria manu, 


1160 


IlfAsser Lr gigosr Anfoüre. 
Théuan séess y 6v5 sen rùr 
Tédasras irxi nair 
Beck. 

Pro # vxirAis scripsi # cxirhs. Cf. 
Soph. Ajac. 888. Usus neutrius ryiris 
admodum frequens est nostro et mox re- 
currit, v. 1169. Aristopb. Ran. 612. 
axes pèr oôr nai duré.  Præteres verbo- 
rum etiam collocatio emendationem nos- 
tram commendat. Seidl. 

. 1155. disfeirn] Ita tres MSS, ut jam, 
auctore Scaligero, Barnesius. Ed. Victor. 
dinirarir. Musg. 

disirsesr Àv eœegairir] Ita Josephus Sca- 
liger Biger legit pro corrupto illo dsnéræssv: sit 

aniens pro àxaiens. Et sane hæc 
lectio optime cum versu quadrat, alias le- 
gendum censerem diséreusrr. Zespairir 
autem pro inasrais. Notum est vero, Tro- 
janum bellum per decimam æstatem du- 
rasse. Barnes. 

Scateuris iv eTeeuirsr, il e. decimo anno, 
post decimum annum. Assien eve 
dixit Soph. Philoct. 715. Audacius etiam 
Noster Hel 6328. ir pans Çasy) Qusrps- 
ev, i. e. longo post tempore. De pleo- 
nastico usu præpositionis à» cf. Brunck. 


"* 


Securim manu corripiens : miser 


ad Soph. Œd. . 1119 Ceterum àsaf- 
ess restituit Scaliger, confirmatum pos- 

tea e tribus Musgravil ‘MSS. Edd. Victor. 
Jenbrausss.  Seidl. 

1156. Angine  aixens] Fulriage Ven- 
ertée em sc 0: opt05, q deenss, 
Theognidi v. 582. a Tigipares Callimacho 
Epigr. 30. et 40. Lege vero ob metrum 
or &. Musg 

Forte, hédesees, ab wno ad alterum 
(ab Agamemnone ad Clytæmnestram) dis- 
curri jusiilia. Si vulgatam serves, erit 
Afgos diddgouer conjugium desuliorium ab 
Agamemnone ad Ægisthum.  Reisk. 

miAiar] Si vera lectio est, smiAiær pro 
disyllabo habendum est Sed meo judi- 
cio præstat, commate posito post AL) 
legere miser À or. SIC œésis pidlus, 

eL 339. Aixes daigeun recte Reiskius 
explicat lum desuliorium ab Aga- 
memnone ne Ægisthum. Pendet autem 
genitivus dadpouer Aixows ans. Seidl. 

1158. Res kéeud e ovgéna esixn,] Ar- 
gos urbem et Mycenas notat, a Cyclopi- 
bus moœnibus munitas. Vid. quæ nos ad 
Iphig. Aulid. v. 159. et v. 1500. Iphig. 
Taur. v. 845. Troad. v. 1078. Herc. 
Fur. v. 15. et v. 939. Vide ad Orest. v. 
955. et infra ad Danaën, v. 1. Barnes. 

1159. {sanr) Omnes MSS. ‘ar. 

Musg. 
navires] Hanc emendationem suadent 
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Agoye vpopire, rads xarirucsr. 


1165 


KA." rixra, sed 
XO. Kaôuç dragopor Boûr; 


Saër un rames parige. 


1175 


KA. ‘Lo pros pros. 


XO.” 


Qupobo xayà me réxror Xugoupmns. 


Nipess os dixur Ssôç rar rÜyg 
1170 Zxérha pr iraVsç, éréeia À sdigyace, 


Quæ veluti montans leæns, lucorum 
Querceta depascens, hæc facinora patravit. 


1165 


Ciy. O liberi, per deos ne matrem occidite. 


Cho. Audis sub tecto voce ? 
Gy. Eheu, bei mibi. 
Cho. Deploro et ego ipesm a liberis suis cppremem. 
“Tribuit profecto jus Deus, quum res tulerit. 


1170 


MSS. qui omnes habent "au. Edit. Vio- 
tor. Isan. Quod olim conficieba Bla 
‘net Jan jam improbo cb caums, ques 
alibi exponarn. 

1160. tr] EL mar Mug. 


rœuts cum 


1161. Tes yapsrèr cdxanes 1 
ANSE, Leg Te rep hs 


Gravia quidem mala es passe: sed impia patrésti, 


cu nas Prof où Pise Vo 
RS. OS Zoe 5e Mur] Ta is 
mn Va qe ee [aed. 


TT sa 
vero 


1164 Achge] VId. Mcell Obs V. 
Fes. PEN UNE 
.. Beck. Las 


conjugem unis 
tenu gi Ben à (le. à és ke o6) dy Prer 


Alan crea lez, que Lena ares 

Hyreanorum velincolens. Beck. 

"Ab initio versus deest syllabe, fortasse 
articulus 4 ante er hoc senaus Long 24 
2 Lien ami ne 

nec 
rem ben v. 136, , 
1162 Te) CE Mel. 199 


3 a due e4 Paghgee be x md 
“Eu be cle dé, nand pires 
Fragm. Archel, XXXIL 
À Pa de 495 mparrins" 49 
6 epécrens namde D 3e 
Frigo. Inc. XXVIIL à Xsens ds9çé- 


ri 


1166. Dimetrum dochmiacum habebls, 
a leges: 

mdbus irlçuqe Bebe r—$ pal pas 
Forme drécfes legitur Or. 147. Mo- 


est, si umes in stropha 
ed 


ab 
Jénrrennete 


1170. « Heath. ita constituit: 
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1180 


"AXN ofds punreôg »60@ôvoic ër aies 
Ts@uepeivos, Baivoucss 6 oixur wo" 
Toorax dsiyuar Ain eo PIsynarer. 


1175 


Oùx Sorir ovdsig 05x06 ANA iaTE006 
Tor Tarraasiar, o0d 5Qu mor, ixy6rur. 


1185 


Misers, in maritum, 
Sed ecce hi, matris recenti sanguine 
Imbuti, er ædibus efferunt pedem : 


Dira indicia repense cædis. 
1175 


Haud est ulla domus calamitosior, 


Neque fuit unquam, quam nepotum Tantali. 


Zziehe pr brad, réris à iarsbicus dime- 
ter, 


Lypére réian rires. periodus. 
Beck. 


1173. Constructionem sic instituo : es- 
Prenire wédx (vel édas) viopéses le aluar 
pureës Baivsuri LE clan. Mug. 
| Bainveir LE efuen «5èa] Vide supra ad +. 


94 Barnes. 
1174. Nihil hic ad sensum fncit æper. 
em.  Sed neque commoxle retineri 
potent &SA ur propter äS Mers) in proxi- 
mo versu. Lego: 


réérain Déyuar drriren veorgaymdren. 


Specimen vel documentum nefandum comn- 
pernsatæ cædis, dsiypa exstat eodem sensu 
Exrip. Suppl. v. 364. &veires autem 
Hom. Odyss. XVII. v. 51. et 60. Mug. 

Pro &S Aer œporpSsymävur Musgravius 
conjicit ävrirer œporQuynérer. Tlsoray- 
péenr quidem non male. Vulgatum ts- 
men explicat Hermannus: ‘‘ Afferunt 
victricia documenta miseræ aAllocutionis, 
i e. sanguine victoriam præ se ferentes 
ostendunt veram fuisse matris vocem oc 
cidi se elamitantis. ” Seidt 

ceevaia, spectacula us aversione 
digns, averruncanda documenta alloquio- 
rum luctuosorum, quibus nos jangam com 
pellabunt. Olim sur éverséram cogi- 
tabam, non male. Risk. 

1175. Oùs fers ebèuis, etc. ] De miseriis 
et calamitatibus T'antali, illiusque domus, 


vide Euripidem ad Orestæ principium et c. iii v. 15. Ress @ù Loges 


item Aga- 


arnes. 


Senecæ Thyestem in princi 
memmnonem in principio. 


1177. ss. Anti F hujus loci 
rationem retexi de Vers, D Docht. a P-. 
372. 

1177. Vulgo ordine inverso esrdaira 
Beorer. Seidl. 

1178. “Ie Zdr:] Prius ue’ in libris 
abest. Sid! 


1179. s. Heath. disponit versus sic : 


Afyes rémar ir x 3er) Euripideus. 
Kuuwa, ray xiès de inüe, bephthemime- 
ris anapæstice. 
"Acer lui enuéres periodus catal 
Bock. 


1180. Lacunam post bunc versum in. 
dicat antistropha.  Srid!. 

1181. Aazgvr] Pro : a 
Hesych. Janpérare, éryyisraren Ita 
enim corrigo illius Jaxewsraren  Andas- 
evri. Barnes. 

Reisk. conjicit: Jénge vor Sur’, © 87 
yes, plora isitur, O frater ; qui im vet. ed. 
est Jénou « dr dyar Beck. 

Adncve'est a anpurès, lacrymabilie, 
cadem analogia A6 QUE AS à Me 

4 Ed. Brubach. jass 

Aangie ya, . Se 

dr bas. Sed Ta Ed. Prince. et Hervag. 
Seidi 


1182. As ess] Confer Andromach. 
v. 487. Musg. 
Aà eugis Tue] Vide Erssmi 
Per ignem incedis. Unde lux aliqus 
illi ces Aéry loco D. Pauli, 1 Cor. 
savanaërires, 
Guéret: abris À enSérire, or à, 
Dù sol. Burns. 
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ARGUMENTUM ACTUS QUINTI. 





Ones et Electra, peracta matris cæde, in gravissimos craciatus ineidunt, pœnitentia 
nempe tanti sceleris ducti, et misericordin atuo plorant. _ Apparentes itaque ex im- 
proriso avuneuli inter Deos relati, Castor et Pollux, quid jam factu opus sit, osteodunt, 
et mœstitiam tollunt sedantque. Orestes.et Electra sibi invicem et patriæ, qua relicturi 
sunt, pathetico valedicunt. 








OP. ‘Ià T&, ai Zaù mardipæira [Beorür 
“ders réd Ggya one puragé. 
Aiyora capar ir yJor méipsva, shayÉ 
1180  Xagoç Ôr tue, dro ipôr rnpérar. 
HA. Aaxgür d'yar, à Ebyyor" airix À iys. 
Auà ogg iuoor à rahœuva pnreir& 1191 
d',& pu ériers nobgar, 
"là rèç cûg rÜass parse rexob- 
1185 g'+ dhactas pésa, 
Kai tige ys ruŸobra cûv rixrer Ua" 1195 


Ore. lo Tellus, et Jupiter cuncta-cermens mortaliom : 


1180 Mes « manu, compensationem mearum calemitstum. 
Æle. Admodum flebilis, O frater : ego vero cause. 
Per ignem venl ego misera matri huic, 
Quæ me puellam peperit, 
Heu calamitatern tuam, O mater, que peperisti 
1185 Scelestos; © misera 
Et plusquam misers perpessa tuis à liberis. 


a Inox] De his verbis que- suo cum periculo me mater New 
a are 





rit Al y I 20. =  trum tamen ei placet, 

Sllerus (His. Acad, Int) DS ve Pro perd do Hanc fr. 

(vel, ut legit, Léeugs) verdt ardemment, mam in hoc carmine ter servs- 

et addit: cette expression Dà «. ». est runt, quater neglexerunt. De locutione 

tmisée pour marquer La vicleaced angre D de mode Abresch. ad Æe- 
Abresch. in Add, cbyl Ï. 





516 


ETPIHIAOT 


[Tarpoç À Srioaç Pôror dixaiug. 
OP. ‘lo Doit’, aropumeag dixar, 


Apara pança Ÿ ifirea- 


1200 


1190 £aç dysa, Poina À dTaras AfYS T0 y 
Ts ‘EAAaridos. 
Tira régar péha TôMr; riç Ecvoç; 
Tis suosCnç s ip rage Teorosras, 


Maripa 2TAVONTOS ; 


1205 


At patris nostri ultus es cædem jure. 

Ore. 10, Phœbe, vindictam excitasti : 

Infandos autem manifestos fecisti 
1190 Dolores, funestaque amovisti connubis e terra 


Græcanics. 


Quamn igitur aliam in urbem ibo? quis hospes ? 
Quis pius meum caput aspiciet, 
Qui matrem occidi ? 


cn, vs covus, chyas" plass aSvora Eda- 
cru na) siçs ya ded cur eénrwws, Heath. 

1184—1187. Hæc Oresti tribuenda 
esse monet antistropha. Vulgo continu- 
antur Electræ._ Seidl. 

1184. Täs eûs eÜçes là vincèra pärie.] 
Vulgo pärig risevs. Numeros restitui- 
mus, qui sunt in antistropha. Seidl. 

"là rüqas vüs. FÜX M6) ed. Victor. 

1186. Vulgo œiça y: aSovra.  Accu- 
sativos dxasrs et miss pendere a parti- 
cipio œaSswvs recte monet Heathius. 

Seul. 
1186. « In versus quatuor distribuit 
na) miens y sara rùr 
risven was” 
rarçès d'irs- 
cas gén dinaius. 
1187. Ita edidit Beck. 
Uarçès 3° ivs- 
cas gérer Zinaiuse 
Hi duo versus unum constituere debent 
iambicum scil. dimetrum. Heati. 

1188. ‘ls eB',] Desiderantur duæ 
syllabæ.  Defectum quomodo 
ambigo. Potuit scribere Euripides : 


là Das’, & Cas. 
Metro, si quidem dochmiacum est, etiam 
satisfaceret : 


N.. 


D @af bat, 

que ultima vox librerium eo facilius po- 
terat fallere, quod proximum 
drépmens lisdem litteris incipit Quod 
Là 0 pes Dal sive ie moi 
pus pu GB id jam minus placet. Seid/. 

Grépaneas inar,] Legendum videtur : 
œviwvneas. Fecisti, ut Justitia memor es- 
set facinorum Clytæmnestræ.  Reticetur 
nonnunquam post hoc verbum genitivus 
rei, quam quis in memoriam revocat ; su- 
pra v. 504, 


pr chu dià x ebree d' àvijarurer > 
1190. #raras] um éruras, re- 


movisti. vid. Herc. Fur. v. 1143 Incer- 
tus in Antholog. Reisk. 


— rhuè 2] Avyçèr 
Orsis 116 Jun nAndér éruranires. 


Musg. 
péna] Editiones peims. 
vases, À. €. Üinlas, extermmasti, ut 
recte admonet Heathius. Hom. Iliad. 
9’. 341. 


£s"Enveg Érals naguneméervas ‘Az aseés. 
coll. Iliad. s'. 354, ÿ. 462 Cum Eusts- 
thio, qui explicat sarérs dans, faciunt 
veteres enarratores omnes, Hesyci. vr. 


érdu, abs, navoréler, &rabir, Suid. v. 
éœégu, Zonaras v. éwags, p. 1889. Pho- 
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LE 


Téva yäuor dips sis sévis pes désires 


ppirès is sdrags 
OP. Iléasw ré Prépa ar 


1210 


1195 À. ‘Le pois pros œoï d'iye; 
Tr die Xôgo 
No, 

1200 


Miriorédn Teùs açar 


Deorsis yèe cie vor, rôr où  Peonbre y sw. 
Aura à dieyaces Qihas 


1195 


Ele. To, ab, ab, quid antem ego? 


Quem in chorum, 


Quas ad nuptias ibo? 


Quis vir me recipiut 


Conjugalia in cubilie? 
Ore. Rurus, rursus mentis tuæ sensus 


1500 


Mutatus est secundum auram ; 


Nan enim sancte cogitas, tum non cogitans bene. 
Dira enim patrésti, © chars, in 





dus v. érdgu, Etym. M. ve deals et 
dvd — Musgravius conjicit 4emras, re 
mens. quod metrum non sd 

etra non congruunt Legendum 
fortassc: 


Agé 'Enédes le yôc 
va: 
Aixt "Exkéles ange 
Hom, Odyss. #. 8. 
5e j' iASèr "Olorüe Diéasre ele déuue. 
lea préyur eur genitivo comstruitur. Vid. 
Schef. ad À] Rbod. Schol, LV. v. 
86. Nid potius viium querendum est 
in mrophs._ Carte trochsii numef api. 
simc decurrunt, ai uno articulo eë 
to legas: 
äxse qéne Ÿ Lenras die 
2 bed yûs "Eximeldes. 
Sid. 


1190 = Sraras] Hic idem significare 
videtur, quod LeËar, exterminauti mu 


ifcatio bæc verbi Er 
à possi, ita hi versus cor- 
Éepprbirtlaett 


l'Aqare qançà Ÿ ifirçatas Ext, trochai. 
cus trimeter brachycatalectus. 






Vo VIL 


Quinn 2° drives Aixs° àed yüs idem dirueter 
hypercatalectus. 
Téc'Eande. basis anapæstice. 
Heath. 


Aut Saw, aut Sçuarms, abitulisti, 
ant drraras, detrusisi, estrudendo arcu- 
108 Bob. reponit: ef À 

1192. 
sit senarius iarmbicus. Loi 





ie ve 366. Oùres re crées Vpès 
eüs éSXias. Barnes. 
1196. xædr:] Ita ss a y [et 
ak ex jets] Ed. Vision pie 


LL Ho si 
Te den de re 


aconomis, nunquam ausun es virginis re 
és perhcere, quare cles une 
et 


ra 

Barnesius 3° 13, quod in Vic- 
trans demt Felicier mp6; Dabent 
enim M8. f.» Mu. 
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Kaciyravor oux ISERE. » 


Karsïd6ç o5ov à rar or risha 
"EGaasr, dus pasvôr So Doris; 


1205 


1215 


Lo pois post pô ride 
Tisica yonpua piAse, rar xôpar d sy — 
HA. 229 oida, à Gduras Cas, 


1210 


’Iñior x Avr y00v 
" Marpos, à e érirs. 


1220 


OP. Bo d fAarxs ravds, Teûs yérur iuar 
TiSdoa yipus 


Fratrem non volentem. 
Vidistine ut misera ex suis peplis 


1905 


Exeruerit, ostenderit memmas in cæde ? 
Hei mihi, mihi, bumi 


Ponens genetalia membra : comam vero ego— 
Ele. Certo scio : dolorem sensisti, 
Luctuosum audiens clamorem 


1210 


Matris, quæ te peperit. 


Ore. Vocem porro hanc emisit, ad mentum meum 
Ponens manus, 


Reisk, malebat versum îta suppleri: 
Pertes wér — Aurä. Beck. 
peoroied y 15.] Conf. Orest. 99. 


di 3e peorsss 1ù, rés Mreër” mirxeës dépuous. 


Seidt. 

1209. Reisk. scribit: @éaer, ji. e. rèr, 
tuum. Beck. 

1203. où Jixorra.] Male libri ox i9i- 
Aevra.  Seidl. 

1204. & rarasr lor wie Awr "EBaasr, du 
£s parvèr lr Porais 1] Lege dre (pro is, ut 
videtur.) Por. À 

ir wisAwr] Subaudi iE, vel ka, vel tale 
quid. Barnes. 

Reisk. conjicit: eéAar ls car sirawr. 

Beck. 

ir iekw] Vid. Herm. de Ellips et 

Pleonasmo, p. 142 Pro is in mentem 

venerat legendum JE aut saltem iér; nam 
languere certe videtur lg  Sridl. 

1205. pores ] Vulgo ferais. Seidl. 

1207. rèr nôuar Ÿ iys] Subaudi iys- 
Eau. Barnes. 

mise; cazépæ] Emendavimus hunc 
locum in Epist ad Lobeck. p. 438. 
Vulgo inepte mikss rar sémar Scidl. 


Forte, «är nous» À eës, ct præterea 
quoque comam : vel potius ab iy® incipit 
Electræ sermo. Reisk. 

1210. Marçeèrs] Legebatur margés. Seidl. 

1211. œeùs yivur iuär] Lege ir) pe 


 Tharss] Vox Euripides Aésse pro sv 
æiw, dico. Ita Andromach. v. 669. Toay- 
ca Âdenus vois araynaleos Qikses. Its 
Rhes. v. 720. Ti Arme, etc. Æechyl 
Theb. v. 192. pro eodem Azsd?erw habet, 
et Assis idem sonat. De fonte autem 
horum omnium, Ausfw, quod et Anais 
scribitur, notandum, illud potius de in- 
condito aliquo sono a Veteribus usurperi 
et de crepitu cum collisione quadam aut 
conflictu facto. Ita Homer. Iliad. v. + 
621. xäusd seria. Îta Act ©. 1 v. 18. de 
Juda proditore dicitur, LAdanrs pives, i e. 
Diffractus crepuit. Et haassiw Aristo- 
phanes in Nubibus utitur pro disrwrnpor. 
Tragici sane hoc Azxis ad sonum articu- 
latum referunt; utet Aéss« De qua vo- 
ce Hesych. Aseaur, Aiyar, PIiyysr as 
Barnes. 
1212. xéiess] Libri zigas. Si puros 
iambos desideres, possis etiam scribere 
Xuiça, sive voces transponerc %igas esSui- 
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Tinos éuôr, Auraire, 


Tagnidar s° &E iu&r 


1225 


1215 "ExpauraS"* dors yieus pas Aursir Bros. 
XO. réhana, müç Érhag Qôror 
Af ôpuérar idir citer 
Mnrgôs à ixmnodcess 


OP. Eyd pr imiGœxar Pégn nôgars ipai- 
LA Paryéry zarebépar, 


1220 


1230 


Marigos à fa digus pie. 
HA. 'Eyà di y érsxélsuoé coi, 


© Sli mi, supplex oro: 
Meisque a genubus 
1215 Pendebat, ut manibus meis telum excideret. 
= Cho. Misers, quomodo auss es cædem 
Oculis cuis sspicere 
Matris animam eflantis ? 
Ore. Ego quidem, pallium objiciens oculis meis, 


1220 


Ense cædem sum auspicatus, eums 


Matris in cervicem demittens. 
ÆEle. Ego vero te sum hortats, 


ge near nm ir Had edn, 
ovaires 


1213. are] Est vox rars, ideo hic 
notande. _ Afreua autem dicitur et Aivwe 
pas et ArrdGomas, Et Araire, €t rende, 
quam tamen ultimem s Ardw deducit 
Éustathius, si vere scribitur. Barnes. 

+ 124 V 


ca vox, Attics nempe et Euri 3 Keu- l 
vapas, PrO nelanan sic ps v. 1618. 
“Has musgnaréasSa etc. Sic Hercul. 
Fur. v. 519 Aug, à ris, Lo tam 
æarefar sérum, in quem potteriorem lo- 

cum vide que n08 Si vero a npénrames 


recte deducitur, ut quovis pignore conten. 
derem, lun est ‘EngéuraS", ut 108 
scripamus, cum olim male lxguaf lege- 


batur, quasi à seysrdames, qUæ VOX Buspec- 
ta est; et præteres sic versus sibi baud 
constaret, qui certe iambus est. Barnes. 


1688 Rite Ein D None Ph 
688, Aristoph. Eccles. 90. Nostr. Phæ- 


Scidl. 
1218. Marçh] Etam bic ralgo mere 


1819 Imañs] Libri luaïe Said 
1292. "Eyà F] MS. ye Tyeyi T' 
lesntauwe] um desyaiters. 

vid. Orest. v. 1235. Cyclop. v. 645. 


1922. s."Eyà Ÿ lesniueré es Migues r° 
sé ie eus in cons inter centum 


SE sde bu pris 

rem fatotur; ita enim ile Orest v. 1234 

“Eure Marie DTA due T 19S Eten 
mises, 





ir et propriam fore, 
Fr sd v. 1215. 1211. 843. 399. 259. et 
Barnes. 


yulgs DS Y lstaurd eu, où, quod 
dedimus, babet MS, y Musgravli. 
terum vid. Pors ad Out: 1284. qui 

am de yo y proulerit, 
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EiQous rs tQnYaumr dpa. 


XO. Asswôraror ur ipsËus. 
AaGou, xaAuTrs LEASE parigos" 


1225 


1235 


ITérhois La agporor cpayas. 
Dortas frixrsç deu got. 
HA. ”10ov, Pia: Tho nou QAR | 


Pass Y piC&A Roue, 
Tigue PTE TT psy &har déprossir. 


1230 


1240 


XO. "AAX oids dopuaur dæ6e axgoraran 
Daivoucs run daipronss, à n Year 
Tor oupariar où va Srnvar 


LI nd6 xéAsuŸoc" ri æor sic Parspær 
"Or Bairovos Beoroiir; 


1235 


1245 


Enseraque simul attrectavi. 
Cho. Indignissimum patrâsti facinus. 


1225 


Prehende, tege membra matris ; 


Peplis compone vulners. 
Interfectores sane peperisti tibi. 

Ele. En, amicæ, et non amicæ, 
Vestes circumponimus, 


1230 


Finem magnorum malorum nostræ domus. 


Cho. At hi summo super domus culmine 
Apparent nescio qui dæmones, aut Dii 
Cælestes : non enim mortalium 


Hæc est via. 
1935 


Deest y’ in ed. Victor. 
1223. Scripsi lpndémar, ut paulo ante 
legimus sarneténar. Vulgo ipaÿépnr. 
Seidl, 


1224. Etiam hic versus cum tribus 
proxime sequentibus (quos Orest. dedit 
Seidl.) Chori personæ sssignantur. In 
fine hujus versus fortase legendum est 
ie&=.  Nisi verior est Hermanni senten- 
tia, qui hunc versum non minus quam an- 
üistrophicum ejus rigua zaxar piy# Aa d6- 
pos» Oresti tribuendum esse censet. 

Seidl. 

1925. Orestis hæc esse, sententiæ ipsæ 
demonstrant. Post marises plerique male 
interpungunt. Seidl. 


Cur tandem in manifestum 
Conspectum prodeunt mortalibus ? 


1226. Ante sa Säguere addidi sa. Ver- 
su proximo Victorius Seidl. 

1227. Reisk. corrigit: fig es mi CHA 
circumjicimus vestes amicæ non amicæ, fs- 
miliari non caræ. Beck. 

1228. Pixar es où pikar,] Vulgo pin 
es noù Qiau, quum paulo post margo 
Victorii offerat gé Y » hoc i ipsum mu- 
tavimus in fénée ”, et Pia WA meù ge 
in pihar rs noù ,fiaan Pro pags ri 
vulgo legitur pie y quam lectionem ñ 
præferss, i in stropha transpone äua «’ ign- 
Vanar EiQevs.  Seidl. 

1298. ss. érarasrrimà, MS. not ed. 
Victor. Seidl. 

1232. ©aivwr:] Wanderlichius in Ob- 
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’Ayapéproros sai, «DS dirruyos D co 

Kahoûos pnreôs Ebyyora Auôoxopos, 

Kéorag, xusiymrôs rs Tlonvdsüxne 6ès. 

Assrèr dù ravir &gria xévrou c&hor 1250 
1240 Iavourr apiyusS "Agyoss 6 sicsidopuer 

Zpayès àdiAQie riods, pnrépos di ons. 

Aixaia por rùr 1Ÿ bg où À où) de&s. 

DoiGôs rs, Doilos GAN, drxË vég os pds, 

Ziydr copôc À dr, oùx Éyencé cos copa. 1255 
1245 Aivsir d' @réyxn rabra robrrsŸer di xei 

Ileécotw, ä Moïga, Zsûç éxears œoù Tig. 


GEMINI. 


© Agamemnonis fi, audi ; Gemini enim te 

Matris vocant fratres, Jovis fili, 

Castor, et hic Pollux frater meus + 

Gravem enim navibus modo maris æstum 
1240 Postquam sedavimus, venimus Argos, ubi vidimus 

Cædem sororis hujus, matris vero tue. 

Justa quidem bæc habet; tu vero non fecisti; 

Pbabus vero, Phœbus. — Sed (rex enim est meus) 

Taceo: cum autem sit sapiens, non amen sapiens orsculum tibi reddidit. 
1245 Probare tamen hæc est necesse. Posthac vero oportet : 

Facere, que fatum Jupiterque de te decrevit. 


serv. Crit in Æschyl. Trag. p. 99. ad ef Ilairere' dpi "Agyur,] Cum olir rad 
m5 Jaime supplet évru.  Mibi gains legeretur, quis male aderat duplex geniti. 

vus, et Casiorum cure non uns liqua 
veus Ita supra bis habuimus saraade- avis, sed plurimæ, si non omnes, com- 
um v. 686. et v. 464. Conf. Brunck. ad mittuntur, et dativus bic videbatur desi- 


quod ex saw depravaturm eme crediderim, 1242. ir] Ita Ed. Prin. et anti. 

illud vero ex rein Mug. uisime omnes. Barneaius pis re In 

129948. und muse dgries rérrvsdie Éne versus port defr enilque cdiiones 
Lis 
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IlvAôn pir 'HAixreær dog GAoyor sis dopuoug, 
Zù d "Apyos Ext" oÙ yae ÉoTs C0 TOA 


To iuCarsussr, pnarioa xriirarre enr. 


1260 


1250 Asia D Kesç, @i nurwridsç Da, 
Teoyraarnrous ipupuars TAusaeror. 
"EASar d *ASmraç, TlaAAGdos œepror Beiras 
TleooæruËor sipËss vêe pi ÉTTONLÉrAG 


Acsvoïg Jeaxouosr, dors pan \bavss rider, 


1265 


1255 Lopyo® vrspriroura cou xapa müxdor. 


Pyladæ quidem Electram da uxorem in ædes ducendam, 
Tu vero relinque Argos: haud enim tibi licet urbem 
Hanc ingredi, quia tuam matrem occidisti. 

1250 Terribiles autem Parcæ, Deæ caninis oculis prædits, {+ 
Furore côrreptum agitabunt errantem. 
Profectus autem Atbenas, Palladis venerandum simulachrum 
Complectens adorsa : arcebit ipeas metu perculsas, 


Sævis draconibus, ne te tangant, 


1255 Terribilem Ægidis orbem obtendens tuo capiti. 


ponunt punctum. Proximo versu Edd. 
Prince. Hervag. Stibl. Cant. es Una 
Brub. 3}, quod recentiores prætulerunt. 
Post #s posui punctum. Ita Orest. v. 
28. 


DolBeu S àadiniur pèr ri OU xarryequy ; 


Cf. Jph. Taur. 1368. sq. Hermannus 
conjungi mavult Das es DoiBes, hoc 
sensu: Phæœbus esto Phœbus, i. e. Phæœ- 
bum mitto, de Phæœbo nolo loqui. Sid. 
1243. ŒOaBes ri DeBes”] Loge Doïbes 
Por. 

1245. cérraÿ sr, ed. Victor. 

1247. TlvAdèn pair HAinepar dès Aoger, 
etc.] Eadem fere peroratio Orestæ, si 
quis accurate conferat, etism ut hic ite- 
rum confirmetur, quod toties probatum 
volui, hanc esse fabulam genuinam Eu- 
ripidis nostri. Et sane illa Orestæ sus- 
picio, quod Apollo malus quidam dæmon 
esset, quia matricidium jubebat, de qua re 
supra nos egimus ad v. 979. ‘As aër 
‘AXäetug eo éwuxarS1)s sy, ad Ores- 
tæ fabulam ipse matricida fatetur, v. 
1685.  Kaires p' lonu due, ph vives 
nAver ‘Alarriqur délais our nAûur Fee. 
Adeo qui plura Euripidis vestigia in hac 
Electræ fabula quæsierit, quam quæ « 


gt 


2 


nobis et hic et alias aperte monstrantur, 
is sane nec ipsum Euripidem vivum, pre- 
sentem et loquentem, vel agnoverit, vel 
intellexerit, puto, Vid. quæ nos supra 
ad v. 1222. etc. Barnes. 

1249. xetivavræ] Enallage est con- 
structionis, de qua vide ad Troad. v. 119. 
Scaligero placet sesrares. Muse. 

pnrigs zxerurarra vf.) Scaliger legit 
aTirarri, QUIA su præcessit, cau- 
tus, etiam #1 posse eleganter intelligi, ut 
sit hic loci sensus et ordo: où yèg 1e vu, 
your ie doi, dés rade luBarsun n 
na) sieiives, netivavre hr mariga où.  Sic 
Xenophon: ifir ces nearireus rnSti- 
veus ri uigeus iôsms Ita Latine, nobis 
non licet esse tam disertos, æque bene, 
disertis, ut pueris notum. Barnes. 

1250. Ksess,] Male vertunt Parce. 
Hic et Hercul. Fur. 866. ut Soph. Œd. 
R. 472. Kñgss sunt Furiæ. Seid!. 

1255. TepyeQ vrigrivacé rev nüga xvx- 
Aev.] Pro repyèra, Teeywp' scripsimus ob 
sequens asperum, licet haud ignoro, qui, 
superstitione quadam territi, talia Vete- 
rum errata ad regulam reducere non au- 
sint; cum tamen certo constet, sg’ pro 
des ante asperum ecribi, et &re+9', pro 
dranva, æque ac alia vocabuls in iisdem 





HAEKTPA. 


Ecrw Ÿ * “Agé “6 CAC où rer Doi 
Egorr ir Vipoioir aipæro 
AMPpô ion 6! or ixrar dpÉPeur agns, 


Mir Suyargès à Grogiur PUB UpS rar, 


1270 


1260 Tlôvrov æetorros æaïd', îr LA seiGsrrérn 
WiPoss BiGaix Li iorir x re roù Saoïs. 
"ErraiSa nai 06 ds deausir Pérou gs, 
“Tous dd ixcdkoves pu Sœrsir | dien 


Wipoi riSdicar Aofias yèg airiur 


1275 


Ent autem Marüs quidem tumulus, ubi primum Dii 
Consederunt ad suffragia de sanguine ferenda, 
Halirrhobiur quum interfecit crudelis Mars, 

O6 ram propter impia iliæ sponsalis, 


1260 Filium Néptuni regis maris. Ubi sanctisimum 


Judicium et frmum est ab illo tempore Diis, 
Hic te quoque oportet subire judicium de cæde. 
Paria vero te servabunt, ne judicio moriaris, 
Suffragia a judicibus lats.  Phæbus eoim culpem 


circumeætantiis. _ Késae D) y0çyôre vocat 
Palladis ægidem, quod is clypeus sit 
renhenes & Gorgonis eut trie 


evig.] Ta Bemesius. Ed. FR 


1258. ‘Aie 8 Mer, à 
“non Apôes Biblio. Lib. ete 
18. $. 2 ‘Ayheigue pur obr mal *Agse 
iers A 


rar ve Bien 





Agir ge 
ENS ep er Er 
ae Se dents VIS Bd. 
Eurip. ad Orest. v. 1667. et que nos ad 
we 1668. Item aù Ipbig, Taur. v. BAT. 


Barnes. 
1259. àveeien Halirrho- 


Notetur accusativus mm Genus ot 
appositionis, quod its explics, 3, (scil. Jes 
mich Invans) de pô, etc, CE. Matin 

ramm. Græe, sect, 496. 1. coll. sect. 


452. 4. Hermannus de Ellis. et Pleon. 
P- 174. monct, nüm hic idem esse quod 


pénue. Sail. 
161.1 0 e15] Opime Pieronns Le 
ere Dep Not Verisim. CF F3 


Lee 5 Sr] 8 ja rare LS 
nem retineamus, exponeodum : 
robres ce x eévem 2917 aamérs à “Ages 
9m. Scaliger autem legit: fn 
Sur, hoc ent: n en ends eùr Jaën 
vn'ASmäs, aden à Fier Vamnréee 5 
nru ne ntureérs V4 Ya Mein 


de Ai 
4 Ga ane ve LS AUL 
due 


. ls 
ne 
pa 
ne 


set idem valere, ac La rséren. Fe 


Ress brel 


1963. “ire De langer —] me 


céciven 


vague) De 


L14 


Per. : 
1263. a“tres M daréten nà pie 
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1265 Ejç œuror oies, parigos yeñoas Poror. 
Kai rois AoToïç OÙs oo red nor, 
Nixcr iocsç dnPosss rov Pavyorr ai. 
Asso poir oÙr sai rod days mérAnypiras, 


Iléyor ag avror yacux dueorras LS or06: 


1280 


_ 1270 Zspuvor Beoroïos sûrs Bic XpnoTIgLor. 
26 d'‘Apaader yen mod ET A APSOU pou 
Orxcir, Rvealou TANTIO CNRS LA TOE. 
'Exaruuos ds cou sou msxhneiras. 


Zoi pr r&d" siror° rords à Aiyio ou réxur 


1285 


1265 In se ipsum transferet, qui matris fuæ cædem oraculo suo tibi suaserit. 


Et reliquis hæc lex feretur, 


Ut reus paribus suffragiis semper vincat. 
Ac diræ quidem Deæ hoc dolore perculsæ, 
Rupem ad ipsam, subibunt hiatum terræ, 
1270 Venerandum mortalibus piis oraculum. 
Te vero ad Alnhei fluenta oportebit Arcadum terram 
Habitare, prope Lycæum delubrum : 
De tuo vero nomine vocabitur regio. 
Tibi quidem hæc dixi Ægisthi vero cadaver hoc 


gia vide quæ nos ad Iph. Taur. v. 1471. 
et v. 966. vide Erasmum in Adagio, æ 
quales calculi. Barnes. 

Exspectes ixesseurs. Sed vide, ne in 
præsenti lateat hoc, ratam jam esse apud 
Deos Orestis absolutionem. Sic Soph. 
Œd. Col. 589, 


sûres mouitur aûr draymélousi ja, 


i e. volunt perficere, ut illuc me confe- 
ram. Seidl. 

1266. 5. Kai roirs Ausreïs 801 vôpos r1Ÿret- 
qu, Noxgr irais Vnpaes] Vide quæ nos 
sd Iphigen. Taur. v. 1471. ubi hæc de 
Themistocle Ré en dicuntur. Barnes. 

1268. bras y Àayu, sorte, 
eventu Sudiei. 

1270. sursBis Legendum sveiBier, mo- 
nuit ut jamdudum Clarkius ad Homer. 
IL Ÿ. 212. Mug. 

Reisk. conjicit : æsr$Bis, quod calcare 
pedibus nemini licet præter supplices illuc 
confugientes. Beck. 

Zupsrèr — sûriBis] Musgravius cum 
Clarkio ad Hom. Il, }. 242. mavult 
sésiBies, numeris inconcinnis, Reiskius 

3 


Sed conjunge r1x- 
Si quid 


asriBis pro suraBis. 
vor xenvrngur, Beoroirir surefiis. 
mutandum censerem, legerem 


cioèr Bçorasri side xenrrégue 
SeidL. 

19271.s. Zi d''Aguader jen œédv ie ‘AÀ- 
Pssou praïs oinsir) Ita Orest v. 1664 
"'Agaesr, ‘Agaäen ce ‘'Opiveuer naar, in 
quem locum vide Scholiasten et Stepha- 
num se) métier in 'Afaris et in ‘Ogirras 
et Ogseria. Barnes. 

1274. œèr di, ed. Victor. 

1276. “Agrs Navwainr wagèn] Scaliger 
hic ingenioso errore scribit rarrAsg, cum 
hæc vox sit proprium nomen loci: vide 
ad Orest, v. 236. "Er NaveAiy ds siamaS" 
Semeras vor. Item v. 363. ie:i di Nas- 
ins Vadw LYSe6s. Barnes. 

NavrAia] Vid. ad v. 453. Ceterum 
noli corrigere NavrAig. ‘ Nam, ut dicit 
Noster Orest. v. 1907. sis pérer pires ct} 
‘Egpuévn raser, ita etiam omisso us di- 
cere potuit Nauriinr gagures, i. © Ve- 
nisse in portum Nauplieum: NasvrAg 
Tasse contra significaturum esset, esse 





HAEKTPA. 


1275 “Agyous soir vs | aa ouai räpw 
Mnrigaæ dr ci der Navrhiar sagèr, 
Marilaoç, 4E où Tevixir sw “{Séra, 


“Em rs Jépu Hewriws yà 
“Hs Arobr Aiyosror, oùù ASS Deiyas. 


x dépran 
1290 


1280 Zede d' , à 7 yiroiro aai pôros Beorw, 
Efdwhor “EAtmg ira La *“Taor. 
Tuadèns pr oùr zipnr ré xai dépagr à 724 
‘Agaifdos 7 orad sicxogavéra, 


Kai rôv Aya où rt Sspèr mopiléra 


1295 


1275 Argivi cives torræ sepulchro tegent. 
Matrem vero tuam, modo Naupliem appellens 


Menelaus, ex quo Trojanum cepit agrum, 


Et Helena sepelient. _ Protei enim ex ædibus ia 


Rediit, relicta Ægypto, nec ivit ad Phrygas: 
1280 Sed Jupiter, ut lis, et cædes ficret mortalium, 


Simulachrum Helenæ misit ad Ilium. 
Pylades igitur Letus et conjugem babens 
In Acbaicæ terræ domum introducat, 


Et verbis, ttuloque tuum afinem /svroris maritum } deducat 


àn ports Noupl, que jar dia ii fade 
Beidl. 


“er. où7 AS: ©esyes.] En! iterum 
Euripidis characteristicam noter, _Quis 
in bac fabuls non videt, ipsum Eurip. 
non agnocit, non amplectitur, ut dixi. 
mus supra ad v. 147. Quod Helena 
non venerit , vide argumentum 
Græcum ad fabulam Helenæ et ejusdem 
fabulæ, v.33. Barnes. 

1979. Fa94 ed. Ve JLeee 

1282. négnr ve na) & 
se ne Eu O UE Se 
1329. Barnes. Bon] Fi 

DE] Eine 

Cr er 
uxor putabatur. Male Murano Les 
re Sonic jm. Sci 


1288. Reisk. emendat : ereoirn € Ci 
Achaia ET in suam patriame 

“axañies] Vi Érir vg RE sd 
Trosd, v 659. drwire ok. do 


ius lwogwiee. Non male, Vid, tamen 
supra ad v. 1195. Sidi. 

1284. eu9w>] Paullo insolentius est 
ewSeis de sororis marito dici. Sed om- 


nino voces yawfeèr et esSgès vagæ pa- 
rumque sdstrictæ signifcationis sunt, 
Vide Suidem ln eus, Pollue. Lx 


JILsect. 51. Mug. 
1284.2. Ka) sôv Ag cd euSagèr soubieur 
Dunier ls ajar nai dire 


uaquam gemit, at custodis potius et 
ie Qui autem endugès et yaufeès 
us, communi usu, aliquan- 
mentus diximus no ad re ra 
256. consulen- 
dus Barnes. 
ge) Aénierr dicit. Vid. Rhes. v. 
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ETPINHIAOT 


1285 Doxfar 6ç ain, nai dore rAoûrou (Bæpoc. 
Zù d'Iodpias yhe avysr iuCairer æodi, 
X aps Te06 oixov Ksxporias sUdœi Love" 
ITsTrewpérnr yae poïiear ixmAñc as Dorou, 


Eddaæspornosis sad atahay Suis wôrwr. 


1300 


1290 XO.”Q raide Auoç, Sipuç sig QIoyyas 
Tas vpsripus npér TsAGS Si ; 
AI. Oépuçs où purapoïs roirds oPayiois. 


1285 Phocensium in terram, et det auri pondus. 
Tu vero Isthmiæ terræ cervicem pede ingrediens, 
Perge ad fortunatam Cecropiæ domum : 
Fatalem enim cædis sortem cum expleveris, 


Felix eris his liberatus laboribus. 
1290 
Vestra nobis accedere ? 


Cho. O filii Jovis, estne fas ad colloquis 


Gem. Fas est; cum non sitis execrabiles ob has cædes. 


19286. X0 J''IrJnias yis abyir lufai- 
ver æod),] Adyire yñs ‘IrSuias periphras- 
tice ‘Ir 9pèv vocat, quia similitudinem cum 
collo habet Isthmus. De qua re nos ad 
Herc. Fur. v. 953. Barnes. 

1288. @érev quid hic faciat, non video. 
Legendum forte: pigar ixmAñras pyev. 

Musg. 

1288. s. Tliweupiver yae poïpus ixAñras 
Qéru Etdasperñens rar) krarlu y Jils over.) 
Ita sane ex historiæ veritate dicitur Ores- 
tes, postquam a matris cæde expiatus es- 
set, felici et diuturno regno floruisse ; 
Qui enim brevissimum illius regni spa- 
tüium dicunt, viginti octo annos assignant ; 
alii autem 50, alii denique 70 numerant, 

uibus summa pace, honore et opulentia 
ruebatur.  Creditur enim ad nonagesi- 
mur vitæ annum ct ultra perdurasse : 
de cujus statura septem cubitorum et 
ossibus Tegeæ inventis consule Herodo- 
tum Histor. Lib. I. c 67, 68, 69. et 
Natal. Com. Mytholog. Lib. IX. c. 2. 

Barnes. 

Tlimewuivnr poieur Oéreu, id est, fata, 
quæ ad cædem, quam fecisti, spectant, 
sive sortem, quæ tibi fatalis est ob cæ- 
dem. Musgravius conjicit wéyov pro 
Eve. Facilius certe fuerit PoBev. Seidl. 

1289. «wv à ed. Victor. 

1290. Sensus est: num fas nobis vobis- 
cum sermones misccre. Musg. 


1291. e1Ad9u :] Ils dSw et per synco- 
pen Ad», qua ju scenici poëtæ fs- 
miliariter utuntur, idem quod 
Vide quæ nos ad Rhes. v. 553. et v. 14 

Barnes. 

1292. oQayius. ] Si vera est lectio, non 
concordat cum wuræpeifs sed ab eo regitur. 
Recte enim vertit interpres: Æas est vo- 
bis, cum non sitis ersecrabiles ob has cædes. 
Hoc autem cum invenustam ambiguits- 
tem efficiat, malim levi mutatione : 


Oipus, où purageis soirès rpuyiem 
Fas, vobis, qui quidem binis his cædibus 
non contaminati estis. Barnesius capit, 
quasi Sixss iterum post sù supplendum 
esset, hoc modo: Sipus au, où Sins mo= 
engsis: unde Euripidem, ut secum pug- 
nantem, arguit. ÂAfuss. 

Opus, où purageis roirès cpayios.] Cum 
Gaspar Stiblinus mults, quæ vere admi- 
randa erant in hac fabula, pro sua, qus 
pollebat, sagacitate condemneret, ut frigi- 
da et indecora, et a tragica gravitate ab- 
horrentia, quamobrem nos illum perstrin- 
ximus supra ad v. 1249. et 896, &c. hunc 
tamen locum, qui defensfone sane maxime 
egere videbatur, oculatissimus ille talps 
inobservatum prætcrivit Quanquam enim 
etiam hic doctrina illa de impurorum pol- 
lutionibus, et Deorum sanctitate summa, 
abunde patet, importune tamen omnino 
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OP. Käuo pÜSov péraæ, Turdapidas; 


AL Kai voir Doibo rm are Show 
leé£u Qoriar. 


1295 


1305 


XO. Ilés ôvrs Sid, rhodt s adsApo 
This rarag Sin, 
Oùx fexivaror xhges pan goss; 


AI. Moigas à àvéyans fysre xpvèr, 
DoiGov s aopos Yhdrons srorai. 


1300 


1310 


Ore. Et mihi sermonis copia concesss est, © Tyndaridr? 
Gem. Et tibi.  Hanc enim Phabo tribuam 


1295 


Actionem cruentam. 


Cho. Quomodo, cum sitis Di, hujusque fratres 


Erxtinctæ 


Non avertistis dades ab ædibus? 
Gem. Fati necesitas huc eas ducebat, 


hoc in loco memorari videtur. Quomodo 
enim Di li se dicant ad born matil. 
darum colloquis nolle descendere, et Cho- 
rum tantum responsionibus et quæstioni. 
bus honorare, quod sanguine pollutus non 
eset; cum ex ipso facto const, illos prius 
sd Orestem et Electram collocuturos ve- 
nise et diu collocutos esse, et etiam prox- 
imo post versu utramque in colloquiumse- 
cum sdmittere.  Quare bac in parte Eu- 
ripides non est mihi defendendus: quan 
quem pemo hactenus criticorum de hoc 
loco questus em. Sin commodus ullus 
sensus hine elici potest, est hujusmodi : 
“Tue Tee enaéOur dis Qeyyèss où nur 
di v3em La cobçan eôr cpayisr OÙ ve 
2er abrÿ eoôes evynt 
D A de do HD are ef 
mes lers  Vid. v. 1294 Barnes. 


«à orages] Subint. lei, mallem tamen 
4 purnçol, sci]. dpuïs Lee, essecrandi nom 
estis ob has 

à de ncil ebnr dur. Ita bene 


bæc cum sequentibus concordant.  Dicit 
enim: Vobis utrum fas sit, dubitatio esse 
non potest, quippe que his cædibus non 
estis conteminatæ, sed cam Oresti et 
Electræ fs est; culpem enim eorum 
transfero in Apollinem. Musgravius ms- 
vult eds epayinn.  Cetcrum epéys CR 
dem denotat eliam Ip. Taur. 40. Sidi 

1293. Margo Victor. bunc versum tri- 
buit Electræ,  Seidl. 


Et Phabææ linguæ non sapientes voces. 


1294. Conf. Orest. 76. sqq. Seidl. 

er Ted. Victor. 

1295. Tled&r, cd. Victor. 

1297. Ka) teen Malin eÿs 
narapOpims. (HentD.] Mug. 

ir «a) saraQOrnirr metro et 

sententia invitn Henthii et M 
emendatione ràs sarspSnims 
metrum Jlucramur. illud ij 
ñs Pro xa) jam habent 
vez. Opime Erfurdtiun 


sd 







a ee do He 23 Pat. 
Gorg. p.87. exc 


MS. xiçs nou — Der 





01 yes — Ed. 


vus Amiga. 25e Gus ut 


nûus Sarérue, Hom, Iliad. IL. v. 502, 


Musge 
Conf. Pons ad Phœnim, 938, et supra 
ad v. 841. Seidl. 
1299. Vulgatum Heath. vertit: Parcæ 
preibat, el am quasi manu duccbet, ne- 
essais fau. 


pique dvéyans trêre xaèn 


quod nec metrum fert nec lingus. Neque 
end dépens mellam coripere pen 


Sonde. 
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ETPITHIAOT 


ATOXAW; Toi YeNnT Loi 


Doviar dora pnrei ya da: ; 
AT. Kosvas eaËsig, xosvoi dé œorpros 


Mia à œpuorépous 


/ 
Arn Taripur diixrausr, 


1305 


1315 


OP. Q Evyyoré pos, yporiar à &osèar, 
Tor eur sUŸUç DiAreur cripouas, 
Kaœï o aronsie cou AsTopzsvog. 


: AT. Ilooiç for aœur7 xai dôpnost oùy, n- 


1320 


El. Quid autem me Phœbus ? quæ oracula 
Jusserunt me autorem maternæ necis esse ? 
Gem. Communes suns actiones, et fata communia. 
Una vero vos ambos ‘ 


1305 


Noxa vestrorum parentum perdidit. 


Ore. O soror mea, longo post tempore cum te viderim, 
Protinus tuo amore privor, 
Teque deseram, a te desertus. 

Gem. Maritus est ipsi, et domus; hæc non 


potpas dréynus Eye sù pére 


Hec. v. 43. à airewnim TS dyu Ounir 
&hapér. coll Hel. 243.— Ceterum male 
Musgravii MS. vocem usigas ad antece- 
dentem Chori orationem refert.  Seid!. 

Forte, poigas ävéyxn (in dat.) #9 #y5- 
se  Reisk. | . 

1301. Legendum metri gratis ei ài 
*AwéAïwr ; Hoc autem Electra non ut ex- 
cusationem affert, sed queritur contra, se 
Orestis excusatione carere. Musg. 

Reisk. scribit: ei za (xai lui) "Awsa- 
Au oi eo yenruel, tua oracula. Beck. 

Tis Ÿ lu AréAkwr, &c.] Ita emendavi- 
mus Male vulgo ei ÿui m''AwéAAw”r, et 
proximo versu parie, quod alterum jam 
alii emendarunt.  Seidl. 

Asékkw mediam corripit. Heath. 

1302. pnria] Moetrum postulat unrpi. 

Mug. 
marin ed. Victor. 

1305. diixressr,]| Eodem sensu szæariy- 
vas, vel sarisraÿs, dixit Troad. v. 1242. 
In quem locum vide quæ nos; licet et ibi 
Latinisinterpretibus placuit exponere pau- 
lo aliter : ibi enim xasiyr«Ls exponi potest, 
paulatim imminuendo perdidit, ut hic cer- 
to certius Béxrassr sonat. Barnes. 


1306. "N réyyeri pes, | Vel hine Eur. 
pidis se genius prodit; quanquam enim et 
ali, præsertim Attici, ae Pro psÿ sæpe 
usurpent, at id quidem Euripides præ 
cæteris facere gaudet : sic Iphigen. Taur. 
v. 871. °Q po séyyen. Vide plura ad 
Herc. Fur. v. 95. Barnes. 

1308. Kai s asesie cov Auwépsres.] 
Ita non raro Tragici, ut Bacch. 1974. 


mir Kid œçèr jugés pe rides, 
hrs KiSasgor écrous ide 
Seid!. 
1309. æùrès] Optime Barnesius airs. 


Tléess bre’ aùrn nai dues] Ego aëes in 
textum admisi, et ævrss quod male olim 
aderat, in marginem rejeci, de qua re ju. 
dicent docti. Textus autem, margo et 
glossa, sunt metaphoricæ voces, ab artifi- 
ciosis textorum picturis sumtæ ; in quibus 
ipsum Jparua fertus dicitur, ornamenta et 
appendices, glossa, quod lucem quandam 
texturæ afferant et decus, limbus et ore, 
margo dicitur. Adeo ipsa Euripidis (sive 
alius alicujus auctoris) ac proinde S. 
Scripturæ verba, sive omnia simul sumta, 
sive pars quævis, aut portio, sunt toxtus ; 
Interpretationes vero, sive Scholia, sive 
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Ÿ oixrea sir, ar Ori Asixss 


Téa "Agysian. 
OP. Kaï rirtç des croryai paigeus, 
‘H va. raredas ôgor iehdiren 


"AA Éyà oixar Esiges arçès, 
Kai ir &Aorgias Vnpoiss Eôver 


1315 


1925 


Mnreds DPiEn. 
AI. Oégo IlaAkGdos dviar nés 
Héauw &AX rfyov. 


1310 


Tristia patitur, nisi quod relinquit 


Urbem Argivorum, 
Ore. Et quinem ali gemitus graviores, 
Quam si cogaris patriæ fines relinquere? 
Sed ego patris ex ædibus exibo, 


1515 


Et spud externos judices cædem 


Matris sustinebo. 
Gem. Bono sis animo.  Palladis enim ad sacram venies 
Urbem : quare tolers. 


conciones vocantur, vel glossema- 
ta, a yañren dicuntur; lacinie et Bmbris, 
Yacansque utrinque spatium, margo ap 
pellarur, He præur cextum et proposie 
tum, sed fidei caristimo amico, Domino 
Miche Boue de Bury Ge Édmundi, 
daim mener, Jul foie opus, Et bujus 
nomen jure hic ego pono, sine cujus jusau 
ne Por ne mens seven Be Sols 


1810. Reiak. conjicit: wçir es 
Vulgo riens. Gti post Brabefs 
Seidl. 


Hervage à, me 
1312. Ka sims db: cenage) pré 





Less °H reins den laeuri] lie 
semper mi és is Eurigides in Phanits. 
v. 399. Ti, eù Sas eareides ; & nanès 
mire iperer leve Ÿ or) pui Eos à Xe 


Ye ‘Hue refer ifoû Senecn in Consol, 
ad Helviam: Primum ilud intueri volo, 


ter ab exsilio revocaretur, sic 
lieut, Lib. L. +. 277, Où dxryunérige na) 


amigo, 36 mu étéyap Ouienur œér 
sales Bler éxynisres, Sdte Le SE 
ûen dopains Goyèr Dan 


argus] Schæferus ad Porsoni 
lan ee ee Te ve 19e rs 
Paulo post vulgo isesi», quod emende- 
vit Hesthius Sidi. 

1914. "AA! lyà dun Tums &c.] Ex- 
aggerat suam Orestes miseriarn, non 
modo solum vertere sit coactus, onims pare 
inter exteros judicium subiturus de nece 
materns. Barnes. 

1816. purgès] Ed. Victor. ur 

Le 

1317. Vulgo évier fs. Mirum enim, 


ni poËts, quum tam facile poset, proce- 
leusmaticum vitaverit. Nec offemsione 
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HA. Ilspi pos origrois criera zoôraLor, 1330 
1320 Ævyyors DiArars 
Asa yap Gsuyror nuüç sarowwr 
MsAG pur pnreog Dorios xuTpæs 
OP. Bas, reooæruËor cepa, Javorros 
À àç 4x5 ruuCw xarademnecr. 1385 
1325 ALI. av, @sv Ossror rod Eyneucw 
Kai Ssoïcs æAUGsr. 
"En yag xäpoi, rois s ouparidsc 
Ofxros Jrpray roAutoy bar. 
Æle. Pectus tuumn pectori meo applica, 
1320 O frater charissime. 
Disjungunt enim nos a paternis 
Ædibus matris cruentæ imprecationes. 
Ore. Age, complectere corpus; et mortui - 
Ut ad tumulum luge. 
1325 Gem. Heu, heu. Triste boc dixisti, 
Vel diis auditu : 
Insunt enim et mihi, atque cælitibus 


ETPIHIAOT 


Commiserationes ærumnosorum mortalium. 


1921. Acù yug day] Pro dmgeoyrurs 
per Tumor. Barnes. 

1922. zxaertgss] Thema sardex ab 
des, exsecratio. Circumflectitur autem 
recte in penultima, longa nempe syllaba, 
quis ultima brevis est, et tamen distin- 
guitur a verbo xar&pas ab aiew, ex iüra 
subscripto, quam distinctionem criticorum 
Coryphæi etiam extra augmentorum tem- 
pora aliquando agnoscunt Barnes. 

Male hic circumflectitur penultima vo- 
cis xardeus, cum natura brevis sit, ut et 
antepenultima in xærapares, Aristoph. 
Lysist 550. Quanquam non ignoro ver- 
ba épdouas et ägà supplicationis sensu pri- 
mam semper apud Hom. producere. v. 
Clark. ad Odyss X'. v. 208. Apud 
Tragicos autem Atticos longe aliter res 
se habet. v. Phœn. v. 61. 484  Soph. 
Œd. Col. 1440. 1449. 1454. 1472. 1515. 

Heath. 

na .] Ita Editt Vett cum Ed. 

Princ. ntiores quædam male savä- 
em Cf. Heathii nota. Seidl. 

1323. = BéAs, spcrsrvber sous, Jarér- 


ges À' as ie) eiuBy naraSenvness.] Frigi 
dius, inquit omnium bipedum Ris 
mus, Gaspar Stiblinus, fortasse et hoc vi- 
deri polest dictum esse.  Afinus enim illa 
videntur decere tam generosum adolescen- 
tem. Sed cur minus videntur decere, O0 
Gusparille Stiblinule ? An non generosi 
animi solent actis divinitus calamitatibus 
frangi? Nonne generosus ille Œdipus 
apud Sophoclem animo frectus oculos 
sibi eruit? Nonne omnium hominum ge- 
nerosissimus ille Hercules ante Thesei 
amici adventum, fere animo frectus est. 
Et tamen hic Orestes non desperat; sed 
se pæne mortuum judicat; et, ut rsura- 
Juay moveat, hortatur illam sibi, tanquam 
mortuo et sepulto, lacrymas profundere. 
Barnes. 
1331. De hiatu, quem faciunt voces 
se — 5, vid. de Verss. Dochm. p. 81. 


1332. ss. Hoc ordine edidit Victor. 


à xuies sé 
xaiqurs d’ouus 
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OP. Oùx êrs o° éVouæs. 
HA. Oùd yo sig œùr Bnigagor æiara. 


1330 


531 


1340 


OP. Tads Aoioi% pos reorpSiyparé cou. 
HA. °Q Xeïes æôMg" 
Kaigurs FF Dig TOR æroxiridts. 


OP. °Q smiororérn, riqus ELA 
HA. Zrsigos Baigagor riyyove axœnûr. 


1335 


1345 


OP. Ilukëèn, gaigar 191 ruusiou 
Aipas "HAiergas. 


AI. Toïrès 


psAñoss Yapos. GRA aûrag 


Ore. Non amplius te videbo. 


1330 


Ele. Nec ego posthac in tuum conspectum veniam. 


Ore. Hæc ultime mihi tecum colloquis. 
Ele. O vale, civius, 
Vale et vos longum, mulieres concives. 
Ore. O fidimims, jam abis ? 


1335 


El. Abeo, teneras humectans palpebras, 


Ore. Pylades, Lætus abi, tibique desponsum abduc 


Corpus Electræ. 


Gem. Hisce cure erunt nuptiæ: sed canes 


a nb. 
OP. 3 eurveréen, 
nique dns 


1336. s aa Je and Bi 
ciyyes Er sur 
SEE lon ve compas a Lalene 





xupolgéments, Léüre mama) 
Banër Derûr KAPTION igaa, 


Canes illas Furlas esse satis a] 


73. Rhunken. Epist Crit L p. 59 
Schneider, Pericul. Crit. p. 86. sqg-— In 
his versibus primum fx BéA As Le) #8) 





lisse, insolentius dictum, neque forsitan ab Eu- 





1991. MH. Zrûxge weùs lues, na) Sére 


&xxn. IA Zripu, dec y Ensges 

sûr Barnes. ] tu 
1337. Aines "HAlsrear.] L €. "HA 

vide ni Iphigen, Au # 417. Bari 


1338. 28. Téeds puñéru yépuar" AUD mére 


ripide prefectum est. Musgravius qui- 
dem vitium in bac voce latere suspicans 
tentavit: erixawe lef eue Equidem 
malim: 


Aude à Fes TAAAOTS" ie) end 
Trosdes, v. 326. dax ed aiSiqur. et 
simili metaphors in Bacchis. 654. 

Amude aûder lEssérrirare 


conjecit sive 
PET nets pe Dre. 
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Taod vroQeuyar, cry" ix * ASnrar. 
Auvor yae iyroç BañiouT 6æi oi 


1340 
Xsipodpanorrts, 


ETPIIIAOT 


1350 


” A 
LewTA REA MINCE, 
\ 


Assvor oÛurar xupTOY Syoures. 
Nœ d' sri rovror ZixsAor cxovûr 


Zwrorrs sur Teapag $rX OU" 
Aa À aidipias ersiyorrs aAxxôG, 


1345 


Has vitaturus, ito Athenas. 
1340 


1335 


Terribili enim gradu in te contendunt 


Manus-draconibus-armatas-habentes, corpore nigræ, 
Dirorum dolorum stimulos moderantes. 

Nos vero ad mare Siculum celeri studio, 
Servaturi proras proborum in mari: 


1345 


cones circum se in spiras convolvunt, ut 
apud Apollodor. I. 6. 3. rà À avi press 
extigus dysr lxidrenr, et Virgil. Æn. XII. 
879. Megæram — paribus revinzit ser- 
pentium apiris ventosque attulit alas.  Sed 
vulgats præstat  Quæ enim manus ser- 
pentibus armatas habebent Eumenides 
haud male œuesdsénerrss, dracunes pro 
manibus habentes appellari potcrant. Sed 
pævus hæret in verbis | 


Surer duvér KAPIION iysuræs. 


prorsus enim ignoro quis hic sit dolorum 
fructus, quem Furiæ habere dicuntur. 
Musgravius præterea hanc phrasin ne- 
que notam sibi neque intellectam esse fa- 
tetur. Quare forsitan corrigendum 


durer duvés KAPTOZ iyeuras. 
quibus gravissimorum potestas est dolorum, 


s hominibus infligant. Eurip. He- 
68. 


Ts vor) iquysrèr douérer Îxu ngéres. 
Bacchæ. 1026. 


O Asérures, & Asérures où OrBas 
sçéres ixeurs inv. 


Alpheus Mitylenæus Epigr. VI. in 
Anal, V. P.T. Il. p. 129. 


Per ætheream vero meantes plagam, 


Nnër dsvroqür às ixus seérec, iess Dauer 
mai piyar Eitue duQinqiuñ née. 
Jacobs. 

1339. vrux le” "ASmer.] ‘Eei eùs 
'ASus. Bic et Thucydides et Herodo- 
tus passim usurpant +6 ei cum genitivo 
loco accusativi, qui communiter usurps- 
tur. Vid. Æmil. Portum in hunc lo- 
cum. Barnes. 

1340. Baaevs'] An vviAss lei sai. 

Musg. 

Béañevr] Nihil mutandum.  Verbo 
fortiori utitur poëta de horrendo Furia- 
rum impetu, quæ raærdæobs dicuntur s 
Sophocle da ro ol paxeeruiAis sai sûre 
daurû ras diaBéeios nai Taxi mai svuivacer, 
ut explicat Eudocia, p. 152. citante Lo- 
beckio ad Ajac. v. 834. Seidi. 

1341. Xugodgänovess,] Ita Furiæ vocan- 
tur, ob manus flagellis ex tortis serpen- 
tibus factis armatas De qua re, ut 
et de omni Furiarum apparatu, et gra- 
phica earum descriptione, vide quæ nos 
ad Herc. v. 873. Barnes. 

Xugodpæxerris non debet tentari. Ser- 
pentes enim Furiæ manu gestabant. 

Seidl. 

Num sugobpaxerris, quæ dracones secum 
et pone se lruhunt, aut rarugodgézervis, 
quæ dracones circum se in spiras conrol- 
vunt. ‘ Reisk. 

1342. sagrèr ixoure:.] Phrasis neque 


rr2 - 


HAEKTPA. 538 
Toïs pr puragols oùx iragñyouer 
Ofri Ÿ Gvior ai rù dinauor 
Dénor ir Biéras robrous parsrär 
"Exxdorriç péx Jar, caçousr. 1360 











1850 Oras diese pad Sairs, 
Mad à ériger pire Cup AGiTS, 
ès Sr Snroïs yogsbe. 
Impiis quidem non euxiliamur : 
Quibus vero pietas, et justitis est 
Greta in vite, illos gravibus 
Liberantes laboribus servamus, 
1360 Bic igitur injuste agere nullus velit, 
Neque cum perjuris naviget, ï 
Ego qui Deus sum, mortalibus Aoc edico. 
nota mihi, neque intellecta, béhen-] Ed. Victor. et omnes MSS. 
fort nirçe Hnaseus males regones — losihens Mu 
Mug. cé à] ES Panel. Viandes 
L Potest explicari céenes vaën MS. 8. côve cisnm, 
En] Ds, ne qua fée ch nün ques ciel Base 
doloribus,  Siroili modo Furiæ miror Mus 
ab Æschylo, veluti Eure 248. gvium no non vidi, Etam Hugo Gro- 
or z Pro laws corrupte Edd. Victor. et 
Ben Aero ninéree paper omnes MSS beaer. Illud jen reste 
ibid. v. 300. sa) Zôr ps dairur, et v. 185. tuit Hugo Grotius 
1347. Tour pro à Sr, quod metrum 
Zf äneiers non sdmittebat, Vide ad v. 491. Saidl 
dus logriüe Les hréerueres Sasis Os, ed. Victor. 
ind ixus 1350. pmhis) lt Schæferus, ut volue- 


Hanc cxplicationemsecutusest vetus Lati- 
nus imerpres qui reddit: dir que pas- 
cuntur doloribus. Verior tamen videtur 
alter explicatio: à quibus qui fructus 
preveni sve capiur, sun delre, 
3 nageôrems où drSgwru, dura) Lôvus 
Proprium enim hoc erat Furiis, dolores 
excitare. Male Musgravius conjicit air 
res vineveas, dimulos regentes. Seidl. 
1344. Zéverrs veër] Ita Ed. Victor. 
MS. 8. vüree cinmn. MS. y. rüem er 
nôn Barnesius eéemn non  Emen- 
dandum, ni fallor, sévers ionér ab lis. 
Hesychius : 
emrièn, 
in simili re diximus supra ad v. 497. 


Vo. VII. 











lnias, seems, 
ne De Édle veau wat 


rat Jo. Mihoaus Vulgo wa9us. [Ita 
ed Victor] 

pnSûr] Idem quod was, ft autem a 
nées nr ut à pi M, pris, ab 
odes if, eb9adr, €t ab abre An, aidirs quare 
non erst, ut Jo. Miktonus corrigerct in 
madis. Barnes. 

1351. Mn ledgner pes roneadre,] 
Huc refer bistoriem Jonæ prophetæ, cu- 
jus peccati causs tota navis pariclitabatur. 

“Huc itera illud : "Andes Pons a 
diar lui. Huc denique illud Horati 
Carmin, Lib, 
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X OC. Xaipsrs° Laiesuv d oorig dürareæs, 


Kai Evrruyia pen ris Rap 
Ornror sudainora Tears. 


1565 


1555 
Cho Valete.  Valere autem quisquis potest mortalium, 
Et infortunio nullo laborat, 
1355 Beate agit. 


1353. Xaigies valeur &c] Gaudete, 
quibus gaudere datur, vacuamque malis 
ducere vilam, Licet hos dirisse beatos. 
Ita Grotius, excepto, quod salvete et sal- 
vere hoc in luco is dixerit pro gaudete et 
gaudere, yaleirs et qaigur Hæc salu- 
tandi et valedicendi formula Græcis usi- 
tatissima talem ortum habuisse fertur. 
Phidippides Atheniensis, Hy1p6ègemes, URO 
die a Marathone post pugnam peractam 
currens, magistratibus hæc tandem locu- 
tus, vaiesrs, nawusr, præ fatigatione con- 
tinuo mortuus in terram cadit Hinc 
Clcon et Niciss post uai sunt in rebus suis 
lætis Atheniensibus per epistolas nuntian- 
dis, et Epicurus ‘Tyasrur 
usurparunt; llato ES seérru prætulit, 

corpori 


ut et animæ communius, Vide 
Lucian. de lapsu in saltatione. Et Lu 


ciano quidem ingenii laus n 
neganda. At abunde constat, Homerum 


banc salutationis formam usurpase oc- 
tingentis ante Marathoniam an- 
is: ita Iliad. a. v. 994. Xaigses sape- 
mis, Asès dyytau: et hac forma %aiss et 
Xaieses apud hunc poëtam plus quadre- 
gies occurrit. Barnes. 

Hæc verba videntur ad spectatores esse 
dicta. Continent enim usitatamn salutan- 
di formulem. Beck. 

1955. sidaimers NON ACCUSAIVUM n- 
gularis puto, intellecto Bées, sed neutrum 
pluralis loco adverbii südauséres.  Sridi. 

æesseu ed. Victor. 

Apud Stobæum tit 49 ed. Grot «x 
bac Tragæœdia laudantur hi versus, qui in 
ea non leguntur : 


H yàe ruarris rérro Je colsésres 


Auvoës Tgenrs, of quaanrie sig 
Hot. 


TEAOË HAEKTPAY. 


see A EN 


ETPIIIAOT AANAH. 


Mn? 





-+ 





‘THOBEZIZ AANAHE 


THO IHSOT TOT BAPNEXIOT. 
—— 


*AKPTXIOZ, “Agyous dv Basisde, LE Hügodhene, rc Amudaiuons, Auvémy 
ds Soyarige, xaXMorm aan. “Toro à xpnomeagonirp al égimn 
aida yrisuuc ar à Geïos 3pn, ph Var raïla ir ris Suyarple, 8 a- 
vb dmxrint  Asionç or ‘Axgiaog rodro, Ürd ir JéAquer xarususudous 
XÉAU, ri Aurém raréxucre ipÜharr.  Tabrne ipuedals à Zads, ini 
oùx ANG sur, drurc prSiin abrf, parauopaSule diç xevob, xal dà sûc 
dgophic dé rod rc œugVirou siopusle xÉAaeus, on AQar abrÿ ka) hyxbpors iso 
nou. iEfnorres à ro xphmu, à Tlganèe éyei9n.  Tobro paSèr ‘Axglanc, xal 
À mondes, abris dr roù Au ipSdgeu, rir Suyariga perd roù œudbe alé 
Adgraxa Bain gras die SéXascr Toüces à raid ai Nngnfès, ra) xurse 
Arfoacos dà rù yryots, iuBéAoua rhr xBwrèy slç dénrva Zspigiur dAior 
aérien mignon À re phrne xal rà Bgipos bed Aixruog, ädiApoë où Ie 
dixrou, fé Ztgigou, pue rün KuxAdur, BasiAlus. : 

*H Zxyv où Apéuaros dr "Agyir nai à pr Xopbs ourormumr ÎE ésrçugian 
sagVhur spoyilu di à‘ Eguñs. 


Acisius rex Argorum, ex Eurydice, Lacedæmonis filia, natam habuit 
Danaën, excellenti forms. Post autem ill, oraculum de nmascula prole 
consulenti, respondit Phæbus, puerum de filis oriturim case, qui illum sit 
occisurus. Hoc Acrisius metuens, æneo sub terra cubiculo constructo in- 
clusam Danaën custodiebat.  Hujus amore captus Jupiter, cum alias ne- 
sciret, quomodo cum es misceri posset, transmutatus in aureum imbrem, et 
per impluvium in virginis sinum delapsue, cum ea concubuit et gravidam 
fecit. Tempore autem procedente, Perseus natus est. Hoc cogito, Acri- 
sius, minime credens, illam a Jove compressam, filiam üna cum ejus puero 
in arcs conclusam in mare projecit. Hæc Nereides conspicatæ, et ob id, 
quod acciderat, eorum misertæ, arcam in Seriphiorum piscatorum retia in 
tulerunt, Et hinc servata est materque et infans a Dictye, Polydectæ, 
Seriphi, insulæ cujusdam ex Cycladibus, regis, fratre. 

Scena Fabulæ in Argis. Et Chorus constat ex indigenis virginibus. 
Mercurius autem prologum agit. 





TIHOO@EXIS AANAH3S. 


ABGUMENTUM MUSGRAVIL. 








*AKPT3102 Agyous dr Baaihads, xarû xendudr 4 sue ir œalôe Auvimy xa- 
séxhuorer b re cagônäen iplaarrs 2aXNarm obcar A igadVic à Zsds, deal 
cùx sbçer Eu prSiin arf, evobs yuépares, na) fusls dd raù réyous die rèn 
bar rhig magie, éyaiuons iroinanr iEfxcrrog di raù xpéreu Bpipos rèr Tlap= 
dia irixs. ToDro pad» 'Axgiaue, de xCurdr Guporigous, rh re pariga, na rè 
Bgipos, iiGahs, tai ao)sûs biere rarà vs Jahécons ic à rai) ai 
Nrgntèes, ka rarshsñcace rà yeyons, iuGdAkoua rèr Gurèr ss Binrvu ue 
giPlar Ghiur ame mignon À re pérng rai vd Baipoc Grp évdgu ir Tlsg- 
nds Gouin. 


Mina 
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ARGUMENTUM ACTUS PRIMI. 


Paares generale hajas Fabulæ Argumentm, quod supra dedimmus, non est, ut quis am 
plius a nobis exspectet ; cum enim ne scena quidem uns aliqua superait integra, ridicolam 
esset Actus ullius sensum hic dare velle. Que prologus autem nos docet, lc fare sunts 
Acrisium decrevisse, si revers lis ejus prægnans fuerit deprebque, ut primum partum 
ediderit, utromque mari exponere in arcula, infantem simul et metrem. Quare, cum jam 
Danaë puerpera sit facts, Mercurius a Jove missus venit, ut illi animum confirmet; ne ex 
dolore, ad partus infirmitatem accedente, deficeret. Chorus incerto de domina sua rumore 
turbatus ad fores exspectat, ut certior de illius pericalo fiat ; cam subito Acrisii adrenta 
fogator, qui mirum in modum ira effervescens diras tragædias excitaturus videbatur; cum 
flum textus subito abrumpitur. Cætera, que infra sequuntur, Fragments sunt ex Stobæo, 
Hogonis Grotä Excerptis, Athenæo, Clemente Alexandrino, Justino Martyre, Plutarcho, 
Macrobio, Johanne Meursio, Strabone, Longino, Eustathio, Scholiastisque allis. 


‘EPMHS. 


Aomoi pr of, sù ver  igpara ySordg, 
Oùx ir roAvggüroisir noxnTei XMdaïc" 
"Agen D rards, za Jeôr idgépara, 


MERCURIUS. 


Douus quidem be, pulchrisque turtibus cincta propugnacula Aujus agri, 
Non opulentis ornata sunt deliciis. 
Imperium vero borum, et Deorum temple, 


Euripidis Dansés prologum et qe Acte À ründ', téemgré «° lgés hoès 
men rl les Frances Pres. SE te ms 


: ému Argis commemorst Soph. 

GPO Pre Ge» Pie A dr tam 

. ea corruptum est totum boc Sn ae qe TU 
m, maximeque cirea initis, ubi _nandur, Lyces audiunt. 

dite due dem chers Docu ceeus D He) Von dei bc pod, 

parunt.  Quis enim unquem regem dixit Argos aut Mycenas pauperes esse urbes : 





28, Rés mer le sdeo enim Homero contradiceret, qui ex- 
Pole rt press vebis vocat divites Mycenss, 
wribendus : Iliad. nv. 180. “H aùrd arts me 

Ban pb ee, na) Saôe Dééuare Augeiue Menéons. Bed boc vults Pa 


Aa, à ramréeuen Bonrres jade lalié hujus ct urbis mania non tam pul- 
4 
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"Axgiriog SAME rügærrog rhoÛs LITE 
5 “EAnnos d "Agyos 7 rôAIg RIXANTAET OI, 
Oùros Ÿ’, éeori rosdos à dgreros SASLITE 
IuSad aPixTos Lai Aéyes Poiba rade" 
Iloç à yÉvosTo xieua modos £y dépens, 
Tivos dsar, Beorwr TÉs TEEUpLEVOUS TUY.@r. 
10 Ksïroç Ôë dvrEumBanror 10723 6x a 


"Ecras pins Oro rœdos à agsevos TOx oc 


Ovx 5£ sxsivou æe@ra yae Jyhur cropar 


Acrisius obtinet princeps hujus agri. 
5 À Græcis vero Argos hæc urbs appellatur. 

Hic autem, masculæ prolis procreandæ desiderio captus, 
Pythonem adiit, et dixit Phœbo hæc : 
Quonam modo semen filii in ædibus existeret, 
Quem deorum mortaliumve propitium nactus ? 

10 Ille vero perobscuram edidit vocem : 
Erit quidem, erit masculæ prolis fœtus 
Non ex illo susceptus. Primum nim fœmineum semen 


chra et splendida, quam durabilia sunt 
Jfacta ex ferro et adamante, a Cyclopibus 
nempe constructa, ut sæpe supra diximus ; 
præsertim ad Electr. v. 1155. Hercul. 
Fur. v. 939. et v. 15. Est autem mira 
et insignis ellipsis; nam versus totus vi- 
detur intelligi, in hunc sensuim: ’AAX ir 
œugenunror: Kuskdæw œévus. Barnes. 
4, rügarres] Vox Tügavros Veteribus 
erat nomen honestum, quamvis Homero 
ignotum. Ille enim de regum pessimo 
loquens Barsaie vocat, Odyss. s. v. 84. 
Eis "Exsrer BariAnae, Besrar ÔnAñuera war- 
ter. Græci autem, qui rebuspublicis 
fere favebant, cum et eorum finituni 
reges mali plerumque essent, paulatim 
hanc vocem, quæ simpliciter regem sona- 
bat, in sequiorem partem flectebant ; advo 
ut tandem vel legum violatorem, vel im- 
perii raptorem ac invasorem, vel nefarium 
et sanguinarium principem, significaret. 
Hoc in loco primitivam habet et bonam 
significationem. Et ita Virgilius ipse, 
qui Veterum erat accuratus imitator, de 
pio et justo rege, Ænea nempe, usurpat, 
Æn. Lib. VII. v. 266. Pars mihi Pa- 
cis eri dextram | letigisse Tyranni. Barnes. 
6. s. Oùros à teur radis à agrives cxisis 
Hu 2 apisre,] Quomodo Acrisius ora- 


culum de prole mascula obtinenda co0- 
sultarit, vide Apollodor. Biblioth. Lib 
IT. c. 4. 6. 1. et Græcum hujus Fabuls 
argumentum, quod partim ex A pollodoro, 
partim ex veleri imperfecto arguments, 
compegimus. Zarnes. 

7. Hu)" apiare,| ‘H IluJà, ut à Ar 
rw, ©t # IlvSàr, antiquum nomen Del- 
phorum, de qua re videsis Eustathium in 
Homer. Iliad. £'. v. 519 O7 Koréare 
Ego, IlvSard rs æœsreñicræn nempe fol 
274. lin. 11. Vel a œuwSævemas, ob ors- 
cula, vel a #59», putreo, vel a I159en, 
draco, &c. Darnes. 

9. æesvpsroùs ] Ilesusernss idem ac Heaÿ- 
purns et POUTE a Tears, Teva, er 
et mives. icitur et HUpssraS et sûpesrier in 
eundem sensum pro ‘Aæes. Jarnes. 

10. Kuvres di OvcEumBanee iEnrsyx orx'] 
Avrgineanres, Jurbsgsümmres, dvrronces, dvr- 
rixuagres, difficilis conjectu, oh ambigui- 
tatem, qua, ut alii Gentium Dii, sic A- 
pollo prxcipue oracula sua involuta ede- 
bat Unde et Ackiæs dicebatur, ut nota- 
bamus ad Iphigen. Taur. v. 13. Barnes. 

14. Evrrr xevpaiar prove nai più ve 
ea 3h, ] Tao _X eve éppoimr, bn 7 Zivs yéps 
iTecgare, yrevræ, 1 X ÙY Ses Zsvs iv aùen 
#v, yrodræ. Ita paulo post v. 53. “H à" sis 


6] 
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Docs dsnou xre aùç néim mori, 


Ebvr xgvPaiur yrodcæs 


aa pi yroda ds 


15 I Vrérrigor Aiorra réberas rare, 
Os rioès 2 CT Sarigas ox X Nord. 
Toindr axoûveg Aoëiou parrsiuarte, 


Tor arY *0 pr 


dé vs rixrs AaSdèr, 


Tlgoç roù agôvros iigou vinaipueroG. 
20 Aaränr ds seéripass hd, 0Ÿ ‘oùrsxx 
Toad magñ\Ser di yon raider Leüvos. 


Procreare oportebit.  Deinde vero ills frmine tandem, 
Cubile clandestinum cognoscens, et non cognoscens tamen, 


15 Alatum leonem pariet patri, 


Qui huic agro impersbit, et alii multo, 


His Phœbi orsculis audits, 


Ab usu uxoris abstinuit: tandem vero oblitus gignit, 


A præsenti cupiditate victus. 


20 Dansën vero nominavit hanc, quia 


Multum tempus præterit ante liberorum genituram. 


ner dde, Kéawurs 
Barnes. 





Perseum et in libris legit, et in pictie ta 
bal vid?” Aves, a DES 


j 
Î 
Ë 


ferociam 

quod avo futurus esset, licet par 20 
eaitio. Its unus ex filiis Eduardi Tertil, 
dux nempe Clarentiæ, dictus erat Leonel. 
lus in omen bellicæ virtutis; de quo nos 
in Historia nostra Eduardi Tertii, pre. 
sertim Lib. LV. c. 8, fol. 718, ê 


16. Pro Sarigas Heath. legit pres 


18. T'épar dege9"] Subaudi nr de, diu, 
vel aliquamdi®; unde etiam putatur de 
sn nomen babuime; vid. infra ad v. 20. 


sed, ut apparet ex Pausania et Apollodoro, 
quod etiam in Græco bujus Fabulæ argu- 
mento notavimus, non prorsus in omne 
tempus matrimonio abstinuit Acrisius : 
uxorem enim babuit Eurydicen, Lacedæ- 
monis filiam, ex Dansën genuit. 
Téwes enim impliciter aliquando pro eà 
“Ages. Malle sane its exponi, ut in 
Latina versione nunc scripel, yémar pro 

Aeñeuws yépun, à yaparñs, Ut sit sensus: 
graine cm Bo abri Betis Un 59 
dorñs dredusres Grues Sryariee, &c. 

33 ya mdr] Ita lego, cum olim 
9 scriptum erat, insigni versu: 
Quod sises, vOXx mu- 
lieribus propris, aliquando et viris tribu- 
atur, satis probavi ad Iphigen. AuL v. 
639. et 474. 

Au9èr] Subaudi iawrèr, 
a adén gui obi 
enim, cu] jus rei victi, moni- 
forum alubrium oblivac.  Dernes 

90. reminan] Nec metro hæc vos, 
nec sensui, satisfacit.  Cur enim æyusé- 
pars potius quam érénen? Anne adeo 
Acrisius hoc ei nomen, antequam in lu- 
cem ederetur, sive mari, aive fœminæ, in- 
didit? Legendum, ni fallor : 
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Er mapSsoos À sue, oiç t0siuaro, 
Ados * Agios sb Ppougor OPA) 
Eis œrdpog our suAaGoupsros puonsir. 

25 EÏS àç 6 praxpoç nÜËarsy raûrnr yp6vor, 
Kai nahnog siysr 6Eoyor a ‘EXXGO&, 
Dirpoig aQuxrois Zsvç araoys sic Tarse 
Evry œursAdéir A&dpa Tag AGouAsro. 

Zapos dù æsiôsir oux Éyar, sie ny arnr 


Confestim autem in virginalibus conclavibus, quæ ædificavit, 


Dat Argivis custodiendam puellis, 


In viri conspectum cavens ne veniret. 
25 Deinde vero cum longum tempus hanc augeret, 
Et formam haberet eximiam in Græcia, 
Amore ineluctabili Jupiter pater correptus 
Toris congredi clam cum ea cupiebet. 
Aperte vero cum ci rem persuadere non posset, ad machinam dolumque 


Auvée Ÿ iraméuats réŸ — 


Barnesius edidit Temvimnrri. Nec dubi- 
tari potest, quin melius hic conveniat ao- 
ristus, quam imperfectum. Musg. 

20. s. Anséns À] rosrémare eird, 89° oÙ- 
vx ITods œupñASsr sis yertr ados ves- 
vos. ] Îta, quod supra dixi ad v. 18. Ipse 

éta huic etymologiæ videtur favere, a 

r, Asrén. 

33 ofrius] De hac locutione vide quæ 
nos ad Ion. v. 664 “OS oùnx àdüres 
lErôves pos sou. Barnes. 

æeuvépals scribit Heath. quia ? gemi- 
natum non est Atticæ dialecti. Beck. 

22. s. ‘Ev œagSsrae d SUD Ùs, os idtiua- 
ce, Aimer 'Agytiarir 1Üpeoveer nôguis, |] Ois 
pro «ÿs Attice: ita enim relativum eo- 
dem casu solet gaudere, quo antecedens; 
de qua re nos monuimus ad Jon. v. 32. 
De virginali autem subterraneo Danaæ 
cubiculo, ex ære structo, præter quod 
diximus in argumento, Apollodorus et 
ali, Horatius Carm. Lib. III. Od, 15. 
Inclusam Danaën Turris ahenca, robus. 
tœque fores, et Vigilum canum Tristes 
ercubiæ munierant satis Nocturnis ab adul- 
teris: Si non Acrisium, Virginis abditæ 
custodem paridum, Jupiter et Venus Ri- 
sissent; jfore enim tutum üler et patens 
Converso in pretium Deo. Huc refer 
Pauli Silentiarii Epigram. Antholog. Lib. 


VIL, fol. 453. Xgvries dl aureus divme- 
mr dupe nogsias Ziès, bals Aulas ya- 
miAdrous Saïdperse &c. Quod autem 
virgines caute in IlasSswæws custodiri s0- 
lebant, omnibus notum et nobis supra de- 
claratum ad Jphigen. Aulid. v. 678 
TlagSsrees autem dicuntur conclavia vir- 
ginalia, sive loci, in quibus virgines asser- 
vabantur, quod ct sas Sinwrss poëtice di- 
citur, ut mulierum conclavia vocabantur 
Tunanta, et Dormnars et T'ormxarierdes. 
Turcis appellantur seraglia. Barnes. 

23. s0peovgor) Malim fupgovses. Muss. 

Auris ‘Agysiauenr Ù Peovssir méga] 
Quod corruptum extat apud Plutarch 
II. p. 1044. F. 36. F. Vulgo 0 proupn. 
Sophocl. Œd. Col. 917. “Aysr rx (Vul- 
RO &yevra) Purur &fAier ixrigiu.  Eurip. 
Heraclid. 888. +aigs mai pigurne éueoÿ “0 
resrer aa, Aus opens Aéyes. EAsvét- 


gas pe. (US 
27. &pôxcu;s] Male Ed. Commel. 
dpixros. Mug. 


28. A4Ÿçæ œws] Ultima in A49ea syl- 
Jaba producitur. Ion. v. 343. et v. 560. 
Lego igitur AeSesiws. [Ex Hcath.) 

Muss. 

#Bevasre.] Pro iBeëasre, Attice: sic 
ApuA der, pro lusAñer. Vid. ad Helen. v. 
751. Barnes. 

30. äewees xevrès] Aürum rude et ig- 
nis expers; nimirum quia in metallis adeo 
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30 Torérd iyaend', à dupos pevrès ysyès, 
ToSerèr sidi robro 2ripa rois Beoroïé, 


Auè criyous prieur Î 


‘HS où, pà yrodce rèr x 


KéArors rôr Sedr siceio 
35 Xeôvy di arr àç zurt 


Xsgoir wôgne. 
upptiror DGAors 
(2 à are. 


HO éyxÜpores 


Es Saûp iogss, naberirhnero caQüss 
Qc iç 767 FAQ er péprbir sbAaGoupérms 


30 Talem venit, ut in surum ignis expers conversus, 
Quod banc possessionem mortalibus optabilem esse sciret, 
Per tectum flueret in manus puellæ, 


Ille vero non cognito occulto dolo, 
Sinu Deum influentem excepit. 
35 Tandem vero cum vidimet se gravi 


idam esse, 


In admirationem venit, et rera miram obetupuit : 
Quod in bunc statum devenit, quum reprebensiones vitare studuisset, 


rum invenitur, ut metallurgorum arte 
Pon indigeat. vid. Diodor. Sie. Lib. Il. 
© 50 Meminit etism Antiphilus An- 
thol H. Steph. p. 46. Legendum ts- 
men, eurbythmiæ gratis: 

aavrèe ds Bouge verbe 

ä D " ee 

ds Bevees eve yuyéss] Leger es 

Aves xevrès] "Aves fit bic ab « in- 
tensiva, non autem negativa ; ut sonet au- 
rum igne purgatissimum ; On autem rude 


t ignis expert, nec enim illud oculis æ- 
que blanditur. Barnes. 


Heath. scribit: Gevger ds xemrès yuyé 


33, 'HY sde à yréêen rèr maçon 
3x, D le ES Corne ul et “ 


à potes, legendo vel: 


43 éyroôre cèe munçoqhrer Bee 
vel, ut Piersonus loco citato: 


aanenur- 


D der ven ce sui #s 


ter in eo nequaquam pu 
vit. Vide supra ad v. 14. Eôrr A 
prière, sa) ph yuèen dé. Barnes. 


86. Kgio Y lave] a lego pro À ni 
oh, eu] 


de Saïpt Lepu, néarA 6x da rage, 


Secum mirari cæpis, et rei obscuritate ob. 
stupuit… Sic eà yarémanr lnraéreie das, 
Diod. Lib. I. e. 10. 


Piersono placet x. sr me er 
Verisim. Re 137. 
che, ali de bu 
Latinorum ne ï É, siolenter, cum im 
peu. Musg. 


aébierieanmess rapôs] Ab Levradee 
sus verbo decomposito, quod multo satius 
iegodum judico, quem quod prius male 
tur, “séfirirhaurs cum e in fine 
qe ante simplex +, produci commode 
d possit.  Comma autem 
deleo et ante illud pono, ut Pre re 
positio: aghirrieansre, ds le cé rapôs 
SaDur ds vèn Gupaéyes, dAAà ego Ur 
népan den daueran Barnes. 
56. s. Constructio est: za) ifirsrirans- 
em safoouim pin à FA engès 
aïe +8, ct animu perculsa cat, reprehensio- 


546 ETPIHIAOT 

Puy di Aa deu Thods yñe OppLoasrny, 

MaSa»r TaThe nor éyxaraxheicror dopLoic 

40 "Oey7 yohadeis zai dxôra mpuas sys 
Tandis oÙes æporxoxoueros padsir, 
Kai ravr aA1dT, xœi caPas Eos dns 
"Eyroxer duQw æorrious &Qiives, 
Tr œaïda, nai ro rsy cr dr À y icræhnr, 

45 MuSouç Aurün rouod sureoonyoeous &ywr 
"Ex Auoç, aQibonas réyiora anmaurdr. 
Tænpérny yae Or raricru pire 
Ileacosiy reod pag, OoTig &r y 7 VOUS VAS. 

XOPOS. 


Ti 0 xasvoreomog odros poIoç 


Fuga vero clam ex hac terra abire cogitantem, 
Pater intelligens, conclusam in ædibus, 

40 Ïra percitus, et tenebris occultatam servat, 
Veritatem aspectu prospiciens resciscere ; 
Et si hæc vera et certa esse viderit, 
Decrevit ambos in mare projicere, 


Et filiam, et filium ejus. Quorum vero caussa missus sum huwc, 
45 Sermones Danaæ hos jucundos afferens 
A Jove, celerrime declaraturus perveniam. 
Ministrum enim existentem imperata 
Facere oportet alacriter, quicunque fuerit mentis compos. 
CHORUS. 


Quis novus hic sermo 


nem metuens, quasi scienter hoc probrum 
admisisset. Heath. 
88. Lego, mutato versuum ordine: 


guy di AéV qu rrebs y%s éguwuimne, 
&s Je r62 RAS, paiperir An Bouuirer, 
Ha Tr Tarñe vir — 


Patriæ reprehensionis metus non erat 
causa admirationis, de qua in v. 56. sed 
fugæ, de qua v. 38. Alterum tamen ex 
recepto ordine colligeres.  Musg. 

42. Legendum haud dubie : 


mûr raûr aÀr IA sai capôs ixerr" jdn. 
Musg. 


cég" às ixerr 1n,] Ita disjunctim lego, 
PTO sa@ws, quod prius male obtinuit, ut 


sit hic sensus: xai #5 lèn cave, dr dréas- 
ur siçir, 2An9 7, nai répa fyorræ. Quod 
auten1 sæ&fa ponitur pro saÿæs, ostendi- 
mus ad Electr. v. 894. Barnes. 

42." Eyvaxir ua Torrious aPiives,| Te 
sssxe hic pro censev, decerno, statue.  Sic 
Lucian. in Prometheo: &dxa iyswxt œigi 
ipoë 6 Zaus. Sic Plutarch. iyvwray esùrs 
an œatr Et Xenoph. Zyruxæs érès 
dgsrur Dre, nn&r Toùs pir Gikovs 4Ù œna, 
etc. Sic Chilon: roës diapxu Zur iyront- 
cas enr moi iœuSire Præterca avæyr 
r#rxw, quod proprie l:7, apud Ionas 
ctinn zi9s, suadeo, vel xiA sw, jubeo, sig- 
nificare solet, ut Herodotus: &reyséra us 
Baciana erearidie Sas, suudes regi, ut bel- 
lum suscipiat. Ita fere Eboracenses nos- 
tri: Î read you to do so and so, i. e. I ad- 
vise you. Barnes. 
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50 Kar épar Fey axovér; 
"ES aoripyiç pereairoura 
Toicdt douar oipévou auPidoËos rsxdÇ er 
Tiç deororir iunr Auräm 
Bébig pes xarû rrôlw; 
55 "Hy pA ror dgeX eig dra Qéesir 
‘o Teûros rade Peas roApiTug, 
UE igaipar S'Ararai, xgmrdtiee Aéerpoig 
"Ardgôs Tarie LH pur xANTaG 
Er maçhuèn cpeayiss diues QuAasou. 
60 Taûr éréruua padéir JéXe. 
"AN dicoû yèg rÜgawor XSonç rüeŸ 


50 Ad mess venit aures? 
Unde sedulo properans, 





Rumor agitat per urbera ? 
55 Quem utinem nunquam in aures meas tulisset, 
Qui primus hæc dicere nobis est ausus ; 
Quod gravida sit deprehense, polluta lectis 
Viri. … Pater vero ipsam includens 


In virginalibus conclavibus, sigillis qjus corpus cusodit. 


60 Hæc certo scire volo. 
Sed enim video regem hujus agri 


RE Sr p'ierén fit réquee 
AE ST lyè'eréam. 
*Apud Siobeurs Florileg, 10. 
Kedere yag ds xemméree nique dot, 
UOTE 
Qougo 17 we) Bopbod. Œd. T. 118. 


C@rienswes yèg waûr Gr eue) Por. 
44. "Qr Ë y irréanr] Subaudi insu. 


Barnes. 
47. "Toner yde êrre, etc.] Subeudies 
Ji, vel laws, vel aliquid tale. Ad hunc 





locum olim respiciens, in dramate 
quodam Angle, cui nomen The Warlike 
Lover, or The Genrrous Jival, quod re- 
cens, ut voeant, composui de bello Belgico, 
anno 1672. Nuntio cuidam nomen 
fixi Thoantis, a Suis celer; quig nuntii 
laus præcipue in celeritate ponituf. 
Barnes. 
pinainers] ‘Armexis piriairer 





sl. 


prius dixit Homerus Iliad, Y. +. 32. IL 
lum autem avide omnes poëte imitantur, 
juxta illud Ovidii: Adspice Maæoniden, 
‘x quo, ceu fonte perenni, Vatum Pierüs 
ora rigantur aquis. Ex hoc loco 
tur, Chorum constare ex fæminis, iis au 
tem virginibus, quia dominem Dansë: 
vocant et ei famulantur. _Neque contra 
facit, quod infra de hoc Choro loquens 
Acrhius et ad eum, masulino genere 
utatur, v. 64 Zù Ÿ ai nee ones türdr 
leéyxans: supra enim sæpe probavimus, 
mssculinum genus recte usurpari collec” 
tive etiam de fæminis. Vide ad Ion. v. 
1361, etc. Barnes. 

52. Versum its dividi vult Heath. 


Téeh dépars nugérn periodus. 
‘Apgidabes suite idem catalect. 
Beck. 
57, Hunc ctiam versum dividit Heath. 





es sine. 
. AKPIXIOZ. 
0 ‘20 2, si mar cixovç cûroir éréyyars, 


65 Oùs dr mor FAVç sic rôds Sparous. 


. Arghi, Acralum, ex sdibes prodeunien + 
Fogs, ut videtur, acimums gravetur. 
ACRISIUS. 
To vero, d in mdibus benevols eses nobis, 






nf 


Ë 
d 


61. s. Ita disponit Heath. fsbule rs di à 


AA dre 7èg véçanes periodas. tore tantum nominato, sine li Log de 
a ispast 3 in secuturis 
Ados eUT ‘Agnes antispasticus bemio- rm En el rage 

pe 


engin pan creme. idem dimeter POUR sub ttulis_ suis ordinabo, 
bypercatalectas.  Danën pertinentis, quæ buc satius visum 

CL Jacobs. Spec. Emend. in Script est referre. Cætera confusim, prout sd 
Vetz p. 29. obeervarit hæc: “ Mirum et, manus venerint, et seorsim ad fnem po- 
itur: ‘AAA red — Goyà Bagès num, népote quorum certes Joeos laad 


_ de fuga cogita quam im auctorem Euripiden 

Dust EME Sed ‘hoc tur omnes Monendus est auten 

ex Acrisi vultu divinare poterant? Levi lector, multa nomins fabularum fa 

mutatione malim+ Euripidi adscripts pessim apud auctores; 
saltera falso a nonnullis reputari. 

"Oprf Bagèe, à d'e nage ubi Veteres He inde 

au gant, sut Polydoqum, eut Atreum, ou 


ag. 
64. 207 1 nue lens sbvoër lréygar,] in icibus De re vide 
um geous, collecte die Mails Frarente où Atreus et Cape 


: citur in dngular, Sos, Pour Hagna nomine Tac 
Somiine para Vide apr où S 81 , mSa ent bee à Le 
Chiers = Erin moutine De sptaibes vero, ends 

erpoit. parie bausts, monuimus 2» 
64 s Hac Acrisl verbe 
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EURIPIDIS FRAGMENT 


ÆGEUS. 


Ts. e fig 06, pèTie, by dexére rôxor 
*Ovôpuacs ; — 
Quis te sobolem, © mater, decimo die nominavit ? 
“Ecri xui mraicarr àgsrol 
"Arodtibuo as Saréra. 
Licet, etiam infeliciter rem gerenti, morte virtutis documentum dare. 
an, E pn xaSiEn Vhücour, tons où raxé. 
Nisi linguam cobibes, impendent tibi male. 
1v. Ti yèg argus avde) péarigor xSovéc: 
Quid enim homini solo natali dulcius ? 
v. Auñär yuraixss dsororär Sgaoborouos. 
Timidorum Patrum familiss conjuges lingua procaces sunt. 
*Arègdg Ÿ Üx io SD xl ruguwsio Vas kaNôr. 
Regis jui vel domine pat plchrum ent 
vi. "H rov æeiocor rs sbysrlns 
TO 220 rpdoouv. 
Nobilitate utique melius est fortuna secunds uti. 
Vu. Tléques ydo ox æouoi roképuor yum 
Toi ro er, 7 Cuysiou devrige rôou. 


Mulier enim, secundo marito conjuncta, liberis prioribus inimica quodam= 
modo esse solet. 


IX. — — nor Savi à Gpeikeres 
Kai r@ xur' olxouç éxr0ç nuéve wévar. 
Mori autem debetur et ei, qui domi sedet, a laboribus semotus. 








IL. 


L Exstat spud Suidam, v. Jusruéun, et 


Schol. in Aves, v. 494. ci annotatio 
vice commentari ert. Ms 


Toup. sd Suid. 1. pe 86. legit sic: Tir 


Srinati es jui, srémers vel Tis 
éripad e dinérp ei cà ré, Mévre. — 
ui laudat “, jum apud Photium 


ibl. p. 1074. *H Aépre ei ya cény mine 
7 deg luteg int, Tee 
Ft Boaligeri sd 
Terent, Var. et Maumec. Hop. 
Ti à énipabie eÿ hadrp, pére chum: 


Nas 


sicin quarta anspæstus. Beck, 
éme 
ue Stobæus Tit XXXIV. Mug. 


KaSiEur, Term: (vulgo he) 


17. Stobæus Tie XXXIX. Mu 
v Stobæus Tit LXXIII.  Musg. 
1e Stobeus Tit XLVIL Apostol. 
UL15. Mug. 
vi Stobeus Ti LXXXVL Mug. 
vu. Siobeus Die LXXIL Meg 
1 Stobeus Ti CXIX. Mage 
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Aadç rohrsborro whovoiur rie; 

Où dr yirorro pweis I NAS æui xx 

*AXN Éors viç cbyrguors, dar Eur xaNs 

“A pù yde iors à mimŸ , à æAoÛTIOG 

Afwow à d of xhovrodrrig où xsx rude, 

Toi révmos Xpduiros rpdpue de. 

An putatis, vos terram incolere posse, si populus universus pauper sine 
divitibus viveret? Segregari non pount bons et male, sed debet ee 
commixtio quædam, ut bene se habeant res, Que enim pauperi desunt, 
Ses Lrgiur: que auten divies non poaidenur, 2, pauperibus ten 

habemus. 


vil Aaprço) d ày aiyuule "Agios, ë re ouXAGyOIs, 
MA po sè xourlà mono ysroiuro, 
AN’, dr re di, payéhæ Bouhsbovres sd. 
Verts ermdsnt, ed magris rebus o, que cri us au, con. 


vins, To sé Gvdyen dupigu rohpiuare. 

1x. Bpayxô roi 6évos avigos, 
"ANG uxilia reaxièur 
Aura pèr QÙha rôrrou 
XSorior r üsgiur v6 
Adprares susdsiare. 
Exiguurs viri robur, sed mentis versutis diras pelagi, gentes et terrestres 

sérioque alumnos domat. 


av adrEE. 65 à pu Siseeres sanès 
TA 2° goes abrin" LE gr or. 
Sensus borun verborum minime cbecurus 
en: mels modo vigere, modo discedere, - 
| = iri docere voluit 
Atisot Po gécundus versus igiur numeris suis for. 
à voricubus epud “en nc rostituendu eut : 


jiciebem: Omer cime xp, Sn 
césSe. Mug. d 

Ver. 2, Heath. metri causa vult: Asér 
Er es 


lit IILc.5. AM 
Forte hinc 


Barnes. Fr. Inc. Mé ua eù asVà Lys eo 
(ei Heath.) aa à Mi ik Beck. 
vi Biobaus Tie L. Sie interprets- 
Sons, ut paru perpieuum, again 
Latiçu Grotius mutarit in rogefique 
Beck. 
Ta ei éséynn hagiqu roméuare. 


Quod cum intelligi nequest, scribendum 
suspcoe : 
TH eÜX dvéyen Lagéu rouuare. 


mento XVI. cjusdem tragadiæ : 


Tà d'ineiquass mB Sie if dyye viore 
Sic eérows Qüres Sophocles dixit in Anti- 
gone. 646. 

TA cé" Br diras àde ex aùrs ever 

Erus 
et xcgéves péu + Aua nai paires née 
un ejusdem Ajace, 646. — he 
éexär eodem modo dictum est ut 
Aristophanem in Pluto, v. 221. 

Se 28 rhaoréruen LE dgxñe réa. 


1x. Sequor Valckenæriom 
exhibent Plutarchus mie) eéxs, et Bbro 
sentis. 
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xvir. MoxSér avéyen rèç à dasuôver rügas 
Ocris Pigss xÉNMOT , ane oÙrOg doPôs. 


xvIT. DD, Psù, ruœsdg avoç de xx Ad Eur 


Kai oxfiu- ürsigar pipes. 

Nos d oùxér iorir , SE sù peonib. 

Heu, heu, vetus prorerbium quam bene se habet! Senes nibil aliud su. 
mus, risi molestia et forms. Somniorum incediraus simulacre. Mens 
sutem non amplius adest; opinamur sum, nos prudentis valere. 

XIX. ol À eù vhgus nr Kézgr Xaigsr 32, 
r'"Apgodirn roi yigouoi dxSeros. 

Ve D à peu re 

xx. "Téou à œbrôr Exyor dppe apps 

Troy pèr sos &£lous rogawidos. É 

Tsiorn yèg ger) roùS" Drugxor ir Gi, 

Tr on. rar xahdr 0 où Eur. 

Ne ee en 
externa regno dignos. Hoc enim maximum in vita decus est, ut cor- 
us Habest digitaers facts bone congrum. 

xxz Ofuor ri ax yiür oùx xicraras oo; 
Ts Gr xA bar rond oùx Gr axés 
Hi mibi! ma em qi ln mn 


XXI. Ke * "Eed 7 Boes Morcuril 
xxur. "EX ydg, ds doses, yireras An, 
+ ÿ Ai ak, AU dù Ziovpos, 
re KenSaës S', dç six * AXQuoù pou 
és Vars pris Zaharsds PAdyae 
Hellen enim, ut videtur, Jove satus est: hujus filius Æolus, Æoli vero 


Bisyphus, et Atbamas et Cretheus, et, qui sd Alpbei flumen flemmem 
Jors nnaniensjacaletus et, Salmoneus. 


zv, Stobæus Tit. CXVIL  Musg. 


 Abyes. Beck. 
zx fsb The CÉVIL AE 
'otum fragment, non nctive, 
à ve, accipit Heath. et verbe: °H 
Le verts Éres Beck. 







que in oculos 
incurrit, monemte Mereto Var, Lect. 5.2. Die 300 
“Beck. titos non aine 


Nn4 
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*EcSèr Ge rdv 408 à yiyro dou rirru, 
Kaxür Ÿ, Guoiu rh pÜou F7 roù urpôs. 
O SH Crea, veu tique ent, à vr bonis Donc procreur Liberoës 
sb improbis vero, patris ingenio similes. 
1x. “Ogärs rôv réganor, dé draus Yéur 
Debysr Peorsiv Où Smrèr dv où ed péye. 
Videte regem, ut senex orbus fugiat; mortalem autem animo efferri non 
oportet. 
x. "H sé #0, vas raidus éySgérois, rérie, 
Ej pr "ai rois duvoïsir dpsAñcouers 
Aut quid rfet Hero ee homiibus, par, na obus ares pitale- 
mur? 


x1. Kaf d, à pui, rh r6 roldu doùs io) 


Top@gôr voue, nai rares dorie T iuôç. 
xx, Luvairse, dufSnrs, pond” Griuiar 
ZxsSofr ris Duër res] 
Ce fat mo ve en pren ee 
XIII. — roûre ag cmegôs à 
“Hpës ardyxn rods voi près réponr. 
Hæc enim nos, qui artem profitemur, accurate cernere pecesse est. 
x1v. Té rod rexbprog obdèr évresrÿ marée; 
Quid? patris, qui te genult, nullam rationem babes? 
xv. "Hxa d Gros &x° oixa. 
Recta autem ab ædibus venio. 
avi. Méuera pr p° irié iniowas rune, 
OS dgpar ciéBouver sis OnGus id. 
Maxime eutem me incitarit peter, turo, cum ad Thabes profciscens, 
currum ingressus est, exhortans, 
me. Bubeus D XXL Apoëcl mn Valgo— ms die 23295 me 
Cent XX. 58. a 
TXT Musg. Àn Conuncts exstant bec duo se 
Ti eadar, omisso 4, Valck. D. p. 150. ments spud Erotian. v. +: 
Beck. paravit ex conjecturs, et sic, me ic 
xL Suides v. TinSgd. Varie emen. Pnendavit Piersonus spud Valckenær. 
œnt Kusterus et Toupius, neuter tamen  Diatrib. p. 149. Muse. 
mé Phegoum alloquitur Alc- x. Prician. Lib XVIIL Mug. 
ræon. Heath. sic ex Prisciano, p. 1182. re- 
Toup. Enfin Said LIL p 39. Re Sert: Ti eeë3 y Labrees he lrrgheu 1 et) 
gts 28 Ÿ — raide gr rèr — pi betemend. Valck. ad Phan. 876. et 
Se Heu. D, meule ë il 
. pe 160. Kal v8 9, pad, eh 
aile dès lue), na eur wpiter, na) «a 
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VII Zxouôr rs xpñua hodros, À s° rupie. 
Otis re et divin um impeii 


IX "AN où 


Le 6eSÈç radra ywvaies cas 


"Erpctag airésdes à dvoruxär ty 
Mioè hoyispds robgyor où mx Tori. 
Non recte hæe, licet geneross fortaue, egisti. Ego vero laudari infor. 
tuniis oppresus nolo.  Opinio unquam rem superat. 
x. "AAN 50 péeur Ken cupPogds rôr sbyeñ. 
Generosum bene infortunis ferre oportet. 
XL Ocgcur réx &v yéruro- roNG rois Doi 
Kax rôv GéArTar edTog &yNpérois té. 
Bono animo sis: facile id eveniat: mul sane Deus jucupda insperato 


bominibus Lrgitur. 


XII. Zopérigor yg auppogds rés rôv tés 


vus Stobæus Tit. XCIIL. Mug. 

1. Stobæus Tit XCIX. Mug. 

Ver. 3. Arneuès Heath. vertit, sermo- 
cinatio. Beck. 

x Stobæus Ti CVIIL Mug. 

D Esev pl sx. or 

‘IL eu Os, # 

de nu 

Gent ré 2e pérerer md rie Bale 

nfn e5r ever dra r9çérue lan 

Forte indue antuma : ampe runt a Dis bons 

Exorts bominibus unde noa speraverant. 


Græcs depravata sant In priore versu 
Musgravius optime correzit sad roi Ag 
in alterius versus emendatione minus fe- 
liciter versstus.  Haud pauci procul du- 
bio ex lectoribus nostris erunt, 





F2 à ixrres nçaieun Su), 

su) eù deunSire cd lraie Se, 

5e  édenérer réçe Des See - 
Amori hoc inprimis tribuitur, ut æégses Le 
âri reperiss, Stob, Tite L'XI. 
PE PS Se mal en dE 
Pine Tan vd 0h Eng ur Géqeuse 
Armantes vero Athenœum, 
Lib XIIL p. 562. F. esse, ait, oportere 


monrisès, irapebx, reeSéuess, D réçus 
Er voës brique Paierrase 
Unde eppart rein Æcbyll ED rice 


Volant dll ln Écog LL 


TVIL 198 a Hoeren, dora naque 
cl Heinrich in Obs. p. 23, Jyu 


corrigendum esse. In illis autem versi- 
bu oroptels inbæret gravisime, qua 

‘banc opportunitatem nactus liberabo. 
Legitur valgor 


HÉRTCE seSandr Dçar. 
à Stcbeum Te XCL pe 871. 
Grot. rà xghnacs — eüs drigréres 


Soétus réehs conique Euripideos 
SG rom LEE mire el 
Era 


Géqru” rx àr fours ré ru Sade 

gx vôr dikeren dorog àr Bçorde rime. 
Nemini facile, qui tragicorum orationem 
amet Be vol cnse vpu imolender 
videbitur. In sententia huic nostreæ simi- 
Ii in Heraclidis, v. 898. Moige woAà ein 
vur diitur; sicut neneh alé pion ris 

eu «éme secundum Euripidem 


mai Fr IV. Jacobs. A | 


a Stobæus Ti CXV. 
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Tlovris isedir, n rüyus ras oixodsr. 
Prudentius omnes aliorum res dijudicant, quam domesticss. 
XI. [Ts dé œevæns ruvor SEsèpsçe Axa; 
Undenam vero piceæ tædam comparans, detexisti ? 
XIV. Tor suruyoürra yen coDor repuntras. 
Sapiens sit oportet, cui fortuns arrisit. 
ALEXANDRA. * 
1. Kai xpovou repars roûe. 
II. _Xgôvos à duiEss o’, A TEx mi prod air 


TH xenoror Ovra yrécomai o$ y 


,7 XOUXÔVe 


Tempus autem ostendet te, quo documents certior factus, aut probum te 
esse intelligam, aut improbum. 


. "AvaË, GiufBohai Ossvor GNQÈT OU xuxôr" 
"Ayhacoix di TOANGXIG AO à ame, 
Axa Rétug, noo0v sdyAdooou Dieu. 
O rex, dirum hominibus malum est calumnie, sæpe autem vir infantis 
captus, licet justa loquatur, a facundo vincitur. 
iv." OSsr di nxar xe1 CEA dvorux sx, dreë, 
TOSsr d6 © où 22 sUruy ic" ouhoiss | yàe 


Toi cos: mets, Toïg à 


SASUS ÉpOIOIr, OÙ. 


Qua în parte te superare oportet, () rex, infelix es, felix vero, ubé mines 
æquum erat Quippe quoad servos primas tenes; non quoad libere natos. 


V. Oipos, S'ayoÜpLoes ic TO Xen nor Pesvir, 
“© voici dARoig yiyrsras cormein. 
Heu, peribo ob mentis probitatem, quod aliis saluti est. 
VI. Zopog puir oùr €i, loi”, Opus dé ooi Xéyar 
Aoûhou @eorobvrog EX A oO, 7 Peovsir YeEwr, 


ea subjungit, ex Comoœdia hausisse vide- 
tur. Musg. 

Sequuntur apud Stob. quatuor versus, 
quorum tres hic addidit Barnes. Beck. 

au Jul Pollux Lib. X. sect. 17. 

Musg. 

Vulgo apud Barn. perperam Paris — 
AaBur Beck. 

xiv. Stobæus Tit XLV. Musg. 

* Ad æœconomiam fabulæ pertinet, quad 
habet Scholiastes ad Hippolyt v. 52. 
“Erigei des qoù ses, zadärie br en Ai 
Eérèeg opins. ErraiSa pair or are 
reonrexeirns du cos. aus voi Xe, isp 
À rmiecares rev jogev iuréyu coûre rè 
ASçurna.  Musg. 

L £ Schol i in Ran. Aristoph. v, 100. 

Musg. 


u. Clem. Alex. p. 742. paullo aliter. 


- Musg. 

ux Stobæus Tit XLII. Clemens 
Alex. p. 290. duos versus subjungit, ques 
Stobæus Tit LXX XIL cum fragmento 
Hippolyti prioris connectit, cui et melius 
cobærere videntur. Musg. 

Ver. 2. apud Barn. EiyAuwrig — Au- 
hs, quorum hoc est e conject. Scalig. vid. 
Heath. et Valck. p. 147. s Beck. 

iv. Stobæus Tit IV. psullo aliter. 

Muss. 

Ver. 2 8. Barn. — où gen — Tois sim 
aus. Beck. 

v. Stobæus Tit XXXVIIT cujus 
MS. in Bibl. Coll Nov. Oxonii, éarasas 


et / suppeditavit. Mug. 
Vulgo Savsvpwer —"H voisin — Beck. 
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Oùx évrw axos pig, oùûè dépaciy 


Krioig xaxiar, oùd awpisoripe. 


Sapiens quidem es, Priame, tibi tamen dico: Servo plus sstis acuto nul- 
Mur gravies malus en, peque În domo pomeaio pjor, aut inuëilir. 


vi Q Tay#dxIOTOI, 3 ai 


à doùhor où A6yy 


"Exorris, GANG 5% réa arr. 
vus "Hasygor oùre yüg xuxov Dodhor yivos. 
Taonie éravra, robrise À obdir oxoxdi. 
a cé CU ominan grue, ser. Vente puis Le 
1x. Aoëhar Goo pihodas dsoordr yiro, 
Tlgôs sûr quoiur xélsuor aipodvres péyur. 
Quieunque servi heros amant, magaum in se bellurn a paribus suis eus. 


X. — Üobous yèg où 


Koh rerdoSas xgtiocovug rüv dscrorër. 


Non decet servos kabere, qui 


dominis suis præstent. 


x1. "Ex rôv duoiar of xuxoi youodo' dsl. 
Mali semper spud malos uxores quærunt. 
XII. TluocéuuSos à ô Myos, sbyivaur 
E | Beéruor shoyhoquer. 
To A à géo rai père Gr tysvopeSa, 
ivér & TEXOUOE YG Beorods, 


‘Opoiur rs draw 
“Tôror oùdèy 8; Eopar 
Tr sbyoe : xai ro 
Nôpe dè yadgor adro 
To Pgénpuor, syiria 
‘O Osùs Bfèacw, oùx 


‘ia nobilitas sit est; ac int 
ve Stobaus Tit LXIL Mug 


iksraidsuasr our. 


pie à yora 
dvoyans. 


æeuins xebvoge 
æai FÔ cuverèr 
ô Fhodros. 


Dunes Logis ce den, Focal aa D Eu 
eademque progeni les atque empus autem , 
Tegibus arbitre nobilitatem ect mage osam. ed in pruden- 
ae Gone dia dates 
Hic qui verna natus est queritur 
Bum vero verna verbo. 


va Stobæus Tit. LXII. Mihi intel. 
lectu perdifficile videtur.  Musg. 
Fragmentum boc emendavimus Lib. I. 
c vx pe 81. (Anim. in Eurip.] 
Zenyaksirce, na) eà dk à dye 
Lcoris, AA rÿ OTIEL sisrauires 


Exemplis Bi allatis (Ion. 676. Helen. 


720: ]sâde bee Platiln Amis. Act L 


et hoc Anacharsidis spud Stob. 8 
LXXXIV. pe 491. 45. "Andyagns de 
Agépores Les Zni9ns lrein des eÿ vire 


x. Stobœus Tit. LXII. Musg. 


Btobæus Tit LXIX. Mug. 
3. Sobaus Te D 
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XIII. Oùx Écriy êy xaxoïoi svyirsin, 


Ile œyaSoiss à avdpar. 


Nulle nobilitas inter malos est, sed apud bonos tantum viros. 
XIV. "Adixor Ÿ 0 œhodros, ToAAG À OÙ ID Tous. 
Injustæ sunt divitiæ, et multa perperarn committunt 
XV. Kaxôv ri œuideux nv de sig eagle 
‘© rAodrog Gear 010, a T dyar reupai. 
Ilsvia dt dbornver pr, GRR pas resp 


Moy Soûrr Gusive rixva au Gpuormeic. 


Mala sane institutio est ad fortitudinem opulentia hominibus et nimis 
deliciæ.  Paupertas autem infelix quidem, sed tamen educat laborantes 
liberos præstantiores et fortiores. 


XVI. "Oor où riç Gydp@r 6iç Gaarr sUÜœpLorE. 
© Ut nemo felix undique est mortalium. 
XVII. [léyrav 70 Sœvei ro Ôè xosvor &yoç 
Msroiws d\yéir copiu pvéhsTa. 
Moriendum est omnibus Communem vero dolorem moderate dolere 


sapientia meditatur. 


XVIII. “ExdGn, ro Ssior à déhævor gx srus 
Ornroicir, SAXE À OÙTOT 6x TŒUTOD TUE. 


O Hecuba, quaru insperatum accedit numen mortalibus, et casus ejus- 
dem generis nunquam secum trahit. 


xIx. À. ON, ad AL TE) T@ XEGe AUTOS Xptdr. 
B- Xe robro Ô simeiy püor, 7 Qées xuxd. 


. Scio: sed oportet tempore dolores flectere. B. Oportet : facilius au- 
Fe est hoc dicere, quain dolores tolerare. 


XX. Toñaix xœuvois duxebois où XEN TEE. 
Casus veteres non deflendi sunt novis lacrymis. 


XXL. "AppnTos xign. 


Non nominanda virgo. 


XXII. “Axgavra yae pe ÉdNXE  SeoriQe d£06, 
Kai Tes 7 FaNüvran, XOY XUX0Ï04 HEMLÉVOY 
207 xx AU, Teiv rod dE, (LIVOpLOEE. 


Me enim inania vaticinari effecit Deus : 


èt ab ils, qui afflicti sunt et in 


malis versantur, sapiens vocor, sed antequam affigantur, insanio. 


Ver. G. Heath. vult : "idrev vôir & ag É Lo 
pur pm. à y. ut sit trochaicus trimeter ca- 
talectus. Ver. 8. idem metri causa leg. 
censet: N. à. ». 0 

x. Stobæus lit LXXXVI. Musg. 

xiv. Stobæus lit XCIII. AMfusg. 


xv. Stobæus lit XCVIL. Clem. Alex. 


p. 483. Ed. Par. non sine varietate. 


Musg. 
Ver. 1. Pro wsidsug Stob. Béssn. Deck. 


xv Stobæus Tit, CV. Musg. 


Se0vos œvrè CT CHR Beck. 


xvu Stobæus Tit. CVIII. 

xvui. Stobæus Tit CXII. 

xx. Stobæus Tit CXXV. Afusz. 

xx. Hesych. v. "Ajénres. Musg. 

xxu. Ex hac fabula desumtum videtur, 
licet Plutarchus sine nomine auctoris aut 
fabulæ citct, Op. Mor. p. 1469. Ed. H. 
Steph. Musg. 

Hoc fragm. huc retulit etiam Toup. 
ad Longin. p. 188. et monuit, ad illud 
respici ab Orpheo Lapid. 20, 7. et Cic. 


Musg. 
Musg. 
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XXHI. LL] L L Pat Ÿ - LL] - - LA 
Où rai Phuous rüv évopérar iEéyxs0 as rpérous. 
ALOPA, vez CERCYONE. * 
1. Où pa où Ÿ uäs roèç raxôvras How; 
Non tu me, parentem tuum, reverita es? 
11. Du yuvauxt cüpuuyos miQuré mac. 
Mulier mulierem defendere solet. 
ur. "Eyo à, 0 pr péyioror, dékopeu Mya, 
"Ex roùès rpèror gare) rsiSsodes La 
Taidas, vouisr s° œurd roùr élvas dinnr. 


Ego, quod meximum est, incipiem dicere sb eo primum; petri obedire 
æquum est liberos, et existimare, hoc ipsum justitiam eme. 


1V. "Og pèr Gvdpèr révès yuurdda orého», 
Zrségorra Sewgor, bn reGçur réruumiror. 
Vide quden cat virorum grmamiefrequentandun, acuricali eue. 
V, Oùôsig Srauvor fôovaig ixrfouro. 
Nemo laudem voluptati indulgendo consecutus est. 
NL — yiuovour xoparos Dico x ogov. 
Fatus a Deo seti plenam. 
VII, Ious à mèdr, oùù à ôvag na sbpeémr 
Délais SdËsy œbrôr. 


Postquam autem ventrem impleverat, ne in somniis quidem noctu amasiæ 
se ostendit. 


nd At. 8. 11. serre explicat, quis Bar. in Add. huc retulit fragm. ex 
Teucris non era credita. Beck. Arist. Ran. 100. continet 

ax Citat Barnesius a acriptore Vitæ 
Galeni, quam tamen Vitam non invenio. 















Musg. Fab. 187. Musg. 
Iste Vitæ Galeni scriptor est ipse Re-  Euripides i? Kigaÿew laudatur ab Eus- 
natus Charterius, qui vnde petierit, ne. tathio auisque | loc sed omnis referenda 
scio. Locum Euripidis hujus fabulæ sd Alopam. Valck. D. p.12 Beck. 
mentum xL sequitur in editionibus Sto- 1. Etymol. He we Musg. 
bœi 1549. 1559. (1581) 1609. locus 'aiv  Sine interrogationis nota ap. Grotium. 
érie Au nf, Ubi bæc verba occurrunt Beck. 
Serm. (19 LR Po en 1 Siobæus LXXIIL Aug. 
Æpictet. EV, P. 267. si LXXIX. Mug. 
ms Br à jobs Méyer céetes interpunxit versus ex men- 
je ide nunc quam te “Heëh. Be. 

Lellum hinc senarium effinxerit Barnesius, iv. Ammonius v. Teéxe. 
24. Por. v. Stobæus Tit. KErx. tre Lagny 





Aeœu Teëts 
Aliud fr. ex 


petitum Heath. 
és putat in Cie de Divin. L 21. Quod 


7 forte pro Kignion. 


Mu: 
a Euh, pe 656. Éd. Rom. Mug. 
Vi Eusaubius, P. 1902. Ed. Rom. 
d Aëropen, sive Cresss, cum Grotio 
ris Fragmentum ex Stob Ti. 
LXXIV. Mug. 
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ANDROMEDA.° 
"ExSsou arva 2e: 32. 
Ces drecrandem exponere 
11. [lon 2452; cm. 
HIT. a ya; rare sure. 
Tes eu bac ces 
IV. Exsrs. Con Dec, bar. 
v.'Q exo, s racaus 5, 67 nes yuse: 
O vepa ar. = 2e sep pemtnere. grains mil Enbalis ? 
VI. Ape ai, à Dot. Stt dm SE, Sr eye. 
De me. À bouger eee ercum mais, see cmjngem ? 
VIL Z: a cum Ssis ee amer, "Eser, 
H ne Édere ea eos tan: an, 
"H 7% ses = r cree és les 
Mn Sur, BLÔRE ETS COMITE, 
Ka crie PE Dia Cou; DE ET 
My fes 1 27 Rex vo idee CD 
ASS VTATE:, LE Cane FE 


eue Ame. CROIRE UE DANONE UT RS 2e deress palin 
ON RUE suc mommèus ÈS CEE 2 smile es, hs 
Far LOC SUTUS AIDE DC Qu fc, jus 

lanamsis sn nor amer are N Dr Loue nez bone Gr 
Rs ti Garanz Emme 


S é-— DS Fr sr, a" a — 2.— LT a AUS => - ps sm. an crasT 
es me Diem ner muren a OS nv Run 7 same 4 sms Ari. 
moe ee en Done FT me cr Suez 2% 77. = : Lo 
ee eu rtin ur En ie bus SDS, RTE ER, = LL ge 


er ” "+ a nr Fm ess ét, = Rpr een ë 
" — - - « 
Lwmm _':7:32 Tuer me er Nes Te LNON Er er 


= ere S— - saute “nr. Lu en ESS REV uns 
ERREURS ne me 1 H0! "ei: Am = = NT TT ss € 77 Le 
Nr nt SN OT Vas sim tam Jar. 
NA nn, © I Leg un. arme ©. SD mes à 
Nes means 7 RS 27 pate UE TS ns ve 
NERO EOLEN T Tes ce LEE ME z NN CES 
. Ne ous Vi Due Eau capes pme. « 5er 
Fete 2 SO 0 = ram Cine es & veuic m5 
as 1 7 ee mu— en = an > © 
ee  - e-, ” …: Tr. — 3: How ce ardewes 5: 
Lie Tr Tes > ami ms 7, am" 
| ES >, ee S-- — —z— EE = 
Se ARR EAT nn ER TE 2% + None. 4 ais Type i es 
EU Te ON. | -s ?. " 


Dan PERL HOUR. 1 | e.— à 
SR Re TS RTS D Ce ce © emdemmn iem "* 
Ten À FRE ER L'OPEPR  &  O Er se | 

NS Lan. Lun D. s as. : - LE \ ax p_ à RE Fe eus 


cm ù Le on es 21 ds van en de a arr 
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vai. To Gœyvônor oùy, dons 


Ozn dubigrsras 
Zrgique 0 ENRoUE 
"AN 4lç Gpupur. 


Numen non vides ut fatalis expergefscist, vertit vero alios alter quotidie. 
1x. Eüxhuar #afBor oùx dvsv ToAAGY révar. 
Gloria non cine magnis aborbus acquis. 
x. Oùx aioxeôr obdèr rür avxyraclur Beoroïs, 
*ANN Er ro cadirra paurño dus aÜpar. 
xI. Noôrnç pe ities ai dSévog rod roù æAGor. 
Juventas ot robar mestem exsuperans re impal, 
x11. *Ocos ye dis igura æixrouoiw Beorër, 
"EsSèr TÜxwos Tr CA 
Oùx iors œoluç Afrirus F0 doc. 
SR RER ee nt e 
XII. œ dssrèr , 8x Où Für 24 
Re ré Bhred, dur à dmuoror io LA 
Kér rà xoxlory sûr Qesrèr oixsi Sim. 
xiv. Tôr yèg rhoërer 8 desoros 
Dowañor Atos sur. 
(Opémum divitiarum genus eu honesta uxore potiri. 
xv.'Q me ds ao) Fès rÜxus pèr ko Ssnis 
"Edo 6 Guipuer, péya peorodss à oi Aéyos. 


Ab miser, quam temuem tibi fortunem dedit Deus, sermones autem 
superblunt. 


xvI. Xpuodr por Boûnou ir dépois Eçur 
Kai doùhos dr £ répuos hour Gong 
“Enigos à, xeuds dr, obdir otre. 
Xgvooù vaut cœur oùvsx" sbruysir. 
Aurum precipue domi possidere velim. Nam vel servus, si dives sit, 
bonoratur; Liber autem egenus nibil effcere potest. laque felicem 
te auri causa existimes. 


efquaes Le Saoëe lee Vid. Gatak. Adv. Misc. p. er 

cu squi Di . 

Be ee og ec re 22. Stobeus Ti LIL. Lucianus Ne. 

Pr Bobees Edo Pipe Tk IX. nr «Bb babe Seb, quod 
iyerras. Deinde reiqus et ultirao irimigal, PA SE Tie LXIIL Mug. 


70 it éplgan. . xim. Stobeus Tit. LXIV. Interpre. 

PS The ÉXIX. Musg.  tationem, ut non satis perspicuam, omisi, 

x. Stobaus Tit. XXIX. ex Androme- Mug. 
de Art, Rbmor LIL que zur, Gubeur Ti LXVIT. Mu. 
Scholiastes, Plut Sympos. Lib. IL. av. Stobeus Ti. LXXXIL Mug. 


Mug. avi Stobæus Tit LXXXI.  Portre- 
Vor, VII. Oo 
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XVII. — — XpALOOI Ye SUTUYS, 
Toi cuupoexios À , ds os, oÙx suruy à. 
Pecuniis quidem felix sum : Calamitatibus autem, ut vides, infelix. 
XVI. "H rov ro por Éxpofsi xaT nuteur, 
Qc roû ys méoes robai0r Léo xuxbv. 
Nempe quod futurum est, quotidie metus movet, mali enim exspectatio 


pejus est, quam perpeti. 


XIX. ‘O pubs GAGBi0G nv rOÔ réxpuler 


O0ç" x neivar rar TOTE AT 


Nid: Biorog, 


Nsûss Où she aura are GvEar. 
Hic quidem locuples erat, at hoc occultavit Deus: ex illis quondam 


splendidis rebus declinat vita, declinat sutem 


flatum. 


secundum vent 


XX. Oùx écris, Gers ebruynis pu Beorar, 
Or pr ro Jior dj ra oAAG ourrihsi. 
Nullus fere hominum adeo fortuuatus est, quem non Deus..... 


XXI. Taçs cuppoets yà 


TOY XOX TETELYO0T AY 


Où ré DBus , udros oppaddr radsr. 
Calamitatibus enim hominum infelicium nunquam insultavi, metuens, ne 


ipse paterer. 


XXII. Zuréhynoor, dç 0 dorer 


Auxevar werudoûs 


"Eyes xoupôrnra p6y Sa. 
Condoleto: nam homo æger, aliis lacrymas ciens, levamen malorum 


habet. 


xx. À. To Ur œpévres, ro xura yñr riuäoi cou. 
B. Ksvoi y - ôTos yae Un ris, ebruyeir per. 


A. Vitam omittentes, quod infra terram tui est, honorant. JB. Inepü: 
præstat cnim, dum vivit aliquis, læta experiri 


mum versum aliunde desumtum suspica- 
bur. Musg. 
xvir. Stobæus Tit. XCVIII. Musg. 
xvut. Stobæus Tit XCIX. Musg. 
x1x. Stobæus Tit CV. Musg. 
Ver. 1. r5 2 éœiseuir Heath. Beck. 
Malim: ‘O pr SA Gies nv TIOT': aTixeu- 
1 AE Ses. input, œèv xBorsc. Hoc 
verbum sæpissime significationem habet 
goù äQavits — quod docuit Abresch. in 
Animadd. ad Æsch. Lib. I. p. 3. Jacobs. 
xx. Stobæus Tir CV. mendose. Musg. 
Ver. 2. NIMH. (vuigo $&) Por. 
Grot. de conjectura et cum eo B. 
edidit— #s où iles æwexavu. Heath. 


Jus ad plurima non 


vult: OÙ pe r. 9. &s «. «. . Ubi, vel, cs- 
ert numen. Beck. 

xx Stobæus Tit CXIII Musg. 

Apud Stob. Grot. p. 467. hæc tanquam 
ex Andromacha petita leguntur, ex An- 
dromeda sumta esse docuit Valck. al 
Ammon. p. 37. Beck. 

xxx. Stobæus Tit CXIV. Grotius er 
MS. Par. zu enà legit  Musg. 

Ver. 2. s. Heath. distinguit : Aasgw 
piradods Tu Tirè mov?. pm Beck. 

xxu. Stobæus Tit. CXXIV. paul 
aliter. Musg. 

Barnes. — d@irees — cuavi ses; Kim 
y —swrvyu, Keiwr. Beck. 
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xx1v. "Eyo à radas oùx 8ù n6deuç AufBeirr 

Tor ypnoiur yae oùdèr pres ivdesi, 

Nôpo vocodair 6 05 PUAdEU II us xpsdr. 

Fine e Tao Loge pee quel cave Re 

xXv. Zrydes Sur d' drogos igumreds Adyar. 

Tacesne? At silentium obecurus dicendorum interpres est. 
XXVI. Tr vos déunr Aéyouos mai slrus Audç, 

"Eyyés se valeur rüv Beorër rielas. 

Dicunt, joie Alam eme Jovs, et pou in rico hoinum habitare, 
XXVIL — mû5 À rouérar Sgbpes ds, 

© pèy yéharos xicoivor Pigar oxbpos, 


Dr non dE duarihan yévos. 
Pepe min bois dellnipantuns ile arteus ns 


xxvuL "Q nt LE 
‘Q6 rie ddxsss 


vùra dipgsbouo 


EM réres à "Oniprov. 


O nox smncts, quem longum cumum curris, sidersos equos aurigans 
etberis inmen per eérandun Oiympum. 


XXIX, —— æagdirou g dxûra riè 
"EE adrouégpar ar + ringouéren 
Zopñs dyakua xugis. — 


ve Stobeus Tit XXXVII. Ed ex Persei oratione ducti videatur, qui 


Gesner. Mage Andromeda conspecta, se puellæ statuam 

xavi. Siobeus Eclog. Phye. c. 3. ef eleganter efctam et expolitam videre ex- 

Berrin abat: ex Andromachn dans isimabat, Hinc Ovidius in Mau. IV. 
fusg. 671. 


Similliour Fr. Autiop. n. 3. Bed. 


XVIIL. 
IL 166. Aristophanes Thesmophor. Musg.  Marmoreunn ratus met opus 


F: à pi 
Holen. 75. Mug ms Anüpetri Sidonil LXXXVIT. 
aaçtire die où Anal V. P. T. IL. p. 30. ubi Cod. Vat. 
1 aéropheqer abs vu peéren rie nes habet Maseuée memes ei ee 
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ANTIGONA. * 


1. Hr Oiôfrouc ro 
EX iyérsr aû 


Le Error É 


ane, 
ares Pperir. 


Fuit Œdipus in initio fortunatus vir, deinde factus est posion mortaliss 
miserrissus. 


11. Oùe lors TinSoës igèr dde, whd Xées, 


Kai Bupos aûrÿ 


dors æSpérou Phosr. 


Nullum est Suade templum, nisl sermo, et ara qus est hominis nature. 
ni. AS croiss soXAoù ror rüpurror arérur. 
Tyrannum populo placere oportet. 


v. Oixdoç arSpéroiss yhynedes 


eAS 


ITGAsuos ër aorok, à drçocrarÿ sde. 
Intsstisur hominibus oboriri solet bellum later cives, ai civitns dissenserit. 


. Oùr sinoç deu, oÙr bye deu rôpor 
" T mn Ôù nai Jéken, 

, O6 ri dpt Fours mguree pére. 
VL. dpérrog sis rsarieu 

"A À rhgners de 7èg Gui ÿ 

TON, dl ura rüç 

“Ho à à œvocÿras Kôepx, Hsover Aa. 


Adolescens, ad Venerem spectans, nullo modo custodiri potest : quamvis 
enim ineptus sit aliis in rebus, in amore tamen unusquisque 
est. Quamcunque autem appetiverit Venus, potiri jucundum est. 


Marre cvsie cir le) craiarf ricey 
Aunilisa, yhvrrèr véd’ lxéçaks néon 


x. detre 44. Jacobs. 


Alia ex Andromeda habet Ari 
nes Thesmophor. [1110—1114 1116. s. 
1118. 8. 1121. 1127. s.] sed quæ non sem- 
per facile fuerit a comici verbis separare. 
Huc etism refert Heathius Plutarch. 
Sympos. Lib. IX. probL 15. Musg. 

‘O æerdusves hoèr drà Ass AïSfen T'opyé- 
@ores. confer Val. D. p. 49. et de Au- 
diend. Poët. p. 22. Ed. P2r. Moral. 
[KWres Jodgor LE 'ArAnreiañs &Aés. Beck. 

* De Fabula sic Scholiastes So 
ad finem Antigonæ : ’Ireie, rs dapiqu rüs 
Ebgrridev "Arrryévs arr, 07: Qe 
lusivn dà rer Aïpores 1 eur Kn ses yé- 

mer lrrasSa à vevarrior Musg. 


phoclis mutaverat jam 


L Prologi hoc initium exstat apud Aris- 
toph. Ran. 1213 et 1218. ubi vide Scho- 


liasten. Musg. 
Barn. in Œdipi habet. Beck. 
1 Aristoph. 1438. Scholisst. ibid 


Heraclides de Allegor. Homer. Secundus 
ubi exstet, non inveni. 

Eet apud Tretz dd Hesos p. 48. ubi 
recte Zee” ir drSçese pére. Vide Hd 
1001. Por. 

ur. Stobœus Tit. XLVIIL Musg. 

iv. Stobœus Tit XLIII. Muag. 

v. Exstat vbscurum hoc tum 
apud Stobæum Tit. XLIX. 

vi Stobæus Tit LXIII. De ultiro 
versu videri potest Valckenær. Diatrib. p. 


se Musg 

er. 1. vulgo, quod in épars 
Muagr. Ex. Eur. p. 100. 

V. 4, vulgo: "H }': œeorères, b. e. inter. 

prete Heath. Quod si commoda adsit Fe 

nus. Valck. legit: “Hr 3 05 œporñcas, Kr- 

ren à. LA Beck. 


4 
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IL. "Hgar rô painoSas à de fr igax Beorox. 
Amsbem: amor autem bominibus furor est. 
VIT. Zsvx das Yéporsw oùxér LA EN sg, 
"AN by Se vi xgnorér kr xfdu yag dv 
"EoSAŸ dtdoes pndir iEapougrévur. 
Aticts nu hand nous on Liber. Uoum vero bac babet com. 
modi, quoniem afäinitati bonæ conjunctus, ab omni peccato sibi cavet. 
1x." Orépars piurror ro véSor, % oo Ÿ lon. 
Nothum genus nomine tenus culpetar, natura vero mqualis et. 
x. ‘Hyde ddenais 5 xarpées aadag ioixkves 
Té rod pabny Pireras rhevar ip. 
Prolem parent, quod ferunt, morue wqui, Palsum revinci sope 


x To Hagèr adr0 roù rargès vécu" LA 
PAS ya cdras be xuxdr vas auxobç. 
Brain harodltarius morbus a paire eut; le enir lent mali gonerare 


xx.  Ardpès ga À xevods auaIlas pra 
Axenoros, di pA mégerir Een vÜxn. 
Anici opulenti cum stultitis comjuncta inutilis est, nisi virtutem simul 
XII. — ie dapur roger Yeapuunr xaxdr. 
Ad malorum metam pervenimus. 
x1v. M oùr E9shs Auaib cuurôr sida, roAAdxs 
“Or: rù Auwodr Dorsgor xagdr dyu. 
Mc 


eV." Oorsg à ès rù wimvor sbyer Elgss 

Tôr dœipuor, oDrog Aocor Éor avNB0s. 

Quisquis in eventu rerum moderate fert sortem susm, minus Îlle infelix 
LL 3 


vx Stobeus Tit LX VII. qu, av. Stobæus Tit. CVIII. Emendst 
12. Stobæus Tit LXVIL Clem. Alex. non ineleganter Valckenarius Diatib, c. 


741. à 15. 
Pie eu et pad Bob. et Bern, sddur ion 


et interpretatur Grotius, 
quod exstat Stob. Tit. LAXAVIE versus: Ka) rà aanèr dyaSeÿ vince: agai- 


Pro lusiwæs Pers. Attice ecrit jubit 155. 
dieu Ver. 2. Siob. eérp, quod quare ue pin 
in gaéan mutarit Grot. non satis cause né 
spparere pots Ha Hesth. Beck. Aveûr cumvrèe [Aluer], dès, ends 
x Stobeus Tite XC. Mug. “Or: sa) rù Avreÿe Brie xaçèe By. 
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XVI. Obraros yèg à 
"Exs si yes 


Ti yae 


Dress 


EURIPIDIS 


s puunSon TÉNOG ! 


For ni 
he ÿ 3 émpdte RUE, 


Es purdèr aie Séruvro rar Tadmaran; 


Mors enim bominibus contentionum finem habet. Quid enim morte 
inter mortales majus est? Quis enim molem cexemm hasta vulnersss 
dors mmoiet? quiere In mortnos comtmulion e pores, mai 


affectionem 


xVIL. "Q Ile Asdmme, ic pus éyas Sas 


Auvôg F5, Spot Ÿ 


ob drocruréc. 


O Ali Diones, quan magnus es Deus sarusque ; cui mortales certe mi- 


xvut. Ex En gore aoxrièa ras 


Super aureo Capanel clypec. 


_ ANTIOPA.* 
1. Tor pèr axnnoxss ZÿSor ifrnes ya 
Tonoici sbLapuur 4 raxoüc mr. 
Alem vocarik Zethum: que enkm peperit Îlun, quarebat securiiateer 


Hiberis. 


1, Axa os dix Xeôn06- ax Guax dersosüo" 
"ExaSsr, rar bn vi Gin (Beorr. 


Justitie 
insidiis latet, 


Sunt verba Amoris ad Hæmonem. Beck. 
xv. Stobæus Tit CXIII. Musg. 
xvz Stobœus Tit CXXVI. Mug. 
xvu. Mendose exstat apud Scholiasten 

. Pindari ad Pyth. III. 176. Varie corri- 
gunt eruditi, ut videre est apud Valcke- 
nær. Diatrib, c. 15. Ego Ruhnkenii mei 
emendationem, leviter tamen immutatam, 
exhibeo. Musg. 

In ipsis Schol. legitur: 25 pos — Asére- 
C1, Srnrois «où. dosréens. às et uérra- 
ses dederunt Scal et Grot Rubnkenïi 
emendatio Auvés +1, Srnrais & est apud 
Valck. 156. qui ipse emendat Mévs et 
Drarois, Piers. ibid. Ovsair:, Srmroïs v'. 


Bect. 
xvuz Scholiastes ad Phœniss, 1146. 

HMusg. 
Heath. sic disponit — iri ypuriérerer 


doxida Tèr Karariws. 


idem sera est: bomini tamen impio imminens, tanquam e1 


Idem Heath. addit versurs hunc € 
Stob. Grot. p. 515. 


OÙ yèe lr DA nur Var: nigropuur be érdcér- 

Beck. 

* Historiam enarrat Hyginus Fab. 8. 

copiose illustratam a Valckenærio Dis- 
trib. c. 7 Musg. 

1 Exstat apud Etymolog. Mag. v. Z:- 

Ses. Vide Valckenær. Diatrib. 62. use 


Similiter poëta in hoc dramate etymo- 
logiam nominis Amphionis dedit, irrisus 
propterea ab Aristophane. v. Poll. I X. 36. 
Etym. p. 92, 4 Beck. 

in Stobœus Eclog. Physic. cap. 7. 

M 


LT: 0 
Barn. hæc În quatuor versus divisit 
Bec. 
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Hi. Ty sos diem Ayouss raÿ dras Xgbrou 
Aixvvos à muôr doris cri Gr uxôç. 
Justitiam, dicunt nonnulli, filiam esse temporis: ostendit autem nobis, 
quieunque sit malus. 
,1V Tedé loir gsra, s xeh d äou, à à réxror, 
Ooûs rs ru@r, roûs rs Sptlarre 5 yon, 
Nôpous rs æouvods “EXNddoS na rare dpür 
Kéküoror Tic oriparor sbxslug üsf. 


Tfes sunt virtutes, quas te, mi fi, exercere necese est: ut scilicet Deos 
las, et, qui te emutiverunt, pareoios, et leges communes Grecir. 
 feceri, paleberriman bon far coronars perpetuo feres. 


v. Ti + dois pou ai sù So céparog 
Kaxd luiupSne: rai yèg, d ppordr Ega, 
Kesiooo ro) io) raprigod [Beuxjovos. 


‘Tu vero corpus meum imbecillum et muliebre male reprebendisti: modo 
im spiam, podus id fueci, qua brachium robustun. 


vi "Eyo quèr oùv dons zai Méyol C7 
Zopôr, ragéavur prb, dr æÉMSE rooë, 
San Dane me mihi, qued juvet, et urbis neuti- 
vit. Kai por 600 pèr gagrds CA on 
* Aswodos Bioror, fr Péhwo: Xpn| 
Kaxoi roNras. dir yap règ Sapin, 
*Axéhaoror fSoç yuareds à ar pére. 
Ar de Nec de ou ce en D penoie ven 
tris babitum sui similem pernaners. 
vu. E Cyr xai Bio æsxrmuéros 
Mrdèr déprouss rär aaèr æugéotras, 
"Eyo pèr obror abrèr GABror roNd° 


Dénaxa À pExdor Xenpérar sbwé1Lorx. 
Dequaquan bestunt nominaterin, sed potjus felicemn Fr 


1 Stobeus Tie Lung 13 gum I, quod probat 
Part. dy post leve Grot. inseruit de van Dialogues da peus. 
conjecture, jun repugnare Greco ne. Beck. 
moni putst Heath. et conjicit Orrwsir ire vi Stobeus Tite. LIT. Qum bunc ver- 


mm. Beck, com mquuntur in Ed. Barnes ad Eee 
1 Shane Ti L. Groëa et Berne. pertinent, et in Mio 

dus: eàs ‘et. . Sa ne ont ab Bec Fagaeno sparane 
M Be Re TL jus enter ue. 


vois cit bc, moon Valkeneus om Siobew Ti. VL  Valkanæriur 

Diatrib. ep 8. Vide etiem Ed, Gt Dissib, €. 8, legendum monet in venu 
Musg.  postremo Mug. 

Sunt verbe Amphionts aë free PER pe 2S non À raéry vod ls eue 

Maximus T. IL p. 686, Combef lubets «3, lei Idem vecu ultine: asset 


0.1 æœ" 
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IX. Llonnoï 0ù Sryrdr rodro æacyouoir xuxor° 


Lrépun Peorodrrss où SéNous À 


+ 


Wuyxf, Tà TaAG T0 PiAw) MRdLEN0s. 


Multi mortalium hoc vitii habent: ut, quamvis 


mente sapiant, nolint 


tamen obsequi animo suo, ut plurimum ab amicis victi. 


X 


Kéopos Où ciyñs orépauros &rdp0s où xaxoÿ* 
To d éxhahodr oÛS dons 


y ŒATITOU, 


Kaxor d owianw’, &odsrnèç di ui wo. 


Decorum silentium corons est viri boni: 
dum aliquid babet, et mala est conversationi, et inutilis civitati. 

*O © Aouxos, Dihoioi d°aoPuñe PiRos, 

rà «sôursoara 


XI. 
TTohs r descroç, pui 


neque jucus- 


Ainir'- $ya ve oÙre vaurihor QD 
Toaudrre Mur, oÙrs reoorérnr LN0v0c. 


Qui autem est tranquillus, et amicus salvus amicis, et civitati utilis, ne 
collaudet: ego enim neque nautsm amo audecem nimis, neque 


præsidem regionis. 
XII. 


Drdun yae avôpos 6 pèr oixoüvras FA, 


EC d’ olxoç, siç s° uù xühswor ioxbu éya. 
Zopor yae Er Bobhsuua rs oAdas y 
Nude odr ojfe Ÿ auadix xAsor D. 


Viri prudentia bene habitantur civitates, bene vero funilia : et ad belle 


magnum ejus robur est Consilium enim unum sapi 
vincit: imperitia vero cum multitudine deterius 


mulitas menus 
um est. 


XL "Ooris ÀÀ Tedoces TOARG, ju TUTO æxpOr, 
Mawoç, Taupor On ndéawç Aredy1L0VeL. 
Quisquis multa agit, ubi cessare liceret, stultus est, cum jucunde posset 


tranquillus vivere. 
XIV. 


Où xen Tor drdpx doùhor Or SAsudteug 


Dropus dans, O0 êç aeyiuy (BhExwr. 
Nunquam oportet servum ingenua studia tractare, nec otium sequi. 


enim intemperantiæ semper ventrem ex- 
pleat, necese est Beck. 

vu. Stobæus Tit. XVI. 
Heathius. Musg. 

Quia sic in Maxmo, T. II. p. 602. 


Mnèèr 3° opuas ri rür zalër suçgérires. 


Verba Amphionis esse putat Valck. p. 
81. Beck. 

x. Stobæus Tit XXX. Musg. 

x. Stobæus Tit. XXXVI. Musg. 

x. Stobæus Tit. XLVI, Musg. 

xIL Îta Barnesius, ut leguntur apud 
Stobæum Tit, LIV. nisi quod ibi habetur 


Mavult 


«8 Boraswps. — Auctore Grotio nunc exhi- 
betur %»: probat Valckenærius Diatrib. 
. 78. œAureer sausr. Apostol. 6. D. 
8. Clem. Alex. p. 405. Ed. Paris Musg. 
Hos versus cum similibus veterum 
scriptorum locis contendit, et varias lec- 
tiones recenset Gatak. Adv. Post. p. 511 
—513 Duo ultimi versus exstant apud 
Sext. Emp. adv. Gram. c. 13. (T. I. p. 
277.) qui in v. ult pro æAier habet œAur- 
son, Heath. | 
xui. Stobæus Tit LVIII. 


Musg. 
xiv. Stobæus Tit. LXII. 


Musg. 
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XV. — #0 doûhor oùx, GeBs Gaor maxbr; 
Non vides, quantum sit malum servile genus ? 
Dd, psD* ro doDhor de Grarray à yévos 
Ilpôs mir iAdoow puoïpar desosr Jéôçs 
Pape ! quam ubique servile genus ad deteriorem soriem destinavit Deus. 
XVIT. Kdoç 09°" œbror rôy copèr xrdo Das xs. 
Affinitatem sibi parem querere decet sspientem. 
XVOL — sûos À yyiAhe Beoroïs 
"EsS\ôr LA dvègir sys orslgur rive, 
Où yég ror Gr pétsiur ke ro rad. 


Adhortor autem omnes, ut ex honesto genere honestos liberos gignant : 
sic enim nunquam ad extremum male se gerent. 


XIX. EJ voûç nor si àù pr, ri à nas 


Luresxds, ei pr Fès Peives xenords Fçoii 


Si mentem habest, bens est: ain minus, quid opus formoe uxore, ni et 
bonam mentem habeat. 


xx. Où capgoriQsw inaSor, AuaSor, abdos dus Àù 
Tôves, F6 rs May, nai QUAI IST vor. 


Non ddl mi modes — opors Lamen were, © malir, quicquidà 
immodicum est, et propulsare invidiam, 


De, psd, Beéruns amuéra Éous rÜyças, 
*Ocus F3 Lopal; rigua S où slros ris dv. 


Heu! malorum bominibus vices, formæ? terminum autem 
nemo facile dixerit. ns La 


XXIL. TION iorhr agro, à Eire, xuxé. 
Mala hominibus, © hospes, malta contingunt. 
XXIH. "Ex Adyor xai rodro ûv réAAdy (Beorër, 
As rod pèr ele duoruyss, roùs d sbruue. 
an be re it, quod boneé rulgo dicétant; port quidem sonpulls 


XV 


XX 


XXIV- por d, à révyp, ui r6d où opuxgôr ruxôv” 


HA sidévus yèg Héomy Exss rwè 
Nonbre: pos dir xuxoiç yrwoia. 
Intelligo autem, quæ petior: et hoc ipsum non leve malum est; ægroto 


dr égyla] Bic Stob. Gror. Apud Barn. ante Afar habet Valcken, Distrib. p. 65. 
1 Gba E 
x. Tit. LXIL Musg. Qui verbs hæc Amphioni tribuit. F4 
xvz Jbidem. Musg. xxz Stobæus Tit. XCY. Musg. 
xvi Stobæus De ÉXVIIL Musg. xur Ibid, Musg. 

xvuz Ibid. Musg. Barnes. 3 Es Beck. 

xx, Srobæus Titi LXXVIT. Musg. xxuz Stobeus Tit XCV. Mug. 
xx Stobæus Tit LXXIIL istud ee 
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enien ignorant volupttis liquid af, Juecitis ln robus adversis Ls- 


XXV. Too à Sopra ro rahasTaper (Bios. 
Oùd süruxsi ro w, oÙrs doorv 
Eddasmors rs x 
Ti dr”, br où Phones mn 
Où Lôuer à Aôiora pi Avropueres ; 
Talis miserorum est hominaum vita: nec omnino fortunate, nec plane is- 
forrunsta est: et une folicir agit, move fiarums infolicier: cur igiur, 


cum felicitatem incertam tendimus, non pro sogulsri 
babeuus abesntiam dolorie ? 


xxVL “PAbor rh Apur, nai aEçeno Ga. 


Abjice Lyram, et utere armis, 
xXVII. Képos 0 aévrew xul ie zaX MU 


Aosroç dù amas riç dousros sœur 
Betlotes est emniam rerum: nonmallos nes allquis labins me. 


XXVIII. "Ex rurèç Gr ri spéyparos diocëe Abyan 
"Ayüre Sûr Gr, dd Myur sn copôc. 
De ST pure re Pertes Pelle dhaputationens Ines, quicungee 


XXIX. Ar yèe ôoris, sÙ (Bio REXTALÈNOE, 


Ta puir xus oixoug œualsie æ Tagsiunsr, 

Môkraos Ô noi roûr @si SAREUETOI 
0ç Ar oëxoiç x ai TONGS: igtiinnd 

Dior À obdsis" 7 Quoi ya of 

"Orar yAuxsiug n0ovñç foca riç 7. 


Quicunque vir, secunda vitæ fortune utens, res domesticas, ignaviæ dedi- 
tus, omitlit, et cantus amans, id venatur solum; inutilis quidem domi et 


Heath. punctum post Bperss telli et xxviL Stobæus Tit LXIII Quar- 


post rss poni vult Beck. tum versum citat Athenœæus, p. 421. 
XXIVe Stobæus Tit XCVI. Erotian. in Musg. 

nariQoéns. Musg. Valck. p. 64. tribuit Antiopæ.—v. 4. 
Valckenario videntur verba Antiopæad  etiam est ap. Barn. in Inc. Beck. 

Amphionem Beck. xxviu Stobæus Tit LXXX. Athe 
xxv. Stobæus Tit CII. Vide Clem. nœus, pag. 677. Mug. 

AL pag. 744. Alusg. Ex Athen. habet Eustath. ad IL ». 
Clemens: Ti di æer’ sA6y, sed vulg. 126% (Grotius ad mentem Scalig. deg 

præfert Valck. p. 81. Beck. devoir Aéyorr. — Beck 


xxvz Ol Schol. in Platon. xxx. Stobæus Floril. p. 209. legé 
Se Mes “ide Va 1 
86. bene emendat, dusAis dagsis, La. Muss. 
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in civitate evadet, et amicis nullus : ipos nature paris, wbi qus volup- 
tati subactus cedit. 


XXX. pr oùëè vèe ae does, : 
ar og jar ExpupLoûtueror, 
3oi ad te dr, dors dJgwror, Lo. 
Neque eaim cnculum exisimo maleñc more imianten Jorem in co 
bi, ad instar RE 
XXXI =— 6j Ù6 To rÜx 
Hs "77 ire sx mod Aubar 
Tuvaiea, rirpur 
XXXIL =—— érôor àù D aux on or 
Kopdrra x100%, oran lou Sao. 
Bubulcum vero in cubiculis beders comantem, columen Éuii dei, 
XXXIIL, = AN Good TISOD 
Taüras À audër, xgaypérar d spouaiar 
“Aoxs" rouudr duès, rai déksus Peors, 
Zxérrar, àgdr vi, opvior ériorurdr. 
*AXdoG rè  koprÿ sadr épis copicpara, 
"EE dv auoiow tyxaroxous dopuors. 
Verum mibi more gere: a cantibus cesse, et rei bellicæ peritinm sec. 
tar Tala autem proper, t miens Rabebers,fodiens,arans era, 


perudes codiens, ais ralinquens elegantis bc vents, ex qibus 


XXXIV. à robry y roi 
Acuagis Ÿ Laort, mini robr Exifyeres, 
Néon ni TAdror figas robry Higos, 


“D abrès aroù ruyxém Biarioros dr. 


Acer unuaguiaque circs id es, et ad id impeta fertur maxime partent 
diei impendens, cui se maxime aptum ce invenit, 





Heath, eagle. — Versur 1. suis in. teens pre voie vert Scubi 
seruit Diphilus ap. Athen. VI. p. 247.— 2e laurus converterit. 
änsaig dedit Grot. p. 129.—v. 5. Valk.  xxu Clem. Alex. Fe ste. pc 
p. 84 legit a9ik. Sext Empir. ad.  Toupiusad Longin. 
Muag. sect. 35, habet: péamef # #9, 9. Bts à. ci cebin De Ée. ans 
Sax" dgares dysra Beck, autem, in cubdibus bubulci, vidi columnans 
xxx Clem, Alex. Strom, V. p. 716. 1. Æuii dei hedera esornatam. Monet etiam 
Valckenærius Diatrib. p. 63. pro ef) acribi pose Benito serneèrre murs 00 
bene emendat Zav, i. e. Zi Mug.  priuspræfert Beck. 
Joitium Valck. supplet sic: Oùs fees  xxxuz Stob. p. 369. 35. em. Verti, 
rairé y. Beck. quasi emet ruaëre red. Mug. 
axe Longin. sect 39.  Interpretari Va. P. 86. initium sic constituer 
nolo: nexio enim, an satis intel dum eme ait: ‘PéJer Aégar, ax 
ntur apud Valcken. Une) m9, Régen deaurs rodimer Tab 
trib. p. 86. le cuem de bee fre pr m2, 36. Nam v. 2. qu 


mento CL Ti sd loc. Longini. sd 
pie Eusg D me nn MR 
Tong sd Longine p 284 por IN dt, oxulen Ÿ sm. Idem v. 4. ed vitan- 
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érar rar AG, 


Dudor Tomé pndtr sÙ rorir Bpordr. 


Lacrymam infelicibus invidere, ferum est: 
rem des copa, pal bominim benafacere 


Bgoroïow sbxguç où yhror” Gr nôtaç. 


XEI. 


cn ne me gene dre 


Tecpesis perpetno tenperst res cmt mortaibns minime gris 


XLIL Oùr à ây dixnç Bouhaïow dû ( Gr xors 
Aéyor rpoSd” » À rSavér br br &oridos 

Kôru pions dy don 
Où raços dr AéBois d9, où Ne Bar Eme 
Nsurxor BoÜhsupa Bouhsbousd r1. 
A quisquuns Soon Enter, ut rec n foro 
Ciypeo vibrato rem juvabis 
En eu pere dede 


ARCHELAUS. * 


L Aïyvrros, de Ô asloros ioragras A6yo6, 
Z0y œouoi rernorre vavriy Thurÿ 


"Agyos xuruoyxr. 


Ægyptus, ut fams maxime fertur, cum flis quinquagints, navi A: 
sppellens. Le 


a Stob. Tit XVI. et Ti CXIV. 
Mug 

In Stob. T. 16. ex incerta Eur. 
prfeuntur, md 8 119 Gamn, où E 


7. lieu. Bic sauge e 
B77. À 376. £ = apud ob. 


. tis ex Penthilo nepos, Straboni 


nd er 
4°. 778. =. cas 
à Ærabone VIII. pe 

68 UE 
mus exstat Androm. 1287. Por. 

* De Archelso, Euripidis contempors- 
neo, hoc drame seriptum eme, quod con 
ji, re pos soma me 
Lrblde one (de Bobo Mani pe 19 Ed. 
Hudson.) Poëtam mo Archelao 
rss  Temeno, He 


ES Demosthen. Sen clare innuit, fa 
bulæ argumentum ex ex Macedonum historis 
petitum fuise. Archelaus CAL Ores- 
memo= 
ra, p.685 At Archelaus Hygin, 
peu, Herculis flium, petrem ba- 
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11. Auvaoç, 6 aurmeorra Suyarie” rare, 
Neihou Mrër xdAMoror ëx yaiag Ù 


"Or ix puëhaogéroo sAngoèras pod 


T fasrov ôrroç flou à aiStea, 
ls Apyos duo *Iréçou æôy, 
Tlshaoyibrus Ÿ dropasuirous rè æpir 


Auvaode nansio dus vépuor ne” ar “EXNGBE. 
âliaram péter, Ni reliaquens mu 
mire le corumn par ethen agen Argus mitoniens Tac urban 
condidit, et Pelaagos aptes vocos fecit per Graciem. 
ur. "Eye 0ù ro oo xpur Gracrilas Jike. 
Ego vero caput tuum serto redimire volo, 
IV. Er 06 cos puôror rpoPenÿ, ua ‘ri doulslas word 
Zôr éxar Un, Tapôr co ar darir AU te. 


At unum duntaxat hortor, ne vivus in ssrvitutem venies, cum libere 
perire tibi liceat. 


v. ‘O à ñ006 alor ñ nuxh s’ ararèpia 
Oùr olxor, oùrs sé, 0pSbeusr dr. 
At vita mollis et timor ignavus nec dommum, nec urbem, tutam præetet. 
Vi. OpyA À Pabhn OA nor avyñpera. 
At ire impotentl mults insunt indecora. 
vis, Nsœviuy vèe règu Xe? TOME œel. 
Oùôsis vèe à PéSupuog EUX À SA Gvne" 
* AXX of æôvos rixroucs Tr s000Ëi ur. 


Juvenem semper audere oportet. Nemo enim socors gloriam consequi- 
tur. Sed labores famam pariunt. 


vit,  AwA0DG 0 DS og" pñ 65" ro yae Aéyss 


E5, duvôr éarsr, 6 Péeos ri BAiGmr. 
Simpez vox est: ne loquaris: bene enim loqui odiosum est, si noxam 
ert. 


z Aristoph. Ran. 1937. Vide Schol. is. Schol. in Evuripid. Phœniss. 1175. 
M 


Bene Barnesius é&rareiss pro veteri 


usg. 
us Scriptor de Nilo. Strabo, p. 221. et érarcplh. Musg 


371. 


Ed 1660. Steph. Bysantinus in  z1v. Stobæus Ti “VIT. Mug 


AiSioÿ. Pro eiSgieess érees malim es  v. Stobæus Tit. VIII. Vide | Erechth. 
SJeiss drives. Musg. Fragm. 10. Musg 

Pro ls ysiss, Valck. p. 90, ex em. Apud Barnes. En délir dr ce aris 
re reposuit l» és, pro foès dedit 5. Vulg. lectio metrum violat Beck. 


, ot v. 5. ubi codd. ns cieribeess, ir &r.] Vu Ssur u Per. 
onem Grotii ris ee Pare es. Beck. Serbes À *x. * 


Ter évres] Forsan e19grariñerres. Bern. i in n. in Fr HypapyL "Bas, 
Per e 


vi Stobæus Tit LI. Musg. 


& 
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1x. Toganis C7 Sa Bios vopéteras. 
TO an Savér yag oùx Squ, ra À AN Eye. 


Tyrannis deorum vita eme patatur: præter immortalitatem enim reliqua 
paria habet, 


Xe — 6Myor Geo ägv, 
Kegsicoo oreurmyoù pugiou orparsipsuros. : 
Exigus bominum manus, modo bellicoss ait, Imperatori utilior ent ingeati 


XL Ex Ôù rai ror oùx) prgèr, sbysnis 
"Ang crpurnyär, bxsa s° Exar Périr. 
Bed et hoc non leve momentum habet; imperstor generosus et fama 
inclytus. 
XIE —— ipù à de où 
Moi dass sk Ÿ GuéxSmros sÙxNSAG; 
Té sûr payiorar dos dr deifuro; 


Me autem ponne mquum est laborare? Quis autem sine Iabore inclares- 
it? Quisignsrus res magnas consecutus et? 


xuL "OMyo yèg io So) xgsiooovss or arr. 
Pauci ent fortes mali jgnavis poiores sant. 
XIV. Der re rai mms cop dar 
Todr siç tr WOôr dE bSuphosac. 
Juvenis ei pauper, et pradems: bec omnis comjuncia consderionem 


v. Kerloowre yèe oÙrs Bobo, où oùr’ | SAséigor, 
Téque à & obcois Gopuñès roù cdipeocs. 


Præstantiorem enim nec servum, nec liberum, in ædibus alere sspienti. 
‘bus tutum est, 


XVL “Ecaca dobkm obus oi yèg flocons 
Toïs mpsisaoow pinodos dounsbs (Bgorër. 
Serre cam sospitari. _ Solent exim infrmiores mortalium potentioribus 
serre, - 


XVII. Tlorpès d avéyxen mou aeiSs0 Sos Nye. 
Patrie mouiis Libri cbtempeare dibent 


avr. Hpër ri dire roygémus xgsier ur 
Ilarigar ydg io Sr Dre dèws ysyds. 


+ 


vus. Stobeus Tit XXXIV. 22 Stobæus Tit LIV. 
Valck. D. p. 257. pà Afy' «3: — vul an Stobæus Tit LL Pr Less 
Aegfour eà dau. MOx duré Lee ex em. nagaum VA, LS ARS 
lesth. et Grot. vulgo Lrws À. cam Grotio Qusge 
à var] Volgo Mis. Por. x Stobæus Tit LI. Aug. 
1. Stobeus Ti XLVIL  Musg. 2 Sibeus Te LIL Mae: 
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D 
A. Quid tibi nostri opus? B. Spem enirs prabes parentibus ismestis 
genitus. 


XIX. — sm ydg où lady ardsen, 
To roù æurpoç ysrrados. 
° Pauper enim patris virtuteen non anale, 
xx. "Er roi réuross yâg À "perd rü 
Era malonus ele pénis 


In Iiberis enim virtus generosorurs elncesc, ot divite comjugio prasss- 
est. 


XXI. Ti Ÿ oùx Gr dy yencrès 8ABes yoyic: 
Quidni is probus sit, in re lauts constitutue? 

XXII. MA æAoûcior Dis brôtéoregos yde à 
Tasurès forus nôiro d ioyxbss pya, 
Ihodros AaBar rs rodror sbryiris arhe. 
Divitem ne reddes : quamdiu enim egenus est, hurailis érit Multum 
autem valent divitis, quique ons comsevutus eut, stutlm génercsus ft. 


#xxnx. Iiovrig, 0 shodros d Euadie, ésindr Ÿ Eye. 


Opulentus es. At opes ignorantiam et timiditatemn secum trahunt. 


XIV. Où yèg dre Sa ælpuwros dxpur 
COTE LS) 


xxv. Oùx éors Ilirias à isgôr, aioxiorns Ssod° 
Mio yûe Gvras, ObTiNE Peorodos pèr, 


Deorodcs À oUdevos, À rs XENWÉTUY, Ürie. 


Paupertatis, turpissimæ Deæ, nullum templum est Odi enim admo- 
dum, qui solertes quidem sunt, at lucri tantum causa solertes. 


XXVI. Too OT raç TÜyus rü y Beorër, 
Qc s0 pareAAdEOUoUN" dc ya &y oPoNÿ, 
Eis 6e 0r éorn XL à Teir ebruy dr, Tiré. 


Dudum contemplor casus humanos, quantas mutationes subeant: qui 
enim lapsus fuerit, rectus Îterum stat; quique fortunatus fuit, cadit. 


xvi. Stobæus Tir LXII. Musg. xx. Stobæus ibid. Musg. 
xvis Stobæus Tit LXXIX. Musg. Barnes. ex ingenio præfixit hæc :— 
xvur. Stobæus Tit LXX XVIII. Zvrenciareu À ré. Beck. 

Musg. xxuz Stobæus Tit. XCIII. Musg. 
x1x. Stobæus ibid. xuv. Stobæus Tit XCVI. Mus. 


xx. Stobæus ibid. Pro irixags bene  xxv. Stobæus ibid. Duo hic fragmen- 
Valckenær. in Diatrib. p. 167. res ta coaluisse videntur. Musg. 
Mug. Heeth. cum Grot mavu ut— in xe 
Stob. Gesn. exhibet : “Er {Au@: — Beck. 
xx1. Stobæus Tit XCI. Grotius ha- axvi. Stobæus Tit. CV. Musg. 
bet sis. Musg. : 


* 
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Kééusror où 
“Orur drègu pi 
Zrsvdea rc èr dxre. 


Est et lacrymis conjuncta volupas alique mortalibes, cum quis amicun 
miserans gemit. 


où, 


xXXvII. "Erovo Gdougods Aupsärag, * 9% 
Latrones coéreuit. 
xx1x. TO oureyis leyou marrès ségiaxss rés. 
Aniduites laboris omvia ad finem perducit. 
xxx. Oùx torw, dorig #dteç Cnrär Bd, 
Edxhuur diowriour, GAND xeù movir. 


Nemo ot, qu delius virer euplensglorias conseutus ep, sd Labore 
opus es. 


xxxI. À. IGN’, à réxvor, cpéAlovair &rSpéroug Soi. 
B. To féerer duc, airuicusdus Ssoûs. 
A: 1n mal O SE, borines Gutrantur DE, E, Daoe secure, quod 


facis, facillimum est, 
xxx. Ta à yo oùx dc eur re Pr 
To Rs oouoir KAXOY 7 
Quæ non recte acts sunt, reste auctoribus in perniciem vergrunt. 
xxx. BaoisD yhçus ris roAwÉNBou, 
Kuoosd, rsdlor mue) puguuless. 


O Rex terre divitiis sbundantis, Cisseu, campus velut fgnl splendet. 


zavz Stobœus Ti CXXIII, Mug. 
Heath. its ordinat: “rer m æ. D me 
“H8& “Amp eee Beck 
sn Sehol in Pindar p 185. Ed. 


PA bverres 
ans. eu CRIE. Mug. 
z22 Stobarus ibid. 


Versus duo, qui ante hos sunt spud a 


Barnes. Le 
poëta 
Philoce. 
xxx Pr Mart pag: 108. Musg. 
aan. Sob. Ecl Physic. c 7. Ex 
fine fabulæ desumti videntur.  Musg. 
xxx Dionys, Hal. Vol. IL. p. 55. 
Voz VIL 


ntur in Stob. L 1. ex inçerto 
dun qui equuntr, sant Fi 


Cimei personæ locum in Archelao fuise 
docsbit Hyginus  Musg. 
Locura its em, Valck, p. 248. qui, ut 
Heath., injer Incerts retulit 
Die. où fau deb, 


Que epud Barnes. untur, tanquam 


LR Er Fe D) referenda 
a De p.12. Et te 
Arrian, Eput. L er, Re te 


r apud Dion. Ces. 
Hart et era paullaluss 
tantum immutatus legitur in Eur. 
876. neque fabula Eur. boc nomine es- 
sütime videtur Heathio, qui Arrisoum 
memoriæ lapeu Atreum pro Thyeste po- 
suisse putat. Beck. 


PP 


EURIPIDIS 


AUGE,* 
1. To yüe ésisixèe DDASS ag cupopis. 

Moderatio calamitates juvat. 

11. OÙ rôr xaxobpyar oixroç, GANG Th din. 
Misericordis non maleficis, sed justitiæ, debetur. 

nr. "Egare À Gars pa Ssor xpirs péyus, 
Kai rar &x rw | Bucspôver D Ürigraror, 
"H oxaioç ÉoTiy, 7 XX Dr ÉTEIROG dv 
Oùx oÙds ror péyioror &Spéroig Ssôr. 


Quisquis autem Amorem non pro Deo potenti habet, et omnibus pra. 
terea Diis À aut excors est, aut nullum venustatis sensum 
habens ignorat maximum inter mortales Deura, 


1v. Luvoñxss iopuér" ra puèr à 6xvy rade. 


Ta 9’ oùx ar nu&r Jedooç v TG. 
Mulieres sumus : partim metu vincimur, partim audaciam nostram nemo 
superet. 


v. Té à oùy) xaies mriois & Ségo; | 
Quis non delectatur puerorum lusibus ? 
1. Ilaow yoe GdpdTrouctr, OUY, pr wuôvor, 
CH xa) TApUUTIX , } Xe6ve a GBior 
"Ecpras, x REA iQ réNoUG s0ÈU LOVE. 


Omnibus enim mortalibus, non nobis tantum, aut statim, aut post ten- 
pus, Deus vitam subvertit, pemoque in perpetuum felix est. 


VII. Kaxdç À OAosro TÉVTÉG, oi | rugosnvids 
Xaigouoir, oùyn T $y TOI povagy ie. 
4 
TovAsb Nos yae 0e Tavros GEs0, 
Kay pine Éyes ris peyaX Éxes vouiteres. 


Male autem pereant omnes, qui tyrannide gaudent et paucorum in civi- 
tate dominatu. . Nomen enim libertatis quantivis pretii est ; et licet res 
alicut tenuis sit, divitem 56 reputare debet. 


vit. Ni d ol éE6OTN0Ë LL ° Opohoyà dé 0 
 Adixst r0 À dix Byéver oÙx Gxoboor. 
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* Historièm Auges enarrat Hyginus 
Fab. XCIX. Quocum conferri possunt 


v. Stobæus Tit LXX VII. 
quasi esset rnriwr Musg. 


Vert, 


Apollodor. II. 7. 111. 9. Pausan. p. 239. 
et 277. Ed. Sylb. Musg. 

1. Stobæus Tit XX X VII. 
est rè yàg pro rô à. Musg. 

un. Stobæus Tit. XLVI. Musg. 

nL Stobæus Tit. LXIII. Athen. p. 
600. dat xgivu pére, et vers. sequent. 
omittit: Musg. 

iv. Stobæus Tit LXXIII. Barnesio 
debetur üxigBaaauTe pro dreBtAdare. 

Musg. 


À Grotio 


vi. Stobæus Tit CV. Musg. 

vu. Stobæus Tit XLIX. Phil Jud.p. 
607. Ed. Turneb. Secundo versu Barne 
sius emendat éAiyer, quecum cætera non 
satis cohærent, nisi et Tarragxig QUOQUE 
legeris Ult. ver. scribendum forte »- 
pes ice. Musg. 

Ver. ult s$" cpixe ixA œi£ — veputire 
ed. Barnes. inter Fr. Sylei. Beck. 

vu, Stobœus Tit XVIII. Pro «ss 

4 
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Nune vero vinum mihi mentem turbavit; fateor autem te injuria affecis- 
se: Lou pie mie vanne fus 


1x. * 9° cxha pr BporupIég 
Rob ve rad bond 
où rads” orw, di  iyd ‘rixor, 
Au M 


Spolis interfectorum intueri gaudes, et cadaverum acervos. Nc bec 
tibi impurs sunt. At si ego peperi, hoc nefarium putes. . 


x. "Asia: éiBahsç. 
AUTOLYCUS, Drama Satyricum.* 


L rods dre 

Tods Aapraryarpods 36 ous olrur EGNa. 
Avinos carbonigeros à monts ligns portaturos. 

IL. Éxoubras Frroics yèg Pholraes fins Aix. 
Junces enim equis et scrpes frena nectit. 

ur. Kaxôr ydg ôrren puglar uS' "EXdde, 
Oùdèr aéxsbr âoriy GÉAprdr Vsrous" 
of œ pè Lav oùrs parbérveu sb, 
Oùr dr dérasrro* xùs yèg, Boris los de 
Drédou ss dohos, mèbos à Acomphros, 5 
Krhousr Gr CABor ais drieoh rurçôcs 


SU vu. sedem induxit, 
Clem. Alex. p.841. Snerran alo- ACEL AL 
HR Penn ne 
ras 


Le nage sit, dubto.  Corez- 
SRE 
Ver. 2. Grot. age rsgüe— Valck. De puque ec de bar lier 


164: cé magge— Heath. 0 mo 


vb scundi in fait 
Le he Eng. Th mater Min. Vide dl Tin ue Men 7 0 


væ excuset iratæ, quod uteri onus in ejus 
templo deposuimet: ue bear Abyy. Conf. Valck. p. 
ee 1 Her Séce 18 Rataye Bisorim habet Hyginus ab. 
aieue kôve, ed ri lime” cc. 
me puagé re vaèe Love à Y byè ‘rimes Add Tsets. Chi 8. 202 ab Hesth. 
dune ré 73" laud, Beck. 
L Pollux X. 111. 
(Coris Die nefse mortace et que mos- 2 Pollux X. 176 Verë, mn 


attingers, has 3.  Proverblaliter La 
QE Vale Biel et ve D p. 519.) É 3 . 
vero gaudet interfecto- 


rum cadsveribus Secundi bo. 1x Athenœus . Lib, X €. 
rum vemuum depravationem biatus ar- ©. Galenus Protreptice. V. 6. Galenus 
Pp3 
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Où œù æireo bo xokurneersir TÜx us 
Ofoi r'. 537 ve oÙx Oo ere ua, 


ZaMmgi 


pLeraNAdaouoiy us Tapas. 


prgoi À ir fon æai Tôke dy ÉNpUaT 10 
Dors Gray à TRoO To} veus TIXLOY, 
T HT Rx TorTIG ofxovrees xponug. 
dur di xai rôr "EXWor ropuor 
Of, rad éxari cUNA 00» cobpars, 
Tino Gxgsious nôovdg dœsrds XL. 15 


Tic 


yèe TœhGITUS sÙ, ris dxoovs äne, 


"H dioxor aigus, ñ yrébor Traicaç audSG, 

ITôhe marge oriparor fensosr RaGar ; 

Iérsga praxodrras Topos & Yse0ir 

Aioxove fçorris, n À &oxidar æoci 20 
Oérorrss ixGochodos ToMuiOU TérTpus; 

Oùôus osès radre ives TÉNAG | 

Zrç° Argus où oùy He cop Te xd yalovs 

DuAdoic oripsrbui, A doris #ysre TÜM 

Kaœaora, adpgur xai dixosog dy &rne° 95 
"Ooris ye pôdos key äralkdoou xoxd, 


Méyug r à 


) aa créouç" rouaÿra yap 


TTôkss ss raéon, rüoi À “EX aa. 


Mala enim cum in Græcia innumera sint, nihil athletarum 


genere pejus 


est: Qui primum quidem alere se neque recte didicere, neque possunt 
Quomodo enim, qui malarum servus est, et ventri deditus, plus divitis- 

rum, quam pater, acquirat: neque rursus parce vivere et rebus adver- 
sis mederi queunt: moribus enim rectis non innutriti, impatienter fe- 
runt, cum in egestatem incidunt. Quin etiam juventutis tempors, 
speciosi et urbis ornamenta incedunt: at cum senectus tristis advesit, 
periere, tanquam lacernæ detritæ. Græcorum quoque marem improbo, 
qui, horum hominum causa conventus habentes, oblectamenti caus 
robur inutile honorant. Quis enim lucta excellens, aut discum attol- 
lens, aut maxillam scite percutiens, patriæ victoriam talem assequendo 
profuit? An cum hostibus dimicabunt discos manibus tenentes, aut 
clypeos pedum ictu transfodientes hostes a finibus patriæ depellent ? 
Nemo ita nugatur, cum ad ferri certamen accedit. Viros ergo sapien- 
tes integrosque frondibus coronari oportebat, et uicunque optime ren- 
publicam gubernat, temperans ipse et justitiæ cultor: Et qui sermoni- 
bus res perniciosas avertit, pugnas et dissidia compescens. Hæc enim 
et omni civitati et omnibus Græcis utilia. 


Protreptico. V. 6. Galenus dat sis ürix- 
ceoQnr mére. Sed alteri lectioni favet 
HippoL 945. Melanip. Fragm. VIL, v. 
7. Athenæus: nai Eumeseur. V. 8. Athe- 
næus: daslAäreoussr, Galen. in fine: 57; 
augure. V. 9. addidiir. V. 19. Grotius 
ex Suida dat ixAuserrss. V. 15. Non satis 


placet Casauboni interpretatio : . Én 

enim devis her CUM een (sic leg. 

tius pro cé) lunes. Jiaque verti, ques 

esset: cpar Æyeuer Morts négres vies 

V. 20, Athen. ous V. 21. Co se 

eu. V. 26. lege éveis re. Musg. 
Ver. 3. Galen. Protr. T. II. p. & 
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BELLEROPHONTES. 


L. Ilégts, à cas pus, dreeù 
Kenvaïu déan rdv die 2sPadÿs 


Zribda, riv Bu ordow sbodiag. 
Conculte, O fade umbrous, 0 lus fonibue cuturentes mpere 
Calum, quod supra capur e, rider eupio: qua atome obinet 


I Kid slow révès Ty vodainore. 


Intus miserum bunc versate. 


nr. "Ay, à @éhor pros Tlrydoou ærsgor — 
Age, O cars mihi Pegasi penne. 

1V. T9" denar HS Znrès aoreurnPogst. 
Propter currum Jovis incedens fulgurs fert, 

v. Oïnor ri Ÿ oies Spré roi rerévdauer. 
Eheu! quid ebeu? bumens pasei sure. 


vi. Où ror' sbruyiur 
Kaxoù ddgds ÿ 
Biauor sixéous 


vé r ENGor 


Où &dlean por à 
'Expds xgévos meaious 


yèe obdsrde 


"Eréyar narôvag, dénrvoin 


*ArSgéren axbrrrus. 


Nunquam prosperitatem et fastucses opes viri mali stabiles existimere 
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giaus Fab. LVIL. Rss de IL 
Scholisstæ Pind, in Olymp. XIIL 
Ex Senecæ Epist. CX V. liquet, eum auri 
amantisimum ab Euripide fctum fuisse; 
cujus tames viti nullum in 1 Mrthologis 
vestigium invenio. Alique de hoc Dra- 
mate prebet Scholiastes Aristoph. ad 
Acharn. 481. et Pacem 146. Mug. 
1 Scbol in Vospes, v. 754 Pro se 
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Doli autem et arcana consilia ad sublevandsm timidorum inopiam mor- 


talibus reperta sunt. 
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je Stobæus Eat II. Theoph. ad Au- 
tolyc. p. 115. Par. Musg. 

Poet nanérnras VUulgo additur mel, 
quod ineptum assumentum esse judicat 
Valck. Beck. 

vin Stobæus Tit VII. Musg. 

viu. Stobæus Tite VIII. Musg. 
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Heath. putat, sententiam pro sAsierer, 
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Inepta sententia, eum qui amplis ac 
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trandum adductus fuerit, nullo modo ex- 
cusari posse: cum contra omnes in eo 
conveniant, præmiorum amplitudinem 
unam facinoris excusationem haberi. A- 
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mare scilicet ore pulcherrimo Nympbe 
conspecto mitigatur. Similiter Anyte 
Epigr. V. T. I. p. 198. 
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yur et nan», quo verbo in simili re uti- 
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T. II. p. 272. 
xunëre yèg bridçaper her: Dà noue 
yhaunèr Snbre sed ydes Ligues. 
In quinto versu fragmenti Euripidei, s 
quo digressi sumus, levis corruptela h=- 
rere videtur, quam sic eximendam esse 
suspicor : 
Tèr cv Lryérron fier &r qiges Asyes. 
Faciius vüuperantium sersnones feret. 


Aéyes vero et ipsam viuperationem audit. 
v. Markland. ad Suppl. v. 575, Jacobs. 
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nihilum tempus, quod escelsum eat, redigit, quod tenue, amplificat. 
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Où um mundo ercitus douter ne onnas el oumlins bandines- 
tis conciliet. Neque enim æquum est rebus irasci: ipsis emim nibil 
curæ est. Atis, cui obtigerunt, si res scienter tractet, feliciter agi. 


XXV. Dnoir Ti, svos dr $y oUpuy® Dog; 
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Zxiaods Ô œbra, pi æi roi épvoig A0VOIG, 
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Ver. 1. Barnes. — Srarsies Brorüs — Valck. p. 166. legit, v. 2. äte, et +. 
ubi et aliter distinguuntur hi versus. Beck. 3. éçér m1 ind. Heath. vult serré 7. 

zx, Stobæus Tir CXII. Grotius Beck. 
dpauvéver. Musg. xxiv. Stobæus Tit LIV. paullo aliter. 

xx. Stobœus Tit, CXVI. Musg. Plutarch. sgi s9wminc. Mug. 

Valck. ad Euripid. Hippolyt. v. 118. Stob. tribut Euripidi, sine nomine 
corrigit : *Q «., vlur 3eg, svrorérigas Li- tragædiæ, auct, Heath.— Ver. 4. 5. ita St 
eus Trépas SO épuiveus eur yiemrigen «oe- Miaas y. me oùdir SAX LT) ruyxére T. «. 
Ad Beck. & fre. æ. x. uude Heath. con} Mis — 

xxx Stobæus Tit CVI. Tertio ver- oùdir. &AX dr soyxévs — Apud Bar- 
su reddidi, ut si scriptum esset aan ods nee der ctbretates Je vedtu x. sed 
gare 1e ivdinus vipwmirus.  Cæterum ragm. Érechthe, ubi hos ipsos versus 
versus primus cum scquentibus non bene dns 1m dedit, retinuit lectionem Stob. 
cohæret Musg. Locus etisam exstat in Piut. Vit. Hom. 
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Dicetne aliquis, eme revers, qui in cælo finguntur, deos? Nulli sunt, 
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stulte jactet Rem ipsam contemplamini, non meis sermonibus aus- 
Aio occidere et p 


j urbes 

sunt, quam qui quotidie pie et Et civitates exiguss, 
dues clentes no mas minis me te majors Loue 
ram numero domitas. Vos autem existimo, si quis otioee agens deos 
precetur, neque vietum manu quest + *. 
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axv. J'ustinus Martyr, p. 108. Interci- pénaes 4 abri 9 2 E 
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Ver. 7. Musg. male uw. Po ri, Schol. in Orest ver, 865. Ver. 
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; de conjectura versum sus corruptus videtur. Éork ne "48 
UE: | aèeër rçsyméeer rÜ- » non facile interpreteris, 
eur Aube Versus sg in Barnes, de: Cu Ales De Na Animals Ve 
Tà HT éetgyes à nands eàs emppogds. 34. En 

Versus duo, qui apud Barnes. sequun- Stobæus Ti. XXXVIIL, s0c. 
eur, “in Stob, Grot Jeguntur ane auctors ME à Stum Valk. V. CL Diatib. pe 
nomine. Beck. 198. 

xxvz Plut Op. Mor. 940, Ed. Steph. Par het inter Inc. Beck. 
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xx. Stobæus Tit CXVI. Musg. 

Valck. ad Euripid. Hippolyt. v. 118. 
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Ju. Beck. 

xx. Stobæus Tit CVI. Tertio ver- 
su reddidi, ut si scriptum cesset xæxoÿs 
govr Îe' ivdixus eimœuirus,  Cæterum 
versus primus cum sequentibus non bene 
cohæret.  Afusg. 


Valck. p. 166. legit, v. 2. 24e, et «. 
3. sur mas ixè. Heath. vult ésorré 7. 
Beck. 
xx1v. Stobæus Tit LIV. paullo aliter. 
Plutarch. œigi sùomias.  Afusg. 

Stob. tribuit Euripidi, sine nomine 
tragædiæ, auct. Heath.— Ver. 4. 5. ita St 
MiAau y. æ eùdir, aAX Âri ruyyéver T. +. 
ü Arr. æ. x. unde Heath. conj. Miau — 
ebdir GAX & ’r cvyyérn — Apud Bar- 
nes. 6 euyyaérer — &r ciŸ%, œedfu x. sd 
in fragm. Erechthei, ubi hos ipsos versus 
iterum dedit, retinuit lectionem Stob. 
Locus etiam exstat in Piut. Vic Ilom. 
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Dicetne aliquis, eme revers, qui in cœlo finguntur, deos? Nul sunt, 
null sunt. ‘Si quis homo dici, non amplis antique banc voceni 
stulte jactet. Rem ipem contemplamini, non meis sermonibus aus- 
cultanes, Aio ego, syrannos mullo occidere et opus polar et 
jusjurandum violentes urbes exscindere. Et hoc facientes feliciores 
fut, qua qui qotdie pie et tranquille agunt. Et crier rique, 
Fes namers domi Vos ur enr si quis ctiose agens hyres 
precetur, neque vieu manu querst * + + 

xXXVI "Exrnoo dréixar päNor, 7 Sie. 

Trepidabat plus, quem ipse cuperet, cedens. 
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axv. Justinus Martyr, P. 108. Interci- Barnes. — päae 4 abris 9. sed in 
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Heu, heu, malus bec est divinitus immisues, com sellers aliquis intei- 


ligit, nec tamen sectatur. 


debunt A- 


rgumentum Dramatis 
palodors Lib. EU Lib. IL 4, Hyginus Fab, 
VI 


L Stobæeus Tit LXII. Musg. 

+ 2 Probusin Virgil Eclog. VI. 81. 
Vert, quasi esset où sas, À. e. ralass. 
Aliter emendant viri docti. Vide Valc- 
kenær. V. CL Diatrib. p. 11, 12 Musg. 
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sed aliquem tamen iembicorum speciem 


conciliaret. Jis tantum emendetis, qe 
manifeste depravata sunt, et una particu- 
la interposita, totum hunc locum sic re- 
fingo: 

Oùgarès pr, à Gang die, s'alu ce Sourr Des 
Darspséoen ve, Éd" io pre DÙ «' obgareÿ rs na) x Sos 
oi par évamé sos x és 


stupri causs raptus. 
nomiam ejus illustrantia in veteruts scrip- 
tisexstant, summa diligentia collegit V alc- 


bula keneærius, vir summus, in Disribe, pe 23. 


Nos fragments tantum, ne 
exhibemus. Mug. 

Valck. conjicit Chrysippum in boc 
dramate voluntaris morte dedecus s Laio 
sibi illatum expiase. Reck. 

1 Clem. Alex. p. 462 Siobæus Eclog. 
Physic. c. 5. Mug. 

Apud Barn. in Inc. Gatakerus Adr. 
Post. p. 529. putabet ex Laio, Æecbyi 
tragædia, esse. 

ur. ÂAlcinous, DS. Ed. Oxon. Pis 
Op. Mor. p. 58. Ed. Steph. Musa. 


longi simes, 


I. 


IV. 


Ve 
VI 


VII, 


Tà Saier 
Put. Tom. 
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Lréun copôç puos ui xig ddgsiur LE 

Aüapogpos dm ne, À xaNç xux6ç. 

Mente prudens manu quoque strenuus esta. Defornis malim out, quem 
pulehro corpore ignavus. 

TO Btaror', obdsis older, dgwros [ODA 

Oùr' sbruygods agiSuèr, obre dvoruyods. 

O bere, nemo mortalium novit vel falicitatis, vel miserix, fnem. 

Ed ar. Eia clamans. 

- L] L] £ £ A 


Aéyar, 
A9 à répus * ++ 
Oblivio sermonum: oblirio autem paris 
Taïc psyiorn rai Aid ai 
‘O pr dySgérar nu) Saûr vitae, 
HŸ SyeoBéhous oruyévas vorfous 
II lagadsEpim, rixru Srarodg 
Tru Àù Bogdy QUE rs Sngar 5 
"OS oùx pi A4 
Mme révrur répuoras. 
Xagi dérive rà pèr ix yaius 
Dürr sig voler rà à &w œiSsglou 
Baaorôrra yorñ, sic obgérior 10 
T6dor AS rélur Srhoxs Ÿ oùdbr 
Tôr ysromérar dixxgsvôpueror 
A’ &o pds ae. Fe 
Mogprr idiuy ariduËs. 


Telus vemeanda, ct Jori mers hic quidem bominum divumque sator, 





 Alcinous c. 34 33 Sum substantive, docuit D. Heins. apud Rut- 
I. p. 446. À. vù 4 vitiose gers V. L. 4 p.406. Beck. 


ali. Fragmentum L et 1. e Ch ve Hesychius in voce. Mug. 
es 


en er. Mn Autonin, VIL #0. Plut Op Mor. P 
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CRESPHONTES. * 


"Tdi pos, mère, roy 


Térôs Eybear ardoi cley ax oixer, 
Tor pposvomévar r éesr, 


1675. Ed. Steph. Pro Miar exstat varis 
lectio irigsr LL e 

Ver. 3. s conf. Valck. p. 51. Toupius 
ad Theocr. Tom. IL. p. 395. et in Corrig. 
legit: ‘H Ÿ' éyesBokes ee. » — yaiur iyee- 


Bôker dici censet, ut êges mpeBéasr, et con- M 


fert Virg. Georg. 11.325.—Ver. 8. apud 
Heracl. Alleg. Hom. p. 440. laudatur.— 
Ver. 9. Valck. p. 19. legit is yaiar.—Ver. 
11. es. latent in Plutarch. de Plac. Phil 
c. 19. ex quo Valck. ad Phœn. 838. pro 
dnsgsrépsrer maluit wsrasshiéparer, vulga- 
tum tuetur Heath.—V. 13. œoës &Aae 
emendant Corsinus ad Plut. 1. L Valck. 1 


Hygious Fab. 137. cujus 
bulæ 184. librariorum cul 


10 


II. in fine, Pausanias in Messeniacis, p. 
113 Ex Eustratio in Ethica Aristot. I11. 
1. novimus, filium Meropes, aliter als 
vocatum, Euripidi Cresphontem auditsse ; 
ne quis putet, Cresphontem, maritum 

eropes, post cujus mortem omnia acta 
finguntur, fabulæ nomen dedisse. Mug. 

L Tit. CXXI. Clem. Ales. 
p. 517.  Strabo, p. 521. Plut. Op. Mor. 
p. 36. Interpretatur Cicero Tuse. Quæst. 


I. 48. Musg. 

Conf. Gatak. Adv. Misc. c. 10. Apud 
Barnes. "Expür pèr Aus — et v. 2 où Qar- 
es de. ut apud Stob. sed pwrs præfert 
Heath.—V. 3. pro és apud Sert. Emp. 
Pyrrh. Hypot Lib. IIL $. 290. legitur 

w monente Beck. 


Musg. 
paullo aliter 
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Onxrd rieropirer cifey. 

O Pas, opum dives, Emmortalium desiderio tui 
adeo diu moraris. _Vereor autem, ne prius labore et senio fa- 
quam tuas veneres et choreis adsonantes, et 

corollis redimitas commemationes. _ Veni age urbem, © Des, et diram 
seditionem a domibus arce, et insanam k acuto gau- 


dentem. 
v. Kigèn roadra xen viva xrüo dus Bgorär, 
us NAS A roû Dorigor crivur. 


Omnem hominem es lucrs lucrifacere oportet, quæ non postés dolorem 
ipei crestara sint. 


vi "Exdo 9 rirorf, Greg duvrss Beoroi: 
DaAër pus" iuavrè oùx ais gore. 
Ita sffoctus sum, ut cæteri mortales. Non pudet me, quod memet præ 
lis diligem. : 
vi, Téèos saïôss oùx iuoi puôrn Beor&r, 
OÙ eds iorghul . GAS wogias 
Tor adrôr iEforAncur, ds iya, (Bior. 


Perierunt liberi non mibi tantum, neque uns viro orbata sum, sed innu- 

Ÿ pc DX0, do 6 br réa 
vus. E yée der, ds PELCTE TA 

Xgù mal où péAnur, dc xeôros dilsr ragñr. 

Na à vie mous, quod tu ais Le cciders madlatus et æquum er te 
1x. E pr yèg oinsT nprigus Üd xbor 

*Ev roïvw oûxér” ouow, oùdèr &v abévos. 

Si enim infra terram habitat cum ils, qui vivere desierunt, nihil juvare 


Ko rüxus À pe 
Muodôr AuBodoas rûr apr rà piArura 
Zopr Honor. * * 


Casus autem fortuiti, quæ carissima erant velut mercedem auferentes, 
mpientem me reddidérunt. 


Polyb. Hist. p. 667. V. 6. lagendum ge Bar. male 1e mogims ve Valck. ad 
Er Eurip. Phœn. Schol. p. 636. Beck. 
Conf, Em IV.æ8 vi, pe vus À: Gal VI. 3er, Lucia 
Barnes, 2e) er. 4. eus poitam vitio dede Euripidi, “ quod, 
omiit. Tv. 6. habes red, 2j cum Polyphontæ rex propteres se inter: 


auctore H— Ver, 9. Barpes. Féar fecime fratrem diceret, quod ipse ante 
"Eee Bed de noce qus cepisset, Merope, 
v. Stobæus Tit XCIV. fus. fratris uxor, bisce eum verbis eluserit.” 
vL Schol in Medesm 84. Loqui vide. Pro à optime Valckenærius, vir cl. ds, 

: demec. Mug. 
Valck. p. 183. etiimemende tygün Xeévwe 
Hesth. interpretatur de occasione. Beck. 





1 Plutreb, Op Mor. p 191. Ed 


Beck. 
. Plutarch. Mor. 191. Ed Steph. Loquitur Cresphontes. Mug: 
suph. Loquitur Merope.— Musg. P'htut Op. Mer ne 188 Ed. Biopb. 
Musz. 


596 EURIPIDIS 
XL. ‘Ociwrigur 0 r7r0 bye Éldaul ces 
[Depp — 
Justiorem utique hune übi Ictum infuto. 
x1I. Tor poèr dporor, lxwersi Ÿ où pa 
Kofkn » 0P601 : » TRUXE re 
oBohoe rs œosuiouc. 


1 


Ka Bouci xui # 


Oùr b ærouisi XsiWaTOG 
Oùr aÿ gi aois Aou Se AA SOU 


"XVI. Ilaguoôr sic Séaccur Eoguduéran. 1 


w semé … 


A2 


[Laconiens = Memenis ssparae] Panieus io mere cum impen 


XVII éco mo revrihoucn. 
Eminus navitis [spectandam.] 


XVIIL Île6c® Ôù Bévrs æorauor, "His, # Auoç 


L'sirar xXSnras, 


Ultra flumen progresso, Elis Jovi vicina in plano sedet. 


xz Plut, Op. Mor. p. 1837. Ed. Steph. 
Loquitur Merope, securim attollens, ad 
filium, quem pro interfectore filii habet, 
percutiendum. De re confer Aristot. Poët. 
cap. 14. Mug. 

‘Orwigas Vaick. p. 180. leg. docuit e 
MSSK pro vulg. "Qvrnrigesr. Beck. 

x Strabo Lib. VIII. p. 366. Ed. 
Par. testatur, in quo loco hæc  legebantur, 
sortem ab Heraclidis de regione 
memoratam fuisse; quod nuili fere dra- 
mati Euripideo, præterquam am Cresphonti, 
convenit. Addo, nec ulli fere Cresphon. 
tis parti, cum hæc 


Hos et entes versus e Cresphonte 
esse docuit Valck. p. 180, coll Pausan. 
IV. p. 28. Heath. inter Inc. edidit. Beck. 

xt. Strabo ubi supra. De Messeuis 
sermo est. Musg. 

Exhibitum ex emend. Valck. ad Eur. 
Phœn. 248. Apud Strab. 412 .e 
Kar. ç. pu. Gonar nai doper na) Bessh 
sè8. — vid. Heath. p. 190. qui inter Inc. 


Jectam bibet, ubi etiam fr. 14. 15. et 18. edidit. 


Beck. 
xiv. Strabo ubi supra Musg. 
xv. Strabo ubi supra. Musg. 
. xvz Strabo ubi supra, Mug. 
xvu. Strabo ubé suprs. Mug. 
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CRESSÆ. * 
1." Asèns diagirsi æpérigor, à 'yà æsicopues. 
Orcus hoc prius dijudicabit, quam ego obtemperabo. 
IL — pr dv ixgNpai pus mai paŸir Nyor. 
Prius quam resiplacam ex rationi auscultemn. 
ur. Oùx dr dôvaso pa rar sbBasuorir 


Aioyxgér rs po Sir pa Var aviler. | 
Non, lice cbi, nisi arenne rem gemeris, besto eme : quin et turpe est 


juvenl laborare nolle. 


1. L'oœusèrs vùr, yauèrs, xära Srhoxers 
"H prpéaarnn êx yuruxdç, O6. 
“Ocris æhodror, À dyiruur, sicièar 


Tu romedr, pagés à 


sors 


Msydhur usine odpeos’ iv Er. 


nr a ducite uxores, deinde mortem obite venenis ab uxore datis, 
vel dolis. ” Quicunque sutem divitiss, eut nobilitatem generis, spectans 
improbam ducit, stultus est: Præstat enim in domo pudics parva pos- 


sidere, quan in impure rulia. 


v. /Eriorapuos di xai miril 


Na,‘ 


“O5 rèv Exérrar rérris dySgarros Pihos. 
Eco auten, et certo experimento cognori, omnes mortales divitum fau. 


YL Abe à 
ELÿ 


ph dr 


où yirosre, 


Grave est, in calamitatem quamvis 


aigirsoir aioxef LD 
rs gras LCR 


Kéroe æai ui 
Fus yûe EU pinrus r 


ru ré. 


phone At a conter 


rit, REF neque hoc omnibus palem facere. 


fabala 

astes ad Aristoph. Vesp. 760, de quo ver- 

su sic annotat: Lr Keévrmr Ebgrribee ‘Are 

eur gi eàr ‘Asgévmr mébu raëre. Bo- 

Phoclis quoque Scholisstes sd Ajac. 1814. 

ex Euripidis Cremis totam Aërope bisto- 
Creum ergo 


ipsa Crets oriunda erat: plane ut 
nisess et Trachinias « faminis, que Che- 
rum constituebent, nomen babuise con 
stat 
Argumentum fabulæ primus 8. 
1ustravit Bentieius Ép. sd MÜL p. 33. a. 
Vos. VIL 


esse monuit Aërapen, Atreum, 
s Hilegse scenam eme Argis 


La rio. Vase v 160: id. fol. 


Bar ses 1—roêre D Ada. 


Beck. 
M. voce padrager. Pro 

Per pes rai 
4 Heutb. cum Bylb val 
NT Lee 


an. Stobæus Tit. XXIX. 
etc. exstantin Eleetr. 1097. ss. quod jam 


monit Hesth. _ Beck. 
v. Gobeœus Ti. XCL Mag. 


ea 
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Ge  VIL =—— v0u0ç À Asibar 3e BEA avoir. 


Mos est reliquies canibus projicere. 
vil. Ta d' ŒAAX yaies, aÜMOG ferouons aÜR}Y. 
Valeant autem cætera, poculo in orbem eunte. 


1x. À; dürsgai To Poorridie copérigus. 
| Ti yèg nd rpériçu : rÿ Ÿ où 
Ier pèr er orrian 3 


fer 5 


Mioçar riguves cügess, ré das, 


Kai rirra 


»,2ai xpornré” Ce 


Tlér pélicons ADS re dsdsuure. 


x. A£us yèg Sorper ris irarrian So 
Afpovs r' ioucu, xai rüpurros iCéup. 
Omendens enim retrogradem sstrorum vien, populem eervuvi, et rec 


x. OÙ yée so dyèpa rûr copôr yurauxi Xe 


Aoùvas XxMvovg, 
ILoror Ya 


oùd Gpirs 
oùbt» bars” si vis xÈ 


écr xparür. 


Fureixos 0, tÜruysi, nanor Aude. 


N 


enim sapientis est, fœminæ fræns concedere, neque imperiura 
s pernittere Nulla enim fides inest Quod si quis fœminem pro- 


j- 


bam sortitus est, fortunatus est, quanquam et sic male habet. 


CRETENSES. * 
. AN, à Keñrss, "Ton TÉXVO, 


“Tè rébu AaGBovrss éroaubvers. 
At, O Cretenses, Idæ soboles, arcubus sumtis, succurrite. 


vi Stobæus Tit CX. Mug. 

Aves mir emendat Valck. ad Eurip. 
Hipp. p. 189 D. Beck. 

vu. Athenæus Lib. III. c. 17. Musg. 

VUI. Athenæus Lib. XI. © 15. Ver. 
ti, quasi esset za: Musg. 

1x, Athenæus ib. XIV. c. 10. Plu- 
tarch. Op. Mor. p. 2013, Ed. Steph. 
Versu quarto legendum sagxs Dualia 
pro pluralibus adbibita ostendimus in 
Supplemento notarum ad Supplic. 1005. 
ngerurä vocem non satis intellectam per 
intrüa utcunque reddidimus. Musg. 

Ver. 4 Heath. mavult Xe Aus, 
ne spondeus sit in quarta sede. Beck. 


x. Achilles Tatius, p. 192. et 140. Ed 
Petav. Atreum Mae indicat, auctorem 
non nominat. 

xr. Stobæus TLé LXXIV. sec. MS 
Leidens. Musg. 

Apud Bar. in Inc. Beck. 

* Nomen trahere videtur a Cretens- 


phyrius de Abstinent. Lib. LV. 19. 
L Schol ed Aristoph. Ran. 875. Mauss. 


FRAGMENTA. 
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11. XO. Domxoywoës rai ris Togius 
Téxvor Edgéras ral où peyéhou 


Lars, avéaaur 


D: MA vaoÙs rss, 
Of aSryens sundôce doxods 


2 
Kai raupéderés Ÿ 
Are 


pause depods murdgies 


 ragixs XaABar rénéxs, 


170$. 


‘Ayrèr 3 Bior rép, ie où 
Auoç ’Tôaiou pbarns ysrôquur, 
Kai voxrirhou Zaygias Bords 


Tés r 


doiras rékicas, 
nt les Dana 
Ka) Kovgfrer 


Béryços im Sr, éciadais. 


Lin re Br ù LA pps 


Où pe rh super 
Bed idiordr rspÜhaypus. 


gens centum : Ÿ mati 
cupressus, Chalyburs securibus exciss, trabes solides præbet, et glutine 
juncta erctes Pure auters vita duco, ex quo Jovi [dm 

fhctuseum, & nocinagi Zagrei cului puliaque crudirors va- 


Ledicens, Mat Rhem face sul, et amecla audivi, sancte 
ustratus. Qui] péage lutus, procul puerperiis 
pee pe tre mr plrennqe bus des. 


DANAE. 


LA E raurèy Ars Qui ès Beorär 


rÜxaS, 


Tor à 6v uhodair aie, à éd iars df. 


L Porpbyrius de Abstinent. IV. 19. 
Erotisn. Lex. Hippocrat. v. ‘Area 
Versus 6, 7, 8, 9. docte illustrat 
leius, Vir Summus, Ep. ad Milium, p. 
21. sed ut aliquid tamen Toupio V. CI. 
agendum reliquerit, qui Ep. Crit. p. 118. 
bene docet, raies ee faurino glutine 
Junctus. Legendum ergo cum 
26, v. 6. cum Toupio ra: y ve 8 ejece 








us est antiquior ille Bacchus, de 
Nonaus Lib. V. citstus hic a Bameyio. 


lectines, ques um putant 
D las dur Rcleimeent Lg” 
soeaiey mAanQue, Porphyr. 


Erotian. 
pair e, spud Barnes. za) she 


Dans ayanentun ext, fagnen- 
+0 Commeliniano præfisum. 


a? 


660 


Oùros Ségous T6 AT EP équass cihas, 
Xsara T œUEss, curridsis Tux 0 "Dos, 
OMR T6, xai Pr Unv ri, xai PSivssr æ'ossi. 
Oùra dè dnrar CTigUE" Tor pr sbru Xi 
Aaprço YEN" ray Ô cumipss zär. 
Züoiy re oÙr xuxoïaw, oi à GANBou pére 


PSirous airioig reosPopés era} «y aie. 


auben rogens ienen ugot, fière virvscere ce men vhescere. te 
et interire. Bic quogue et montskum gens : aliis serons lux fortuss 
iterum obtegitur. Horum 


nitet ; aliis 


malis æqualis est: Illi post res beatas infortuniis premuntur, suni ce 


versionibus si 


11. Dsù roïos yerraioioi dç aTarrayoù 
Teirés Lupaxrie xensros sig sur ia. 
Ab! bene natis ut semper indoles et fortitudine exvellens. 

XEMpUeET as sipus are 

Ir d iç, 0oris À ourôs or, 

Nemo hominum est divitüs invictus Aut si 


ll. Kgsioawr va! oÙTI 


non video. 


L Stobæus Eclog. Phys. c. 10, Vide 
Grotium in Excerptis.—Ver. L. lego eus 
et viyas—Ver. 8 conj legen- 
dum esse Zavir «' 1o0o nanaciv, oi SE Bev 
péra Zarn dinites sunt. Sic nonnun- 

uam és» accipiendum esse docent Sui- 
v. Z#sruer, et Scholiastes ad Aristoph. 
Nub. 395.—Ver. 9. præclare emendat 
Valckenærius V. CL beuus. Pro æger- 
Pégess malim eér Pages. vid. Phœniss. 130. 
Si œesrpiesis legas, nimis abundabit litera 
sibilans, Musg. 

Ver. 2. Barn. rév J'—55 € dy iers èn.— 
Ver. 4. enwriSuis.— Ver. 7. Aauæez yaañ- 
»»_ probante Valck. — quod exhibetur 
AapuTpù yakmn est e Stob. Grot.—Ver. 8. 
Barnes. Oi gars ve n.— DSiveuss Ÿ au rebs 
œeécpogei piraAAmya), e conjectura Grotii, 
qua deceptus Heath. correxit @. à «ÿ sès, 
h. e. ewès. Valck D. p. 61. post ir 
comma, post zæsss:r Colon ponit, et mox 
legit ©. irsios eorQieuis w. Beck. 

*Es raurèr Azur grui vas Reorir ixus 

L'or 2° 6» mæhoüers aiJie, à s4Ÿ 'EZTI AH. 


Alterum versum tentavi in Specimine 
Emendatt. c. 11. p. 12. 


rôv S' ôv xakoügir «iSie", à réd' "EXT" "EOH, 
Neque nunc me pœnitet hujus conjecturæ. 


EURIPIDIS 





ætbera vocant, cui hs 


5x, où 
quisnam ille st, 


Quæ aiSiges E9s hoc loco appells tng- 
cus = Virgilo Georg. L. 51. cœûi mes 


vocantur. 
Ventos et varium coli prædisrere mors. 


V. Burmann. ad Propert. p. 516. ul 

sunt najuræ mores. Et pu Manilen 

IV.122. Signorum mores. Luce | 
296. Venti 

— factis ac moribus æemula magnis 
Amnibus inveniuntur. 
Jacots. 
in Stobæus Dit VII.  Quod bat 


Plutarch. Op. Mor. p. 146. Ed Sep 
aliunde desumtum videtur. Aus. 

Ver. 2. Heath. ‘Pis %.— emends 
Grot. Ilgéwss. 


Tlgiæu (pr refrs) legi jubet Br. à 
Arist. Eccies. 425. qui monet, its srbis 
cod. MS. Reg. Stob. Becé. 
QÙ vor: Juris às surraz 
TPEIEI zaçenrèe xçorvès ds nier 
Scribendum videtur : 


BAEIIEI xaçgasvre zenrrès dis arpoze 


nt. Stobæus Tit. X — Ver. 2. dekre 


rim à. M uasg. 
7 
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1V. "Ooris dépois pèr Hôeras Fhogoupérois, 


Taoreds à 


épaspèr ca Dbornvos xaxoi, 


Tobror roule nai Sion cuxër Bgéra 
Toi PiArérois re æo\Epuor spurires. 


Quicunque domo divitils referta delectatur, et ventrem 


ventrem defraudans miser 
spolisturum, 


corpus male habet, illum crediderim et deorum simulacra 
et suorum omnium hostem ense. 


+ "Evas yde dgyèr di roi à agyoïs Ipu° 


"où xérorrpu 


aai xôpuns EurSiouara, 


Days Eyes péxSove* do à fs Au 


Où 


» Bioror fgds: 
"Es ro F Boo HBrris DR Ode. 
HE" ai ignava factus est, Amat specula et 


Amor enim ignavum 
capillorura 
Nemo hominam victui 


dr, 


autem fagit; una mibl res indicio est. 
icans smore unquam erst. At lle 


contre divitibus Incquitare sole 


VE Koï rür ragau 


Mi mp ro 7h 
ZxoM rexvoù 


pi rüc ro narigoss 
6 roùç vépous rovéreus 
es rulus où yig #20, 


Love s HSeù Kg sgsrfBbrns dre, 
*AAN ds réxyoru: ui yag txrpoPa) uhai, 
Kai vas Lo œoïç ris Turpi. 


adolescens. 
vil. Tu yvèe io Soûca C7? 
Où ràr rixbrrar ioriv, 


y Dépuors 
roù Nous. 


T0 à pou orme Dig Dre 
Orèr rurpdar xai répar roger. 
Famins enim, doœum peternam relinquens, non amplius ad parentes 


1m Stob. Tit XVL Mug. 
Ver. 1. s. Barnes. — Vépers — Anguée 
paires — Décrme. Beck. 

v. Siobæus Tit LXIV. Plutarch. 
Op. Mor. p. 1347. habet age) mdrr. 
Piersonus bene pro ras Teyws emenda: 

75 der, Vera. p.156, Versa ul. 
mo lubens 


sess0r, pro à6neñs, metro sdversatur. 

Clem. Alexandr. p. 186. B. Ed. Par. 

aber leSouian, $ vâcu lrnéSarens 
Estque en metaphors sd 





post, 


satis 
uit Sie Plutart, Op. Mor. pe 1841. 


dpêérns, in= Bern. recepit: Salmes. 


impoten 1, 


Jebinan Barnier ieffarer.  Libenius, 

Vol I EL 285 D: bemdén mgérme nee 

sü. 

Vel À enséres prafert Valck. 
M0 v Large éert a 


7 Se rt dep à gra iptuun 
Frrerprelstnis casa puise Ver 8 Pro 
emendarit dorer, 


co er Lcoors mhguasr fers 


Qgs 
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i À mesculs soboles in ædibos 
pertinet, sed ad conjagium. At semper 
vil, Hr yde iç aivog, ax yurasel uèr rixres 

Müovos, 6yxn S drdess story brspos 

ES yag dGhosouw y ro næmrieior, 

“Hudg dr aèer dhçoper ruparrièa. 

Fhata cetus fire, Nan a! fauilns victoria comen, me in. 

perium in viros 
IX. Zupuaprve® o0ù° rarraxon Asie da 
TIaocs yuraixss agotrer as Ôrye. 
Tibi suffragor: omnes mulieres in omni re semper viris inferiores surans. 


Kahor 6 œorrou ysès ièGr sURrsyL0r, 

TA r Apr SU Dee. æhobcibr Joue, 
LlonSr s° Érauvor sari pros ASE add. 
"ANA oùdtr oÙre Aaurpor, o0Û idsr æuh or, 
"Qg roi darouos nai Ôsdyypa6r0sc 


Ilaiôur rsoyrar &» Oôpuoig id Pos. 

O mulier, est hoc Solis lumen; suave etiam tranquillem maris 
faciem ; Œuin ot terra vernans, et dives: multeqe 
mihi in promtu suné pulchra, quæ laudem. At nihil adso formosun, 
aut adspectu quale est orbis est desiderio sauciis videre in 
ædibus delicins. 


XI. Téy &v œoûs Gyxdh ass xui orierosg iuoïs 

Irô@r &S eos, ai PéAmérar Cha 

ur suñy xrñouuro® radra yae Beoroïc 

DéArpor péyioror, ui Evrouoius, türte. 

Nimirum ad ulnas meas et pectus assiliens luserit, et basiorum multitu- 
dine animum meum sibi devinxerit: hocenim maximum inter bomines 
pbiltrum est, una assuescere, O pater. 

XII. Dodo: yde roi räv pvèr CAGiwr (Bporoi 

Zopous ridcod us rods Abyous* êrur 6 riç 

Aerrür &r' oixwr 0 Aëyn TÉVne ave, 

'eAgre éya 0 ToAAGxIG doParépous 

Iivyraç dvdeus siCod r&v FAOUCIWY, 


vi. Stobæus Tit LXXI. Musg. 1x. Stobæus Tit LX XIII. 
vi. Stobæus Tit. LXXIII Tit 
LXXVII Musg 
Pe + Stop. Led Jen. Formam «+ 
» confirmat Valcken, p. 7. s Beck. 
vin, Stobæus Tit LXXIIT. Mug.  %1 Stobœeus Tit LXX VIII Mug 
Ver. 2. Vulgo MiAkww:, quod jam x Stobeus Tit XCVII. Ate 
Heath. correxit. Beck. næus, p. 40, Versu secundo Valckens- 


Musg. 
x. Stobæus Tit LXXV. Versu à 
reddidi, quasi esset œAsñrsér 9° Tue. 
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Ka Ssoïos puxpt Xuei Soorras réin 
Tor BouSvrobrrar Gras sbosGsorigous. 


XI. Oùx Éorir odrs rébços, obrs 


Or dAMo vopÜRaxror 


Xehpara, 
oûdèr, dis qu. 


Nec murus est, nec pecuniæ, nec aliud quidquars adeo dificile custoditu, 
ac mulier. 


DIDYMI. * 


TO rñç avéyæns où Aiyaw Goor Euyér. 
Necessitatis jugum non tale est, ut ferri pousit. 


DICTYS. + 


Le Dos ya Fr pos, xai 
Où siç rÔ pad, NA æ 


oi rond 
p' sis Kôzgw rgéran. 


* AN lors d4 riç GANG èr Beoroi 

Yuyis dinaius odpporés re Fr is 
Kai xgïr À rois Beorolos rénà sas véuor, 
Tr sbosCobvrar or ys cd 

’Eggr Kérpw à mr Aiès aber igr. 


Amicus enim mihi fui Me autem amor capiat, non ad libidinem, 
incitans. 


neque sd Venerem, 


ses que jun, cute pin Orortit 
morem esse, semper plos amarent, 
nagligerent, 


< Glam, 


rium éyieSm bene eiSudus 
enter. Ver 6. Athenmus Babet 

ma) cuir Juïes puneà Sévveus clan quorum 
Kug) 96e 


thura injiciunt.  Musg. 

Ver. 2. Stob. Gesn. and, Grot 
maXñems, quod Barn. recepit. Beck. 

aus Stobœus Ti LXXIV. Idem 
Tit LXXIIL  Alexidi tribait: 

+ Didymi Eratostheni sunt Castor et 
Pollux, et certs- 


Est enim inter bomines amor alius 
que bunc mortalium 
'enerem autem, Jovis 


Ed. Musg. 

Ver. 3. a Valehener, p. 241. ad frage 
ments inc. referebat, putabatque, latuisse 
Bemnesium. Beck. 


Qsg4 
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11. Odecu- ré res inasor ip pe pee. 
Bono anime sis: mulium valet justitia, 

11. Tuganmée ri AN bphedes \yur. 
‘T'yrannioum quiddam est multa velle dicere. 


vil. [laure ss souci n0iac curixDs 
Dihous fpwras ixfBahorr avdaôiur, 
Tluidés ss rurei nai va oÙx «US alperos 
Bporois fcerss, OU éxoudix »660ç. 
Zxouôr T1 Ôn ro Xeñu yiyreo dus QiNs, 
Oior avcyxug doris IN dus DEA. 
Et patrem (æquum est) commode juvare liberorum amores, pervicacis 
dimissa, et petris; neque enim ultro expetuntur 
amores, neque morbus voluntarius est. Habet autem stultitiæ aliquid, 
si quis neccesitatem sa diis immiesam sanare satagit. 
vil. Ek yée ris lori aoivos &rSedaroi vue, 
Kai Seoïs rodro dGEur, #ç cupès Afya, 


x. Stobœus Tit. XIII. Mug. Ver. 2 ex Mensndri Adelphis proker- 

us Stobeus Tit XXXVI. Mug.  tur spud Stobæem Grotii, Tit. 44 sed in 

1. Stobæus Tit XXXIX. efaw et Stob. Gesn. rectius cum preæced. jungr 

œéveur alterum in alterius locum migras- tur. Aeatà. _ 

se vnetur. Muse 5 a Stobæus mi. LXIV. Gelen, de 

er. 3. ° corrigit : ‘Ne 8 Ets ippocr. Cd Platon. V. M. 
Beck. Ver. 1. Galen. bb, quod probet Haut. 
v. Stobæus Tit, XLIV. Musg. 


Bec. 
vu. Stobæus Tit LXXXIIL Meg 


vuz Stobæus Tit LXXXIIL— Ver. 
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Omer rs rü, rive réxrouoir PA. 
Ta à de xaeis XeépaŸ CNP 


Una enim est cammunis les, Gi rep, ut frs 
sit, ferisque porro omnibus, ut parentes sobolem suam diligant. 
mobs ali ab ais dscrearue. 


1x. "Orrar À raldar xai rspuxbros yérouc, 
Kasods puridous raïôug à Dopuoss SEA, 
"ExSgur peyiornr avis ouuBéAhar réxvoiç. 
Cu Lee bi ait, et roles mere, ai in bus iron procrare 
cupls, inimicitias manifestes inter eos _…. 
x. © © èyiuur y Ex 


y rèe ES NS sys “ he 
où diras, xËr quéivorog Tarpès 
Zvès rspbaen, dvoysnts éiras dons. 
De nobilitatis laude paucs tantum dicere habeo. Quicunque enim virtu- 
Éige re Long ner? JAt injumus, licet patrem agnoscat ipao 
x1. Deù, gi, rahasdg alrog dk de xaNdç 5. 
Oùx Gr yéruro xgnords 4x auxod urpôç. 
Al ah} vetas adagiams qua rate ae babe. Nunque bonus vir ex 
improbo patre nascatur, 
au M$ poi mor din xpnpéran rare 
Kaxÿ yuisSos, und Gpuhoinr xanois. 
Nunquam mibi contingat, muneribus corrupto, virtutem deserere, neque 
cum malis ssuescam. 
x. Too sagiornr né PSémen à Bord, 
*Ooris xomoios, CCE LACET PE A 
Ayor pasrerlon dé dpsAhur É773 
To à p oùx Gxovorèr, où avarxerèr, 
Zryér xAborra dd rpÔç xuxsdvar. 


Multis mortalium adfui, animoque succensui, quoties bonus aliquis i 

probls dnllen se reddidit, a ermonum inanlum ceriamen descen 

dens. At boc neque audit honestum, neque tolerabile est; tacere a 
viciis lacemitum. 


x1V. Aonsk rôr Gène cür ri peorriguir yéar, 


Ver. 2 Apud Antonin Me Melisam c. 


2. verti, quasi esset Gs lyun Muag. 917. est— où nuls Tyue 

Ven 2 Po voor Ben marat Fe an Saber Die CII (e XCIV) 

en Beck. Mug. 
nn. Stobeus ibid. Mug Bees in um Bed 
‘Ver. 3. Barnes. Jeck. xuz Stobœus Tit. CVL. v. 1. ©Semir 


ephaïam Be 
x. Stobeus Tite LXXXVL Mug 
x2 Stobæus Ti XC. Mug. 


mccensere est ot in Telepho. Ms 
Ver. 4. 5. non elders persons, cui pre 


EURIPIDIS 


Ka) raid àvnour ror oùr, si SAUÇ orivesr: 


Ilaÿocs* 


Bairovou à siç rà rür mikas nan 


“Paar yévos Gr, si Aoyieso des JEkOGE, 


*Ocos rs Osopuoic à 


"Ocos rs yreéoxoucsr 0ppa 


DArre Dr, 
voi TEXYO, 


Toûc six puyiorns ONBius rugumidos 
To prdèr ras: radré os cxoxir ypsàr. 


Putesne, Orcum babere, et puerum tuum 
dimissurum, di ? Desine ergo:. enim mals in- 
tuens fiss, si considerare bomines vinclis 


Quid me erigis nuper admodum miseriarum? 
XVI. Nôoç, srévoscs À ox Gyouwasros Peiras. 
Juvenis adhuc, sed animum curis non inexercitatus. 
XVII. * Are yde, 6ori Aero Airyan &sl, 
œuror roiç Eurodois &r (Buedc. 
Quisquis multa loquendo delectatur, is non intelligit, se prmsentibus eme 


ERECHTHEUS. * 


1. Tac xéeiras 0oris etyerds xueiteras, 
"Hôsoror &r Beoroïciv oi Où dpaos putr, 
Xe6v® Ôë dpi, FORD Ôvorysso repos" 
Beneficia quando aliquis liberaliter confert, gratissimum hominibus est: 


qui vero faciunt, sed post longum 


cedentes, tribui debere censet Heath. 
Beck. 

xiv. Plutarch. Op. Mor. p. 184. Ed. 
Steph. Danaën alloquitur Dictys v. 5. 
negat Beutleius, ixus Snreas bene Græ- 
cum esse. Mihi certe nullum verbi istius 
passivi in promtu est exemplum, nec ta- 
men ausim dicere, poëtas hanc licentiam 
sibi non permisisse. Musg. 

Barnes. ad Danaën retulit. —V. 4. Gro- 
tius correxit, "Pg&er piess &r, quod recepit 
et tuetur Barn.—V. 5. Barn. lupsysySur- 
em. Beck. 

Schol. in Soph. Ajac. 798. Musg. 

In ed. Schol, Soph. qua usi sumus, est 
AsAnemirar, et sic quoque Heath. laudat. 

Beck. 


tempus faciunt, minus liberales bs- 


xvz Stobæus Tit LII. Musg. 
xviz Stobæus Tit. XX XVI. ed. Gem. 
Mug. 
* Hujus fabulæ argumentum brerviter 
enarrat Plutarchus Parallel Minor. "Eny- 
hès, inquit, æpès Eïneèsre rss D 
Vs nanras, lèr eur Svyariez peIven, za 
cvysavaréras en yorasnl Sie aecitor 
dr aida. piurnre Eïgeidus kr Le 
pag. 553. Ed. Steph. Paris habet 
ratus apud Stobæum Tit XXXVIIL 
Vide et Lycurgum in Leocratem. Theon 
porro ad Arat Phænom. 171. auctor est, 
Erechthei flium, secundum Euripidem, 
Hyadum nomine, in cœlum transletum 
fuisse, AMusg. 
 Lycurgus in Leocratem, qui et Prs- 
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*Eya à daisw rir ip Tuide xravéiv" 
Aopitopas À rod" rgüra pèr ré 5 


Oùx dy rw AA ho Bari Rav. 
"H eèra puèr Asdç ox iraxrès SR, 
Aüréx bons d ipuusr id ARS TOME, 
Tsoodr quoi dinpoguis éxripuéras, 
“AXX& mag GAhar doi sicaryayuos. 
“Ocris Ÿ LR SAN Trühsog oixin xô, 
“Agpès momgès dors ir EÜky ruyils, 
dore æoMrn tar), roi À’ à igyoiow où 
E répseyor x Ci ourdsus, yuvaiss, 
Oùgardr d rie vs Excoper si cuyxsmeapiirer, 
“1? oùr dyur me, ors xiua cuprivvi. 
AT “Ends "Agiu rs rgips xéAuora 
The ys dtAsae Exorrse our Snesbouer. 


bentur, Ego vero Allan mou interccodem dabo: multa autemn 
mecum reputo: primum me nu aliam urbem, quæ bac præstan- 
Sior se Eabituran; ai primum ar son aude gra, ed dl 
gene sumus: aliæ vero urbes, velut calculorum transpositionibas 

ditæ, incoles habent alios aliunde commeantes. *Qui vero ab alla urbe 


15 


obnoxium ; que autem 


xitheam loqui docet. Plutarch. Op. Mor. 
1073. Ed. Skeph.—Versu 3. metrum la 
borans non uno modo restitul Fe 


1e babe eyéarV. 11, 18,13. spod 
Piutarchuin ne ext qui veu de- 
dmum um et 

Alle His not 
Contre, *. 14, 15,16, 17, is. ie 
omittntur.—V. ‘14, pro dl 

metri causa emendem Pre 
fine ejusdem versus nonnihil 

crest VOX ywmaïau, sive yées scribes cum 
Ed. Steph. Prius metro alrermenr, ae 
rum sententiæ ; modo recte 

Ne A, et dng, emendata v. 49. sriptare, 
Praritheem, Erechthei uxorem, maritum 
hic alloqui. ” Suspicor, auctorem dedisse 
Pia, que noce ad Chou se corertens, 
uti potuit Praxithes ; eamque 
perspicuiatis gras in 7er Érories 
2=V. 15. legendura mobi gratis A 
me V, 17, 18, sic forte Eigedit 





“A D'EAU Avis € Lergiqu nées, à 
(Tôe yôe Mag lxerree, où Sagséeuare 


Docet Plutarchus in Themistocle, p. 221. 
dupe Ed. Steph. Reges antiquos Atticæ popu- 


luur « rerum nauticarum studio 


Re vi 





Obaue drurf r5e" in res érrrms, 
“Acteurs Eu ci y, drére, rl 


EURIPIDIS 


"Erura rire roùd Eunrs rierouer, 


» seû œérran polar 


J'arsir : 


Etre yèe apiSuor ou, a) roûAdosorog 


To peter, évèg pèr vlxoç où s'hdor oiru, 


Tiraicag, Tao TONSO€, oÙŸ Voor Dies. 
E: à fr br onu arri Sfar créyue 


*Agom, æôkvr Ôù 


æosula narsys QRE, 


Oux dr pur iEiruvror sis dy Dopès 


Solent certe ambitiosis atque invidis hu- 
jusmodi cogitationes obversari. Lysander, 
teste Plutarcho, Sy S1re ùr éd épr vp 
lasroû pr alEuramiour, vf lriger di Burr- 
Asveuirm.—V. 48. utcunque expedire li- 
cet, legendo: ’Esüvr # cù qAsever sè- 
nas pipes. Nempe laure lus) dearrg — 
V. 49. formula est, obx 179", neque adeo 
cum sequentibus connecti debet. Vid. 
quæ dixi ad Electr. 1059. Frequentat præ 
alüis Libanius. Ibid. &ng pro &eig Valc- 
kenærii V. CL emendatio est, in notis ad 
Phæœniss. 1022. proposita.— V. 50. legen- 
dum Siopi odrss nas V. 51, 52, 53, 
54. res omnino conjecturis agenda est. 
Vide igitur, an scopum tetigerim : 

OS’ de eudus vevrias re T'opydves 

Keurdar, de rares iv réktes huge, 

Ebuañses, où) Op£t dracriqu Aiès 

Argéraer, dei daueÿ runria, Vel Sav- 

parvria. 

sÂAuss epithetum est deorum principum. 
Vid. Æschyl. Sept Thel, 173 Supplic. 
535. Antholog. Reisk. Ep. 488. +eurias, 
suavis, dilectæ. Sic Mimnermus: pwis 


sporagBoüo. LAN huof y sin réxra, 
aol pur » 
para à, AA br 


1 pros. 


æiPuaira. 


misiesem, ne periret, 
et et inter viros emineant, non spe- 
utiliter in urbe genits. Matrum vero lacryme, 


"Afgsbiras. Soph. yevrias iAeids. Œd. 
Tyr. 161. Tegyéres nomine Mi ve- 
nire docui ad Helen. 1315. Keawia, has 
ta. vid. Suidam et Hesychii interpretes. 
br œéksws Eugoss, i. e. in Acropoli, sive ar- 
ce Atheniensium, ubi Minerve &yains 
deSér erat, hastam manu tenentis. Pausan. 
p. 2% De cultu ejus sic Statius Theb. 
IL 91. Divægue severas Fronde k co= 
mas et spargere floribus hastam. Ab alie- 
nigenis cam coronari tanquam rem detes- 
tabilem memorat. Eadem fere Romanis 
religio. (Cicero: mos a majoribus tradi- . 
tus — ut monumenta majorum Üa suorum 
quisque def: » We ea Re ornari qui 
nomine aleno sinat. Ïn Verrem LV. 56. 
“Eyoys pro lyà sai ys aliorum emendatio 
est. Muag. 

Ver 5. Barnes. edidit »pfry D es121ÿ 
de. à—V. 9.6. Plutarchi lectionem rece- 
pit Barnes. Esysysne sunt fraduces, colo- 
niæ, auct. Heath. V. 11. Barnes. siails 
—V. 15-—]18. Barnes. in Jnc. habet, ubi 
EI D edge. — pére 18 ninçaphver — n83- 
Aires relqu Tüedi y: dikins ivvaëSe en. 
Postremos hos versus its scribi vult 
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Ta 


Eu re Ci béxnr depouérous. 


Muoû yurairus, airiveg eù roù æaoù 


Zäv auidug d'hovro, ai aginour aaxd. 

Ka par Savévrss ÿ à péxn TON pére 

Téusor 6 xoivor Far, LD 077 F iom. 
Tg'uÿ À rod oripuvos, À pole puôvm 


Tina Savodou had 


Kai ry rexodour xai où, dÙ dj égous, 
Zéoss” ri robran oÙyx) dEuabas mahÔv; 
Tor oùe spé ys, Fu Qôou, ddre négnr 
Oücas reù yalus* di yoe mipsbiosres 


Lou, ri raidar sûr ur Hérsori pe 


609 

 êrar aie rire, 
ss 
drigdoShosres 4 
45 


Oùxour érarré yodr bol 04 


Heu, À zu ‘EAM late a réiqu dde 
Auréa D Téedi ye Diane Igsvess où Sngée- 
marV, Al, Barnes enad Ve 
V. 25, Barnes — di pe le ob eh 68. 
me D Bad 
vulgo AL—V, 31. Mà v; Crea 
Barnes—V. 86. Barnes. am—V. 89. 
Heath. — à pal piaV. 41. Barnes. 
nai dou y à Valck. ad Phornbes. 1022. lo- 
git sai en, de 9 4 —V. 46. 8. Barnes. sic 
bts O. der ob Ve 6e Tr le 
—V. 50. Valck. sd Phon. L 
GE Dieu Sven keV. 82 den 
Gorgoni tribui non pose docuit etlam 
Heath—V. 54. Grotil conjectura Tes 
Gérurs Ÿ Ixdgèr où ee recepta à Barnes 
—V. 59. Barnes. — iyd: na) J. Valck. ad 
han, restituit — Iywys f Beck 


“ae xégiras Bone dpuëe gagièores 








ge vi ude 
pe preteres Jeerwienen made portum 
cher À En mA doryæierique 


Teë œxaà sic positi duo exemple præbet 
Electra. v. 415. IlsAA va pu 

294 Léyu/ Ergaaar Da et 1. 609. On end 

2à K pue) cgiqur méresge * 

Met vo ali ue corapéal prod En ve 


Murë yuaïnas aient egi re sad 
Le cales derre na) ragérirer san. 
Momgrari pro dar, s pin man 14 


Murë value afeine 0 e8ù sax 

Lin caîtas BITXON za) ragfrirer sand. 
Odio mulicres habeo, que Hiberorum viiam 
homestati et glori® prætulrunt. Mox v. 
80. legitur : 


TH MH: D ed) erégare °H MIA MON. 


Téèies Save 13 dhedérrrms 
Parum plscet hoc La loco mg j aligs 
Tyrwhitd emendatio — D pis 


une née Deque sathéacit Hesth conjecturs, 
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"Agéovai s° ŒAAO rhÔ yo cou Tôr. 


’Exsvo Ÿ , OÙ +0 FASoror iv x pihpos” 


Oùx to)", ixoboms ris 
iar rahœd Ssouia riç ixBons. 


Teiasvar, 0er 


duxr dre, 


Oùd Gr rihsiug Xpvoius rs T'opyéros ” 
y oruour kr OMS Bégoss, 
Euros, oUdd OpRE avucretles Asa, 
55 


Zrspérossir oUdaLOÙ riphosras. 


"Q rarpiç, d9s sérrsç oi pli 

Oùre ihoïsr, à Éyorys" Par 

Oixoïuer dr 01, x'édir Gr ados nuxër. © 
ARS ed ess, be sed all in vrbe, 


fais sum. um, Non fet: me volente, O conjux, nemo prisca 
majorum instituts subvertet ; nec invictæ Falladis hastine, in 
arce summa rectam stantem, Eumolpus, aut populus, coro- 
nabit coronks, quibus eam rminime honorari fes est. ite, O cives, 


mento erit, ne urbem hanc sospitem præstem. © patris, utinan 
te incolunt, æque, ac ego, amarent : quiete te obtinsremus, nec 


nes, qui 
ullum demnum paterere. 


legentis: à pméra pis Mihi in mentem 
venit 

T$ 'u9 0Ù ad) rriguses TIMHZ, MONH: 

Léses S'arséen rie d vase, do S frire. 
Meæ autem filiæe honoris corona imponetur, 
quandoquidem una inventa est, quæ mor- 
tem pro civüate obiret. sripars vins Ut 
eviQares s0nAsias apud Euripid. Suppl. v. 
325. confer Valckenær. ad Phœn. p. 465. 
Simonides Epigr. in Anal Vet. Poët. T, 
I. p. 133. 

OÙ res 'Aduuérre mure véges où di BovXèr 

"EAà# la ieies &upiSire sriqpurer. 
Si cui orationis structura in emendatione 
nostra paulo durior videatur, legat ille 
transpositis verbis : 

TIMHZ i sas) crigares TH: MH: pérn, 
réhses Jareben red Ürie, doJhriras 

Valckenærius in Diatribe Cap. VI. in 
quo Anaxagorea quædam de duobus re- 
rum creatarum principiis docte persequi- 
tur, egregie nonnulla disputavit de loco 
Evuripidis apud Plutarch. T. IL. p. 416. 
C. D. a prioribus Euripideorum editori- 
bus negligenter tractato 


“O # &grs Séluw ragn), doviric ôres 
‘Arrie àrieBn, ani àqés dc miSies 
MIKPON AE Z0MA. 
Ut paucis dicam, Euripides mihi scripsis- 
se videtur 
— — srièg équs lc ai ige 
‘EATTPON A''EX Al'AN. 
Egregie firmatam video banc paulo auds. 
ciorem conjecturam versu Admeti cujus- 


dam apud Lucian. in Demon. repetito in 
Anal. V. P. T. IL. p. 308. 


l'aia 248 "Aduére 'EATTPON, 5ù 3° de Sie 
aèrêse 

Eavres autem vocantur quæcunque vela- 
menta sive putamina. Eustath. in Odyss. 
A’. P- 1389. ed. Ron. Mirarideron à 
sci ce” dAAnyeeis is ù na sas coups 
LL rvynalie rever ivres ban 'EATTPOT 
rôr Vuxinèr péçyager. Eadem fere mets- 
phora utitur Incertus Auctor Epigram. 
DCXIV. 


— 'Es olgarins ke àrugreds 
Juxù sarrafru cün érodvrapnirs. 





FRAGMENTA. 


611 


11 Ogbès p' à  Boékopuas à c01, rixror, 
(Peovis yae er n xérocdoeus är rare ’ 
Drôpas Pgérarros, à ä Séro) Tagusvsoos 
KeuAN ioËN, rai vécus hope 


Beaysi à bd ro GUAXX ar à 


Tleror peies 
To a ous die À 
"oo gsaurür sûo 


ie 5 


pèr Hrlous Eçur pu 
CT pi, Grdodg 
y rüos dfdov. Pise, 


Au he tir Teayuéroiw Ted Sérigor 


"A à 


"Eur 


Kai rodç yéuouc didwcs roùs rpérous Eur 
® aénoôcs À koriv À r &doËie, 


"E 


sd pps LA bravriar pod. 
pa xrû aripar , ET 


10 


ÜAn ToNdr ‘ 


Kér 7 copôg ruç, À s äriwie Bio. 


Déous À rod 


pi XéNBrres à ëy Aôyoig 


Kierro, où dù rp0s Xégsr où ñdorÿ 


T3 | romeodg 2 por sleyére oréyns. 


‘Opidas rs vds yrcirigus Gin, 
"Axéluora à ñôn, haureë ouyys\är pôror, 


Miou Beuyiia se 


"Efovoiu à p#ror érruxar, réxror 
Airpois à igwras Emporär daxéôus, 


16 AÜ0rñÇ kuXG. 


25 


SO xai oièngor dyxévas d ipiaesres, 


nie Dim XVL 2 pe 388. 'H 
LH Lane 0 répare \raarère le FE 
idee. Ceterum confer Moschion, spud 
ob CXXIL p. 611. Incenti Epigram. 
DXLIV, E . v. 70. Alexid. spud 
jogen. Loërt. in Vit Platonis  Alis 
Et spud Volckengr. in Dit e 
Euri esse videtur legitur in 
Res Pin Stobæi, À. VIL p. 119. 


— Oùx du Ade 
"Op Sapade" ip À dre xaf DEP'ON DONQ. 


Sic MS. — Grotius dedit ex conjectura: 
— 0) raçèr che 
in quo sensum desidero.  Scripeerss forsi- 


ten poëts, sive Euripides sive alius: 
Oùx du Ade 
OpSaauè iyyds à lens ma) TOPPO DIOT* 
"ex 
quæ emendatio egregie Brmstur Incerti 
osjusdam autoris versu, in eodem titulo 
servato, p. 125. 
Défe ae lrrée à Ds iyyudae mai 


Et sic semper sibi opponuntur rà lyyès 
ete ce bem. Sub. Edl. Phys Te 


dent 


613 


LL *OMyouç iTasrd LüNNOr, 7 TOÂNOÛE um oÛg. 
Paucos malim, quam multos ignavos. 


un Stobœus Tit III. et XIV. et 

XVII et XLIV. et XCI. et XCII. et 
XCIV. ct CXVI. Piut Op. Mor. p. 
102. et 602. Ed. Steph. Apostol. XI X. 
98.— V.7. Sequor MS. Coll Nov. Oxon. 
Vet. Ed. habet eÿ œAsvris ri puù Dideus ss5- 
der piges. Ex utraque lectione sic locum 
utcunque reficias : 

TS ghewvrig vs, «8 rs uù, Péen mises 

“Ier riavrèr rer sausir Die. 


Ver. 10. Legendum forte lreunr #por- me 


ésrur, cèr brarriar pus. — Ver, 30. 
Plutarchus sis rsés ones præbet. Ex v. 
& et 32 patet, patris hæc ad filium 
monits esse; quo magis mirandum est, 
Meropæ a Plutsrcho tribui, Op. Mor. p. 
108. Ercchtheus porro est, quern patrem 
hic dicimus. Afuxg. 


Ver. 7. Barnes. cÿ «A. à pà à pp. 
et v. 8. —1ù siBen aüsn à € 
Salm. nam olim erat sr:6a, 
mutari voluit in 9 of6us.— VW. 9. YV 
œexynäran. Dualemexhibet Stob. Tit I 
—V. 10. Codicum scriptura erat, Trés 
ceséseur cr lrarrias pire, Salm repo- 
suit — eur lrarriar miss, Grotius Fr. €. 
mn) à aëgier pivsw, quod Barnes. 

—V. 12. zazss Stob. Grot. Ti XCIV. 


£ 


ct v. 23. ita legitur: Boay ia cégÿis de 
Adeur riusi, sed Tit CEVI. exstat, ut bit 
Y. 27. Barnes. — &e eue 


Heath. corrigit où Mar ? éreél. Bec. 
is Stobæus Tit LI. ua. 
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1V. Oùètie, orpuribous dax, oùç Ab mdkw. 
V. ‘Os or Vsoëss roùs copods æsrsir 
Zreuridres xe7, rar Ssür à pr (le. 


Nemo, pr 


VI. 


bellum gerens, redit incolumis.  Hinc prudeatcs imper: 
volentibus, non invitis, bellum auspicari oportet. s 


Kaioo Gogo pos puiror uprrkéxur 
"Agéyræus, perd À 5- 


cuxius soud yhgai curaxoinr, &ldous à oreparois xd- 


gu or oripardoag. 
gsxioow 


“Av copoi Arras. 


Sahdpois, 
Afaser s° avawrocooue Vigur 


river apès” Ab æs- 





Quiescat méhi hasta, ut araneæ circa eam telam texant ; tranquille autem 


‘canam senectirtem transi 


vIL 


sertis canum caput redimitus, 
ui peristylio omate appendens, et 
explicun. 


Oerûr à raider woù xgéroç; à Pôrra va 


Kesioow voit rar donnpérer xpsdv. 


Proles néoptire quid valet? Quæ enim natura dedit, agents prapo- 


VID. 


Oùx écrin oddèy punveds Ado sÂerosc. 


"gère pro, radis: de ob ler” que 
Tosdrog GAS, oloç AÜlar ir. 


v Duo fngmente nm cohærentia 
tanquam unum exl usmque 
et Stobœus Tit, LIV. M LL 


Nicié, p. 966. Ed. Steph. Ma 


Ver. 1. In Stob, Gesn. ” _ 
ice in Grot, p. 211. ex ae 


veruurs 





In bis ”Aféres et 
dedit cod. Stob. Lei 
suum restituit sic: 


“'Aqui +545 pire dppreles anapæst, dime- 
ter. 


ralgo lyneun) 


FAN metrum ver- 


Voi. VIT, 


Atéxoe, oré 3° éevgias ouf aonp. dimet. 
Péqai Evasion Euripideus. 
‘Add À, enpérs ElyconiDs raveranéries 


cu. 
Kége rue erperéee, _prosodiacus dimeter 


ter. 
Tqesiore iyngnéres Saréuus. idem. 
Aièrer Ÿ ararréeranu yñe, | Tambicus dimo- 


ter hypercat. 
“Ar cage nhéevraus  itbyphallicus. 
Verbe Ogatme eikeur, &c vertit sic: 


Threicia (bostiom debellatoram, tropæt 
vies) polls mupensa cd Minersæ Lemplum 
columnis circa um. Neque enim 
cam Grot. eme de Athenien- 
dun eut éd leeulé column pacis 


terpore suspensis. 

viL Stobæus Tit. LRXVL Gemerus 
corrigebat dessrdrran.  Sed Jéraua exstat 
Herc. Fur, 111. 


Rr 
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Nihi liberis matre amicius est. ter, O beat, digie. Nallen 
enim emeris gencs jacendies en. 


Ts pe, À rèç dprœyas, 
n Tu Be rs 79 ar vs 


Locre potes, qu FeFines, seqel oportet Diviies enkm male parts 
2. Ex v0e céur ru réye)" aiësres 


Beoreë- 
‘O Ÿ 4006 aidv À aanf r ararègia 
Oër oluor, eùrs Blorer, obdèr apasi. 


XL * iy0 D rod noÂ Se rSmsbres 
Ziv Pnpl ponhor roù BAssorres LA sad. 


Ego vero ecs, qui honeste moriuntur, megls vivers alo, que qui lscen 
cum dedecore adspicit, 


XII. Ajdoùc à aürèç dvoxpfrax dvoxgires D rie 
Ka) ds yap abri, xdorir oÙ muxer pére. 


Ipee enter, de pudore quid sstnems, pescio; mem et 00 opus at, et 
multum aliquando nocet, 


XIIL ® © eÿdouo’ br aorpér 
Ilpyoios S — oùy ét ride side. 
In solo heud strato cubent, nec fhntibus pedes levent. 
XIV. AiSioriur nv éféoacus 87i XIe. 
Ad terram Æthiopicam sospitem prestitisti. 
XV. Zsdyoç reiraedsror. 
Trium virginum cœtum. 
-XVI. Kai pvos æohÛr yae TiAwy0r Ecrit dopuer. 
Dodo cit raids Tueiou LA ÔNE. 


vILL Stobæus Tit LXXIX. Ele. 


ganter Grotius sissian pro dlier Musg. 
eissior Barnes. recepit. Beck. 
IL Stobæus Tit XCIV. Verti, quasi 


esset rès iuasñés. Alterum certe intel. . 


lectu difficile est. M: 
x. Stobæus Tire AXE x. bis Confer 


Archelsi M 
Ver. 2 Démos. — du ss « éroinia. 
Beck. 
xz Stobæus Tit CXXII. Euripidi 


tribuit quoque MS. Coll Nov. qui ae 
œur vos habet, non Baaéseur rod, cui 
bene substituerat Grotius BAirerres. 


Mug. 


sacerdotes 


xu Clem. Ales. p. 741. Ed. Pur. 


Mg 

7 Ver. 1. Pro afe5e À aieès Scaliger re 
scribit aideës 26 y aéré. Bect. 

xuz Clem. Alex. p. 7359 Histes 
vocibus transpositis, facile tollas, | 
ac. ir érrpre siy Eëdeurs, avais à #7 
dyeuhevrr sélus. De re conf. Hom. IL 
d. 255. Musg 

Ver. 2. Heat, vult: Tifes À euyes 
dy à — Val D. p. Im 
Tinyair: (SiAXG) Jo. — ZA dicusi 
Jovis Dodonæi. 





FRAGMENTA. 615 


XVIL Boùç #80opoç. 
Bos septimus. 

XVII. Miuopa Deus. 
Quercus pisculum. 

X1X. " Aciddog xgobara. 
Citharæ Asiaticæ pulsstiones. 
EURYSTHEUS, Drama Satyricum. 
L 9% x0uSor, à jaAxAAATOr 
"HSpoôr, æpociogur ronde où; drwiois. 
Cyathum, vel cribrum æneum, colaphis bisce opponens. 
IL % 9 œérraç Ÿ Spot, ds cTéxur 


Iléguuor, ox Éd n xohoUwr pasyévou pharètron. 
Ornes autem demesuit, lanquam aristas triticess, lamina ensis nigri 
resecans. 


1. Tu d ës dôo avr, x’ où riSmxéra, 
Kai pros rù rigSgor Êthor slorogstopues. 
Ad orcum vero mittes me virum, non mortuum ; et non ignotus mihi est 
finis, ad quem eo. 
1V. Tluorèy pv oùr diras xen rèv diéxovor, 
Torÿrér réa, ai oriyur rà dsororär. 
Minirum quidem in Bujuænod rs del eme cupio, et domino 


xv. Hesychius v. Ziëyes. Muag. im Pollux Lib. X. 145. ita exhibet: 
a Suds v “Aneaen, in quem 3e À paryéy ISieti, Gers mépur 
locum Toupius V. CL mults expticandi seé9y 
qaum, ingenioe, quanqua fr, mo dabat' 
1e emendit luripeus (ut jam in ed. vox graph n 
Porti) et œsgms.  Exstat fr, etiam apud atque omodo acts sit, ignoranti, 
Eh te Beck. u se convert” Mug, 


esplest. Mug. Jungenn. die constituebes: = e 89 À 

ra. Apps Vote. un 67. Lo. je "Re Sen een ee) Lt 
quitur de facinore scelesto, quo Bœot à "Heaih.: PES. de eiger 
Glim querus Dodones mntimonian Mie a pu 


darunt  Vulgo — wesiger — irerauÿse  dedit, fin 
a Svr à jam additur M88. Coil. Nov. sic mihi emen- 
Ante sva9r in Poll. etiam us. : _. 
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1. "Oray zaxôç ri à rûdu redoon xadäe, 
Nocér riQnes rèr dpsnérer Pis, 
Tlogéderya éxovrar, sûr aux Eouaiur. 


Quando improbus aliquis in civitate prospere agit, bonorum animos curs 
A po Gp et mA mu 


ui. Deù psÿ: ro Vgus de qu woXRdE Hécovs, 
égorrs © oùx, olôr r6 punnüer xeôvor, 
Hi, be mc mal cum né ms; mec sui terminum 
vite prorogare lice. 


1V. Monpès ae aiar cuupogds sos eu. 
Longs enim vita mults habet incommods. 
HIPPOLYTUS Korvrrépsro. * 
1 M4 poos robrar pnèèr dir yvod. 
Ne ii quidquass born pollicaaris. 
11. Eyoys pri, zai ôpor ys pu céBur 
*Ev roïcs duvols sûr avayxalor TNéor. 
Ego quidem censeo, legers in rebus angustis non pluris, quam neccssita- 
tem, babendam ess, 


ur." Q révn. Aide, 49 roi müai Beorois 
ÆEuvodca rüvaioyqurror PEngou Qusrar. 
Lens sancte pe winsm omnibus bominibus adjunctus inverecundiam ex 


v. Où y ae rar süoiBur ai Snrûr rÜges" 

Today dù ai Xër drigBohoïs 

ANMoxsrai 55 révre ra) Sngsbsrou. 

Non enim secundum pietaiem bominum cœus eunt Sed audecis et 
manuum præstantia comparantur et captantur omnis. 


mp a Grotio nova, Shedram ja ea proposa one 
ER à En AE 
12 U ‘Irenai 
2e Siobmus ID. Mug, een PIE Poe Lames À 
A 8tob. laudetur, nulla fabule facts case Phmdrem ir ÿ sax in ane 
mentione, auct Heath. Beck. conbre) are dons Tee Sc 


* Historia eadem est, que in Hip- astes ad Jdyll JL. 10. Afusg. 
gro ngentier: base ui priori Col Valck. Pref, ad Hipp, cest, ta 
sud eme clare docet auctor argu- dici propieres, quod posterior editio prio- 
menti KaAwrrégurs quid siguificet, non rem obscuraverit, ct quad obtexerit. Deck. 
satis convenit inter eruditos.  Mihi veri- à BL Asa Ve 748. Mug. 


smillimum videtur, Hippolytum, pos. 1. Stobeus Tit XII 
quan rpis equorur Laceraut eus, no0ù | Brunck comic: ae) me à Di dde 
vivum postes in scenam delatum essc, ut Gun 

fa superstite ia, sed mortuum et Lu Aoens Ti XXXL Mug. 
aahveriquren verbum neade Ver. Lee wües Beer retinuit Br. 
bac in re proprfum erst. Libanips: Agua. ut cst jn ed, Stob. Gesp. ct in cod. Le. 
mire rs çà Bian, navecire vobs nagobs. Beck. 


Rrs 
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v. Oi yae 


EURIPIDIS 


n Puryorrss GDgarr en dryer 


Nocodo ôpoia roi dyur Jnpwéroic. 
Nam qui Venerem nimis fugiunt, perinde errant, ac qui nimis sectsn- 


tur. 
1 "Eye ôt rÜAUNS xui dôaocxah or 
"E ro um évoss iv SUTOPWTAT0), 


"Eewra, Térrur duouaywrarer Ssor. 
Habeo autem audaciæ megistrum, jo rebus sngustis faciime s expañ- 
entem, Amor, deum maxime omnium invictuns. 


VII. * Arri Tupôç vèe Sn ŒARO LL: Cor ixBhacreduer yurai- 
Ovapwarxérsgor. 


XSç OU 


Ob ignems enim subreptum malieres nescimur, alius ignis major et vinci 


difiicilior. 


VILL. Onost, Tapas ui ro AT TO 
Lurasxi ruidov pnôè ra "ANIdY 


Peorsiy” 


X}\Uar. 


Moueo te, Theseu, cogitando, quod optimum sit, quarere. Fœmise 
autern, vel cum verura audis, ne obeempers. 


IX. Do, PSÈ, ro ) LN TR TOY 


pas’ Gdpèrois Eçsr 


Dordr, 5 nou punir oi SEE Atyur. 
Nôr © etpoosos oropass rahmMierara 
KAérrouoiw, dors pui doxsir, & Yen doxsir. 


Heu, heu, quod res ipsæ vocem inter homines non hebent, ut nil «- 
lerent vafri oratores. Nunc autem sermonibus coplose fluentibus vers- 
sima evertunt, ut aliter, quam æquum erat, judicent. 


iv. Stobæus Tit LI. Afusg. 

v. Stobæus Tit LXIIT. habet res 
demeurer &yar: Plutarchus vero Op. 
Mor. p. 1392. Ed. Steph. rois ayaSà ner- 
pires. Veram lectionem offendit Mure- 
tus Var. Lect IX. 18. Senem, Hip- 
polyti monitorem, hæc loqui existimat 
Valckenærius V. CL Musg. 

Ver. 2. In Stob. Serm. LXI. Fior. 
Grot p. 239. cod. Reg. ut ed. Gesn. ha- 
bet vois dismeurir dyar. Pronam esse 
emendationem r. à. Aie», monet Br., sed 
Mureti conjecturam tamen a se quoque 
præferri. Beck. 

vi Stobæus Tit LXIII Phædram 
loqui suspicor. Musg. 

Brunckio quoque Verbe Phædræ, non 
nutricis, esse videntur. Beck. 

vi. Stobæus Tit LXXIII Clem. 
Alex. p. 622. Ed. Par. sic exhibet: &vei 
drogès À yèg AA Xe eÙe piiger na) dura d- 
tiger Baderer yuraints.  Allusio est ad 
Hesiod. Op. et D. 57. quod et Clemens 
notavit. Musg. 

Barnes. ita :—4re) yèe œupès Ils &A20 


pier Mi duruayarsger " EBansen ai yrar 
ts. 

Br. exhibuit ite, ut Grot. Filor. Sers 
LXXI. p. 309. atque Barn, et Gnti 
notam repetiit hanc: « Hanc lectiones 
in versus suos distinctam concinnavins 


ex duabus corruptis, quarum es, quæ spul 
Stobæum, sic habebat : 


dre) evgès yèe a AÂs eùg puüter ixflarsus 
yuaist rod dura rériges. 7 


Altera vero apud Clementem Stram. V1 
in hunc modem: #rei aupes Di yèe iv 
æÙe pates nai dvcpaxérigs Baësen y 
saints.” Beck. 

vi. Stobæus Tit. LX XIII Chons 
loqui monet Valckenærius. Muss. 

Pierson. ad Mær. p. 500. emendst — 
ma) vù Agcrer vür fensir: nam AUX 
censet iota, quod non pronuntiarent, 
am in scribendo omisisse. Bect. 

Ver. 1. Br. edidit: =) ro Agrre ” 


Éeorsir. . cod. Stob. vulgatum refert 
V2. r, exhibuit réa no © 
"Ans. Beck. 
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x YBgw rs rixrss rhodros, À Ed GBiov. 
Et divitiæ pariunt vel insolentiam, vel parsimoniame 
x. ‘OpS à roi roNAoïTw éyà 
Téerovour De ri régoiS" ebrpubias. 
Video autem, plerisque mortalium priorem fortunam insolentiam parere. 
au. * 9 æpù; Paru ND guhous créa. 
Statim ad equorum stationem properans. 
x. Ti à, fr Aude pus diaBansds, ai os dd; 
Quid autem pati te oportet, si dimissus me deceperis? 
xIv./Q aide, futeus Ÿ' dyvèr Pos, 
“Os à ai rca Rae 


Kai roïss dvorvyodoiw, dr mipux’ iy. 
© lucidum calum et sancts diei lux, quem save est te adspicere et 
prospere agentibus et infelicibus, in quorum numero ipse sum, 


xV. Auorÿ.  Nauclero. 
XVI. *AAN où yèg Sac radra xgurouoir Soi. 
Verum hæe non recte Dii dfjudicant. 
XVII. “Axougog sbroi obdèr {Vus diupieu. 


Amicitis intempestive nihil ab inimicitia differt. 


. Stobæus Tite LXXXIL Plutarch, an. Pollux IX. 50 Mug. 
Op M pes, Ed vid. ad xu. Erotianus v. MMfadSwar Con- 
A Fragm. IL. Pro sbgfa vvé- legendum eme Aw9us et heñs- 
mars, que et, je 
P. 300. Skobaus habet 10é9wws sv ‘Heath. hoc fr. sic exhibet: Ti Y, &r 
par. Mug. Jndt pe à 


pus mevépaen rhanSia 
Stob, T. LXXXII. eivvénamr damier Musg. 
cas, Val. sd Pom. 1715, Idem D. p. Ver. 2 Rog. cod 3, 9 lo Auarie rds 
356. , bos versus in ed. prima es egas. sax.  Utrumque recepit Br, 
Hi übi nunc v. 488,08 en etiam in ed. Gen. re. Beck. 


er. 2. Br. edidit: %° Ses pm a! hand 
Abyss et v. 3. Btobæi lectionem recepit, 
SRE 


accentum, 
inent : 44. et Nost. Rhes. 738. ubi in utroque 


reg, cod. mque male er exhib mo- 


ap Pains Marge pe 107 M 
Heath, ex Justin, de Mon. p. 69. 


No Ÿ dplues eriuan chaierees 
Laérvmem Hutchin. dedit sgirswn, nO0 senirsen. 


Ita CL Alex. Sir. I. p.340. Lego 
éxun— Vide Euripid. Bach. 264. 
Éter PericL p. 155. C. Por. 
-" x. Stobœus Tit XCIII. Apostalius 
XIX. 82 Mug. 
1 Stobeus Tit, CV. Mug. 


Br, habet ngfwenvez edit. Oxon. 1708. 
8. p.169. Beck. 
ee Phe- 


dram polytus. Jui 
SchoL. np. Hbpol. 288, paul pauilo ab. 


ter. Beck. 


Rr4 


620 


EURIPIDIS 


xvinr. °Q pasag, diag EAUX HMS, 


‘Irr6AUS fou, dico 
Oùrors Smroi 


S'au 


Aüvaués be Se re à ü spé", 


"H pérésis er, 


Tic sdoBiiuc pis M. 
O divine Hippolyte beros, quen tu honoris locum ob castitatem adeptos 


çs! Nihil inter homines virtutem potestate superat ; acyus enim, vel 
: æœrius, præwmium pietati debitum venit. 


HYPSIPYLE.* 


1. Aéro, üg Sogonsos ani vfgur Jogee 

KaSareog à ér TIUX OO! ILagracsor xäTo 

T1nôG xopsoer TugSireis eur Abies. 

Bacchus, qui thyrs et hinnulorum pellibus instructus inter tædas super 
Parnassum saltat chorezs sgens cum 


11. OinérO a péess sûr éseor (Béreur. 


Pampinus sacrum racemum fert. 


111. [lspiGan', à réxror. 
Circumds, O pusr. 


IV. “A Es ui ad, TUÜTE [LOU dus, yUvus" 


6grig où Tovii, Pgeré, 
vas Té TÉXIQ, Xarse aÙ oxrsieu 6e, 
AdrTôs re next xai TU GX or as Beoroi 


Eic y#r Gigovres yñr° dvayraios Ô Éyes 
Bior Sogisir, à àoTe RÜETIfL0N GTA, 
Kas ro pis givas, 2 Ôë pr ri radra Ôs 


2réres, xt der mur Duo dréxregur; 


y 


Auiror yae obdy roy avayxaiur (Bgoroës. 


xvis Stobæus Tit. V. Fabulam hi 
versus clausisse videntur. JAfusg. 

Ver. 1. Barnes rues et v. uit. cbriBine. 

Heath. etiam hoc fr. laudat: — à œ#- 
Tige "Avévares &yadlg sine: rixèr, © SChol. 
Arist Vesp. 312. 

Br, edidit euxs — In cod. Reg. est 
ut in Gesn. et Grot. ed. suäs, quod 
male in esuxç ab aliis mutatum esse cen- 
sect Frequentius cnim àAayyérur cum 
accus. plur. construi, quam cum genit. 
Ver. ult süriBias Br. cxhibuit Idem 
monct, fabulam hos versus clausisse. 

Beck. 

* De hujus dramatis historia vid. Hy- 


gourm Fab. LXXIV, et Statinm The 
Laid. Lib. IV. et V. Afuss. 
L Scholiat Aristoph ad Ran. 12# 
Prologi initiura esse docet. Quænam à 
hoc dramate Bacchi fucrint partes, oster- 
det, si quæris, Suuus Tlub, V. 265. 
Muss. 

ir. Schol. Aristoph. ad Ran. 1555. 
fut. 

mu. Schol. Aristoph. ad Ran. 1357. 
Muse. 
iv. Stobæus Tit CVIII. Clem. Akr 
p. 495. Ed. Par. Plut Op Mor.p. 1%. 
Ed. Steph. Cicere Tuscul Disp. HI. 
25. Latine interpretatur.  Eurvydicr, 
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Que autem hortor, ne rejicies, mulier. Nemo mortalium est, qui non 


dolest; libesosque sepelist, et allos fterum + et ipee”moriatur. 
Valde autem ‘bomines, terrem terræ Verum ne- 
cesse cat vitam tanquam aristss frugiferss, et hunc eme, illum 
vero bmc æquum est, quæ secundum ns- 
turam obeunda sunt? Nihil enim necesarium grave esse debet. 
v. KaSioas y 

"Ersgor ip ériger 

Ai dyesvu Sion 

EH ä 

TS érur Gaanoror Bgur. 


Cons qu a 4 en sagas, masi an 


vi. Kaxoïg ro xigdos ris diens Ürigripor. 
Iroprobis lucrum pre justitis mstimatar, 
vit, "by yèe eye Tüc ünie copérigos. 
ra enim posts, cuis vir saplentior. 
vin, "Aëkeror oùdér sérra Ÿ Azur xesér. 
Nihil desperandum ; quidris exspectare lcet, 
1x. ” Ar 70 dodsxaquhçarer drrpor. 
x. Auto yèe "Agyduow * Axigou fôor. 


Ostendam enim Argivis squæ rivum. 


x1 1802, 


ci cas sbpous 
Teurroûs (hr œisr) os æpooBAéran rorous. 
Adspice : coulis ad ceslum contende, pictas in fastigio fguras contemplans, 


emiV. 3, Plutarchus aräres pee v. 
+. Less censée? 2 
s'rprontone dm Ve die 
Ah ere rmatarn.—V. ul 
Bicheus «6 Clemeus habent Où ln er 





Quosdsam 
hujus loci versus adhibuime etiem Anto- 
ninum Imp. 7, 40, 11, 6. monet Valck. 
LA Beck 

. Plats Op, Mer. p. 107, Le 
Symposinc. Lib. IV. 1. Priori dos 
Exenrver egit pro Aederem Mug. 


Fragmentum hoc Euripidis eme, 
mus docuit Valck. 212 ra 
Excc. p. 463. PRÈS Lis eùr 


Aupire na Viens" Edguren, oc, * 


V1 Stobeus Tit ZX. Mug. 

vin Stobæus Ti. XX. Mug. 
vus Sous Ti. CXL Mug. 

1m. Schol, Aristoph. in Ran, 1363, 
Suidas v. Bahinemégenes legit Ervgm 
frire Musge 

x Macrobius Saturnal. V. 18. Musg. 


+ 


EURIPIDIS 


xx. Edomue, ta) à, za) zarspeayisuira. 


” Bone cbeiganta et salva. 


.INO. * 


I. EJôouca 2 ‘Irc 


cuupopé wok dr xebvor, 


Nùr ou iysiou. * °°° 


Inus autem calamitas, postquem diu cbéermliit, nune oculuss attoliit, 


O cars mulieres, utinem iterum domunm Athementis incolerem, infectis, 


que feci, omnibus. 


ur. Lena’ ys Srprèr ri Spdou ràc ° 


Multi mortales audacia labes suas checurare et male facta colare student. 


IVe 


pur Ehuer, & auol riudç Bporoi, 


Ka era mare cérrosr 


Zbauwres pi 


Ôlueux, nai dinus ouoù. 


_ Œsur Eu ode v5r8 Morper Jen. 


Ite honores divities 
aunc, fmprobl homines, vi ropiquer Jo conquirite 


decunque sectantes, 


taoemn fllinc 


mesem luc. 


V. Té da he, À rune, xéx0r phya 
Bporoi Spuos, roy dvséropuor PS üv0r ; ; 
Iloù xai TÔT ox CpLaTog lex or Jégos: 
"E xeesir, ñ TG yXPUw, ñ Top Opus 
"EcS mpir, de nr poy Nos lurpoiç péyaç 


Eustath. in Ilisd. N. p. 940. 46. . 
Mi 


usg. 
Apud Eustath. Eÿpaua, quod ita, ut 
editur, emendavit L. C. V. Beck. 


‘Enbanis et Niagës ex Eurip. Hypsipy- Loqui 
H 


la adnotantur es Harpocr. et 
Gramm. Sang. v. Valcken. p. 218. Beck. 
* Hujus dramatis œconomiam enarrat, 
si titulo fides, Hyginus Fab. IV. Me- 
moratur etiam sb Aristophane Vesp. 
1404. Evuripidis Ino serpapion des mou, 
Scholiastes explicat per zesuapérn. 

{hi neutrum satis perspicuum est. Musg. 

L Scholisstes Pindari ad Isthm. IV. 
39. paullo aliter, sed ut vera lectio ex 
contextu pateat. Ex Prologo desumtum 


Bchol, "De dos emmpoés. Barnes. 


inter Inc. "Idoürs danas sompogdis. Piersoo. 
et Valck. p. 174. he, 


iz Piut Op. Mor. p. 986. Ed. Sen 
tur Îno. Musg. 

Apud Plut. dicuntur esse verbe Ojrss, 
sed Valck. p. 175. cum Gatak. legit "Iress, 
et fragmentum Euripidi vindicavit, Bect. 

in. Stobœæus Tit IV. Musg. 

nv. Stobæus Tit X. Idem ‘Tir 
XCIII Musg. 

In altero Stob. loco est: Kai rer ipia- 
mur, S —v. Valck. p. 176. Beck. 

Stobæus Tit XXXVIIL  Ælian 
Hlist. Anim. 3. 15. Sn MX Ses ve Er 


nn eee. M Mu, 
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Topos &paigir, à xorok, À Pagpénois, 


Tlacèr peyiorn cr à 


à g v6Ga. 


vi. “Toro à re radY, à 2 nas xp. 


Muxgod ya in 


apres 


"Docior Araç 


Tlgñossr dy ris rad L5d cr sirer ba 
IbSows Gr &oro) sé, à xgbrrur Xe. 


Nemo sutem 


sunt, scist,  Parva enim face sylvam 


hæc, que 
Tu eg tone Et uni dirers, que cel opés on, 


populo universo palam Bent. 
vit. Nô 


0 oraux ir où xx dç xsivres aie 


yèg rèv sroxoDS érirhsioras Es 
Tvuraines, dre dr ren dduois Tagñr. 


“Oç rr amy pr EG 


QAR Dares, 


Tr à oûvar is AÔtaç iodEsro. 
Nù à siç bia Bérovas, xivbuvor béyar 


Pérrovrsç où vèe : rèv 


“ ipdpusros 


Nôppus is olous iguaritorras Beoroi. 
De mulieribus non recte legibus constitutum est. Oportuit enim divi. 


tem quarplarimes babe usons, modo domi est, unde 


aleret: Sic 


enim improbem ex ædibus ejiceret, probam vero tranquille retineret. 
Nunc autem un respiciunt, alear periculosmn jacientes; non enim 
mores expert sponess intra œdes, velut sburramrecipiunt. 


vins. Did. 
*Ocw F0 SF à 


y vire 


Iléguxsr ddr à ss rois aol xœh0ç 
TS Maurra, xd) role aioyxpois TAëor. 
ÆEbeu, quantum sezus muliebris virili iofelicior est. Nam et in rebus 


honestis 


Ver. 8. Valck. p. 176. correxit: Ti dé 
ser o.— Alters ejus emendatio prostat 
À Not ad Hippol 816: ee eù jar, Bar- 
nesio in mentem venerat—V. 5. Heath. 
censet, legs prnmadicn postulare, — 
de de pe Br be pe 

vL Stobæus me XLI. Bcholisstes 
Pindari in Py III. 66. Phatarcb. 
Op. Mor. p. 900. Ed. Steph. M 

Ver. 2. Schol. Pind. iams. à 
in ors libri emendavit rew9äges et Aires, 
quod probabat Valck. sd Ammon. p. 
139. sed in Diatr. p. 174. hges tue- 
tur.—Ver, 3. Plut, ut editur, Stob. 





superetur, et in abetinentia a turpibus adbuc magis. 


de Da (1° dedit Barnes. Fe 9° 
EM AE ie Re 
Pr. Sobeus Te LXVILT. 
Ver. 4 Heath. vult Eisaxx" 


Musge 
dr, sed 
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1x. "(2 Srers 
“Ocvr eue 


: EURIPIDIS 


» À yunuxdis fee, 
Kiveo meriptèa. 


OQ res humaum 1 O mullerume animi, quants mobis lobes est Venus. 


Ta d aloçed quo, xal nus 
me rc os de 


Talem opostet uxori encillam 


bpSapods Eu. 


xE Qué die cr, pe 


Pen irs bosse, pars: improbos anten, v digni unt, at 


XII. so rés ” sdyens 


ax Bus Did, dé dou vi. 
Et goneris nobilites magnam spera £xcit, eos imperfun heblturus. 


XIIL TP sûyimeas, 
3 ToXhoÏ 


TS gap 


xfr Guoppos F ydyues, 
tésrer he 
» À rà xehparu. 


Mall, nas com, cojagin chien, Lt étnls de, eat, 
dignitntan potins, que divitiss. 


XIV. "Esior 
del, nai 


À sé, êe coyoi jade” 
Ayo, 1 dope 


‘Oggr ?, 8 di ps, moûx, def, À pi Xe. 
T'ucrpds xpuréir 6. xui yae êv naxoioir or 
"ExsuS poor éxæimaidsupuas Teowoi. 


Novi autem omnia, quæ bene natum oportet; tacere, ubi opus est, loqui, 
ubi tutum, videre, quæ conveuit, quæ non, prævidere, g mn moderari ; 
licet enim fortuns utar pune adverse, mores liberales 


x. Kéxrnoo d da, à» Exgs dru yo, 
Kai puxp cou 1} dixn Evrodo üss. 


Mrd die nu dG rabRA neo 60 pd 


ag worè 


Zara ra rhsior, sira Tévr A rahso6r. 


xx. Stobæus Tit LXXIIT, Musg. 
x Stobæus Tit LXKXV,.—V, 1. le- 
ge serrer ir lé V, 5, Iyss. Mug. 
Ver. 1. ir Grot. et Barnes. + iÿn 
Heath. 7 igr, Valck. p. 176. qui forte 
etiam conjici posse monet e1e$r ex Hippol. 
641.—V. 8. Heath. mavult ssi, vel s$v x. 
& 7. Prius es probavit Valckenerio, Beck, 
x Stobeus Tit LXXXVI. Jing, 
xiz Stobœus Tit. LXXXVIIL Musa. 
xuz $Stobœus ibid. ua. 
x1v. Stobæus Tit LXXXIX Plet 


Op. Mor. p. 898. Ed. Steph. À. Gelliu 
XJIT. 18.—V. 4 emendandum çusn Jo. 
Lusacio (spud Valck. D. p. LS) 
väe iv sander à: njsi pualis ae èc 
mansis ewÿ. JLoquitur Inc. Aus 

Ver. 2, Z:yÿr Valeken. e Plut. de 
Garrul. p. 506. C. ubiet ie Eundem 
versum profert idem de Exsil. p. 606. 
Valck. etiam dedit, —‘Opfr S’ et npars 
er Beck. 


x. Stobeus Tit. IX. Idem Tir 
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Compars autem probe et sie dedacore, que babusris; et exigua custodi, 
usttare semper obuervans.  Neque, ut imprudens nagclerus, lim pro” 


XVI. ‘Ogés rugénous di pangôr nélnuérous 


NP ut 


‘Qç cù cpéA\TA, nai pi” Muipe 
Tèr pr ra She did, sv À Je don. 
Tr à’ 6 æAodrog" of y rond, 
"EE ihaidan œiarorras drrlous à. 


‘Vide, tyrannos, longo tempore 


im pro 
plurs sfectans omnia perdidit, idem tu ad. 


parva labefac 


tent, et uns dies hunc ab alto dejecit, illum eee Alas autem ba- 
bent diviti®: qui enim aliquando divites erant, prater spem cadentes 


‘et supinos video. 


XVII. “Avaoou, TON éovir dpérar xaxb" 
Toëc d dors Afyu” roi À, xivduvos Lo. 
Küxhos yôg abros xapripois rs yic Pure, 
Orrrèr rs yann roùç pèr aÜbsros Bio, 
Tor À QSire rs, né VeiQsras mé. 


xvuL Er éAtiouw xeù roùç copoès Exssr Béov. 


Sapientes spem frere oporiet. 


x1X. Mér sdrugoèca ücur fviur xéAa, 
Kaxdç re redocous” ixridos mers you. 


XCIV. secundum vetsum sic exhibet : 


vel « Sophoclis Aloudi, vel ex ie. Eu. 
rip. tragodia.—V. 2. Grot. de conjectura 
dedit — sümn" be1Br eeleu, hinc recepit 
Barnes. probante Hemh. qui ot séfer bs- 
bet… In Stob. T. IX. vermus ete dicitur 
ex Eurip. Aloidis, et scribitur, ut a M. 
editus est. Valck. qui olim suspic 
leg, eme ces cbur etes, Die pe 
177. maluit used ee re à Emèr dVe 
3. Maÿ edd. Siob. .antiquicres; male 
Grot: Ma—V. 4 Valcken. mére ÿ à 
moxiep apud Barnes, œére denxiepee 
xv2 Stobæus Tit CV. male legit ee 


sun. Plut. Op. Mor. p. 180. Ed. 
Steph. Pbilostrat. Vit Apollon.—V. 3. 
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Ni prospere gens omnem fanem laxa et in mostis rebus spem non 
XX. * * 9 pr oxud pers I ya 
\ À ed # 4 ’ 
Tlpog roûç xaxaç retsoorrus, drdpwTos ysyax. 
Homo cum sis, ne nimis durum te præbe infelicibus. 
XXL Liyracxs raSedria, und Ürseuéreas 
"Aya xuxoiç yôe OÙ oÙ TeoxOns [LÔv7. 
Res humanas considera, neque præter modum contristare ; neque enim 
tu sola in malis verearis. 
XXII, Kofhosç ër Grecs GAUY)OS, doTie Je [LÔVOG. 


In cavis speluncis face destitutus, velut fera solitaria. 


IXION.* 


% A Le / # 
1. Toù puér Oixaiou nr Ocxnos devvoo, 
LS Co 2 # LS 
Ta à $eya rod rar dparros 6x xspÜuysis. 
Famam viri justi sectare, at vitarn ejus, qui lucri causa nihil non fecerit. 
IL, "Ooriç yae &ri T0 ah6or ÉQUr TÉQUX me, 
Oùôir Pers Gixasor, oudr (Bora, 
’ 
Dihoig Tr duuxrôg SoTi xui TÉO7 ONG. 
Quicunque enim lucri amore a natura imbutus est, nihil justum aut 
cogitat, aut optat, amicisque et patriæ universæ infidus est. 
, ; , 3 / nu 
ILL. Té TOI MÉYIOTE TÉVT Grepy er eus Booroïs 
Toaw Gore nxûv oÙre yae rueuyvides 
Xagiç TOvou yévoivT Œ, OUT 0ix0S [LEyQS. 
Maxima quæque imortalibus effcit audacia superare. Neque enim regna, 
neque domus privatæ, sine labore potentes unquam fiant. 
1V. DAsyvou vit, déoror lEur. 
Phlegyæ fili, domine Jxion. 


xx. Stobæus Tit. CXIII. Musg. 31. Ed. Steph. Loquitur Ixion. Mug. 
Sic collocandos esse versus docuerat Ver. 2. olim post àswrrs; crat distinctio, 
Valck. p. 277.; Barnes. ita: Mnèi sx. —  quam tollendam esse docuit jam Heath. 


saunas Iledss. — Beck. Bect. 
xxx Stobœus Tir CXXV. Musg. u. Stobæus Tit X. Idem Tit XXII. 
xx Pollux VII. 175. Musg. habet "Orrs ya ärewr Aie, et v. 2. 
In Athamanta dicta putat, Valck. D. omittit Afusg. 

p. 180. Beck. it Stobæus Tit LI. Primo versu 


* Nota Ixionis historia, quamet Hygi- Jegerim äérrieyasre, secundo réAmaus où 
nus breviter narrat Fab. LXII. Ex Plu- wuë&r, i. ©. co nn&r ékmais. Musg. 
tarcho novimus, (Op. Mor. p. 35. Ed. Ver. 1. éœupyéerSn Grot. et Barnes. 
Steph.) Poëtam in fine fabulæ Ixionem ésuieyærras ctiam Heath. mavult Beck. 
rotæ affixum exhibuisse. iv. Schol. Apoll. in Lib. IIL [2,62 


a. Stobæus J'it 11. Plut Op. Mor. p. Heath.] Afur. 
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LAMIA.* 
Té robropa F0 ironioror Beorois 
Oùx old, Acquis [rs] AuBvorieñ yiros: 
Ecquis nomen inter bomines odiosum non audivit Lamiæ genre Libys- 
=? 


LICYMNIUS.+ 
1. Dadhor dxoprhor, rà pipes &yaSor, 


Modesum, minime se omxntantem, in 


rebus vere magnis ercellentem, 


qui omnem spientiem acts circumseribit, dicendi imperitus. 
nn. Tlévos yèg, de Aéyovow, sbxAslas rurñe. 
Labor enim, ut aiunt, gloriæ pater est. 
a. Tovégérrior À oxfue Muoius Xbov6ç. 


Teutbrantium, Mysiæ decus. 


1v. Aiorora pilidaprs, Béxys, Iloudr " Arokdor «huge. 
Domine Leurs smans, Bacche, Pæan, Apollo lyra præstans. 


v. Ouiqur. 


Enthusiastice agitari. 


MELANIPPE.+ 
1. Zads doriç iorw où yèe olèx, sr y 
KAdar. 


Mug. 
Dioë. Sie Lib XX 41. Prima var 
son Se mpplereint Ti eu du 
cbemiere B. 

: Tee än code 


Bones de eu 
emñren B. et Vo. ita: Te es ae 
8 q rod prfert Host 


Xe s$ 
+ Uoum Licymnium novit 
Ales fem, quen grande 
casu ocvidit Tlepolemus. vid. 
TR IL 8 Pied. Olymp. V. Argu- 
mentum drametis ij ; nisi quod 


tarum, hominem fulmine tactum in eo 


diem, +. ose 
L E M v. 

Laërt, ÎIL. 53. Plut. Vie p. 868. et 870. 
Ed. Steph. De Hercule sermo est. 

1 Stobeus Ti. XXIX. A 
XVL 2. Mug. 


an Steph. Byrant v, Tisdgdrms. 
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Jupiter, quisquis demuns sit: novi enim en tantum, quæ audivi. 
II, Zsvç, a AËfexTos rc GAnbkius ÙT0, 


TE éreurs. 


Jupiter, ut vere audit, Hellenem genuit. 
rt. Aoxgrs andar radixnpuur siç Jos 
TIrspoïos, xémur êr Auôç déArou aruyaic 
Ledqsi ru adra, Ziv d sivogtvré mr 
Ornroës dxd sir; OÙd druç &r obparès, 
Auôgç yeéporros ds Beorèr dauprius, 
"Efaexioner odd éxslvos y oxorar 
Tlépursr Éxdory Enpiur AN 7 din 
"Erradda vou ‘oniv tyyus, si Bouhsod” cer. 
Num putatis, injuste facta in cœlum pennis efferri, deinde aliquers in 
Jovis tabulis scribere, Jovem vero, ea intuentem, jus dicere mortalibus? 
Ne toture que, ontem domi hominum pecesta in talulas refereuti 
Bed Justitia his prope adstat, d vider vale TT tre 
IV. "Apy0ç moMirng xéivoç de auxbç Y @rhe. 
Civis otiosns, si vafer sit, malus vir est. 
V. Ilaral® r0ç nai oxouds ofos or” ne. 
Papæ! Juvenis et morosus, qualis vir est! 
vI. Aoûhor y@e 6oËh0 roûro où GxpOsesi. 
TIoxnoï d &ueivous sioi rüv EReub per. 


Servo enim buno nihil nocebit nomen. 


sunt, 


Fab. CLXXX VI. eandemque, vel simi- 
lem, certe tangit Strabo Lib. VI. Verum 
ex Eratosthene in “Ix=s liquet, diversam 
fuisse Dramatis Euripidei œconomiam : 
quanquam neque ipsum facile cum Diony- 
sio Halicarnassensi concilies, qui duobus 
locis hujus dramatis meminit, Vol. II. p. 
85. et p. 103. Ed. Hudson. Confer 
Varron. de Re Rust IL. 5 Musg. 

Inscribitur Msaariern à coQù ñ dsrmers, 
sed posterius forte in Asouorrns, quod 
est nomen patris Melanippæ, mutandum 
monuit Barnes. Beck. 

Lucian. Jove Tragædo. Plut. Op. 
Mor. p. 1346. Ed. Steph. tradit, Euripi- 
dem, cum hunc versum in initio Melanip- 
pes posuisset, magnos contra se clamores 
excitasse, coactumque in ejus locum, id 
quod proxime sequitur, sufficere. Justin. 
M. de Monarclia, c. 4. ex Hecuba. 

Muss. 


Multi enim libere natis meliores 


Legitur etiam in Athenag. Deprec. 
p. Chr. c. 6. non nominato Euripide. 


Bect. 
ir. Schol. Aristoph. in Ran. 1975. 
Plut Op. Mor. p. 1346. Ed. Steph. 
Gregor. Corinth. in Hermog. Rhetor. in 
calce Orator. Gr.a Reiskio editus, p. 9-18 
Loquitur Melanippe. Musg. 
mu. Stobæus Eclog. Phys Tit VII. 
 “ 


msg. 

Ver. 4. Post jisésso vulgo colon. In- 
terrogationis notam ponendam docuit 
Hesth.—V,. ult amicus Valck. (D. p. 
186.) legit si zoûx 109 epar. Beck. 

oÙS" lussves y snow IliuLs iséeve Un- 
pmiars. Vulgo Iliwwu, sine syntaxi Por. 

iv. Stobæus Tit XXX. Verti, quasi 
esset Juvos wr. Muss. 

v. Stobœus Tit LIT. Afuss. 

vz Stobæus Tit LNII Afusg. 
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vis. Te pèr aaxdç acer vod yivsos 
Turourée” 18e d' oùdèr sic daéchar 
Iiqux dncuor dipigoucs à ai Püous. 


vus. L'épous d Geo cæsbèours pà se , 


Qui nuptiss non sé destinetis æctantur, operem perdunt. Quem antem 
fstums viro conjungit, vtis no petien in domum vent. 


1x. "Oo y bare rares ou. 


Tè ris yurunds Sp “it 
IThodrog ; Fa Le yurasxsior 
* Arms” ai ydg diiNdauG vù pédies. 
eee me Get 
in ædibus vire in svitutem , meque emplius 
Hber est. autem ab uxore acquisitæ 
enim minime tum facile est. 


x. 0 Nero perl À yéper 
M tr dgoror. 


Modioce cojugium et medocren domums cum mquaninise soi 
XL TDir rie ranobens SA rür puo® vivo. 

Præter matrem omne femineum genus odi. 
XL "Toro à dppar de, écris, drsxvos dv rù sp, 

Lois Suguioue sie dépous ixrhauro, 

Tor poïgas sis rù pr es rupacreipor. 

"C2 yèg Suoi didarcs pu PÜres riera 

CE era her tte id. 
Bciat, se amentem eme, qui, liberis prius destitutus, sobclem alienam in 


damum adscivit, fatf cursum ad rem faio negatam deñectens Cui 
enim Dä liberos nssci non dederunt, noa numini irasci æquum oë, sed 


vi Stobaus Ti. LXIX. Euseblus à fatis decretum opéribur, cui nubat. 
Prep. Evang. p. 466. Mug. sue fs "Beck. 
vit. Subeus Die LXX. Venu ei Re Te 
cundo verti, quasi esset: f7 À rè xgsèr 'Sobaus Tin LEXIT. Vers pri- 
sien Zéros Mug. EE 
Heath. corrigit eûnn que ad tempus ne PSE TANT PS 
Vos. VIL 8, 
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xIN. Ooris à ausihsæeror ravie Eye ruviug 
Zrvyvôv s' âr olxoç, eye xéxrnras xaxd. 
Quicunque sutem juvenis domi babet patrem acerbum et severum, meg- 


pum sortitus est. 


XIV. Eyæ uèr ouôsr ox, os cuomr psaw 
Tnr sûvyéruur os yae avôpsious Duo 
Kai roûs dixaiouç rar xerèr dobasuarer, 


Kay dos Gouhar, sbyeriorieous My. 


Nescio equidem, 


quemodo æstimends sit nobilites: quippe fortes menu 


et justos, licet a servis geniti sint, vanis titulis nobéliores censeo. 
XV. "O2 séxvor, arbpdroscir Éori ok Bios 
‘© puxgos süxpuros* fyirero À 0yx0ç xuxôr. 


O nata, nonnullis hominum tenuis 


fastus damnum. 


vita incokumitatem dedit, als vero 


XVI. Ta ruyyérorre à Goris sd Qiess vr, 
Zopor vowita capeovsir Tr &uoi doxs. 
Quisquis vero accidentia petienter fert, prudentem puto, et perturte- 


tionum expers mihi videtur 


XVII. Tlohasog œivoç” $oya puér vsariper, 


BovAai d éyouos rar yspasripur xpuroç. 
Vetus proverbium est: juvenum manus excellit, seniorum consilis. 


» ? 


XVIII. Té Ô GARO; Par xai xx yéeur ane. 


Quid aliud est senex, quam vox et umbra ? 


xu. Stobæus Tit LXXVI. Musg. 

xuz Stobæus Tit LXXXIII.—V, 1. 
Legerim {oxs pro Iyu Musg. : 

Ver. 1. Metrum laborat Heath. pro 
&psiaince legit &uin ro, negat enim, pri- 
ores duss syl vocabuli »savies uspiam 
in unam contrahi, quod Toup. Em. in 
Suid. II. p. 153. censebat. Beck. 

x1v. Stobæus Tit LXXXVI. Pri- 
mum versum emendavit, ex. MSS. puto, 
Grotius, cum antea esset oès 079 ae Où 
sxoœtin Musg. 

xv. Stobæus Tit. XCIV.—V. 2. sù. 
æearos quid sibi velit, nescio. Reddidi 
igitur, quasi esset: ‘O punpès ESpavrres 
dyinS", os «synes nan Musg. 

TR risrer &rSçérurir irrir os Bios 

d pusnçès üsçares" iyirire 57505 saxér. 
in his merito suspecta fuit vox sûspares 
Musgravio, cujus tamen conjecturam pro- 
bare non possum. An fuit 


& rinver àrSçérasr irrir ele Bios 
6 pungès nr, yiyrieu: déynes zuxèr. 


Sunt quibus angusta res sit desiderabüis, 
magna auiem rerum copia pernicim af- 
ferat. Ut sèsvrès in s9xçaces mutaretur, 
in causa fuisse videntur ductus illi, quibus 
librarii elegantiæ studiosi literas connec- 
tere et conjungere solebant. Eodem 
modo peccatum esse puto in loco Archy- 
tæ apud Jo. Stobensem. Tit. I. p. 13. 18. 
ainn ir dinpogos nai pa nano Jarwiee n 
nai alynèon nai avis dresBifaäns. Legen- 
dum videtur: afz« oùs égess mai pr 
seoïs S. In Fragm. Musonii apud eun- 
dem Tir XXIX. p. 204. 2. pro sages 
ma di coùs Eennei vods ruvévres ivesrayni- 
es ah), SCriDAM vesræmires. qUOd in 
mente habuit Latinus interpres, qui eu 
incitabat vertit. Jacobs. 

xvr. Stobæus Tir CVIII. 
Incert CXXI. Musg. 

Heath. censet, apud Plut. (v. Inc. LL) 
esse tantum aliam lectionem bujus fr, 
non aliud fragmentum. Beck. 

xvu. Stobæus Tit CXVI. 

xviu. Stobæus Tit CX VII. 


Confer 


Musg. 
Musg. 
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xIX. T7 roùç Sarirres rh ie rSmehres, 
Quid mortuoe non interire ani, sed prataitoe dalors resores? 
xx.  Ardoôr à ondo) roù cùnax 
? Acxoÿos Xégrras + yes À rc 
Mod yéholous, ofrirsç éxi copär 
*AxXéMr Exovst dréparu, x’ de cègar pr où 


Tir à , à véhars Ca srpric. 
Oixodos oleous æui rà ravoro\ oder 
"Eco dépuar aétouei. 


Fmnede Lie cut, qu epaes one Lornirnn eldant que 
a a rio 

Fam aumeriee non vostuné sed ie ru merendo sueves mans Famulis 

eut, quads ein mdibos convert cumodhunt, mag code 


xx. Téç rè œoudl MEsbmess sig æarpôç Bovpéebiu; 

Quis puers in patris stabalis exposuit? 

xxx Oùx inde à puüdos, &AN à à 
‘Os semis re yaié r rt pris 
"End à ixagicbnour SAXGhar die, 
Téxcrovos rérre 2éñlanur sis Pos 
Airgmnssrund, Signes, oÙ6 S dun seipu, 
Livos ré Srnrûr. 


Noa meus hic sermo, sed « matre acceptus ; quod cœlum et terra faciem 
babebant indiscretem : Quum vero a se invicem segregarentur, pepe- 
. rerunt omnis of in lucem prutulerut,arbores, volueres fera, quonque 
in eme af et moraliom gonus 


xx * © pe D be C jrà ” 
Dai rartrs 7 igéou pére 
Quel à vigo, gélen nuts munc erpoack, pare formidan, an sa 


ane Gicberus Die CXXV. Mug. V. 5 pro diolge we motri cquee scripal 
32. Athens inido Lib. XIV.—V, 8. PE el nnq D cn 
Postremis ipesrum 


Ole Ÿ, doux na) rà eervelahnes ram c. 
“Lee digue cé [reve chien) sum esse, his patrem alloquitur, teste 
Barnes. sn ni L 
eV de À UV 5. Barnes Tà did, cmd — 
era Dm. Hola Va I, 8. side, eu exbibet Se. T.L 
Ed. Hudeon., babet ds eà ee rargés. pi ° 


EURIPIDIS 


XXIV. "sax GAdoreeus oÙx Eros arurcir. 
Fortame hemigides non anœus est occidere. 


XXV. Oùx fes: 


, 
sé 


ù Aa GE" 


"O8 Pis y à jeûne, de eù sd de. 
Fieri non pqtest, ut, qui scelus aliqued sdmiserunt, lateant. Nam 


acutum cernit tempus, 


quod omnis subjects bsbet. 
XXVI. AXpiorôp | éors SAV puorde 


Donne 


Aiï yte pulsious raïou x tape} éraus 


Alrxo Jura xui sers Jp 
Tois où xuxuioiw ai xaxui” rè 


Ovôir dox oùouy dysès Gardena Peorir. 


| envers Pa quon connu je, mon mans me asian 


xxVIL “H odre pub ra Dia spodparrsbcero 


Xencuoïss cupsos, 


Geripu 57 Guroha. 


Que primum quidem deerum voluntgin vaticinsés cet certis erscali, 


xRVIII. Tor à api Boür papérra Bouwror œnsx 
Alterum vero, prope bovem prajectum, Bœotum vacat, 


MELEAGER.* 


1. Kañudwv pb 0e yat Ishorius XI orde 
Er GyTITOPpUOIE mEÔi EXO" eda iron. 
Oiveds d avdooes rod vas Airalius, 
Tlodoros raic, 05 07 * AASaiar yayesi, 


avertere conatur.—V. 2. y et sw metri 
causa supplentur.—V. 3. Dionysius habet 
Oéver dede. Musg. 

Pro vw Barues. supplevit es. Valck. 
conjicit — i£iSnauv sis Bovpéelia. Toup. in 
Suid. III. p. 21. — y ifiSnxs za) ca ga 
is. Bect. 

xxiv. Erotianus v. "Algrrosis. Mug. 

xxv. Stobæus Eclog. Phys Tit XI. 
ex Penelopa citat. Sced nullam Peneto- 
pan scripsit Euripides vid. Aristoph. 
Thesm. 554. [Barn. Fr. Penclop.] Masg. 
- «xvi. Stobeus Tit LXIX, Muse. 

xkviz Clem. Alex. p. 306. sed emen- 


pe 
qua hic sermo est, Melanippes 
Pa a pd erat, Euripidi certe in Mela- 
nippa memorata, teste Hygino Poët. Astr. 
II 18. Musg. 
Ver. 2 Clem. et hinc Barnes. inter 


ilus in Julian. TV. p. 134. B. 


Ex Melanipps esse, doœit Vakk sd 
Phn. 506. qui et v. 1.legit œpommariws- 
re, sed tuetur vulg. Heath. et rescribit ‘. 
2. icarrskx. Beck. 

xxvu Steph. Byzant. v. Bari. Be 
otus hic Meanippe filius erat {Bames 
in Inc] M 

In Schol Arist. Thesm. 279. Suid \. 

Tlagussendemivnirer, profertur ex Mensip- 
pa ZopozAfers (sed | legesdum curs Berg 
bopñs) versus hic: nee rép 0 
ane Àiôs. Quem tamen Euriplidi #ÿ- 
dicat Valck. D. p. 49 Beck. 

i bistoriam omnes fere #r- 
thologi enarrant. Vide H Fà 
CLXXIV. Ovid Metam. vuL 
Apollodor. Lib. L. 8. et Homeri iaterp 
tes ad Liad . Muag. 

zL Hos versus, i initium, cos 
varunt Ârist Ranis 1969. ibique Sr 


Inc. xenon à d' hvrign ivarroais. liastes. Lucianus Sympos. cap. 25. Sd 
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Afdus à  Otcrion à ragSivor. 
COBrés] sor ie vie de créxur, 
Sr agent, x Bone CL plu] 
re = Pelopis carmpos ere à 


ie Meur dyetbus dyeur. 
ar. Ksgaidog &oidoù pélérag.  Radii musici sudium. 
1V. ZrôreoBg Se DhaGs GES EGNor. 
Destra aripoit clavam inster feni grave. 
V. To pr + + y pÿ" ro à nurd axéros, naxôr, 
Fc quidem in Ines. Qnod autem  tncbris malus 


D as 
Kai 6€ Fqucu, Tiéxsac F dforopuor 
Tour mix GAhaxérasog. oi à Osoriou 
Koÿgor ro Aasdr Ypo dodefuhas seède, 

Tôr à iv æodihow dis ÉAnPeitoe yon . 

Exour, 8 On sci Airahoi rôpes. 
Tome ee para gd in ur, be pe 


Den vo Au, Vent cran nes Him de inbens secu- 
ris autem duplicem aciem vibrabet Ancæus. Then aute 5 pois 
sinistri vestigia sudi, alterum vero calcoii erant, ut gen flexile. 
rent, qui omnium Ætolorum mos est. 


Mass I Rhotories Ariogh. IUT. 9. et 
. Phalereus.—V. 


pd corrigit cbn uv“ Erdig, od Valck, 

P-157. Poe verte, aut . Beck. 

u. Etymol M nom. 

fabule, Ex Prolago pideur. 
interpretari non sit 

Mug. 


Valch. ps 138. Beck. 
1 Cp 1381 Pique Scho- 
2 ne Ran. 1447. ibique Scho- 


Eyes M v ee 
Jens 


ï, i 
4 quo quisque habity fuerit ex duclbus 
gra aprum aplendum ; ia 
<0 Bo” verpus eme—V. 6. ‘enen- 


davit Jo. Schraderus V. CL legens; ri 
Ÿ Trot amas Valckenries(R 145) 
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vi. Asshoi ae Grdgss oÙr Fçovon à à Häxa 
AgiSu0r, GAX dau, fr Tupée Op. 
Homines enim meticulosi in pugna nullius pretii sunt, esd ut maxime 


præsentes sint, sbsunt. 


vil. ‘Qç 700 Goûkoig Üsororag yencTous 
Kai dsowérascs oünor sbuer dépuesc. 


) Naf3sir, 


j est servis dominos clementes sortiri, et doménis servum 
Rénnlis amicnne 


x. E à «sie yépous ES”, à pd rxos œori, 
Tor sr TÔVOL0 1 ALLEPEVOUOWP Gi 
Berior ay rixoipus déuoers TÉxIe. 


Ex yag rurçès «ui prpds 


Exrovourésew 


Zximds diuirag, oi yôvos Bsariovss. 


Quod si in con 
tiores corpore 


sgunt. ere ETES 
x. “"Hynoéuer où, si TagalsUEUs rig 


@ F0 


0» Aéxrgo 


y, oÙX Gr SUrEx TEST" 


"EcSAoï d6 s° œupoir io Shor ayupoir Éwyovor. 


Putavi ai quis forti conjugi igoavum copulaverit, mon 
eprogian fre; sed ex on Euéque parense Donssn reofma nas 


XI. Ex xsgx bar 


pr Gvdgéow jpihos æôvos, 


Luvaski à 6h érioois ndovai, 
"Ex rñc ÉTIOTAUN yae ÉXTENTONÔTIS 
Kéivoi r œy obdéy siour, oÙd pus érs. 


Si textrinæ Labor viros occuparet, fœminis vero incideret militie à amor, 
nec illi, arte sua excussi, ullius preth essent, nec nos amplius, 


XII, Evdor péroucur sir yuraix éivas per 
"EoSyr Spas D aEiur roù pnèevos. 


Bonam fœminam domi manere oportet; foris versari, quæ nullius pret 


est. 


pro T'évw y prætulerit T'en, i. ©. T'irñèæ. 
Musg. 
Ver. 6. Barnes. #xhesérass, et mox 
Ilaïdss r À. Valck. 1 L legit Kseu. Beck. 
vu. Stobæus Tit. VIII. Musg. 
vu. Stobæus Tit LXII. Musg. 
1x. Stobæus Tit LXX, Clem. Alex. 
p. 620, Ed. Par. cui Aaœovouiver, V. 4. 
PrO éeews ixeens repositum, debeo. Lo- 
quitur, puto, Atalanta, cui unice convenit 
ud 5 ë pm eûxem  Unde sequitur, v. 2. 
Pro œérur: legendum déxess, et v. 3, s#- 
basis Pro dauari Musg. 


Ver. 3. Barnes. BiArir &r et Ssnurn. 
Prius jam ïta, ut hic legitur, correxit 
Heath. Valck. p. 145. dopas: præfert, et 
peullo ante pro és legit ei —V. 4. Ban. 
"Ex pir— Bec 

x. Stobæus Te LXXII. Ver. uit be 
ne sic emendat Valckenærius V. C1 °Es- 
Jaoïr di y’ éppoir leS Air Er Pure yérm P. 
142. Beck. 

xi. Stobæus Tit. LX XI]II.—Ver. 3. le 
gendum cum Valckenærio V. CL agss- 
cierunéris—V. 4. malim dons, e52 à. 
Grotio placet ss Musg. 
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xut. Kai xriua Ÿ, à rixodoa, néNuoror rôds, 


Ilhoÿrou à xpsisaor 


” où pèr dxda Triqué. 


Tlaïdse à xenoroi, «gr Sévwcs, ddpuacs 
Kay ro Snoudpioue, roi raxodoi re 


"Avétnua Biérov, noù wor 


* ixéru déuouc. . 


Et hoc qui lium, © is, Imum est, et auro 
ge uen, QE péter on, € mu pr 
tes, etiamsi moriantur, domui honestus thesaurus sunt, et parentibus 


vitæ decus, nunquans 
XIV. 


Méror à Gr adrà xenpérar oùx y AdBog, 


Tomeiérpre, xégsrhr aug dé riç 
… Kéx Fr romçôr capérer yivuro rai. 


Hæc tantum pretio non compares, animi 
Puer autern formoeus facile ex parentibus 


dei xurbuvar di wüs Ge 


XV. Todç éèvras «0 


itudinem et virtutem. 
nescatur. 


TA zai ox 0 pundèr dis oùdèy pérts. 
Viventibus benefacito. Qui mortem obiit, umbra tantum et cinis est; 


nibil erat et ad nibil abit. 
XVI. 


Did rà rèv sDsovobyrar de ru crpipu Vide. 


Ebeu! quam cito felicium statum subvertit Deus. 


XVII. 


Tiorvèr ro Qc pos” ro à do var dou cxôros 


Oùdske Gragor cdi; &ybgérrous LAS. 
"Ed pr où ysyèce rien eo 


’Arirruc aÿrd, 


süxouas Sarir. 
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Jucundum mihi lumen vitale. At Orci sub terre caligo, etiam in somnio 
homini vise, formidoloes est Ego saltem, quamvis grandæva sim, 
abominor eam, et nuniquam mori optos 


de, et cum 


qui ctiam Ke et 3e maluit Beck. 

x Stobeus Tite LXXIV. Mass. 

Ver. En ir Valek. p.143. 
vult féçahr dar, vel potius fogañu Ÿ ébiar 
DA A ir 

ane Stobeus Tit LXXV. Mug. 

(Ver. 8. Heath. monet, Sdoevr stare non 
poue. Conjicit igitur ag» rrisurs, vel 
mime Beck. 

av. Stobæus Tite LXXX VII. Musg. 

Ver. 3. Barnes, Kér le remgôn Beck. 

av. Btobeus Tite. XCVILL sed emen- 
datius Ti CXXIL Mug. 

Versus, ut bic scripti sunt, et ut legi 
voluit Valek. p. 144. mutsto tantum verbo 
ficu in BAieu, Barnes. retulit inter 
Pirithoi, sed hoc loco habet: T. £. 3 %& 
me eds brie. TA mer eà pendre Us ob 
Bai Becke 


!xvL Btobeus Tit CV. Fe 


corrigere tentabam: Oëÿ sis 
dSçéeus mean V. 3. Hand dubie lee 
gendum cum Valckenærio aus Znes. 


Mug. 
V. 2. Grotius ita edidit: Obs dr dus, 
«5 die ésSeérens porn. Bern. 






Idem putat, hos quatuor versus secutum 
ee illum, qui apud Musgr. fr. Inc. not. 
et post hunc lectum esse 


EURIPIDIS 


XVIII. Éjç œrdeoberas nôords &piésress 
Kagnre Tuôsus yirvos Mshariræoù oxécus. 
In human! cibi cupidinem veniet Tydeus, csput Melanippi maxillis 
lacerans. | 
. XIX. ‘Ogae où vur dn pr à ÉTegures, TR 
Vides nunc, fortuna, quam me mitem reddidisti. 
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XX. Kabaciwot. Immelarit. 
XXI. Arf Stoi. Dü crientem spectantes. 


xx11. ‘H de Kôœeis aéques onbry in, 

To pas 0” dréyxmr reocribnos caxpeorir. 

Venus enim tenebris amica est. At lux castitatem necessariam facit. 
XXI "QC Zaû, yérosro naraCahdr rûr or sus. 

O Jupiter, aprum me dajicsre concede, 


ŒDIPUS. * 


1. Ilüca ap ÔouAy aépues rdpôs 7 cepour yurn, 
H Ôù pi cdPpur aroix or Eur vrsppponii. 


Omnis enùn casta matrana eervs est viri; improba antem præ stulitis 


conjugem contemnit. 
9° 9 ®  rüca ag adgos 

Kaxior Aves, xgv à xüxsoTos 

Turn sir sbôoxioüonr. 

Omnis enim mulier viro pejor, licet pessimus ducat fama præstantem. 


II. 


desperatis rebus, inquit, desperata medi- 
cina opus est. Non omnino tamen a vul- 
gatis litteris correctio nostra abhorret : 
Zuverès Séau >” Gr eds ar pores peur 
Nemo hominum, modo sanus sit, Orcum 
subire velit.”” Idem V. D. probat Valc- 
kenarii emendationcm versus 3. Sed non 
video, quomodo Valckenarii ôuws cum 
ipsius emendatione stare possit. Beck. 
xvuzL Schol. Pindari ad Nem. X. 12. 
habet arigeBarous, et v. 2. Képnre Tlipesds. 
Musg. 
Ver. 1. Barnes. avdgeéesrous. Valck. 
p. 142. vult ardsoBewres —V, 2. Grot. et 
Barnes. wévas pro sœäreas. Salmas. ad 
ar. Dosiad. II. p. 157. et Heath. malunt 
Kagnre goss y. — Beck. 
x1x. Suidas v. Nûr da sec. MS. Leidens. 
Ed. Vet. eûgnr Præ utroque malim: 
és ireairvan céyanu  Musg. ; 


Edd. vett. y pro n'. Beck. 
xx. Hesychivs in voce. Aus. 
xxi. Hesychius v. ‘ArrfAes. Muse. 
xxiz Stobæus Tit LXIV. Muse. 
Leg. y vaére. Por. 
xxur. Hermogenes p. 564. Scholiastes 
in Aristot. KRhetor. III. 9. Aristide 
cap me ensines., Muse. 
oc fragm. eleagrum Eurip. re 
tulit Valck. D. p. 145. Beck. TR 
* Unum est, quod de hujus dramats 
œconomia novimus, Œdipum utique non 
a seipso, sed a Laïi famulis, excœcatum 
fuisse. Vid. Schol.in Phœniss. v.68 Jus. 
1 Stobæus Tit. LXIX. Clem. Alex 
p. 499. Ed. Par. Musg. 
un. Stobæus Tit LX XIII. 
Alex. p. 499. Ed. Par. . 
Primus fr. versus apud Stob. deest. 
Beck 


Ciem. 


al. 


IV. 


Y! 


BI 


VIL 


VIII. 
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‘Hyuds à TIokCov wa iirurre rh 


’Etousarodpes na) déAauper aépas. 
Nos sutem Polybi flum bumo sfigentes, excacimms et pupilles 


E4 à 
Es He Jp paré 


En mon. 


+ Obros répupua Aavuds deyugos pére 


Kai xavobs iorwr &AAà agen) figoroïe 
Nôpuopa xdros aüow, 5 XEM0us xesdv. 


Non candidum duntezet argentum et surum pro pecunis habendum est ; 
di où virtus boœinibus pécunie loco ent, que UE oporiet. 


. Tlérez yoicdes dre xenrpbragoer | 


Zuverdr drokuor, À ñ Sçaoir rs x 
To pèr yèg abroir axœsdr, D. dœuônres. 


TS D ave pr äv À aqupoir rbrog. 


Séne A ô rod Pire Depor Beorär, 
’Ardkso abrèr pè ouvdiihente. 


Lai, que ment alé prvet, Dam ext mage na die 
Noùr xen Seal’ oddtr 1 ris us 

"Opio, Grur ris pa) Pgiras M 

ne ue Nb jurat pulchritodo, cum quis pulchrum 
Msyéhn rogans ardei réxve «ai qu 

“Tom yèg avègi cuppoedr seu LE 

Téxrar  épagri xui Térpus aai Xemréren 
*AMbgou rs made" di péver sûr xenpérer 

“H æetisaôr iovs rade), cupeor y üv AG. 


mx Schol'in Phœniss. 59 Musg. LA pe ner vhs hr 

Ex eodem Schol. Phæœniss. loco quatuor phocli tribut, p. 484. Mug. 
versus huc retulit Barnes. quos Valck. se) dgrk Heath. malcbet 
S12. docet cu verbe Scholaste, Bee 


e XXXVIIT. Mug, 
Mug. Vin, Siobeus Tite LXVL. Mug. 
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x. "AXaw àù rérres duomayçéraror ÿurñ. 
xL. Tone y à dafuar reù Bio paraerdeus 
"Edaxsr fuir, perabonds re rie rÜxe. 
Multas vitæ conversiones numen nobis præbet, et fortunæ mutationes. 
XII. * AAN° Apipa ros piraBonas ToNAÈS Eu. 
Sed vita multas vicissitudines habet. 
xuII. "Expaprupis vae drèga rûç aUroÙ rÜYaS 
Eis cérrus auabic" 0 à irixpoarsoôths copér. 
Hominem vero propries labes palam omnibus facere, inconsultum est : 


celare autem, sapiens. 


XIV. Ex r@r Géiarar 7 7 xégis paiqor Beorok 
Darsica, L&NXOY 7 rÔ TpoTÈoxA LEON 


CTigres. ] 


Latitia insperata, se, major hominibns spparens, plus delectat, quam quod 


exspectatum venit. 


V. ‘Evôç À #garog 0 ôvrog où pi nov. 


Où puir 


aux Sy $p@oir, 0i à rar alor. 


‘Oo à die ro capgor ir apart s dyœr Éparç 
Zrhoroç arloasoucir, dr Sin tya. 


Amor etsi unicus sit, non una est voluptas. Ali mala diligunt, ali 
bonesta. At amor, qui sd castitatem et virtutem ducit, optabilis est 


mortalibus, quorum ipse seper unus sim. 
XVI. Oùgur UTIANOUO ÙTO À6OYTOF OU Bac 


"Excbilsr. 


Sedebat caudam sub pedes leoninos subducens, 


XVII. Try " A@eodirnr OÙX, GS 667 d 606 ; 
CH oùd Gr rois, oddè srenosixs &r, 


ix. Stobæus Tit. LXVII.—V. 4. et 5. 


Legendum forte péver rar xenuérer Keë- 
cioror Musg. 

Ver. ult. Heath. mavult: Ka) xosivrer 
— vertit sic: ‘ Parem enim homini cala- 
mitatem esse dico, si ex una parte liberis, 
et patria, et facultatibus privetur, et si ex 
altera uxorem bene moratam amittat. 
Nam opibus solis etiam pluris bæc est 
bomini, modo proba ei contingat.” Beck. 

x Stobæus Tit LXXIII Musg. 

xz Stobæus Tit CV. Musg. 

xiz Stobæus ibid. AMusg. 

xuz Stobæus Tit CX. Musg. 

xiv. Stobæus Tit. CXII. Verbum ex 
conjectura supplevi Musge 


Olim comma post =&A 1 erat positum, 
quod correxit jam Heath, qui nihil sup- 
pleri vult, sed accipit, quasi sit psa/%ar re 


Beck. 
xv. Stobæus Eclog. Phys Tit. XII. 
Æschines contra Timarchum.  Hermo- 
genes de Gravitate Orat_ Musg. 
avi. Erotian. v. ursiaas Ælian. Hist 
Anim. XII. 7. Athenæus, p. 701. 
Musg- 
Apud Schol. Eurip. Phæœn. p. 790. 
Valck. est Oùgar Y et "ExaSi%ire Æl 
Oùpèr d'urnAlara (atin marge veto ) 
KaSigsre. Athenæus vesAas. Valck. 
D. p. 193. conjicit érfass. Beck. 
xvi Stobæus Eclog. Phys. Tir XII. 





!Eeë Ÿ 6 cuurès oùgaès Amgoüuaros 
2'Op£gou æioûr siç yaiav *Afodirrs Une. 
“Or&r à cupqarxbror si raurôr duo, # 
Tixrovew À Apr Téva, æéargipous du, 
Obs Beéruor Ej rs a DEAN prog. 
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Qu bæc di periunt simuld 
UT auten luo una miscentur, nt ue 
vigeique. 


educant es omis, quorum ope geous humaoum vivit 


1. °Q yis ruredus xaies piAraror peut 
Kaavèdros, &9e alu cuyyse Puy 
Todsdç, rôxog pèr Oiviar, rare a us, 


“Oæncw “Agyos, valu gros da 


Zurs yinar. 


Bale, O term pates Calrdouis sol dilectinimuns, und cb emdens 
Œnel filus, mous autem pater, Argos 
comjunzit. 


incoluit, silent Adrasti matrimonio ducens, genera 


Atbenæus, p. 599. s. Plut. Op. Mor. p._ simillimos versus ex Æechyfi Danaidd — 
7881347, Ed Seph. M. Antoninun V. 12. Euststb. pro Tisrsvn dat féuwm, 


Lib. X. 91. Aristot Eth. Nicom. IX. et v. 13. 4: dr pro ZSur. 


1. Ed. IL. 11. bis Eth. Eudem. Que pud Barnes. sequitur fabala Oi- 
VIIL 1. Fulvius Uninus, MSS. ut leus, non Euripidis es Scripait eo o- 


Beck. 
quod prorime spud eum his versbus süb- * Argumentum Fabulæ enarrat cho. 


suspiceris, 
Re cie Éunh, ia 


regno privatus est; xs 
Iliad. F. p. 967. 6. Barnes. retulit inter A Tyd Alu, nterfciens, arum Œ- 


Fil 15.s—V. 3. Barnes. ‘AAA à) neum pristinæ 









—V. T. Vale D. p. 51. scribit 16. Prologi initium est. 
”, etmox cum Bames Izu— V. 10 medes Mug. 
et11. Idem ls legit, et contulit, p. 57. 


restituis. 
-mox =$4 restituit Heath, pro vulg. L Scholiastes Ro 


G40 
ur. AIO. Xù à aÿ 


Di. Tu autem 
vivare desiecunt: 


ait. Eyo à a 


EURIPIDIS 


arc: ; 


OIN. Of pr yag comér sjoir, oi à dress, guxoi. 
jutoribus adeo destitutus peris? Œn. Alÿ enim 
antem supersunt, ignavi sunt, 


j alu &ri 


pagno qu 


Z0v roi iQnBhoucs roi 0hw)GTU». 
Ego autem patris cædem ultus sum, cum mortuorum adolescentibus. 


* AN dNG dAMG ENOr Hèsras rpoTos. 


Pr 


v. * * rèc 
Lrapuas 


cxori ns, & dors Muyriri Meg, 


TA En ÉAXSI, KUÏ LANICTNON TE. 
Homiem judiels ofuscans, velut lopis Magweticns, opinionem ad se 
trahit, iterumque avertit. 


VI. ‘Os oùdèr Grdgi aioror GAAO, sb rémswr- 
Kigdous à Ears xx) rà cvyyans mon. 
Nibil utique, nisi liberi, homini fidess prestat, Propies lacrum vero 


etiam cognati peceant. 


VII. ZxoM) pis où" ro À dveruyodrri Ta 
Terror rà x\adow RETOÏRUCIUS TUXLUG. 


Otium quidem vullum est: miseris tamen jucunduem est enerrare iterum 


et lugere mala. 


viil. Iluxroiç #BaX nor Baxyfou rofsoporir 
Käga Yégovros" Tôv (Banovra à orÉpesr 
"Eyo rerdypnr GSXx xorrt {Bar Gidoûs. 


Frequentibus autem vini jactibus caput senis impetebant. Ego autem 
jussus eram coronare eum, qui scopum tetigisset, præmia cottaborum 


dispensans. 


IX. "Orar xuxoi redEwosv, à Etvos, xanax, 


in Aristoph. Ran. v. 72. ibique Scho- 
liastes Musg. . 

us. Erotian. v. snaelourx. 
Diomedes. 

iv. Clem. Alex. p. 619. Ed. Par. 

Musg. 

v. Suidas v. “HegéxAue, apud quem 
veteres quidam critici perverse hos ver- 
sus interpretati videntur. Magnetem 
eniro intelligi ex ultimo versu clare liquet. 
sueciqur, quod ex conjectura hic dedi pro 
cneT a, ÏN CuÉTior _primun 6 transiisse vide- 
tur, deinde sxerar. Jfusg 

Ver. 2. Grotius pro eur dedit sxe- 
nas. Heath. mavult sxoe yäe qui 


etiam docet, magnetem lapidem, qui fer- 


Loquitur 


rum attrahit, intelligi, contra Salmas. sd 
Solin. p. 776. Beck. 

vz Stobæus Tit LXXV. M 

vu. Stobœæus Tit CXIV. Galen. de 
Hippocrat. et Platon. Lib. IV. cujus lec- 
tionem sequor. (Œneum loqui puto. 

. Musg. 

Ver. 2. Stob. Tit +5 Ailes 
care: sé, unde Valck. D. p. 
collato Galeni loco, legit: T, eù Au 
ngoodvpas Jus rüxas. Beck. 

vi Âthenæus, p. 666. qui locus de 
Cottabo videndus, quem tamen clarius 

licat Nonnus Dionys. Lib. XXXIIL 
—V. 5. 1 merréfer. Loqui videtur 
Œnoi famulus.  Musg. 
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“Ayar Rs # où roudtorrsç, diem 


Adour, » ré VPivris ndorÿ. 

Dr ner quie Lqureh Sna trrmm 
x. 20 Ù vpéporra veüror . 

Alentem hune alle, 


x. "OxAneôs où, doxdir OÙ sorgérous oruysir. 


ŒNOMAUS. * 
.."O ahdora rpéoour GS duagrém Bporar. 
Que quis phes re babet, eo plaspeccst 
Il ‘Amar us, 2 oùx Ee paSËr, 
"Er oùr diode à iors yhyro as réxre 
us dr droudx xoprododas Bio. 
ok pèr oùx ipuau, &SMovs* 
“ns t à soi, ar sbruxsarigous" 
Kai yèg saxo) ysyres Pie dre, 


a 


un. nos aévrer zpèror sis sourd, 
pu rè cuxirrore LÀ Tahyrora. 
Kai oÙros éme dueros, af rs av, 


'EriordqguoSa, dr à épis À 
A. Adbuc omniom st, adhuc uran hoc lndeur, ac. 
“édentis ferre TB. (une qd: Hijutnoë 
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optimus, et mala mious tum raordent. Verum hœc dicers quiden 
novimus, re præstare RON POssuInUs. 

+ "Ovris Àù Smra Boüheres dvadwuyL0r 

Ex viens ASS}, où hoyiteru US 

Maxpos yag air puglous rixru æürous. 


Quicunque autem mortalium innominatam senectutem attisgere cupit, 
male bi consul Longæritss enim inoumers mals adfert 


.” ANX Éori uns èn apr xuxoioir Avr 
|” Gros, 3 j } duxgüur r érippoui. 
* AX yves é radru xoupi [4 Pesrr, 
Kai xapôiuç SAUOS ros dyuy Tüvous. 


Verum in rebns adress dulce quidiar et bominibus lements et lacry- 
marum effusio. Dolori utique levamen adferunt, et cordis nimium 
meærorem solvunt. 


Vi. Texpooupopso du roi aupoÿos rapurñ. 
Ex rebus cognitis incerta colligimus. 


PALAMEDES. * 


I. Zrparmäros ddr pupios ysroiede. 
Zopos & dr 66 ic, n 0, ir pape ypêre. 
Imperstores facile multi existame, et sapientes unus et alter in longe 


IL. Ta The 3 M9n6 Pégpax Sp deus pad 0roc 

_ "AQara xui Duvobrra" cuAAa GB he 
“Egsogor Sgéroic: Védppar ss06rcus, 
*Qor où rapôvre Tori Dre Thaxoç 
Tone xor oilxouc rérr iricrac dus xx \ DE" 
Ilosoiy r Go rAoR OT XEnHËT a [LéTEOY 
L'ocporra Aire, roy Au(GBovre à eidévas. 


un. Stobæus Tit. LXX VI. v. ult. lego  v. Stobæus Tit CXXIII. AMusg. 


Avreve: yèg Musg? vz Clem. Alex. p. 625. Ed. Per. 

au. Stobæus Tit. XCIX. Auctorem Meg. 

- sic scripsisse conjiciebar : ® Ad hanc fabulam alludit Arisiople 

. L nes Ran. 842. Thesmoph. 777. Musg. 

A. "Er ivri cérron aeèrer, ir 3’ airsis iri, Historia Palamedis est apud Schol 
Pique rà ruucirrers à eukyaéres ; Eurip. Orest. 426. Tsets. ad Lycoph. p. 

B. Na. 68. et'168. Hygin. £ 105. et Philostrs- 
Oùrés v bre hgirves — tum in Heroiïc. quos Barn. laudavit Fa- 


Musg. Lula hæc edits est Olymp. 91. a. 1. v. 
Valck. D. p. 190. 

Barnes. v. 1. "En æ. our) æe. 553. quod Euripides iv IlaAapaèss et is Densss lau- 
cum metri leges violet, Heath. malebat —  datur in Scholiis Hom.,Marcianis. Vid. 
rovre — V. 3. Barnes. Oùres Ÿ ärg —  Villois. Anecd. Græc. p. 185. Beck. 
Heath. conjicit K’ s8rés y érñg Beck. 1 Stobæus Tit LIV. Loquitur, puto, 

1v. Stobœæus Tit CXVII. Musg. Agamemnon. Musg. 


LUE 


vil. 


Ver. 2 
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“A © sic uw Térrouow | aSgérois xaxû 
AËnros diasgi, x” oÙx 4% Jeuèn Myur. 


Oblirioais antidots solus ipso perfciens, mata et vocalla; et syllabes 06 
tendens ieraruns scientiar bominibus montra; ta ut in transmarina 
quivis, agerentur, etiam non præsens : 
die AE de pa gt som uique dire Para, 
idque its se habere accipiens scist; quæ autem inter bomines discep- 
tantur, cie abus decernunt, neque mendails Locums rolinquunt. 
Ayépspror, Gvépdrrocs aücw ai res 
dr Hovar currgéxu À dc xpere 
Tourou dn évriç. of ri Houeuxñe gi 
“Oo rs xs Sos, Xenpéran Üre 
MoxSodaw. à à Gr aAsor qu, copéruros. 
gamemnon, vemini mortalium tisfacit; et unusquiaque quosd 
Fée cn ba (ee Palmade) conte QUO Dee 
quique ab es semoti vivunt, pecuniæ cause laborant; qui 
possidet, splentisinaus. 


Nat Bern soeirenn fpriope un] qui J mue coms 
cblectat se tympanorum strepétu. 


1. Auxwddnes. Tentavit. 


*Exdnr, indrirs 
Toy RÉnQo, à à Auruoi, 


(usg, memnon, cunctis, 
Heath. mevult: “Ages sa) probant pes; in hac una re celebronda 


ponèrra evxdafés es Sis.—V. 7. Barn. concurrunt horum praconia. — V. ult. 
Fete. 8. Heath. sh legh mu, Hond meries OT a age ne 
Quod ad Le referatur, Ba. 


Mani cum Grotio, deinde mox: Hoc fr. cum 2. 6. conjunxit Barnes. 

RE mn eds eus nee Beck. 
Diymis imivantis ». Strbo, p 470. Ed Par Mug. 
dents 


Mug. Paullo aliter dispouit Bames. 


puto. 
Ver. 1. Grot. et hinc Barn. — sarroïar eds lie os dE que quod jam H 
dt Beck. 


Stob. 
ctépurn pro al réxau—V. ah ee p lostrat. p. 718, Ed. 


ééusrm—V. 5, cvbren pro rubren Hinc üus in Bocrate, sect. 44, Auctor Argum. 
Ho.” lectionem 


veran eme judicet in Isocratis Busiridem. Mug. 


banc: ‘ays de câm xéfners Mafir 1x. Grotius bos versus in ismbos duo rode- 
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Tar oùdir œAyurouT ar 
? Anôora Mousur. 


EURIPIDIS . 


Trucidasts, rucidasti doctisimam, © Dansi, semini molestam Muserum 
VID. Ale mé TÉMs 04 © Esparious Jha, 


* Zxohn pe driys. 


Ajax, cum te jamdiu interrogare cupiverim, otium non erat. 


IX. Elç os déxouog pe 
Keurÿ, ro So 


for oùx Lyôieur 
p dixay re ovhhaCor. 


Unus profecté justus innumeris injustis supetior evadit, deo et justitis 
PELEUS. * 

1. lo aÜhauou friç &r opuax. 

1. KAÜr:, Mokos, Auoç af ri ras Sgéror àybrare 


adjutus. 


er an 
Audite, O Parce, ovis solio proxime Deorum assidentes. 
il. Oùx fori avbpdaroics rosoùro CKÉFOÉS 

Où dope yulus XMSIOT Or, CT a Qüow 

‘O ôvoysms xetrbas ar dy copos. 


Nulla tants inter homines caligo est, net antruin terræ clausum, ubi 
aliquis indolem suam absconderit, etiamsi sapiens fuerit. 


git, quod ipse Barnes, etsi secutus Gro- 
tium tres iambos, additis verbis, de quibus 
postea, fecit, improbat. Heath. vult ita 
scribi: ‘Exdrir, ixavirs rér lave. à A. 
Tär oùdir #2.y. ‘And. pousær, idemque pu- 
tat, auctorem argum. Isocrat. Busir. qui 
hæc tradit Euripidem in Palamede dix- 
isse: ‘Exdrers, navires, ewr ‘EAAñrer rèr 
dre vor, mentem potius, quam verba poëtæ, 
retulisse — Valck. vero ad Phœn. p. 112. 
novum addit versum hunc: r&r "EAA&rer 
œèr deisrer, Vel hos duo: ‘Exarsr', ixérirs 
Tor “EAérwr eùr dgeror. Idem paullo 
ante corrigit, obdis say. Cæterum spec- 
tatores, his verbis, quibus Socratis suppli- 
cium petebatur, auditis, flevisse leguntur, 
y. Valck. D. p. 190. 5 Beck. 

vu. Valckenær. ad Phœniss. 292. ex 
MSS. Eustathius in Iliad. £’. p. 179. Ed. 
Bas. Musp. 

In Schok est ZyoAr, ct pro Ajas erat 
Adi. Beck. 

1x. Stobæus Tit IX. secundum MSS. 
Leidens [Barnes. inter Inc. 

Habet porro Aristophanes Ran. 1491. 
et seq. nonnulla, ex hoc dramate, ut vide- 
tur, desumta, sed quæ difficile foret a 
comici verbis secernere. Mur. 


Septem versus inde velut Euripideos 
huc retulit Barnes., sed judice 
etiam Heath. In duobusillorum ssS;- 
pir &r legendum pro vulg. cudopsr à’ 
cum Dawesio. Beck. 

® Exsulem in hoc dramate exhibitum 
fuisse Pelea, ex Horatio colligere licet, de 
Arte Poët. 96. Causa exsilii fuerit, 
quidque Peleo deinde acciderit, docebit 
Apollodorus Lib. III. c. 12. 

1. SchoL Aristophanis in Nubes 1153 

Mug 

Heath. emendat : 


“le, de, een ie à 


is Stobæus Eclog. Phys. Tit IX. 
| Musg. 

Giwr Grot. omisit Heath. ita metrum 
constituit: KAÿrs ds, pe Auos, 7 1 r. S. 
éyxvréems (sic etiam Grot. dedit) Our 
lou. Beck. 

UT A Stobæus, Tit. XC.—V. 3. Benesi 
emendat Grotius: ‘O vrysrès nerÿu 
nér sin robes. Musg. 

Ver. 3. Grotii conjecturam, ut solet, 
recepit Barnes. Es displicuit Hesthio, 
qui putabat, &r adesse debere, et emends- 
bat: ‘O à mpébu ër, si n° sim s. Beck. 
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1v. Toy GA Gor oùdèr oùdauoù gi Bee 
“Or Ÿ ituiqu for, à yedpss, Vds. 
Opulentiam hominum pro ibil Habeoy que déltfuiius Deus, quem 
piogi 
v. To piges, à rai, rû nariger Pesdr 
Zopérigor Tiquxs æéopahorsgor, 
'Eprsgia rs vie brugius xguri. 


Senectus, © fill, sapientius aliquid tutiusque es, quam juniorum conalia, 
et experientis inscitia potion. 


PELIADES. * 


1. Mhdua, æpûs pr détuuoir rugumxoïs. 
Modes, ad ædes quidem regias. 
11. Ti xgipe dpéous: peids pos cupiarigor. 
Quo facto? Die mihi spertius. 
11, Oùx êors ra rôv Seëv ddux'* iv avbpdrouss À 
Kaxoïç vocoDvre cbyguair ToNA Nr FL. 
Di non sunt injusti, sed que aguntur ab hominibus improbis' depravsts 
magnam confusioner pariunt. 
1v. Ilgôs xévrpu pr Axis roïç ægarodoi oov. 
Ne contra stimulos dominis calcitres. 
v. To à icxæror àn rodro Savpasrèr Beoroïs 
Tugurris oÙx, egois av SSMrigor. 
Déhous re ropbir ai æuraxravir 
Dadioros pôGos æpboiori, ua) Dgdowci ma 


Quod vero supremum est, et mortalibus mirabile videtur, regnum: nihil 
invenias infelicius Quum enim expedit tyranno amicos vastare et 
ccders, maximum periculun ex, ne hi fciaus aliquod edant. 


vi. Ait dèdEos à, à séævor, où Bobhopuas, 
“Oror pèr Àc œoûç, pan whtor roudde Peorsir 

Er rain à ugSirou rgérouc LA 
“Oror d Dr ardgog Xhañay cbysroëc riore, 
To d' GAN pres prçarpar à 


Lande: unum vers, © nat, doere te uplo; quand, puele fur 
nihil supra puellam cogitare ; inter adolescentulas adoleicentuls mores 





12 Schol. ad Medesm, v. 691.  Muag. 
aux, Stob. Eclog. Eh TR VIL Mug. 
Leg. eà Jaër 
XXIV. Ovid. Lib, VIT. AMusg. av. Stobœus Tit. Ari. M 

L Schol. sd Medeam, v. 691. dramatis +. Stobæus Tit. XLIX. fuage 
initium esse testatur,  Musg. 

Vor VIT. Tt 
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babere : quum vero in torum viri nobilis veneris . . . . . alies vero 
subtilitstes viris 


vis. ‘Opdos Ÿ oi diborrss sic rà xghpara. 
Qui dono aliquid dant, facultates accipientis cogitant. 


vit. "OBarx. | Fœtus. 
PHAETHON. * 


I. ® +  dobgrai Migoss, rhod à arexri VC» 
CH éx TiNgir To dgprérar Todvrr X00va 
"Huos Gvi0 x Xevoiæ Bars Phoys. 
Kahoüo: d' abrnr ysirorss préképs por os 
*Ew Qusvvér, nou Ÿ érrocrdous. 


Datam esse (Clymenen) Meropi, regi hujus terræ, quem primes Sol 
oriens ferit aureo igne ex quadrijugo curru: vocant autem eam nigri 
contermini lucidam Aurora, et solis sabula. 


11. ‘Qç Tarraxoù ys œuroiç n Bocxouoe y7. 
Quæcunque regio alit, patria est. 
ll. "Ey soics pagoïs Todroy éyxpivo Beorër, 
"Oori Tarte à dv Taso) pu Peorodoiy SU, 
"H xai rokirous, wapadidmo ifovoiur. 
Inter stultos hunc numero, quicu ue peter Hfberis prave sentientibos 
vel popularibus, fræna imperil 
IV. Nav ro pui dyxve sdaue cas PAG, 
Qc Tesis Gpévrs TROGTÈTNS S dr ho TOÀSI 
Zpaurseos, rar dE x AO où xux0r FÜAS. 


Navem una ancora salvam non pariter præstiterit, ac si tres demiseris : 
unusque moderator civitatis, nihil tutum: aliusque succcdens urti 
non nocet. 


vr. Stobæus Tit LXXIV. Ante pos- Quod et Valck. D. p. 31. probat.—V, 1. 
tremum versum excidit forte aliquid. KAvuivns supplevit Barnes Beck. | 
Musg. nu. Stobæus Tit XL. Mug. 
vis. Stobæus Tit XCII. ex Pelopisi. ui. Stobæus Tit. XLIII. Proiys# 
Musg. ve vulgo iys zçeive. Musg. 
vi. Ælian. Hist Animal. VIT. 47. Ver. 1. Barnes. sé9° iy® mpire —V. 2 
Musg. ‘Oeris ewr œariger COntra metrum; quod, 
6Bsixaka legendum censet Valck. D. p. ut hic legitur, emendavit Grot. Beck. 


200. Beck. nv. Stobæus Tit XLIII.  Phaëthoat 
(1x. ‘Asrausir, xacanéarsr. EdgTièns assignat Ed. Gesn. Apostol. X 111. 56. 
HsAéärw.] Hesych. Beck. Mux: 


* Historia apud Ovid. Met Lib. II. Ver. 2 Heath. mavult ägurre, dd 
Hygin. Fab. CLIV. Philostr. Icon. Beck. tres uaque numero projici solent—V. 5 
+ Strabo, p. 33. Ed. Par. Diog. Laërt. Pro #éau Ban. conjicit #iau legendum 
°IL 10. legerat forte veuria Bars prévue Bect. 
Musg. 
ni 
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v. Aurôr ys roïç Thourodos roro Ÿ dupuror 
Zxasoiow dus si or robrou œrior; 
TA GNGog adroïs ds TUPAdE cumespi 
Tophès Fxouos rès Peires aa rh rés. 


Grave hoc, sed locupletibus fere insitum est, ut sint vecordes. Quid 
Pujus cuis et? An qued fortune, quippe cm pes furet ment 


VI Mi Siyre in, æœsdio, à érugos dr, pnd' ava@ñs sûr 
ur pi par. 


Afpgor 


tige a co Ho © pa, pu ro. 


das, quem regere non didicisti, 
vil. "Eae di, 


Ken: ee sn où Exp 


prèt AiGuxdr aiôig Po Pop - 
où 


nage huridue aim sdraixtum 
vuL “Je à ip irrè Tasiddar L71 dgépor 


Tooadr axobdus sir 


Kgobcus à ahsupèy rrapopôgar 


mice 
üxnpérer, 


"aid Érrawr ir” aibipos mrÜçus. 
d', rude nüru Zugiou BB, 
"ru raide roSarär à ixgo éha" 


Tÿ pu” orgig dguar riès. 


rum équarum, ire concess 





172 
mn funalis Er festinabat flium monens : 
Free dique Dumn deus be 


- vw Stobeus Tit XCIII.  Postremas 


ex senaris, 
quel equidem pas, ou coupes sunt, sic 
restitui posunt : 
— Mù Séyps dr dde 
F'Aeuçes dr, & œmdir, pad de digg 
“Arabe, Lnérars pà pa Sd — 
Mug. 
Barnes, bæc sic exhibet: e5r änêr raï, 


pe 9: à. ër, Mn dral. (Heath. mavult q! 


ni + ge) ee die ne pe pe € cum 
sequenti fr. conjungit. Beck. 


vu. Longinus de Sublim. c. 15. 
Apud Longin. est nées et pose 
Beck. 


Ain, Page, 2 8 interpretatus 
1 





Zçnne bic de equis dici rise dote 
euh, et reprebendit Pesrciom, qui post 





‘hic esse, properare. _Contra 
cum Salmes. defendit Xugies, 
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IX. * * @iAog dE pos. 
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 AXN oûros ëv PdeuyEs onTETUs VéxUG. 
Carus autem mihi; nunc in fovea putrescit, cadaver illotum. 


x. AN 


xevoopeyyès HN’, 


dç (L CTANOOSE, 


"OSsr à” Arôhar ippuras xANQE (Beorôc. 
O auream lucem fundens Sol, ut me perdidisti; unde te Apollinem aper- 


te nominant mortales. 


xi. Mic d edéyxahor rôëor. Keuréios yupvacic s 


Ofyosro. 


Odi arcus leves. Ilastæ et gymnasia pereant. 


x * + * * 


duxrpu 


Aévdeca pihauci dAévosss dééers. 
Arbores umbracula præbentes amice eum amplectentur. 
xiI. Oreun à draxros PADE, DaeriAhoUOE Yhs, 
XIV. Kaiss rà ôppa, rayyUQsr Ÿ' suxpur Eye. 
Calida autem dei flamma, super terras exoriens, longinqua urit, vins 


temperata facit. 


XV." EAe0Dspog Ô ar doDhôG éors roù Asyous, 
Tlsrocpévor ro copue rie Dspris Eur. . 


Liber autem cum sit, servus fit uxoris, seipsum dote 


8. 28. Vertit: “ Pater autem, pone dorso 
canis sideris invectus, equitabat”” et docet, 
sæpe dici, aliquem astris vehi. Mox 
Barnes. dedit : — {aa +’ inss Zreig agua 
eñù. Ultima sic supplebat Salmas. Tr 
pa creig dope, end &e' où. Beck. 

Toraûr axoûres EIT fuap\lsr nvias*| Ista 
vocula eruditorum quosdam ita male ha- 
buit, ut Salmasius et Toupius xiss, 
Heathius et Musgravius ais corrigant, 
quod citat Valck. ad Hippol. 1183. Sed 
perperam. Jnter participium et verbum 
tire solenniter intercedit. Vide Dawes. 
Misc. Crit. p. 284. Exemplis, quæ ille 
protulit, hæc adde. Eurip. Suppl. 309. 
[Aristoph. Nub. 592. 585. 376.] 1105. 
Troad. 296. Ion. 832. Electr. 922. 
1058, [Soph. Electr. 53. 554. Æschyl. 
Prom. 776. (cf. Liv. xx1. 50.)] Alcest. 
712. Ran. 370. JHipp. 700. Androm. 
667.754. 961. Soph. Aj. 468.1111. 1113. 
Œd. C. 268. 281. Aristoph. Acharn. 24, 
290. Vesp. 378. 421. 913. Por. 

1x. Plutarch. Sympos. Lib. IV. 2. 
Loquitur Clymene. Pro "AAX" s5res lego 
“Adoures. Musg. 

x Macrob. Saturnal. Lib. 1.17. Schol. 
in Orest 1586. Loqui puto Clymenen. 

Musg. 


Ver. 2. Barnes. —"AgsAler — ss. 
Bect. 

x. Plut Op. Mor. p. 1080. Ed. 
Steph. hobet xpœrsiaes yuprassæ d'. Lo- 
quitur Clymene. Musg. 

Versus ita constituit Heath. — pure à 
cod sûgynader Tébor xearsias, yuxräss Ÿ 
cix. pa Beck. 

x. Athenæus, p. 503. Musg. 

Ita constitui versus voluit Heatb. Air 
den legit Valck. ad Eurip. Hipp. p. 184. 

Bat 


x1v. Stobæus Eclog. Phys. Tit X XIL 
Vitruvius, Lib. 1X. 4. habet cà J'iyyss 
sôxear iys, quod optime emendat Valk- 
kenærius. "Asaxres Verto Dei: sic enim 
interpretatur Scholiastes Aristophan. sd 
Aves, v. 782. Musg. 

Barn. dedit: K. rà æéffe pr, ra Ÿ à 
yÙs suxgara "Eyu — Heath. emendat: L 
rè mépje, rad lyyès à sÙngue Ty. Bi. 

xv. Eustathius in Odyss. ». Muse. 

xvi. Tbeon in Aratü Phæœnom. l:!. 
tres Hyadas in Phaëtbonte Euripis 
commemoratas scribit. Jfusg. 

Duos etiam versiculos, qui apud Plut 
de Exsil. p. 600. et Stob. Gr T. 
60. ex incerto auctore proferuntur, 
Eurip. Phaëth. retulit Barnes.  Bect. 
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PHÆDRA. » 


1. "Egas yèg drègue où pérous ériger, 
Oùù aù yondtas, ES xai Ssdv dre 


YFuxès rage 


Obs age révror igxeras 


Kai rovd ariieyur oùd 6 rayrgurie etre 
Ze, SAN drsiess zu) Séhar tyaNirreu. 
Amor enim non solum viros et mulieres invadit, sed et decrum supero- 


rum animos conturbet, et mare 


itur: et hunc coërcere ne omni- 


Pas men valet Juge ed lubens se submittit. 


PHILOCTETES. + 


L 


“Ioov 


ILôs 9° y peoroinr, à ur pins, 
Er roïcs ro DeSuapére crgarod, 


roy rà coparér rÜxns- 


AN oùètr oùra abgor, à ang, iQu* 


Tods yèg 
Tudper, 


mn» ai vi wd00owus wAior 
us r èv rékS voiQopuer. 


Quomodo sutem sapiens sim, cui licuit sine molestis, inter ignobiles 
exercitus numerato, prosperis casibus pariter cum sapientisimo frui. 
Sed nihil æque, ac homo, ambitiosum est. Nam eminentes et singu- 
Lars aliquid tentantes honoramus et viros in urbe existimamus. 


Li 


Onrd Où pô bar rèv toi ix{kos Xégi, 


Kai rodç mirroüvras oùx &raboDuas rôvmus. 


. 
versus ex Soph 
citantur. Clem. Alexandrinus tres priores 
Euripidi tribhit, fabulam non nominans. 
Mibi duo ultimf Sophocleur characterem 
referre videntur, reliqui Euripideum. 
Suspicor igitur, in margine Stobæi erro- 
rem esse, je tantum postremos ver- 
sus ex Sophoclis Phædra desuratos esse. 
Si Euripidis sunt, in Hippolyto priore, 
ave Laavereniry, Phedre nomine citato, 


Beck. 
1. Clem. Alexendr. p. 625. Ed. Par. 
babet repéeru. Siobæus Tie LXIIT. 
Pro Jiaer elegantius foret y115», ridens. 
Muse. 
Ds bujus Fabull acoomis 
babet Dio_Chrysoston: 


mulis 
us Orat. LIL. qui 
et prologi parsphrasin deditOrat, LIX. 


Utramque legere debet Euripidis studio. 
ss. Mug. 

Et conferre cap. XI. Diatr. cal. Valck. . 
Animadversionesque Hesthil in illes O- 
rate. p. 182. 

Ad Sopb. T. IL. p. 195. bec observat 
Brundk:  Œconomis (Eurip, Philo.) 
diversa a Sophocles, non its simplici de- 
ducto flo; sed plurium personsrum con. 
ventu intricatior actio fuit, multoque mi- 
nus des habulue videtur. Beck, 

2 Aristot. Ethic. Nicomsch. VL 8. 
Idem Ethic. Eudem. V. 8.  Plutarch. 


Mug. 
Ver. 4. Apud Bames. hic non legitur. 

Idem mox dedit Taès à eee In ve 4 

FAAX' oldir pro Oùdr yâe vb rescripait 

Valck. Beck. 

us 


um Dio Chrysostomus p. 575. B. 
Stobeus Ti XXIX. 


Pitarch. 
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IX.* ® @iAog dE pui. 


EURIPIDIS 


* AXK oûros ër Qéeuyés CNTETUS VEXUE. 
Carus autem mihi; nunc in fovea putrescit, cadaver illotum. 


x. 'N 


xevoopeyyès HN’, 


dç  ŒTANEOUG, 


"OSsr o ’Arôar Eippards xAntes Beorôs. 
O auream lucem fundens Sol, ut me perdidisti ; unde te Apollinem aper- 


te nominant mortales. 


x. Mic d edéyxahor rôëor. Keariies yuyeraaix T° 


Ofyoiro. 


Odi arcus leves. Ilastæ et gymnasia pereant. 


x * * * 


*_ uxrreia 


Aérdeca Qihouci Aévoucs dééerus. 
Arbores umbracula præbentes amice eum amplectentur. 
XII. Orgur à draxros QAOË, UTEETEAROUOR VAS 
x1V. Kaies rœ æüppe, rayybQer À suxpur Eçu. 
Calida autem dci fiamma, super terras exoriens, longinqua urit, vicins 


temperata facit. 


XV." EheUS pos 0 oy doDAôG éoTs rod AEXOUE, 
Tlsrocuévor ro copue The Pioric EX. un, 


Liber autem cum sit, servus fit uxoris, seipsum dote 


8. 28. Vertit: “ Pater autem, pone dorso 
canis sideris invectus, equitabat”” et docet, 

dici, aliquem astris vehi Mox 
Barnes. dedit : — fAa ÿ ixsi Zreig agua 
enù. Ultima sic supplebat Salmas. TA 
pa creiQ deua, end &e où. Beck. 

Toraur äxoûres EIT fuap\dir frias"l Ista 
vocula eruditorum quosdam ita male ha- 
buit, ut Salmasius et Toupius xigs', 
Heathius et Musgravius æaïs corrigant, 
quod citat Valck. ad Hippol. 1183. Sed 
perperam. Inter participium et verbum 
ire solenniter intercedit. Vide Dawes. 
Misc. Crit. p. 284 Exemplis, quæ ille 
protulit, hæc adde, Eurip. Suppl. 309. 
[Aristoph. Nub. 5992. 585. 376.] 1105. 
Froad. 296. Ion. 832. Electr. 922. 
1058, [Soph. Electr. 53. 554.  Æschyl. 
Prom. 776. (cf. Liv. xxr. 50.)] Alcest, 
712 Ran. 570. Hipp. 700. Androm. 
667.754, 961. Soph. Aj. 468.1111. 1113. 
Œd. C. 268. 281. Aristoph. Acharn. 24. 
290. Vesp. 378. 421. 9193. Por. 

ix. Plutarch. Sympos. Lib. IV. 2. 
Loquitur Clymene. Pro "AAA oÿres lego 
“AAovres. Musg. 

x, Macrob. Saturnal. Lib. 1. 17. Schol. 
in Orest, 1586. Loqui puto Clymenen. 

7. Mug. 


Ver. 2. Barnes. —"AwsAAer — sisru 
Bect. 

x Plut. Op. Mor. p. 1080. Ed. 
Steph. habet sgarsies yuprans à. Lo- 
quitur Clymene. Afusg. 

Versus ita constituit Heath. — purs À 
cou) sûéynañer Tébor xpænsias, yomrèns Ÿ 
cix. por Beck. 

x11. Athenæus, p. 503. JMusg. 

Ita constitui versus voluit Heatb. Air 
den legit Valck. ad Eurip. Hipp. p. 154. 

Bert 


xiv. Stobæus Eclog. Phys Tit XXII. 
Vitruvius, Lib. IX. 4. habet à d'iyys 
Bxeur Sy, quod optime emendat Valc- 
kenærius. “Avaxeos verto Dei : sic enim 
interpretatur Scholiastes Aristophan. sd 
Aves, v. 182. Musg. 

Barn. dedit: K. rà æéfja poèr, sà Ÿ b- 
yÙs süxgare "Egu — Heath. emendat: L 
cà épjo, rad lyyès à aüxeue iyu. Beck 

xv. Eustathius in Odyss. ». Mur. 

xvi. Theon in Arat Phœnom. 1°! 
tres Hyadas in Phaëéthonte Euripids 
commemoratas scribit. Afusg. 

Duos etiam versiculos, qui apud Put. 
de Exsil. p. 600. et Stob. Gro T. 
60. ex incerto auctore proferuntur, # 
Eurip. Phaëth. retulit Barnes. Bect. 
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PHÆDRA. + 


1. "Ego vèe drègus où puérous ériggeras, 

Oùd ad yonêkes, a xai sûr do 

YFuxès ragésou, xûri œüvror tgxerou. 

Kai rond &rieyu où à 6 Tayxçuriç otre 

Zsdç, SAN drsines a) Séar tyeNirreus. 

Amor anim non solum vroe et rleres avait, sed et daorum super 


rum animos conf 


et hunc coércere ne omni- 


potens quidem va das, 2e DE Tubes se bent 
PHILOCTETES. + 


1. Ilès d'y peoroin, à ragñr à va, 
"Er roc: Aie Sue pes 
“Ioov paracxär rà coparér 0. 
*AXN oùèts oùrw yaüger, à amis äpv° 
Tods yde RE aui ri redroovrag xAor 


Ténèquer, do 


pus s à we vopiQopuer. 


pneus cui licuit sine molestis, inter ignobiles 
rercitus numerato, prosperis casibus pariter cum sapientisimo frul. 


Sed nihil æque, ac homo, ambitioum 


est. Nam eminentes et singu. 


lare aliquid tentantes honoramus et viros in urbe existimamus. 


IL. 


*Onvd OÙ pô bar Ty me ixxius xégs, 


Kai rodç asrrobvras oÙx &rwboDuas wômus. 


* Quinque, quos hic daturi sumus, 
versus ex Sophie Phædra a Stobæo 
citantur. Clem. Alexandrinus tres priores 
Euripidi tribüit, fabulam non nominans. 
Mibi duo ultimi Sophocleum characterem 
referre videntur, reliqui Euripideum. 
Buspicor igitur, in margine Stobæi erro- 
rem esse, tantum postremos ver- 
sus ex Phædra desumtos esse. 
Si Euripidis sunt, in Hippolyto priore, 
sive Kaaveepisys nomine citato, 
locum habuisse nibil vetat.  Afusg. 

Fabulsm non esse Euripideam, sed 
Hippolytum sæpe its a veteribus sppel- 
lari, docuit Valcken. ad Eurip. Hipp. 
Præf. p. 16. conf, id. in Distr. p. 16. 

Beck. 


1. Clem. Alexandr. p. 693. Ed. Par. 
habet empéseu. Stobæus Tite LXIII. 
Pro Sixur elegantius foret yaë», seu. 


+ De De hujus Fabulæ œconomia ra 
hobet Dio Chrysetomus Orat. LIT. qui 
st rologi parsphrmin del Oru. LIX. 


Vue 1 legere debet Euripidis tu. 
sus. 

Eu confie cup. XL, Dietr. cel. Valek. . 
Animadversionesque Hesthii in illas O- 
ratt. p. 182. 

Ad Soph, T. IL p. 195. bæe obmervat 
Brunck.:  Œconomia (Eurip. Philoct.) 
diversa a Sophocles, non fa implei de- 
ducto flo ; sed plurium personarum con 
venta intricatior actio fuit, mulioque mi- 


nus eéSees habulsse videtur, 


1. Aristot. Ethic. Nicomacb. VL 8. 
Idem Etbic. Eudem. V. 8. Plutarch. 


age 
Ver. 4. Apud Barnes. hic non legitur. 
Item mor dedit Tor âges nv 4 
°AAX odir pro Oùlir yâe où rescripait 
Valck. pé 
1. Dio Chrysosomus p. 575. B. 
Stobæus Tit XXIX. Plutarch. Op. 


Tis 
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Malo eutem por eramarue gralan pedere, et à 


bingunt, non recu 
mx * M zur äggès À obdauds ararès Fr. 
In initio autem minime tolersbills erat. 
1V. Paytdené [y] À pou cépra Sonätæs ao 
Phagedæns, que carnes mihi pedis comedit. 
v. "A, à Brorè, rigaurs, 
loir rio ourruylur 
H arsdrioow pois, 
“H capars rods, yiobus. 
Suficit, O vite, 6nem facto, priusquam isfortuniun qu 
tatibus meis, vel huic corpori, contingat. 
VI. Ti dr Sonoiç &gyiroi hvipasror 
Zupôs iôprvoS ‘sidiras rà Bmsuôvar, 
Où ràvès Xsedraurs dvéparres Aéyor. 
“Ovris yèe abys Sidr iricraobas igs, 
Oùôtr #1 paXNor os, À maider Nyar. 


Quid, queso, sedibas auguralibus indidemtes, sancte à 
divinss scire, O sermonum tallum fsbri. ” Qui eni 
eliquid de Dé cire nibil alud callt, qua artem pe 


. vi. “Opa r 59", dç mûr Saoïos mgduirur æhér 
LA ‘more à ëv ao Eur 
o0v" ré dire xai où na \0s Au[Büir 
kdos, ragôr ye, nd Eouoiodo dus Jeoiç. 
Vide porro, ut luerum etim inter Deos honestum est; € 


qui in templis plurimum habet nuri. Quid, queæso, et 
pere, et pari cum Dis conditione esse vetat? 





Mor.p. 966. Ed. Steph. Loquitur Ulys  v. Stobeus Tie CX 
ses, itidem in prologo.  Musg. Lemniorum Chorus. M 

In Stob. Gesn. est ixxies, legendum vi Stobæus Eclog. Et 
Waxhas monuit jem Th. Canter, V. L. 2,5. primo habet éeysnai, cui 
Pro iveseas, quod metrum violabet, tuit Valckenærius V. CL 
Heath. et Valck. p. 119. emendarunt Mibi verius videbatur x 
Heath. etiam in princ. fr. e 









Dio Chrysost. Orat. LIX. Loqui- 
tur Philoctetes. _ Musg. Emrër À xue: — Heath. 
n is, que præcedunt apud D. Chr. in inteligere, Qui aint 249, 
bic tantum interrogation 

ed. Barnes, est post Aëye 
fine præced. versus. Ult 
verti vult: Nihil amplius 
neque alüs oratione persua 
vu. Justin, Martyr, libn 
e pe 41. primo versu habet 
19. Aristot Pet c. 12. Loquitur quitur Troum legatun 1 
Philoctetes.  Musge Ver. 1. Valck. Diatr. ] 
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VIII. Moxdgsog, à Gris srux ar oËx os pévss” 
*Ev ya Ÿ 0 Poero, x'où æélur vœuriAAsra. 


Felix, qui prospere rem gerens domi manet: merces aute® cum terram 
attigere, non smplius navigat. 


IX. Voie y puérroi TUTO "EXvpar CTEUTOÙ 
Aioypor cum, BugBaegous à iar Atyur. 


Pro universo sane Græcorum exercitu turpe foret tacere, barbaris vero 


criminandi licentiam dare, 


x x. "Qorig 06 Ovnr0y xui r cèp Lay Su, 
* Oùro TpoChxEs und rir dgyr éxur 
* ASGraror, Goriç Capeovéir iriorures. 


Quemadmodum vero corpus nostrum natura mortale est, sic oportet 
hominem sibi temperantern neque iram habere immortalem. 


XI. Tiç d dy cé pp, rie Ôë Tagnirog éo 
Aétosr Gv; eÙ où ac yapusir ÉÇES, TERRE. 


Quæ autem te sponsa, quæ juvencula tibi concederet? 


Pulchre utique 


uxori ducendæ babes, O miser. 

XII. Ilarois xx \dÇ edocouou roy sr uoUvr œ6i 

Milo Tino, duoruyoürra Ÿ oder. 

Patriæ fortuna Prospera beatum semper altius tollit, infelicem deprimit. 
XIIL Aéëxw Ô sya 20 pou dixpdsious Doxn 

Ayovs Ürooräs œbrèG nÜsenx ras. 

AN 6 & éLoù ve rüua Pad Aon x} Üar, 

‘O À adrog aur0r Dans cos Afyar. 


Dicam vero ipse, licet meæ orationi nocuisse videatur, ipse se injuriunn 
fuisse professus. Verum mes tu ex meipso audiens intelliges, ipse au- 
tem seipsum manifestabit dicens. 


XIV. [| Avéærsucér aiwve. | 


“Ogës y, iœus.—V. 5. AaBuivy Grot. addi- 
dit ad supplendum versum. Mox Sylb. 
moauit, distinctionem post sagée ys omit- 
ti posse, Beck. 

vu Stobæus Tit XXXIX. et Tit 
LIX. MS. teste Gesnero, in secundo ver- 
su habet ss dar, quod sententiam di- 
versam, .i a “a bonam, facit. Clem. 
Alex. Ed. Par. Afusg. 

IX. utarch, Op. Mor. p. 2081. Ed. 
Steph. qui et solus priorem versum præ- 
bet. Diog. Laërt V. 1. Cicero de Orat. 
Lib. III. Loquitur Ulysses. 3 

De ver. ult, confer Quintilian. nstit. 
Or. 3. 1. Gatacker. A. M. P. c. 10. p. 
525. Beck. 

x. Stobæus Tit XX. Loquitur Ulys- 
ses. Musg. 


x1. Plutarch. Op. Mor. p. 1412. Ed. 
Steph. Idem in Solone, p. 163. Musg. 

x Stobœus Tit XL. Mug. 

Ver. 1. Peti causa Heat norok: — 
reécreuré y sbevgourr à 

xuL Aristot. Rhetoric. ad Alcasndrum, 
c 19—Ver. 3. pro legendum 
forte metri causa Enser. Deiste v. 4 
lupars concu Aiyer. Muag. 

Ver. 1. Barnes. densi, et v. 2. eùres pro 
avrès. Hos 2. verss. ita vertit Heath. 
Ego vero dicam, meos evertisse 
sermones iste sibi visus si, cum se probatu- 
rum promiserit, me eum injuria afecisse, 
—V. 3. rà ante naSñry inseruit 
— V. 4. idem isgarigs. Host, vult lnps- 
vièu Beck. 

xiv. Hes. V. Ales Beck. : 


Tt4 
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Seni nocirum est Hberis dare opera, serrusque est, quisqui intempesti- 
ve uxorem ducit: domina enim viro enescenti conjus. 


V. Tlixgôr réa yurasx) xeso@brns ave. 
Ingraturs est juvenculæ vir sener. 
VI Du rs aévran typiéraror ruxôr. 
Malie omnium malorum asperrimun es 
vIL Méyioror ra h À Püois ro yèe xuxdr 


Oùôtig reépar s5 xenorôr &y Sein wort. 
Potentisimum tique est naturn Nemo enim malum bene educans 


boours unquam 


vin." Q yigus, olor roi Exouair 8 xax6r; 


O senectus, quale es malum. 
1x. "Hôn àù rod 7 


eEbny Néyar apr, 


Kai TAN GuiAAmS évre puugrigar Üro 
Tévarr  Éyrar cuppois puès Tips. 
Kayo pv oÙrax, Gars ëoT Gym copos, 
AoyiQopues réhnbts, siç &vdpès Püci 


Zxorr, doser frs éprrogsbsral 





"Ooris Li Gps Hdras raxoîé ang, 
Où réror npérnou, yiyrécuar, Gr 
Toudrés à ir olcxte Adereu Erndr. 


et quisquis sapii 
derans, et rationem, 


x. Apani d épuoïoin dr ds à pnnre sm ai dmrérn 


Krüvos. 
1." Apyioriuros yurñ. 


versu eine, cui einmër subetitui eodem 
sensu adhibitum Sophocli Trachin. 312. 
Secundo versu Valckenærii conjecturam 
recepi, (addito tamen pre Aer à êeeu. 
Uliimum citat Aristophanes Thesmoph. 
420. Musg. 

Ver. 1. Valck. legit œpurBéry vis. Heath. 
bune venum s reliquis bet— 
V. 2. Heath. conjicit: Auxaïes êvvs, om 
1S'è y Beck 

v: Stobæeus Tit eod.  Musg. 

vz Stobæus Tit. LXXIIIL. Musg. 

æérrus e Stob. Gesn. præfert Valck. p. 
271. Beck 

vi Stobœus Tit XC. Mi 

vus Stobæus Tit. CX VII. 

où çoveir éd] Legit Mara ad Eur. 


Pellex. 


Suppl. 1118. probante Valck, p. 271. 
Beck. 


1x. Æschines in Timarch. Diod. Sic. 
XII. 14.—Ver. 4. Bene Valck. zÿevs, 
ut et ve le. deS sl me, Musg. 

Ver. 3. Valck. legit ‘Erarr?, et mox 
puis Dee, ubi in ed, Bar. eut es réen. 


x. Erotianus v. Ainriens. que dc et 
git Valckenærius D. p. 274. 
Ames D ini rem, és navrégee 
°Ec e3g us ma) [raëre] 3à eve 
Cas 
Latine: Famulis vero meis edixi, oportere 
couter gi immitire et candentia rod. 
age 
x. Hesycbius in voce,  Musg. 
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PHRYXUS.* 


1. Ziddm6y or doru Kéôuoc ixus, 
* Ayhrogoe maïs, Tan bg Oh rider. 
Cadmus, Agenoris flius, rellets qucadam urbe Sidionie, ad Thebes solure 


"Ho x ” À 
uv yde, [és Méyous’ |" Ayfrogos æügos 


, p où nai 


+ Doiné, Sarre roûru 1 Xéee Pieu” 


Kai Oo 


ul. À énrido V7, nai dr W\widog reipou. 


Spe victita, a spe nutritor. 


IV. Kai vor GroïEas pèr oiodç oùx nélou. 
Et nobis quidem aperire gransria recusabat. 

V. "Ocrig à Srnror oleras, xx figues 
Kaxor ri æedocan roÛs Jo) AMEN, 


Aoxsi rompd, 


aui Ooxdr Frs, 


*Orar cxohir dyovou ruyxÉr: Abesr 


[Tete Éric dr ges xaxd?. ] 
0 vopleer , om dlvas Seor, 


rovrsç aùx sbryrapubrer. 


Fed 


* Historiam Phryxi satis copiose enar- 
rat Hyginus Fab. III. In hoc dramate 
memoratum fuisse ejus a Thessalia ad 
Colchos trajectum, satis indicat, quod do- 
cet Scholiastes Apollon. Rhod. ad II. 
384. nempe mentionem in Pbryxo factam 
esse avium, in ÂAretiade, maris Euxini in- 
suls, frequentium, quæ pennas suas tan- 
quam sagittas ejaculari solerent. Ad pro- 
logum referendum est, quod de tauro, ob 
Europam transvectam in cœlum relato, 
ibi legerat Eratosthenes. Vide eum in 
Tavges. Muag. 

Et Joh. Malalam, p. 35. Inde versum 
trochaïicum fragmentis his inseruit Barnes. 
sed vitiosum, coufer Heath. Beck. 

1. ÂAristophan. Ran. 1266. Scholiastes 
ibi docet, Phryxi secundi initium esse. 

Musg. 

Ver. 2. Barnes temere dedit — «æis 
4191 Vid. Heath. Beck. 

in Schol. Phœniss. ad v. 6. sec. Codi- 
cem Augustanum. Primum versum ex 
conjectura utcunque supplevi: “Press auc- 
toris quin a voce Le incipiat, vix dubito. 


Valckenærius ex priore Phrvxo desum- 
tum suspicatur. ÂAfusg. 

Barnes. dedit: "Hrær yàg oi mès œaièss à 
"Aynrsgese Heath. malebat : Tadis .* 
® fear yag 9 ‘Ayrrees — ap DL 
Ki. =. Beck. 

in. Etymol. M. v. 239%  Mfusg. 

iv. Etymol. M. in soi sec. MSum 
Leïidensem. Musg. 

In Etyro. Leid. legitur Kai par — 
quod in Ka) rs mutavit Valck. p. 217. 


Bect. 
v. Sextus Empiricus adv. Mathemat 
I. sect. 274. iterumque sect. 286. 
tuor priores versus præbet Clem. Alez. 
p. 606. et Euseb. Præp. Ev. XIIL 15. 
omnes præter quintum et septimurm. Sto- 
bæus Eclog. Phys Tit VII. priores 
quinque. Justinus Martyr, de Monarchis, 
omnes præter quintum.  Ïs ergo cum in 
uno Stobæo legatur, idque in fine tantum 
fragmenti, cum omissus sit ab iis, qui 
prolixius locum citant, denique cum asyn- 
deton faciat, magna suspicio oritur, sd 
alium locum pertinere. Retineri tamen 
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“Ecrw ydg, toru ei Gris æpdoou ral 

Kaxdç riPuras, Tor xpôro xspavérer 

Xgéry ydg oùros Dorsgor déau dixnr. 10 

Quisquis vero mortalium putat, Deos se latere, cum scelesti aliquid 
‘quotidie patret, prave sentit, et sentiens eonvincitur, 

Justitie otlum est, et pæns sus als, que aggresns ent, 

‘Adspicite O, quotquot Deum sullun ne puis Super oran 

perverse sdmitientes. et enim, est: al quis vero improbus 
Fam geri, tempus lucrifaciat: post tempus quim et lle paœnas Fete 


VE Ei à sbou@ñe dr voies dvocissrérons ° 
Es radr , mûc rod Gr RAS Fçosi 
Ei Zsdç 6 Aworos mèèr dixor Peori. 
Quoë di pins pen eaden sin 
recto haberet, a Jupiter opt nil jet sente 
VII. Ares miiorne Gus agxaiar douar. 
Colonus meus, antique domus femulus, 
VII. x d 06 slvas Pres drigos oùr do 
AOY xsx No es, mai voctir aioxenr v6ç0r, 


__— Viro indigoum est timoris argui, et turpi morbo 
laborare, 


1x. Ai yèg ôkuç aio” Gvdges, où igmuin. 
Urbem constituunt incolæ, non solitudo. 
x. HoAnoïos dobhoig robu aioxeér à 7 à per 
Tr oùx} doÜhar tar” iAsuSigwrige. 
Multis servis nomen quidem inbonestur, sed animus non servis liberalior. 
x1. Don yèe iv aaeoies æai vôcois sécu 
“Hôorér ici, dépar y oixÿ xahdÇ, 
Oeyf rs rgabroucu xoi dvrtopies 
Vu pehoräo 100 nul &rdras ira. 
Uxor enim in ærurmnis et adrerss valetudine marito susviseimum quid. 
dars est, si res domesticas bene administret, iram leniens, et animum & 
marore avertens, _Suave autem est amicorum fallaciæ. 


terer, quomodo bec 


pee que Stcbei 


Tnsglar eV. ult. Barnes. érriep. Se 
messes Juin. Bed. 
1. Justinus Martyr, de Monarchis, p. 





ge. 


syntaxi pro sand. Omnia simul connec- 
tenda _. Fogn Justious uno ductu 
citans, 

Cemenresi et Eusebius hos versus Diphilo 
ico tribuunt.—V. 1, Barnes dedi 
Ef en — Stob. et Justin. “Oress — roùp" 

Barnes. rég') äniea  Sext, Emp. nd 

gear. 4 Barnes, “Ori Ÿ An V. 5. 





109. Musg. 
Ver. 2. Barnes. Teçarrm Beck. 
vu. Athenæus, p. 264.  Musg. 
Ex Athenæo laudat Eustuh. io Hom, 
LE . Be 1120, 99. Beck, 
Stobœeus Ti. VIIL Optime 
emendat Valckenar. asles Di à does Qe 


1. Stobeus Tit XLITL. Meg 
2 Stobæus Tite LXII. Mug 
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IL Zù rèy abropuñ, rôr y uibseiy 
Eine, aévrar Poor iprhiEarY, 
Or re pèr Pès, moi d dgpraie 
INDE aio\ pps, degrés Ca dorgan 
"Oxos idhsx as aupryogsbts. 
Te sponte orum, Le, qui in etreo turbine omnium tua is, 
cirea quem lux, cireaque ane colorata 
“Angus 56 xebros miel ÿ Gsréy 
Pépars r\n Purés rinran 
Abrèç éaurév dièupoi T gxros 
Tois dxuTA Gr regbyar TG 
Tor ” Arkérruor ngodcs hop. 


Et tempus indefessum circumvertitur perenni et plano fumine, seipsum 
ns. Et Ursæ geminæ pernicibus alarum ictibus polum Atlanti 
incumbentem custodiunt. 


Hédois &xuhxsbrow éfsuxras x6das. 
Compedibus non malleo coactis pedes adstringitur. 

"Euoi sargis pèr ‘Agyo6, dou à “HeuxAñe, 
Oxoù à «révrar Turgde é£équr Aug 

Euf yèg ANG porre xsdy roùc Nxos 

Zi, a Aékeerai The &Anbiug à: ÜT0, 

Hxa àù dsDgo rpûç Biur Edpuabta. 


Mihi patris quidem Argos est, nomen vero Hercules, natus autem sum 
Jovis, Dei omnium patris, Nam in matris meæ torum venit Jupiter, 
sut vere quidem audit Huc autem venio, Euryubeo eogente. 


ur.” 


IV. 


V 


12. Clem. Alex. p. 603. Ed. Par. Euseb. 
Pre. Evang. p. 681. Schol. ad Ores- 
Schol in Apollon. Rhod. 
Musg. 
Ver. 1. Euseb. legit à eùv aiSigige— 
V.2 Vulgo jupe jéube præbent Schol. 
Eurip. et Apoll. Rbod. et confirmatur ex 
Este sd Dion. cr 1134. et Lis 
in AiSiges fées. super hoc 
Va SAT. Deck . 
im erat: mis pe Scal 
cum Groe legit pr A ée. Scal. mox 
lueaiteS" rescripsit pro eo, quod olim 
fuit, luexEaree.  Piloison. 
uL Clem. Alex. p. 563. Ed. Par. 
Schol, Aristoph. in es 179. Suidas v. 
Héaw.  Ultimus duntaxet versus apud 
Scholistam et Suidem exstat, quem et sic 
exbibent: mal eèr 'ArAdreswr Sr céder. 
Secundo versu legendum aq velek 
eu Ex eodem systemate desumts puto, 





que inter Incert. Frag. retuli N°, CLV. 
æ CLXXVIL M 

2. Fluurch. Op. Mor, p.166, Did 
tur de Theseo, sponte præ amicitia Piri- 
too vincto et ernciato néant. ldem 
Plutarchus p. 856. et p. 946. ita exhibet : 
Allô dxaaméeuen Livres eilau. (Que 
Gatak. À. P. p. 520. putat miraerdñr/es 
ex Eur». oc, } le Idem Op. Mor. p. 1359, 


v. Steria Curintb. Commentar. in 
Hermogenem, p. 948. Ed. Reik. Her- 
culis responsum est ad es, quæ ab Æaco 


interrogatus erat Mug. 

ins yèe JA pure) adrÿ mes Aixess 
vit” ét opinor, qui non conjicist se 
potius a pôéta scriptum eme : 


Uuÿ règ 884 pere] eçèe mûre Moss 
Ver. 3. n0drÿ pure] Valgo pere) sad 
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1V. IToAdÇ à+ x000d Bar dguypès 
Kérgidos xpocgdèr 
* AXE péhog iv dépooig. . 
Multus aute cottaborun atrepitus musicam edit Veneri congruentem in 


Ve * * éyo à Zagdiardg, où yèg cbxir’ ” Agyéhus. 
Ego vero Srlianus, non aplius Argirus 

vi. "Q zh", Gcw pèr péoror à Gdgos Pigur 
Tlévos à rdv 006 za PS roMa Also 
"Eur. rs su pts 


O pecunis, video se, Rats Pers ssl Bed molesin et 
rpuits rite esitialiatecum agant. Ommis enim eontentio mortalibus de 
ivitiis est. 


POLYIDUS. , 
LS * * "Ee, te, 


“Ogù y à axrois ronde æupæropSégor 
“Aluisror rèy ue thôgos. 
Ej pèr yèg ie y is À ras irruro 
‘Oo par ox den, sieuérsuoss y 
Tor raid iv dyeos xbpas rédrpeives 
Nù 3 teur 197 re xal ropèr (lou 
Asèe Errar'- obrour io à ra àr oidpas. 
Fa! Video quiden in lo mxbuodum, ductibus verhertum, Halle 
in sceo costa mor Siquiden enim ales in undis 
abtans n mare e Les volaset, puerum in und exminctum gif 
Se nan où mg par LR oies 
1. Te older, 65 ro Ény puév iors aarSan, 
T0 zarSarsv à Cr xéra vouit ere; 
Quis ocit, an vivere sit revera mori, mori autem apud inferos vita 
babestur? 


pe Ames LI XV. 0 8 Mug 2 Hermogue, Tom. IL p 264 Bd. 
Hinc duos iambos efécit Bar. quorum Sturm.  Ej  Bcholisstes 
ultimum'sic constituit Heath. ‘Hyuewer penes CL. Louer tas 
Pen cé cbr Mug. Polyidus, à Minoë, Crteusium rap 
v. 'Agyans. Vi e 


. obus Ti XCIIL Idem Te. Ver. 2. Rubnk. spud Valck. p. 902. con 
XCI. ex Phoœnice, Ed. Gesner. ad Phœ- jicit sauerérgoge  Hesibius, qui tantum 

nicem utrobique refert.  Miki cullum lo. ‘v. 4. æ. apud Barn. legerat, 

cum in Phanice, diveniesimi argument _bmc non potuime ab augure dici, sed ab 
fabula,*babere videbantur.—V. 1.  legene homine auguriorum contemtore. * Beck. 

dum forte : je pe 9 Se bye ëe 1e Scbol in Hippolreum v. 191. Ses. 

si9imis dyèn Bgveuise Empir. Pymh Hypotypon LIT. - 
À Deugameso rie ia Gscum, Mug 529. She Artoph. in Ram 1114 ex l 
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N 


AËodG, Surobons rôA& oxfhns vBpoD, 


Cu Sar] 


Tibias Cretices, mortai hinnuli maculoai ces, [una sepelivit.] 
*  PROTESILAUS.* 
1. Où yèg Séque BéBrhor drre dos dopuasr. 
Nam profanum ædes attingere nefas est. 
11. Avoir Asyérrow, Sarigou Supoupirou, 


‘O pen évrirairur ro Néyois coPérieos. 
Duo cum discrepant, et alteruter irascitur, sapientior est qui verbis non 


certat. 


nn, "Ooris dù récus curriiis iys Ayo 
Turainag LCR oxuidg art, # où ueA 
TAG yèe ob r pèr süghouc ax, 
Tar Ÿ, dorie arm, Au’ Sxovour sbyai. 
Quicunque autem omnes deincepe mulieres confundens vitupe 


morosus est, non sapiens. Multæ enim cum sint, 


pd 


improbem, aliam, ut hæcce, nobiles spiritus gerentem, 
1V. Où Saûn Ebue, Sryrôv ôvra dvoruysir. 
Nihil mirurm loqueris: homo qui sit, infelicem esse. 
V. IéroSer, olx ai où nai révruçguére. 
Passus est, quæ et te, et omnes maneut, 
VI TION Émis sbdouos rdhoyos Beorobs. 
Sæpe bomines deciplunt nimis credulæ spes. 
vis. Oùx dr rpodoé xuixie duyor pion. 
Non deseram amicum, quamvis mortuum, 
VII ® + 9 + GEius d ip 
TopoBgds xixhnous, roidé pus Euvoxious. 
Morite suten panf ruibé audi, qui fliam mihi is matrimoium 


x. Plutarch. Op. Mor. p. 2025. Ser- 
mo est de Mincé, Glauci sepulturam cu- 
rante, unde recte Valckenærius ad hanc 
fabulam refert.  Musg. 

+ Protesilai bistoriem, setis quidern 
aliunde notam, breviter exponit Hyginus 
Fab. CIIL. 

2. Schol in Œdip. Col. v. 10 Suidas 
ve Bilmaes. Musg. 

ni. Siobæus Tit V. Idem Ti. XIX. 
Piutarch. Op Mor. P 16. Ed. Sep. 


Vor. VIL 


Bam. inter fragm. Hippolyti prioris 
retulit, ubi Mà dre. sed Heath. e Phi 
malebat à a ‘resrsiren. Beck. 

us Stobæus Tit LXIX. Musg. 

av. Stobæus Tit XCVIIL 


Musg. 
Born. dedit — aider ai Akryu LA 


vu. Dio Chrysost. Fe xxx VIE 


Loquitur Laodemis. 
Gage vur Sd 2 ND labet ue 
Uu 
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Keddouç igivous. 

Vel affigere caprifici ramis. 
nu * 

Neque mortuoram pernæ. 
Iv.* 

Kaxodç xokQu. 
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À Tooormyrüves 


* Oùdi za rt vixgdr. 
* "Er ros xbildr 


Impios sane pœna aficere honestum est. 
v. Kai rs puèr dEn, æühor dv did fre, 
Ts 0, Eurog(d * ai dÙ némi rsacégur 
Dourdan Frrav agyueër" pihodos cs 
Ts 8” ASmdr ragSérouc Grau Pign 


Tonés. 


Et bas quidem anfees, al num pullum dederi; ils, si par pullorum : 


aie guanor is agente conducte opiam au ficent Amant eo 
SCYRIÆ. * 


1H a vocû ob, ir rèbnes be. 


Ilpoç où ris. adm Ton dapéteres 
Mr mpupdc abris mAsved yupvét ss LONG; 


Med. Filiatus æ 
de causa? quis à 
latus infestat ? 


et in vitæ discrimine versatui 
Jam male habet morbus? Num frigus, an bilis aliqua 


venatur. Zycom. Que 


a. Deù rär Beorsiar dk de dvdpohos rÜgus. 
Où pèr yèe s redooovai, ro à cupogai 
Zrigui réeuvw, sbasBodow sig Vsovs, 


je pi side, si quidem 
non superaret inferiorem spon- 

dm Mibi mendum latere videtur. 
11 Atbenœus, p. 76. Mi 


Musg. 
1. Athenœus, p. 368. ubi Casaubonus 
En Ms 


Varie hujus 
dationes apud Intpp. Pollucis leguntur. 
Beck. 


v. Pollux IX. sect. 75. eÿae numis- 
ma erst Corinthiorum: ségm, quam Eu- 
ripides poëtice vocat æagSivs, Athenien- 
sium— V. 4. pro ra malim % n Musg, 

+ Constat ex Sexto Empirico adv. Ma. 
them. I.13. Lycomedem, Scyri, 
Achillis vero socerum, sb Euripide in 
scens exbibitum fuise, ego « 

U 


Stobæo Scyriæ- Euripidis citantur, certa 
fere conjectura est, id nomen fuisse dra- 
mais, in quo Lycomedis penons er 


Mug. 
1 Sextus Empiricus adr. Mathem. 
Lib L sect. 208, ul versa sic 





quos versus. medicum 
vit, et edidit: Iles rod à els pur LE x 
—V: 8 Valek. p. 83. emendat 45 pro 

XXe, et pro pupréfu Robnk, Mid que 


fpronuntiasse puts- 


Hétu. Beck. 
1 Tit CV. Ed Gem. ex 
qui nullus fuk, citat, eademque 

uz “ 
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"EvrsüSu oùr ro Siov siomyhouro, 

“O5 iors dinar, apbire SéR\ar Bly 
Née r üxobar ai (BArar Pgorûr F sl, 
Foster F6 rudrè, xai pür Sir Poe, 


pèr rà Aecôèr à 


?E Ex dus à rar + 


jgoroïs xober ou, 


dvrfosrus. 


Ecv à cbr oryf vi (Bouhsbns zx, 


Toùr” où 


Q AAOSS TOUS Deodçe à yèg Peoroèr 


TE iors Enr] roboès Ki Kéyous Xyar 


Aôuymérar %dioror diomyiouro, 


Yivèa æahdus hp ÉNfbsur ya. 
Naéur Ÿ Epuoxs rod Siodç évradf, Tu 
Méloré ÿ Ex Nquer daégérovs, ya 


C'Oter 


rie i épe roùs PÉBous, cas Beoroÿ 
Kai rdç ovous à raharage (ia) 


timendum esset, si quid mali clam facerent, aut ‘dicerent, aut cogits- 


rent. 


Hinc ergo res divinas induxit, eme utique Numen, quod vita 


srmpiterna floréat, mente audiens et videns, cogitansque semper et | 
apimadvenens hæe, et natura immortali præditum, omme, quod inter 


homines dicatur, audi 


iet, omne, quod agitur, videre poterit. Lt 


malum aliquod silentio si mediteris, neque hoc Deos latebit; nam id 


ipsum, quo cogitamus, in Deorum numero est. Hos ali 





serens suavissimam doctrinam docuit, veritatem mendacio iuvolvens. 


Habitare autem Deos dixit 





ic, ubi maxime formidinem hominibus 





incuteret, ducens, unde noverat utique terrores hominibus venire, 


est. De qua historiola meum judicium 
son interpono ; indicase contentus, eti- 

em Firithoom, qui « pluribus veterum 
ft Euripidis ciaiur, quique ortonis co 


fragmentis judicare Ii 
2e Éapien mcgren ii vaio 
buse peu, inquam, Pi . _— 


rit, pe 496. Cæterum in hoc fr 

ends peter modura stp 
tam rpihi lk sumsi, nempe ut ex 

conjecturs emendatum, prose in 


caen vas vache D. 
icat . pe 209. et 
P: 14. Critie tribuendum julicatVe EX 
Burns dam V 7. Doom Bye ex 
insertum es.  Petitus 
SE OL legebat its: OisSas 2e. 
Buerès ei neue, À à na Keurÿ à 

"r LV. 10. Barnes. *Âciyer 








wés en EXAe à eV. 19. Barnes. Tyni- 
vas, 35 Sn LE, — que est conject. Grotii: 


nam codd. Sext. E. habent rêves X ds — 
Petitus legit Trôvms Me, Heath. Dürer 
ci, Wu V. 16. Barnes. e quod 
editum est, præbuerunt cod. 8. E.—V. 


18. ». Barnes. — femêr #1 ra) Tçwriper 
DL dires Co EE Te. BE 
babent—V. 20. Barnes, "A9" 0ù #0 À — 
émivres Tër du. à æ. — In codd, & 
E. est (59 +5) Tar mir ed À — émsies 
“Os lea À — Fabricius putat, 49° e7 
esse verbe Sexti Emp, contra Hesth. a 
librario addita eme, à quo etiam “Os pro- 
fecturm sit Mavult igitur Dee *Or eà 
ere) Axe B hseisras Tà dpéuer 
22. idem H. corrigit : "Ed 

V. 24. Barnes. “Enren 
aûreïs Alyer — abri 
x Grot. conjectura. Normann. con- 
Gus Ines Heath. Ars Inre— 





CL 
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"Ex rôs d æeeipogëc, W doreurñs 

KarëŸ ivabosse, avt ab 2ruruure 

“Beovrñs, rô sd aorsgwrèy oüeuvod déTas, 

Xgévou za) roleitua, réerovos copod. 

Oles.rs hepureoc Woréous crée 1HOdeOS; 55 
OS na ymlabers rule 

Tordoès repbornoe avledros P6Bou 

Zroiyous, aude re à Néya xurdmias 


Tôr daipor Gynèv, ty meérovrs quel 


11. Oÿrw dù roro clous réeui rw 
Orprods voile Ousuôver élus vyévos. 
Sic autem primum existimo aliquem homines induxisse, ut crederent, 
esse rever Deos. 
ur. Xapu 06 r, à Béarioré y ‘ANefvne réxos, 
EMôvre, rôv re puugov SEohmN GT 
A arr Alcmenæ fili, advenisse, et imperum illum 


1V. “Enrour. Mentiens. 
yes. Elous tuotur Heath. sed sequen- soquens fragm. erat huic primo, cum quo 
ds putst its legi pose: M. » le arctisime cobmret, statim ad) 
drdeérsve Syar— Toup. Em. in Beck. 





2 
Pret, Te I pe 7. legit: Bleu D Ver. 26. Vui axées eèr daehie 
Tearar—Mére dr ki Aéyam— À d 






re, 
.) Lidivrn Musg. 
P. 310. ita legit: 


qe anapestan pose, 
#19 tumque illi duo, qui apud M. sunt fr, est drama satyricum; et verbe Bix- 
2 Beck. : ee 10c0 L. Pall 
j editionem Eanc curarit, videbe- v. 87.— Valck. ad Phœn. legit: Xaje 





Ê1. ss. scribendumm : ps, à Bixeirem ‘ec 3° LA Séree, cùe À me 
pe pa de L Host ie: di 15 Bèorce 
brgep Au re 'EASére riv À pe L quam conjeo- 


Tlvarde ras Bee na) so rés àrie Co 
Trdvas, Ms Dre Es remprobmt Vale. Dia P° 909. Beck. 
alius vir sapions scivisse, decreviese, vide- 'Exbre jaige vi »'3'Aampéres rémes 
tur, invento timore.— V. 24. idem mallets Pam 5 
Enren abrite. 39, agree. x Tum iv Hescbiusin toc Mage 


Bios Y 


vOx SJéxaren, 
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STHENOBŒA.* 


1 Oùx äorw Goris évr üne südcaporse 
"ep vèe ipuxd tabs oùx 22 Bio, 
TH dvoyere dy Aovoiur àgol FAdxa. 
Nemo hominum in omnibus felix est Vel enim bene nstus opibus 
caret, vel ignobilis agrum divitem arat. 
11. Toudr der vouéeroüueros À pus 
Manor miéges. 
Ita æstuat; amor autem castigatus magis premit. 
mu. * * Bios à Foppugods Sahdaciog 
Se cbredaitos, GAN iréxrios tal 
An , où æsdocriGns 
ET Cal à &goiquer Ex ua Bio 
Beéyçouss à rédac dxad toxsras. 
victus, 
re ne 
rebbun et et laqueis domum venit. 
1V. Ilsodv dé my AEANOEr oddèr x 5206, 
AXN süddç adè&* TOI KOPINOIQI EENQL 
Nihil autem ipei improviso ex manibus excidit, quin tatim dixerit: 
ADVENÆ CORINTHIO. 
+" Anv rüyns yèe, dorte À ragouie, 
* née povebsi obxér' Ghyôves Beoroës. 
Labor enirs, ut vulgo dicitur, sine fortunæ ope, non amplificat bomines. 


+ De Stbenobæe vide Apollodorum bem: “Tyeà À mévnes eë erderiès res 
aies. Musg. 


Lib. IL @ 3, Hygioum, Fab. LVIL pès 
Ejusdem historiam Anteæ nomine enarrat Ver. 1. Barnes pro = ed. 
Scholiastes Hom. ad IL ÿ. Musg. Poes—V. 4 Idem. — erdurrBhs voiles. 


L Aristoph. Rap. v. 1250, ibique Heaih, qui retinendam censet 


Scholiastes, qui Prologi initium esse Atbenæi ts der rifès disti 
et. Mug. eg vale Ve Barnes. a ere 
Primum versum laudat etiam Philip. i, spud sequitur, non 
pides spud Stob. Tit. 108. Beck. Éuipiis, sed _Athenæi, verbe. A 
1 Scbol, in Vesp. Aristopb, v. 111. 1v. Athenœus, p. 497. Aristophan. 


Plutarcb, Op. Mor. p.193. ed. Steph. Thesmoph. 410. De Stbenobæs dicitur, 
Galen. de Hippocr. et Platone Lib. IV. quæ hoc in Bellerophontis, quem mor- 
ce 7. Mug. tuum credebat, bonorem ex more veterum 
in. Atbeneus, Lib. X. p. 421. ts facdtabet. Mug. 
mendose.— Ver. 1. Reddidi, quasi emet: Morem veterum «ic explicat Athen. 
ri  Saaaeriur, dt aitloeutio 1 Le ec cmioemair c2? PiAer eine 
ducta a ferculis, que in cœnis lautioribus à réresres eüs pspis dei rôr cperrtün 
sigipieurSes mos erat—V. 4, Sententiam Beck. 
gurbare, certe non juvare, mihi videbatur | w, Stobaus Tit XXTX— Ver. 2. 
legendum conjicie- _Reddidi, quasi esset éxdaine  Musg. 
Uu4 
à . 
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VI. Kouiÿer do rarès siorsbu à xp 
L'urausxi pndèr, 6oriç sb Peorii Peorar. 


Istam intro auferte; oportet antem neminem mortalium, qui quiden 


sxpit, mulieri fidere. 


vil. Tlohods À rhoûry nu) yérus yavpoupbrous 
Lun) zarñoçu” iv déposss maria. 
Multos autem opibus et natalibus claros mulier vecors domi dedecore 


affecit. 
VIIL © 


© Moucuxdr D deu 


"Eber diddoxss, xür Guoucos 7 vo æpir. 
Poëtam utique reddit Amor, etiamsi musarum rudis antes fuerit. 
IX. Tiç drdpu rit Esraérur. 


. Quis hominem hospiti infidum. 


SYLEUS. * 


1. Toïç pr dixaious, Evdimoc" roi D ad auuox, 
Llérrer péyioroc oki xard yb6va. 


Justis quidero squus ; injustis contra, omnium, qui in terris agunt, hostis 


re les 


radr Pre pèr sp, re 0 Pasyura: 
papa” réroubs cüguas, hs \foômré pou - 


Livor æéhauyôy alor reve va x ira 
Lc eiouw doTea, YA À œvuo lg ai 
Tleir $E éppoù cos Sdr Grarrious À\dyor. 


Proinde veniat ignis: veniant enses : 


incende, combure carnes: setis te 


bibendo nigrum meum sanguinem: prius enim sub terra ibunt astrs, 
terra in cœlum adscendet, quam a me sermo adulatorius ergs te 


dicetur. 


vz Stobæus Tit LXXXV. Musg. 
vi. Stobæus Tit LXVIII I! 
(ex Bellerophonte) Tit. LXXII. Musg. 
Barnes. habet etium in fr. Belleroph. 
Beck. 
vu. Scholiast Aristoph. in Vesp. 
1069. Plato Sympos. Plutarch. Sym- 
pos. L 5. Idem Op. Mor. p. 722. et p. 
1356. Ed. Steph. Aristid. plus semel, 
Musg. 
Apud Plutarch. Symp. et inde Barnes. 
est Mevrinèr D ça — alibi Ilonedr dga — 
unde Valck. Diatr. p. 206. mavult: 
Danris à da — Subjungitur apud Barn. 
versus constans Plutarchi verbis. Beck. 
1x. Photii Lex. MS. voce Hiraréras. 


Musge 
© 


* Tradunt Apollodorus Lib, IL c. 6. 
et Diod. Sic. Lib. IV. 51. Hercule, 
quo tempore Omphalæ, Lydorum regie, 
serviebat, Sylee, bominem Lydum, imter 
fecisse, qui viatores quoscunque, ut viness 
sibi pastinarent, per vim cogere sole 
bat. In Euripidis dramate, quod solus 
docet Philo Judæus, Hercules huic ip- 
si Syleo in servitutem addictus fingitur. 


Musg 
L Stobæus Tit XLVI. ex Oilec. 


M 
. Philo Jud. Allegor. II. p. 66. st 
Turn. Idem de Josepho, p. 365. Ides, 
p. 603. Euseb. Præp. Evang. VL Rp 
242. Loquitur Hercules. Mug. 
Ver. 1. Barnes paryarr — V. © 





- FRAGMENTA. 


669 


IL "Hiora paihog, GAAG Gr robrarrior 


Tgéoyne 


 AOÙ TUTUVOG, OÙŸ 


Eboyxoç, di &y doühog, GANG xa or 
"Tdôvrs haureds rad &y dpaorhguos. 


Minime aude rs sd qu 


Iv. 
Aÿro 


contrarium est: specie dignitatem 


Oùdsis D êg oixous daréras à ia 
fo 00 Boëhereur À À gén 


és 1 Mao üppa yde rupès yiuus, 
Tadgos Morrog die Bérar red iaÉor. 


T6 + 606 abroù . 





.. où rarryog 
Zryävros, de dns &r oùx 


ÜTA% 00€, 


Técour à LENor, À ’riréoocods, SE. 


tanquam leonis insultum Quin et eminus 
stanti, aliquid est, quod ingenium tuum, te tacente, declarat, nimirum 

morigerum sed qua imperis 
pariturum, 


ve KA Sr: xai tour ëv robe dé pou 


Th régur «SD MpGu, si xgsirrar top. - 
Recuba & pomms: et in bee perculum [lice mel fac, mn pair 


YL Base eos Gvrsg" Saopégtes di 


To ddrguu ® *. 


Domum ingressi cubitum camus. Abeterge tuas Lacryms. 


vis * 


* Elf Ô7, péhor EÜhor, 


“Exrué pos ceuvro, ea) yivou Seuob. 
Age nune, © carum telurp, extende teipsum, et audax sis, cure. 


Pie leg Hjarçs, quod plcet Host 


am. Pile Jud. p. 606. Ed. Time 
Mercurius Hercalem descri 
bens. 


Mug. 
Ver. alt. Exp Ms apud PbiL e 
L'rep pre Sed jem 


a Pr Palo EE pe. 608. SEA Turmeb 
Barnesio judice, Syleus.— Ver. 

1. Malim durréms=—V. 5. Bic non male 
opens: é 6 As abrite 5 ner. 


Pen. 5e How. reponit— dus 8 
V. 5. Barnes prioribus verbis omiseis, 
dedit : — 35 sarmysS 3. sed Heath, pu- 





Le, rate «3 nes eo, eme rebe, non 
Euripids verum Fhlonis 


vi Eustathius in Iliad. «'. ex Chæro- 
pui He est: — Blre 9. 
lenth. est: — Een Ve 
 Ÿ- 


tanquar servus, sed 
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| TELEPHUS.* 
1. "Q you M: y Tüoy Ant Pr 


Xa, 0 rs 


"ES es 


ra 


Ron y AM eue pe 2ÿ Ton ve 


1. Kéznç avéoou, xaroBas sig Muoiur 
"Erpaupariodn oksuly Boayxion. 


Remis moderhtur, ot in Myniam descendens sauciatus ent bostili brachio. 
nr. "D, Oro xenQuc oùx koh où 


Ti ‘Ehims 


VEnCE. 


Abi, quo libitum fuerit  Helenæ causa perire nolo, 


p.573. Susten. Ner, 49. 


° Telephus, Mysorum rez, Herculisque logis 


ex Auge filius, Græcorum exercitum, qui 
‘ sd Mysiæ litora pro Trojanis appulerat, 
fortiter prœlio aggressus est, tantamque 
stragem edidit, ut Græci paullo post 
Bæotiam universi redirent. Liban. p. 
239. Vulneratus tamen eo in prælio Te- 
lephus, cum nulla medicorum arte sanari 
posset, Delphicum oraculum consuluit. 
Responsum est, (teste Hygino Fab. CI.) 
neminem mederi posse, nisi eandem has- 
tam, qua vulneratus erat Venit igitur 
Argos, (Liban. ubi supra) ubi scenam 
Rujus drameris constitutam fuisse ruia 
indicant. Telephum ipsum paup: 
atque exsulem exhibitum fuisse re 
-affirrmat Scholiastes Aristoph. ad Nubes, 
v. 919. cui accedit Horatius de Arte 
Poet. 96. Reliquum historiæ persequitur 
Hyginus, loc. cit. 

L Dionys. Halicarn. Tom. II. p. 59, 
—V. 1. sgigires quid sit, minime equidem 
intelligo. . Reddidi igitur, quasi esset « 
cigirasm V, 3. verbum iuBaessur de diis 
adhibitum Æsch. Pers. v. 449, Rhes v. 
225. conjecturam fecit, et hic nomen Dei 
supplendum esse. Cæterum hæc ad Te- 
lephum pertinere, tacente Dionysio, satis 


Auges et Telephi fortunis ex Euripide 
narrat, p. 615. Ed. Par. pariter ex proio- 
go desumta arbitror. Jfusg. 

In Add. Musgr. hæc: “Options, sb 
vindicat.  Sic épigeuæms Æschyl Suppl. 
264. Demosth. Bogarvievs ie eur ce- 
cor year. De Rhod. Lib. p. 116. Ed. 
Benen.'” Heath. negat, bæc ad Tele- 
phum pertinere, sed ad Augen potius re- 
ferenda esse; montem enim, de quo l- 
quetur Telephus, esse Lycæum in Arca- 

ia, sed scenam dramatis non poni in Arcs- 
dia, verum in castris Græcorum ad Tro- 
jam.—V. 2. Barnes. urgumigwr Heath. 
v. 2. et 8. vertit: “ Et tu, qui rupem 
hanc Arcadum regionem idam bhabi- 
tantium calcas, a quo genus derivare glo- 
rior.”” Jntelligi putat Jovem Lycæum. 
—V. 3. Barn. Ton) iuBarisus —. Beck. 

un Aristot Rhetor. IIL c. 2. ibique 
Scholiastes. [oquitur Telephus de Nau- 
clero quodam. Musg. 

uz Schol. Aristoph. i in Nub, 888. 

Musg. 

Barnes. — ésov — ‘EAires (sine ex) 

Înxs. Ilcath. vult — äsexsggas y — 
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éGame * AxsAMEdS d00 xÜBa zu rérraga. 


Jecit Achilles duss monadas et quaternionem. 


v.'Q +ôks "Agyov. 


O urbe Argire 


vi. "Q Dos’ "AroNor Ab, ri roré p' leyéou; 
O Phabe Apollo Lycie, quid mihi facies? 
vis Kaxôç Ghosr” Gr dEsor ydg “EXAGDI. 
Male perest: Græciæ enim interest. 
VII L ve ps dékos war slras rhpuigor, 
Eros pr, dors lui, Quirodus à ph. 
Oporetme paupere bodie vider: em quiden, quais sum, sd mine 


1x. Konde boue Triépo à à ya port. 
Bene mibi event, Telepho sntem que cogito. 
x. T0", à réa, où roè6 ris das ÉNAGIS; 
Cur vero tu, O miser, hui auscaltare vis? 
x1. M4 poor QSorñonr , drdges “EXNvor Gros, 
Ei ras dv rérhme lv bo Aoïoi Néysr. 
Ne mii indignemini, © Græcorum principes, ai, mendicus cum sim, . 


inter nobiles loqui sustineo. 


xx "Egg eg où xefr. * ANA rl Xe, drurs. 
Dieet aliquis: non oportuit.  Verum, quid oportuit, dicite, 


xu H oo ys di, 
XIV. 
iv. Schol. Aristoph. in Renas 1447. 
Eustath. in Odyss. p. 98. Ed. Bas. 
Etam spud Zenob. Cent. XI. Pro. 
e5. «t App Vat. Cent. I. Pr. 29. legie 
tur.  Scholiastes Aristoph. ex Aristozeno 
doc, fo bune verum Eurpidi eibui. 
Arte Eqi 806. Rép êde. 
TA 
Scholieses Aristophanis in Equit. 
Per 
 Arisoph in Achara, 
vnz Scbol in Aristoph. Acbarn. es 


1837. 
vis Bchol. 





(Ver. 2. In codd. Arist. est, devie dial, 

quod repudiat ad eum locur Bi at 
1x. Schol. in Aristoph. Acharn. 445. 

Atbenæus, p. 186. habet ES ru yirure 


Mug. 
Athenæus, locurs its exhibet: 
ES en yéveme, Tage d'à ‘rù mûe 


Maultum sane abest. 


+ gùr à Thaspor 


ia Br. edidit. Nam in comki 
‘omnfbus seribebeturs 


Edauemle, Toge  d'yà ei. 


x Schol. in Aristoph. Acham. 453. 
Pro piaaw legendum cum Valckenærio 
Siaus. (Diatr. p.210] Musg. 

Siaur etiam Br. præfert  Cæterum in 
loco Arist. * Ach. 454.) est parodia hujus 
versus. 

Er col in Arisioph, Acham. 490. 


Musg 
au. Schol. is Atope Ac 50 


xur. Scbol. in Aristopb. Actes BE 

Musge 

tum hoc it ex Arist. protulit 

Heath. Ka9ñ9° dl? Béausr 5 Feed ve 
Beck. 

av. Schol. in Aristopb. Acharn. 554. 

Mug. 
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cjéneda; roùûe de duit ob Ets. 


Telephum vero Den pts? Non eng vobis enots inst. 
xV. "Avucsa sgdyous roùds ea) 
TI pos cxuSgerès VER AA Sn Jouer; 
Domins bujus actionie-# condli, cur mihi ris e domo vends? 
XVI: Aydpsuvor, OÙ, d ihseur € à ago 7 | 
Miss ris sis rpéxmhos à pois ur, 
Eire Sud y arr br ELA. 
Rules deb, que contre diccer buste tabs. 
Eittere mous. ne sic quidem silebo, quæ contra dicam juste hebens. 
| XVIL "pc os Jupuoÿ reiooora yréum Exssre 
Tempus est te menteur gerere ire vietricem. 


XVII. Mo cdyxn roûs Jilorras suruysir. 
Labore epas eut iis, qui fortuneti ess volunt. 


xIx, Oùx Ka À "Obueosi À écriy @iAÜNOG [60VOG 


daoxs, agir Boadvs ris Fe per 
en ne Necessitas, etiam qui hebes est, 
divertim reddit. 


Ÿ Tes à Murs duc Fra | 
Spartens sortitus 8; banc legibrs regn Nos contra Mycenes seorsim 


xXI. TOM ais), xûr rs Tex) vépowos Soi, 
Audeto semper : etiamsi asperum quid Dii immittant. 
Xx1I. Té vée ps TNOÛTOG GENE YOCOÛPTE ps 
| Zpuxg cu Séhous x ui 20 Auipuy 
"AAuror oixéiv (Bioror, 7 TAOUTUY voosi. 
Quid autem me divitiæ juvant ægrotantem ? Malir sane parvs et in diem 


tantum suffcientia habens expers doloris vivere, quam in re laut 
ægrotare ? 


Ver. 1. præcedunt hæc verba: Taÿr  Leid. «’ omittitt Quod editum est, est 

F3 des dv (Heath. êr: y àr) lgars” ") à T ex emend Valck. p. 206. Beck. 
xx. Stobaus it XXXIX. Plut. Op. 

xv. Schol. in Aristoph. Lysistrat. Mor. p. 1069 Steph. Mug. 
Confer Hygin. Fab. CI. nel 70% Inter Fr. e Phæœnice retylit Berne, 
In eodem Arist. loco Valck. p. 210. ° 

xxz Stobæus Tit. LI. AMusg. 
late Katur, cdiam alia quædam Euripidea xx Sextus Empir.adv. Mathem. XL 
sect. 56 Stobæus Tit. XCIII. Idem 

xvz. Stobæus Tit. XIIL Musg. Tit XCVIIL Musg. 

xviz Stobæus Tit XX. Musg. Stobæus altero loco: Zpizqr Sep 
xvuz Stobæus Tit XXIX. Mug. &r nai x. n 1. Tespne, lruntir paies, à “. 
xx. Stobæus ibid. Apostol. XX # alter ita : Ming Er Slim nm à À 
AAvres oinûr para, # — de Lans 

Barnes, Os yée ''Oburrids — MsS Stob, varietatum origine judièat Heeth. 
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xx1It, "EX ôvrs BagfBégois Bovsbaouer s 
An barbaris nos Greci serviemus ? 
xxIV. Kaxôç riç cri apobir co xpéusross 
Quisquamne malus est, bospitem ta habene? 
xxv. Tpsoroios Mens Sényeres pirpaoir. 


Lenitur cuspidis ramentis. 


TEMENIDÆ.+ 
1." Agern Où, zûv Séon ris, oÙe GrOANUTI, 
Zi à, oùx ër” 0rrog cduurog" xuxoïos À 
“Aruvra Qeobda ouSaréS ro Non. 
Vée rgnare eme omis Del manldeie ab tone eue 
11. Koh y ANA xdren roppnoiu. 
Honestum est vera libere et constanter loqui. 
a. To yèe rorovrs zai Sedç ouN au Béres. : 
Laborant etiam Deus adjutor esse solet. 
1V. Aiddk yag ogyñs mor dpene (Bgoroûs. 
Pudor enim plus hominibus, quam ira, prodest. 
V. Eixès di ravri ai Aôya xai uma 
Tlorpidos igôvras Exrorér curneiur. 
Æquum est patriam amure, jusque salutem omni ratione et studio 


promovere. 


aan Clem. Alexandr. p. 624. Ed. 
Par. Mug. 
xxx. Ammonius v. News. Musge 
sav, Plutarch. Op. Mor. P. 81. Éd 
Spb. Mu ui mon 
Barnes. subjecit huic versui: Tè cçaë- 
Bec 


+ Verum hoc fabulæ nomen, non Te- 
menus, vel Temenides. Clare id docet 
Epigramma in Antbol H. Steph. Lib. 
IL p 152. 

Téder ‘Ageraries dgrérers raùe À génies 

Tapusas à maps rà DAS iv, 

Xé pr muebie beripetre rie à) rédarar 

“Tera3S nçeréaur 1e spéges Liga 


Hinc etiam intelligimus, triste Hyme- 
thus fatum hujus tragædiæ argumentum 
fuise, uit ea Temeni filis, qui cum 
Cresphonte fratre Heraclidas Peloponne- 
sum felicibus auspiciis duxit. _ Senex Te 


menus fliam Hyroetho Deiphontæ,.An- * Leidensem.  Musg. 
Bames, 


timachi flo, gonjugem dedit, generum- 


interfeci.  Hyroetho, quæ tum temporis 
gravids erat, Phalcs violentia_perit, 
magno consid eam sum tres vid. 
san. p. 70. Ib. Mug. 
D'éuteu Die 1, Leuns Empir. adv. 
Gramm. sect. 271. Musg. 
1 Stobæus Ti XIIL Mug. 
Male apud Barnes, — sa) éeurdre 


Beck. 

nL Stobæus Tit XXV. Idem Tie 

XXIX, Cle. Alex. p 68, Ed. Par. 

ex Keys. Apostol XIX. 75. Mug. 

Bar. in Fr. Hippolye prioris Beck. 
19. Stobeus Tit XXXI. Mug. 

v: Stobœus Ti XXXIX. sc. MS 


Beck. 
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"EsSh&r àù paies any. 

Kaxodç ÔÙ puosi 57 ûss puèr oÙr rô00ç 

TS à loré: roûs À nur Sasoüair ebnAés. 

an code que een Jan Doc d'A Boon ei urine 
gloriosum est. 


vin. Oùx for: xeürror AO, wir xpurür doi. 
Nihil optabilius est, quam menu vincere. 
vi Tour Où ypsar © yep br moupÿ 
Tor SDÔLONIU 
Tire Smmroïss riksurar. | 
Audere autem oportet. Labor enim tempestivus magnem in fine felici- 
tatem hominibus creat, | 


1x. TO à orparmyi roûr ty aghre, xaëç 
Doûves ror Spor, 7 MOT dAsoLos. 


x. "Aräus de oÙra yen Où ro crearmérar 
"Ones drra, Le nd creurôr. | 
Les regrabls. Cportet autem nihilominus dncem justitis colenda exerci- 


XI. Pouy 06 s Gare ronds rixru (BAG. 

Robur autem inconsultum sæpe noxam parit. 

XII. "AAA Te0$ GARO Yale XENCILATÉEE. 
Alia regio ad aliam rem utilior est. 

XIII. ed, Psù, ro Pres rureoç é0yevoDg do 
Oo yes Peornour AElu TE; 
Kar yoe rés v run xenorôs yeydc, 
Tponr Eyes si - œvappereoumeros dE Tax 
To roù æurpoç yevvaioy dPEXST reoxw. 
Mirum, quantos spiritus, quantam dignitatem det patre generoso nasci. 


Etsi enim egenus fuerit, tamen honesto patre ortus honorem aliquem 
habet, et animo versans genitoris laudes in majus promovet moribus. 


vi. Stobæus Tit. L. Ed. Gesn. Musg. Inter Belleroph. Fr. retulit Barnes. et 


Ver. 1. Ita supplevit Barnes. @,an cu  edidit— npive xaA8s, Trovus —. Beck. 
æeù. où à wérra y ivruyur. Valck. p. x. Stobæus Tit LIV. Ed. Gesn. 
226. nai addendum monet.—Ver, 4. Musg. 
Barnes. Tog lsrs Beck. xz Stobæus Tit LIV. Musg. 
vi. Stobæus Tit LI. Muse. x, Stobæus Tit LVI. Ex Booramire 
vi. Stobæus ibid. Musg. Musg. 
1x, Stobœus Tit. LIV. Musg. o zxu. Stobæus Tit LXXXVIII. 
Afusg. 


mn. Ÿ 
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xIV. IToXkoi YérÈrss drègss oùx Éçouo’, être 
Acitwow abrods rôv xuxdr i£ovoie. 
Mulé, qui viril ingenio sunt, nullam rationem ostentandi sui inveniunt, 
propier malorun doinatum. 


XV. Toi aüow dSgéroics ur Navi pére. 


Kowdr à $; Exorrss arè, x Térousr 


lérrsg 50 yèg xesdv ét or, À ro A Xesdv. 
Omnibus hoœinibus mors debetur. Hoc autem commune habentes com 


munia omnes petimur, 
non fatale. 


Quod enim fatale en, plus valet, qoum quod 


XVI. * Aobrérog, d üorig # PÉB pèr dan, 


AcBar à puxgor rie rÜxne Peors péyu. 
Qui consilio non valet, in periculis timidus est, sed secunda vel minimum 


fortuns sus, superbit. 


xvI1. "Arava Ilshorémmoos sruyxs rés. 
Omnis terra Pelopis prospere agit 


xvur. "HASe  éri Xgvo6xegur EAMPOV" pEyÉAOr Shan 
“La desdy droorès xur ivaÜhous dgiar &fBérous, éri re 
Asuôrs mopéné don. 
Venabetur autem aureis cornibus cervam, magnorum certaminum in se 
suscepo flucu, per juge montium inacces, tin puis et pstoum 


xIX. "Arugyos. Mœnibus carens. 
xx. Ajoiax. Scite. 
XXI * Araroih. Partitionem. 
xx11 KaraBon. Portio contingens. 
TENNES. * 


1 Dë, 


Oùdèr dixosôr toriv à à vor yes. 
Heu, beu, nulle boc in seculo justitia est. 


av. Stobæus Tit CVI.  Musge 

xv. Stobæus Ti CXXV. Mug. 

avi. Stobæus Tit. IV. Mug. 

avn. Pollux IX. sect. 27. Mug. 

av. Ælian. Hist. Anim. VIL. 39. 
Pro fre forte nus. Mus 

Heath. ita bon versus legit: *HA94 DL. 
2e. Tanger Miyéaer ASaar durèr brerrès 
ar ir. de, déve, le) Aupüras eapriié 
 &am.  Valck. p. 168. hoc modo: Ha- 
Su Tanger Mayen & eoù dune dre 


Zeds mL. 6. éféeous En) Aug. couné e 
am Beck. ne 


xx. Hesychius in voce.  Muyg. 
2x. Hesychius in voce.  Musg. 
xx. Hesychius in voce.  Musg. 
xau. Hesychius ante sermyérare, 
Musg. 
+ Historiem Tennis, a quo Tenedos 
urbs condita nomen accepit, enarrant 
Diod. Sic. V. 83. Plutarch. Op. Mor. p. 
580, Ed. Steph. Conon. Narrat. 29. Tie- 
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“Pari rs À syxspahor jure Ÿ do 


Aiparruyds ronevigs fabrorres néra. 
* Caput enim tuum cum capillis simul confimdem ; et cerebrum bamo 
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Koxios Ti6 à TOgyoiG IV ÉxjueTpoUpUEv0G, 
Oùros à” Eyes option y Léca cuQés. 


tzes sd Lycophron. 234. Pausan. p. 329. 
Ed. Sylb. denique Homeri Scholiastes ad 
Iliad. «°. 38 Musg. 

Eam eximendam e fubulis Euripid. et 
in Tan. vel Tnus latere Tauére judicat 
Valck. D. p. 15. — Qui apud Stobæum 
hunc excipit versus: Zxæsiri, etc. et huc 


.relatus est a Barnes. in marg. ed. Gesn. 


tribuitur Sophocli Beck. 

L Stobæus Tit I. Muse. 

* Ex Scholiaste in Aristophanis Ves- 
pas, v. 812. colligere licet, Thesei de Mi. 
notauro victoriam hujus fabulæ argumen- 
tum fuisse. JAMfusg. 


z Schol. Aristoph. in Ranas 476.—V. 


3. emendat Grotius jærsi re y#r. Mihi non 
deterius videbatur farsi es ide Ver. 5. 
idem legit œensrñei, ut sit dualis pro plu- 
rali, quam quidem licentiam pluribus ex- 
emplis firmavimus ad Supplic. 1005. San. 
guinis defluentis rivuli œegnerngs dici vi- 


dentur, ob similitudinem venarum in col- 
lo, que renrergis Græcis audiunt, teste 
Polluce II. 134  Cæterum in eodem 
Aristophanis loco plurs ex Euripide de- 
sumta exstant, sed quæ difficile fuerit a 
comici verbis secernere. Mfusg. 

in Scholiastes Aristoph. ad Vesp. 312. 

M 


wsg. 
mr. Scholiast. Aristoph. ibid. Loquitur 
Hippolytus Musg 
iv. Plutarch. Of. Mor. p 195. Ed 
Steph. Galenus de Hippocrat. et Piatone - 
Lib. IV. Cicero citat et interpretatur 
Tusc. Quæst, III. 14. Leviter variat 
Galenus in primis quatuor versibus. In 
ultimo dat gas, unde levi mutatione sit 
nr vox adhibita Sophocli Electr. 904 
CoL 723. Philetæ epud Stobeur 
Tit CIV. Plutarchus dat mspér.  Quod 


inde feci e exstat apud Sophocis 
Œd, Col 186 Musg. 
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patienter 
Ver. 5. vérens Barnes quod in eérees vu Plutarch. ia Théo, p. 12. Idem 
matavit Valle où Phan. 610. 4e Op. Mor. p. 925. Ed Spb. Priori 
Sarérms rpud Barnes. abest, habet loco non dique Utrique 
Ten Plat v. 8. exhibets "iv, de forte pranieitt ie. Pro devpéau Don 
dezap, à Die geni—V. 6. Barnes. Fr segal Viée Heyciu. 


v. Athenæus, p. 454. A Loquitur pator, vu. Scbeus The IX. Moïies LA 


verbs depingens. Ma 1£. Biobaue Ti. XLV. Ed. Gene. 
Ve Sels Bye v. Eégéen. Mange Mug. 
Vo VIL :Xx 
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1. H yèg roganis rérroSer robsbevas 
Auvoïg poor, 76 QUAuxTior rigs. 
Tyranois enim undecunque magnis desideriis petitur, a quibus caven- 
dum est, pater, 
An + ro Spéos À ëv Beoroïss ao 
ID pu Piareu rod pÜous réxva. 
Educase smpe bominum mentes magis concilist, quam vel peperime. 
1V. "Ooris À rodç rixdrrus iv Ply oiBu, 
“O © ions xai Er ui Suvdr oo Pig. 
Quicunque vero parentes, quamdiu supersunt, honore prosequitur, is et 
vivus et mortuus Diis earus est. 
v. Ag oloŸ, 69 bre of pèr sbryaris (gorür 
Hér ôvrss obdèr ra êri, Fer 
Of D oùdbr Aouv æe6oŸsr, GNBsos Àù vôr, 
Aôkar pigorres rod vouicparos xégur 
Kai cuprNixorris » Rai yépous rixror. 
Aodvas dù p@Nor movie aüç viç xuxÿ 
TL6Suu6s iorw, à rimes xdya dd. 
Kaxdç d 6 pd Exar, où à Borres GANG. 
TP 
quuntur, prospiem et liberorum  connubis inter se pecuniæ caus 


rmicentes Uni porro diviti improbo libeatius donat, quem 
pape et honesto quippe est, qui nihil habet; qui habent, 
sunt. 
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Utrobi Hecube.—V. 2 lego 1 
Jcbique ex Hecube.—V 2 lego lager 


qua. a 
D. pe 226. corrigit: Aunds les, eûs Qw- videes in Nota sd Medeam, v. 1580. ad 
Aanrim rérie Beck. 1phig. in Aul initium, Videetiam 
zu Stobeus Tit LXXVIIL ex Me- um x1. Alopen v. Androm! 
den. Clem. Alez. p.106. Ed Par. xav. Creses. Dictyn 1. Melanippen xxv. 
Mug. Temenides nr. etais Mug. 
1e Stobeus Ti. LXXIX. ex Hers- Bic que Eurip. Jon. 393. æ. 
clidis Melissa II. 11. Musg. tur, ex Eurip. Jphigenia profert 
: Beck. pe 651, 41; deceitque Valekeoerium, D. 
v. Btoberus Tit. XCL Idem Tit XCII. p. 229 Idem pe 449. landet ex 
Xx2 
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cum sors tulerit, 
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Form eftgers quarit, eut incl, ent bistems contes en à 
eadem domo cum omnibus homicidis versetur. FProfscte aut hemimi- 
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iv. Oùx for ageriç xriua 
Où yûg Tipuss dohor 


bus inscitiores sunt, aut squitatern pre eurxsmo jure amant. 
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Non est virtute uila poessesio pretiosior. Non enim suenenittit se, neque 
pecuniis, neque securitati, neque adulationi vulgi. Sed virtus, qu 
roagis in usum venit, eo magis splendet lævigaie. 

V. Âgern péyioror Tor &r GYJp@TOIG x. 


Virtus maximum est rerum humanarum bonum. 


Aotigona, quæ sunt in Troadd. v. 101. 
. Beck. 
L Stobæus Eclog. Phys Tit III, 
Lucianus in Jupiter Tragædus. Clem. 
Alex. p. 15. et p. 603. Ed. Par. Euseb, 
: Præp. Evang. p. 681. Ed. Par. Plut 
Op. Mor. p. 1066. et p. 1397. Ed. 
Steph. Tot locis citatum ubique x«j in 
secundo versu servat, sensu, ni fallor, rôr 
postulante. Musg. 
E Cressis forte petits putat Valck. p. 
47. Beck. 
a. Stobæus Eclog. Phys. Tit VII. 
Plutarch. Op. Mor. p. 974. Ed. Steph. 


M: 
Ut exhibitum bic fr. habet Plut. de S. 
N. V. p. 6. Wytt.—V. 1. Barnes. pro nà 
ceiess habet wéwers.—V. 3. apud Plut. 
cyg—V. 4, Stob. Yesiyour du (vel 
pages) voùs nanosds 1 Beerar, 


Valck. 
7 


p. 186. ita legit; Zesixeurs pigeon coù 
nansès ds) Beer, ‘Ovusr ryelùtr dyers 
cuyxérn Lins. Versus, quem addidt, 


vulgo inter F Phryxi refertur. 
Wyttenb. prefert Plutarchi. 

Bai. 

au. Stobæus Eclog. Ti VII. 


Idem Florileg. XVIII—V. 4 leges- 
dum baud dubie san Musg. 

Barnes. — "Kdv es: égness — ligerye 
— Valck. p. 187. emendat: 377 — 
Bonus — in Qsdyssr —"H rois ai Sivensn — 
epson “He den — El ému, etc. Bd. 

iv. Stobæus Tit. I. Euripidi tribut 
margo Ed. Gesn. v. ult lego aïws 
Asswopirs.  Metaphora ducta est s net 
lis, quæ tritu poliuntur, polits splendet 


Bus: 
V. uk. efie’ dy it Vekt 
D. p. 168. Sa” rhin leg 
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VIT OO + jpagia 
Méhor àdiApA rs womgius ip. 
Stultitia autem plarumque improbitatis soror est. 
vin, To Ÿ dx0 roro zai ro Ausrneèr Pesrèr 
Es ouppogèr iornas woAAir dn Beorobs. 
Hec animi levitas et precipitantis in magosm calamitatem detrudit 
homines. 
1x. BouXÿe yde oùdér iori Ex uor raxñc. 
Nihil enim malo cousilio periciosius est, 
x. Ef pos à Nsoréguor sb/hwroor és 
Avrhrogés v5 roù puyos doin Ssdç, 
x. Oùx dr duraiumr à ortyorre rir\éres 
Zopode irurrhdr dpi il copà Aéyous.  - 
i ï facundiam, 


an. ES de 560 1094, x&r so EAérSarer æégoc, 
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Probe boc scies, etiamsi antebec ignonti, perverum eme stuléitie 
primas tenet. 
xux "Eyo © oùèèy æpsoBürigor 
Nopito Très capporbras, 
Er ro &ya Sole à) Ebriors. 
Ego vero nibil temperantie antiquius puto, quoniam semper cum bonis 


v. Stobeus Tit I. Mug. xm. Stobeus Tit, LV.—V. primo ma- 

ve Gtobæus Tit IV, Mass, Diem 269, sl nai? ladSann  Mueg. 

vi Stobœus Tit. IV. Euripidi tibuit Barnes, — nf ? lxdsunr réper. Beck. 
M8. Coll Nov. Sophoci Ed Grot Ver. 2. In bis se non sgnoscere Euri- 
Utrumque euctorem memorat Ed, Gen. pidis manum obeervat Br. ad Arist. Ran. 

Mug. 491. Nam eçÿes non sic simpliciter di. 
vas Stobeus Tit IV. Mug. ci pro çà reërs Aticis ke 


az Atbenas initio Lib. XV. uque jtomatore sut omisss, alia eme impert 
ad iafurs  Subeus TI IV. PIut Ge incommode enumerste, itaque #çére 
Op. Mor. pag. 891. Ed. Steph. Musg. proprio poni sigaificatu, sic ut enumers- 
Ver. 1. spud Atben. est #iaw, quod tionem incipiat. Beck. 
Barnes. in ‘aix mutavit improbants x, Stobæus Tit. V. Plut. Op. Mor. 
Heath. Beck. x . 62 Ed. Steph. Muage 
: 13 
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Miser est, quicunque mendacis specioss dicens, non utitur potius, que et 


et vers sut. 


xIX. Oégou Méyar ré où opan roré. 
Bono sis animo. _ Vers dicens nunquam cades, 

xx. Tléreu Séng oo paASaxà \suèÿ Aya, 
TH xp GAnd, pets où ydg À xgiou. 


Utrum maris, tibi blanda mendacis loquar, an duram veritstem. Tus 


coin est optio. 


xx. "Epo) yiriro rrenès, ü à à Bobheras, 


Tlrarçoÿ xaxiar, LT Q sbroug éuoi 


Dior agi Dar, rard raplius lei. 


Mihi vel mendicus contingat, vel, si velit, etlam mendico vilior, qui modo 
Par a opus ma score Dee Le 


xxIL "Arde curér ré ys dirai où Xeh æors. 
Bed just tacero munquarn dec. 
xxnr. Oùècis per dgyñe obdèr ed Bouhsberas. 
TIooùg à 6 Supès à péyas dhacs Beorër 
°H r étursoix, do ax roi xewpirois. 
Nemo irtus quicquers ects deliberat. Multos sutem mortlium ira- 
- cundie magns perdidit, et inscientis, duo utentibus mala. 
xxIv. To yèe Braiy rie à À paXSaxdr 


E raurèy INSd roù Nav 


ragsisre, 


Violentis et feritati lenitas admots excessum ternperst. 
xxv. ‘O Suds &AySr aopéhuur oùx qu. 
Era Te ee mom 


xxvI. Orar ons xpùs d: 


Acurpis Loi FhoûT nf proies yavgobperor, 
*Opeèr rs pile rûç rüxns trrexbre, 


av Sipbeus Tit XII. Mug. 
Aberwes, ere à saxà na) Jedi Xiyer 
OÙ raies xgirres rie maeis max 

Vulgo na) eù mœxà— et damien. Por. 


œix. Stobæus Ti XIII. Apostol X. 
12 Mug. 


sex19 Bames. Ex Sophoel. Tereo pe- 


titum censet Valck. p.15. Beck. 

xx Stobeus Tit XIIL  Musg. 

xxz Stobeus Tit XIII. Plut Op. 
Mor. p. 108. Ed. Steph. Musg. 


Ver. 1. Plut ‘Eu pe da Beck. 
aus Stobæus Tit XIIL Ms. 
aux Subeus Tie XX, Eurpidl « 

nonnullis adscripti erant, secundum marg. 

Ed. Gen. Musg. 
uv. Stobæus Tite XX. Mug. 
Ver. 2. ravré # emendet Valck. D. pe 

322. Barn. retulit sd Æolum. Beck. 
xxv. Stobæus Tie XX. Apostolius 

XIV. 7. Musg. 
xxvz. Stobæus Tit XXII. Ed. Gesn. 

Male Menandro in Ed. Grot. tribuitur. 

age 
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hominum se magnum existimet, quem querlibet ecemsis pasi- 


xxvii. Ile: cie Rés: cie À née mers pie: 


Zarèuer à den à 


Le rornaqd nnagréne ÇA. | 


Ubi? Quomedo aus lascbis ? Queis autem ncbis fus amices? Quen- 


sun 
XXIX. 


Opinis bomisibus melem parit, et parinecie pharesque pecet, 
de ra pain Tüv jiévan TixTE Déeux, 


Onir À Irprodc zéquer où virus Pigu. 


xxx. 20 Ÿ sie aréyun, za) Secërs pa payes” 
Ténpe à apefhérw pe, nai proimures 


Mertekibus morbes pari, quicquid mediocritstren supers. Hemins 
Dessem henssæesurpess 
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Concede necesitati, neque contra Decs pugne Quin adspicere me sus- 
Masims 


tiDeto, et elationem animi remitte. 


quaque persxpe nues 


bumilia reddidit, iterumque contraxit, 
xxXI. Auwoôr 0, Gras rig un Pconür Boxsi Peorir. 
Intolerabile est, cum quis insipiens sibi sapere videtur. 
xxxI1. "O Bouhsras yae uôvor par ai i æpocbox dr, 
ANoyioTÔG ÉOTI hs GÂNEQG ARITAG. 
Qui es solum inspicit et exspectat, quæ sibi cordi sunt, imeptus veritats 


judex est. 


Comparatio Menandri et Philistionis 
spud Rutgers V. L. 4 12 Philistioni 
tribuit. Apud Anton. Meliss T. X LV. 
primus versus ita legitur : — iàr, vel îras, 
"Ldns aompër sis D Loc æigémiver, vel Prgéssver, 
unile Rutg. emendat pressure. Heïnsius 
Îta legit: “Orur œornsir 'iridns D Yemen 
Heath. prætulit lectionem Stob. et scrip- 
sit : Or y Tps —V. 2. apud Rutg- le- 
gun Kass e: Tasdry nai és Yare. 

Antonius evyn habet.—V. 4. pro 
3ùs “pod Rutg. Æsr. In Anton. hic 
versus ita legitur: Tosreo céyser dés 
æ.—V. 5. spud solum Antoajum exstat. 

Beck. 


xxvn. Stobæus Ti. XXII. Musg. 
Barnes. — arJeure — ijelups — 
Valck. p. 225. corrigit : Lara 
gay — iEaauiQes — 0ù CU Beck. 
xxviiL Stobæus Ti XXII. UI 
reddidi, quasi esset oèrseuirsn. Ju. 
xxix. Siobæus Tit. XXII. Mug. 
xxx. Stohœus Tit XXIL és. 
xxxi. Stobæus Tit. X XIII. Ed. Ges 
ner. (Critiæ etiam tribuitur. Jéusg. 
Leg- des. Por. 
xxx Stobæus Tilt XXIII. Ed 
Gesner. Ali Memandro in Aspide tri. 
buunt. Jus. 
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Omses in sdmonendo pins, sd cum ipéme aberrams, no8 sd. 
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Que pulebre sunt, infinitis laborfbus comparant. 


XXXV. ‘Are vè üor si Bior xsernpéroc 
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ie sagsis i&, 
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péèr cor ze re oies, . 

Déhouns À oùdeis" 7 pÜeis yae oser, 

“Orar ny Adorñs Aocu LEA 


xxx VI "H Méys ri piye xesirror, À aryir Es. 
Aut dic aliquid silentio melius, sut aile. 
xxxVIL. "Aras pr &g ajerd ripdomues, 
"Arusa à XSdr Gel yenciy Turpig. 
Oranis quidem sër aquilæ permesbilis, omis vero terra fort viro patrie. 
XXXVIL Ann) réMç vocodo’ dvevgioaur xuxd. 
Civitas ægra in malis excogitandis callida est. 
xxxix. Oùx irw oùdèr sûr ir GrSgérous iron. 


Xgù ya 


roues C7 térm sharvairas 


Mrèèr brusdas, rpqari À WA re. 


"Ocrig zur ioxèr 


CH sébu céder, À péxn dogos Air, 
Todror rugurver sûr aaxsbrar Expr. 


Nibil est in rebus homiaum 


Oportet enim fortunes teere er 


æquale. 
rantes nihil valere, sed virtates omnibus conspicuas in altum evehere, 


xxxur. Stobœus Tit XXIIL Melissa 
14 Mug 

Apud & Maxim. T. IL. p. 581. ed. 
Combefs, pro spas legitur enmer. 


Beck. 
zxuv. Stobeus Tik XXIX ed. 
Gesn. Mug. 
Heath, metri causa vult: Jù pogiuss 
eàsaè— Beck. 
xxxv. Stobæus Ti XXX. Ex oratione 
Zetbi in Antiops desurmtum creditur. 
Musg. 


Hoc Fr. M. jam dedit supra inter Fr. 
Antiop. n. 29. Beck. 

zxxvz Stobœus Tie XXXIV. Ed. 
Gem. Euripidi quoque tribuit MS. Coll. 
Nov. Apostolius XI. 76. Mug. 

xxxviz. Stobæus Tie XL. ex Musonio. 
Apostolius TV. 8. Musg. 

‘Barnes. babet inter Fr, e Phænice, et 
pro œergls dedit éau. Beck. 

xxxviit. Stobæus Te XLIIL Mug. 

xxux. Sobeus Tit XLIII. Confer 
Hecub, v. 793.  Musg. 
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Bestug qui conjoglum uxods bons nacus et: foi vero et qui null 


LI. Navies yèe bris 2 orvyÿ, 

Kôpn prdror æui ct mu de à obdapod. 

“ RÉ: rù ré, à de A0Ûç Bis 

"Or ÉEaQur ris iors xpuypévar. 
AN 0 oùx inors Gréparog, obd' swarègia, 
E p4 ri x roApdos audi pére 
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‘Hd sdBux gæbror Eu xaS ENGdS, 


TO GrafBrèves pôvor à) Sngamérn. 

Quisgls juranls Martem odl,comg aout ouro est; rem ver noaquem 
habet. ‘Videme, vita eorum, qui lante cœmant, quam suavis ai, et opu- 
lentis ut extra molestias posits sit? At nulla ibi corons est, nec forti. 


tudinis laus, nisi aliquid cum periculo sudeant. Labores enim pariunt 
virtutis famam. At cautio per Grecism in tenebris versatur, nibil 
aliud, quem vitam producere, satagens. 


LIT. À. "Eyà rugils Merça cos ah Eur. 
B. Aixosr iovw, olos ovyynedoomes. 


A4. Ego curabo, pt conjus Gi bone it. B. Æquum est, te ita facere, 
uscum consenescere debeo, 


LIT. Assvai pr égyal aupérer Suhacoia. 


xcvin. Stobæus Tit LXVIL Musg. ve, ut Grotius et Barnes. Valck. p. 927. 
æurx. Stobæus Tit LXIX. Musg.  legit—lfu9' 1 en Beck. 
L Stobæus Tit LXIX. Musg. Lu. Stobæus Tit LXXI. ex emends- 
1x Stobæus Tit LL Atbenæus, p. tione Valckenærii, p. 298.  Musg. 
641. Musg Ver. 1. In. Stob. Gesner. “Es ne 
Al 4. Heath. em. “O «° Fafes ds Ten Een pr Er Es rames) aires 
pr lee reaynéran. # Opesque quantum à Ixe (d ‘xe Barnes.) À 
Molestia omat experte." Éhune prace LE Be { ” . 
venum ngn espit interroge 
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Venu sciote, munquam mihi ise moe et, ut non te, À mater, semper 

dliguæ, + ustitin cause ot parus ui Amo sutem genitorem om 

maxime; aperte boc dico, neque tu ægre fers. Ab 

0 enim creatus sum: neque quisquam se muliere seturs autumat, sed 
s pare 


LIX. Kai rôr rohcœdr a6N en za NS Eu 
Abo de 1oDNS péuaar Géo Peor. 
Et mults veterum dicta recte se habent; nam oratio commods remedium 
timoris est boeninibus, 
Lx. 'H pôcig indore rod yivous évrir æurpls. 
Lx. E; roi ër y ox xgpan Ada, 
Hd sbyivue ai ro yenaior pins. 


Eti pecuniæ domi nos defciunt, nobilites autem et generis virtus 
manent. . 


LXIL Tv où à) aa capeorère éricrapas, 
Xenoroi S uihobre, soir s° noxmeôre. 
Ile or Gr âx roodds adpuuroç xux0ç 
Thor dv5 obdsis rodro pe àr xiSus æori. 
Tuum vero filium novi modestum, et cum Fa mt 


tatem coluise. _ Quomodo igitur, qui tai ingenio fuit, malus 
Nemo boc mi unquarn parmuaseri. 


Lxnt. Où ydg ris oùrw muïèac s roudsberus, 
"Oor éx romedr pi où uxodç TiPuréres. 
Nemo liberos its sapienter institust, quin mali evadant, qui ex improbis 


nati sunt. 


LxIV. Xevooù LE MS, roioès Ÿ où xaiour xgsdr. 
Zxaudr F0 whouré, xË AO prdèr sidiras. 


4. Pecunie vi, non bisce, 1e delectari mquum est. B. Turpe est divitis 
sabundare et nibil aliud scire. 
F 


Lxv. "Ocrig à Ares Qnoi Tapuaiveir Bora, 
As d &yyorär " æai rerçôr ui do, 
Oùx ir Gapoiaur à iorb, SÜx sde üpas 
"Aæugos évas vhs vocou raûrms ai. 





ke LXXXI Mug.  zaur Stobeus Tit XC. Mug. 
XXXVII Inter. Barnes. inter Fr. Alemæon, babet, 
pretis munus in me non recipio.  Musg. 
Lx1. Stobæus Tit, LX X X VIII. Mug. zxiv. Stobæus Tit. XCIIL. Pure. 
Lan. Stobæus Tit LXXXVIII. Ver. de Poét. Audiend. p. 35. Ed. Steph. 
sum primum dedi ex Piersoni [ Ver. p. Mug. 
188.] emendatione.—V. 3. Tgendum Ver. 1. — coérhs je alchen. pe 958. 
forte ywémares, vel cum Valckenærio V. Barnes. habet jee a leath. 
CL pe 227. exhuarer. v. 2. corrigit 2: ps ex € Plut 
De 1 Vulgo spad So ee Roue Bock. 
pue wed le. Grot dedit: Teére À Lxv. Stobeus Tit. XCIX.— Ver. 2. de- 
roriçs rupemène les Béck. di, ut s Piersono emendatus et Verisin. 
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ee, et se a rupibus dejicere, inter sspientes non mumersndus est. Pre- 
cari tamen debet quinque, ne aqua grindnen experts. 


LXVI. Adres yde GSp@roi rixroucs rocous. 
Maœrores enim morbos periunt bominibus. 
LXVIL Man iarpos, rÿ r60w didous xprer, 


’Léoar mn pa))or, 7 rien pôc. 


Et medicus cunctabundus, morbo, tempes concedens, aBqenndo mess 
morbum sanavit, quan si cutim incidiset. 


LxXVIII. Où 31 vor PIE br TUX rx Brive 
“E£ur ror adror daiuor siouei doxéir. 
‘O yag Sois mag, ei Sibr ops Xe za, 
. Kéqurs Eure ra To) a rok arok &si. 


Orrrèr à Srrros ONBos" oi à Drieppores 
Kai r& Tapôrrs roi» æioToupéres 


"Ensyyor GhaBor sm rip, &r rà ubcx. 
Nunqusm oportet illum, cujus fortuna rects stet, existimere, se endem 


LXIX. BéBasu d oùdsis Smroç sbruys yeryds. 
Nulk mortalum constans est felicites. 
LXX. Ornrôs yae Gr, ax) Jrnre riioto dos ox. 
Ocoù Bior Crr aEsoiç, trJewTog &r; 


Mortalis cum sis, mortalia pati exspecta Num dei vitam agere petis, 
homo natus? 


LXXI. IéroSas, via  XÉTEQUN | TONNOI Beorr. 
Tas vue Tagobcus OÙXI ou ovrEs TÜXUS, 
"OLAovr épvres 610 6var éGouz. 


Passus es eadem, quæ et alii multi homines Non enim præsenti fortu- 
na contenti, stultitia sua periere, majora expetentes. 


LXXII. Avdp@r ro0 écrir évixar TE xui C0P@r, 
Kay roïcs desvois pr red dus Dei. 


p. 140. In quarto malim #ä&s pro rs. ken. D. pag. 230.—V. 2. Heath. vult: 
Musg. ‘lésrar nèn'r(i. e. dr) mu. Beck. 
Ver. 2. vulgo: Aur S aurer Sgiwr =. 7. Lxvu. Stobæus Tit CV. Muse. 


p. as. in codd. Stob. Aur à dr xeéry Ti—. Lx1x. Stobæus ibid Musg. 
Beck. Lxx. Stobæus Tit CVIII Ausg. 
Lxvz Stobæus Tit XCIX. Musg. Barnes. Fr. Antigon. Beck. 


Lxviz Stobæus Tit. CII. habet uixA or. Lxxi. Stobæus Tit CVIII. Afusg. 
Musg. Barnes. Fr. Melanipp. Beck. 
Lectionem Stob. defendi posse, se ta-  Lxxi Stobæus Tit CVIII. Æschylo 
men malle: Miaawr y à. — monet Valc- tribuit Plutarch. Op. Mor. p. 203. Ed. 


PR, 
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Vis js et mpientes deco dem summo iafarunio non indigne 
a 


Lxx II. Très didnesc, à réxror, rèç iAridus. 
Oùx à rouen 06 ris rünns À oùx, ske rpôrros. 
Sequeris, O nate, es aligeras. 
LxxIv. Mf por ægorsbra EArid ikéryou déxgv. 
Tévoré s Gr môNN, dr déxnoig oùx in. 
PA Ne mihi sper proponens lacrymas elice, B. Multa eveniant fortase, 


que sperare non lice. 
LxxV. Oùx for Ab NX Pégpaxor Poor, 
“Qé à dç Er Shoù xai sp ‘ragainois. 


pd à rabrn rà v609 Eurdr à 
éoou, zu) vahriu pese, 

Mrs ñoSsès Doreor orivss der A. 

Nullum est aliud remedium doloris hominibus, quantum viri boni et 
ei haraio, 8i quis suten bee morbo Lborus, lents mie 
SR pee PR à 

LXXVI. Tres pudr érégous oi Yigorrss dvréuuda, 
‘Hpéis à &rohafB, dv Egoua oi nos. 


Not en ais aberar pont memri rer, qu juniors 


LXXVIL Ma» ve aidr cuupogds rod que 


Longa enir wtas mults adfert calamitates. 
LxxvII. , oler AIS Move PUS 3 
Ka rüç ri dlç où Bons aSerer ou 
AuBar 0 rüpar, perauéhsur Àx 
“O5 oùdir sors xsigor, À yieus B 
O encens, ques volaptate per prabes, et ones bosines ad te cu 


piunt pervenire. At pænitet eum, qui jam amecutus est, quippe nihil 
gravius est longs senectute. 


Steph. ubi vetus editio habet_ inmgirur 1 
aa) npèr, etin ve 2 DE" 


Ver. 1. Barnes. ‘A 47 1. Pre 
231. Æschyles eme judicat, et marie 


“Aneër végl Beck 
LU 8 Tit, CXIL—Ver. 2. 
mendosus videtur. 


Musg. 
nn obus Te Ex. habet i£ 
Pre eds ei Ba, dde 


runt LEnigov. 
LXEV. Gams me ane 4. 
roddidi, quasi 7 ea 


Fanny D Bégure 7 


Barnes. retulit inter Fr. ex Inone— 
Ver. 4. MiSns est correctio Valck. Olim 
erat eu’ 35, pro quo Grodus et Barnes. 
Mrs V. 5, pro Y Val pe 
178. cum C. Gesn. legit Hlagawrix’. Beck. 

zxxvz Stobæus Tit CX VI.—Ver. 2 
legendurn forte Mrjaaus «Mug. 

Ver. 2. Grotius et Barnes. reposue- 
rant— éeseéun perperum, jadice Hub. 


LxxviL Stobæus Tit CXVII. Pre 
ixxvus Stobæus Tit CXVII. sec. 
emendstionem Groti e MB$, puto due- 
tam, Legerim præteres faSè versu ult. 
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LXXXV. OS cxeidç are ra} Etrosouw dÉsrog, L 
= Kai pmporsbar oddèr, dr Exgir péhor. 
Quem inhumanus hic vir est, et itibus inhospitalis, et nullius rei 
Memor, querum amicum reminisci decebat. 

LXXXVI. Zrdnior de nv Darodow dopañse Qiho, 

Kéy duéSer do ro ydg Eyur Aéor reussi 

Ti eboiBeins À div QNaApoE yéeis 

’ArélaN, Grav sig èx dépror ES7 [réeus.] 

. Rari utique sunt amici post mortem constantes, etiamai ejusdem sangui- 
pis sint. Nam habendi amor plus, quam pietac, valet; et coram in- 
tuentium voluptas perit, cum quod e domo cadaver effertur. 

LXXXVIL. Oùx Écri ebgéiy Bioy Avror iv obderi. 

Vita doloris expers nusquam inveniri potest. 
LXXXVIII. Opéoes pèr odeke obdiTw, révy D, rai 

Doesérors xémixtie [reérar] 

*Agerir érexrfouro. 

Farine mo Las eDo n Dmnmer nana et 
LXXXIX. * * Evurecôvran teurypaérey EAN æorè, 

Eütn rodror drègu oo rugiorévas. 

Forcuns divers a aliquando incideri,talem virum bi presto ec opta- 


x. Myrigu urtera iv eur; Beay ès Aôyos 
“Exdr éxodoar, ñ Sénovour oùy, éxdr; 
Matrem meam interfecit? brevis quæstio est: num volentem volens, an 
volentem ipse invitus? 

xcr. "Es 6 xerçar. 
Bonus est, cui bono esse libet. 

xcir. Xakeroi rôksuos yag de par. 
Aspers enim fratrum odia sunt. 


zxxxv. Stobæus Tit CXX VII. habet ri pote legendo leuuriverrs agi Are 
at pre 6 aan Vegi. its exhibuit: — np "entr 
pro Grue vult géaur leg. Deck. Heath. its exhibuit: — age 'e 
ixuavr Stobeus Tit CXXVII Jo ‘Esrieur. Beck PE 
secundo versu infeliciter Grotio cessit zxxxx. Plato Epist. L. Dos. 
Barnes. ab initio sddidit Kai. Beck. 


erendatio. 12 ultimo ixus moppler. 
is ic ic V. 9. 
“Ver. 2. init. Grot. dedit gér uù Sémess sc, Aristoteles Ethic, Nicom, V. 
pen onfer Heu Veleke D. 297. Idem Éthie. Eudem. AVT dus 
—V. uit. Scaliger sapplevit Sani Beck  xcz Aristoteles Polit, V. 9. babet + . 
ger suppl " ; 
aa ME TL D.G1S. Conte Beck zen, Art Po, VII. 7. Pire 
Melissa 11. 71. (S. Maxim. Op. Mor. pag. 855. Steph. | 2 
Te MeRbe] Vie ioepple.  Barmes in Fr, Philo. Bet 


Vo. VIL Yy 
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XCIII. Ayo ixouor puoŸOY &r 
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Abou Pigoss, 
"Ecyar © leivos dy À [url] rogborrre. 


Tu sermonem benevolum sermonis mercedem feres, ille vero factor, 


que et præbuit, facts. 
XCIV. ‘Hxa à Üôar: 


éd eûn A 


péor + 


A deure, rinquens viris aguls undigoe palesturo Acroceriathum, mactum 


A are 


XCV. YVôyos À hAsrrd xewr) roksudrarer. 
Frigus autem tenero corpori perniciosissimum. 


xCVI. Ilpôç raûl 6 s1 Xen nai rulupacés, 


Kai sévr éri 


os rsxrourio der" * 


To yae sù pur no en) rè dleaser 
éoras, 


Züpnaxor 


K° où u4 T0 GAS xaxû retour. 
Proinde quidvis moliatur, et omnes in me fraudes machinetur. A mes 
enim partibus stabunt æquum et justum, nec unquam deprehender 


mala patrasss. 
XCVIIL, * * 


* Mn 


Lerrër Séyyars éd, Vué 
Ti æeuocd Qponi; si pr) péAAMS 
Zeuroreoôcs mag” oppofois. 


Ne mihi, O anime, subtiles sermones attingas. Quid singularia affectes? 
nisi forte cupis te talibus venditare. 


XCVIII. * 


* TANGO Y 0, xoÙTON Houyxos Copé. 


Laborum tolerantes neque unquam hasta quiescentes. 
XCIX. Zeus yae xœxûv puèy _Tewoi, Ta À "EArGôs 


Oflar yertolas, rudr éCoUAsUOEr Turñe. 


xcur. Âristoteles Ethic. Eudem. VIII. 
11. habet primo versu Aëyov sir@iens, alte- 
ro autem lnsivers. Afusg. 

xciv. Strabo, p. 379, Plutarch. Op. 
Mor. p. 1367. Ed. Steph. Alter ex 
altero suppletus duos anapæsticos cum 
paræmiaco præbebant. ° Musg. 

Barnes. in Fr. Belleroph. “Hxw aigi- 
mAurrer woclisous “Anger Kôgivler, ‘lg. 6. sr. 
"A Beck. 

xcv. Cicero Ep. ad Fam. XVI. 8. 

Musg. 

Barnes. habet in fragm. e Scyriis ad- 
jecitque illis tribus versibus, qui apud M. 
n. 1., non improbante Valck. p. 34. qui 


sn 


etiam Aseréyewe: præfert cum Grær. si 
Cic. L c. Beck. 

xcvi. Cicero Epist. ad Att. VIIL 6. 
Aristoph. Acharn. v. 659. paullo akter. 
Suidas v. ‘AAwrer. Idem v. waianss3s. 
Clem. Alex. p. 670. Ed. Par. Musg 

xcviu. Dionys. Halicarnass. Vol IL 
pe 8 Musg. 

Ita disponi vult Valck. p. 248. M» 
À Se pe Vox (yt Pian) ei ariqierà fe E: 
pe pe Zsprévietas æ. Beck. 

XCVII. Polybius Hist. V. 106. Ms: 

Ab initio O; addidit Barnes. Bet. 

xcix. Strabo, p. 183. Ed. Par. hab 
cad. Jfusg. 


5 
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Pat, exim Jupiter Trois excdium, Gracie denmum contiogere 
cupiens, hæc 
c. Naisy Käkawds écgérois “Tènç rérois. 
Habitare Celænas in extremis Idæ. 
01. Téoyor érbyour dir pe que 
Patiens malum tolera : facere enim gestiebes. 
cul. Nôyuog rôv éx leds do&r, Grou AdGns, xuxd, 
Mos est inimicum, ubi ceperis, malo afficere. 
cui. Exépèr xaxdç dpir &rdpès nyobuas uigos. 
Viri officium eme puto inimicos malo aficere, 
civ. Oùx oriv o8dèr xagis avlgérois Ssod. 
Nihil bominibus absque Deo 
Cv. Jôcas yèg, émérur rà Où | Box, Crow], 
To reopéous diduoi sis corngias. 


Quum Deo visum fuerit aliquem servare, multas ad salutem occasiones 


cvi. Zrovddtoue À ré dx inriar pérm 
Tlévous éxorrss. 
Ma auters frsre  spem properaus labore ubeuntes. 
cvnr. Koxôç xuxd yde curréraxer n00vÿ. D 


Malus est; malo enim voluptate consociatur. 
Cvur."Exe rékévrir foie oûvex” tyivero. 

Finem obtinet cujus causa nascebatur. 

cix. IoXAoïss ro, dis rocoïads alone. 
Multis amplam, duplo pluribus ampliorem. 

cx. Ej à Sas Séuus, dès Sur xd 
Es égsrir xurahuoapévous (iov. 
Sin mori oportet, its mori honestum, cum laude vitam exeuntes. 


G Senbo, p. 616. Ed. Par Musg.  enà Grot addidit explendi versus cau- 
Apud Strab. præcedit — rès duwmer #8 Beck. 
péjai, Que cam ant vote Éurpe pro — Gui Theophil ad AuteL Lib L 
quibus Valck. ia Hippol. r. 1056. legit Musge 
ès pèr érparpiress Beck. Post Igsweu apud Autol. additur br 
Su eophilus ed Autolyoun Lib aidée. Gratin intepolsris Ze. à 
IL Mage Aà Based, de Larier Mérm €. 1x. 
Barnes. —énéryer, quod jam HL cor- aid aidée. | Beck. 
rexit… Beck. cvu, Aristoteles Magn. Moral. IL 11. 
ce Thecplil sd Autal Lib IL, Et End, VIIL 2 Mu. 
cons Arimot Physe Lib. II. 9. 
cu Theophil ad Autol. Lib. Fr Interpres Græcus in locum. _ Musg. 
Musg. 1x. Plutarch. in Solone, p. 165. Ed. 
exv. Theophil. sd Auto} Lib. L. Steph. Mug. 
Præcodit 


Musge 
cv. Theophil. ad Autol. Lib. I. Mug. Plut verbe Deck. 
Yy2 . 
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oxr. Muoû copiorir, Goris oùd ubrS o0pôs. 
Où sapientem, qui sibi ipsi non sapit. 
Cx11. * Appimohos "Agios duégou. 
Minister Mantis nefasti. 
Cxr, os + ph 
Tléèar Rudi 00 puxeôr [és ed] auxôv. 
Amicos experiri non leve maluum est. 
cx1v. Kÿros odov &E " Arhavrixe dNGg. 
Cet ex Atiatieo mari properans. 
exv. Toner pogpos oi Sso copiopéren 


Zpénovon ms eslacovss TIQUAÔTES. 
DE rer natura præstantior est, multis astutiarum genéribus nos 


cxvi. Ti à ar doùhos, ro Suvsiy Gpeovrig dv. 
Quis autem servus est, mortem contemnens ? 

exvir, Tpév r üvréraals, shobre À ügerèr gré 
cuclui donsir, éy &alnoïc 0 eulnosoŸ don 


Honorem amplum geritis, et divitiis virtutem oppressisse videmini, inter 
Banos vero neglect acts. 


cxvir. * * "AAN 7 dy Qéguuxoy 26r vôg&" 
Avroumére pèv pdlos ebpusrie Qfka, 
“Ayur  puguivorrs vouberure. 


Aliud ali morbo constitutum est remedium. _Marenti quidem sermo 
amicorum consolatorius, et stulte admodum se gerenti, reprebensio. 


cxIx. Did rois yenaioiow di dur xuô. 
Papæ, ut bene natis omnia bonesta adsunt. 


ex. Plutarch, in Marcello, p. 578. Ed.  cxv. Plutarch. Op. Mor. p. 35. et p 
Steph. Idem Op. Mor. p. 42. Musg. 765. Ed. Steph. Mug. 

Præmittitur versus bic: ru mo Ge Te LIL tribuitur fr. 
Dee deere eue à em. [enandro. 
Ve à Dane crdoratnon cxvi. Plut Op. Mor. p. 59. et p. 185 
paullo ins bi De fonts in duo Ed Steph. Musg. 
trochaicos, quorum metrum laborat, rede.  cxvi. Plutarch. Op. Mo. p. 63. Ed 
gt Bec. Steph. * Mug. 

cxx. Plutarch in Alexandro, p. 1275. . 
Ed. Steph. Idem Op. Mor, p. 2067. 


Musge 
Cic. Epp. 7. 6. leudare videtur velut 
ex Eurip. Medes, sd memoriam eum 





fefellisse arbitratur Heath. Beck. cxvin. Plutarch. Op. Mor. p. 190. « 
cu Plutarchus in Antonio, p. 1750. p.177. Ed. Steph. Musg. 

Ed. Steph.  Musg. Primum v. its supplet Grot. Ke) 4° 
exut Plutarchus in Fab. Maxim. p. — Barnes. ed. "AXAy pr Zake — Hentb. 

335. Ed. Steph. Musg. “are 8x 1 &—V, 3, Barnes paper 
cuv. Plutarch, Op Moe. p. 58. Ed. vw. Beck. 

Steph. Mug. 


6 . 
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Cxx. "Ooris à réyen cuyrexénesr Beorër, 
Zopôs rug Air rai rà SE” ixiorures. 


Quicubque autem homo necesaitati cedit, sapiens nobis videtur, et Yerum 
divinarum intelligens. 


cxxI. Ta rgooriolfie d Gorig sd  Pigss Beorär, 
“Agioroç élvas, capporiir s éuoi doxti, 


Quicunque autem homo accidentia bene fer, opus mibi ct ana 
ments prædits videtur 


cxxnr. ‘O Bios ydg dv” Eyes, môvos À eye at. 
Vitæ quidem nomen habet, revers labor est. 
cxxur. Eine por pergiu [Kézgs, ] 
> HAnŸ Gxohsirois. 
Ss mihi moderts, O Veaus, ss, neque deficis. 
CXXIV. * % rûr za [ro] xui ro perérugor ak. 
Pulchrorum etiam serotina pulchra sunt. 
Cxxv. "AN ävosortog A67yog. 
Sed differendus est sermo. 
CXXVL ‘Exérys dyalux puopôgou xbar tan. 
Canis eris, Hecatæ luciferæ sacre. 
cxxvir.'O à dors SéNar cé, doxeris à êra 
* Ave é Gaiofn, nid ape, sis aibieu. 


Ille autem puper corore gégetus, velut stella a cælo cadens exstinçtus 
out, spin fn mthern eflans, 


cxxvir. Mévris à deiorog, boris ixus naNds. 
Oprisns rates en, qui bene cnnicl. 

CxxIx. * * Lo dyur yèe dxréras « 
Ok, rè purgd d' sig rÜxnv dveis ER. 
Eminentia administrat Deus, tenuia fortunæ permittit. 


eux. Flutarch, Op. Mor, pe 14. cast. Piutareh. Op, Mon. p 308. et 

Confer Dansën, Fragm. II. Mug.  p.1371. Ed. Steph. Musg. 
cxx. Plutarch, Op. Mor. p.203. Ed cxxv. Plutarch. Op. Mor. p. 694 etp. 
Steph Simple in Épicte. Énchir, ap. 165. Ed: Sp. Desumtum mupicor ex 


Fe Mug. Iph. Aul. 870. 
Barnes, — roymyéguem. Beck, ex. Plata Op. Mor. p 676. 
eux. Plauroh. Op. Mor. p.205. Ed. habetiin Mug: 


Steph. Conf Melarip. XVI. Mug.  cexvu. Plutarch. Op. Mor. p. 740. et 
Heath. putat, eme tantum variam lec. p. 2001. Ed. Steph.  Musg. 
tionem fragm. e Menal. Beck. Grot. et Barnes. adjecerunt versurs : 
ext ie Op. Mor. p. 208. Ed. Nino D rôue, fr ajumna damien ex 
Steph. verbis Plutarchi, non Euripidis: Mgr 
cu Fe Op Mor. 299. Ed. 3. salu à. vid. Valck, p. 56. m. qui 
Steph. Musg. pro-pungèr legit puugér. Beck. 
Apud Hesth. est — pirgus— Valck.  cxxviL Op. Mr. p. 768. 
p. 242. putabat, ab Eurip. esc— pargis Ed. Steph.  Musg. 


Suds aid Beck. 
Yr5 
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xxx. ’Axihacra Térrn ryiveres Jouhwr sixres. 
Intemperastes omnino sunt servorum nati. 

CXxXxXI. * * ciwsy ré coPoi WrOREIO IG. 
Silentiuro sapientibus pro responso est. 


cxxxil. Ef à a md » émréiy, 
Obs à y mbrèr se dans Foro" 


No Ÿ', be. Babies 
Anti à 


uobi, waç ris ne Fees À yes 


Té sr ire aa) pe Cnulur yèg oùe Es. 


Quod si verba bominibus emenda essent, 


nero seipsum vellet. 


prædicare 
Nunc autem, ex alto enim æthere accipere quisque 
et fales de ne loqui gestit; CSS pis 


cxxxur. Tà rôr raxérran cpéAuar di roùç imyérouc 


Of Ssoi rpérouc. 


Patrum peccata posteris eorumm imputant Di 


CxxxIV. Où Bois 


æhouroUrr: 


Mé p° dpgors noirs, à di 


jobs sinx, 
airür dci. 


Nolo diviti donum dare pauper ipss, ne vel me stolidum putes, vel 


donando mendicare videsr. 


cxxxv. Olros migéous arsupuôres Giuppoës. 
Vinum pervadens pulmouum eanales. 


CXXXVI. "AGikrigos À cos ys np à 


Ofxos rue aurdr CXbrrss 


"AXXy Jéhouosw ciouyéyipor Aubeir. 
Excordes sunt, qui salutem domi et in seipsis adcpti, aliam adscititiam 


habere cupiunt. 


CXXXVII. [ToAAodç Où Beorrns ævsDe dvaupuor dheoe. 
Multos autem aura fulminis sine vulnere occidit. 


cxxux. Plutarch. Op. Mor. p. 824. et 
p. 1452. Ed. Steph. * Musg. 

Apud Plut de Ira Cohib. p. 464. 
dois 5, quod Heath. præfert. Beck. 

cxxx. Plutarch. Op. Mor. p. 934. 
Ed. Steph. Malim œérra. Musg. 

Barnes. ’AnsAusS" éuAñr ir. — quod 
probat Heath. Beck. 

cxxxz Plutarch. Op. Mor. p. 945. 


Ed. Steph. Musg. 

Heath. versum ïita supplets "H ès 
canard cos coQois &sréngieis. Beck. 

cxxxiL Plutarch. Op. Mor. p. 956. 
Ed. Steph. _Musg. 

Versus priores ita vertit Heath : ‘ Si 


autem pretio compararentur hominibus 
5 


verba, nemo se oratoria facultate pre- 
stantem esse vellet.”’—Ver. 4 Barnes 
Aiyur Beck. 

cxxxuz Plutarch Op. Mor. p. 981. 
et p. 998. Ed. Steph. AMusg. 

cxxxiv. Plut Op. Mor. p. 684 Ed 
Steph. Musg. 

Barnes. in Fr. Archelai Beck. 

cxxxv. Plut Op. Mor. p. 1244 Fd 
Steph. Macr. Sat. VII. 15. JMusg. 

cxxxvr. Plutarch, Op. Mor. p. 1262 
Ed. Steph. ultimum duntaxat versun 
suis numeris absolutum Muss. 

cxxxvu. Plutarch. Op. Mor. p. 1184 
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cxxxvunr. ‘O æérépueros ispèy ar Ads aiStg yopyopéros. 
Gorgonis interfector per sscram Joris mthera volans. 
CxxxIx. [hoéry xMdGoù, Sr 87, yôres, peoris: 
Divitis affuens sensus kumanos babes, © mulier? 
cxL. ES %» dpasor crigua düormvor Beorär. 
Utinsm mutum esset hominum genus miserum. 
CxLI. Téxrav yde dr éxpwrrés où Evhougyind. 
Faber cum esses, tractasti non fabrilis, 
cxLir. ‘O 56 rÜxns mois xAgos, x) robre ruysis. 
Fortunæ proles, sors, hoc mandstum habens. 
CXLIII. re Xupärés rs pires LU A 
De éxégus Br à Agôs F'lon. 
Quatuor menses stats et hyemis, susvis autumni duos, veris totidem. 
CxLIV. AN tas Ciorv], dvi byyéAS Adya, 
Zsdç rai Ssoi Beérsix Acbooovrss réôn. 
En autem, ex, utcunque dim allquis derert, Jupiter et Di bomi. 
CxLv. *, Où Kérgs péror, 
* AN $ors roNAër Gropérar ëxvu, 
"Ecrw pèr dès, Br: À dpéiros É 
"Ecri ÀÙ Adoon posrés. 


Non Venus tantum, sed mults nomins habet; est quidem 
“Orcus, et vis ivins, est furor Moschicus L 


cxLvi. @sor à or, das pos, voréos ; 3 
Tor xéŸ dgürre, x abrèr oÙx, dgéusror. 


4. Deum sutem, dic mibi, qualem existimare oportet? _B. Qui cuncta 
cernit, cum ipse non cernatur, 
x Erhobir, 


cxLvir. Kgiaos 7 Eee rs rs ab, 


cxxxvuz Plutarch. Op. Mor. pe 1391. 
Eà 


Mug. 
ea Plate Op. Mor. pe 1544. 
Ed Steph. Mug. 
cxr. Plutarchs Op. Mor p. 1455. Ed. 





auv. Ph. Mo. pe 1911. 
Eg OP. P 


Steph. 
Barnes. es gr —| 
Piutarch. te ne eve 


ben Beck 

Steph. Musg. ere Plutarch. La p. 1347. 
Apud Plutarch, Jerriren Beck. Ed. Steph. Sophocli Stobaus Ti. 
au Pitch. Op. Mor, ps 1454. Ed LXIIL ubi plurs. 


Steph. 
eue Fe Op. Mor. p. 1777. 
sg. 
Poe Pia. Op. Mor. p. 1891. 
alicubi, ut 


Yy 


Mug. 
cxivz Cle. Alex. p. 45. Ed. Par. 
Philemoni tribuit.  Musg. 
cxivi. Clem. Alexandr. p. 50. 
Par. De Hercule sermo est. Athenœus, 
p.276. Musge 
In Clem Cobort. ad gentes, p. 22. 
4 
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CLI. Oùdeuiar à dnoe xÉNROG eiç Ücw Evréogor, 


cuit. Eÿ éyew Ÿ’, La Gr NE 


“H ’psrr à dimos TONNGE" TÜTU yvèe xah) qu, 

“Hri agi GUVTÉTNRE, Capeorsis Tr éticrare. 

TIleôre pér y radS drégys xàv doppos à À Tôcu, 
Xen done sbappor Ses F7 ve voÙr aexrmdrn" 5 
Où yèp épluhuos rà Cradra] or Éorib, GANG vod. 
À does, ay pà y 
Kéxro, à &'y rà Eorérsi T0 Xe Pre Myew. 
“HO 9’, fr zaxôr rs apdtn, ouonulgur te xéos 
ARoGo», ëv mod rs AUTN Ados d Éxsur LÉgOG. 
Zoi à éyarys æa$ vocobrrs cunosodc dvéEopues, 
Kai ax rèv cr cuvoica, x’ oddèy ÉoTus quoi Ti 
Mrû ya Cv] rär Qéhar [rs dvorvys dass ae] 
Ebruxér rs xeh" Ti yèg à rû Qihor AN, ah réds; 


Neminem unquam uxorem pulchritudo spud maritum juvit, virtus autem 
multss juvit Omnis enim mulier pulchra est, quæcunque viro 
apimum conglutinatum habet, et castitatem colit. * Hæc utique præ- 
cipus sunt: etiamsi maritus deformis sit, formosum eum videri oportet 
miel mien. Non enim oculus talis dijudicat, sed mens. Oportet 

et, quum aliquid dixerit, recte eum loqui existimare, licet id aliter sit; 
et diligenter exquirere, quæ dicere poæit marito placiture. Gratum 

. quoque est, si quid ipai adversum ceciderit, fæminam una cum marito 
contristari, et maœrorem que ac læütiam partiri _Ipes vero tecum 
parier ægrolbo ægrotante, et malorum tuorum particeps ero,_nec 

mibi amarum erit Naro cum amicis virtute esdem 
semper et bona et mala experiri oportet. Quid enim aliud amicitia 
st, nisi hoc? 


10 








czur. "ONGos, Goris rûs iorogius 


eus Ver: 3. Scaliger (in ed. Comm. 
pe 225.) comigit: À & à 


"Eos mémo, phre HOT 
'Esi anpocém, pr ec àdixous 


Apud Clem. — à sginur— Barnes. duce 


à emrieus, et Grot. ita cxplevit — Tà (agp) agé 


G. «à meivér lee: pro eù ngfrur. Beck. 
LA Clem. Alexandr. p 524. Ed 
Par. Versu secundo dedi saAù pro éya- 
‘à, sensu, ut mibi quidem videbetur, pos- 
tulante.—Ver. 3. Addidi «'—V. 4. st 
pro reë9° dedi—V. 6. nef pro nginm— 

V. 7. 63 Aiyur pro sbkeya—V. 10. 61 
A derns pro Xéens eu V, 12, Treas pro lei. 
Ve 14e seu ur en pro sdevc ur La 





Barnes. !1, EL (ess 
Val) Gent Healh) me V. 6 


ler, &aù (6) ns _Valck. ad Phan. 
557. et D. L. L. «à mer ler, ZAR nds, 
véraunV. 7, 8. Præcedenti fr. addidit 
Bames—V. 7 Barnes 27 éveil, 
Valck. ad Phœn. 1642 Fra» e1 Ame 
V. 8. Barnes Kéeuir dr 93 E.— 
Mug dede eve comjet. Vale L'LeE 
Due 12 s Barnes. — àrire za) 

ain ievi pos Tlungèr, à 2 
te ss ne nù @: ses mes 65 
gisn— Valch Dir. pe 244. it Ka 
nandn cb rün rmaieur eidie lei pus œungir, 
Kg (es) eau Ge Quevrxin) par 
rèn Giaan, Be. 

An "Clos. Alorndr, pe 556. 

pébtnenbis On VIL Folle, 
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cuxv. Tlañeypa à "Egus cola, gere 

Ddoro drégy, xui æpocopuihsir 

Oùrog à dinar 

Tyran Adioro iQu Srrroïs 

Kai yäg Ghuror réedur rw D 5 

Eiç ëkrid dyu” rois Ÿ arekéoroig 

Tè roëès over bre cbreir, 

Xagiç &ryelen vaio rgéran. 

To à iggr rpohiye roïos véouai 

Mérors pes 

XgñoSou à RSS, Bras Ip. 

Amor autem sapientie et virtutis optima disciplina es, et hic‘ Deus 
mortalibus una versari omnium suavimimus est; habens enim volup- 
tatem doloris experte in spem sie is autem, ui bajus Dei uris 
non initiati sunt, nunquam una longe « moribus tam 
bus labiteme JuveniQus autar eco, ut ne enorem fugiant, 
advenerit, recte utantur. 


cLxVI. Oipor. dpéxar pou yiyreres CE ñpaov, 

Téxvor, repr dans à hoxd rarpi. 

Ehou! dimidia pars meï in draconem verttur, © mate, quod reliquum 
est patris, arm) 

czxvir. Ei pèr r6Ÿ fpag æpdror %v zaxoupéry, 

Kai pr pa Gi d& æévar tvæuorénour, 

Eixds apaddtesw L2 dr, à à nétuya 

Thor, xuuvor ügrios dde yuéror. 

Nôr d auBNÔS tips, ai xurngruxd ax. 


Si hic primus mihi deis aficto fuimet, nec longum iter per miserias 
navigassem, nihil mirum esset, me exagitari, tanquam pullum cquinum 
nuper currui junctum, frenum cum maxime accipientem. * Nunc 
autem torpidus sum et in miseriis adultus. 


czxvur. * * Où yag üopuñis rm, 
Iligcsrige rÔ xéAAoç, à pécas, Aus. 
Neque enim tutum est, alicui plus, quam mediocriter, pulchro esse. 


10 












cuxv. Athenœus, p. 561. Musg. Soph. Antig. 484. et Hesychium in voce, 

Ver. 1. Bames. perperam sgesrñt— Interpretatur Cicero Tusc. Quest. LIL. 
V. 6m, ia colbent Volcken. P. ZA. 98 Mu, 

Byu Térd de. e. Méri— Barnes. in Fragro. Thesei habet, 
dou re TSF, ct Bu pui cam memes dun verde Le 

Au 3 V. D. uv ex em. Heuh. ro Gero.… Déche 
enr, Det euxuu. Galen. 

p« 5. Ed. Bas. habet 
1, Paguogenes de Tovent Tome Loue dou et ve 2. nione Mug. 

Forte sà Cudum Eurip, sf quem M Barnes. jt dedi de con. Grots— où 
balam boc nomine scrpeei, rar de- É 
bere judicat Valck. Beck. 

jvc Gnlenos de Hippee. et Pl oidu ns ee n° plep 2e Valck. 


tone Lib, IV. De voco nerngrvèr Conf. 
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Toi rergapéepois deous, Csuyrès 


cLxxvir. Kai aix 


* éoriuy 06 o° oi copoi 


Beirûr xahoboir, Auém êv aibég. 

Et terrs mater. Vestam vero te sapientes vocant in æthere sedentem. 
CLxxIx. Oùx* GAN Er" Euavour Gfèns p' idtEuro. 

Non, sed me vivum adhuc Orcus accepit. 
cLxxx. M9 arr rov ixérm ve où Sipus raw. 

Ne occide ; supplicem enim nefas occidere. 
cLxxxI. Nov obr Éxurs pnuérar xrsvèré pue; 

Nunc ergo verborum causa me occidetis ? 


CLXXXII. “AA« Topugénr. 
Mare purpureum. 


cLxxxuL. Ilvpara xui Qosvieg 6 Bu à pods. 
Spiritum et fluenta manguines habent. 


CLXxxIV. Aswémys, raurôr rois pèy Grdéver Beorär, 


Toi Ÿ E00s das. 


Mirum est, eandem rem aliis mortalium placere, als odio eme. 
CLXXxXV. /AAN ès pi’ éEéoaoer Hd6 us reopès, 
. Mhrne, &dchgn, dpi, dyaves, oréyn 


Sed hæc mihi salutem dedit; hæc mihi altrir, mater, soror, femula, 


ancors, tectum. 


CLxXXVI. Ile oùv ré cicogüres, À Saër yéros 
Ebvas éyauer, à vôpoics Xedus0us 
Quomodo igitur hæc videntes, aut Deorum genus esse dicamus, aut leges 


eorum sequarur? 
tig: 950. Ex Pirithoo desumtum putem. 


Musg. 
Barnes. inter hymnos Eurip. retulit, et 
duo hexametros esse just, dedit Fer et 
raïs omisit. Beck. 
Togirww] Male V. D. Antigon. 950. 
Qu «1 wargryanii. Pur. 
czzxvus. Macrobius Saturnal, L. 23. 
Musg. 
cixux Lucian. Nissuseig. Mug. 





yèe 3 =. Heuth. corrigit: Mà seûn rèr 

Pstewr. aan yèg où Siaur. Beck. 
ciao, Lucian, Revivicent Mi 
cuxxun. Aristides, Vol. L p 298. 


P. Steph. Forte ex Trossin. Beck. 
euxxzm. Porphyrius de Abstinent. 


IL, 25, Forte seit suciors Ke) 
eéuuS Taau Qurion € ju juése Mu 
eath, sic hoc KA ares 
Leu Jès Tà Von Valck. pe 50. 
jt: — qavisus Fc Beck. 
eLxxxrv, Sextus Empit Lib 





Lx xx. p. 28. 
Ed. Norman, habet 3 3.  Mihi ir præ- 


và _codentis syllabæ repetitio videbatur. Ze. 


a pro rriyns Valckenerio debetur, 


cuxxxvi. Athonsgorss, p. 23. Ed PE 
Mug. 
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cxcvunr. *Eños ff ierôrns ifihauVe dore. 
Quando Eourn sidus equestre efulit. 
cxCIx. "Anse, à ai rc Jahuooiug Js0d. 
Itane vero, O Si Dee marine. : 
cc. "AAN airedr sirér ral coca Bugb. 
Bed dicere turpe est, tacere molestum, 
con * * T'oyéss pr pévor ri leyécw; 
Quid taces ? num cmdem aliquem paträsti ? 
cour. ‘O à éopdal er, ox éyur araXAayég, 
At ille exagitari cæpit, cum 90 expedire non pomet. 
cour. Aoûkoos yée r6 Lauer, of r iÜ Sages. 
Servorum ope vivimus liberi. 
cciv. Tôr sbruxoürre za) por ropicopar. 
Fortunatum etiam pere | putamus, 
cov."H Zragrèv rûr dyar ronspuxdr. 
Aut Spartorum valdé bellicosorum. 
covr. * * Aou xlacripa Tiuipieu AuGdr. 
Lini cirumactionem prebendens circumfert. 
covu. * * * * Ads raxrd dapérar. 
Solve domorus cleustre. 
covur. *Axüparog à ropSpuôs iv Peien YEAG. 
Fretum fuctibus vacuum cripatione ridet. 
ccix. Thauxôrie re oreipiras pm. 
Et Luna glauca circumrotatur. 
cox. "Hæsigor sig drtsgor inGaha)r rôdx. 
In terram immensam pedem immitiens, 


cars. Schol. Pindar. in Nem. 1. 13. 
Conf. Heraclid. 747. Musg. 

ccv. Schol. Pindar. in Isthm, "Le 

ccm. Pollux, Lib. VII. 31. Pr 

cew. Pollux, Lib, X. 27. Musg. 

cevu. Gremmaticus MS. apud Valck. 
in Phœniss. 216. Musg. 


cxcmm. Schol Aristoph. in Equit 
785. Hepheson. p 69. Ed. Tam. 


fus. 
excrx. Schol. Aristop. in Ran. 864. 
Puto eme ex Telepho, in qua fabuls 
‘Acbillis persons erat.  Musg- 
ce. Schol. Aristoph. in is, 4 


cc. Schol. Æschyl. in Eumen. rs 


cer. Schol. Apollon. Rhod. in L 


Mug. OR RE Schol, Apol- 
ei . cex. v."H: L 
cou. Sehol. Sophoclis in Ajec, 846 Jon, Rhod. in Lib. LV. 71. babet Heu 
: ME dy Gœuger ixBéañur x Sim. Qui omnino 
ceux. Schol. Pladar, in Pyth. IV. 71. confrendue  Maige 
Musg.  Scholiastæ lectionem secutus est Barn, 
Hesth. dedit— yée eu y la eamque etiam Heath. præfert, nisi quod 
Sages x sis legit Beck. 
Var. VIL Za 
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coxxu. "Er dù xpsiooo ro xx or: d &yudoù. 
, Quoniam vero probitate plus valet improbites. 

coxxiv. Er ayythe yèg xgurrès dgSoras Aéyos. 

Arcanum enim consiliura ut recto procedat, penes nunciur est. 
CCxxv. ” Agxsoiyuios oivoç. 

Membre roborans vinum. 

COxxvI. * * oùS’ Guosor oùdbr, cbr cor (Bgoroïs. 
Nihil simile aut mquale mortalibus. 





EPIGRAMMA 


IN MULIEREM, QUÆ UNA CUM FILIA VIRGINE, FILUSQUE DUOBUS 
ADULTIS, FUNGORUM ESU EXSTINCTA FST. 


TO rûy dryñgarror réhor aiSigog, "HA, réprar, 
Ag DIE CTILÉ Gppari eu éd, 

Mrige, ragbifr T6 #ign, socoÙs T6 curaipous >» 
"Er ravré péyyu pogbie ESusévous; * 


O Sol, qui immortalem ætheris orbem secas, unquamne antes talem 
casum oculis couspexisti, matrem et Aliam virginem et fratres ejus 
binos in eadern funesta luce exstinctos? 


EX EPICEDIO IN CLADEM ATHENIENSIUM IN SICILIA 
SCRIPTO. 


Oùi à Zugnmocious à éxrd vixag ixgérnour 
“Ardgse, 6” y ra Sid Éticou œpporigois. + 

Hi autem a Syracoaiis decem victorias reportarunt, quando æquum erat 

utrique parti numen. 
EX ODA IN OLYMPIACAM ALCIBIADIS VICTORIAM. 

2 d àcicoues, à Kiswiov roi 

Kahdr & vixa* xéNuoror à, 

SO pndsig Ado “EAAdrar 

‘’Agèers père dga ais 

Kai &eüriga xui 

Bras d œrommri 


coxzut Eustathius in Iliad. p. 117. ccxxn es Ilied. p. 569. 


Ed. Ban Mug. Ed. Rom. 
Exstat Phœniss. 908. Por. Ge EPréide de Éaripidem hoc satis inf 
cexxiv. Eustathius in Iliad. p. 1015. Epigramma _scripsine testatur. 
Ed Rom. Euripidi œibuit Seu vider Apud Aibenœun, Li IL 6 19. Mug. 
eme Æsh, Conf. Choëph. 771. Mug. { Plutarch, ln Nicis, pe 976. 
geuxv. Eusathius in Odre 761. Sp. Mug. 
Ed Ben Mug. 


Zs:2 


2 
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V. Buoï yae oùdsis Üv œeocpéiras rebxor. 
vi. ‘Qg Er d Tao: yrépa rudror gureErss. 
vil. ‘O Zsûg xokuorñç sav dyay Ureppporwr. 
vil. Ti œor à réxvx yae rés xnpuivers. 


IX, * 


* M sspésous 
Evyas Soi xpuivaci. 


x. To yae Gixosor oùx 55 Aôyoy Guoir 


? Episr. 


XI. "Opens À * Ÿ * irc or év odeur 

Zsdç, pr Tor «ûror Ôvoruy} xaSiordvas. 

XII. *OËds Jeûr 0phauos siç ra mévr ide 
"ES , og Évixer, 8oTiv OÙ, Opauevor 
Toi Loosw Apuiv, oùdè TeocËoxayueror 
Acpômor, & ppéhss r@ Toù Symroù (Biou. 

XIII, LToAAoï 6 duinar, où xaT sbvoiur Péeur 
Msydha didwoiw edruxhpar, &AX ivœ 
Tas cuupogs AdBaoi suparsarious. 


XIV. T; or 0 


IlrourSsde, 07 Asyous’ pds FAËOU 


Kai rüNAX Tévra Lou, rois puèr Sngioic 
"Edanc éxdore aura yévos pbiuy QUasr 
"ATarréç oi A6OrTÉG 6iCi) ŒAXIUOI. 

Asikoi té Es mévris Siaiv 06 Adryos. 

Oùx for GhdTTE, À puèr sieur T7 QUO, 

“H d «uNixacros" AN Eur rescuveixs 
"ARGTENGG Tig CUvayE YO, [Li DUT 
‘Araëéraoiw O\eras, reôwor À êre. 

“Hpdr S 0ou nai ra cour éori #0y ei dpLôr 


KaSsvoç, rocobrous $ors xui roomouç ideir. 


v. Hic versus priori adjungitur a 
S. Maxim. T. IL, p. 684 Cesar 
Heath. 
vi -Triclin. Schol. ad Soph. Antig. 
181. et ad Trachin. 602. Ex Heath. 
Beck. 
viz Apostol Prov. Cent. XIII. pr. 1. 
Ex Heath. Beck. 
. Schol. Soph. Trachin. 29. Ex 
Heath. Beck. 
1x. Tzetz. in Hesiod. p. 48 Ex 
Heath. Beck. 


x. Suid, v. Asyswwis. Ex Heath. So- 
phoclis versum esse credit Toup. in Suid. 
T. II. p 188 Beck. 

xz. ÂAthen. c. 6. Ex Heath. 
(Eurip. Phoœn. 84. s) Beck. 

xx Stob, Grot Tit VII. ex inc. 
auctore. À nonnullis Euripidi tribui 
monet Grotius Beck. 

xiux. Barn. in Fr. Inc. Trag. Musg. 

xiv. Hi versus Philemoni tribuuntur 
apud Stob. Grot. T. II. sed in noanullis 
libris Euripidi. Sallier. ad Tho. M. v. 


Z 15 
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"Exur uvéueros mai xpurelr &Unmias. 
Oùd 6ç y5 radra évra Giurnesi (vor, 
"ANN Oorig ON yrnoiur T Éxur Peéra 


Evous dixouos, xoù doxei éiras SEXGI. 


* AXxpuiar. * Avdeoxrôvou yurcuixoç OL0yEñs ÉDUS. 


XXIX. 


"Adpaucrog. 20 à abrOERe VE punTeds, h 0 éysivaro. 
XXX. Avde. Z0 © el riç; orig rod dxrupus TES ; 


b , € 
* Oio pr 0 Air Sreiy curaxacéy ; 
XXXI. [orrou aAdynres Aeux6ôsar éxovuuor. 


* + 


2epvoç Tlohiwar vaurihois xexAoerai. 
XXXII. Mio rokirnv, Gosis péhei réreur 
Beadvs répuusr, ppéha dE ys (Ada ray, 
Kai Topipuor aûrÿ, rÿ TO: À pLEVOr. 
XXXIII. À. Ti dei Seous oiBar ce rar durobnsver : 
B. “Apuevov oùdeig xépuurog es oéBei Ssoûs. 
XxXxIV. "Id, rupani, BugBéear avèpür pihn. 
XXXV. 20 d My radr', oÙx fyà. 
XXXVI. Xeucôs yde éoriv, 06 (Beorar us xpwroc. | 
XXXVIIL Dinar ye pévros yeñois n T0 aiwaros 
Mon æuxoû péorrog axpehsir Quheï. 


XXXVIIL * 


* ‘H Beorar r sureukin 


Tor sadyyora yivsras AUTOULEVEr. 
XXXIX. "Opyai yoe aSpéroios cuupopts To 
Auivai® ahëvog re xupÜig Teovicrurus. 
XL. "Ey roi xaxoiss ouyyéves ray æ'ae 
Tension xaE0uos, auwadiur Es. 


med. Similis ultimo est in Add. præf 
AyaIès ysrisIJas paires, À Donsir, JiAw. 
» Beck. 
xxrx. Barnes. Frag. Alcmæon. Add. 
ex Grotii Exc. p. 463. Plut. T. II p. 
35. D. et p. 88. s — Valck. Diatr. p. 
151. ex Sophoclis Alcmæone desumtos 
putat Beck. 
xxx Barnes. in Add. Fr. Androm. 
Beck. 
xxxz Barnes Add Fr. Inus ex 
Athenag. Depr. c. 26. posse etiam ex 


Sophoclis Inone esse monet k. D. 
Pp-. 180. Beck. | Vale 


xxxiL Barnes, Inc. ex Arist Rau. et 
Schol. Beck. 

xxx. Barnes. Inc. 

xxxiv. Id. ib. Beck. 

xxxv. Ibid. Beck. 

xxxvz Barnes. in Inc. et Add. ad 
Belleroph. Beck. 

xxxviL Barnes. Inc. ex Plut. de Frat. 
Am. p. 481. In Add. præf. ad Thyes 
ten refert. Beck. ; Beck 

axxxvinr. Barnes. Inc. Beck. 

xxxux, Stob. Tit XX. Menandro, sed 
alü Euripidi tribuunt. Beck. 

x Stob. Tit XX. ex inc. auct. Non- 
nulli Euripidis esse censent, Beck. 


Beck. 
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xLI. Mi zépurs 


rende 


EURIPIDIS 
che Aepis supéperos. 


XLII. Wr@n rer She “+ poux bleue: ve 


XLV. Of dr mipa oritarrs, of à za) efga 


oUrr sg 


xuvr. E pèr pis aûyde dou, | Xevow ès 


Néric, 
Koarwror, àç 


XLVII. Aur) sé roroÿs 


Oùx. lors oùddr rûv à à 


Éatr Jôc. si Où 
TK D M oihag. 


rign Bale, 


# 


nant. 
c Îcor. 


re ere FH dr 


‘ TOcri rar ioxpr 


pôros droudt ere 
"H réa wéAdes, À pd cire, 
Éiscghmregh LP eq 


XLVIIL. AAN oùTor œbrog Gprhaxar, GA AO? _Beorir 
Ioguwioap dy TOO Tp00 aies xgérr, 
iv dy x&T 0000) | SUYKÉ I ps xœi CXÔTOG, 
ES yen dise reûç réxvar ixdpuvor. 


XLIX. ‘© Suyroôg abror ro Pervar SEneer ave. 


xui. Stob. Grot. T. XXXIX. ex inc. 
In quibusdam libris Euripidi tribuitur. 
Beck. 
xuit. Barnes. Inc. “ Pro P#gn, lege 
Dun prout apud Suid. exstat v. Oñum, 
ubi pro muy legitur wuyoïs.”” Heath. 
Beck. 
xziu. Stob. Grot. T. XX. ex inc. 
poëta. Barnes. ad Eurip. Hypsipylen re- 
tulit Beck. 
xuiv. Plut. de Exsil p. 600. et Stob. 
Gr. T. LX. ex inc auct Cur Barnes. 
inter Fragm. ex Phaëthonte dederit, ig- 
noro. Beck. 
xiv. Aristot Polit VIL 7. sine no- 
mine auct. Nec, hi versus cur in Fragm. 


TN 


Philoctetæ Eurip. apud Barnes. legantur, 
causa ulla apparet Beck. 

xzvi. Stob. Gesn. p. 405, 1. de Sphin- 
ge Valck. Diatr. p. 194. censet desum- 
ta esse ex Eurip. Œdipode. Bect. 

xLvu. Stob. Gesn. p. 240, 12. Ad 
Fragm. inc. referri jussit Valck. D. p. 
236. Beck. 

xLvui. Stob. Gen. p. 240, 29. Margo 
Gesn. v. 5. pro ps legit es, et pro ui v. 
4 ñ. His quoque versibus numerum 
Fragmentorum inc. Eurip. augeri 
voluit Valck. L L Bed F 

xzix. Ex Chrysippo Stoico exhibet Ga- 
lenus de Dogm. Hipp. et Plat. Lib. IIL 
T. I. p. 265, 58. Euripideum judicat et 
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L. "OÙ sig ro cwpeor 47° 


717 
age s° yon fees 


Znordç dSedaoics, av sigr iyà. 


LI. Ko roi rixoDou dEiur rippnv véussr. 


LIT. Aéxaiu roûç rexôvras GDEhsir réxre. 


LIIE * 


® oc dxronrsiréiy DIOVO 


L'uaixes, à T0 reüror ox Éxrirurs. 


11V. Tluÿjès yarbisow. 
LV. Xe Ssomiôsir DoiBor 


ie’ dv scribit ceL Valck. ad Hippol. 
v. 322. Beck. 

LL Æsch. ce. Tim. p. 21. Valck. D. p. 
241. Beck. 
zz Stob. T. LXXIX. Grot. post ver- 
_sus duo ex Eurip. Heracl. addit hunc, 
qui ibi non exstat. Valck. p. 228. ad 
Inc. refert, et Xgà vel As +. +. emen- 
dat Beck. 

zu. Stob. T. LXXIX. Grot p. 455, 
. 11. Gesn. Bectk. 

uau. Schol. Theocr. Id. VIL 101. 

Beck. 

uiv. Schol. Theocr. Id. VI. 2 Beck. 

Lv. Plutarch. de Pyth. Orac. p. 407. 
Indicavit et metrum restituit Schrade- 
rus ad Musæum pag. 20. Heath. 


GYSEOTOIG [LOVOY. 


Heæc erant, quæ non omittenda puta- 
rem, ne emtores libri se fragmentis qui- 
busdam, inprimis Barnesianis, carere que- 
rerentur. Beck. 

Clement. Alexandr. p. 167. ed. Comm. 
(362 Pott.) versus leguntur, quos Sopho- 
clis esse Daniel Heïinsius censet, posse : 
etiam Euripidi tribui conjicit Villoisonus, 
V. C. Eos ita restituit Scaliger : 

"Os db dr in Law iges qpire 
Tà déve res hrdgè, ds driuin 
Oùres rire Ja, nai js uqudré 115 
BaSte anis is BuS &r érarrçiqu. 
Beck. 





FRAGMENTA, EX POR. ADVERSAR. 


Linaxius Epist. CDLXxx VI. 422 isa 
Sr Edgiènr Àiyerre voùr lyevres res Qi- 
Aer coince jenpérer exkur caps. Lege, 


voùr Fxerres à ça 
Diker seiardms pvenséren soir rage 
Epist. CDLXXL voûver oÙrs sèrvxis aé- 
dors icñein dr durevzig es oùx Ineubsr, 
Edgræideu puuvnuives. 
Locus Euripidis exstat apud Plutarch. 
Consol. p. 102. F. 


Mn” wréynue pr 23 irre piya, 

*O sr itiraien püèn À xçvèr georir 
Mnd”, %r re evu8 7 Surxighes devasÿ ér° 
AN &brès à plu, cr rare qérm 
Zur BBaies, Gers reves iv mie 


Quem Euripidj tribuit et Valckenærius 
ad Phœniss 927. 

Basilius M. Epist. cccxxxt. (Lxnr. p. 
156. D. ed. Garner.) apud Wyttenbach. 
Ep. Crit. p. 35. eèv sopèr &rdça, när inès 
vain Xberès, när pider aûcèr crois ecridu, 
mgive Pier 

Duo senarios sic constitue ; 

Zope ràe Brèçe, ndr inès rain x lens, 
Kdr phror Écrus deièu, nçire géo 

Euripidis etiam videtur versus apud 

Aristid. 11. p. 334 (p. 536, 2.) | 


Diam yèe &eEus, ja) mçarër êrer Dius. 
Et alter IIL p. 67. (II. p. 39, 18.) 


ZLids iv Ouoiss péri à fwbisrares. 





EIIISTOAAI ETPIIIIAOT. 





ETPIIIAOT 


EITIIZ2TOAAI. 





ETIIZTOAH A’. 


APXEAAMS BAZIAEI. 


ARGUMENTUM. 


Excusar Archelao, quod dono sibi missum ab eo argentum remitteret, causasque, cur id 
faceret, ostendit. Denique pro duobus fratribus Pellæis, quos in carcere detineret rex, se 

_ patris illorum rogatu et ante scripsisse dicit, et nunc iterum efficaciter pro iis intercedit. 
Athenis erat scripta hæc Epistola, diu antequam Euripides in Macedoniam proficisceretur. 


To we agyogroy dvemiurausy cos ré- 
Ar, 6mte qui 'Augpiac ixüuiler où à6- 
Eur xerÿy Snpuera, si pays xai &y- 
JsInor dal [or] mGXAY, À droôs- 

5 Énodou nuûs, 0 abrè évul£ousr Todc 
® dAAoug abrd rcüro Ôn xai WäMOra 
cuxoparrs érrpubñour, 06 éidsErr cd- 
day rà püyua, ral rpboy na MAN 
sig rod woXAoÛÇ, où us A oppost ny où- 

10 sir wors robro prir &upoñ Evexa 
x@v 10EGus0da. rai KAïruv 0À éri- 
orsihsv mur, OTag AMeoEr, GTEAROUG 
dy da AaGoïarr. AAN ç rà juëy 
abrapxsç nuiv rs xai rois Pikorg Fapôr 

15 ro ds bd où æaupôir sAsïor, 7 Goor à 
rs xrñ0ig ApUOUe, xa) Mr Huit 7 QU'A a- 
x} éqôin. 


Leg! rüv IlsAA GUY vaviGxur, xal 
aélmeor ir irioriiAuuér Coi squevos, 
20 xai vor diéusda cücui 78 aUroèç xul 
avévar ra dsouür oÙdér yap GÛIxE 
ioixaon, n oùde Bad dev &pidivrec érr° 
rev de nai rà scapicucdas souévois 
nur, xai rd Asioous da rdv varipa a- 


ÂAnçcsnrux quidem, quod Amphias 
nobis attulit, iterum ad te remisi- 
mus, haud vanam gloriam aucupan- 
tes; imo te potius eapropter nobis- 
cum succensurum iri, quam proba- 
turumg, putabamus ; alios vero maxime 
hoc ipsum vitio mihi vertere conatu- 
ros, tanquam ostentatio fuerit hæc 
res et prætextus magis in vulgus, 
quam animi magnitudo: Quare dus- 
bus hisce de causis accepissemus po- 
tius. Et Clito sane scripsit nobis, ut 
acciperemus, indignaturum 86 inter- 
minatus, nisi acciperemus. Verum 
nobis et amicis, quod hebemus, suffi- 
cit: Præterea missum a te munus 
majus erat, quam quod nostræ posses- 
sioni conveniret; sed nec facile pos- 
semus custodire, 

De Pellæis juvenibus, et prius tibi 
scripsimus supplicantes, et nune ite- 
rum rogamus, ut serves e0s et a vin- 
culis dimittas: Non enim videntur 
malum fecisse, aut certe non amplius 
facturi, si dimiseriss Æquum autem 
est, ut hoc nobis rogantibus gratif- 
ceris, et patrem eorum miserearis, 





ENIZTOAAI. 


"Acraex: Xrovi0m rs xai Auptrmp, 

. Aa sidérowdar nuäç où nxiora xai ir 
a drog paiporruç, Grs awbovreu. ‘Avri- 
25 yivn rèr larobr, éirte Er iv Xi xara- 
AauÇanis, au jun &rpoxt Tu siç “P6- 
d0v, doracou, xal 1091 &vdoüv BE).ri0r0 
ôvra® na} ro Kpurivou visié. “E£5c00, 
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Saluta Chionidem et Lapretam; 
sciantque, nos haud minus super iis 
gavisos, quod sint incolumes. Anti- 
genem medicum, si adhuc in Chio de- 
prehendis, necdum in Rhodum abiit, 
saluta; et scito, eum virum optimum 
esse : item Cratini filios. Vale. 


EIIZTOAH I”. 
APXEAAQ BAZIAEI. 


ARGUMENTUM. 


Osrenir, quantam sibi gloriam Archelaus paraverit, condonando misero patri Pellsæo 
duos filios adolescentes, ad illius nempe preces; ob quem favorem, præter quod rex ipse 
maximum exinde commodum sibi demessurus esset, gratam spondet memoriam, nunquam 
intermorituram. Data et hæc Epistola Athenis. 


"A &lKETO AJmgés To; nuüç 0 
ISA À QG yépor Ÿ Œua roy SQUTOU Eu 
nioxoig xai éyévero puèv 9 Ce, à (PBER- 
riors Baairsd, ndsïe puèr ol r® Jsu- 
5 pivy re xoi PO radra yivero, xu A 
à xai oo) &rérrs xai péeovou dEur 
Foy xa) Cnhor rapè à ToIG F3 
éœrrnôsiong roîç 4L0it xa) "ASnvaior orb- 
Gos #70ov s]0or à zoo. Ka) oùdelçs 
10 Soriç oùx fydobn rs cou riç piranbpu- 
riag nai ounEuré où Tà ya. 
Tlsgiñsr yèg yépur (où ToAAaG Tam 
Aufpous æpbregor IGèe Burn rs, xal 
xépunv Éçur [xsxaguivr,t] iv ro d- 
15 vu Durf vin SAT Id raJsmuévos rh Curn- 
giav rüv Taiduy) Aauwrpôç rs iEuipme 
xai jasrà Ôuor raidon rsaviav, JUur rs 


® yigwr] Legendum puto 5 yigwr. 
Heath. 
+ xsnaguivn,| Hanc vocem pessimo ex- 
emplo, uncinulis sit licet inclusa, hic in- 
lavit Barnesius; ahest certe ab edi- 
tionibus et Aldina et Caldoriana. Igno- 
rabat nimirum Græcorum morem, a Plu. 


Vsnir Athenas ad nos Pellæus ille 
senex, una cum suis adolescentibus; 
et factum est sane spectaculum, O 
rex optime, jucundum quidem mibi, 
qui spectarem et propter quem hæc 
fiebant, pulchrum autem et tibi ab- 
senti et magnam gloriam ferens et ad- 
mirationem apud omnes meos neces- 
sarios et Athenienses, quotquot vide- 
runt; viderunt autem multi Nec 
erat eorum quisquam, qui non tuam 
bumanitatem et admiraretur, et om- 
nia bona tibi comprecaretur. Cir- 
cumibat enim senex (baud multis 
ante diebus squallens et comam ha- 
bens tonsam, in tenui adeo spe po- 
nens salutemn filiorum) splendidus re- 
pente et cum duobus filiis adolescen- 


tarcho in Quæstionibus Rom. Opp. p. 
267. traditum: a) yèe wapd “EA An” 
Srar durrvyin es vire, muigerres pir ai 
yvrainis, noudes À oi ardess dr œoïs pr è 
msigse Ja, cuis À rè mouar omis lerir. 
Locum indicavit H. Stephanus in The- 
sauro, vOCe Ken Heath. 
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Adieu, À Br où rondrer dre Eyrom, 
pre plu. ravrd 8 robré por st- 
15 ghorn deb œavrès Ggyou, Bi 6 
end rôr irunür anSérpai 6 Rae 
Ad aurourrvuévor. 
Ka) pumo vobrar, à Biarirs 
lAgrétas, dr rà pr EXNa oùdir mon, 
20 À soA Ad œérous aa) aoA Ad pporrièess 
Boxé co à Onbç: 39 À Four ya, 
Brad 63 ana oùs dr Sage JéAan 


Où dé rod éElous. Ka] rà pv GAXa 
de ar Baukouine iorh afBéddaur 


25 9 8 eddt BouanItis œoré paugiorres, 
à mo A0dG 6 maroméreu, *Nors 13 To- 
9e Br obdauia aigu éndgi, yoopire 
ani ir durégsr, parapéAue, * 3 el, didér 
vo rod On, ambre Fdgasts dyaVèr 

30 pnèèr Boirouine à ér, rérauras 
add à Onfg. l'ARN où cd ys dr 
eubro œüeom ædSoiç oùdi us, êr 
déers à raet fe dSpéan sûtg- 
yiélus, anbes ppoddos Hô, xa) mirau- 

35 re agir à Oubçe GANÀ xai ragioras 
pv dd, xai orfouras narémi él ys 
Gr, xal xpuuirp ra avr épi 
bide. ANA Vire, ag éxicyen miam, 
œérruç Hôn ra) eékus, xai 3m, xal 

40 ibræs soda), rai fluo rc cc 
duéuauc où oùr raxÿ, xal Fywen 
Grépopar riç cie sbmpatios. Kai 0 
ddr œbvo accus dr, ixcrévrog ouù, 
za rb andubun, ral où goorièis vè 

45 & oumbès, Gr vs trader, rue rade, 
ai où rÿ miromxér, del prit, 6ù pur 


+ pieapiaus] Edit. Ald et Caldor. 
ss pire na) eowednie, Heah. 
Ses sixure à nmgds, &c.] Hæc perpe- 
he els a Bento reddte sUle 
Voz VII. 
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quod te talem cognoverim,.ego qui- 
dem censeo. _äque ipsum mihi con. 
tingit ab omni opere, quod in quem- 
libet virum æquum et justum rectete 
præstare audiam. 


At hæc tu memoriæ mandes, 
Archeleë præstantissime, ‘quod, si 
alia spectes, nihil magis, quam multos 
labores multasque eurss, tibi Deus de- 
derit: Unum vero bonum dedit, posse 
tebene facere, quoscumque velis, velle 
autem dignos oportere. Et cætera 
quidem in illius potestate sits, si velit 
auferre: Unum autem ne volens qui- 
dem auferet unquam, multos nempe 
benefecisse. Atque adeo persuasum 
habeas; quod nulla major viro, in 
summa potentia aliquando constituto, 
panitentia oriri possit, quam si, ubi 
Deus copiam præstiterit, neminem 
unquem benefcio ullo afecerit, et 
cum velit benefacere Deus, permit- 
tere destiterit. Sed ejusmodi tu 
nunquam patieris; neque affigeris, 
quod occasio hominibus benefaciendi 
abierit, ubi jam destitutus fueris et 
abdicatus: Deusque præsens esse 
cessarit. Sed ille semper tibi aderit, 
et pone adstabit; ut qui dignus sis, 
et illius favoribus dextre utaris, Ve- 
rum enimvero spirare destiterit, 
jam omnino et civitates et gentes et 
privati non pauci tuam potentiam non 
cum damno experti sunt, et tuæ feli- 
citatis portionem aliquam habent. 
Et quidem, si de statu excideris, la. 
bores tui et pericula et curæ cessa- 
verint, conscientia vero benefciorum 
et ïis, qui acceperint, et Libi, qui præe 





in ejus Distert. Anglic. de Eurip. Episte 
p.129. Heath. 
+ pins] Loge gun. Heath. 
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ENIZXTOAAI. 


Uno frac a) œupd ooÙù dupsai, xai 
ahoëror adrépxn xl dE slvas nai 
ndornr, ràç TÉL VOL Ee 
Tig d oÙx Gy &yäcouro xai paxu- 
85 pious robrur œrévrur; xal LAMOTa, 
êrs éooyoüoiv ôn xœ) 10U 01 TÉVTEG Eiç 
rodré os nxovra rhç Tes ToÛg CUrÉrTus 
Cu QiaudpuTins, WOrs rrv juëv é0%Dr 
xa) sévv cu ouuBdAxso dar rè di üvo- 
90 Ha wndèr Gvrirodooi rà rod BaiArug, 
sig TÙ oripysodas dd rüv pihuwr “Es- 
1 peco. 
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tatem haud levem, ipsas nempe artes 
et scientias, quas profitentur. 


Quis non ob hæc omnis demiretur 
te et beatum prædicet? eoque im- 
pensius, quoniam fatentur jam et ag- 
noscunt omnes, eo te humanitatis 
erga familiares tuos processisse; ut 
ipsa quidem potentia valde tibi con- 
ducat, nomen autem regis nihil om- 
nino obsit, quominus ab amicis dili- 


garis. Vale. 





ETIIZTOAH E.. 
KHOIZOPANTI. 
ARGUMENTUM. 


CærPursoruonTi, amico et familiari, narrat, quomodo in Macedoniam pervenerit, et quid 
inde secutum. Inimicorum calumnias diluit; et avaritiam hujus itineris causam non 
fuisse multis probat. Nonnulla jam a se missa amicis munera scribit, et quid de Sophocle 
sentiat. Innocentia sua fretus inimicorum calumnias neygligit Data Epistola ex 


Macedonia. 


KAT Gpréua 56 Muxeèoviay, à 
BiAriors Kngionpür, ré, se cüua où 
moéneüs duribivrec, nai ws olôv rs 
méluora 7v, TX, NOÉ Gers Cuv- 
5 réues. Ka Gribi£uro quüç ‘Agyé- 
AaoG, Wg sixég re 7, Xai Ten Qusv 
Ale, où dupsais môvor, % obder Een 
Cour nuitée, GANG rai piopeocbveu, 
Gr oÙd y sUEcuré riç pueilouç Tapà 
10BaciAswr. Ka) xarsAtBousr KAirava 
sbpopivor, nai Éoriv Muit OÙ ixéiyp Ta 
doAAG'E xai ôrar rÜYN, OÙ AgYEAGY 
Gueurros n dnxyuy, Teôs rs rois ip- 
Vois, OÙdér xwAUËLEdE TO FUUTUY Yi 
15 0804. Z'AAAG TOAUG iv ÉyxuTou 0 


® çà rexka] Ad mentem interpretis 
pone comma post rà s#eAAa, coli notam 


Vennwsque in Macedoniam, Op- 
time Cephisophon, et corpore haud 
male affecti, et, quantum fieri potuit, 
convenienter, brevi spatio perlati. 
Atque excepit nos Archelaus, ut ve- 
risimile erat, et nos etiam exspecta- 
bamus, non muneribus tantum, qui- 
bus nihil nos indigebamus, sed°et en 
comitate, qua nemo majorem a regi- 
bus optaverit. Et Clitonem inveni- 
us salvum, nobisque cum illo multa 
necessitudo ïintercedit, et, quoties 
contingit, cum Archelao ipso conver- 
satio neutiquam adspernanda; quin 
nec illorum negotiis adesse prohibe- 
mur. Sed multus mihi instat Clito, 


post dæyæyà, ct tolle distinctionem post 
rois teyus. Heath. 
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Even, end à nu) © Apyfues et multns etiars Archolees quetidls, 


indorvrs, peorrilsn dsl o1 na) œuin 
ri cubbru Lorrsc dicrs iuef 
ys molle ln  mesoür, ebèè uveos, 


20 dnsr ‘Agpfiaes draspécendau, rüe re JUOUIQUE 


Dugeisr, Dr Sduxs por sUOd Aprroutry, 
ka) Enr der Aauagérigor, À luel plhcr 
4, ixdorns Auspus. 


Ile à Gr éricruñas qu, où pr 
2563 œuntt ler, À Bord 
sldéras doapipen. “Led: pére 
MED Au, Gr vür Aydbe, à 
vos, Afys, médor, À rür ‘Agoropérus 
pAnrapaudren olobé cors péder. . Kai 
30 robruc ye dr ddxñouuc de rà pédue- 
su, drumnéparés LL x» Eu p7 
cuves vÂc Grayuryiag abreds 
œgs- 
“He pére e1ç rar dEjen sil Rèp- 
35 su Afyu s xal dxotsn, ariäres 
fuûs ic ec ‘Agyihuo Gdcd, à puès 
rè pbs. sirouer Tipl roù pen den sig 
Maxsdoviar nuûüç &roônue érioréus- 
V6, @ ÔÙ par radra nuàç aTnvéy- 
40 xuor Badicos &yvour, roûroy ôn Go 
Déuis Bnnour aûrw, &rse old y, à 
Knpioopür xai oUrwç meradcsras dy- 
poûr rdc œiriaç, xu) Œua, rep eix6ç 
S0r: rdv &yroobvre TéCy sv, xuraynws- 
45 xov uv, GG QIAOENLT LUN y EVOLErUT. 
Où yag rou Ün æoppleur xal CXŸTTEOI 
Poe, n peolgix Au(Sérras ir TeBan- 
Aoît nyelodei, bréyous xaAouuévoug, 
bpex Over viç dv phares nus, xai di 
50 roûro Ôn oréiAa as Av Tpès Agythaor 
OÛdv, &AÀG ÔnAovérs œAotrou fnxc. 
Efra mo dv, dre vi re xal Grs pioo 
Th Arias fut, xai Ov, êri Lonç 






mediteri semper aliqukd-et:selbse 


quans, injurie nos afficies, ctisnsi illos 
& sua contumaria plane desistcse non 
videns. 
Sin vero quispism ex filis, qui de 
Euripide aliquid dicere atque audire 
sunt digni, nos accuset, quod ad Ar 
chelaum simus profecti: qui nempe 
sciat, quæ prius dixerimus, quod in 
Macedoniam nos ire minime deceret, 
quæ vero postea nos eo profcisd 
coëgerit, nesciat; hunc dignum eme 
existima, cui exponas, O Cephiso 
phon, quæ noveris.  Atque ita de- 
sistet ille causas ignorare, simulque, 
quod verisimile est ignorantem pati 
accusare nos, ut pecuniarum cupidot 
Non enim nos utique dixerit aliquis 
anxie quæsiisse, ut purpuram sut 
sceptrum gereremus, neque præsidis 
apud Triballos impositi domirare 
mur, proreges dicti, quodque idee 
iter ad Archelaum ordinaremus; sed 
divitiarum utique causa. Cur igitur, 
quando et juvenes, et quando medis 
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ætatis essemus, et quas, superstite 
adhuc matre, cujus solius gratia di- 
tescere voluerimus, si modo volueri- 
mus unquam alias, non modo aucu- 
pati non sumus, sed et repudiavimus, 
etiam oblatas et ultro propositas has 
ipsas divitias, nunc ita ætate provec- 
tis nobis desiderabiles esse quisquam 
jure existimaverit ? Nisi idcirco multa 
accipere cum famæ nostro dispendio 
quodam, neque ullo amplius usu- 
fructu desideraremus, ut in terra pe- 
regrina moriamur, et ut plures Ar- 
chelao relinquamus divitias, 
Præterea hoc etiam adjeceris, quod, 
postquam venissemus in Macedoniam, 
paucis post diebus, offerenti quadra- 
ginta argenti talenta Archelao, ægre. 
que, quod non acciperemus, ferenti, 
restitissemus tamen, nec caperemus. 
Ex alüis muneribus, quæcunque vel 
Clito nobis dederit, vel Archelaus ac- 
cipere persuaserit, non est, quod hic 
relinquendum duximus; sed nunc 
abeunt eadem ferentes, qui et hanc 
Epistolam ferunt, vobis ibi sociis et 
familiaribus distributuri omnia. Quis 
vero jam inveniatur adhuc tam lævus 
et invidus moribus, qui me avaritia 
abreptum hoc iter ingressum suspi- 
cetur? Sed nimirum superbiam ali- 
quam, aut magnæ cujusdam potentiæ 
desiderium, dicent. At quidem nobis 
etiam domi manentibus et olim magna 
cum Ârchelao potentia aderat. Sed 
neque Clito tantum valebat; ut di- 
verso, quam quem ab initio præle- 
gerim, more vivendum mihi putarem ; 
aut in quo loco minime vellem, vitam 
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mœum quidem in t 
inde in amicorum commodum, sut 
erauus? Jactantiæ autem gratismule. 
to utiqne magis in amicorum quogue 


conspectu, nec minus à po- 
tentes esse vellemus. me incon- 
stantem, neque ad studis mon, seque 


sd vos amicos, sed nec misus ed is 
micos, respiciens aliquis dicat; qu 
bus omnibus ex juvene huc ssgs 
iisdem utor, uno viro excepto, Se- 
phocle. Ergs hune enim 

runt me forsitan haud si 

affectum. Quem ego odi quidem sen 
qua, miratus vero sum semper; non 
tamen semper eum similiter ameri. 
Bed aliquando contentiosioren illus 
se suspicans neglexi : volentess av 
tem controversias deponere lubentis- 
sime in sinum recepi. Et nos quidem 
jam invicem, ex quo inter nos con 
ventum est, et amamus et amabimus. 
Eos vero, qui sæpius nobis suspicio- 
nes movent, ut nos in odium conji- 
ciant, alter alterum colentes, si quid 
plus valeant, redarguimus. 

Et nunc, optime Cephisophon, nori, 
quod hi sunt, qui de nobis sermones in 
vulgus spargant. Sed quemadmodum 
semper illorum pravæ linguæ sine ee 
fectu fuerint, et nibil amplius, quam 


Senes rer Le où éus derxSdnrdes 
eûn Tragr, etc. ] Distingue post dm, et ia 
totum locum verte : Quod sint vero, qui 
sæpe nobis suspiciones suggerant, ex in 





ansam alterum nosrum colendi arip 
entes, si quidquam proficiunt, fallirour. 
Heath. 
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risum et odium, sibi comparaverint, 
et nunc scias, non tantum inefficaces 
illas futuras, sed etiam in illorum 
damnum cessuras. Tu sane recte 
facis, de his nobis scribens, quando- 
quidem id e re nostra putes: sed ut 
recte facis scribens, ita affirmaverim, 
te nos injuria afficere; si de his, 


hominibus non dignis contradixeris. 
Vale. 
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